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ORDONNANCES 


FAITES ET PASSEES 


PAR 
SON EXCELLENCE 


LE GOUVERNEUR GENERAL, 


ET 


LE CONSEIL SPECIAL 


POUR LES AFFAIRES DE LA PROVINCE DU BAS-CANADA, 


Constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente 
Majesté la Reine Victoria, intitulé, “Acte pour établir des dispositions temporaires pour le 
“© Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre 
Acte du même Parlement. passé dans la Session tenue dans les deuxième et troisième 
années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘* Acte pour amender un Acte de la der- 
‘* nière Session du Parlement, pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement 
“© du Bas-Canada,’’ et aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans les troisième et quatrième années du Règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘* Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et pour le Gouvernement 


“ du Canada.” 
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PROVINCIAL ORDINANCES 


OF 


LOWER CANADA. 


Anno Quarto 


VICTORIÆ REGINÆ. 
HIS EXCELLENCY 


THE RIGHT HONORABLE 


CHARLES BARON SYDENHAM, 


GOVERNOR GENERAL. | 
Being the SIXTH Session of the Special Council, 


Begun and holden at the City of Montreal,in the said Province of Lower Canada, the 
fth day of November, Anno Domini 1840, in the fourth year of the Reign of our 
Sovereign Lady Victoria, by the Grace of God, of the United Kingdom of Great 
Britain and Ireland, Queen, Defender of the Faith, &c., and which ended on the 
ninth day of February, Anno Domini 1841, in the said fourth year of Her 
Majesty’s Reign. 


ORDONNANCES PROVINCIALES 


DU 


BAS-CANADA. 
Anno Quarto 


VICTORLE REGINÆ. 


SON EXCELLENCE 


LE TRES.HONORABLE 


CHARLES BARON SYDENHAM, 
GOUVERNEUR GENERAL. 


Etant la SIXIEME Session du Conseil Spécial, 


Commencée et tenue à la Cité de Montréal, dans la dite Province du Bas-Canada, le 
cinquième jour Novembre, Anno Domini 1840, dans la quatrième année du règne 
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume- 
Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et qui s’est 
terminé le neuvième jour de Février, Anno Domint 1841, dans la susdite qua- 


trième année du règne de Sa Majesté. 
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Pream! le. 


C.1.  Anno quarto Victories Regine. A. D. 1840. 


C A P. I. 


An Ordinance to amend a certain Ordinance of the Legislature of this 
Province, made and passed in the fourth year of the Reign of Her 
Majesty, intituled, ‘© An Ordinance to establish new. Territorial Divi- 
“ sions of Lower Canada, and to alter and amend the Judicature, and 
“ provide for the better and more efficient administration of Justice 
“ throughout this Province ;” and also a certain other Ordinance of the 
same Legislature, made and passed in the same year, intituled, “ An 
“ Ordinance to provide for the more easy and expeditious administra- 
“ tion of Justice, in civil causes and matters involving small pecuniary 
‘ value and interest, throughout this Province.” 


HEREAS a considerable accumulation of causes, undetermined since the 
hearing thereof, at different periods, has occurred in the Court of King’s 

Bench for the District of Montreal, and the said causes, as well as a number of 
others, in a state to be heard, continue to be depending in the said Court, and it 
has, by reason thereof, become indispensably and urgently necessary that some 
special provision should be made, for the speedy determination of such causes, and 
for facilitating the future dispatch of business in the said Court, as well as in the 
Court of Common Pleas, which is about to be substituted in the place of the 
said Court of King’s Bench :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of this Province of Lower Canada, by and with the advice 
and consent of the Special Council for the affairs of this Province, con- 
stituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the Par- 
liament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to make tempo- 
‘* rary provision for the Government of Lower Canada,”’ and also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitul- 
ed, ‘‘.An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
‘* provision for the Government of Lower Canada ;” and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
"held 


al 
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CAP I 


Ordonnance pour amender une certaine Ordonnance de la Legislature de 
cette Province, faite et passée dans la quatrième année du règne de Sa 
Majesté, intitulée, “ Ordonnance pour établir de nouvelles Divisions 
‘ Territoriales du Bas-Canada, et pour changer et amender la Judica- 
“ ture et pourvoir à une administration plus avantageuse et plus efficace 
“ de la Justice dans toute cette Province ;” et aussi une certaine autre 
Ordonnance de la mème Législature, faite et passée dans la même an- 
née, intitulée, “ Ordonnance pour pourvoir à l'administration facile et 
“© expéditive de la Justice dans les affaires en matières civiles,d’un mon- 
“ tant et intérêt pécuniaire peu considérable par toute cette Province.” 


TTENDU au’une accumulation considérable de causes indésices de- p,éambute. 


puis leur audition, à différentes époques, est survenue dans la cour du 
Banc du Roi du district de Montréal, et que les dites causes, ainsi qu’un 
grand nombre d’autres en état d’être entendues, restent pendantes dans la dite 
Cour, et qu'il est par conséquent devenu d’une urgente et indispensable nécessité 
de pourvoir spécialement à la prompte décision de telles causes, et pour faciliter à 
l'avenir l’expédition des affaires dans la dite cour, ainsi que dans la cour des Plai- 
doyers-Communs quiest sur le point d’être substituée à la dite Cour du Banc du Roi : 
Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de 
cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Proviace, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 
rité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dang la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
‘ pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;’’ et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, *‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 
*‘ pour 
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C. I. 


Anno quarto Victoriæ Reginæ. A.D. 2340. 


held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower Canada, and for the 
‘* Government of Canada ;’’ and it is hereby Ordained and Enacted by and under 
the authority of the said Actsof Parliament, that from and after the passing of this 
Ordinance, it shall be lawful for the Governor of this Province, for the time being, 
and he ishereby authorized, from time to time, as to him shall seem meet, by war- 
rant under his hand and seal at arms, directed to the Judges of the said Court of 
King’s Bench, or any two of them, while the present Acts of Judicature now in 
force shall continue to be in force, and after the new Ordinance of Judicature shall 
take effect, then to the Judges composing the second division of the Court of Com- 
mon Pleas for this Province, for the time being, or any twa of them, to require the 
said Judges of the said Court of King’s Bench, or any two of them, or the said 
Judges of the said second division of the said Court of Common Pleas, or any two 
of them, to meet at the Court House, in the City of Montreal,on such and so many 
days, in the vacation or interval between any terms, as to the said Governor of this 
Province, for the time being, shall seem fit and proper, for the dispatch of such 
matters, as at the end of the term mentioned in such warrant, may be depending in 
the said Court. 


IE. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that any such 
warrant that shall be issued before the first day of February next, shall be published 
in the Quebec Gazette proceeding from authority, and also in the Montreal Ga. 
zette, ten days at the least, before the time to be appointed for the meeting of the 
said Judges as aforesaid. 


III. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that any auch war- 
rant that may be issued after the first day of February next, shall. be made and 
issued ten days at the least, before the end of the term preceding the vacation in 
which the meeting of the Judges, for the dispatch of business, in pursuance of such 
warrant, is to be had as aforesaid ; and that the issuing of such warrant shall, 
before the end of the said term be openly and publicly, in the said Court of King’s 
Bench, or in the second division of the said Courtof Common Pleas, notified and 
declared, and be afterwards published in the said Quebec Gazette, and in the said 
Montreal Gazette. | 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that when and so often as any 
such warrant shall be made and directed to the said Judges of the said Court of 
King’s Bench, or to the said Judges composing the second division of the said 
Court of Common Pleas, as aforesaid, it shall be lawful for the said Judges, or any 

twa 





- - 
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‘ pour le Gouvernement du Canada ;’’ et il est par les présentes ordonné et statué par 
et de l’autorité des dits Actes du Parlement,que,depuis et après la passation de cette 
Ordonnance, il sera lisible au Gouverneur de cette Province pour le temps d’alors, 
et il est par ces présentes autorisé,de temps à autre, ainsi qu’il le jugera convenable, 
par un warrant ou ordre sous le seing et le sceau de ces armes, adressé aux Juges 
de la dite Cour du Banc du Roi, ou à deux d’entr’eux, pendant que lea présents 
Actes de Judicature maintenant en force, continueront d’être en force, et aprés que 
les nouvelles Ordonnances de Judicature auront effet, aux Juges composant la se- 
conde division de la Cour des Plaidoyers communs pour cette Province pour le tems 
d'alors, ou à deux d’entr’eux, requérant les dits Juges de la dite seconde division de 
la dite Cour des Plaidoyers Communs, ou deux d’entr’eux, de se rendre au Palais 
de Justice, dans la cité de Montréal, tels jours et pendant tant de jours dans la va- 
cance ou intervalle des termes, ainsi que le dit Gouverneur de cette Province, pour 
le tems d’alors, le jugera convenable, pour l'expédition de telles affaires qui pour- 
ront être pendantes dans la dite cour, a la fin du terme mentionné dans le dit war. 
rant. | 


IL. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus ordonné et statué que tout warrant qui 
sera émané avant le premier jour de Février prochain, sera publié dans la Gazette 
de Québee, publiée par autorité, et aussi dans la Gazette de Montréal, au moins dix 
jours avant le tems qui sera fixé pour l’assemblée des dits Juges, comme susdit. 


Il}. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus ordonné et statué, que tout warrant qui 
pourra être émané après le premier jour de Février prochain, sera fait et émané dix 
jours au moins avant la’ fin du terme précédant la vacance dans laquelle Fassemblée 
des Jages pour la dépêche des affaires, en vertu de tel warrant, sera tenue comme 
susdit ; et que l’émanation de tel warrant sera avant Ia fin du dit terme, notifiée 
et déclarée publiquement, dans la dite Cour du Banc du Roi, ou dans la seconde 
division de la dite Cour des Plaidoyers Communs, et ensuite publié dans la dite 
Gazette de Québec, et dans Ja dite Gazette de Montréal. 


IV. Et qu'il soit de plus ordonné et statué, que quand et aussi souvent qu'aucun 
tel warrant sera fait et adressé aux dits Juges de la dite cour du Banc du Roi et aux 
dits Juges composant la seconde division de la dite cour des Plaidoyers Communs, 
comme susdit, il sera loisible aux dits Juges ou à deux d'entr'eux, et il sont par 
- ces 
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two of them, and they arehereby required, unless prevented by illness, public busi- 
ness, or other reasonable cause, to meet in pursuance of such warrant, for the dis- 
patch of such matters as aforesaid, or of so much and such parts thereof as may 
appear to such Judges chiefly to require dispatch, and as may then be most conve- 
niently dispatched, and to hear, determine, and pronounce rules, orders and judg- 
ments thereupon, which rules, orders and judgments shall be drawn up and entered 
of record, either of the term last past before the pronouncing thereof, or as of the 
term then next ensuing, as the said Jndges shall direct. 


Respecting V. And be it further Ordained and Enacted, that all rules which have been or may 
eau." be made or pronounced and entered of record, by or by the direction of the said Court 


of King’s Bench, or the said second division of the said Court of Common Pleas, 
for shewing cause, in any term next after any of such sittings, required by such 
warrant as aforesaid, shall be deemed and taken to be.rules to shew cause, as well at 
such sittings asin the term then next following, and may be heard and determined 
in such sittings accordingly. Provided always, that nothing herein contained shall 
alter or affect the return of any writ, either mesne or judicial, or require any return 
of such writ, or appearance thereto, before the day therein mentioned. 


How Write of VI. And whereas it is expedient to provide for the continuance and determination 


Certiorari, . . ° . , 

Mandamus &e. of all such Writs of Certiorari, Mandamus, Quo Warranto, and informations in the 
anyone nature of Quo Warranto, as may be depending in any of the Courts of King's Bench, 
Courtaor KB. in the several districts of this Province, at the time appointed, orto be appointed, 


are to be dis- me . . . ° 
posed of atthe for the commencement of a certain Ordinance of the Legislature of this Province, 


commence. made and passed in the fourth year of Her Majesty’s Reign, intituled, «“ An Ordi- 

Ord. 4 Vice ec, ** nance to establish new Territorial Divisions of Lower Canada, and to alter and 

45. ‘* amend theJudicature, and provide for the better and more efficient administration 

‘* of Justice throughout this Province ;”—Be it therefore Ordained and Enacted, 

that all Writs of Certiorari, Mandamus, Quo Warranto, and informations in the 

nature of a Quo Warranto, and proceedings had thereon, which shall or may be 

depending in any of the said Courts of King’s Bench, at the time of the commence- 

ment of the said last mentioned Ordinance, shall forthwith, after the time appointed 

for such commencement, be by the then Jate Prothonotaries of the said Courts, or 

other officers or persons having the custody thereof, respectively, delivered or trans. 

initted into the Office of the Clerk of the Crown in the Court of Queen’s Bench 

for this Province, for the time being, and shall be proceeded with, and heard and 
determined, in the same manner as if the same had been issued from and returned. 

into, 
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ces présentes requis, sauf les cas de maladie, d’affaires publiques, au autres causes 
raisonnables, de s’assembler en vertu de tel warrant, pour la dépêche de telles affai- 
res comme susdit, ou d’autant de telles parties d’icelles qui paraitront aux dits 
Juges exiger principalement l’expédition,et qui pourront être alors le plus convena- 
blement expédiées, et d'entendre, décider et prononcer les régles, ordres et juge. 
ments sur icelles ; lesquels règles, ordres et jugements seront dressés et enrégis- 
trés soit dans les Records du dernier terme écoulé avant la prononciation d’iceux, 
soit dans ceux du terme alors suivant, ainsi que les dits Juges l’ordonneront. 


V. Et qu'il soitde plus ordonné et statué que toutes règles qui ont été et qui pour- 
ront être faites ou prononcées,et entrées dans les régistres par l’ordre de la dite Cour 
du Banc du Roi, ou de la dite seconde division de la dite cour des Plaidoyers 
Communs, pour montrer cause dans aucun terme qui suivra après aucune des dites 
séances requises par tel warrant comme susdit, seront considérées et déclarées être 
des règles pour montrer cause, aussi bien à de telles séances que dans le terme alors 
suivant, et pourront être entendues et décidées conséquemment à de telles séances. 
Pourvu toujours qu'aucune chose contenue en icelles ne changera ou n’affectera le 
retour d'aucun Writ, soit mesne ou juridique, ou ne requièrra aucun retour de tel 
‘Writ ou comparution à icelui avant le jour ci-dessus mentionné. 


VI. Et attendu qu'il est expédient de pourvoir à la continuation et à la décision 
de tous tels Writs de Certiorari, Mandamus, Quo Warranto et information de la na- 
ture de Quo Warranto, qui peuvent êtres pendantes dans aucune des cours du Banc 
du Roi, dans les divers districts de cette Province, à l’époque fixée ou devant être 
fixée pour le commencement d’une certaine ordonnance de la Législature de cette 
Province, faite et passée dans la quatrième année du Règne de Sa Majesté, intitulée, 
“* Ordonnance pour établir de nouvelles divisions territoriales du Bas Canada,et pour 
“ changer et amender la Judicature, et pour pourvoir à l’administration plus avan- 
 tageuse et plus efficace de la justice dans toute cette Province ;’’ qu’il soit en con- 
quence ordonné et statué que tous Writs de Certiorart, Mandamus, Quo Warranto, 
et informations de la nature de Quo Warranto, et procédés sur iceux, qui seront ou 
pourront être pendants dans aucune des dites Cours du Banc du Roi, à l’époque du 
commencement de la dite Ordonnance en dernier lieu mentionné, seront, aussitôt 
aprés le temps fixé pour tel commencement, par les derniers Protonotaires d’alors des 
dites cours, ou autres officiers ou personnes, ayant la garde d’iceux respectivement, 
livrés et transmis au Bureau duGreffier de la Couronne dans les Cours du Banc de la 
Reine pour le tems d’alors ; et il sera procédé et décidé sur iceux de la même manière 


gue si ils avaient été émanés et obtenus de la dite Cour du Banc de la Reine, et y 
avaient 
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into, and had, in the said Court of Queen's Bench, and every such delivery or trans. 


mission shall be made, certified, and signed, without fee or reward, by the officer 
delivering or transmitting the same. 


pot. 

VII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 
Governor of this Province, for the time being, in execution of the power. given to 
him, in and by the said last mentioned Ordinance, to divide this Province into Dis- 
tricts, for the purposes of judicature and of the said Ordinance, to adopt as a divi- 
sion and divisions, for the said purposes, any District or Districts into which this 
Province may be divided for other purposes, and by his Proclamation in this behalf, 
under the Great Seal of this Province, to unite two or more of any .such Districts, 
for the purposes of judicature and of the said Ordinance, and in any such District or 
United Districts, and at such place or places in such District or Districts, as to him 
may appear expedient, to establish a District Court, in execution of and according 
tothe provisions in the said Ordinance contained, except in so far as the same are 
hereby altered, and to appoint a Sheriff for any of the said Districts, separately, or 
for two or more of the said United Districts, asto him may appear expedient, for 
the fulfilment of the provisions in the said Ordinance contained, and also where any 
such District Court may, by such Proclamation as aforesaid, be appointed to be 
held at twoor more different places, in any such District, or in any two or more 
United Districts, to prescribe and fix the number of days in each month, on which 
the said Court shall be held atthe said places respectively, in which cases, 
and in respect of which District and Districts,so much of the said Ordinance, as 
requires the District Courts to be held on the first six juridical days of each and 
every month, except in the Districts in which the Cities of Quebec and Montreal 


shall be situated, and to be held on the first ten juridical days in each month, in the 
said Cities, shall be and remain repealed. 


VIII. And whereas it is expedient that no higher or greater amount of costs be 
allowed in the Inferior Terms of the Court of Common Pleas, than are and shalt be 
allowed in the District Courts, in pursuance of the law in this behalf provided; Be 
it therefore Ordained and Enacted, that when and so soon as the said Ordinance 
in the next preceding section mentioned, shall commence and take effect, no higher 
or greater amount of costs shall, in any case, be recovered or allowed in the said 
inferior Terms of the said Court of Common Pleas, than are and shall be allowed, 
in like cases, in the several District Courts in this Province, under and in pursu- 
ance of the said Ordinance, according to the Tables of Fees to the said Ordinance 


subjoined, in which costs, nevertheless, no fee to the Judge sitting in the Inferior 
Term, shall be-considered as included. 


IX. 
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avaient été retournés ; et chacune de telles remises ou transmissions sera faite, cer- 
tifide, et signée; sans honoraire ou retribution qnelconques par l'officier qui les dé- 
livrera et les transmettra. 


VII. Et qu'il soit de plus ordonné et statué, qu'il sera loisible au Gouverneur de 
cette Province pour le tems d’alors, en exécution du pouvoir à lui donné dans et par 
la dite Ordonnance en dernier lieu mentionnée, de diviser cette Province en districts 
pour les objets de Judicature, et de la dite Ordonnance,et d'adopter comme division 
et divisions pour les dits objets, aucun district ou districts en lesquels cette Pro- 
vince pourra être divisée pour d’autres objets,et par sa Proclamation à cet effet, sous 
le grand sceau de cette Province, d’unir deux ou plus de deux de tels districts pour 
les objets de Judicature et de la dite Ordonnance, et dans aucun tel district ou dis- 
tricts unis, et à tel lieu ou tels lieux dans tel district ou districts, ainsi qu'il lui pa- 
raitra expédient, d'établir une cour de district, en exécution et selon les dispositions 
de la dite Ordonnance, excepté en autant qu’icelles sont par les présentes changées, 
et de nommer un Shérif.pour aucun des dits districts séparément, ou pour deux ou 
plus des dits districts unis, comme il lui paraitra expédient pour l'exécution des dis- 
positions de la dite Ordonnance, et aussi où aucune telle cour de district peut par telle 
Proclamation comme susdit, être tenue à deux ou plus de deux endroits différens, 
dans aucun tel district ou dans deux ou plus de deux districts unis, de prescrire et 
fixer le nombre de jours de chaque mois auxquels la dite cour de district sera tenue 
aux dits lieux respectivement, aux quels cas et quant aux dits district et districts, 
la partie de la dite Ordonnance requérant la tenue des cours de district les six pre. 
miers jours juridiques de chaque mois, excepté dans les districts dans lesquels les 
cités de Québec et Montréal sont situées, et qui doivent être tenues les premiers dix 
jours juridiques de chaque mois, dans les dites villes, sera et demeurera rappelée. 


VIII. Et attendu qu'il est expédient qu'il ne soit pas accordé un montant plus 
considérable de frais, daus les termes inférieurs de la cour des Plaidoyers Communs 
qu'il n’en estet n’en sera alloué dans les cours de district, conformément à la loi qui 

urvoit À cet égard : qu’il soit en conséquence ordonné et statué qu’aussitét que 
A dite Ordonnance mentionnée dans la sixième clause de la présente,commencera et 
sera mise en force, il ne sera alloué ou recouvré en aucun cas, un plus haut montant 
de frais dans les dits termes inférieurs de la dite cour des Plaidoyers Communs,qu'il 
n’en est et n’en sera alloué en pareil cas dans les différentes cours de districts de cette 
Province, d’après la dite Ordonnance et conformément à icelle, selon le tableau 
d'honoraires et frais joint à la dite ordonnance ; parmi lesquels frais et honoraires 
néanmoins, aucun honoraire pour le juge siégeant ne sera censé inclus. 1x 


C 
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The Ord. dit IX. And be it further Ordained and Enacted, that so much of the said two 


“Siccom Ordinances of the Legislature of this Province passed in the fourth year of Her Ma- 

mence and jesty’s Reign, hereinbefore amended, as provides that the said Ordinances, respec- 

a a tively, shall commence and have execution, from and after the first of December 

| ' next, shall be, and the same is hereby repealed; and the said Ordinances respec- 
tively, shall commence and have execution and effect, at, from, and after such time, 
not later than the fifteenth day of May now next ensuing, as the Governor of this 
Province, by his Proclamation under the Great Seal of the Province, in this behalf 
to be issued, shall appoint. | 


ThisOrdinance XX. And beit further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the provi- 
to beverma- sions herein contained, shall not cease or expire on the first day of November,which 
will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, but shall 
be and remain a permanent law, and in full force, until the same shall be repealed 


or altered by competent Legislative authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, theTwenty.fourth day of November, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CA P. 
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IX. Et qu'il soit de plus ordonné et statué, qu’autant des dites deux Ordonnances 
de la Législature de cette Province passées dans la quatrième année du règne de Sa 
Majesté, et amendées par les présentes, comme ci-dessus, qui pourvoit à ce que les 
dites Ordonnances respectivement commenceront et seront mises à exécution de- 
puis et après le premier Décembre prochain, sera et est par les présentes rappelé ; 
et les dites Ordonnances respectivement commenceront et auront exécution et effet 
à et après telle époque, pas plus tard que le quinzième jour de Mai maintenant pro. 
chain, ainsi que le Gouverneur de cette Province, par sa Proclamation sous le grand 
sceau de la Province, qui sera émanée à cet égard, l’ordonnera. 


% 

X. Et qu’il soit de plus ordonné et statué, que cette Ordonnance et les disposi- 
tions y contenues, ne cesseront point d’étre en force, et n’expireront pas le premier 
jour de Novembre mil huit cent quarante.deux, mais seront et demeureront loi per- 
manente en pleine force, jusqu'à ce qu’icelles soient rappelées ou amendées par 
autorité législative compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel 
du Gouvernement, dans la Ville de Montréal, le Vingt- 
quatrième jour de Novembre, dans la quatrième année du règne 
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c., et l’an de Notre Seigneur, mil huit cent qua- 
rante. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, - 
Greffier du Conseil Spécial. 


CA P. 
C 2 
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An Ordinatice to amend a certain Ordinance theréin-inetitioneds ih 1071 


Preamble. 





EREAS in the seventh and eighth sections of an ONlinance of the Led: 

lature of this Province, made and passed in the present Session: therfof, 

intituled, ** An Ordinance to amend an Ordinance of the Legisiature of this Pro- 

‘* virice, made and passed in the fourth year of Her Majesty’s Refgn, intitated, 

‘ An Ordinance to establish new Territorial Divisions of Lower Candda, and to 

‘ alter and amend the Judicature, and provide for‘the better und‘ more efficient 

‘“ administration of Justice throughout this Provirite; and also à ‘tertäin ‘other 

Ordinance of the same Legislature, made and passed in the same ÿéar, ‘intituted, 

An Ordinance to provide for the morë easy and’ expeditious adtninistration of 

‘© Justice, in civil causes and matters involving small pecuniary value ‘and interest 

‘ throughout this Province,” the first of these two Ordinandes now ‘cited; instead 

of the last is erroneously, by the words therein used, referred to :-—Be it ‘therefore 

Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower 

Canada, by and with the advice and consent of the Special Couneil fer the affairs 

of this Province, constituted and assembled by virtue and under the authority of an 

Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, pass- 

ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘' An Act 

‘€ to make temporary provision for the Government of Lower Canada,” and also 

by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 

passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 

sent Majesty, intituled, ‘ 49 Act to amend an Act of the last Session of Parka-. 

‘€ ment, for making temporary provision for the Government of Lower Canada ;"’ 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 

liament, passed in the Session held in the third ahd: fourth years ef the Reign of 

Her present Majesty, intituled, “ An Act to Re-unite the Provinces of: Upper and 

the 7h ana ‘* Lower Canada, and for the Government of Canada ;” and it is hereby Ordained 

Sth Section of and Enacted by and under the authority of the said Acts of Parliament, that the 

ne preceding said seventh and eighth Sections shall be construed to relate, and shall relate to the 

be conarrasdto last of the said two Ordinances, that is to say, ta the said Ordinance, intituled, 

Ordisanee 4  ‘* An Ordinance to provide for the more easy and expeditious administration of 

Viet «© Justice, in civil causes and matters invalving small pecuniary value and interest, 
‘* throughout this Province.” 





If: 





CA P. ’ H. 
Ordonnence.qui amende une certaine Ordonnance y mentionnée. 


BD .TTENDU que dans les septième et huitième clauses d’une Ordonnance de la 

DL législature de cette Province, faite et passée dans la présente session d’icelle, 
iotitulé, ‘‘ Ordpnnance pour amender une certaine Ordonnance de la Législature de 
“cette Province, faite et passée dans la quatrième année du règne de Sa Majesté, in. 
«4, titaléa,. *‘:. Ordonnance pour établir de nouvelles divisions territoriales du Bas- 
‘ Cgnada,.et: pour changer et amender la judicature et pourvoir à une administra- 
* tion plus,svantageuse et plus efficace de la justice dans toute cette Province ;” et 
‘* auasi une certgine autre Ordonnance de la même Législature, faite et passée dans 
+ la .mêms.nnaée, iptitulé, ‘‘ Ordonnance pour pourvoir à l’administration facile et 
5: eppdditive.de.la justice dans les affaires et matières civiles d’un montant et inté. 
‘5 nêt péqunigire peu considérable par toute cette Province,” il est référé par erreur 





à la “première: de ces. deux. Ordonnances maintenant citées, par les mots y em- 
playés,au lieux de ta dernière ; Qu'il soit en conséquenee Ordonné et Statué par Son 
Euéellenee le ‘Gouverneur de cette Province du Bas-Canada, par et de l'avis. 


et consentement du Conseil. Spécial pour les affaires de cette Province, 


constitué ‘eti assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte du Parlement du 
Uoi do la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première. 


Royaume 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour établir des dispositions 


‘€ temporaires pour le Gouvernement du Bas. Canada,” et aussi en vertu et sous. 
l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 


dans les deuxième et ‘troisième années du règne de Sa présente Majesté, 


intitulé, ‘‘ .Acie pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour 
«© djabler des. dispossitons temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,’’ et aussi. 


en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les troisième et quatrième années du Règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Bas et du Haut Canada, et 
‘* pour. le Gounernement du Canada ;’’ et il est par les présentes Ordonné et Statué 
en vertu et sous l'autorité des dits Actes du Parlement, que les dites septième et huit. 
ième clauses seront censées avoir rapport et auront rapport à Ja dernière des dites 
deux Ordonnances, c'est à savoir : à la dite Ordonnance, intitulé, ‘* Ordonnance 
‘s. pour pourvoir à l’administration facile et expéditive de la Justice dans les affaires 
‘ et matières civiles d’un montant et intérêt pécuniaire peu considérable, par toute 


“ cette Province.” 
II. 
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Aad the two II. And be it further Ordained and Enacted, that the two Ordinances referred to 


Ordinances re. 


ferred to in the in the ninth Section of the said Ordinance hereby amended, shall be understood to 
t ect. to De 


understood to. De the two Ordinances aforesaid, passed in the fourth year of Her Majesty’s Reign, 


be Ordinance 4 whereof the Titles are contained in the Preamble of this Ordinance. 
45. : 


ThiaOrdinance ALJ. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the pro- 
nent Lae"*- visions herein contained, shall not cease or expire on the first day of November, 
which will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, 
but shall be and remain a permanent law, and in full force, until the same shall be 


repealed or altered, by competent Legislative authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of November, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CA P. 


A. D. 1840.- Anno quarto Victoriæ Regine.  C. 2. 


IT, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les deux Ordonnances auxquelles 
il est référé dans la neuvième clause de la dite Ordonnance amendée par les pré- 
sentes, seront censées être les susdites deux Ordonnances passées dans la quatrième 
année du Règne de Sa Majesté, dont les titres sous contenus dans le préambule d 
cette Ordonnance. | 


Til. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les disposi. 
tions y contenues, ne cesseront point d’être en force, et n’expireront pas le premier 
jour de Novembre mil huit cent quarante-deux, mais seront et demeureront loi per- 
manente en pleine force, jusqu’à ce quiicelles soient rappelées ou amendées par 
autorité Législative compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, a l'Hôtel du Gou- 
vernement, dans la Ville de Montréal, le Trentième jour de 
Novembre, dans la quatrième année du règne de Notre Souveraine 
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande 
Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de 
Notre Seigneur mil huit cent quarante. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. 
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C. 3. Anno quarto Victories Regis. A, D, 1649. 
CAP, 18. 


An Ordinance to prescribe and regulate the election and gppointment af 
certain officers, in the several Parishes and Townships in this Proyince, 
and to make other provisions for the local interests of the Inhabitants 
of these Divisions of the Province. | 


EREAS it is expedient and necessary for the attainment of the-endg of 

good government, and for the due execution of the laws, that certain Offi. 
cers charged with local duties, should be elected and appointed, iniand for the 
several Parishes and Townships in this Province, and that other provisions should 
be made for the better protection, care, and management of the local interests of 
the inhabitants of these minor Divisions of the Province :—Be it therefore Ordained 
and Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower Canada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of this 
Province, constitated and assembled by virtue and under the authority of an Act 
of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in 
the first year the Reign of Her present Mojesty, intituled, ‘‘ 4n Act to make 
‘* temporary provision for the Government of Lower-Conada,’’ and also by 
virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 
‘* Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower 
‘** Canada ;” and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the 
same Parliament, passed in the Session held in the third and fourth years of the 
Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of 
‘€ Upper and Lower Canada, and for the Government of Canada ;” and itis hereby 
Ordained and Enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers in 
them vested by the said Acts of Parliament, that it shall and may be lawful for each 


P and every of the Wardens to be appointed in the several Districts in this Province, 


to be hereafter established, by Warrant under his hand and seal, to authorize and 
require one of the Justices of the Peace or some other discreet and competent 
person in the said Districts respectively, within twelve days after the receipt 
of such Warrant, to cause to be assembled, after notice in that behalf of eight days, 
to be posted up at two or more of the most public places in the local Divisions 
hereinafter mentioned, the Inhabitant Householders of the several Parishes and 
Townships, and reputed Parishes and Townships, and of the Unions of Parishes or 
Townships, or of reputed Parishes and Townships, to be established in the manner 

hereinafter 


AD, 1840  Ammo JquartoMictora Regine ©. à 


CAP, IB. 


Ordomadtica pour pourvoit à, et régler |’Election et. la nomination de cer- 
"tale Officiers, dans les différentes Paroisses et Towaships de cette 

fr Pidvihce, ‘ét' poùr faire d'autres dispositions concernant les intérêts 
locaux des Habitants de ces divisions de la Province. . 


AA Gouvernement et pour la due exécution des loix, que certains officiers char- 

s de remplit des devoirs d’un intérêt local, soient élus et nommés dans et pour 
les différentes Paroisses et Townships dans cette Province, et que d’autres disposi- 
tiôns spient faites pour la plus grande protection, et pour le soin et la régie des in- 
téréts focaux s habitans des ces divisions inférieures de cette province; Qu'il 
soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence leGouyerneur de la Province du Bas- 
Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de cette 
Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autprité d’un Acte du Par- 
lement dy Royaume-Uni. de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “Acie, pour établir 
‘ des disppeitions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
ef; sous autorité d'un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘4 Acie pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir. des 
‘< dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canadn,” et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisitèmé et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le 
‘ Gouvernement du Canada :’”’ Et il est par les présentes ordonné et statué par l’au- 
torité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par les dits Actes du 
Parlement, qu'il sera loisible à tout et chacun des gardiens qui seront nommés dans 
les différents districts de cétte Province, à être ci-après érigés, par Warrant sous 
sa main et son Sceau, d'autoriser et requérir un des Juges de -Paix, ou quelque 
autre personne sage et compétente dans les dits districts respectivement, sous les 
douze.jours après la réception de tel Warrant, de convoquer une Assemblée, après 
notice à cet effet pendant huit jours, qui sera affichée à deux ou plus des endroits 
les plus, publics dans les divisions locales ci-après mentionnées, des babitants 
tenant maison des différentes: paroisses et Townships et des Paroisses et Town- 
ships réputés comme tels, et des Unions de Paroisseset Townships, ou de Paroisses 
et 


A TTENDU qu'il est expédient et nécessaire, pour atteindre le bat dun 
§ 





ownships réputés comme tels, à être établis de la manière ci-après pourvue. 


par 


D 
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How and when 
subse quent 
elections are to 
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: some other: discreet and competent person, in the said Districts respectively; on‘ the, 
second 


Qualification of. 
Elecorcs, ne 
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hereinafter provided, ia the said Districts respectively, who shall and may have the 
qualifications hereinafter mentioned, on a certain day, and at some convenient place, 
within suck local : divisions respectively, for the purpose of electing ‘the officers, 
hereinafter mentioned, to serve in the said local divisions respectively, till the se. 
cond Monday in the month of January, which will be in the year. of opr Lord ‘one 
thousand eight hundred and forty-two, and until other officers shal!’ have been 
elected, or appointed and sworn, in their places. = = > * es 


_H-And be it further Ordained’ and Enacted, that the ‘Warder of each‘ and ‘every. 
of the said Districts shall and may, in like manner, from time to tine,’ by: W rrank 


under his hand and seal, authorize and require, one of the Jistices‘of the Péace; ‘or 


ndæy in the month of January, which will be ii the yeat ‘of ‘ous Lord, 
one.thousand eight hundred ahd forty-two, and on the same day in each ‘succeeding 
ear, td assemble, and cause to be assembled, the Inhabitant householders GE the 
‘ariehed and Townships, and reputed’ Parishes and Townships, ‘and Uhiôns.of Pa. 
rishes or Townships, ox of. reputed Parishes or Townships as aforesaid, in such Dis- 
tricts. respectively, ‘who sliall and may have thé qualifications hereinaftét mentioned, 
at some convenient place, within the local divisions aforesaid, respectivély, for the 
purpose of electing the officers hereinafter mentioned, to serve in the’ aid“ focal 
divisions. réspectively, til the second Monday in the month of January in the next 
succeeding. year, ahd until other officers shall have been elected, or appointed and 
sworn in their places. EE 


IIL. And be dt farther Ordained and Enacted, that {he Inhabitant houselidlders, to. 


be assembled as aforesaid, shall ‘be severally seized and possessed to their own use... 
in Freeholü, or in Fie, or in Roture, or under a certificate, or location ticket;, de-. 


rived from the authority of the Governor and Council of this Province, of lands'and 
tenements within such Parish or Township, or reputed Parish or Township, or, 
Union of Parishea or Townships, or of. reputed Parishes or Townships as aforesaid, 
of the yearly value of forty shillings, sterling, or upwards, over and abové all rents 
and charges payable out of or in. respect of the same, or shall havé become and‘ be 
severally possessed, . as lessees, for a term not less than three years, of lands-and, 
tenements within such local divisions respectively, at and for an annual rent pr 


consideration :of not less then five pounds, sterling, of which the year’s rent or ¢on- .. 


sideration next before the holding of such Election, shall'have been paid before: the 
holding of such Election ; and the said fnhabitant householders, to be assembléd as 
aforesaid, shalt atso- have been resident within such local divisions respectively, dur- 
ing one year text béfors such election. CT | Iv. 
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par, les présentes,, dana les. dits districts. respectivement, qui pdustomt- avon et wos! 
rant fos joa ications ci-après mentionnées, .& un ‘cartain. our et en. quelque endroit 
cnVehablés, dans, telles divisions locales respectivement, afn. délire les Officiers 
ci-après mentionnés, pour servir dans les dites divisions loceles respectivement,’ 
joéqu'au second Lundi dans le mois de Janvier, qui sera dans l’année de Notre 
Seigéeur mil, huit cent quarante deux, et jusqu’à ce que d'autres Officiers soient 
étas, où nommés ou assermentés pour les remplacer. ou D 


_ IL. Et qu'il soi, de plug Ordonné et Statué, que le gardien de tout et chaéundes ‘ous », 
dits districts, pourra . autoriser, . et de la même manière, de tenis à autre, par conkbent fes 
Wärrant.squs sa main et. son Sceau, autorisera et requerra un des.:Jupes dei Paix; séquenes 
où AY Tau'autre personne rage et compétente, dans les dite distniots respective. “1 
Ais aty geennd Lundi du mots de Janvier, qui sera dans l’annés mil hit cent qua. 
rante deux, set le: même jour de chaque année subséquente; fe. oonv ‘Une 
RE ee, et d’assemibler les habitans tenant maison des Panoiabes. eb’ ips, et’ 
dex, Paraigees: ét Townships réputés comme tels, et des Unians :de. Paroissës ou 
TE ips, Qu. de Paroisses ou Townships réputés comme tela, comina susdit, dans‘ 
tefs districts réapectivement, qui pourront avoir et auront.les qualifications ci après: 
Née, AP _quelqu’endrait convenable dans les divisions locales. susdites;:ress - 
pet ive sa Sas jes Officiers ci-après mentionnés, power servir dans les dites ; 
di vfs} ee ‘gga es, respectivement, jusqu'au second Lundi, dang Je mois de Janvier, 
de Panpiée subséquente, et jusqu'à ce que d’autres Ofitiers sqient.élus eu nommés 
et entés pour les remplacer. Dag dk ets ct 


UI Ee y'il soit de plus Ordonné et Statue, que les babitans tenant mson, à  Qiaifcaioa 
étre “dst Hblés comme susdif, auront et posséderont pour. leur prapte usage-en es électeurs. 
fratié-leu, ‘en fief ou en roture, qu sous un certificat où billet de location, émaré : 
sous l’autarité du Gouverneur et Conseil de cette Pravince, des terres. et biens. - 
fonds Gans’ telle Paroisse ou Township, ou Paroisse ow Township réputé comme 
tel /où Uoion’de Paroisses ou Townships, ou de Paroisags au, Towoskips réputés : 
comntrie tels, comme susdit, de la valeur annuelle de quarante rhelins, steriag, ou : - 
plis,;érl sus de toutes rentes et charges dont ils seront greyés, csi.aunont et possé- . 
deront séparément comme locataires pour un terme qui.ge sera; pas: moins de trois . 
ans, ‘és terres et biens fonds, dans telles divisions locales. respectivement, à :et .: 
pour ave tente ou considération annuelle qui ne sera pas; moins de, cinq livres, : 
‘ing; dont la rente ou consideration pour l'année immédiatement précédantteile .° 
À Afura été payée avant le tems fixé pour telle élections et-que lea dite habi. 
tébänt maison, à être assemblés comme. susdit, avrang réaidé dansitelles divir , 
sion ocates respectivement, pendant une année immédiatement ayant ‘telle élec: 


tion... 
*- D 2 lV. 
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TV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that when and 
80 soon as any rate or rates, and assessment or assessments shall be laid, by com- 
petent authority, within any such Parish or Township, or reputed Parish or Town- 
ship, or Union of Parishes or Townships, or of reputed Parishes or Townships as 
aforesaid, no Inhabitant householder, shall be entitled to vote at the election of any 
of the officers hereinafter mentioned, or of any other officer, within such local divi- 
sion, unless he shall have been rated to and in respect of the rates and assessments 
to be laid as aforesaid, and unless he shall have paid the amount of all such rates 
and assessments, as may have become due and payable by him, before the holding 
of any such election. 


V. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that no person shall 
be capable of voting or of being elected at any such election as aforesaid, who ‘shall 
not be a male person of the full age of twenty-one years, and a natural born subject 
of Her Majesty,or a subject of Her Majesty, naturalized by Act of the Parliament of 
the United Kingdom of Great Britain and Ireland, or by Act of the Legislature 


of Lower Canada, or of Upper Canada, or of the Province of Canada. 


VI. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that no person being 
in Holy Orders, or being a Minister or Teacher of any dissenting or religious sect 
or congregation, nor any Judge or Clerk of any Court of Justice, nor any Military, 
Naval, or Marine Officer in Her Majesty’s service on full pay, shall be elected to or 
for any of the offices aforesaid ; nor shall any licensed School-master, or practising 
Physician, nor any Miller, when the only Miller in any Mill, nor any person of 
sixty-five years of age, or upwards, nor any person who shall have served any of the 
offices aforesaid, or paid a fine for not accepting the same, within the period of five 
years immediately preceding any such election, be held or bound without his con- 
sent, to accept or execute any of the said offices. 


VII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that no person 
shall be capable of voting at any such election to be held as aforesaid, or of being 
elected at the same, who shall have been attainted for Treason or Felony, in any 
Court of Law, within any of Her Majesty s Dominions. 


* VIII. And be it farther Ordained and Enacted, that the Justice of the Peace, or 
other person by whom the Inhabitant householders shall be assembled as aforesaid, 
shall preside at the meeting of the said Inhabitant householders, and shall have au- 
thority, upon the requirement of any Candidate or Elector, to administer any or 
all of the Oaths contained in the’ Schedules hereunto annexed, and shall have also 

the 


# 
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IV. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que quand et aus- 
sitôt qu'il sera imposé aucun droit ou droits et cotisation ou cotisations par 
autorité compétente, dans aucune telle Paroisse ou Township, ou Paroisse ou 
Township réputé comme tel, ou Union de Paroisses ou Townships, ou de Paroisses 
ou Townships réputés comme tels, comme susdit, aucun habitant tenant maison, 
n’aura droit à voter à l'élection d'aucun des Officiers ci-après mentionnés, ou 
d'aucun autre Officier dans telle division locale, s’il ri’aura pas été cotisé et chargé 
des droits et cotisations à être imposés comme susdit, et s’il n’aura pas payé le 
montant de tous.tels droits et cotisations qui pourront avoir été dus et payables par 
lui, avant telle élection. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


V. -Pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que personne ne 
pourra voter ou être élue à aucune telle élection comme susdit, qui ne sera pas une 
personne du sexe masculin et de l’âge de vingt et un ans, et un sujet de Sa Majesté, 
ou un sujet de Sa Majesté naturalisé par Acte du Parlement Uni de la Grande 
Bretagne et d'Irlande, ou par Acte de la Législature du Bas Canada, ou du Haut 
Canada, ou de la Province du Canada. 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué que personne étant dans les ordres, 
ou étant un ministre ou instructeur d’aucune secte de dissidents ou congrégation 
religieuse, ou aucun Juge ou Greffier d'aucune Cour de Justice, ou aucun Officier 
de l’Armée ou de la Marine de Sa Majesté en pleine paie, ne pourra être élu à ou 
pour aucune des charges susdites ; ni ne sera obligé ou lié sans son consentement, 
aucun maître d’école reconnu, ou médecin en pratique, ni aucun meunier, quand il 
‘n’y en avra qu’un dans aucun moulin, ni aucune personne de l’âge de soixante et 
cinqars ouaudessus, ni aucune personne qui aura rempli aucune des chargessusdites, 
ou payé la pénalité pour refus de l’accepter, dans les cinq années qui précéderont 
immédiatement toute telle élection, d’accepter ou remplir aucune des dites charges. 


VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que personne ne pourra voter à 
aucune telle élection, comme susdit, ou étre élue a icelle, qui aura été convaincue 
de trahison ou de félonie, dans aucune cour de loi, dans aucune des possessions de 
Sa Majesté. — 


VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue, que le Juge de Paix, ou autre 
personne par lequel les habitans tenant maison auront été assemblés comme susdit, 
présidera à l’assemblée des dits habitans tenant maison, et aura le pouvoir, sur la 
requisition d’aucun candidat ou électeur, d’administrer tous ou aucun des serments 
contenues dans les cédules ci-annexées, et aura aussi le même pouvoir pour main- 


tenir l’ordre, soumettre à l’obéissance et emprisonner pour mépris de son autorité, 
que 
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the like authority to preserve order, enforce obedience, and commit for.a contempt . 
of his authority, as before the passing of the aforesaid Act of the Imperial ‘Partia- 
ment, intitaled, ‘An Act to make temporary provision forthe Gavérnment_ of 
# Lower Canada,” belonged to any Returning Officer at an election of a Mem- 
ber to serve in the Legislative Assembly of this Province. a se 


IX. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be Jawful far the, said 
inhabitant householders, or the majority of them, so assembled and - qualified as 
aforesaid, within the local divisions aforesaid, or any of them, to choose one fit and 
proper person, from among the Inhabitants of such divisions respectively, to be 
Clerk of the local division in which such election shall be had ; which clerk so 
elected shall continue in office til removed at ary subsequent general meeting of the 
said Inhabitant householders assembled and qualified as aforesaid ; and it shall be 
the duty of the Clerk to make and preserve minutes of the proceedings of the meef. 
ings of the locäl division for which he shall be Clerk, and, to transcribe the same in 
a Book to be kept'for that purpose, in which shall be entered and recorded all mat: 
ters relating to such local division, which it shall appertain -to his office to record ; 
and the said, Clerk shall have the custody of all records, books, documents, and pa- 
pers belongme to the:local division of which he shalt be clerk as aforesaid. Provided 
always, that at the first meeting of such inhabitant householders, it shall be lawful 
for the Justice of the Peace or other person presiding, to appoint a person to act as 
Clerk ontil the Inhabitant householders shall have eleeted a Clerk in the manner 
heremmbefore provided. | | D te LL 

X. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be Iawful for the said In. 
habitant householders,or‘the majority of them, assembled arid qualified as aforesaid, 
within the local divisions.aforesaid, or any of them, in like thanner, to choose from 
among the inhabitants:of: such local divisions, respectively; three fit and proper 
persons to serve the office of Assessors for such local divisions respectively who shall 
assess all such rates and taxes as shall be‘imposed by any act or acts of the Legisla- 
ture of this Province, or:by-other competent authority, and be payable by the nha. 
bitants thercof ; and: in like manner to choose one fit and proper person to be Collec- 
tor for the local division in which ‘the said Inhabitant householders shall be assem- 
bled as aforesaid ; and it shall be.the duty of such Collector to demand and receive, 
from the Inbabitant householders of the local division for which he slraltthave been 
elected Collector as‘ aforesaid, all rates and assessments due and payable within 
such local division ; and he-shall aceount for and pay over the monies 80 received by : 
him, in such manner:as shall be direeted by law ; .and it shall be lawful for the said 
Inbabitant householders, in like :manmer, to choose one or more fit and proper per- 

a Luc” or “-  ‘s0ns, 
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que pourrait avoir aucun officier rapporteur à augune éleetion, d’un membre pour 
servir dans assemblée législative de cette province, avant la passation dy susdit 
Acte du Parlement Impérial, intitulé, “ Acte pour établir des dispositions tentpo- 


“ raires pour le gouvernement du Bas Canada,” 


ry 
+ 


IX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il, sera loisible aux dits habitans 
tenant maison ou ala majorité d'eux, ainsi assemblés et qualifiés comme susdit, 
dans Jeg susdites divisions locales, ou aucune d'elles, de choisir use personne pro- 
pre et convenable, d'entre les habitans de telles divisions respectivement, pour être 
greffier de la division loçale dans laquelle telle élection aura lieu; lequel greffier 
ainsi élu, continuera en. offiee jusqu'à oe qu’il en soit démis à aucune asseinblée 
générale sybséquente des dits babitans tenant maison, assemblés st qualifiés comme 
susdit ; et.il sera. du devoir .du:gpeffier de préparer et conserver .des minutes des 
procédés des assemblées de la division locale pour laquelle il sera: gréffier, et de les 
transcrire dass nn.livrequi sera tenu pour cet objet, dans lequel seront entrées et 
mises de record toutes: matières ayant .rapport à telle division ‘localé ‘qu'il sera de 
son devoir de mettre de record ; et le dit greffier aura la, garde de tous records, 
livres, documents, et papiers appartenant à. la division locale peur laquelle il sera 
greflier comme, sysdit.. Pourvu toujours, qu’il sera loisible au Juge de Paix on 


autre persagne qui présidera à la première assemblée de tels habitans tenant maison, 


de nommer une personne pour agir comme greffier jusqu’à en qua lea habitans 

tenant maison aient élus un greffier de la manière ci-dessus pourvue. 

ue acer cl | , | | - ee: , - 

X..Et qu'il soit de plus Ordenné et. Statué, qu'il sera loisiblé aux dits habitans 
tenant maisgn, ou. la majorité d’entre. eux, assembids et qualifiés comme susdit, 
dans Les divisions Jogalos susdites, ou anaune:d'elles, de choisir ds:la même ruanière, 
d'entre Jes habitans de. telles divisions locales, respectivement; trois personnes pro- 
pres et cpnvengbles. pour être satiseurs pour telles divisions :loeales respectivement, 
lesa s aotisergni tous tels draitset taxes qui seront imposés paraucan acte ou actes 
ela législature de celte province, ou pacaucune sutse autorité. compétente, et seront 
payables par les habitens d'icelle ; et de choisir de la mémemaniére, une personne 
propre.et gonvenable, pour être colleateur pour.la division loeale dans laquelle les dits 
habitans tenant maison se seront assemblés comme susdit et ibsera du devoir du dit 
collecteur de demander st recevoir des habitans tenant maison, de ta division locale 
pour laquelle il aura été élu. collecteur comme susdit, tous droits et ‘ootisations dds 
et payables, dans telle division locale ; et il rendra compte et payeva les argents qui 
seront ainsi reçus pas lui, de la manière qui sara prescrite. par la loi: et il sera loi- 
sible aux dits habitans tenant maison de choisir de la même manière, ua ou 
: plusieurs 
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sons, to be Surveyor or Surveyors of Highways and Bridges, two ot move Overaders 
of Highways, one of niore fit and proper persons to be Overseers:of:.£he Poor, . two 
or more Fence-viewers and Inspectors of Drains and one or more Pound-keeper or 
Pound.keepers, within the said local divisions respectively. Provided always, . that 
it shall be lawful to elect the same person or persons to fill one or more of:the said 
offices of Overseer of the Poor, Overseer of Highways, and of Fence-viswer and, In. 
spector of Drains, at the same time, as to the niajority of the said ‘honsehplders, 
assembled and qualified as aforesaid, shall seen expedient. re 


° ‘ Le 7 . : nr 

XI. And be it further Ordained and Enacted; that it shall be lawfal for:the: Jus. 
tice of the Peace, ‘or othér person presiding at any such meeting ef the Enhaltitant 
householders, at which the officers aforesaid shall have been elected, -:dnd-such Jus- 
tice or other person is hereby authorized and tequired to admihister an Oath of 
Office, to each of the persons so elected as aforesaid; to the effect following, to wit : : 
‘ You, A, B., do promise and swear, that you will faithfully, ditigesfly, and'justly 
“ serve and perform the office and duties of ——+—-, for —...., soverding to 
‘¢ the best of your ability—So help you God.” And évery person who shall beelect- 
ed to one of the offices aforesaid, shall, after having taken the said'Gath, be held to 


be legally appointed to such office, and subjectto the duties thereof. : :. 


t ww 
- +t +5 ? 


XH. And be it further Ordained and Enacted, that every : petson-who,ahall be 
elected to any of the Offices aforesaid, shall, within five days after notice of his: elec. 
tion, accept such officé and take the oath afvresaid, ‘before the Justide of the: Peace, 
or other person who shall have presided -at the meeting, or before the: Clerk of the 
Parish or Township, or reputed Parish or Township, or Union of Parishes or Fown- 
ships, or of reputed Parishes or Townships as aforesaid, in which sath. electian shall 
have been had, each and every of whom aré heréby authotised 'to> administer the 
same, and in default thereof shall forfeit and pay the sum of two pougds, current 
money of this Province, to be levied by distress and sale of his godds and chattels, 
in virtue of a warrant under the hand and seal of any Justite of the--Pehce:far the 
District within which such election shall have taken place; which warrant auch Justice 
is hereby empowered to grant, upon complaint ‘or ‘information before tim - and-after 
conviction of the person so making default, by confession, or.on the eathefone or 
more credible witness or witnesses, other than the informer ;‘and the: saixt sam so for- 
feited shall be paid, one half to the informer,and the ot her half, into the hands of the 

Treasurer, 
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plusieurs inspecteur ou inspecteurs de grands chemins et ponts, deux ou plusieurs 
Sous-Voyers de grand-chemins, une ov plusieurs personnes propres et convenables 

pour. être Surintendant des pauvres, deux ou plusieurs Inspecteurs de clôtures et 
fossés, et un où plusieurs gardien ou gardiens des enclos publics, dans les dites 
divisions locales respectivement. Pourvu toujours, qu’il sera légal d’élire la même provise. 
ou les mêmes personne ou personnes pour remplir une ou plusieurs des dites char... 

ges de Surintendant des pauvres, Sous-Voyer et Inspecteur de clôtures et fossés, 

en même tems, tel qu’il paraitra expédiert à la majorité des dits habitants tenant 
maison, assemblés et qualifiés comme susdit. 


XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Juge de Paix, ou autre officiers élus 
personne présidant aucune telle assemblée des habitans tenant maison, à laquelle les préteront le 
officiers susdits auront été élus, pourra, et tel Juge de Paix ou autre personne est par üce. 
les présentes autorisé et requis d’administrer le serment d’office à chacune des per. 
sonnes ainsi élues comme susdit, comme suit, savoir: ‘* Vous A. B. promettez et 
jurez, que vous déchargerez et remplirez fidèlement, diligemment et justement les "7% 
devoirs de la charge. de pour 
le mieux. qu'il vous sera possible. —Aïnsi que Dreu vous soit en aide.” Et toute 

nne qui sera élue à aucune des charges susdites, sera considérée, après avoir 
prêté le dit serment, comme étant légalement nommée à telle charge et assujettie à 
en remplir les devoirs. 


XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute personne qui sera élue à ue pour 
aucune des charges susdites, acceptera telle charge sous cinq jours après que refus d'accep. 
son étection lui aura été signifiée, et prétera le serment susdit, devant le Juge de preter is ser. 
Paix ou autre personne qui aura présidé à l’assemblée, ou devant le greffier de la ™* "4" 
paroisse ou township, ou paroisse ou township réputé comme tel, ou union de parois-. 
ses ou-townships, ou de paroisses ou townships réputés comme tels, comme susdit, 
dans lesquels telle élection aura eu lieu, lequel serment toutes et chacune des susdites 
personnes sont par les présentes autorisées d’administrer, et à défaut de ce faire elle 
encourra et payera une amende de deux livres argent courant de cette province, qui 
sera prélevée par la saisie et vente de ses biens et effets, en vertu d’un Warrant | Comment rer 
sous la main et le sceau d’aucun Juge de Paix pour le district dans lequel telle piquée.  "" 
élection aura eu lieu; lequel Warrant tel Juge de Paix est par les présentes auto- 
risé d’émaner, sur plainte ou information devant lui, et après la conviction de la 
personne qui aura ainsi fait défaut; par confession ou sur le serment d'un ou de 
plusieurs témoin ou témoins. dignes de foi, autre que le dénonciateur ; et la dite 

‘ amende. 
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Treasurer of the District in which the said election shall have been had, towards 
the public stock of the said District. ° 


XIIT. And be it further Ordained and Enacted,that it shall be lawful for any two 
or more of the Justices of the Peace for the District in which any person or persons 
so electcd to office shall refuse or neglect to accept the same, and to take the Oath 
of Office as aforesaid, at a Special Session to be called for that purpose, by the 
Justice of the Peace or other person before whom the election shall have been held 
or by the Warden of the District, to appoint a fit and proper person or persons, to 
serve in the place of the person or persons, who sball have so refused or neglected ; 
and if the person or persons so appointed by such Justices shall not, within five 
days after notice of his or their appointment as aforssaid, accept the office or offices 
to which he or they shall have been so appointed, and take the Oath aforesaid,eath 
and every of such persons severally shall forfeit the sum of two pouads current mo. 
ney of this Province, to be levied, paid and applied, in the manner hereinbefore 
provided, in the case of the person elected to one of the offices aforesaid refusing or 
neglecting as aforesaid. And in all cases where the person or persons so appointed 
by such Justices, shall refuse or neglect to accept the office or offices to which he or 
they shall have been 60 appointed, or to take the oath aforesaid, it shall be lawful 
for the said Justices, to appoint another person or persons in his or their place, and | 
repeat such appointments until such office or offices shall be accepted and the oath © 
aforesaid taken ; and to enforce their authority in this respect by the imposition of 
the penalty aforesaid, to be levied as aforesaid, in casc of each successive refusal or 
neglect to accept such office or offices, or to take the oath aforesaid. 7 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that if any ‘Parish or Town. 
ship, or reputed Parish or Township, or Union ‘of ‘Parishes ‘or ‘Townships, 
or of reputed Parishes or Townships, shall neglect or omit, at the meeting 
to be held for that purpose as aforesaid, to choose the said officers to be 
chosen as aforesaid, or ahy of them, it shall be lawful for any two or more 
of the Justices of the Peace for the District in which such neglect or omission shall 
have occurred, ata Special Session to be called for that purpose, by the Justice of 
the Peace or other person before whom the meeting shall have been held, or by the 
‘Warden of the District, to appoint the said officers, or such of them as such local 
division as aforesaid shall have neglected or omitted to etect ; and such officers so 
appointed shall hold their offices until others are chosen or appointed in their places, 


_and shall-have'the same powers and be subject to the same’ duties and penalties, as 
if'they had been duly chosen by the Inhabitant householders. And if any of the 


persons, 
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amende ainsi encourue, sera payée moitié au dénonciateur et l’autre moitié sera payée 
au trésorier du district dans lequel telle élection aura eu lieu, pour les usages publics 
du dit district. 


XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à deux ou plus 
des Juges de Paix pour le district dans lequel aucune personne ou personnes ainsi 
élues en office refuseraient ou négligeraient de l’accepter, et de prêter le serment 
d’office comme susdit, de nommer à une session spéciale qui sera convoquée à cette 
fin, parle Juge de Paix ou autre personne qui aura présidé à l'élection, ou par 
le gardien du district, une personne ou des personnes propres et convenables pour 
servir en lieu de la personne ou des personnes qui auront ainsi refusé ou négligé ; 
et 61 la personne au les personnes ainsi nommées par tels Juges de Paix, n’acceptent 
pas sous cinq jours après que sa ou leur nomination leur aura été signifiée 
comme susdit, la charge ou les charges auxquelles elle ou elles auront été ainsi 
nommées, et ne prêtent pas le serment susdit, toutes et chacune de ces personnes 
encourront respectivement une amende de deux livres argent courant de cette pro- 
vince, qui sera prélevée, payée et appliquée de la manière ci-dessus pourvue, dans le 
cas où la personne élue à aucune des charges susdites, la refuserait ou la négligerait 
comme susdit. Et dans tous les cas où la personne ou les personnes ainsi nommées 
par tels Juges de Paix, refuseraient ou négligeraient d'accepter la charge ou les char- 
ges auxquelles elle ou elles auraient été ainsi nommées, ou refuseraient de prêter le 
serment susdit, il sera loisible aux dits Juges de Paix de nommer une autre ou des 
autres personnes en sa ou leurs places, et de répéter telles nominations jusqu’à ce que 
telle charge ou charges soient acceptées, et le serment susdit prêté ; et de mettre en 
force leur autorité à cet égard par l'imposition de la pénalité susdite, laquelle sera 
prélevée comme susdit, dans le cas de chaque refus ou négligence successif d’accep- 
ter telle charge ou charges, ou de prêter le serment susdit. 


XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune paroisse ou township, 
ou paroisse ou township réputé comme tel, ou union de paroisses ou townships, 
ou de paroisses ou townships réputés comme tels, néglige ou omet, à l'assemblée à 
être tenue à cette fin, comme susdit, de choisir les dits officiers, à être 
chosis comme susdit, ou aucun d'eux, il sera loisible à aucun deux ou plus des 
Juges de Paix pour le district dans lequel telle négligence ou omission aura eu lieu, 
à une session spéciale qui sera convoquée à cette fin par le Juge de Paix ou autre 
personne qui aura présidé à l'assemblée, ou par Je gardien du district, de nommer 
les dits officiers ou tels d’entre eux que telle division locale, comme susdit, aura 
négligé ou omis d’élire ; et tels officiers ainsi nommés, rempliront leurs charges, 
jusqu'à ce que d’autres personnes soient élues ou nommées pour les remplacer, et 
auront les mêmes pouvoirs et seront assujettis aux mêmes devoirs et pénalités que 
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persons, so appointed by such Justices as last aforesaid, shall refuse or neglect to 
accept the offices to which they shall have been appointed as last aforesaid, they . 
shall severally incur the same penalties as are hereinbefore provided in the.case of 
persons elected as aforesaid refusing or neglecting to accept the offices to which. 
they have been elected, to be levied, paid and applied, in manner aforesaid ; arid it: 
shall be lawful for such Justices to make successive appointments, in like aiqnner 


as hereinbefore provided, until such offices shall have been accepted and the oath 
aforesaid taken. - 


XV. And be it farther Ordained and Enacted, that if any of the said officers to be 


: elected or appointed as aforesaid shall, after having accepted the said offices, or-any 


of them, die, or remove from the Parish or Township, or reputed Parish or Town: 
ship, or Union of Parishes or Townships, or of reputed Parishes or Townships . as 
aforesaid, for which they have been elected or appointed, or shall: become incapable 
of discharging the duties of the said offices, it shall be lawful for any two or more 
of the Justices of the Peace for the District in which such vacancy, removal,'or in. 
capacity shall occur, at a Special Session to be called for that porpose, by the Jus. 
tice of the Peace or other person before whom the then last meeting for the election 
of officers for the local division shall have been held, or by the Warden of the Dis. 
trict, to supply the place or places of such officers respectively, in the same manner 
as is hereinbefore provided, in the case of a neglect or omission to elect such ‘offi. 
cers, and under and subject to the same provisions. 


XVI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not 
be lawful to hold any meeting for the election of any of the officers aforesaid, in any 
Parish or Township, or reputed Parish or Township, in which the population shall 
not exceed the number of three hundred souls ; and that any one or more of such 
Parishes or Townships, or reputed Parishes or Townships, in which the population 
shall not exceed that number, shall, by the Warden of the District within which the 
same respectively shall be situated in and by his Warrant to be issued for holding 
meetings a8 aforesaid, be for the purposes of this Ordinance, united to some other 
Parish or Township, or reputed Parish or Township adjacent thereto or to:each 
other, as the said Warden in and by his said Warrant, from time to time shall ap- 
point, and shall by the said Warrant be in like manner disunited so soon as they 
shall severally contain a population exceeding three hundred souls, and shall then 
be entitled severally to hold and exercise all the corporate rights and powers which, 
by virtue of this Ordinance, any Parish or Township, or reputed Parish or Town. 
ship, is entitled to hold and exercise. 


XVII. 


A. Di 1810; 


s'ils eusment été-dugment chais pax les babitans. tenant maison. ÆEt si aucune des 
personnés, ent, nommées: par tels Juges de Paix comme susdit est en dernier lieu, 
russe ou miglige d’accepterles charges auxquelles elle aura été nommée, comme 
susdit est en-dérnier lieu, elle encourra la pénalité, tel qu'il est ci-dessus pourvu 
dans Ie cas @ des personnes élues comme susdit, refuseraient ou négligeraient 
d'accepter Jes’ charges auxquelles elles auraient été élues, laquelle sera recouvrée, 
payée et: appliquée de la manière snsdite ; et il sera loisible à tels Juges de Paix de 
faire successivement des nominations de la même manière qu'il est ci-dessus déja 
pourvu, jusqu'à ce que telles charges soient acceptées, et le serment prêté comme 
susdit. | 
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XV.. Et qu’il soit de plua-Qrdonné et Statué, que dans le cas où aucun des dits 
officiers, à êtde ainsi élus-qu nommés comme susdit, après avoir accepté les dites 
charges ou-aûcurte d'elles, : viendrait à décéder, ou laisserait la paroisse ou township, 
où pagoïsse au township-réputé.camme tel, ou union de paroisses ou townships, ou 
de paroissesou townships-réputés comme tels comme susdit, pour lequel il aurait été 
éla et nommé, ou deviendrait incapable de remplir les devoirs des .dites charges, il 
sera loisible à aucun deux o plus des Juges de Paix pour le district, dans lequel 
telle vacance, démission ou incapacité aura lieu, à une session spéciale qui sera 
convoqnée à cette fin, par le Juge de Paix ou autre personne qui aura présidé à la 
dernière ëlection d'officiers pour cette division locale, ou par le gardien du district, 
de remplir la -place ou les places de tels officiers, respectivement, de la même 
manièce,qu'il est ci-dessus pourvue dans le cas de négligence ou omission d’élire 
tels officiers, et sujet aux et en vertu des mêmes dispositions. 


XVI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il ne sera 
tenu aucune assemblée pour l'élection d'aucun des officiers susdits, dans aucune 
paroisse ou township, ou paroisse ou township répnté comme tel, dans lequel ia 
population n’excédera pas trois cents ames, et qu’une ou plusieurs de telles paroisses 
ou, townelips, ou paroisses .ou townships réputés comme tels, dans lesquels la 
population n’excédera pas ce nombre, seront unis par le gardien du district dans 
lequel elles ou ils se trouveront respectivement, dans et par son Warrant à être 
émané pour la convocation d'assemblées comme susdit, pour Jes fins de cette Or- 
donmance, à quelqu’autre paroisse ou township, ou paroisse ou township réputé 
comme tel, y adjacent, ou à l’une et l’autre, tel que le dit gardien dans et par son dit 
Warrant, de tems à autre l’ordonnera, et seront par le dit gardien de ia même manière, 
séparés, aussitôt qu’ils ou qu’elles contiendront respectivement une population 
excédant troiscents ames, et alors auront respectivement droit à tenir et exercer tous 
les droits et pouvoirs, lesquels en vertu de cette Ordonnance, aucune paroisse ou 
township, ou paroisse ou township réputé comme tel, à droit de tenir et exercer, 
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elected or appointed to the office of Collector of a Parish or Township, or reput- 


io ed Parish or Township, or Union of Parishes or Townships, or of reputed Parishes 


or Townships as aforesaid, shall, within eight days after notice of his election or 
appointment to that office, and before he enters on the duties thereof, make and 
execute, to and in favour of the Treasurer of the District in which such local Divi- 
sion shall be situated, for the time being, a Bond, jointly and severally with two 
sureties, to be approved by such Treasurer, in the sum of two hundred pounds, 
current money of this Province, the condition of which Bond shall be, that such 
Collector shall duly pay and account for all monies that shall come into his hands 
as such Collector, and faithfully discharge the duties of the said office. And if any 
person who shall be elected or appointed Collector as aforesaid, shall not make and 
execute a Bond with sureties as aforesaid, within the time limited as aforesaid, such 
neglect or omision shall be held and taken to be a refusal to serve the said office, 
and shall subject the person so neglecting, to the same penalty as is hereinbefore 
provided, in case of non-aceeptance or refusal of the ssid office, to be recovered, paid 
and applied in the manner hereinbefore provided. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that each and every of the Pa- 
rishes and Townships, and reputed Parishes and Townships, and Unions of Parishes 
and Townships, or of reputed Parishes and Townships in this Province as aforesaid, 
shall for civil purposes be, and is hereby constituted a Body Corporate, and as such 
shall be capable of suing and being sued, and of purchasing and holding lands and 
tenements situated within the limits of such local division as aforesaid, for the use 
of the Inhabitants thereof. 


XIX. And be it further Ordained and Enacted, that actions.to be brought by any 
Parish or Township, or reputed Parish or Township, or Union of Parishes or Town. 
ships, or of reputed Parishes or Townships, shall be brought in the name of such 
local division as aforesaid ; and in actions to be brought against any such local divi- 
sion, the service of process on the Clerk of such local division, shall be held to be 
legal and sufficient ; and it shall be lawful for any local division-in its corporate 
capacity, at a General or Special Meeting to be convened as hereinafter mentioned, 
by aresolution or resolutions in this behalf, to be adopted at such meeting, and to 
be entered on the minutes of the proceedings thereof, to appoint an Attorney or 
Attornies, to act for and represent such local division. | | 


XX. 
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XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque personne qui sera élue 
ou nommée à la chargede collecteur d’une paroisse ou tawnship,ou d’une paroisse ou 
township réputé comme tel, ou d’une union de paroisses ou townships, ou paroisses 
ou townships réputés eomme tels, comme susdit, sous huit jours après la signi- 
fication de son élection ou nomination à cette eharge, et avant de commencer à en 
remplir les devoirs, fera et donnera à et en faveur du Trésorier du district dans 
lequel telle division locale sera située, un cautionnement conjointement et séparé- 
ment avec deux cautions qui seront approuvées par tel Trésorier, au montant de la 
somme de deux cent livres, argent courant de cette Province, les conditions du quel 
cautionnement seront, que tel collecteur payera dument et rendra compte de tous 
argents qui viendront entre ses mains, en sa capacité de collecteur, et remplira 
tidélement les devoirs de sa charge. 
nommée Collecteur comme susdit, ne fait pas ou ne donne pas le cautionnement avec 
les cautions comme susdit, dans le tems limité comme susdit, telle négligence ou 
omission sera considérée et prise comme étant un refus de remplir la dite charge, et 
assujettira la personne ainsi négligeant de le faire, à la même pénalité, qu'il est 
ci-dessus pourvu dans le cas de refus d'accepter la dite charge, laquelle sera 
recouvrée, payée et appliquée de la manière ci-dessus pourvue. 


XVIII. Et qu'il soit de’ plus Ordonné et Statué, que chacune et toutes les 


paroisses ou townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, et unions de 


paroisses ou townships, où paroisses ou townships réputés comme tels dans cette 
Province comme susdit, seront à des fins civiles, et sont par les présentes constitués 
corporations, et corame telles pourront poursuivre et être poursuivies, acquérir et 
posséder des terres et biens-fonds situés dans les limites de telles divisions locales 


comme susdit, à l’usage des habitans d’icelles. | 


XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes actions à être intentées 
par aucune paroisse ou township, on paroisses ou townships reputés comme tels, ou 
union de paroisses où townships, ou - paroisses ou townships réputés comme tels, 
seront intentées au nom de telle division locale comme susdit ; et dans toutes 
actions à être intentées contre aucune telle division locale, le service de la somma- 
tion sur le greffier de telle division locale, sera considéré comme étant légal et 
suffisant ; et il sera loisible à aucune-division locale, en sa qualité de corporation, à 
une assemblée générale ou spéeiale à être convoquée comme ei-après pourvu, par 


une résolution ou des résolutions : à cet égard, à être adoptées par telle assemblée, . 


et qui seront entrées dans les minutes de ses procédés, de nommer un procureur..qu 
des procureurs, pour agir pour et représenter telle division locale, 
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XX. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the Inha- 
bitant householders of the several Parishes and Townships, or reputed Parishes or 
Townships, or Unions of Parishes or Townships, or of reputed Parishes or Town- 
ships in this Province, at their General Meetings, to be convened by one of the 
Justices of the Peace, or other person as aforesaid, or at Special Meetings, to be 
convened in like manner, by a Justice of the Peace or other person, by and under 
the authority of the Governor of this Province, for the time being, to exercise the 
corporate powers with which they are invested as aforesaid, and to make such regu- 
lations, not repugnant to the law of the land or to any of the provisions of this Ordi- 
nance, as they may deem proper for the management of any commons, lands, or 
property which may belong to the said local divisions respectively, in their corpo- 
rate capacities, and for the establishment of pounds for impounding cattle therein, 
at such places as they may think fit, and for determining and ascertaining the suffi- 
ciency of all fences in such local divisions respectively ; and the said Inhabitant 
householders or the majority of them, assembled as aforesaid, shall also have power 
at the said meetings, to direct such sum of money to be raised on any such local 
divisions respectively, as they may deem necessary, for the prosecution or defence 
of any action in which the said local divisions respectively may be.parties or interest- 
ed ; and also to impose such penalties on persons offending against any such rule or 
regulation, established at such meetings, as they may think proper, not exceeding 
fifty shillings, current money of this Province, and to provide for the recovery of 
such penalties, and the application of them when recovered, in such manner as they 
may deem expedient. Provided always, that it shall not be lawful for any such local 
division to exercise any other powers of a Corporation except such as are hereinbe- 
fore mentioned, or such -as shall be specially conferred by the Legislature of this 


Province, or such as shall be necessary for the due execution of the powers herein- 
before granted. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that Parish and Township Meet- 
ings, to be held as aforesaid, shall be held in the day time only, between the hours 


of nine in the morning and four in the afternoon, and shall in no case be continued 
beyond two days. 


XXII. And be it further Ordained and Enaeted, that the minutes of the proceed- 
ings of every Parish or Township meeting, to be held as aforesaid, shall be subscrib- 
ed by the Justice of the Peace, or other person presiding at the same, and by the 
Clerk of the Parish or Township, or reputed Parish or Township, or Union of Pa- 
rishes or Townships, or of reputed Parishes or Townships as aforesaid, in which 


such 
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XX Et qu’il soit de plis Ordonné et :Statué, qu'il . sera loimibte ‘aux babitans 
tenant maison, dés différentes paroïsses et townships, ou paroisses ou townships 
réputés comme tels, au unions de paroisses ou townships, ou paroisses ou townships 
répatés comme tels dans cette Province, à leurs assemblées générales, qui seront 
convoquées par un des Juges ‘de Paix, ow autre personne.comme susdit, ouà des 
assemblées :spéeradles qui seront convoquées de la même manière, par un Juge de 
Paix ‘où autrepersonnne, par et en vertu de l'autorité du Gouverneur de cette Pro- 
Vince; pour:'le tems ‘d'#tors, d’exercer les pouvoirs qui leur sont donnés comme 
* eofportion comme -susdit,  ét'de faire tels réglements, qui ne seront pas:contraires 
faux loir di pays, owà aucune des dispositions de cette Ordonnance, qu’ils jugeront 
cdnvenables pour la régie de toutes communes, terres ou propriétés . qui appartien- 

dront aux dites divisions locales respectivement, en leur qualité de corporation, et 
pour Pétabfissement d’enclos publics pour y détenir le bétail, :à .tels endroits qu'il 

jugeront convenables, et pour déterminer et constater la suffisanee de toutes 
clôtures dans telles divisions locales’ respectivement ; et Jes dits habitans tenant 
m'a$ôn ou k majorité d’entre eux, assemblés.comme susdit, auront aussi le pouvoir 
aux Gitée-assembliées, d'ordonner que telles sommes d'argent: 2ment prélevées sur 
telles divisions locales respectivement, qu'ils jugeront convenables porr la poursuite 
où Taéfènse d'aucune action dues laquelle les dites:divistons locales respectivement, 
serénitibürties ou seront intéressées ; et .aussi d'imposer telles péxalités eontre 
toutes personnes qui enfreindront aucune telles règles ou. réglaments, établis à. telles 
issémbiées, qu'il jugeront & propos, n’excédant pas cinquante chelins, argent 
coùrsitide: cette Province; et. de.pourvoir au recouvrement:de telles pébalités, et à 
Jeur éppliention-quand recouvrées,. de telle manière qu'il le . jugerent expédient : 
Phputvutbvijours, qu'eucune telle division Jocaléine pourra exercer:comme conpora- 
tion’ dicho autre pouvoir que ceux qui sont ci-dessus:mentioninés, ou qui lui seront 
spécialement donnés par la Législature de cette Province, ou.cenx qui seront 
_nécessaires pour la mise à exécution des pouvoirs ci-dessus donnés. 


- XP Et qu'il soit-de-plas Ordonné et Statué, que les assemblées de paroisses et 
townships, à-être tenues comme sasdit, seront tenues de jour seulement, entre neuf 
heures du matin et quatre heures de l’après midi, et ne continueront en aucun cas 
pour plus de deux jours. 

LES - 


XXL. Et qu'it soit de plus. Ordonnd. et Statué, que les minttes des pracédés de 
chéqüe essemibiées de paroisse. ow township à être tenue commesusdit, serant signées 
parte: Juge de Paix ou autre-personne qui les peésidera, st pay Je Grefler. de la 
patoisse ou township, ou paroisse ou township réputé comme éel,.ou union de paroisses 

on 
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such meeting shall be held ; and the said minutes shall be deposited and fyled in the 
office of such Clerk, within two days after any such meeting. | 


XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that when and so soon as the 
term for which any one of the officers aforesaid shall have been elected or appointed 
shall expire, or any such officer shall cease to hold his office, he shall, on demand, 
deliver to his successor, on oath to be made before a Justice of the Peace for the 
District in which the vacancy of office shall have occurred, all and every the books, 
muniments, accounts, documents and papers in his custody, as such officer, or in 
any way appertaining to his office. 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that upon the death of any of 
the officers to be elected or appointed as aforesaid, his heirs, executors, curators, 
or administrators shall, in like manner, on demand, deliver to the successor in 
office of such officer, on oath to be made before a Justice of the Peace for the Dis- 
trict, in which such officer acted as such, all books, muniments, accounts, docu- 
ments and papers in their possession, or in the possession of any of them, or within 
their power or controul, or within the power or controul of any of them, belonging 
to the office held by such deceased officer, or whereof he was in any manner pos- 
sessed, in his official capacity. 


XXV. And be it further Ordained and Enacted, that if any person going out of 
office as aforesaid, or his heirs, executors or curators, shall refuse or neglect, on de- 
mand as aforesaid, to deliver up all such books, muniments, accounts, documents 
and papers as aforesaid, he or they shall forfeit to the Parish or Township, or re- 
puted Parish or Township, or Union of Parishes or Townships, or of” reputed Pa. 
rishes or Townships as aforesaid, in which such refusal or neglect shall have occur- 
red, the sum of fifty pounds, current money of this Province, to be recovered with 
costs at the suit of such local division in its corporate name, and to the use of such 
Jocal division in any Court of Record in this Province having original civil 
jurisdiction to the amount. 


XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that the successor of any per- 
son, so going out of office as aforesaid, who shall refuse or neglect, or the heirs, 
executors, or curators of whom shall neglect, to deliver up all such books, muni- 
ments, accounts, documents and papers, on demand, as aforesaid, shall and may be 
entitled to, and have Process of Attachment, or Saétsie Revendication, in an action 
of Revendication, for the recovery thereof, in like manner as this remedy may be had 

. and 
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ou townships, ou de paroisses ou townships réputés comme tels, comme sugdit, dans 
lesqaels telle assemblée aura lieu ; et les dites minutes seront déposées et mise de 
record dans le bureau de tel greflier dans les deux jours après telle assemblée. 


XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que quand et aussitôt que le tems 


pour lequel aucun des officiers susdits aura été élu ou nommé, expirera, ou qu’aucun à 


tel officier cessera de tenir sa charge, il livrera sur demande, à son successeur, sur 
serment à être prêté devant un Juge de Paix, pour le district dans lequel telle 
vacance aura lieu, tous et chacun, les livres, documents, comptes et papiers en sa 
charge comme tel officier, ou en aucune manière ayant rapport à son office. 


XXIV. Et qu’i: soit de plus Ordonné et Statué, que dans le cas du décès d'aucun 
des officiers à être élus ou nommés comme susdit, ses héritiers, exécuteurs, cura- 
teurs ou administrateurs, livreront de la même manière sur demande, au successeur 
en office de tel officier, sur serment à être prêté devant un Juge de Paix pour le 
district, dans lequel tel officier aura agi comme tel, tous livres, documents, comptes 
et autres papiers en Jeur possession ou en la possession d’aucun d’eux, ou sous leur 
pouvoir et contrôle ou sous le pouvoir ou le contrôle d’aucun d’eux, appartenant à 
la charge tenue par tel officier décédé, ou dont il était aucunement en possession en 


sa capacité officielle. 


XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne cessant 
d'être en office comme susdit, ou ses héritiers, exécuteurs ou curateurs, refusent ou 
négligent sur demande faite comme susdit, de livrer tous tels livres, documents, 
comptes et papiers comme susdit, elle ou ils payera ou payeront à la paroisse ou 
township, ou paroisse ou township réputé comme tel, ou union de paroisses ou 
townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, une amende de cinquante 
livres argent courant de cette Province, qui sera recouvrée avec les frais à la pour- 
suite de telle division locale en sa qualité de corporation, pour les usages de telle 
division locale, dans aucune cour de record dans cette Province ayant juridiction 


civile originaire à ce montant, 


XX VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le successeur d’aucune per- 
sonne ainsi cessant d’être en office comme susdit, qui refusera ou négligera, ou dont 
les héritiers, exécuteurs ou curateurs refuseront ou négligeront, de livrer tous tels 
livres, documents, comptes et papiers sur demande comme susdit, aura droit à et 


pourra procéder par saisie revendication, dans une action en revendication, pour 
les 
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and used in this Province, in ordinary cases, by the proprietor or alleged proprietor of 
goods and chattels for the recovery thereof, and shall and may recover damages in 
the said action for the wrongful detention of the said books, muniments, accounts, 
documents and papers, or any of them, which damages, when received by the plain- 
tiff in any such action, shall by him be paid over to the Treasurer of the District in 
which such wrongful detention shall have taken place, to make part of the public 
stock of the said District. 


XXVII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the first 
election and appointment of Parish and Township Officers to be had and made as 
aforesaid, in pursuance of this Ordinance, so much of an Act of the Legislature of 
this Province, passed in the thirty-sixth year of the Reign of His late Majesty King 
George the Third, intituled, ‘‘ An Act for making, repairing and altering the high- 
‘ ways and bridges within this Province, and for other purposes,’’ and so much of a 
certain Ordinance of the Legislature of this Province, passed in the second year ef 
Her Majesty’s Reign, intituled, ‘‘ An Ordinance to amend the Act passed in the 
‘* thirty-sixth year of the Reign of King George the Third, chapter nine, common. 
‘* ly called the Road Act,” or of any other law as provides for the appointment, by 
the Grand Voyer, or other functionaries of a Surveyor asd Surveyors of Highways 
and Bridges in each Parish, Seigniory and Township within his District, and for. the. 
election of Overseers of Highways in-the Parishes, Seigniories and Townships in 
this Province, in each year, and also so much of another Act of the Legislature 
of this Province, passed in the sixth year of the Reien of His late Majesty King 
William the Fourth, intituled, ‘' An Act to repeal a certain Act therein mentioned 
‘** and more effectaally to remedy divers abuses prejudicial to agriculture,’ as 
provides for the election of Fence-viewers and Inspectors of Drains in tha Partshes, 
Seigniories and Townships in this Province, and fer the appointment ef Pound. 
keepers in the Town of Three Rivers, and in the Borough of William Heary, and in 
certain Villages in thrs Provincé, and in the Divisions-of the several Parishes, Seig- 
niories and ‘fownships df this Province, shall be and the same areheseby repealed ; 
and all and every the powers, authorities and duties which, in and by the said three 
last mentioned laws have been and are vested in the Surveyor and Sueveyors of 
Highways and Bridges, Overseers of Highways, Fence.viewers, Inspectors of Drains 
and Pound-keepers, respectively appointed and elected, or to be appointed and 
elected under and in pursuance of the said three Laws, shall from and after the first. 
election or appointment of Parish and Township Officers, to be had and. made. in 
pursuance of this Ordinance, become and be vested in and imposed on the Sarveyer 
or Surveyors of Highways and Bridges, the Overseers of Highways, Fenee-viewers, 

. Inspectors 
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les recouvrer, de la même manière que le propriétaire putatif de biens et effets peut 
avoir recours à ce remède, dans cette Province, dans les cas ordinaires, pour les 
recouvrer, et pourra recouvrer et recouvrera des dolnmages dans la dite action, 
pour la détention malicieuse des dits livres, documents, comptes et papiers, ou 
aucun d'eux. lesquels dommages quand recus par le demandeur dans auoune telle 
action, seront par lui payés au trésorier du district dans lequel telle détention 
malicieuse aura eu lieu, pour faire partie des fonds publics du dit district, 


XXVIT. Et qu’il soit de plus Ordenné et Statué, que depuis et après les premières 
élection et nomination d’officiers de paroisses et townships, à être tenues et faites 
comme susdit, en vertu de cette Ordonnance, telle partie d’un acte de la législature 
de cette Province, passé dans la trente sixième année du règne de feu Sa Majesté 


le Roi George Trois, intitulé, “ Acte pour faire, réparer et changer les chemins et 8 


“ ponts dans cette Province et pour d’autres effets,” et telle partie d’une certaine 
Ordonnanee de la législature de cette Province, passée dans la seconde année du 
règne de Sa Majesté, intitulée, ‘‘ Ordonnanee pour amender l'acte passé dans la 
‘* trente sixième année du règne de George Trois, chapitre neuf, communément 
‘ appel l’Acte des Chemins,” ou d'aucune autre loi, qui pourvoient à la nomination 
par le grand voyer ou autres fonctionnaires, d’un inspecteur ou inspecteurs de grands 
chemins et ponts dans chaque paroisse, Seigneurie ou township dans son district, et 
pour l’éleetion de sous voyere de grand chemins, dans les paroisses, seigneuries et 
townships dans cette Province, chaque année ; et aussi telle partie d’un autre acte 
de la législature de cette Province, passé dans la sixième année du règne de feu Sa 
Majesté le Roi, Guillaume Quatre, intitulé, ‘ Acte pour révoquer un certain acte 
‘ y mentionné et pour rémédier plus efficacemert à divers abus préjudiciables à 
‘* l'agriculture,” qui pourvoit a l’élection d’inspecteurs de clôtures et fossés, dans 
les paroisses, seigneuries et townehips dans eette Province, et à la nomination de 
gardiens d’enclos publics dans la ville des Trois-Rivières, et dans le Bourg de 
William Henry, et dans certains villages de cette Province, et dans les divisions 
de différentes paroisses, seigneuries et townships dans cette Province, seront et sont 
par les présentes rappelées ; et tous et ehaeun les pouvoirs, autorités et devoirs, 
lesquels, dans et par les dits trois actes en dernier lieu mentionnés, appartenaient et 


appartiennent et pouvaient être. exercés par l'inspecteur et les inspecteurs de grands . 


chemins et ponts, sous-voyers de grands chemins, inspecteurs de clôtures, inspec- 
teurs de fossés et gardiens d’enclos publies, respectivement nommés et élus, ou à 
être nommés et élus par et en vertu des dits trois derniers actes, appartiendront et 
seront imposés depuis et 1près ta prersière élection d'officiers de paroisses et town” 
ships à être tesue et faite en vertu de cette Ordennance, à l'inspecteur ou les ins. 


pactetiss de grands chemins et ponts, aux sous-voyer ou sous-voyer de grands 
chemins 
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persons, so appointed by such Justices as last aforesaid, shall refuse or neglect to 
accept the offices to which they shall have been appointed as last aforesaid, they . 
shall severally incur the same penalties as are hereinbefore provided in the:case of 
persons elected as aforesaid refusing or neglecting to accept the offices to which 

they have been elected, to be levied, paid and applied, in manner aforesaid ; and it. 
shall be lawful for such Justices to make successive appointments; in like mignner. 


as hereinbefore provided, until such offices shall have been accepted and the oath 
aforesaid taken. — . 


XV. And be it farther Ordained and Enacted, that if any of the said officers to be 


: elected or appointed as aforesaid shall, after having accepted the said offices, er any 


of them, die, or remove from the Parish or Township, or reputed Parish or Town: 
ship, or Union of Parishes or Townships, or of reputed Parishes or Townships .as 
aforesaid, for which they have been elected or appointed, or shall become incapable 
of discharging the duties of the said offices, it shall be Jawful for any two or more 
of the Justices of the Peace for the District in which such vacancy, removal,‘ot in- 
capacity shall occur, at a Special Session to be called for that porpose, by the Jus- 
tice of the Peace or other person before whom the then last meeting for the election 
of officers for the local division shall have been held, or by the Warden of the Dis. 
trict, to supply the place or places of such officers respectively, in the same manner 


as is hereinbefore provided, in the case of a neglect or omission to elect such ‘off 


cers, and under and subject to the same provisions. 


XVI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not 
be lawful to hold any meeting for the election of any of the officers aforesaid, in any 
Parish or Township, or reputed Parish or Township, in which the population shall 
not exceed the number of three hundred souls ; and that any oné or more of such 


Parishes or Townships, or reputed Parishes or Townships, in which the population 


shall not exceed that number, shall, by the Warden of the District within which the 
same respectively shall be situated in and by his Warrant to be issued for holding 
meetings as aforesaid, be for the purposes of this Ordinance, united to some other 
Parish or Township, or reputed Parish or Township adjacent thereto or to each 
other, as the said Warden in and by his said Warrant, from time to time shall ap- 
point, and shall by the said Warrant be in like manner disunited so soon as they 
shall severally contain a population exceeding three hundred souls, and shall then 
be entitled severally to hold and exercise all the corporate rights and powers which, 
by virtue of this Ordinance, any Parish or Township, or reputed Parish or Town. 
ship, is entitled to hold and exercise. 


XVIL 
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s'ils eussent été duement chais par les habitans texdant maison. Et si aucune des 
personngs, aiasi: nommées par tels Juges de Paix comme susdit est en dernier lieu, 
ruse ou méghige d'accepterles charges auxquelles elle aura été nommée, comme 
susdit est en dernier lieu, elle encourra la pénalité, tel qu'il est ci-dessus pourvu 
dans Ie cas ou des personnes élues comme susdit, refuseraient ou négligeraient 
d'accepter Jes charges auxquelles elles auraient été élues, laquelle sera recouvrée, 
payée et. appliquée de la mamière sasdite ; et il sera loisible à tels Juges de Paix de 
faire successivement des nominations de la même manière qu'il est ci-dessus déja 
pourvu, jusqu’a ce que telles charges soient acceptées, et le serment prété comme 
susdit. 


XV. Etäu'il soit de plua Qrdonné et Statué, que dans le cas où aucun des dits 
oficiere, à étge ainsi -élus-ou nommés comme susdit, après avoir accepté les dites 
charges ou aüourté d'elles, viendrait à décéder, ou laisserait la paroisse ou township, 
ou paroisse au township réputé comme tel, ou union de paroisses ou townships, ou 
de paroisses.ou townships réputés comme tels comme susdit, pour lequel il aurait été 
élu et nommé, ou deviendrait incapable de remplir les devoirs des .dites charges, il 
sera loisible à aucun deux ou plus des Juges de Paix pour le district, dans lequel 
telle vacance, démission ou incapacité aura lieu, à une session spéciale qui sera 
convoquée à cette fin, par le Juge de Paix ou autre personne qui aura présidé à la 
déraière élection d'officiers pour cette division locale, ou par le gardien du district, 
de remplir la place ou les places de tels officiers, respectivement, de la même 
manière. qu'il est ci-dessus pourvue dans le cas de négligence ou omission d’élire 
tels officiers, et sujet aux et en vertu des mêmes dispositions. 


XVI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il ne sera 
tenu aucune assemblée pour l'élection d'aucun des officiers susdits, dans aucune 
paroisse ou township, ou paroisse ou township réputé comme tel, dans lequel ia 
population n’excédera pas trois cents ames, et qu’une ou plusieurs de telles paroisses 
ou.townebips, ou paroisses ou townships réputés comme tels, daus lesquels la 
population n'excédera pas ce nombre, seront unis par le gardien du district dans 
lequel elles ou ils se trouveront respectivement, dans et par son Warrant à être 
émané.pour la convocation d’assemblées comme susdit, pour les fins de cette Or- 
donnance, à quelqu’autre paroisse ou township, ou paroisse ou township réputé 
comme tel, y adjacent, ou à l’une et l’autre, tel que le dit gardien dans et par son dit 
warrant, de tems à autre l’ordennera, et seront par le dit gardien de la même manière, 
séparés, ausaitôt qu'ils ou qu’elles contiendront respectivement une population 
excédant troiscents ames, et alors auront respectivement droit à tenir et exercer tous 
les droits et pouvoirs, lesquels en vertu de cette Ordonnance, aucune paroisse ou 
township, ou paroisse ou township réputé comme tel, à droit de tenir et exercer, 
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The Collector XVII. And be it further Ordained and Enacted, that every person who shall be 


elected or appointed to the office of Collector of a Parish or Township, or reput- 
ed Parish or Township, or Union of Parishes or Townships, or of reputed Parishes 
or Townships as aforesaid, shall, within eight days after notice of his election or 
appointment to that office, and before he enters on the duties thereof, make and 
execute, to and in favour of the Treasurer of the District in which such local Divi- 
sion shall be situated, for the time being, a Bond, jointly and severally with two 
sureties, to be approved by such Treasurer, in the sum of two hundred pounds, 
current money of this Province, the condition of which Bond shall be, that such 
Collector shall duly pay and account for all monies that shall come into his bands 
as such Collector, and faithfully discharge the duties of the said office. And if any 
person who shall be elected or appointed Collector as aforesaid, shall not make and 
execute a Bond with sureties as aforesaid, within the time limited as aforesaid, such 
neglect or omision shall be held and taken to be a refusal to serve the said office, 
and shall subject the person so neglecting, to the same penalty as is hereinbefore 
provided, in case of non-aceeptance or refusal of the seid office, to be recovered, paid 
and applied in the manner hereinbefore provided. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that each and every of the Pa- 
rishes and Townships, and reputed Parishes and Townships, and Unions of Parishes 
and Townships, or of reputed Parishes and Townships in this Province as aforesaid, 
shall for civil purposes be, and is hereby constituted a Body Corporate, and as such 
shall be capable of suing and being sued, and of purchasing and holding lands and 
tenements situated within the limits of such local division as aforesaid, for the use 
of the Inhabitants thereof. 


XIX. And be it further Ordained and Enacted, that actions.to be brought by any 
Parish or Township, or reputed Parish or Township, or Union of Parishes or Town. 
ships, or of reputed Parishes or Townships, shall be brought in the name of such 
local division as aforesaid ; and in actions to be brought against any such local divi- 
sion, the service of process on the Clerk of such local division, sball be held to be 
legal and sufficient ; and it shall be lawful for any local division in its corporate 
capacity, at a General or Special Meeting to be convened as hereinafter mentioned, 
by a resolution or resolutions in this behalf, to be adopted at such meeting, and to 
be entered on the rhinutes of the proceedings thereof, to appoint an Attorney or 
Attornies, to act for and represent such local division. | | 


XX. 
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XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque personne qui sera élue 
ou nommée à la chargede collecteur d’une paroisse ou tawnship,ou d’une paroisse ou 
township réputé comme tel, ou d’une union de paroisses ou townships, ou paroisses 
ou townships réputés eomme tels, comme susdit, sous huit jours aprés la signi- 
fication de son élection ou nomination à cette eharge, et avant de commencer à en 
remplir les devoirs, fera et donnera à et en faveur du Trésorier du district dans 
lequel telle division locale sera située, un cautiounement conjaintement et séparé- 
ment avec deux cautions qui seront approuvées par tel Trésorier, au montant de la 
somme de deux cent livres, argent courant de cette Province, les conditions du quel 
cautionnement seront, que tel collecteur payera dument et rendra compte de tous 
argents qui viendront entre ses mains, en sa capacité de collecteur, et remplira 
fidèlement les devoirs de sa charge. Et si aucune personne, qui étant élue ou 
nommée Collecteur comme susdit, ne fait pas ou ne donne pas le cautionnement avec 
les eautions comme susdit, dans le tems limité comme susdit, telle négligence ou 
omission sera considérée et prise comme étant un refus de remplir la dite charge, et 
assujettira la personne- atnsi négligeant de le faire, à la même pénalité, qu'il est 
ci-dessus pourvu dans le cas de refus d'accepter la dite charge, laquelle sera 
recouvrée, payée et appliquée de la manière ci-dessus pourvue. 


XVII. Et qu'il soit de’ plus Ordonné et Statué, que chacune et toutes les 
paroisées ou townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, et unions de 
paroisses ou townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels dans cette 
Province comme susdit, seront à des fins civiles, et sont par les présentes constitués 
corporations, et comme telles pourront poursuivre et être poursuivies, acquérir et 
posséder des terres et bienè-fonds situés dans les limites de telles divisions locales 


comme susdit, à l’usage des habitans d’icelles. . 


XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes actions à être intentées 
par aucune paroisse ou township, ou paroisses ou townships reputés comme tels, ou 
union de paroisses oa townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, 
seront intentées au nom de telle division locale comme susdit ; et dans toutes 
actions à être intentées contre aucune telle division locale, le service de la somma- 
tion sur le greffier de telle division locale, sera considéré comme étant légal et 
sufisant ; et il sera loisible à aucune-division locale, en sa qualité de corporation, à 
une assemblée générale ou spéeiale à être convoquée comme ci-après pourvu, par 
une résolution ou des résolutions :à cet égard, à être adoptées par telle assemblée, 
et qui seront entrées dans les minutes de ses procédés, de nommer un procureur .ou 


des procureurs, pour agir pour et représenter telle division locale, 
XX. 
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XX. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the Inha- 
bitant householders of the several Parishes and Townships, or reputed Parishes or 
Townships, or Unions of Parishes or Townships, or of reputed Parishes or Town- 
ships in this Province, at their General Meetings, to be convened by one of the 
Justices of the Peace, or other person as aforesaid, or at Special Meetings, to be 
convened in like manner, by a Justice of the Peace or other person, by and under 
the authority of the Governor of this Province, for the time being, to exercise the 
corporate powers with which they are invested as aforesaid, and to make such regu- 
lations, not repugnant to the law of the land or to any of the provisions of this Ordi- 
nance, as they may deem proper for the management of any commons, lands, or 
property which may belong to the said local divisions respectively, in their corpo- 
rate capacities, and for the establishment of pounds for impounding cattle therein, 
at such places as they may think fit, and for determining and ascertaining the suffi- 
ciency of all fences in such local divisions respectively ; and the said Inhabitant 
householders or the majority of them, assembled as aforesaid, shall also have power 
at the said meetings, to direct such sum of money to be raised on any such local 
divisions respectively, as they may deem necessary, for the prosecution or defence 
of any action in which the said local divisions respectively may be. parties or interest- 
ed ; and also to impose such penalties on persons offending against any such rule or 
regulation, established at such meetings, as they may think proper, not exceeding 
fifty shillings, current money of this Province, and to provide for the recovery of 
such penalties, and the application of them when recovered, in such manner as they 
may deem expedient. Provided always, that it shall not be lawful for any such local 
division to exercise any other powers of a Corporation except such as are hereinbe- 
fore mentioned, or such -as shall be specially conferred by the Legislature of this 


Province, or such as shall be necessary for the due execution of the powers herein- 
before granted. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that Parish and Township Meet- 
ings, to be held as aforesaid, shall be held in the day time only, between the hours 


of nine in the morning and four in the afternoon, and shall in no case be continued 
beyond two days. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that the minutes of the proceed- 


ings of every Parish or Township meeting, to be held as aforesaid, shall be subscrib- 


ed by the Justice of the Peace, or other person presiding at the same, and by the 
Clerk of the Parish or Township, or reputed Parish or Township, or Union of Pa- 
rishes or Townships, or of reputed Parishes or Townships as aforesaid, in which 


such 
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XX. Et-qv’il ‘soit de plus Ordonné et :Statué, qu'il sera loinibte: aux babitans 
tenant maison, des différentes parotsses et townships, ou paroissea-ou. townships 
réputés comme tels, au unions de paroisses ou townships, ou paroisses ou townships 
répatés comme tels dans cette Province, à leurs assemblées générales, qui seront 
convoqtiées -par un des Juges de Paix, ow autre personne.comme susdit, ouà des 
assembléès :spécrdles qui seront convoquées de la même manière, par un Juge de 
Paix ‘où éütrepersonnne, par et en vertu de l'autorité du Gouverneur de cette Pro- 
vince’ pour:le tems ‘d'ators, d'exercer les pouvoirs qui leur sont donnés comme 
* cotporation comme-susdit, et de faire tels réglements, qui ne seront pas:contanires 
aux loif du pays, owd aucune des dispositions de cette Ordonnance, qu'ils jugeront 
convenables pour la régie de toutes communes, terres ou propriétés qui appartien- 
dront aux dites divisions locales ‘respectivement, en leur qualité de corporation, et 
pour Pétablissement d’enclos publics pour y détenir le bétail,:à tels endroits qu'il 
_jogétént :corivenables, et pour déterminer et constater la suffisanee de toutes 

clôtures dans téHes -divésions locales respectivement ; et les dits habitans tenant 
mason i où la majorité d’entre eux, assemblés. comme susdit, auront aussi le pouvoir 
aux Gitéb-assemblées, d'ordonner que telles sommes d'argent: saent prélevées sur 
telles divisions locales respectivement, qu’ils jugeront convenables por la poursuite 
où Fa éfènse d'aueune action dans laquelle les dites:divisrons locales respectivement, 
 seérént/purties ou seront intéressées ; et aussi d'imposer. telles péalités contre 
. toutes' pérsonties qui enfreindrout aucune telles règles ou réglements, établis A telles 
ässémblées, qu'il jugeront à propos, n’excédant pas cinquante chelins, argent 
‘cottrsätiée cette Province; et: de pourvoir au recouvrement:de telles pénalités, et à 
Je H éppliation:-qaënd recouvrées, de telle manière qu'il le. jugenent expédient : 
Pputvutoviours, qu'euoune telle division :localé.ne pourra exercer:comme conpora- 
tion! ‘aucun autre pouvoir que ceux qui sont ci-dessus. mentionnés, ou qui lui geront 
spécialement donnés par la Législature de cette Province, ou ceux qui seront 
nécessaires pour la mise à exécution des pouvoirs ci-dessus donnés. 


: Antioquarté/Victohi-Reginæ. 


- HEE Et qu’il soit-de plas Ordouné et Statué, que les assemblées de paroisses et 
townships; à-être tenues- comme sasdit, seront tenuesdejour seulement, entre neuf 
heures du matin et quatre heures de l’après midi, et ne continueront en aucun cas 
pour plas de deux jours. 

GS Tr 


“XI: Et qu'il soit de plus Ordonné:et Statué, que les minttes des pracédés de 
chaque biées de paroïsse ow township à être tenue commesusdit, serant signées 
parle: Juge de Paix ou autre-personne qui.les peésidera, et pay le Grekier. de la 
patorsse ou township, ou paroisse ou township réputé comme tel, ou ubion de paroisses 

ou 
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such meeting shall be held ; and the said minutes shall be deposited and fyled in the 
office of such Clerk, within two days after any such meeting. 


XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that when and so soon as the 
term for which any one of the officers aforesaid shall have been elected or appointed 
shall expire, or any such officer shall cease to hold his office, he shall, on demand, 
deliver to his successor, on oath to be made before a Justice of the Peace for the 
District in which the vacancy of office shall have occurred, all and every the books, 
muniments, accounts, documents and papers in his custody, as such officer, or in 
any way appertaining to his office. | 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that upon the death of any of 
the officers to be elected or appointed as aforesaid, his heirs, executors, curators, 
or administrators shall, in like manner, on demand, deliver to the successor in 
office of such officer, on oath to be made before a Justice of the Peace for the Dis- 
trict, in which such officer acted as such, all books, muniments, accounts, docu- 
ments and papers in their possession, or in the possession of any of them, or within 
their power or controul, or within the power or controul of any of them, belonging 
to the office held by such deceased officer, or whereof he was in any manner pos- 
sessed, in his official capacity. 


XXV. And be it further Ordained and Enacted, that if any person going out of 
office as aforesaid, or his heirs, executors or curators, shall refuse or neglect, on de- 
mand as aforesaid, to deliver up all such books, muniments, accounts, documents 
and papers as aforesaid, he or they shall forfeit to the Parish or Township, or re- 
puted Parish or Township, or Union of Parishes or Townships, or of’ reputed Pa. 
risbes or Townships as aforesaid, in which such refusal or neglect shall have occur- 
red, the sum of fifty pounds, current money of this Province, to be recovered with 
costs at the suit of such local division in its corporate name, and to the use of such 
local division in any Court of Record inthis Province having original civil 
jurisdiction to the amount. 


XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that the successor of any per- 
son, so going out of office as aforesaid, who shall refuse or neglect, or the heirs, 
executors, or curators of whom shall neglect, to deliver up all such books, muni- 
ments, accounts, documents and papers, on demand, as aforesaid, shall and may be 
entitled to, and have Process of Attachment, or Saisie Revendication, in an action 
of Revendication, for the recovery thereof, in like manner as this remedy may be had 

. and 


C. 3. 
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ou townships, ou de paroisses ou townships réputés comme tels, comme susdit, dans 
lesquels telle assemblée aura lieu ; et les dites minutes seront déposées et mise de 
record dans le bureau de tel greflier dans les deux jours après telle assemblée. 


XXIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que quand et aussitôt que le tems 
pour lequel aucun des officiers susdits aura été élu ou nommé, expirera, ou qu’aucun 
tel officier cessera de tenir sa charge, 1! livrera sur demande, à son successeur, sur 
serment à être prêté devant un Juge de Paix, pour le district dans lequel telle 
vacance aura lieu, tous et chacun, les livres, documents, comptes et papiers en sa 
charge comme tel officier, ou en aucune manière ayant rapport à son office. 


XXIV. Et qu’i: soit de plus Ordonné et Statué, que dans le cas du décès d'aucun 
des officiers à être élus ou nommés comme susdit, ses héritiers, exécuteurs, cura- 
teurs ou administrateurs, livreront de la même manière sur demande, au successeur 
en office de tel officier, sur serment à être prêté devant un Juge de Paix pour le 
district, dans lequel tel officier aura agi comme tel, tous livres, documents, comptes 
et autres papiers en leur possession ou en la possession d’aucun d’eux, ou sous leur 
pouvoir et contrôle ou sous le pouvoir ou le contrôle d’aucun d’eux, appartenant à 
la charge tenue par tel officier décédé, ou dont il était aucunement en possession en 
sa capacité officielle. 


XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne cessant 
d'être en office comme susdit, ou ses héritiers, exécuteurs ou curateurs, refusent ou 
négligent sur demande faite comme susdit, de livrer tous tels livres, documents, 
comptes et papiers comme susdit, elle ou ils payera ou payeront à la paroisse ou 
township, ou paroisse ou township réputé comme tel, ou union de paroisses ou 
townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, une amende de cinquante 
livres argent courant de cette Province, qui sera recouvrée avec les frais à la pour- 
suite de telle division locale en sa qualité de corporation, pour les usages de telle 
division locale, dans aucune cour de record dans cette Province ayant juridiction 
civile originaire à ce montant. 


XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le successeur d’aucune per- 
sonne ainsi cessant d’être en office comme susdit, qui refusera ou négligera, ou dont 
les héritiers, exécuteurs ou curateurs refuseront ou négligeront, de livrer tous tels 
livres, documents, comptes et papiers sur demande comme susdit, aura droit à et 
pourra procéder par saisie revendication, dans une action en revendication, pour 

es 
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and used in this Province, in ordinary cases, by the proprietor or alleged proprietor of 
goods and chattels for the recovery thereof, and shall and may recover damages in 
the said action for the wrongful detention of the said books, muniments, accounts, 
documents and papers, or any of them, which damages, when received by the plain- 
tiff in any such action, shall by him be paid over to the Treasurer of the District in 
which such wrongful detention shall have taken place, to make part of the public 
stock of the said District. 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the first 
election and appointment of Parish and Township Officers to be had and made as 


. aforesaid, in pursuance of this Ordinance, so much of an Act of the Legislature of 


this Province, passed in the thirty-sixth year of the Reign of His late Majesty King 
George the Third, intituled, ‘‘ An Act for making, repairing and altering the high- 
‘ ways and bridges within this Province, and for other purposes,” and so much of a 
certain Ordinance of the Legislature of this Province, passed in the second year of 
Her Mhjesty's Reign, intituled, ‘‘ An Ordinance to amend the Act passed in the 
‘# thirty-sixth year of the Reign of King George the Third, chapter nine, common. 
‘4 ly called the Road Act,” or of any other law as provides for the appointment, by 
the Grand Voyer, or other functionaries of a Surveyor aad Surveyors of Highways 
and Bridges in each Parish, Seigniory and Township within his District, and for the. 
election of Overseers of Highways in.the Parishes, Seigniories and Townships in 
this Province, in each year, and also so much of another Act of the Legislature 
of this Province, passed in the sixth year of the Reign of His late Majesty King 
William the Fourth; intituled, ‘* An Act to repeal a certain Act therein mentioned. 
‘* and more effectually to remedy divers abuses prejudicial to agricelture,” as 
provides for the election of Fence-viewers and Inspectors of Drains in the Parishes, 
Seigniories and Townships in this Province, and fer the appointment of Pound- 
keepers in the Town of Three Rivers, and in the Borough of William Heary, and in 
certain Villages in this Province, and in the Divisions-of the several Parishes, Seig- 
niories and ‘Townships df this Provinee, shall be and the same areheseby repealed ;; 
and ail and every the powers, authorities and duties which, in and by the said three 
last mentioned laws have been and are vested in the Surveyor and Surveyors of 
Highways and Bridges, Overseers of Highways, Fence.viewers, Inspectors of Drains 
and Pound-keepers, respectively appointed and elected, orto be appointed and 
elected under and in pursuance of the said three Laws, shall from and after the first 
election or appointment of Parish and Township Officers, to behad and made in 
pursuance of this Ordinance, become and be vested in and imposed on the Surveyer 
or Surveyors of Highways and Bridges, the Overseers of Highways, Fenee-viewers, 
Inspectors 
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les recouvrer, de la même manière que le propriétaire putatif de biens et effets peut 
avoir recours à ce remède, dans cette Province, dans les cas ordinaires, pour les 
recouvrer, et pourra recouvrer et recouvrera des dotnmages dans la dite action, 
pour la détention malicieuse des dits livres, documents, comptes et papiers, ou 
aucun d'eux. lesquels dommages quand recus par le demandeur dans aucune telle 
action, seront par lui payés au trésorier du district dans lequel telle détention 
malicieuse aura eu lieu, pour faire partie des fonds publics du dit district. 


XX VII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après les premières 


élection et nomination d'officiers de paroisses et townships, à être tenues et faites 5 


comme susdit, en vertu de cette Ordonnance, telle partie d’un acte de la législature 
de cette Province, passé dans la trente sixième année du règne de feu Sa Majesté 


le Roi George Trois, intitulé, “ Acte pour faire, réparer et changer les chemins et « 


“ ponts dans cette Province et pour d’autres effets,” et telle partie d’une certaine 
Ordonnanee de la législature de cette Province, passée dans la seconde année du 
règne de Sa Majesté, intitulée, ‘‘ Ordonnance pour amender l'acte passé dans la 
‘* trente sixième année du règne de George Trois, chapitre neuf, communément 
‘# appelé l’Acte des Chemins,” ou d’aucune autre loi, qui pourvoient à la nomination 
par le grand voyer ou autres fonctionnaires, d’un inspeeteur ou inspecteurs de grands 
chemins et ponts dans chaque paroisse, seigneurte ou township dans son district, et 
pour léleetion de sous voyere de grand chemins, dans les paroisses, seigneuries et 
towssbips dans cette Province, chaque année ; et aussi telle partie d’un autre acte 
de la législature de cette Province, passé dans la sixième année du règne de feu Sa 
Majesté le Roi, Guilaume Quatre, intitulé, ‘ Acte pour révoquer un certain acte 
‘© y mentionné et pour rémédier plus efficacement à divers abus préjudiciables à 
‘* l'agriculture,” qui pourvoit à l’élection d’inspecteurs de clôtures et fossés, dans 
les paroisses, seigneuries et townehips dans eette- Province, et à la nomination de 
gardiens d’enclos publics dans la ville des Trois-Rivières, et dans le Bourg de 
William Henry, et dans certains villages de cette Province, et dans les divisions 
de différentes paroisses, seigneuries et townships dans cette Province, seront et sont 
par les présentes rappelées ; et tous et ehaeun les pouvoirs, autorités et devoirs, 
lesquels, dans et par les dits trois actes en dernier lieu mentionnés, appartenaient et 


appartiennent et pouvaient être exercés par l'inspecteur et les inspecteurs de grands . 


chemins et ponts, sous-voyers de grands chemins, inspecteurs de clôtures, inspec- 
teurs de fossés et gardiens d’enclos publiés, respectivement nommés et élus, ou à 
être nommés et élus par et en vertu des dits trois derniers actes, appartiendront et 
seront imposés depuis.et apnés Ia pressière élection d’officiers de paroisses et town" 
ships à étre teaue et faite en vertu de cette Ordonnance, à l'inspecteur on les ins. 


paoteuse de grands chemins et ponts, aux sous-voyer ou sous-voyer de grands 
| chemins 
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Inspectors of Drains and Pound-keepers, to be elected or appointed in pursuance of 
the provisions in this Ordinance contained, to be by them respectively exercised and 
fulfilled according to law. ° . 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that every person authorised 
by law to make an affirmation, instead of taking an oath, shall make such affirma- 
tion in every case in which by this Ordinance an oath is required to be taken ; and 
if any person taking any oath required by this Ordinance, or making any affirma- 
tion instead of taking such oath, shall wilfully swear or affirm falsely, such person 
shall be deemed guilty of perjury, and shall be punished accordingly. 


XXIX. Provided always,and be it further Ordained and Enacted, that nothing in 
this Ordinance contained shall extend, or be construed to extend, to those parts of 
the Parishes of Quebec, St. Roch and Montreal, which are comprehended within 
the Cities of Quebec and Montreal, respectively. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that the words ‘‘ Governor of 
this Province,”” wherever they occur in the foregoing enactments, are to be under- 
stood as meaning and comprehending the Governor, or the person authorized to 
execute the Commission of Governor, within this Province, for the time being. 


XXXI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance and the 
provisions herein contained, shall not cease or expire on the first day of November, 
which will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty.two, 
but shall be and remain a permanent Law, and in full force until the same shall be 
repealed, or altered, by competent Legislative authority. 





SCHEDULES. 
Oaths to be administered to Voters. 
 ( No. 1.) 


You swear (or affirm as the case may be) that your name is 
that your addition, (profession or trade) is 


that the place of 
your abode is at in the 


that you have been 
resident 
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chemins, inspecteurs de clôtures et fossés et gardiens d'enclos publics, qui seront 
élus ou nommés en vertu des dispositions de cette Ordonnance, lesquels seront 
respectivement remplis et exercés par eux suivant la loi. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


XXVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toute personne autorisée 
par la loi à faire une affirmation en lieu de préter serment, fera telle affirmation dans 
tous les cas où par cette Ordonnance le serment est requis d’être prêté ; et si aucune 
personne prétant aucun serment requis par cette Ordonnance, ou faisant une affir- 
mation en lieu de prêter tel dit serment, avec connaissance de cause prête le serment 
ou affirme faussement, telle personne sera jugée coupable de parjure, et sera punie 
en conséquence. 


XXIX. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que rien de ce 
qui est contenu dans cette Ordonnance ne s’étendra ou sera entendu s'étendre, à 
ces parties des paroisses de Québec, St. Roch et Montréal, qui se trouvent comprises 
dans les cités de Québec et de Montréal, respectivement. 


XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘Gouverneur de cette 
Province” partout où ils se trouveront dans les clauses précédentes, seront entendues 
comme voulant dire et comprenant le Gouverneur ou la personne autorisée d'exé- 
cuter la commission de Gouverneur de cette Province, pour le tems d’alors. 


XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les 
dis positions y contenues, ne cesseront point d’être en force, et n'expireront pas le 
premier jour de Novembre, mil huit cent quarante deux, mais seront et demeure- 
ront loi permanente en pleine force, jusqu’à ce qu’icelles soient rappelées ou amen- 
dées par autorité législative compétente. 


CEDULES. 
Serments à être administrés aux voteurs. 
( No. 1.) 


Vous jurez (ou affirmez tel que le cas pourra être} que votre nom est 


que vous êtes (profession ou métier) que le lieu de votre résidence est à 
que vous avez résidé dans le 
de 


dans le 
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resident within the of during the year 
next preceding this election, that you are uf the full-age of twenty-one years, and 
that you have not already voted at this Electon. 

So help you God. 


( No. 2. ) 
You swear (or affirm as the case may be) that your name is 


that your addition is that you are an Inhabitant householder 
resident in the Township (or other place as the case may be) of 


_ that you are seized and possessed to your own use, of a land and tenement being in 


the of adjoining on the one side to 


_ the land occupied by which land and tenement so pos- 


sessed by you, is of the clear yearly value of forty shillings sterling, over dnd above 
all rentes and charges payable out of or in respect of the same. | 
So help you Gdd. 


(No 3. ) 


You swear (or affirm as the case may be) that your name is 

that your addition is that you are an {nhabitant househol- 

der resident im the of that you are 

possessed as lessee for a term of not less than three years, of a land and tenement 

being in the | of | adjoining on 

one side to the land or tenement occupied by 

which land and tenement is so possessed by yu, at and for an annual rent or consi. 

deration of five pounds or upwards, of which the rent or consideration for the year 

next before the holding of this Election has been paid. 
. So help you God. 


Gunes 


(No. 4.) 


You swear (or affirm as the case may be) that your name is 
your addition is and your place of abode is in the 
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oo de pendant l’année immédiatement précédant 
eette élection, que vous êtes. de. l’âge de vingt-et-un ans accomplis, et que vous 
n'avez pas déjà voté à cette élection, Ainsi que Dieu vous soit en aide. 





( No. 2.) 


Vous jurez (ou affirmez tel que le cas pourra être} que votre nom est 
que vous êtes (profession ou métier) que vous êtes un habitant tenant 
maison résidant dans le township (ou autre heu.tel que le cas pourra être) de 
que vous possédez et êtes saisi pour votre propre usage, d’une terre 
ou bien-fonds situé dans le | de joignant d’un 
côté le terrein occupé par laquelle terre et bien fonds ainsi possédé 
par vous, est de la valeur nette de quarante chelins sterling par an, en sus de toutes 


rentes et charges payables sur ou par rapport à icelle, Ainsi que Dieu vous soit — 


en aide. 





(No. 3.) 


Vous jurez (ou aftirmez tel que le cas pourra étre) que votre nom est 
que vous êtes (profession ou métier) que vous êtes un habitant tenant 
maison résidant dans le de que vous possédez un 
bail pour pas moins de trois années, d’une terre et biens fonds étant dans le 
| " de joignant d’un côté: la terre et bien fonds 
occupé par laquelle terre. et bien fonds est ainsi possédé par vous à et 
pour une rente ou considération annuelle de cing livres et au dessus, et dunt la rente. 
ou considération pour l’année immédiatement précédant cette élection a.été payée. 
Ainsi que Dieu vous soit en aide. 





( No. 4.) 


Vous jurez (ou affirmez telle que cas pourra être) que votre nom est | 
que vous êtes (profession ou métier) que vous résidez dans le 


de 
G 
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of that you have been rated and assessed as an Inha- 
bitant householder of and have paid the amount at which 
you are so rated and assessed. 
So help you God. 


- SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in 
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Montreal, the Twenty-ninth 
day of December, in the Fourth year of the Reign of Our Sove- 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 
in the year of Our Lord one thousand eight hundred and 
forty. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY. 
Clerk Special Council. 


CA P. IV. 


An Ordinance to provide for the better internal Government of this Pro- 
vince, by the establishment of local or municipal authorities therein. 


ÿ 

WE for the better protection and management of the local interests of 

Her Majeaty’s subjects in this Province, and for the advancement of the 
internal prosperity thereof, it is expedient and necessary that Municipal authorities. 
be established in the several Districts of the said Province :—Be it therefore Ordain- 
ed and Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower Canada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs thereof, 
constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first 
year 
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| de que vous avez été chargé et cotisé comme 
habitant tenant maison de et que vous avez payé le montant dont 
vous étiez ainsi chargé et cotisé. Ainsi qui Dieu vous soit en aide. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le Vingt-neuviéme 
jour de Décembre, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
de la Grande.Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. IV. 


Ordonnance qui pourvoit au meilleur Gouvernement de cette Province, en 
établissant des autorités locales et municipales en icelle, 


TTENDU que pour la plus grande protection et la régie plus avantageuse des 
A intérêts locaux des sujets de Sa Majesté dans cette Province, et pour l’avance- 
ment de la prospérité intérieure d’icelle, il est expédient et nécessaire que des autorités 
municipales soient établies dans les différents districts de la dite Province : 
Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de 
cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 

passé 
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year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ' dn.dct to make tempo- 
‘< rary provision for the Government of Lower Canada,” and.also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitul- 
ed, ‘An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
provision for the Government of Lower Canada ;” and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 
‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower Canada, and for the 
‘© Government of Canada ;’’ and it is hereby Ordained and Enacted by the 
authority of the said Acts of Parliament, that it shall be lawful for the Gover- 
nor of this Province, by his.Proclamation under the Great Seal thereof, to be issued 
by and with the advice of Her Majesty’s Executive Council, in this behalf, to erect 
and constitute such and so many Districtsin this Province for the purposes of this 
Ordinance, asto him shall appear expedient, and to fix, appoint and deolare the 
limits of such Districts respectively, and also by Proclamation and by and with such 
advice as aforesaid, from time to time, as circumstances may render necessary, 
within two years from the passing of this Ordinance, to alter the limits of any such 
District. 


IT. And be it further Ordained and Enacted, that each of the Districts so erected 
and constituted shall be,"and is hereby constituted a Body Corporate, and, as such, 
shall have perpetual succession and a common seal, with power to break, renew and 
alter the same at pleasure, and shall be capable in law, of suing and being sued, and 
of purchasing and holding lands and tenements, situated within the limits of sach 
District, for the use of the inhabitants thereof, and of making and entering into 
such contracts and agreements as may be necessary for the exercise of its corporate 
functions, and that the powers aforesaid shall be exercised by and through and in the 
name of the Council of every such District respectively. 


IU. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not be 
lawful-for any District incorporated as aforesaid, to exercise any other powers of a 
corporation except such as are herein inentioned, or such as shall be expressly con- 
ferred by the Legislature of this Province, -or such as shall be necessary for thé due 
‘execution of the powers herein granted. 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that there shall be a District Coun- 
cil in each of the Districts to be erected and constituted as aforesaid, which District 
Councils shall consist of a Warden and Councillors, to be appointed and elected as 


hereinafter provided. . 





V. 


‘A. D.‘1840. C. 4. 


passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;’? 
et aussi en vertu et sous l’autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dane la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acie pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
+ pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et 
aussi en vertu’et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, “‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 
pour le Gouvernement du Canada ;"’ et il est parles présentes ordonné et statué par 
J'autorité des dits actes du Parlement, qu’il sera loisible au Gouverneur de cette 
Province, par sa proclamation sous le grand sceau d’icelle, qui sera émanée par et 
de l'avis dé conseil exécutif de Sa Majesté, à cet égard, d’ériger et constituer tels 
et autant de distri qu’il 
jégera expedient, et de fixer, nommer et déclarer les limites de tels districts res. 
pectisement, et aussi par proclamation par et avec tel avis comme susdit, de tems 
p autre, tel que les circonstances le rendront nécessaire, dans les deux années qui. 


tia passation de cette Ordo [a ? 


Antio quarto Victoria Reginix. 










Hz Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que chacun des districts ainsi érigés 
et constitués, sera et est par les présentes constitué corporation ou ,corps incorporé, 
et comme tel, aura succession perpétuelle et un sceau commun, avec pouvoir de le 
détruire, renouveller ou changer à son gré, et pourra poursuivre et être poursuivi 
en lei, aequérir et tenir des terres et biens-fonds situés dans les limites de tel district, 
pour l'usage des habitans d'icelui,-et former partie dans tous contrats ou conventions 
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qui seront nécessaires pour l’exercice de ses fonctions comme corporation, et que les . 


pouvoirs susdits seront exercés par et au nom du conseil de chaque tel district res- 
pectivement. 


IH. Pourvu toujours, ‘et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aucun tel district 
incorporé ne pourra pas exercer comme corporation, aucun autre pouvoir que ceux qui 
sont mentionnés dans les présentes, ou qui lui seront expressément donnés par la 


Les pouvoirs 
de chaque dis. 
trict définis. . 


légisiature de cette Province, ou ceux qui seront nécessaires pour Ja mise à exécu- 
——— —— 


ts 


tion des pouvoirs donnés par les présentes. 








iV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il y aura un conseil de district 
dans chacun des districts à être ainsi érigés et constitués comme susdit, lesquels 
conseils de districts consisteront en un gardien et conseillers, qui seront nommés et 
élas de la manière ci-après pourvue, 


Chaque dis. 
trict aura ua 
conseil. 
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V. And be it further Ordained and Enacted,that it shall be lawful for the Governor 
of this Province, by Letters Patent to be issued under. the Great Seal of this Pro- 
vince, to appoint from time to time, as occasion may require, one fit and proper per. 
son to be Warden of and in each of the said Districts, for the purposes pf this Or- 
dinance, which Warden shall hold his office during pleasure. 


VI. And be it further Ordained and Enacted, that at the first meeting of the Inhabitant 
householders of the several Parishes and Townships,or reputed Parishes and Townships 
or Unions of Parishes and Townships, and of reputed Parishes and Townships, in the 
respective Districts in this Province, to be held in pursuance of a certain Ordinance 
made and passed in the present year of Her Majesty’s Reign, intituled, ‘‘ Au Ordi- 
‘© nance to prescribe and regulate the election and appointment of certain officers 
‘ in the several Parishes and. Townships.in this Province, and to make other pro- 
‘ visions for the local interests of these divisions of the Province,’ there shall be 
elected by the said Inhabitant householders, assembled and qualified in the man- 
ner prescribed by the said Ordinance, one or two Councillors, to be members of the 


_said District Councils, respectively, according as such local divisions as vorrei , 


How and by 
wbom the 
elections are te 
be conducied 
and determin. 
ed. 


may by reason of the amount of their population, and according to 

hereinafter contained, be empowered and required to elect one or two Councillors ; 
and at each succeeding annual meeting to be held as aforesaid, there shall be elect- 
‘ed by the Inbabitant householders assembled and qualified as aforesaid, a Council- 
lor or Councillors to supply the place of the Councillor or Councillors (if any there 
be) who, having been elected for the local division for which the meeting shall be 
held, shall have vacated his or their seat or seats, in the manner hereinafter pro. 
vided ; and a Councillor to represent such local division in the District Council, if 
such local division shall, since the then last election, have become entitled to elect 
two such Councillors instead of one. 


VII. And be it further Ordained and Enacted,that the said Inbabitant householders 
shall at every such meeting first proceed to the election of a Councillor or Council. 
lors ; andthe Poll for such election if demanded by any candidate or by any three 
electors then present, shall be kept open to an hour not later than three in the after.. 
noon of the first day of such meeting, and shall then finally close. And the name 
of each elector voting at such election shall be written in Poll Lists, to be kept at 
such election by the Justice of the Peace or other person holding the same ; and 
after the final close.of such Poll, such Justice or other person shall forthwith 
proceed publicly to declare the number of votes given for each candidate, and shall 

declare 
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V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statné, qu’il sera loisible au Gouverneur de 
cette Province, par lettres patentes à être émanées sous le grand sceau de cette 
Province, de nommer de temps à autre, et quand l’occasion le demandera, une per- 
sonne propre et convenable pour être gardien de et pour chacun des dits districts, 
pour les fins de cette Ordonnance, lequel gardien tiendra son office durant 
plaisir. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à la première assemblée des 
habitans tenant maison, des différentes paroisses et townships, ou paroisses et 
towhships réputés comme tels, ou unions de paroisses et townships, ou de paroisses et 
townships, réputés comme tels, dans les districts respectifs de cette province, qui 
sera tenue en vertu d’une certaine Ordonnance faite et passée dans la présente 
année du règne de Sa Majesté, intitulée, ‘‘ Ordonnance pour pourvoir à et régler 
‘ l’élection et la nomination de certains officiers dans les différentes paroisses et 
‘* townships de cette Province, et pour faire d’autres dispositions pour les intérêts 
‘*¢ locaux des habitans de ces divisions de la Province,” il sera élu par les dits habi- 
tdns tenant maison, assemblés et qualifiés de la maniéreprescrite par la dite Ordonnan- 

un oudeux conseillers, pour être membres des dits conseils de districts respective- 
‘Ment, suivant que telles divisions locales comme susdit, par raison de leur population, 
et' suivant les dispositions ci-après mentionnées dans les présentes, auront droit et 
seront requises d’élire un ou deux conseillers ; et à chaque assemblée annuelle 
subséquente à être tenue comme susdit, il sera élu par les habitans tenant maison 


assemblés et qualifiés comme susdit, un conseiller ou des conseillers pour remplir la 


place du conseiller ou des conseillers (si aucun il y a) qui ayant été élu pour la divi- 
sion locale pour laquelle l'élection aura eu lieu, aura ou auront rendu son ou leurs 
sièges vacants, de la manière ci-après pourvue ; et un conseiller pour représenter 
telle division locale dans le conseil de district, si telle division locale depuis la der- 
nière élection précédente, sera devenue habile à élire deux tels conseillers en lieu 


d’un. 


VII, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits habitans tenant maison 
à chaque telle assemblée, procéderont premièrement à élire un conseiller ou des 
conseillers, et le poll pour telle élection s'il en est demandé par aucun candidat ou 
par trois des électeurs alors présents, sera tenu ouvert jusqu’à une heure qui ne sera 
pas plus tard que trois heures de Paprès midi du premier jour de telle assemblée, et 
alors il sera finalement clos. Et le nom de chaque électeur votant à telle élection 
sera écrit sur des listes de poll, qui seront tenues a telle élection par le Juge de 
Paix ou autre personne présidant a icelle, et après la clôture finale de tel poll, tel 


Juge de Paix ou autre personne déclarera instamment le nombre de voix données a- 
chaque 


oO 
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_declare the person or persons. having the majority: of votes. ia. his. or: their favour, to 


be duly elected Councillor or Councillorsas aforesaid ; and if there sheuld :be-atisuch 


' final closing of the Poil, aa equal-number of votes polled fortwo, or more:persons.to. 


The Poll- Lists 
tu be delivered 
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be Councillors.as aforesaid, it shall be lawful for such Justice or other person hold. 
ing such election, and he is hereby required, whether otherwise-qualifedor nat; to 
give a vote for one or other of the persons having such equality of votes, and 90 de. 
termine the election. ; and the Poll Lists kept at such. election, sball, by such Jus- 
tice of-the Peace or other person, be delivered, after the conclusion of. every such. 
election, to the Clerk of the District for which such election shall have been held. 


VIII. And be it further Ordained and Enacted, that the number of. Councillers, 
to be elected for each. of the said districts, shail be regulated as follows, that is te: 
say :— Every. Parish and Township, or reputed.Parish and ‘l'ownship um whieh. the! 
population shail be above three handred aod not exceeding three thousand souls;:shailt. 
elect one Councillor, and every Parish and Fowaship, or reputed. Rarish:or: Tavtn- 
ship, in which the popolation shall-exceed three theusand soulg,.shall eleok two Coun. 
cillors ; and no parish .or Township shall be entitled te elect more :than:twa: Qeun- 
cillors: Provided always, that the Unions of Parishes.and Townships.and af reputed: 
Parishes and Townships, to be made. in purauance of the said Ordinance, passed in. 
the fourth year of Her Majesty's Reign, shall be taken-and considered to godétitute: 
Parishes and Townships for all the purposes of this Ordinance. : - .., 7 


oj} & 


IX, And be it further Ordained and Enacted, that it shall -beJawful for the Go-. 
vernor of this Province, before the first Monday in January, in the year of-our Lord: 
one thousand eight hundred and forty-two, to fix and detesmine by Proclamation 
under the Great Seal. ef the Province, ia this-behalf to be issued, by and-witl: the. 
advice and consent of Her Majesty’s Exeeutive Council, the number of Councillors 
which, according to the amount of their population, shell be elected for eaeh and 
every Parish and Township, or reputed Parish and Towaship.in the several districts 
in this Province, aud by Proclamation and Proclamations to be issued thereefter as: 
occasion may. require, to determine when any pasish or Township, or; reputed-Pa- 
sish or Township, by reason of jts augmented-popslation, shall be entitled.te eleet 
two Councillors instead of one, according ta the provisions of this Ordinanc, and 
also when any Parish or Township, orreputed Parish or Township, formiag: part: 
of a Union as aforesaid, shall be respectively and separately entitled to elect a: 
Councillor or Councillors by reason of its augmented population, 


X, 
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chaque: candidat, et déclarera-la personne ou les- personnes ayant la majorité des 
voix en sa ou eu leur faveur, comme étant duement élue au élues conseiller ou con- 
seillers camme susdit, et si à la clôture finale de tel poll, y a un nombre ézal de voix 
données :à deux ou plusieurs personnes pour être conseillers comme susdit, tel Juge 
de Païx ou autre personne présidant à telle élection comme susdit, aura droit, et il 
est par les présentes requis, qu'il soit autrement qualifié ou non, de donner une: 
voix pous'une ou l'autre des personnes ayant telle égalité de voix, et ainsi déter.. 
miner l'élection ; et les listes da poll tenues à telles élection, seront livrées par tel 
Juge de Paix ou autre personne, après la termination de chaque telle élection, au 
greffier du district. pour lequel telle élection. aura.eu lieu. 


VILI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que Je nombre de conseillers, à être 
élus pour chacun des dits districts, sera réglé comme suit, savoir :—chaque paroisse 
et township, ou paroisse et township réputé comme tel, dans lequel la population 
sera audessus de trois cents et n’excédera pas trois mille ames, élira un conseiller, 
et chaque paroisse et township, ou paroisse et township réputé comme tel, dont la. 
population excédera trois mille ames, élira deux conseillers ; et aucune paraisse ou 
township n'aura droit à élire plus que deux conseillers. Pourvu toujours, que les 
unions de paroisses et townships, et de paroisses et townships réputés comme tels, à 
être faites.en vertu de la dite Ordonnance passée dans la quatrième année du règne 


de Sa Majesté, seront cousidérées et prises comme formant des paroisses et town... 


ships pour toutes les fins de cette Ordonnance, 


IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur 
de cette. Province, auant le premier Lundi de Janvier, de l’année de Notre Seignear 
mil huit cent quarante deux, de fixer et déterminer par proclamation, sous le grand 
sceau de la Province, à étreémanée à cette fin, par et de l'avis et corsentement du 
Conseil Exécutif deSa Majesté, lenombre de conseillers, qui suivant le montantde leur 
population, seront éluspour toutes et:chaeunedes paroisses et townships ou paroisses et 
townships réputés comme tels, dans tés différents districts de cette Province, et par 
proclamation et proclamations, à être émanées ci-après, tel que le cas le requièrra, 
de déterminer quaod aucune paroisse ou towaship, ou paroisse ou township réputé 
comme, tel, par raison de son accroissement de population, aura droit à élire deux 
conseiHers au lieu d’un, suivant les dispositions de cette Ordonnance, et aussi quand 
aucune paroisse ou township, ou paroisse ou township réputé comme tel, formant 
partie d'une union comme. susdit, aura droit respectivement et séparément d'élire 
un conseiller ou des conseillers.par raison de son accroissement de population. 
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X. And be it further Ordained and Enacted, that every person to be elected a 
member of a District Council, as aforesaid, shall be resident within the Parish 


: - shall be seized and possessed to his own use, in freehold or in fief, or in roture,: of- 
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lands and tenements within the district in which such local divisions respectively, 
shall be situated, or within some one or other of the districts next adjoining- such 


: district, of the value of three hundred pounds currency, over and above all charges 


and incumbrances, due and payable upon or out of the same. 


XI. And be it further Ordained and KEnacted, that no person being in Holy Or. 
ders, or being a Minister or Teacher of any dissenting or religious sect or congre- 
gation, nor any Judge or Judges of any court of justice, nor any military, naval or 
marine officer in Her Majesty’s service, on full pay, nor any person accountable for 
the district revenues, nor any person receiving any pecuntary allowance from the 
district for his services, nor any person having directly or indirectly, by’ himself 
or his partner, any contract, or any share or interest in any contract, with or on 


behalf of the district, shall be qualified to be elected a Councillor in any district 
Council in this Province. 


XIL And be it further Ordained and Enacted, that no person shall be capable of 


' being elected a Councillor, in any of the District Councils in this Province, ‘who 


shall have been attainted for treason or felony, in any court of lawm any of Her 
Majesty’s:dominions. 


XIIL. And be it further Ordained and Enacted, that every person duly qualified, 
who shall be elected to the office of Councillor, in any District Council within this 
Province, shall accept such office, or in default thereof shall pay to the Treasurer of 
the district in which he shall have been so elected, a fine not exceeding the sum of 
ten pounds currency, or such other fine instead thereof as may hereafterbe provid. 
ed by a by-law of such Council, to be made in this behalf ; and the said fine, if not 
duly paid shall, together with the reasonable costs of recovering the same, be levied 
by distress and sale of the goods and chattels of the person so refasing to accept 
office,in execution of the warrant of any Justice of the Peace having jurisdiction with- 
in the district, who is hereby required on the application of the Council, and after 
the conviction of the person so making default, by confession, or on the cath of one 
or more credible witnesses, to issue such warrant ; and the fine so recovered ‘shall be 
accounted for. by the said Treasurer as part of the district funds ‘in his 
hands. Provided always, that no person disabled by permanent infirmity of body 
or mind, nor any person above the age of sixty five years, nor any person who 


within 
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X.. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute personne, pour être élue 
membre du con$el de district comme susdit, devra résider dans la paroisse ou 
township, ou paroisse et township réputé commetel, pour lequel elle sera élue, et 
sera saisie pour son propre usage, en franc aleu, en fief ou en rôture, de terres et 
biens-fonds, dans le district dans lequel telles divisions locales seront respectivement 
situées, ou dans quelqu’un ou autre des districts joignant tel district, de la valeur de 
trois .cents livres courant, en sus de toutes charges et redevances, dues et payables 
sur et par iceux. 
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Xi. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que personne dans les ordres, ou 
étent.miniatre-ou catéchiste d'aucune secte ou congrégation religieuse ou dissidente, 
ni aweun juges ou juges d'aucune cour de justice, ni aucun officier de l’armée ou de 
la merine dans le service de Sa Majesté, en pleine paie, ni aucune personne comp- 
table pour revenus. du district, ni aucune personne recevant aucune rémunération 
pécumiaire du district, pour ses services, ni aucune personne ayant directement ou 
indirectement, par lui même ou son associé, aucun contrat ou aucune part ou intérêt 
dans aueun:contrat, avec ou de la -part du district, ne seront qualifiés à être élus 
comme conseillers pour aucun conseil de district en cette province. 


XA, -K4 qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que personne ne pourra être élue 
comme conseiller, dans aucun des conseils de districts de cette Province, qui aura 
été condamnée pour trahison ou félonie dans aucune cour de loi, dans aucune des 
possessions de Sa Majesté. 


XII. Et qu'il soit de plas Ordonné et Statué, que chaque personne duement 
qualifiée, qui sera élue à l’office de conseiller, dans aucun conseil de district de cette 
provinne, acceptera tel office, ou à défaut de ce faire, paiera au trésorier du district 
dans lequel elle aura été ainsi élue, une amende, qui n’excédera pas la somme de dix 
livres courant, ou telle autre amende qui pourra être ci-après déterminée par un 
réglement de tel conseil, à être fait à cet égard et laquelle amende, si elle n'est 
pas duement payée, sera prétevée, ensemble avec les frais raisonnables encourrus 
pour Ja recouvrer, par saisie et vente des biens et effets de la personne ainsi refu- 
sant d’ancepter office, en exécution d’un warrant d'aucun Juge de Paix ayant 
juridiction dans le district, lequel est par les présentes requis, sur application du 
cooseill, et après conviction de la personne ayant ainsi refusée, par confession, ou 
sur le serment d'un ou plusieurs témoins dignes de foi, d’émaner tel warrant ; et 
l'amende ainsi recnuvrée formera partie des fonds du district, et comme tel ilen sera 
rendu compte par le dit trésorier ; Pourvu toujours, que personne incapable 
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within five years from the day on which he shall have ‘been go ‘elected, shall have 
already served the said ‘office of Councillor, or paid a fine for not serving the same, 


shall be liable to such fine as aforesaid. 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that no person elected a Coun. 
cillor as aforesaid, shall be capable of acting as such until he shall have taken and 
subscribed before the Warden of the District, or the Jastice of the Peace or other 
person who shall have presided at the election ‘(who are hereby authorised 


to administer the said oaths,) the oath of allegiance to Her Majesty, her 


heirs and successors, and also -an-oath-in the words or to the effect following, 
that is to say, ‘‘ 1, A, B., having been elected a ‘Councillor in the District Cooncil 
‘* of do hereby sincerely and: solemnly swear fhat'I will faithfally ful- 
“ fil the duties of the said office, according to the best of my padpmext and ability ; 
‘* and that | am seized and possessed, to my own use, of lands ‘held:in freehold (or 
“in fief, or in roture, as the case may be) ‘within the district of: - 

‘ of the value of three hundred pounds currency, over and above all churges:and 
«* incumbrances due and payable upon or out of the same; and that I have not frau. 
“ dulently or collusively obtained the same for the purpose of qualifying me to be 
‘* elected as aforesaid. So help-me God.” 


a 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that every person daly qualified, 
who shall be elected to the office of Councillor as aforesaid, shall take and subscribe 
the oaths hereinbefore mentioned, within ten days after notice of his election ; and 
in default thereof, such person shall be deemed to have refused to accept the suid 
office ; and shall ‘be liable to pay the fine aforesaid as for non.acceptance of 


office, and ‘the said office shall thenceforward be deemed to be vacant, and shall be 


filled-up by another election. 


XVI. And be it further Ordaincd and Enacted, that in cases where any duly qua- 
lified person, elected to the office of Councillorin any of the said districts shall refuse 
to accept such office, or shall refuse or neglect to take and subscribe the above men- 
tioned oaths, it shall be lawful for the Justice of the Peace, or other person who shall 
have presided at the election at which such person was elected, as often as such case 
ofrefusat or neglect shall occur, to proceed after four days notice in this behalf, 
to the electdrs qualified as aforesaid, to be posted at two or more of the most pub- 
lic places in the said Parishes or Townships, or reputed Parishes or Townships 
to another election of a ‘fit and proper person to supply the place of the person 
who shall have so refused or neglected to accept office, or to take and subseribe 
the said-oaths ; and the Councillor who may be elected at such new election, shall 

hold 
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par infirmité permanente d'esprit ou de corps, ni aucune personne au dessus de l’âge 
de soixante eteinq ans, ni-aucune personne, qui dans les cing ans précédant le jour 
auquel elle aura été ainsi élue, aura déjà rempli le dit office de conseiller, ou payé 
une amende pour ne pas le remplir, ne pourra être condamnée à telle amende comme 
susdit. 
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XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que personne étant élue conseiller 
comme susdit, ne pourra agir comme tel, jusqu’à ce qu’elle ait pris et souscrit devant 
le gardien du district, ou le Juge de Paix ou autre personne qui aura présidé à 
l'élection (Jégquels sont par les présentes autorisés d’administrer les dits serments) 
le sermänt d'allégéance à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, et.aussi un ser- 
ment duos les: mots ou .à l'effet suivant, c’est.a.dire, ‘‘ Je A. B' ayant été élu 
conseiller dass. le-conseil de district de _ jure solennellement 
etsindéroment, que-je remplirai fidèlement les devoirs de la dite charge, suivant le 
meilléur de mon jugement et de ma capacité ; et que je possède pour mon propre 
usage, des terres et biens-fonds en franc aleu {ou en fief ou en rôture, tel que le cas 
poures être) dans le district de ; de la valeur de trois 
cents livres courant, en sus de toutes charges et redevances dues et payables, sur et 
par iceux ; et que de ne les ai pas obtenu frauduleusement ou collusoirement afin de 
me qualifier pour être élu comme susdit. Ainsi que Dieu me soit en aide. 


XV. Et qu'il seit de plus Ordonné et Statué, que chaque personne duement 
qualifiés, qui sera élue à l'office de conseiller comme susdit, prétera et souscrira les 
serments ci-dessus mentionnés, dans les dix jours après notice de son élection, et à 
défaut: de-ee-faire, telle personne sera censée avoir refusé d'accepter le dit office, et 
sera assujettie à payer l'amende susdite, comme pour avoir refusé de l’accepter, et 
tel office sera alors censé être vacant et sera rempli par une nouvelle élection, 


XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans ies cas où aucune per- 
sonne: dnement qualifiée, étant élue à l'office de conseiller, dans aucun des dits 
districts, refuserait d'accepter tel office, ou refuserait ou négligerait de prêter et 
souscrire les serments ci-dessus mentionnés, il sera loisible au Juge de Paix, ou 
autre personne qui aura présidé à l'élection à laquelle telle personne aura été élue, 
aussi souvent que tel cas de refus ou de négligence se présentera, de procéder après 
en avoir-donné quatre jours de notice aux électeurs qualifiés comme susdit, laquelle 
sera affiché en deux ou plus des endroits les plus publics des dites paroisses ou 
townabips, ou paroisses oa townships réputés comme tels, à ane autreélection d’une 
personne propre et convenable. pour remplir la place de la personne, qui aura ainsi 
refusé où négligé d'accenter office, ou de prêter et souscrire les dits serments ; et le 

conseiller, 
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hold office until the time at which the person in. whose place, he. may. have been 
elected, would, according to the provisions hereinafter contained, have gene.out 
of office, and no longer, but shall be capable .of immediate re-election,. unless 
otherwise disqualified as aforesaid. — , 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that if a vacancy or vaean- 
cies in any of thesaid Councils, whether arising from the death of any of the 
Councillors, or other cause, shall occur before the annual period of , election as 
hereinbefore prescribed, it shall be lawful for the Warden of the district in -which 
such vacancy or vacancies shall have occurred, to issue in the name of Her.Ma- 
jesty, her heirs or successors, his warrant under his hand and seal, directed to ene 
of'the Justices of the Peace, or to some other discreet and competent person, re. 
sident in the Parish or Township, or reputed Parish .or Township in which. such 
vacancy or vacancies shall have occurred, requiring such Justice or other person 
to proceed, after due notice in this behalf to the electors qualifjed as aforesaid, in 
causing an election to be made of a Councillor or Councillors, to supply such va. 
cancy or vacancies ; which warrant shall by such Justice of the Peace.or other 
person, be duly executed ; and every Councillor elected under such wairant, 
shall vacate his seat in the Council, at the time when the person in whose stead he 
shall have been chosen would, according to the provisions hereinafter contained, 
have vacated his seat, but shall be capable of immediate re-election, if not other- 
wise disqualified : Provided always, that no such warrant shall be issued as afore- 
said, after the third quarterly meeting in any year. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that on the second Monday 
in January, in the year next following that in which the first election shall be had, 
and on the same day in every succeeding year, one third part of the entire num- 
ber of Councillors in every district shall go out of office ; and at the last quarterly 
meeting of each and every district Council, in the year in which such first election 
shall be had, it shall be determined by lot, which among the Councillors shall go 
out of office for that year,and for the next succeeding year ; but thenceforward in 
all future years, those persons who shall have been Councillors,. without re-elec- 
tion, for the longest time, shall vacate their seats. Provided always, that when 
any District Council shall consist of a number of Councillors not divisible into 
three equal parts, it shall be lawful for such district Council, by a by-law.to be 
made in this behalf, to fix and determine the number of Councillors to go qut af 
office annually, which number shall be as near one third thereof as may be, and 
the number so to go out of office annually, shall be so regulated by such. by-law, 
that at the end of three years, none of the said Councillors shall remain in othce ; 

' an 
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conseiller, qui sera élu à telle nouvelle élection, continuera en office, jusqu’au tems 
auquel la personne poar remplacer laquelle il aura été élu, aurait suivant les dispo- 
sitions ci-après contenues, cessé d’être en office, et pas plus longtems, mais il pourra 
être immédiatement re.élu, s’il n’est pas autrement disqualifié. 


AVN. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que s’il arrive une vacance ou des commen ks 
vacanees dans aucun des dits conseils, soit par cause de mort d'aucun des dits conseil- vacances re. 
lers, Oa pat quelque autre cause avant le tems pour les élections annuelles tel que nes 
ci-dessus prescrit, il sera loisible au gardien du district dans lequel telle vacance ou 
vacances auront én lieu, d'émaner, au nom de Sa Mejesté, ses héritiers ou succes- 
seurs, 60n warrant sous sa main et son sceau, addressé à un des Juges de Paix, ou 
à quelqu’autre persanne discrète et compétente, résidant dans la paroisse ou township 
ou paroisse ou township réputé comme tel, dans lequel telle vacance ou vacances au- 
ront ew feu, requérant tel Juge de Paix ou autre personne de procéder, après due notice 
à cet égard aux électeurs qualifiés comme susdit, à ce qu'il soit fait une élection de 
congeïller ou de conseillers, pour remplir telles vacances ; lequel warrant sera par tel 
Juge de Paix ou autre personne duement exécuté; et tout conseiller, élu en vertu de tel 
warrant, cessera de siéger comme tel dans le conseil, au tems auquel la personne pour 
remplacer laquelle il aura été choisi, aurait suivant les dispositions ci-après conte- 
nues, cessé de siéger, mais il pourra être immédiatement ré-élu, s'il n’est pas autre- 
ment disqualiffé ; Pourvu toujours, qu’il ne sera émané aucun tel warrant comme 
susdit, après la troisième assemblée de trimestre de chaque année. 


XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le second Lundi de Janvier, 
de l’année suivant immédiatement celle en laquelle la première élection aura eu Un tirrs Jee 
lieu, et au même jour de chaque année suivante, un tiers du nombre entier de sortirant d'of. 
conseillers dans chaque district sortira d'office ; et à la dernière asssemblée de ane." “* 
trimestre de tout et chaque conseil de district, de l’année en laquelle telle première 
élection aura eu lieu, H sera déterminé en tirant au sort, lesquels des conseillers 
sortiront d’office pour cette annéé, et pour l’année alors prochaine ; mais chaque 
année subséquente après ce tems, les personnes qui auront été conseillers, sans 
avoir été ré-élus, pour le tems le plus long, sortiront d’office. Pourvu toujours, 
que lors qu’aucun conseil de district sera composé d’un nombre de conseillers qui 
ne pourra se diviser en trois parties égales, il sera loisible pour tel conseil de dis- 
trict, par un réglement à être fait à cet égard, de prescrire et déterminer, quel nombre 
de conseillers sortira d'office annuellement, lequel nombre sera aussi près du tiers 
d’iceux que possible, et le nombre devant ainsi sortir d'office annuellement sera 


tellement réglé par telle réglement, qu'à l'expiration de trois ans il ne restera aucan 
a es 
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and proyided also, that every Councillor.who shall so go out. office hall: if not 
otherwise disqualified, be capable of being immediately. re-elented, :., .; ie 1 


How to deter. XIX. And be it farther Ordained and -Enacted, : that in order, to defkrü{ine, in 
Councitors each of the said Councils, what Councillors area to vacate their seats n& aforesatd, 
eels ww in the first and second years after the first election under this. Ordinancæ:: the 
Clerk to be appointed as hereinafter provided, ia eagh of the sdid distacta, or 
other officer to be appointed for that purpose by the Coungal, shall, :atotba:. last 
_ quarterly meeting of such Council, to be held. in the.year in whith such fist ebec- 
tion as aforesaid shall be had, write the name of each of. the Gonveillors a a-pisce 
of paper, and place the same folded np in a glass. or box, from which. the. names. 
shall be drawn by some person appointed by the, Cayacil fox:that pyrposey and 
the third of the said Councillors, or the number, ef Councillors to: g@ out in: pursp-. 
ance of such by-law as aforesaid, who shall vacate their seata in-the year then naxt 
following, shall-be those whose names sball be fixst drawn, .and.the » third, of the 
said Councillors, or the number.to go out. of office.in pureyance of auch dyslam. as. 
aforesaid, whqs yall vacate their seats in the next succeeding, yeas) :sbal., ‘beahose 

whose names shall be next drawn, tet te 0 rime ONT 

M to lue) Jo) SV. 23 
fhe Warden XX. And be it further Ordained and Enacted, that at all meetings of every 
Spreidein such Council, the Warden of the district shall preside; and, in cake of tds aHsdnce, 
seb Cogncl, © death or incapacity to act, or of any accidental vaqpacy, in she,odfice! of Warden, 
sance, à Chair. the members shall choose, from the Councillors present, : ane of” theipaprmben 40 
an. " be temporary Chairman in the place of.such. War 20; duning hia.absenteen dneine 
_ , such accidental vacancy in the office of Warden, ree gba LOGS 


Every Diswict XXI. And be it further Ordained and Enacted, that.there shall be in each year, 
have oor four quarterl meetings af every District Council Ja this, Provinde, which/ eet- 
ee the jugs shall be held on the first Tuesday in the months of March, June, 50 9 
xear. ‘and December respectively ;. and theagid meetings. skall not at any-tiové:be:held 
for a longer period than five successive days ; end at. no meeting. of:.any) gach 

Council, shall | 





, shall any matter be deliberated or determined on; except sich: ‘matters 
as fall within the scope.of the powers and jurisdiction of such Council, 2: :». 


ce 
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Exaordinry XXEE .Providecalways,anc-be it fucther Ordained andEnacted, that.dxtiaordi- 
be eh under DATY Meetings of any sugh Coungils, may be held, by aud under the auehority:of she 
sub of Goveruor of this Provingg, signified in writing to.the Wanten of ibe District, who 
shall give due notice thereof to the Councillors of the District ; and such arr 

tee mary 





‘A D.: 1840. C. 4. 


des dite conseillers en ‘office. Et pourvu aussi, que tout conseiller qui sortira ainsi 
d'office, pourra, s'il n'est pas autrement disqualifié, être immédiatement réélu. 
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XEX. Etqu'il sdit de plus Ordonné et Statué, qu’dfin de déterminer, dans‘cha- 
con des dits conseil, quels seront les conseillers qui rendront leurs siéges vacants, 
comme susdit, dans tes première et seconde années après la première élection, 
sous les provisions de la présente Ordonnance, le greffier à être nommé de la 
manière ci-après pourvue, dans chacun des dits districts, ou autre officier qui sera 
nommé à cette fin par le conseil, écrira, à la dernière assemblée de trimestre de 
tel conseil, qui sera tenue dans l’année en laquelle telle première élection comme 
susdit, aura lieu, le nom de chaque conseiller sur des morceaux de papiers, et 


65 


Quels conseil. 
lers sortiront 
fes premiers, 


les mettra pliés dans un verre ou dans une boite, desquels les noms seront tirés 


par quelque personne qui sera nommée pour cet objet par le conseil ; et le tiers 
des dits conseillers ou le nombre de conseillers qui sortiront en vertu de tel régle- 
iment comme susdit, qui devront rendre leurs sièges vacants Pannée alors pro- 
chame, beront ceux dont les noms seront premièrement tirés, et le tiers des dits 
conseillers ou le nombre de ceux qui sortiront d’office en vertu de tel réglement 


comme susdit, et qui rendront leurs sièges vacants dans l’année alors suivante, 
seront ceux dont les noms seront tirés en suite. 


. XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’à toutes assemblées de chaque 
tel cofrseil, le gardien du district présidera ; et dans le cas de son absence, mort, 
ou idenpacité d’agir, ou d’aucune vacance accidentelle dans l’office de gardien, les 
membres choisiront d'entre les conseillers présens, un d’eux pour être président 


temporaire, à la place de tel gardien, pendant son absence, ou pendant telle 
vacance accidentelle dans l'office de gardien. 


XXL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il y aura chaque année quatre 
assembjées de trimestre de chaque conseil de district dans cette Province, 
lesquelles assemblées seront tenues le premier mardi des mois de Mars, Juin, 
Septembre et Décembre respectivement ; et les dites assemblées ne seront tenues 
en aucun tems, pour plus de cinq jours successifs ; et il ne sera délibéré ou 
déterminé à aucune assemblée de tel conseil, sur aucune matière ou choses, que 
sur celles qui sont du ressort et sous la juridiction de tel conseil. 


XXE. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il pourra 
setenir des assemblées extraordinaires d’aucun tel conseil, en vertu et sous 
l'autorité du Gouverneur de cette Province, signifié par écrit au gardien du dis- 
trict, qui en donnera duement notice aux conseillers du district ; et telle assemblée 
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dinary meeting shall not continue beyond the period of five days ; and-na matters 
shall be deliberated’ or determined on, at any such extraordinary meeting, 
except those for which the same shall have been specially convened. . .  -,-. . 


_ XXTILI And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawfil for 
the Governor of this Province, by and with the advice of the Executive Council, 
by his Proclamation under the Great Seal of the Province, in that behalf to be 
issued, to appoint and determine, and to alter from time to time, ag occasion may 
require, the place of meeting for every such District Council. Le 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that all acts whatsoever, au- 
thorized or required by virtue of this Ordinance, to be done, by the Council of any 
of the said Districts, and all questions of adjournment or other questions that may 
come before any meeting of such Council, may and shall be done and decided, by 
the majority of votes of the members present at such meeting, other than the 
Warden ; and the Warden, or in the absence of the Warden, the temporary Chair- 
man shall, in all cases of equality of votes, have a casting vote; and in order to 
constitute a quorum, there shall be present at every such meeting, a majority of 
the entire number of Councillors, elected to serve in such Council. | 


‘ XXV. And be it further Ordained and Enacted, that minutes of the proceed- 
ings of all the meetings of the said Councils, shall be drawn up and fairly entered in 
a book to be kept for that purpose by the Clerks of the said Councils, respective- 
ly ; which minutes shall be signed by the Warden or temporary Chairman, who 
shall preside thereat ; and the said minutes shall be open to inspection by any 
elector of the district, at all seasonable times, an payment of a fee of one shilling. 


J 


XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for 
each of the said Councils to appoint, from and out of the Councillors elected to 
serve in such Council, such and so many Committees, consisting of such number 
of persons‘as they may think fit. Provided always, that it shall not be lawful for 
such Committees to sit or meet on any days except those appointed for the. meet- 
ings of the said Council ; ‘and ‘that such Committees shall be subject in all things 
to the authority, control, and approval of the said Council. 

XXVII. And be it further Ordained and Enacted, that from and out of Jist of 
three fit and proper persons, to be submitted by each of the said Councils ta the 
Governor of this Province, it shall’be lawful for the said Governor to select ‘one, 

to 


Al-D. F340. 


extitiondinaire: ne continudra ‘pas pour plus de cing jours ; et il ne sera délibéré ou 
dftorriné (à: aucose. telle assemblée extraordinaire, sur aucune autre matière ou 
choses que celles pour lesquelles elle aura été spécialement convoqué. 


Anne quanto Vi¢toria Regine. C.4. 


: XXMÉ Et qu’sl soit de plus Ordonné-et Statué, qu’il sera loisible au Gouver- 
netit' de cette Province, par et de l’avis du conseil exécutif, par sa proclamation sous 
fe grarid svoau: dé la Province, qui sera émanée à cette fin, de nommer et déterminer 
ét de'Shahger de tems. À autre, quand il sera nécessaire, les lieux pour les assemblées 
de chaque tel conseil de district. 


XIV. Ft qu'il soit dé plus Ordonné et Statué, que tous les actes ou procédés, 
autorisés ow réquis par cette Ordonnance d’être faits par le conseil d’aucun des dits 
dfétricts, et toutes questions d’ajournement ou autres questions qui pourraient sur- 
fénir-devaut'#tèetrie assemblés de te conseil, seront faits et décidés par la majorité 
des “ork dés membres présens à telle assemblée, autre que le gardien ; et le gardien, 
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tous acies et 

uestions 

event Je con. 
seil, 


ot dahs Tabsence du gardien, le président temporaire, aura en eas d'égalité de voix, . 


fd voix prépondé 
tele ‘assetifblée, une majorité du nombre entier de conseillers élus pour servir dans 
tel conseil. | 


‘XX V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que des. minutes des procédés 
de toutes les assemblées des dits conseils, seront faites et nettement entrées dans 
dn fivie qui sera tena pour cet objet, par les greffiers des dits conseils respective- 
‘inént’!' lesquelles minutes seront signées par le gardien on président temporaire 
gui présidera à chaque telle assemblée ; et les dites minutes seront ouvertes à 

fhspection d'aucun électeur du district en tous tems raisonnables en payant un 
honoraire d’un chelin. | 


“SXVE Et qu'il soit de plus Ordoané et Statué, qu'il sera loisible à chacun des 
dits conseils, de nommer d'entré les conseillers élus pour servir dans tel conseil, tels 
et aufant de comités consistant en tel. nombre de personnes qu'ils jugeront conve- 
nables. Pourvu toujours, qu'il ne sera pas loisible à tele comités de siéger ou de 
s’assembler en aucun jour autre que ceux fixés pour les assemblées de tel conseil ; 
et'que tels comités seront sujets’ en toutes choses, à l'autorité, contrôle et approba. 
tion du dit conseil. | | 


+ ÆXVIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur , 


de cette Provinice, de choisir sur et d’une liste de trois personnes propres et conve- 


tables qui sera soumise au dit Gouveraeur par chacun des dits conseils, une per- 5 


sonne 
I2 


rante ;et afin de constituer un quorum, il y aura de presens à chaque ; 
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to be and be called the District Clerk; and every such Clerk shall be - appointed 

by an instrument to be issued under the Great Seal of this Province, .and: shall 

hold his office during pleasure: Provided always, that if at the Srstmmeetingunder 
this Ordinance, or at the next quarterly meeting after any vacancy shall haye:ac+. . 
curred in the office of District Clerk, or at any extragrdinary testing tobe called 
forthe purpose of filling up such vacancy, any such Couneil shall faji to: agree 
upon the three names to be submitted as aforesaid to the..said Geyernor, ‘than st - 
shall be lawful for the said Governor to appoint some fit and proyer persons 40) be 
such Clerk. And provided also, that it sha the lawfyl for the Warden-to. appoint. 
a person to act as Clerk until such time as a Clerk shall be appointed in the ‘saan- 
ner herembefore provided. ep ee notes 


a 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that.it shall. be lawful for” 
the Governor of this Province, to appoint in each .of the. said Diséricis. :onefit . 
and proper person to be and be called the District Treasurer; andisuçb -appaint- 
ment shall be made by an instrument to be issued under the Geert Seal of this 
Province, after the person named by the said Governor, shall have -firat given. 
good and sufficient security, to be ascertained and determined by.the-said, Gouerr - 
nor, for the due execution of the office of Treasurer, and for the faithful, aeedunt-. 
ing for all the monies which may come into his hands by virtue of the said office. . 


XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be. the-duty of. 
the Treasurer of eachof the said Districts, respectively, to receive all.monies 
which shall be raised under any by-law, to be made, as hereinafter . provided, :by 
the Council of the District wherein he shall have been appointed Treasurer, and 
also all monies which, under any act of competent Legislative authority within 
this Province, have been, or shall be directed to be paid to or received by. any 
such Treasurer, and to apply and account for the same. in. such manner as.may be 
prescribed by any by-law of such Council, or by any act of such competent Ler 
gislative authority as aforesaid. | | |. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that every District Treasurer. 
shall, in books to be kept for that purpose, enter true accounts of all sums of mo. 
ney by him received and paid, and of the several matters for which the same 
shall have been received and paid ; and the books so kept shall, at all reasonable . 
times, be open to the inspection of every member of the Council ; and all auch 
accounts, together with all vouchers and papers relating thereto, shall, four times 
in every year, that is to say, within one month after every quarterly meeting, be sub- 


submitted, 








# 
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sonne pour'êtreet qei sera appelée greffier du dit district ; et chaqué tel greffier 

sera nointhd ‘par un -inistrument qui sera émané sous le grand sceau de cette Pro- 
vince,sttiendra son office darant plaisir : ‘Pourvu toujours, que dans le cas où à 

la première : assemblée sous cette Ordonnance, ou à la première assemblée après 
qu’auetias vacance aura eu lieu dans -{’office de greffier du district, ou à aucune 
assemblée extraordinaire à être éonvoquée afin de remplir telle vacance, aucun tel 
conseil 'ns:8"accorderait pas sur le chorx de trois noms à être soumis comme susdit 

au dit Gouvertieur, alors il sera loisible au dit Gouverneur de nommer quelque 
personne. pfopre/et corivenable pour être tel greffier. Et pourvu aussi, qu'il sera 
bisible au gardien de nommer une personne pour agir comme greffier, jusqu’à çe P°"" 
qu'un greffier soit nommé de la manière ci-dessus pourvue. | . 

XXVHI: Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisihle au Gouver, Les wresoriers 
neur detétte Province; de nommer dans chacun des dits districts, une personne soe nt aioe 
propre ét convenable péur être et qui sera appelée trésorier du district ; :et teile Pare sourer- 
nomination sera faite par-un instrument à être émané sous le grand sceau de cette 
Provinée, dptès que la personne nommée par le Gouverneur aura premièrement 
donné.bonne et suffisante caution, qui sera fixée et déterminée par le dit Gouverneur, 
pour la-die exécution de sa charge de trésorier, et pour son exactitude à rendre un ,11#,donnerent 
compte fidèle de tous argènts qui pourront venir entre ses mains en vertu de son dit 

office. 


XXIX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera du devoir du trésorier  Dovous des 
de chaeur des dits districts, respectivement, de recevoir tous argents qui seront pré. "rer 
levésen verta d'aucun réglement à être fait comme ci-dessus pourvu, par le conseil 
du distiot pour lequel‘ il aura été nommé trésorier, et aussi tous argents lesquels 
sous sacun acté d'autorité législative compétente dans cette Province, ont été ou Leur compte 
seront iordünnés d'être payés à ou reçus par aucun tel trésorier, et de les employer ™"* 
et en téüdre compte de: telle manière qui pourra lui être prescrite par aucun tel ré- 
glemeat d'aucun tel conseil, où par aucun acte de telle autorité législative compé- - 
tente comme susdit. 


XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que tout trésorier de district, Us entreront 
entrera’ dans des livres qui seront gardé pour cet objet, un compte vrai de toutes dumuaive 
sommes d’argents qui seront reçues et payées par lui, et des différents objets pour 
lesquelles elles auront été recues et payées par lui, etles dits livres ainsi tenus, 
seront-ouverte à l’inspection de chaque membre dt conseil en tous tems raison- 
nables ; et tous tels comptes, ensemble avec toutes les pièces justificatives et papiers 
y ayant rapport, seront soumis quatre fois par chaque année, c’est-a dire, dans le 


cours 
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mitted, together with an abstract of such accounts for the last year, by the Trea: 
surer, to the District Auditors (to be appointed as hereinafter provided) for the 
urpose of being by them examined and audited; and if the said accounts shalt 
e found to be correct, the same shall be approved and allowed by the said’ Audi- 
tors; and after the said accounts shall have been so examined and audited, the 
said Auditors shall make their report thereon to the Couhcil at its next’ quarter 

meeting ; and every such abstract and report shall be open, at all seasonable 
times, to the inspection of any Inhabitant of the District, who shall also be enti- - 
tled to copies thereof, on payment of a reasonable fee forthe same. - 4 


XXXI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted,that no District 
Treasurer shall be entitled to any salary or remuneration whatever, unless and until 
his accounts shall have been duly audited, approved and allewed by the District 
Auditors ; and in every bond and other security, given by such Treastrer for the 
due execution of his office, it shall be expressly conditioned, that he shall render 
true accounts to such Auditors, within the time and times prescribed by this Ordi- 
nance, or within the time and times which shall be prescribed by’ any other law 
which shall be in force in that behalf. | oO | 


XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that there shall be appointed 
at the first quarter'y meeting in each year for each District, two persons to be and 
be called ‘ District Auditors,” one of whom shall be appointed by the Warden of 
the District, and the other elected by the Council: Provided always, that no person 
shall be appointed or elected Auditor, who shall be a member of the Council, or the 
Clerk, or Treasurer, or Surveyor of the District, nor any person who shall have di- 
rectly or indirectly, by himself or in conjunction with any other person, any share 
or interest in any contract or employment with, by or on behalf of ‘such Councit : 
And provided also, that no person appointed or elected an Auditor for the District, 
shall be capable of acting as such, unless he shall have previously made ani sub- 
scribed, before any two of the Councillors for such District, (who are hereby autho- 
rized to administer the same) an oath in the words, or to the effect following, that 
is to say :— I, A. B., having been appointed (or elected, as the case may be,) to 
‘* the office of Auditor for the District of . do hereby promise and 
‘ swear, that I will faithfully perform the duties thereof, according to the best of 
‘ my judgment and ability ; and Ido hereby solemnty declare and swear, that f 
‘ have not, directly or indirectly, any share or interest whatever, in any contract 
‘ or employment with, by, oreon behalf of the Council of this District. So hetp 
‘ me ” 


XXXIIL 
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cours du mois qni suivra chaque assemblée de trimestre, et aussi avec un extrait de 
tels comptes pour la dernière année, par le trésorier aux auditeurs du district (qui 
seront nommés.comme ei-après pourvu) afin d'être par eux examinés et approuvés ; 
et. si. les dits comptes sont trouvés correctes, ils seront approuvés et admis par les 
dits auditeurs : et après gue les dits comptes auront été ainsi approuvés et admis les 
dits auditeurs feront leur rapport sur iceux au conseil à sa prochaine assemblée de 
trimestre ; et tous tels extraits et rapports, seront ouverts en tous tems raisonnables 
à inspection d'aucun habitant du district, qui aura droit aussi d’en avoir des copies 
en payant pour icelles un honoraire raisonnable. 


XXXI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun 
trésorier de district n’aura droit à aucun salaire ou rémunération quelconque, 
bormis et jusqu'à.ce qué ses comptes soient duetnent examinés, admis et approuvés 
par les auditeurs de district ; et dans chaque cautionnement ou autre sûreté 
donné par tel trésorier pour la due exécution de son office, il sera expressément 
mentionné comme condition, qu’il rendra des comptes fidèles à tels auditeurs, dans 
le tems et tes tems prescrits par cette Ordonnance, ou dane le tems et les tems 
qui seront prescrits par aucune autre loi qui sera en force à cet égard. 


XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera nommé à la première 
assembléé de trimestre de chaque année dans chaque district, deux personnes pour 
être et qui seront appelées les auditeurs de district, dont une sera nommée par le 
gardien du district et l'autre sera élue par le conseil : Pourvu toujours, que per- 
sorie né sera nommée ou élue auditeur qui sera membre du conseil, ou le greffier 
ou trésorier, ou inspecteur du district, ni aucune personne qui aura directement ou 
indiréctement par elle même ou en société avec aucune autre personne, aucune 
part ou aucun intérêt dans aucun contrat ou emploi avec, du, ou de la part du dit 
Conseil: Et pourvu aussi, que personne nommée ou élue auditeur pour aucun 
district, né pourra agir comme tel, jusqu’à ce qu'elle ait premièrement prêté et 
souscrit devant deux des conseillers pour tel district (qui sont par les présentes 
autorisés de l’administrer) un serment dans les mots ou à l’effet suivant, c’est-a- 
dire: ““‘Je A. B. ayant été nommé (ou élu, tel que le cas pourra être). à la charge 
d’auditeur pour le district de jure et promets par les présentes, 
que j’en remplirai les deveirs fidèlement, suivant le meilleur de mon jugement et de 
wa capacité ; et je déclare et jure solennellement par les présentes, que je n’ai 
pas directement ou indirectement, aucune part ou intérêt quelconque, dans aucun. 
contrat on emploi avec, pour où de la part du conseil de ce district. 


Ainsi que Dieu me soit en aide.” 
XXXIIL 
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XXXIIL And be it further Ordained and Enacted, that every pEras authorized 
by law to make an affirmation, instead of taking an oath, shall make such e&rma- 
tion in every case in which by this Ordinance au oath is required ta betaken-; and 
if any person taking any oath required by this Ordinance, or makiag any affirma- 
tion instead of taking such oath, shall wilfully swear or affirm falsely, auch person 
shall be deemed guilty of wilful and corrupt perjury, and be subject to the pains und 
penalties by law provided for that offence. | D ee 

XXXIV. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be tha doty of the ~ 
Auditors in each of the said Districts, to examine, settle and allow all aceounts 
which may be chargeable upon their Districts respectively ;-and also to examine 


‘and audit the accounts of the Parish and Townsbip officers, or officers of reputed 
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Parishes or Townships, appointed or hereafter to be appainted in purayange of the 
aforesaid Ordipance, passed in the present year of Her Majesty’s Reign,- and the 
accounts of all other persuns, against their respective Parishes and Townships. 


XXXV. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 
Wardens of each of the said Districts respectively, with the approbation of the Go. 
vernor of the Province for the time being, to appoint m each of the said Districts, 
some fit and proper person to be and be called “ The District Surveyor,” whose 
duty it shall be to superintend the execution of all works undertaken in, pursmance 
of any by-law of the Council of such District, and to take care of all fixed : property 
belonging to the said District, and to examine and report upon all eatiqnates. ef pro- 
posed works, and to enforce the observance of all contracts for the exesution of 
works undertaken for, or on behalf of the said District, and to report ennyelly, or 
oftener if need be, to the said Warden, upon the. state of the works in progessa, and 
of the fixed property belonging to such District ; and all such annual or gthgr re- 
ports shall be laid, hy thesaid Wardens, before the District Council, at the quarterly 
meeting next after any such report shall have bean received, together with an esti- 
mate of the probable expense of carrying on such works, and managing such fixed 
property, during the then current or next ensping year: Provided always, that no 
person shall be appointed to be such Surveyor, unless and until he shall have . been 
examined and declared qualified for the office, by the Beard of Works for thig Pro- 
vince, or by some other competent person or persons to be named for that purpose, 
by the Governor of this Province. . | 


XXXVI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall not be lawful for 
any perean tohold, at the same time, more than one of the district offices hereby 
' created 
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Vi 1 Mt ju? soft de plus Ordonné ét Statué, que toute ‘pérsonne autorisée. Toute os 
-  pait4a tol de faire ‘une affirmation en lieu de prêter serment, fera telle affirmation sonce juran 
damwtthis fes tas ‘où par cette Ordonnance il est ‘requis de prêter serment ; et si Gusemen 
aubenéupersénne prétant weeun-serment requis par cette Ordonaance, ou faisant spl 
~ agguie-alfirmation én lieu- de prêter tel serment, jurera ou affirmera fanssement, 
telle. pevsowne sera censée être coupable de parjure prémédité et corrompu, et sera 
assujettie à toutes les peines et pénalités pourvues par la loi pour cette offence. 


XMXMEWi t-qu'il-Béit de plus-Ordonné et Statué, qu'il sera du devoir de 
cimeër des’ auditeu#s dané chacun des dits districts, d'examiner, régler et approuver ,,peroire des 
 Ghé-corhptes quiidévraïent’être chargés & leurs districts respectifs ; et aussi d’exa- 
wéneriles vornptés des ofibtiers de paroisses et townships, ou des officiers de paroisses 
. ‘ot fe réputés come tels, nommés, où à être ci-après nommés en vertu de la 
sdite: Ordoniramée passée-däne'la présente année du règne de Sa Majesté, et les 
comptés dé toutes autres personnes contre leurs paroisses et townships respectifs. 


. +X EX; Be qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible aux-gardiens DL 
. Aédhaban'des dits distriets respectivement, avec l'approbation du Gouverneur de teur de die. 
" wPddvined poor te terns d'alors, de nommer dans chacan des dits districts, quelque noanés, 
-‘petsonhe!prôpife et eonverrable pour être et qui sera appelée inspecteur du district, 
1. GOUT duvôir éera de surveiller tous ouvrages entrepris en vertu d'aucun réglement 
déni de'tel district, et d’avoir soin des propriétés appartenant au dit district, et Leute dovatce. 
14’ smfiner ‘et fire rapport sur toutes estimations pour ouvrages proposés, et de 
' tee us-bbiitrèts pour Vexécution-d'ouvrages entrepris pour on de la part du dit 
» distsiot set de fhire rapport annuellement, ou plus souvent s’il est nécessaire, au dit Leurs rapports 
‘pat, sur l'état des ouvrages en progrès, et des propriétés appartenant à tel 9091 ecumia 
1 4iKet10 et:telrappôrt ammoel-ou ‘tel autres rapports, seront soumis par tel gardien, 
‘auatihéell Ge distsittà la prochaiie assemblée de trimestre qui aura ‘lieu après la 
veceptiba'de tel rapport, ensémbié avec une estimation des dépeuses probables pour 
“eb ovnértels'ouvrages; et pour la:régie de ‘telles propriétés durant l’année 
 dodtanté ou ‘alors suivante’: Pourvt toujours, que personne ne sera nommée pour 
Gre téllinspecteur, sare ‘et jusqu'à ce qu'elle ait été examinée et déclarée qualifiée | 
- “floëv en remplir les-devoirs par le bureau ‘des travaux pablics pour cette Province, sers slot” 
‘Ow par quélqu'autre personne ou persünnes compétentes nomméts à detté fin par le forests né. 
Gouverneur de cette Province. mt os te | fée... 
1 RXXVI, Et qu'il'sot de plus Ordenné et-Sttué; que personne né pourra tenir ven tes 
eh-même tem, plas qu’ane des charges. de district créés par les présentes ; et diftrenies 
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LS aucun tenues. 
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created ; nor shall it be lawful for the partner of any such district officer to hold any 
district office in the same district wherein such officer shall be employed; nor shall 
it be lawful for any such officer to have, directly or indirectly, any share or interest 
whatsoever, either by himself or his partner, in any contract for executing any work 
to be undertaken by, for, or on behalf of the ‘Council. of such district. 


District Coun. XX XVII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawfal for 
by-laws forva. each of the said Councils, in the said Districts respectively, to make by-laws for all 


by.laws for 


rious purposes. oe any of the following purposes, that is to say :— 


For making, maintaining, or improving of any new or existing road, street, 
or other convenient communication and means of transit within the limits 
of the District, or for the stopping up, altering or diverting of any road, 
street or communication, within the limits aforesaid. 


For the erection, preservation, and repair of new or existing bridges and 
public buildings. 


For the purchase of such real property, situated within the limits of every 
such District respectively, as may be required for the use of the inhabi. 


tants thereof. 


For the sale of such part or parts of the real property belonging to such 
Districts respectively, as may have ceased to be useful to the said Inha- 
bitants. | 


For the superintendance and management of, ali property belonging to the 
said Districts respectively. 


For providing for the establishment of, and a reasonable allowance for the 
support of Parish and Township Schools. 


For raising, assessing, levying, and appropriating such monies as may be re- 
quired for the purpose of carrying into effect all or any of the objects for 
which the said District Councils, respectively, are hereby empowered to 
make by-laws ; which monies shall be raised, either by means of tolls, to be 
paid in respect of any public work or works, within the limits of the said 
Districts respectively, or by means of rates or assessments to be as- 

sessed 
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aucun associé d’aucum tel offieier de district, ne pourra tenir aucune charge de 
district, dans le même district dans lequel tel officier sera employé ; et aucun tel 
oficier ne pourra avoir directement ou indirectement aucone part ou intérêt quel- 
conque, par lui méme ou son associé, dans aucun contrat pour la confection d’aucun 
ouvrage à être entrepris par, pour ou de la part du conseil de tel district, 


XXXVIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chacun des dits conseils 
dans les dits districts respectivement, pourra faire des réglements pour tous ou aucun 
des objets suivants, c’est-à-dire :— 


Pour la confection, réparation ou amétioration d’aucun nouveau ou ancien 
chemin, rue ou autre communication commode ou moyen de transport 
dans lee limites du district, ou pour boucher, détourner ou changer 
aucun chemin, rue ou communication dans les limites susdites. 


Pour la corifection, préservation et réparation de tous nouveaux et anciens 
ponts et batisses publiques. 


Pour l’acquisition de tels biens fonds situés dans les limites de chaque tel 
disterct respectivement, qui seront requis pour l’asage de ses habitans. 


Peur ja vente de telle part ou parts de biens fonds appartenant à tels dis- 
tricts respectivement, qui auront cessés d'être utiles aux dits habitans. 


Pour la surveillance et la régie de toutes propriétés appartenant aux dits 
districts respectivement. 


Four pourvoir à l'établissement et à une provision raisonnable pour le sou- 
tien d'écoles de paroisses et townships. 


Pour prélever, cotiser, retirer et approprier, tels argents qui seront requis 
afin de mettre à.effet aucun ou tous les objets pour lesquels les dits 
conseils de district respectivement, sont pat les présentes autorisés de 
faire des réglemens ; lesquels argents seront prélevés, ou par le moyen 
de droits qui seront payés par rapport à aucune ouvrage ou ouvrages 


publics, dans les limites des dits districts respectivement, ou par le moyen 
| de 
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sessed and levied on real or personal property, oc both, avithin-fhe limits 


of such Districts or, in respect of such Property, pen. the" owners, and 
oecupiers thereof. . nga 


For the collection of, and accounting for al] tolls, rates and assessments im- 


posed, or raised under the authority of any such. Counel, sare: of the reve. 
nues belonging to such Districts respectively. 


For imposing and determining reasonable penalties to be recovesed from 
‘such persons, as having been elected to offices, as hereinbefore provided, 
shall refuse to serve the same, or refuse or neglect to: take andsubscribe 


the oaths of office, as hereinbefore prescribed for ‘Aven fficers respec- 
tively. 


so. "sal? 


For determining the amount and manner and time of payment af all salaries 
or other remuneration of District Officers, to be appointed sander the au- 
thority of this Ordinance. 


Le 


For determining the amount of salary, fees, or emolumants:wiüch shall be 
received by the several Parish or Township Officers within the -Jimits of 
such districts respectively, to be appointed or elected in pursuance of any 
Ordinanée or other law now in force, or which may. ‘heraaltes: bein. force 
in this Province. 


For providing the means of defraying the expense of maintaining an effective 


system of Police within such Districts respectively, . - 4 


And for providing for any other purpose, matter or thing, whieh shall be 


specially subjected to the direction and control of the said District Coen- 


cits respectively, by any act of the Legislature of this Provipgs, >or of the 
Province of Canada. 


XXXVIII. Provided always, and beit further Ordained and Enacted, that it shall 


. not be Jawful for any such District Council as aforesaid, to impose, lay, or levy-any 
- rate or assessment whatever on any lands or tenemente, goods or chattels, real or 
personal estates belonging to Her Majesty, her heirs or successors. 


XXXIX. 


whey. . ppd: pei tet tee a : “ ; 
ANE $340.  Añno: qdartd''V ictoriæ ‘Regina. C. 4. 


iil $.@edrbits et cofisations, ‘qüi seront chargés et prélevés'sur Jes propriétés 

-. .2virédled-et) personnelles, ou toutes deux, dans les limites -de tels districts, 
ou par rapport à telles propriétés sur les propriétaires ou occupants 
c'icelles. | 


+1 Pour- ke. collection, fa comptabilité et distribution de tous droits, taux 
7 > iet-cotisations, imposés ou prélevés sous l'autorité d’aucun tel conseil, et 
des revenus appartenant à tels districts respectivement. 
ae 


ong 


17 


it Pour. l'imposition et’ détermination de telles pénalités. raisonnables à être 


1 “fecouvrées de telles personnes, qui ayant été. élues à quelque charge, 

1e uedmæhe-ci-dessus pourvo, “refuseraient d'en remplir les devoirs, ou refu- 

“jes Sepaient ownégligeraient de prêter et souscrire les serments:d’offices, 

comme ci-dessus ordonné pour tels officiers respectivement. 

2 it. one déterminer le montant, la manière et le tems .du. -paiement de tous 

: vi: salaires ow autres rémunérations des officiers de district, qui serontnommés 
sous l’autorité de cette Ordonnance. , 

ve te, , ft. ft. 7° 

«:, .Pour déterminer le montant des salaires,. honoraires où émolmments qui 

i’ sepoñt perçus par les différent officiers de paroisses et townships, dans les 

“1, + Hmites- de tels districts respectivement, qui seront nenmmés ou élus en 

. vestu d’aucune Ordonnance ou autre loi, maintenast.6h force ou qui 

pourra ci-après devenir en force en cette Province. 


Pour pourvoir aux moyens de payer les frais de maintenir un système effectif 
de Police dans tels districts respectivement. 


Et pour poorvoir pour gucun avtre abjet, chose on matière qui seront spécialement 
mis sous la direction et le contrôle des dits conseils de districts. respectivement, par 
aucun acte de la législature de cette Province ou de la Province Ganada. : 


NXXXVIIL. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et. Statué, qu'aucun 
tel eonseil de district comme susdit, ne pourra imposer, charger ou prélever aucun 
droit au cotisation quelconque sur aucunes terres, biens; effets; un propriétés réelles 
ou personnelles appartenant à Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs. 


XXXIX. 


Jl ne sera 
Mnposé aucune 
‘cotisation ser 
dep biens de le 
couronne. 
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Nor on uneul- 
livated lands ia 
Seigniories ia 
ecriain cases. 


XXXIX. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not 
be Jawful for any such District Council as aforesaid, to impose, lay or levy any rate 
or assessment whatever on any uncultivated lands in the several seigniories in this 
Province, which have been and continued, since the original grants of such seignio- 
ries, ungranted and unoceupied, in cases where the persons seized or possessed of 
such seigniories, may be made subject or liable to an assessment or rate on the 


annual value of such seigniories respectively. 


en we oe =. 


No by.law to 
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public work, 
until an esti- 
mate thereof 
has beea pre. 
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XL. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not 
be lawful for aay such Council, to pass any by-law for erecting any public work, 
without having first received an estimate of such work prepared, or examined. and 
reported upon by the District Surveyor ; and if the cost of such work will, in the 
opinion of the said Surveyor, exceed the sum of three hundred pounds currency 
such estimate shall elso be examined and reported upon by the Board of Works in 
this Province, or by some other competent body or person for that purpose, to be 
appointed by the Governor of this Province ; and provided also, that every such 
work, to be executed in pursuance of any such by-law, shall be executed under a 
contract in writing, in conformity with and subject to such general regulations as 


- shall, from time to time, be made, touching the terms and the mode of execution of 


any such contracts by the Board of Works of this Province. | 


XLI, Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that an au. 
thentic copy of every such by-law shall, forthwith after the passing thereof, be 


. transmitted by the Warden of the District, or the Chairman of the District Council 
- who may have supplied his place, to the Secretary of the Province, who shall, on 


receipt of the same, note on the copy so received the time of its receipt, and 
shall lay the same before the Governor of the Province, and no sueh by-law "shall 
be of any force until the expiration of thirty days after an authentic copy thereof 
shall have been received as aforesaid ; and it shall be lawful for the Governor of 
this Province, by and with the advice of Her Majesty’s Executive Council, at any 
time within the said period of thirty days, by his order in Eounéil, to declare his 
disallowance of any such by-law, or any part thereof ; and such disallowance, toge- 
ther with a certificate under the hand of such Secretary of the Province, certifying 
the day on which such by-law was received'as aforesaid, shall, with all convenient 
speed, be signified to the Warden of the District wherein such by-law shall have 
been passed’; and thenceforward such by-law, or the part thereof so disallowed 

shall be void and of noeffect. Provided dlso, that it shall be fawful for the said 
Governor, if he shall think fit, with the advice of Her Majesty’s Executive Council 

by an order in Council as aforesaid, at any time within the said period of thirty 


days 
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XXXIX. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il ne sera pas 
loisible à aucun conseil de district comme susdit, d'imposer, charger ou prélever 
aucun droit ou cotisation quelconque sur aucunes des terres non cullivées dans les 
différentes seigneuries de cette Province, qui ont été et ont continué depuis les con- 
cession primitives de telles seigneuries, sans étre concédées et sans étre occupées, 
dans les cas où les personnes saisies et en possession de telle seigneuries, pourront 
être assujetties à aucune cotisation ou droit sur la valeur annuelle de telles seigneu- 


ries respectivement. 


XL. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun. tel 
conseil ne pourra passer aucun réglement pour la confection d'aucun: ouvrage public, 
sans avoir premièrement recu une estimation préparée ou examinée par, et avec le 
rapport sur igalle, de. l'inspecteur du district ; et si les frais de tel ouvrage, excèdent 
dans l'opinion du dit inspecteur, la somme de trois cents livres courant, telle esti. 
mation sera ausei examinée et il en sera fait rapport par le bureau des travaux 
publics de cette Province, ou par quelqu’autre corps ou personne compétente qui 
sera nommé à cette fin par le Gouverneur de cette Province ; et pourvu aussi, que 
tout tel ouvrage, à être confectionné en vertu d’aucun tel réglement, sera fait sous 
contrat par écrit, en conformité à et sujet à tels réglemens généraux qui seront 
faits de tems à autre, touchant les conditions et la mise À exécution de. tous te 
contrats, par le bureau des travaux publics de cette Province. | 


XLL Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'une copie 
authentique de tout tel réglement sera immédiatement après sa passation, transmis 
par le gardien du district, ou le président du conseil de district qui l’aura remplacé, 
au secrétaire de la Province, lequel en la recevant écrira sur la copie ainsi reçue, le 
tems de sa réception, et la soumettra an Gouverneur de cette Province ; et aucun 
tel réglement n’aura de force qu'après l'expiration de trente jours après qu’une copie 
authentique d'icelui auna.été reçue comme susdit ; et il sera loisible au 
de cette Provinoe, par et de l'avis du conseil exécutif de Sa Majesté, en aucun tems 
dans les dits trente jours, par son ordre en conseil], de déclarer la cassation et abroga. 
tion d’aucun tel réglement, ou d’aucune partie d’icelui ; et telles cassation et abro- 
gation, ensemble avec le certificat sous la main de tel secrétaire de la Province, 
certifant le jour auquel tel réglement aura été reçu comme susdit, seront signifiées, 
avec toute expédition, possible, au gardien du district, dans lequel tel réglement aura 
été passé; et dès lors tel réglement, qu la partie d’icelui ainsi abrogée, sera nul et 
sans effet : Pourvu aussi, qu'il sera loisible au dit Gouverneur, s'il le juge à propos, 
avec l’avis du conseil exécutif de Sa Majesté, par un ordre en conseil comme susdit, 


en aucun tems dans les dits trente jours, d'augmenter le tems dans lequel tel 
réglement 
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days, to enlarge the' time withit which such by-law’ may Be dbdHowed; paseo larch 
‘by-law shall, to that case, come into force or have effect, ‘antit after: the expiration 
of such enlarged time.- And provided also, that-any Dy-law repugnade:th whe daw of 
the land, or to any of the provisions’ of this Ordinance,: sHull:bt-vold ‘dndiof! no 
effect. 


my | gaat: Mictéite Retire 


XLII. And be it farther Ordained and Enacted:! 'that the said District Coddcils, 
at their quarterly meetings aforesaid, shall have power to make’ such ‘orders; ! rela. 
tive to the property belonging to such Districts, respectively, as ‘to them, mag appepr 
expedient ; and shall have power to settle and pay ail acéounts #Hichimay:bè'vhar- 
geablé against the said Districts respectively, and to authonze and ‘divett the raising 
of such sums of money, as may be required forthe payment of sath: sbcdunte, +b 
the several Parishes and Townships, or reputed Parishes or Towh wiki tee 
Districts respectively, br as may be requisite for the payayent of ‘all-salatdés:anid 
accounts due to Parish and Township officers and other persons, ‘by'euth> Pavelees: 
and Townships, or reputed Parishes and Townships respectively. « - 7) °c lo! 7e. 


SO SA Wks tee + 


XLIIL. And be it farther Ordained and Enacted, that the Warden of eddh bf the 
said Districts shall, at the end of each year, transmit to the Govefndr‘df' Unié Pro- 
vince, a statement of the accounts of the District, exhibiting at? ‘abstraée of the ze. 
ceipts and expenditure during the preceding year ; and all such aeeounty so trans- 
mitted shall, by the said Governor, be laid before the two Houses of thd Lepistatare 
of the Province of Canada, ‘as the same shall be hereafter constituted ith patine 
of an Act of the Imperiat Parliament, intituled, * An Act to‘Re anita the Provinces 
‘© of Upper and Lower Canada, and for the Goverment of Canaila?’ ‘at the Bes- 
sion thereof next following the transmission of the said accounts. ens 


XLIV. And be it further Ordained and’ Enacted, that no Coancifiir shal ; in’any 
case, receive or be entitled to any wages, allowance, profit or emokäment ‘whet- 
ever, for his services as such Councillor, or by reason of ‘his Being such Councillor. 


XLV. And be it further Ordained and Enacted, that all and every the powers and 
Dietriot ooun.| | authorities which by any Act or Acts, Ordinance or Ordinanees of thd-Legisfature, 


cils to haveth 
Same powers 
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or any Law or Laws of this Province, have been and are ‘now vested ‘it and may be 
lawfully exercised by the Grand Voyers of the several Districts of this ‘Province, 
or by any Magistrates with’regard to any Highways or Bridges, excepe< in 


| so far‘as the same are inconsistent with, or repugnant to the provisions “of 
' this Ordinance shall, from and after the first election of Councillors under the provi- 


| sions of this Ordinance, become and be vested in the several District Councils afore- 
said, 








Los 
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emens povrva Êtrs:abrogé, et dans ce cas aucun tel réglement ne sera mis en 
pace aura d'effet qu'après l'expiration de tel tems nine? augmenté Et pourva 
‘aussi, que tont réglement qui sera contraire a la loi du pays, ou à aucune des dispo- 
‘sitions.de cette Ordonnance sera, nul et sans effet. | 


. SLI, Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dit conseils de districts, 
à laure essemblées de trimestre susdites, auront le droit de faire tels réglements 
q aus. propriétés appartenant à tels districts respectivement, qu'il leur paraitra 
eiedient ;-et aurent le droit de régler et payer tous comptes, qui seront payables 
par.awoun des dita districts respectivement, et d'autoriser et ordonner qu'il soit 
levé:telles sommes d’argents qui seront requises pour satisfaire tels comptes, sur 
diffétentes paroisses et townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, 
danstels districts respectivement, ou qui seront nécessaires pour le paiement de tous 
ined ef Comptes dis-aux officiers de paroisses et townships ou autres personnes, 
par telles paroisses et townships, ou paroisses ou townships réputés comme tels, 


respectivement. 


‘XLAILL , Bt qu’il sait de plus Ordonné et Statué, que le gardien de chacun des 
dit® disfriets, à la fin ds chaque année, transmettra au Gouverneur de cette Provinge 
we état des comptes du district, donnant un extrait des recettes et dépenses pendant 
l'année précédente ; et tous tels comptes ainsi transmis seront soumis par le dit 


Gaoutarneur aux deux chambres de la législature de la Province du Canada, tel 


qu'écelle.sera ci. aprés constituée en vertu d’un acte du parlement impérial, intitulé, 


“, Agia pour réuair les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le gouverne- 


‘ ment du Canada,” à la session d’icelle qui suivra la transmission de tels 
comptes. L | 
-XLIV., Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun conseiller dans aucun 


cag ne-pourra recevoir, et n’aura droit à recevoir, aucun salaire, allouance, profit ou 
honoraire quelconque, pour ses services comme tel conseiller, ou de ce qu'il est tel 


conseiller. 
'KLV. Et qu'il soit de plus Ordonnd et Statué, que depuis et après la première 


électian de conseillers en vertu des dispositions de cette Ordonnance, les différents d 


comeils de districts susdits, dans les limites de leurs districts respectifs, auront et 
powsrent exercer, tous les pouvoirs et autorités qu’avaient et qu'ont et peuvent main- 


‘senant légalement exercer les grand voyers des différents districts de cette Province 
“7, . en 
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said,within the limits of their respective Districts; and in the exercise of such powers 
and authorities, it shall in no case be requisite that'a Procès Verbal for tarning 
an old or opening a new highway, or a new by-road, or to change an old bridge,’ or 
mark out a new one,or for the making of ditches and outlets,or for any other purpose 
whatsoever, should be drawa up, or that the same should be confirmed or homolo- 
gated by any Court of Quarter Sessions, as now by law required when such powers 
and authorities are exercised by the Grand Voyers ; nor shall the intervention of any 
such court, or the exercise of its powers, be in any manner required, for, or in res- 
pect of the legal and effectual exercise of the said powers and avthorities, by the'said 
District Councils respectively as aforesaid; any law, usage or custom to thé con- 
trary thereof notwithstanding. | | ts 
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XLVI. And be it further Ordained and Enacted, that the respective Grand’ Voy: 
ers of the several Districts in this Province, and the persons who shall or may 
have ceased to hold the said offices or any of them, and any Magistrates as aforesaid 
shall, within twenty days after the issuing of the first Proclamation tinder the pro- 
visions of the first section of this Ordinance, deliver to the Prothouotariés of the 
Courts of King’sBench for the said Districts respectively, all and every the Records, 
Books, Procès Verbaur, Judgments, Plans, Documents, Instruments and Writihgs 
in their custody, possession or power, appertaining to the said offices of GrandVoy- 
ers respectively, as aforesaid, or relating to any highways or bridges,‘ to bè and re- 
main in the custody of the said Prothonotaries respectively, for the use and bénefit 
of all persons interested therein ; and in case any such Grand Voyer, or person 
who shall have ceased to hold the office of Grand Voyer, shall réfuse or neglect to 
deliver to the said Prothonotaries respectively, all such Records, Books, Procès 
Verbaux, Judgments, Plans, Documents, Instruments and Writings, every such 
Grand Voyer, or person who shall have ceased to hold the office of Grand Voyer;' so 


. refusing or neglecting, shall be held to be guilty of a misdemeanor, and shall, be- 


The Governor 
mey great 
compenaatian 
10 (he persons 
bolding offices 
which will be 
ebolished uo. 
der the provi. | 


sides be liable to make satisfaction to the parties aggrieved or injured; for all such 
damages and costs as he; she or they shall sustain by reason of such refosal or heg- 


lect. 


XLVIL. And be it farther Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 
Governor of this Province, on any claim which may be made by any of the_ persons 
holding offices which will become and be abolished expressly or virtually under- the 


_prévisioss of this Ordinance, for corffpensation for loss by reason of such abofition, 
to determine by - and with: the advice of the Executive Council of this Province, 
mo oo CU ” " whéther- 


SA. 
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en vertu d’aucun acteou actes, ordonnance ou ordonnances de lalégislature, oud’aucune 
ioi ou loix de cette province, sauf et excepté en autant qu'ils sont contraires aux dis. 
positions de cette Ordonnance, et dans l'exercice des dits pouvoirs et autorités, il ne 
sera pab nécessaire dans aucun cas, qu'un procès-verbal, pour détourner ou ouvrir un 
nouveau chemin, ou une nouvelle route, ou pour changer un vieux pont, ou fixer 
le lien pour un nouveau, ou pour ordonner qu'il soit fait des fossés et décharges, ou 
pour aucun autre objet quelconque, soit dressé, ou qu'il soit confirmé et homologué 
par une cour de sessions de quartier, tel que requis maintenant par la loi, quand de 
pareils pouvoirs et autorités sont exercés par les grand.voyers ; et l’intervention 
d’aucune telle cour, ou l'exercice de ses pouvoirs ne seront aucunement requis par 
rapport à, ou à l’égard de l'exercice légal et effectif des dits pouvoirs et autorités par 
les dits conseils de districts respectivement, comme susdit, nonobstant toute loi, 
usage ou coutume à ce contraire. 
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XLVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les grand-voyers respectifs 
des différents districts de cette Province, et les personnes qui ont cessé ou cesse- 
ront de tenir les dits offices ou aucun d’eux, et tous magistrats comme susdit, 
livreront, sous les vingt jours qui suivront l’émanation de la premiére proclamation 
en vertu des dispositions de la première clause de cette Ordonnance, aux protono. 
tdires des Cours du Banc du Roi pour les dits districts respectivement, chacun et 
tous les records, livres, procès verbaux, jugements, plans, documents, instruments et 
écrits, en leur charge, possession ou pouvoir, appartenant aux dits offices de grand- 
voyers respectivement, comme susdit, ou ayant rapport à aucuns grands chemins ou 
ponts, pour demeurer et rester sous la charge des dits protonotaires respectivement, 
à l’usage et pour l'avantage de toutes personnes intéressées dans iceux ; et dans 
le cas où aucun tel prand-voyer, ou personne qui aurait cessé de tenir l'office de 
grand.voyer, refuserait ou négligerait de livrer aux dits protonotaires respective- 
ment, tous tels recorde, livres, 
ments,  instraments et écrits, chaque tel grand-voyer ou personne 
qui aura cessé de tenir l'office de grand-voyer, ainsi refusant ou négligeant sera 
censé être coupable d’un misdemeanor, et en outre pourra être obligé envers la 
personne ou les personnes lézées ou injuriées, à tous dommages et frais qu'elle ou 
qu'elles auront pu souffrir par raison de tel refus.ou négligenes. 


XLVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur 
de-catte Province, sur la présentation d’auoune réclamation pour eompensation, 
faites par les personnes en possession de situations qui deviendront et seront 
abolies, expressément ou virtuellement suivant les dispositions de cette Ordonnance, 
pour la perte qu’elles éprouveront à raison de telle abolition des dites situations, de 

déterminer 
L 3: 


procès-verbaux, jugements, plans, docu- | 
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Tous doeu- 


grands voytrs, 
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seront déposés 
ex les proto. 
notaires, 
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office par 
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whether any such claim havé, or have not a reasdhable ind ise Toeadiaidny 24nd 
if such claim be admitted to be well founded and just, to assess- aid nivard therenpon 
such compensation as by thé said Governor, with such ddvice as aférésaid, :may:be 
deemed reasonable and proper, regard being had to the tenure tnéér Whith'the eaid 
offices have been held, and to the appointment which might be madd of the said:per- 
sons, if qualified, to offices of a similar or other nature, and to all such etreunrstanocés 
as may arid ought to be considered in relation to such clatin; and the éompeñeation 
that may be assessed and awarded as aforesaid, shalf be paid--eut-6f #he!aauppropri- 
ated monies. for public uses, in the hands of the Receiver General of ‘this. Proviner, 
. - Ts » 25, Milo. » ei 


, te ent wag . 2° 
, ~ > = \j5.) so D) + J143 a 


_ XLVI. And bé it further Ordained and Enacted; that it shall bd lakéful dot the 
Governor of this Province for the time being, by Proclamations to beïebued: by and 
with the advice and consent of the Executive Councit of the Provinee, “whén'and:as 
often as circumstances shall, in his and their opinion, warrant saé'a weedsirreyoto 
dissolve all or any of the aforesaid Councils ; and in every case: of a’. dissétation: of 
such Council or Councils, the Warden of the District wherein such diaolation shall 
have taken place shall, within ten days after such dissolution, issue His Würkaut'in 
the name of Her Majesty, her heirs or successors, under hishand: and ‘sedl; diveet. 
ed to one of the Justices of the Peace, or to some other discreet and vompetent per- 
son, resident ‘in each of the several Parishes or Townships comprized within: the said 
District, requiring such Justice or other person to proceed; efter due ndtité-in Abis 
bebalf to the Electors qualified as aforesaid, in causing elections to bé made $n) -each 
of the Parishes and Townships of the said District, of a Couneillor-or. Coancillore, 
according as such Parish or Township may, by the provisions hereinbefore contained, 
be empowered to elect one or two Councillors ; and-such -new, elections. :shaliibe 
governed by the same rules and provisions as are hereinbefore provided forthe - elac- 
tion of. Councillors ; and in all cases where such new election of Conneitlors- after a 
dissolution shall take place as aforesaid, the period at, from and after which Coun- 
cillors shall vacate their seats, in certain proportions as hereinbefore previded, shall 

commence upon and be accounted from the second Monday in January uext-follow- 
ing such Elections. And the retirement of Councillors in the first and second: years 
after such elections, shaftin atl respects be regulated by the provisions hereinbefore 

‘contained: with respect to the retirement of Councillors to be elected) at! te first 
election to be held undér and by virtue of this Ordinance, in.the first atid second. 
years after such election. ' tot 


PA RL 
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idéterminen.pa:etaxecl'avis du conseil exécutif de cette Province, si telle réclama- 
en AA Die pasene-lapdation, juste et ne FA date le qu’ telle "lec 
xhetion serait.admise comme étant juste et. bien .fpndée, la dessus de déterminer et 
‘agsosder. telle ‘conmponvation que te it Gouverneur avec tel avis comme susdit, 
-pountacreires Baignnyable et. convenable, et ayant égard À la tenure sous laquelie 
-$8 ituetionn étaient tenges, el. de la nomination qui pourrait être faite de “elles 
pereornga a snabifies, pour remplir des situations de nature semblable, et à toutes 
-kajles, qinepnatanges, Quy -peurraient et devraient être prises en considération par 
rapport 1a. télle réclamation. Et la compensation qui sera adjugée et accordée, sera 
payée à même les argents non appropriées. pour les usages publics entre les mains 
du Receveur Général de cette Province. | 


311 SOLVIT, Bs au spi. de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Goyver- 
onsuride.getse Brey ince pour le tems d’alors, par proclamations qui seront émanées 
- ponetada Vavis et, sonsentement du conseil exécutif de la Provinté, quand et aussi 
.souyent-quelss cireonstapces, dans son et leur opinion, rendront une telle mesure 
: nécisetire,, de, dissoudre tous ou aucun des susdits conseils; .et chaque fois qu’il y 
‘aura dissalntipn:des djts conseil on conseils, le gardien, du distriét dans lequel telle 

dissolution aura eu lien, émanera sous les dix jours après telte ‘dissolution, son 
twatbant, avinont,dg Sa Majesté, ses héritiers ou successeué, sous sa main et son 
-1sepan, stressé À un.des Juges de Paix, ou à quelque autre per$onne sage et compé- 


‘hentet rénidaat.dens chacune des différentes paroisses et towñships composant le. 


dit district, reggérant tel Juge de Paix ou autre personne dé’ prdcéder apres avis 
dement donné à cette égard aux électeurs qualifiés comme susdit, à ce que des 
Æléhbons soignt faites dans chacupe des dites paroisses où townships du dit district, 
d'un: conseiller au de çonseillers, suivant que telle paroisse ou township, aura le 
-fltoit souades dispositions de cette Ordonnance d’élire un ou: deux conseillers ; et 


tales nougellgs élections seront goyvernées par les mêmes règles et sous les mêmes. 


dispositions qui sont déjà ci-dessus: pourvues pour l’élections de conseillers ; et dans 
:ftous les, cas où telle nouvelle ection.de conseillers, après une dissolution, aura 


Jieu .comme suedit, le tems au, depuis et après lequel les conseillers rendront leurs | 


sigges;vanants en certaines proportions, comme ci-dessys pourvu, commencera et 
- .dateta. du.sacond lundi du mois de Janvier qui suivra immédiatement telles élections. 
. “Hit les aouseillers dans les première et seconde années après telles élections se 
-rétiseront de la même manière qu’il est ci-dessus pourvu par les dispositions de 
> -gette Ordonnance quant aux conseillers à être élus f 


et.seconde années après telle élection.. 


. XLIX, 


la. première élection qui sera. 
tenu sous et en vertu de cette Ordonnance, qui devront seretirer. dans les-première: 
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Comment se 
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soillers après 
es «a les . 
élections, 
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whether any ‘such claim havé, or have not a reasohabié dnd’ ft Toeadation))? add 
if such claim be admitted to be'well founded and just, to assess aiid award therenpon 
such compensation as by the said Governor, with such ddvice as af6resafd, muy-be 
deemed reasonable and proper, regard being bad to thé teriure andér whith! the said 
offices have been held, and to the appointment which might be madé of the said.per- 
sons, if qualified, to offices of a similar or other nature, and to all such’ eireuirstancés 
as may and ought to be considered in relation to such claim; and the compensation 
that may be assessed and awarded as aforesaid, shalf be paid out of the/Qnuppropri- 
ated monies. for public uses, in the hands of the Receiver General of {his Proviner. 
' . % aed, ali, ‘ 


wow. as | 


La 


out Fo one ossi 


XLVIM. And bé it further Ordained and Enacted, - that it shall bd lattful fof the 
Governar of this Province for the time being, by Proclamations to be issued by-and 
with the advice and consent of the Executive Councit of the Province, “whén'and:as 
often as circumstances shall, in his and their opinion, watrant.saéh: a #edsure, to 


dissolve all ar any of the aforesaid Councils ; and in every: case’ of a dissétation of 


such Council or Councils, the Warden of the District whereih such‘ didsolatibneshall 
have taken place shajJ, within ten days after such dissolution, issue His :Würratt'in 
the name of Her Majesty, her heirs or successors, under his hand:hnd'#eal, disuet.. 
ed to one of the Justices of the Peace, or to some other-discreet ahd eompetent per- 
son, resident ‘io each of the several Parishes or Townships comprized within‘ thd. said 
District, requiring such Justice or other person to proceed; efter due ndtive-in Ahis 
behalf to the Electors qualified as aforesaid, in causing elections to be made $n! -sach 
of the Parishes and Townships of the said District, of a Councillor-or: Codaciilors, 
according as such Parish or Township may, by the provisions hereinbefore contained, 
be empowered to elect one or two Councillors ; and-such new. etectione::shali:be 
governed by the same rules and provisions as are hereinbefore provided forthe -elec- 
tion of. Councillors ; and in all cases where such new election of Cowncitlors- after a 
dissolution shall.take place as aforesaid, the period at, from and after:whieh oun- 
ciltors shall vacate their seats, in certain proportions as hereinbefore provided, shall 
commence upon and be accounted from the second Monday in January-next-follow- 
ing such Elections. And the retirement of Councilfors in the first and- second: years 
after such elections, shaft in at! respects be regulated by the provisions hereinbefore 
‘contained with respect to the retirement of Councillors to be elected)ati the first 
election tobe held under and by virtue of this Ordinance, in.the ‘Geét-atid second. 


vears after such election. 


XLIX. 
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idétermiaatpar;etanec]'avis du conseil exécutif de cette promipen, ei tere réclama- 
AMenANM papapunefandation juste et raisonnable ; et dans le cas gu’ telle réclä- 
æhetion serait admise.cogme étant juste ef bien fpndée, la dessus de déterminer et 
aesosder.: telle cerpansation gue. le a Gouverneur aver je avis comme susdif, 
-pappracroire, sMspngable et convenable, et ayant égar 1 tenure sous laquelie 
$6 ituation® étaient tenues, et, de.la nomination qui pourrait être faite de Valles 
personnes qnalifi¢es, pour remplir des situations de nature semblable, et à toutes 
talleaainconstanges,quj :pourraient et devraient être prises en considération par 
raphortià telle réclamation. Et Ja compensation qui sera adjugée et accordée, sera 
payée à même les argents non appropriées pour les usages publics entre les mains 
du Receveur Général de cette Province. 


2.1 TOMAR, Bt aad spi. de plus Ordonnéet Statué, qu'il sera ] isiple au Goyver- 
.nsurdde-settp-Prayince pour.le tems d’alors, par proclamations qui seront émanées 
-phn£étrdg avis et, cogsentement du conseil exécutif de la Provinte, quand et aussi 
soprent-@uelas cireonstagces, dans son et leur opinion, rendtont une telle mesure 
- néessatize, de dissoudre tous ou aucun des susdits conseils, Et chaque fois qu’il y 
-aradisshintinn des dits conseil. on conseils, le gardien, du distriét dans lequel telle 
dissolution auraeu lien, émanera sous les dix jours après telle ‘dissolution, son 
twaitant.au:nom.de Sa Majesté, ses héritiers ou successeu’s, soug sa main et son 
msepanpastrassd À,un.des Juges de Paix, ou à quelque autre personne Sage et compé- 
.bentel: rénidant dans chacune des différentes paroisses et towns 
dit district. rengérant tel Juge de Paix ou autre personne de’ proeéder après avis 
‘duement.donaé à cette égard aux électeurs qualifiés comme susdit, à ce que des 
æélébtions soient faites dans chacune des dites paroisses ou townships du dit district, 
d'un:consailler qu: de couseillers, suivant que telle paroisse ou township, aura le 
«froit sousdes dispositions de cette Ordonnance d’élire un ou’ déux conseillers ; et 


telles nouwellas élections seront gouvernées par les mêmes règles et sous les mêmes. 


dispositions qui sont déjà ci-dessus pourvues pour l’électians de conseillers ; et dans 

tous les, cas. où telle nouvelle élection.de conseillers, après une dissolution, aura 
lian :eomme. susdit, le tems au, depuis et après lequel les conseillers rendront leurs 
siéges:vanan!s en Certaines proportions, comme ci-dessus. pourvu, commencera et 
datera.du.sacond lundi du mois de Janvier qui suivra immédiatement telles élections. 
“Et les:oouseillers dans les première et seconde années après telles élections se 
-retiseront.de la même manière qu’il est ci-dessus paurvu par les dispositions de 
cette Ordengance quant aux conseillers à être élus f 


et_seconde années après telle élection. 


Ips composant le. 


la. premiére élection qui sera. 
tenu sous et en vertu de cette Ordonnance, qui devront se retirer. dans Jes-premiére: 
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ThisOrdinance XLIX. Provided always,and be it further Ordained and Endtted, that nothing in 


the Cites ef this Ordinance contained, shall extend or be construed to extend: to the Cities of 
ges = Quebec and Montreal as by law incorporated. “ 


The term L. And be it further Ordained and Enacted, that the words ‘- Governor 

ho peer of of this Province,” wheresoever they occur in the foregoing enactments, shall be 

defined. understood as comprehending the Governor, Lieutenant Governor, dr person autho. 
rized to execute the office or fanctions of Governor of this Province. 


ThisOrdinance LI. And beit further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the provi: 

tobe perme. sions herein contained, shall not cease or expire on the first day of November; wHich 

| will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, bot shall 
be and remain a permanent law in full force, until the same shall be: repéasd 

or altered by competent Legislative authority. ni 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, theTwenty-ninth day of December, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty. | 


» 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CA P. 
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XLIX. Pourru tonjours,. et qu'il soit. de plus Ordonné.et Statué, que rien de ce 
qui est. cpntenu dans cette Ordonnance, ne s’étendra ou ne sera entendu s'étendre 
aux cités de Québec et de Montréal, telles qu’incorperées par la loi. 


. L. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘“Gouverneur de cette 
Province” partout où ils se trouveront dans les clauses précédentes, seront entendues 
comme voulant dire et comprenant le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou la 
personne autorisée d'exécuter la commission de Gouverneur de cette Province, pour 


le tems d'alors. 


LiL. Et qwibseit de plus ordonné et statué, que cette Ordonnance et tes disposi- 
tinns y joontemtes; ne cesseroût point d’être en force, et n’expireront pas Je premier 
joni ate Novembre-milhuit cent quarante.deux, mais seront et demeureront foi per- 
manente en pleine force, jusqu’à ce qu'icelles soient rappelées on amendées par 


autorité législative compétente. 
Jes dr. « ‘a - 
. SYDENHAM. 


119906 7 L | ; LU. 
-:omidiaël -Ordonné. et Statué par: l'autorité susdite, et passé en Conseil 
-sdinaosG *- “Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel 
"sate". «du . Gouvernement, dans la Ville de Montréal, le Vingt- 
ce), +  ‘: deuvièine jour de Décembre, dans la quatrième année du règne 
ros 7 de Notre Souveraine Dame Victaria, par la grâce de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c., et l’an de Notre Seigneur, mil huit cent qua- 
rante. ; vo , ae . 


owe 


;Pat.Ordrede Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


I> | CA P. 
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An Ordinance to authorize the Corporation of the Trinity House of 
Quebec, to borrow a certain sum of money, and for other purposes rela: 
tive to the said Corporation. 
Preamble. HEREAS the funds placed by law at the disposal of the Master, Deputy 
Master, and Wardens of the Trinity House of Quebec, to defray the 
expenses necessary for improving the navigation of the River Saint Lawrence, 
within and below the Port of Quebec, and for maintaining the Light-houses and 
Lights requisite for the safety of vessels navigating the said River and the Guif of 
Saint Lawrence, and for other objects of a like nature, are at present insufficient 
for the said purposes ; and whereas the said Corporation have therefore prayed 
to be authorized to borrow money to meet the said expenses, and it is expedrent 
to grant their prayer, under the provisions hereinafter mentioned :—Be it there- 
fore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Province 
of Lower Canada, by and with the advice and consent of the Speeial Council 
for the affairs of this Province, constituted and assembled by virtne and 
under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of . 
Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her. present 
Majesty, intituled, ‘* An Act to make temporary provision for the Government 
“* of Lower Canada,” and also by virtue and under the authority of a certain 
other Act of the same Parliament passed in the Session held in the second and 
third years of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend 
‘* an Àct of the last Session of Parliament, for making temporary provision far the 
** Government of Lower Canada,” and also by vittue and wader the authority of a 
certain other Act of the same Parliament, passed in the Session heldin the third 
and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled,‘‘4a Act to Re-unite 
‘“ the Provinces of Upper and Lower Canada,and for the Government of Canada;’’ and 
The corpora. it is hereby Ordained and Enacted by the authority of the same, and by virtue of 
wea tiesee of the powers in them vested by the said Acts of Parliament, that it shall be lawful for 
Quebec may the Corporation of the Master, Deputy Master, and Wardens of the Trinity 


borrow . 

currency, upeo. House of Quebec, with the approval of the Governor, Lieutenant Governor, or 

interest, with oe : ° ° 

the approval of person administering the Government of the said Province, to borrow a sum or 

(he Governore sums not exceeding in the whole five thousand pounds currency, from such per- 
son or persons, body or bodies politic or corporate, as may be willing to lend the 
same, on the credit of the funds placed by law at the disposal or under the con- 
trol of the said Corporation for the purposes aforesaid, and without any claim or 


right 





GAP, N. 


3 
Ordpnatpca pour autoriser la Corporation de la Maison de la Trinité de 
HRuéber:à emprunter. ue. certaine somine d'argent,” et. pour d'autrés 


ee . 


objets relatifs a la dite Corporation. De de 





is, pavr Ja sûreté. des Vaisseaux qui naviguent la dite Rivière et le’ 


Gal fal: Sat haurgpt.et pour d'autres objets d’une nature semblable, sont, main- 
iruffisants,;.et attendu, que la dite Corporation a en conséquence prié 


de 


M 


pa 


Préambule, 


La Meleon de 
Ja Triahé de 
Québec pourra 
emprunter 
£5,909 à inté. 
ret avec lap. 
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To what pur- 
poses the 
amount bor. 
rowed ie to be 
apphed. 
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right to the reimbursement of the sums so lent, or to the payment of the interest 
thereon, out of the general funds of this Province; and such sum or $ums.may, 
with such approval as aforesaid, be borrowed at such rate of intarest (whether 
exceeding six per cent per annum or otherwise) and may, with such approv 
as aforesaid, be made payable at such time, as shall be agreeed upon between the 
parties lending the same, and the said Corporation: Provided always that no.grea- 
ter sum than two thousand five hundred pounds currency, shall-be, so, borrawed 
or shall be made payable, in any one year. | D ue 


L rt’, 


II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
the said Corporation shall pay the principal and interest of the sum: or symsrso 
borrowed, to the parties entitled to receive the same, at thé times and accordi 
to the rates so agreed upon and approved as aforesaid, outof fhe fands placed at 
their disposal or under their control, or by law directed to be applied by. them, for 
the purpose of improving the navigation of the River Saint Lawrence,or of main- 
taining the Light-houses and Lights on the same, or for ather purposes af 9 like 
nature ; andthe said payment shall form the first change upon allsuch funds, 
after deducting the expenses of collecting the same, and shall be. made hy the 
said Corporation (after such deduction) in preference to all other payments what- 
soever; any statute, law, usage or custom to the contrary notwithstanding... .. 


IIT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
it shall be lawful for the said Corporation to apply the sum or sums so bprrowed 
under the authority of thisOrdinance, to deftay any expense’by them lawfully 
incurred in improving the navigation of the River Saint Lawrence, or in main- 
taining the Light-houses and Lights requisite for the safe. navigation of the said 
River or of the said Gulf of Saint Lawrence, or for other purposes of a like na- 
ture, or for the purposes of this Ordinance. | | ; | 

IV. And whereas the said Corporation is by law authorized, with the approba- 
tion of the Governor, Lieutenant Goyerner, or person administering the Govern. 
ment of the said Province, to provide a decked vessel, not exceeding sixty -tons 
burthen, for their use, and for the purposes hereinafter mentioned ; -and whereas 
from the increased number of Lights and Buoys on the said River Saint Lawrence, 
it is expedient that the said Corporation should be provided with a vessel of larger 
dimensions ; Be: it therefore further Ordained. and Enacted by the authority 
aforesaid, that the said Corporation may, if they shall deem it expedient, and with 
the approval of the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the 
Government of the said Province, provide a decked vessel of such dimensions as 


they 
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Fé 14! dite Corporation pour les objets:suedits; et sans aucume protention ou. droit à 
étié'retibuuisés dés arperts ainsi prêtés, ou du paiement des intéréts sur iceux, 
à métie les fonds généraux de cette Province ; et:tehe somme-ou sommes, pourront 
avée'télfe approbation comme susdit, ‘être empruntées à tel taux d'intérêt (excés 
dañt'ou'noû 'six:par cent par-an) et pourront avec telle approbation comme 
susdt; être faites payables à tels tems qu'il sera convenu entre’ les parties qui leg 
preteront et la dite Corporation: Pourvu toujours, que pas plus de deux mille cing 
cents livres courant, seront ainsi empruntées ou faites payables dans aucune 
année. 
ES LE \ 


Ammo quarto: Vittoria) R egmre. 


“TENE qu’ soit dé plas Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que la dite Cor- 
dfattot payéra te principal ét l'intérêt de lasomme ainsi empruntée aux partios qui 
anrott Uroiti'lés recevoir aux tems et aux taux qui auront étéainsi convenus et ap. 
prets dotimhe stisdit; d fnême les fondsplacés à sadispositionsousousson contrôle, ou 
oPdotimés par 14 loi d'être émploÿés par elle, afm d'améliorerila navigation du 
F¥euve Samt Laurent, où pour y maintenir des Phares et Lumières, 'et pour 
d’aültres objets d’ute nature semblable ; et le dit paiement formera ks premiére 
chärgé stif totis tels fonds, après déduction faite des dépanses de les recouvrer, et 
ra fait pair Ia dfte Corporation (après telle déduction} en préférence tous autres 
paiemeëñs quelcoriques ; nonobstant toute loi, statut, usage ‘ou coutume à ce 
contraire. | 
Port qu'il soit dé plus Ordonné :et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera 
lisible à Ja dite Corporation d'employer la somme ou lés sommes: qui seront 
riffruÿütées en vertu de cette Ordonnance, à délrayer aucune dépense légalement 
ericourue par elle à améliorer la navigation du Fleuve Saint Laurent, ou pour le 
mäiñtien des Phôres et Lumières nécessaires pour rendre la ‘navigation du dit 
Fleuve ou du dit Golfe Saint Laurent plus sûre, ou pour d’autres objets de sem- 
blable nature, ou pour les fins de cette Ordonnance. 


- “FW. Et va que la dite Corporation-est autorisée par la loi avec l’approbation du 
Goüvérneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l'administration 
du Gouvernement de Ia dite Province, de pourvoir un vaisseau ‘ponté, n’excé- 
datit pas le port de soixante tonneaux, pour .son'usage et pour. les fins ci-sprès 
mentionnées ; et vi qu'en conséquence de ce que le nombre de Lumières et 
Botées s'est de beaucoupaügmenté, il est devenu nécessaire que laditeCorporation 
sdit pourvue d'unvaisseaude plus grandes dimensions; Qu'il soit en conséquencede 
plus ordonné et statué par l’autorité susdite, que la diteCorporation pourra, si elle 
Le | le 
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C. 5. Anno quarto Victoria Reginge, A. D. 1840. 


they shall think advisable, to be employed as need may be in examining -the 
channels and navigation of the said River, in visiting the Light-bouses under the 
control of the Corporation, in laying down and taking up Buoys, and for all such 
lawful purposes as they shall deem necessary ; and the said Corporation may de. 
fray the whole or any part of the cost of such vessel, out of any monies borrowed 
under the authority of this Ordinance, or out of the proceeds of the sale of the 
vessel they now have, and which they are hereby authorized to sell, or out of any 
funds at their disposal, and not exclusively or preferably appropriated by this Qr- 
dinance, or by law, to any other purpose; any law, statute or usage to the com 
trary notwithstanding. 


V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
due application of all monies borrowed, appropriated, or expended under the au- 
thority of this Ordinance, shall be accounted for to the said Corporation, in the 
manner by law provided with regard to the due application of other monies here- 
tofore placed at their disposal, for the improvement of the navigation of the River 
Saint Lawrence. — 


VI. Aan be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
this Ordinance shall be and is hereby made permanent, and shall remain in force, 
until repealed or altered by competent authority, 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Sealof the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Twenty-ninth day of De- 
cember, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty. 


By His Exceltency’s' Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP, 


4; D. 1849, Anno quarto \ictori@ Regine. CC. 4. 


le juge à propos, et avec l'approbation du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, 
ou de la personne chargée de l'administration du Gouvernement de la dite Pro- 
vince, se pourvoir d’un vaisseau ponté de telles dimensions qu’elle le jugera à 
propos, lequel sera employé, lorsqu’il sera nécessaire, à examiner les chenaux et 
la navigation du dit Fleuve, a visiter les Phares sous le contrôle de la Corporation, 
à poser et retirer les Bouées et pour toutes telles fins légales qu’elle jugera con- 
venables ; et la dite Corportion pourra payer le çoût en entier, qu en partie de tel 
vaisseau, à même les deniers empruntés sous l’autorité de cette Ordonnance, ou à 
même le produit de la vente du vaisseau qu’elle à maintenant, et lequel elle est 
par les présentes autorisée de vendre, ou à même aucun des fonds à sa disposition, 
et qui ne sont pas appropriés exclusivement ou par préférence à d’autres fins, 
par cette Ordonnance ou par la loi ; nonobstant toute loi, usage ou coutume à 
ce contraire 


W. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu’il sera 
rendu compte de la due application de tous deniers empruntés, appropriés ou 
dépensés en vertu de l’autorité de cette Ordonnance, par la dite Corporation, de 
la même manière qu’il est pourvu par la loi quant à application d’autres deniers 
ci-devant placés à sa disposition, pour l’amélioration de la navigation du Fleuve 
Saint ‘Laurent. 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que cette 
Ordonndute sera et est par les présentes rendue permanente, et demeurera en 
force jusqu'à ce qu’elle soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


| SYDENHAM. 


Aisi Ordanné' et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, saus le Grand Seeau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le Vingt-neuvième 
jour de Décembre, dena la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, - Reine 
de la Grande.Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante, 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 
CA 
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CARB NL: 


An Ordinance to empower the Corporation of the Trinity House of! Quebet; 
tosell and convey a certain portion of the Harbour of the Cül-de:£kc, 


in the City of Quebec, to the Corporation of the said City. . É 
Preambie. HEREAS by a certain Act passed in the fifty-first year of the Melgn-oft 
King George the Third, and intituled, “ An Act to amend an Act obs. 


“ in the forty-fifth year of His Majesty's Reign, intituled, “ An Act for the :bet- 

“ ter regulation of Pilots and Shipping in the Port of Quebec, and in the Har- 

“ bours of Quebec and Montreal, and for improving the navigation ‘ofthe River 

“ Saint Lawrence, and for establishing a Fund for Decayed Pilots, .their Widows 

‘ and Children,” the property of the Harbour of the Cul de Sae, in the Lower 

Town of the City of Quebec, is vested in the Trinity House of the City-of Quebec, 

but itis, by the said Act provided that the said Corporation shail not, reduce the 

extent which the said Cul de Sac then had; and whereas it hath become expedi: 

ent that the said Corporation should be authorized to sell and convey. to the Cor: 
poration of the Mayor, Aldermen, and Citizens of the City of Quebet, for the 

use of the said City, a certain Portion of the said Harbour of the Cul de Sac,. and 

so to reduce the extent thereof, in the manner and under the provisions hereinaf- 

ter set forth :—Be jt therefore Ordained and Enacted by His Excellency theGoverrior 

of this Province of Lower Canada, by and with the advice and consent df:the Special 
Council forthe affairs of this Province, constituted, and assembled by viftue_ and 

under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom:of Great- 

Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in. 

tituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of Lower Cenade,”’ 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
Niament, passed in the Session held in the second and third years of the ‘Reign of 

Her present Majesty, inütaled, ‘‘ An Act to amend ‘an. Act of the last Session of 

“| Parliament for making temporary provision for the Government of Lower Canada ,” 

and also by virtue and under the authority of a certain.other Act of. the same Pai- 
liament, passed in‘the Session held in the third and fourth years of the Reizn of 

Her present Majesty, intituled ‘ 4n Act to -Re-unite the Provinces of Unper end 

‘© Lower Canada, and for the Government of Canada; And it is hereby Ordained 

| and enacted by the authority of the said Acts of Parliament, that s0 much of the 
AS Act herein first above cited as shall be in any wise contrary to the enactments of 
repeated this Ordinance, shall be and is hereby repealed ; and it shall be lawful for the said 
Corporation of the Trinity House of Quebec, with the approval of the Governor, 


Lieutenant 


Ores oe oe 


Ard). SAR Ann Gharte Mictoriz: Regine. — ©. 6! 
C' A BR : VE 


Qvdiouga nee pout autoriser la Corporation de ‘la: Muaiboir dela’ Trinité dé 
-1Québde, de vendre et: trdasporter une certaine paftié di Hävre du Cul- 
de-Sac, dans la )Gité de: Quebec, à la Corporation de ladile Cité. — 


A TTENDU que par un certain Acte passé dans la quarante-et-uniéme gnnée 
: du règne du: Roi Géorge Trois, intitulé, “Acte qui amende un Acte passé 

‘© dans hquarautecinquième année du règne de Sa Majesté, intitulé, “ Acte 
pour mieux régler les Pilotes et Vaissaux dans le Port de Québec et dans Îles 
é Havres de Québec et de ' Montréal, et pour l'amélioration de la havigation du 
4 .ÆleuNe Sant Eaurént et pourétablir un fonds pour les Pilotes infirmes, leurs 
«4 veuves at enfants,“ Maison de la Trinité de Québec est revétue dé la propriété 
du.Œulsde. See, Haris la Basse: Ville de la Cité de Québec, mais il ést pourvu par. 
le dit Acts que: la dite Corporatidn ne réduira pas l’étendrie que fe dit Cul-de-Sac 
avaityalors;etrattendu qu'il-est devenu expédient que la dite Corporation soit 
autorisfe de vendre et transporter à la Corporation du Maire, Echevins et 
Citoyens.de Ja Cité de ‘Québec pour les usages de la dite Cité, une certaine 
partie. du. dif Havre du ‘Cul-de-Sac, et ainsi d'en rédüire l’étendue, 
de ::la"rhanière et sous les dispositions ci-après mentionhées :—Qu'il soit en 
cernsequehed! Ordonné i et’ Statué par Son Excellence lé Gouvérneur de la 
Provipte duBas-Canada; par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les 
affaires dercette Province, constitué et assemblé en vertu ét sous l’atorité d’un Acte 
dy. Ravlement-du Royaume-Uni’ de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
prémièse: donde -du: “règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour établir 
‘4 ges dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et fovea }avtbrité d’an‘odrtain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenwe:dahs les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘© Acte your amender un Acle de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘€ dispositions lemporaires pour le Gouternement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et-sbus l'autorité d’ün certain äutre Acte du même Parlement passé dans là Ses- 
sion fedte dans les troisième et quatrièmé années du règne de Sa présente Majesté, 
iatitulé, ‘+ Acte pour réanir les ‘Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
"* ndut le : Gauuerhement' du Canada :” et il est par les présentes ordonné etstatué par 
l’'aptnrité des dits Actes du Parlement, que telles parties de l’Acte en premier lieu 
ci-baut cité, qui pourront aucunement étre contraires aux dispositions de cette 
Ordonhance, seront et elles sont par les préserites rappelées ; et il sera loisible à 
la dite Corporation de la Maison de la Trinité de Québec, avec l'approbation du 
Lo ne A Gouverneur 
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Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province, 
and not otherwise, to sell, and by an Instrument under the hand of the Master, 
or of the Deputy Master, and of any threeof the Wardens of the said Trinity 
House, and under the Seal of the Corporation, to convey to the Corporation of the 
Mayor, Aldermen and Citizens of the City of Quebec, so much of the said ground 
(whether covered with water or otherwise) included within the said Harbour of 
the Cul de Sac, as shall lie within the limits hereinafter mentioned, and shall be 
required by the Corporation last aforesaid for the use of the said City of Quebec; 
and such sale and conveyance may, with such approval as aforesaid, be made upon | 
such terms and conditions as shall be agreed upon by the said Corporations res- 
pectively, and the property of the portion so sold and conveyed shall, from and 
after such sale and conveyance be vested in the said Corporation of the Mayor, 
Aldermen and Citizens of the City of Quebec, and their assigns for ever :. Pro- 
vided always, that so much only of the said Harbour of the Cud de Sac shall or may 
be sold and conveyed under the authority of this Ordinance, as shall lie within 
the limits hereinafter mentioned, that is to say :— 


Firstly—A line drawn from the southwesterly corner of the property of James 
Hunt, Esquire, along the beach of the River Saint Lawrence upwards, and para- 
lel to the street called Cul de Sac street, to the distance of one hundred and sixty 
eight feet from the place of beginning. 


Secondly——A line drawn from the end of that last mentioned and at right angles 
to it, to Cul de Sac street aforesaid. 


Thirdly—The street last mentioned ; and 


Fourthly—The boundary of the said Harbour of the Cul de Sac towards the 
north east. . 


IT. And be it further Ordained and Enacted, that the monies arising from any 
sale made under the authority of this Ordinance, shall and. may be received by the 
said Corporation of the Trinity House of Quebee, and shall form part of the 
finds placed by law at their disposal to defray the expenses necessary far improv- 
ing the navigation of the River Saint Lawrence, and for other purposes of a Like 
nature, and may be applied by the said Corporation to any purposes to which the 
said funds may by law be applied, and shall be accounted for in the manner by law 
provided with regard to the said funds, 3 


III. 





| 
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Gouverneur, Lieatenant-Goaverneur, ou de la personne chargée de Padstinis- Le Ce 
tration da Gouvertiement de cette Province et pas autrément, de vendre, et ronde ie fel- 
par un instrument sous la main du Maitre ou du Député Maitre, ow de trois des tie son" 
Gardiens de la dite Maison de la Trinité, et sous le sceau de la Corporation, de ‘**% lappre- 
transporter à la Corporation des Maire, Echevins et Citoyens de la Cité de verseur, reas 
Québec, telle partie du dit terrain, (qu'il soit couvert par l’eau, ou non) inclus Hive du Cul. 
dans le dit Havre du Cul-de-Sac, qui se trouvera dans les limites ci-après menti- ‘*-**- 
onnées, et sèra requise par la dernière Corporation susdite pour les usages de la 

dite Cité de Québec ; et tels vente et transport faits avec telle approbation 

comme susdit, pourront être faits à tels termes et à telles conditions qui séront- 
convenues entre les dites Corporations respectivement, et depuis et après tels 

vente et transport, la dite Corporation des Maire, Echevins, et Citoyens de la dite 

Cité de Québec et leurs représentants à venir, sera revêtue de la propriété de la Que! partie da 
partie ainsi vendue et transportée ; Pourvu toujours, que telle partie seule- Are vedue. 
ment du dit Havre du Cul-de-Sac, pourra être et sera vendue et transportée sous 

l’autorité de cette Ordonnance, qui se trouvera dans les limites ci-après mention- 


nés, c’est-a-savoir :— 


Premitrement—Une ligne tirée de l’encoignure sud-ouest de la propriété de 
James Hant, Ecuier, le long de la Grève du Fleuve Saint Laurent en remontant, 
parallelement à la rue appelée rue du Cul-de-Sac, jusqu’à la distance de cent 

soixante et huit pieds du point de départ : 


Secondement—Une ligne tirée depuis la termination de celle dernièrement 
mentionnée à angle droit d’elle, jusqu'à la rue Cul-de-Sac susdit : 


Troisièmement--La rue en dernier lieu mentionnée et 
Quatrièmement—Du côté nord-est, les limites du dit Hâvre du Cul-de-Sac. 


II, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué que les deniers provenant de 1a comment ser 
vente faite sous l’autorité de cette Ordonnnance, pourront être et seront recus par ombiye, "1, 
la dite Corporation de la Maison de la Trinité de Québec, et formeront partie vente. 
des funds nvie par Iz Joi à sa disposition pour défrayer les dépenses nécessaires à 
amélioration dela navigation du dit Fleuve Saint Laurent, et pour d'autres 
objets de nature semblable, et pourront être employés par la dite Corporation a 
aucun objet, auquel les dits fonds peuvent être suivant la loi employés, et il en 


sera rendu compte de la manière pourvue par la loi à l'égard detels fonds. ul 


N 





- 
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This Ordinance III. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall he and 


nent. is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered, by 
competent authority. _—- 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and. passed in 

Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Montreal, the Twenty-ninth 
day of December, in the Fourth year of the Reign of Our Sove- 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 
in the year of Our Eord one thousand eight hundred and 
forty. Se 


By His Excellency’s Command, 
| W. B. LINDSAY: 
Clerk Special Council. 


CA P, VIL 


An Ordinance to amend and extend the provisions of an Ordinance passed. 
in the third year of Her Majesty’s Reign, intituted, “ An Ordinance to 
“ provide for the improvement of the Roads in the neighbourhood of, 
“ and leading to the City of Montreal, and to raise a fund for that pur- 
‘ pose.” | 


Wer it is expedient to amend a certain Ordinance passed in the third 
year of Her Majesty’s Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to, provide 
‘ for the improvement of the Roads in the neighbourhood of, and leading to the 
# City of Montreal, and to raise a fund for that purpose,” and to extend the provisions 
thereof to certain other Roads and for certain other purposes :—Be it therefore 
Ordained and Enaeted by His. Excellency the Governor of this Provinceof Lower 
Qanada, by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs 

of 





Preamble. 
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APE -Et qu’if soit de plus Ordonné et Statué que cette Ordonnance sera et est Cette Ordon- 

par lès’ présentes rendue permanente, et demeurera en force jusqu’à ce qu’elle soit nance sera 

rappelée ou amendée par autorité compétente. Permanente: 


or i re SYDENHAM. 


Ainsi ,Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 

. ' Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-neuviéme 
jour de Décembre, dans la. quatrième année du règne de Notre 
Bouveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 
et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante. 


Par Ordre de Son Excellence, | 
W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. VII. 


Ordonnance pour amender..et étendre les provisions d’une Ordon- 
nance passée dans la troisième asnée du règne de Sa Majesté, intitulée, - 
* Ordonnance pour pourvoir à l'amélioration des chemins dans le voisi- 
“ nage de la cité de Montréal et y conduisant, et pour établir un fonds 
“ pour cet objet.” | 


TTENDU qu'il est expédient d’amender une certaine Ordonnance passée dans pate. 
la troisième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘‘. Ordonnance pour 
“pourvoir à l'amélioration des chemins dans le voisinage de la cité de Mont- 
‘“ réal'et y conduisant, et pour établir un fonds pour cet objet,” et d'en 
étendre les provisions à d’autres chemins et pour d'autre fins :— 
Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le 
Gouverneur de cette Province du Bas-Canada, par et de l'avis et con- 
sentement 
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of this Proyinoe, conslifuted and assembled by virive and nader the authority of an 
Act of the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, paes- 
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled,. ‘‘ An sof 
‘* to make temporary provision for the Government of Lower Canada,” and also 
by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parltament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 
sent Majesty, intituled, ‘‘ 4n Act to amend an Act of the last Session of Parlia- 
‘€ ment, for making temporary provision for the Government of Lower Canada ;” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces ef Upper and 
‘* Lower Canada, and for the Government of Canada ;” and it is hereby Ordained 
and Enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers 
in them vested by the said Acts of Parliament,that in addition to the Reade to and 
over which the provisions of “the aforesaid Ordinance, passed in the third year of 
Her Majesty’s Reign, and the powers of the Trustees therein mentioned are extend- 
ed by the seventh section of the said Ordinance, the said provisions and powers 
shall be and are hereby extended to the Roads hereinafter mentioned, as fully as if 
the said Roads were expressly mentioned and included in the said seventh section of 
the said Ordinance, or as if the said powers and provisions in the said Ordinance. 
contained, were embodied in this Ordinance, and hereby re-enacted with reference 
to the said Roads, that is to say :—Firstly,—To the Cote St. Antoine Road, from 
the boundary of the said City of Montreal,towards the south-west to the point where 
the said Road strikes the Road running from the Upper Lachine Road, ina north. 
westerly direction, nearly at right angles to the Road last aforesaid :—Secondly ,— 
To the last mentioned Road from the point of its departure from the said Upper 
Lachine Road, in a north-westerly direction to its junction with,the Cross-Road 
running ina north.easterly direction to the Côte des Neiges Road, and the said 
Cross-Road from the said point of junction until it strikes.the said Côte des Neiges. 
Road. . | | 


IT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it 
shall be lawful for the Trustees appointed or to be appointed pnder the authority of 
the Ordinance herein last above cited, to make, open, keepup, widen, or alter, as 
the case may require, a road from any point within one hundred yards ef the Stone 
Windmill at the eastern end of the village or place commonly called the Tanneries 
on tbe Upper Lachine Road, to the main front Road of the concession commonly 
called La Côte Saint Paul, and thence along the said front Road to a point at or 
within one hundred yards of the land commonly called McNaughton’s farm, vom 

which 
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sentement. du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, cons- 


titwé et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du 

ume Uni de da Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘ Acte pour établir des dispositions 
“ temporaires pour le Gouvernement du Bes.Canada,’’ et aussi en vertu et sous 
l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 


dans Jes deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 


iotitulé, “‘ ete pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour 
“ établer des dispositions éemporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi 
en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les troisième et quatrième années du Règne da Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘. Asie pour réunir ies Provinces du Bas el du Haut Canada. et 
“ pour le Gouvernement: du Canada ;’’ et il est par ces présentes Ordonné et Statué 
pac l'autorité d'iceux, et an vertu des pouvoirs dont ils sont revétus par les dits 
actes du Parlement, qu'ontre lea chemins sur et auxquels s’appliquent les disposi- 
tions de la susdite Ordonnance passée dans la troisième année du règne de Sa 
Majesté, ainsi que les pouvoirs des syndics y mentionnés, en vertu de la septième 
section de la dite Ordonnanee, les dites dispositions et pouvoirs seront et sont par 
la présente étendus aux chemins ci-après mentionnés, et aussi amplement qui si les 
dits cbemins étaient expressément nommés et inclus dans la dite septième section de 
la dite Ordonnance, ou que si les dite pouvoirs et dispositions contenus dans la dite 
Ordonnance, étaient incorporés dans celle-ci et fussent statue de nouveau par rap- 
port aux dits chemins, c'est-à-savoir : Premièrement, au chemin de la Côte St. 
Antoine, à partir de la borne de la cité de Moatréal, vers le sud-ouest à l’endroit 
où le dit chemin tombe sur le chemin qui courre du chemin de Lachine d’en haut 
dans la direetion nord ouast presqu’a angles droits au dit chemin dernièrement 


mentionné. Secondement, au chemin dernièrement mentionné depuis son point de. 


départ du dit chemin de Lachine d’en haut, dans une direction nord ouest Jusqu'à 
sa jonction avec le chemin qu'il intersecte allant vers le nord est jusqu’au chemin 
de la Côte des Neiges, et le dit chemin intersecté depuis le point de jonction jus- 
qu’à ce qu'il tombe sur le dit chemin de la Côte des Neiges. 


II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, qu’il sera 
loisible aux syndi¢s nommés ou à être nommés sous l'autorité de l’Ordonnance der- 
nièrement ciadessus récitée, de faire, ouvrir, maintenir, élargir ou changer suivant 
l’exigence du cas, un chemin à partir d’aucun point qui sera dans les limites de cent 
verges du moulin à vent en pierres, au bout est du village ou endroit communément 


appelé les tanneries du chemin d’en haut de Lachine, jusqu’au grand chemin de front ing 


de la concession communément appelé la Côte St. Paul, et de là le long du dit 
chemin 
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which point the road may be carried across to a point on the Upper Lachide: Road, 
at or within one hundred yards of the place on the said Upper Laebine Rodd: com. 
monly known as the ‘* Petit Village de Lachine ;’’ og from the point ‘hereinbefore 
mentioned, at or within one hundred yards of the land commonly called. McNaugh- 
ton’s farm, it shall and may be lawful for the said Trustees,: if they shall deem ‘it 
more advantageous for the public to continue the Road in 4 south-westerly dirdc. 
tion to a point on the Lower Lachine Road ninthly mentioned in the vaid seventh. 
section of the Ordinance aforesaid,at or near the Bridgeover the Lachine Cunal ,in- 
stead of carrying the Road across to the Upper Lachine Road as aforæaid 5 or,should 
the said Trustees on further examination deem it mone advantageous for the-pubilic 
to retain the Upper Lachine Road as provided by the aforesdid Ordinance, passed in 
the third year of Her Majesty’s Reign, intituled, ‘ An Ordinance to provide :for the 
‘* improvement of the Roads in the neighbourhood of, and:leadiag to the City of 
‘ Montreal, and to raise a fund for that purpose,” it shall be lawful for thew so to 
do, and in that case all the provisions of this Ordinance touching the substitution of 
any other line of Road for the said Upper Lachine Road, ‘shalt be: .void-andiof no 
effect, . | boa 


Ill. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, ‘that all 
the powers and authority vested in the said Trustees by the said Ordinatice with re- 
gard to the several Roads and portions of Roads mentioned in the: seventh ‘section 
thereof, and all the provisions and enactments of the said Ordinance, concerning the: 
said Roads or any of them, or to the taking, purchasiag-or acquiring of any land, 
ground or materials by the said Trustees for the purpose of making, altering, widen- 
ing or changing the place of the said Roadsor any of them, or to the erecting of: 
toll-bars and turnpike-gates thereon, or to any other matter respecting the ‘said 


- Roads or any of them, tauehing which no special provision is made in this Ordi- 


nance, shall be and are hereby vested in the said Trustees, with regard to the Roads 
they are authorized to open by this Ordinance, and that the powersand authotity of 
the Grand Voyer of the District of Montreal, or of any Magistrates over or concern- 
ing the said Roads-or any of them, shall, from and after the dateof the notification 
mentioned in the twelfth section of this Ordinance, cease to be vested’ in that off. 
cer, and shall be vested in and possessed by the said Trustees. 


IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if 
the said Trustees should adopt the line of Road firstly mentioned in the second -sec- 
tion 
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chen@in<de front jasqu/à la terre cominènéinent. appékéé la térfe de McNaughton, ou 
à un sddrdit qui'sera en'deca de cent verges d'icelle, daquel endroit le chemin pourra 
dire conduit à un endroit sur ke chemin d’en haat de Lachine, communément appelé 
le. petit village de Lachine; où à un endroit en deca de cent verges d’icelui ; ou de 
l'endroit di-devact mentienné communément appelé la terre de McNaughton, ou 
d'un ‘pointé qui sara en deca de cent verges de distance d’icelle, il sera et pourra être 
lokible, aux dits syndies, s’iksle. trouvent plus avantageux au public, de continuer 
le chemio -dans'une direction sud ouest à un endroit sur le chemin d’én bas de 
Lachjho; qué est nénvièhredient: désigné dans la dite septième section de POrdon. 
nanhe suadite; jusqu'au; bu près du pont sur le canal de Lachine, au lieu de le 
conduire-at- chemin da Eechime d’en haut, comme susdit : ou, dans le cas où les 
dite syndics après un‘examentérieur le trouveraient plus avantageux au public, de 
hisser je-dit chemin d’an‘haut de Lachine, tel et ainsi qu’il est pourvu par l’Ordon- 
nance susdite, passée: dans. la troisième année du règne de Sa Majesté, intitulée, 
‘ Qrdnnvarice pour: pourvoir à l’amélioration des chemins dans le voisinage de- 
‘< ja çité da Montréal; et pave établix un fonds pour eet objet,” ‘il leur sera 
loisible de le faire, et dans ce cas toutes les dispositions de. cette Ordonnance qui. 
ont rapport à la substitution d'aucune autre ligne de chemin au lieu du chemin. 
d’en haut de Lachine, seront nulles et d4@ nul effet. 


ILE, Æt qu'il ao de: plus Ordonné et Statud par l'autorité susdite; que tous les 
pouvoirs et-autorités dont sont revêtus les dits syndics par ia dite Ordonnance par: 


rapportaux différents chemins.et portious de chemins. mentionnés dans la septième à eye 


section d'icelle, ainsi que toutes dispositions et réglements de la dite Ordonnance, 
concernant les dits chemins où aucnn d’iceux, ou qui ont rapport ala prise dé pos- 
session, achat ou acquisition d'aucune terre, terrain au matériaux par les dits. 
syndica aux fins de faire, changer, élargir, ou: changer d’endroit, les dits chemins ou. 
aucuns d'eux, au d’ériges des barrières de péage ou pour tout autre objet relatifaux 
dits-chemins. qu aucuns d'eux, et. par rapport auquel il n’est pas spécialement pourvu. 
par.caite Ordonnances, seront et sont par les présentes donnés aux dits syndics par 
repport aux chemins qu'il: sont autorisés à ouvrir par cette Ordannance; et que 
les pouvoirs et autorité du grand-voyer du district de Montréal, bu-d’aucun magis- 
trats,. sur on concernant les dits chèmins ou aucuns d'eux, cesseront d'exister après. 
et à commencer de la date dela notification mentionnée-dans la deuzième section 
de de présente Ordonnance,.et seront possédés par les dits syndics qui en seront. 
revétus.. 


IV: Et qu'il-soit de plos Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans le 
cas où les dits.syndics adopterait la ligne de chemin premièrement désignée dans la 
euxième 
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tion of this Ordinance, (either with or without adopting the! line ecoondby -msen tioned 
in the said seetion,)then and not otherwise, 0 mueh of the said ‘Upper Lachine Read 
mentioned in the seventh section of the said Ordinauce;as shall lie between: the point 
of departure therefrom of the road running ine north-westerly direstion secondly 
mentioned in the first section of this Ordinaace, and a point at or withm one bu. 
dred yards of the place on the said Upper Lachine Road,commonly called ‘‘ Petit Vil- 
lage de Lachine,’’ shall be and is nereby exeepted from the operation of the. paid 
Ordinanee, and the control of the seid Trustees ever ao. much of the suid Road, 
under the fourteenth or any other section of the said Ordinance, shall cose and de- 
termine.as if euch portion of the said Road had not been. ineladed or.essntapuedin 
the said seveath section, or in any other part of the said Ordinanse ; any thing 


e ct 


-V. And be it further Ordained and Enacted by. tho authority aforeshid, that if the 
said Trustegs shonld adopt the line of road firstly mentioned ia the sedoad’ secticn 
of this Ordinance, (either with or without: adopting: the-line secondly mentiane ib 
the said section) then, and not otherwise, the Roads whiok the sash Teastacs shall 
make under the authority of the second section of this Ordinance,. and.en much 
of the said front Road of La Côte Saint Paul, as shalldbe adopted as paré of the said 
Roads respectively, shall be, and are hereby for all the pxtposes of tha anid Ordi 
nance. substituted for that portion of the said Upper Lachine Rond which ia ‘heseby 
excepted from the operatiun of the said Ordinanee ; aad the rates-ahditqlae gataly 
lished by the said Ordinance for and in respect. ef the.said Upper Lachine Road, 
shall be payable and exigible under the provisions ef the agid Ordinance, for and'in 
respect of the Roads hereby substituted fer.a-portion ef the said. Upper Lachine 
Road, together with those pertionsef that Rond. whigh are. vot hereby. azaepted 
from the operation of tha said Ordinance ; end the-rates and tolls on. the several 
other Roads placed under the control of the said Truataes by the said Ordinanceor 
by this Ordinance, shall be proportioned gçoardiag fo the length of the said Reads 
respectively, as compared with the whole distance from the boundary of the, City- cf 
Montreal, to the upper entrance of the Laçhine Canal, measured alang,the Roads 
hereby substituted for the Upper Lachine Road. Fo ut 


y 


VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, : that in 
order to complete the communications from the main Road in the said seventh sec- 
tion of the said Ordinance secondly mentioned, to the main Road commonly known | 
as “ The Quebec Road,” on the north bank of the river Saint Lawrence, in the Pa- 


rish | 
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dons fate section de la présente Ordannance (soit qu’ils adoptent ou n’adoptent pas 
la i 

d'ep haut de Lachine qui est mentionné dans la septième section de la dite Ordon- 
nance, qui se trouvera satre le point de départ d’icelui du chemin allant dans une 
direction nord ouest deuxiémement mentionné dans la première section de cette 
Ordoananes, et un endroit sur le chemin d’en haut de Lachine, communément 
appelé Le Petit Village de Lachine, ou un endroit qui sera en deca de cent verges 
de &istance d’icelui, sera et il est par la présente excepté de l'opération de la dite 
Ordannanee, et le contrôle des dits syndics sur cette partie du dit chemin, en vertu 
de la quateszième ou aueuns autre section de la dite Ordonnance, cessera et sera 
annéanti comme sitelle portion da dit chemin n'eut pas été mentionnée ni 
incluse dans la dite septième section, ou dans aucune autre partie de la dite Ordon- 
nance ; nonobstant aucune chose contenue dans la présente Ordonnance à ce 


contraire. 


V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans le 
eas où les dits syndics adopteraient la ligne de chemin premièrement désignée dans 
la deuxième section de la présente Ordonnance (soit qu’ils adoptent ou n’adoptent 

la gee deuxièmement mentionnée dans la dite section) alors et pas autrement, 

ch que les dits syndics feront sous l'autorité de la deuxième section de cette 
Ordeanance, et telle partie du dit chemin de front de la Côte St. Paul, qui sera 
adoptée comme partie des dits chemins respectivement, seront et ils sont par la 
te pour toutes les fins de cette Ordonnance, substitués à la partie du dit chemin 
d'en haut de Lachine, qui est par la présente exeeptée de l’opération de la dite Or- 
Gounance ; et les taux et péages établis par la dite Ordonnance pour et à l’égard du 
dit chemin d'en haut de Lachine, seront payables et exigibles en vertu des disposi- 
tions de la dite Ordonnance, pour et à l'égard des chemins qui sont par la présente 
subetitués à une partie du dit chemin d'en haut de Lachine, ainsi que pour et à 
l'égard de ces parties du dit chemin qui ne sont pas par la présente exceptées de 
l’opération de la dite Ordonnance, et les taux et péages sur les divers autres 
chemins qui sont placés sous le contrôle des dits syndice par la dite Ordonnance ou 
per celle-ci, seront proportionnés d’après lalongueur des dits chemins respectivement, 
comparée avec la distance entière à partir des limites de la cité de Montréal, jusqu’à 
l'embouchure supérieure du Canal de Lachine, mesurée le long des chemins qui sont 
par ces présentes substitués au chemin d’en haut de Lachine, 








VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'aux fins de 


compléter les communications depuis le grand chemin deuxièmement mentionné 
| dans 


Q 


dernièrement mentionnée) alors et pas autrement, cette partie du chemin 4: 
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rish of Repentigny, and to the road on the east bank of the river L'Assomption, and 
to the roads in the Parish of .Lachenaye, on the west bank of the last. meationed 
river, and on the noith west bank of the river Ottawa, it shalt and may be lawlul 


, for the said Trustees, and they are hereby authorized to cause to be erected and 


built such and so many bridges ae shall be requisite and necessary for the purpose ; 
and to that end the said Trustees are hereby authorized (in like manner as by the 
aforesaid Ordinance they are authorized, to acquire and hold immoveable property 
for the purposes of the said Ordinance) to acquire and hold any. Island or Istands, 
situate and being at or near the confluence of the said rivers L’Assoraption.and Ot- 
tawa with the river Saint Lawrence, and below-the Iste Jesus, and also in hke 
manner to acquire and hold such Jands in the Island of Montreal, and in the Pa- 
rishes of Repentigny and Lachenaye respectively, as the said Trustees shall deem 
requisite and necessary for the abutments of such bridges or for any other purposes 
of this Ordinance, or to render the approaches to such bridges proper and conve. 
nient : Provided always, that the purchase or acquisition of the Islands and lands, or 
any or either of them, hereby authorized to be purchased or acquired by the said 
Trustees, shall not be deemed to be complete, nor shall any money be paid thesefor 
until the same shall have received the sanction and approval of the Goveraor of this 
Province, and that the property of all such land, islands or immoveable property sù 
acquired as aforesaid, shall be vested in Her Majesty, her heirs and successors, fer 
the public uses of the Province ; and provided also, that-the plan or plaas-of the 
bridge or bridges to be erected and built as aforesaid, and the contract or contracts 
to be made or entered into, for erecting and building the same respectively, shall be 
subject to like previous approval and sanction of the Governor of this. Province, 
before they shall be entered'into or carried into execution by the said Truatees, and 
before any work shall be commenced according to any such plan, or under the au- 
thority of this section. | 


VII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
said Trustees shall, and they are hereby directed and required to cause a draw- 
bridge or opening of at least forty feet wide, to be made over the main channel of 
the river,in the bridge to be erected over the same between the Jele Beurdon and the 
Island of Montreal, and to cause the said draw.bridge to be so constructed, that it 
may be drawn up or otherwise opened for the passing of Sloops, Schvoners, Stemt- 
boats or other vessels with standing rigging or other contrivances rising above tlie 
deck, navigating upon the said river ; andthe said Trustees shall, and they are 
hereby authorized to employ one or more proper person or persons, who shell during 
the season of the navigation,cause the said draw-bridge to be drawn up-or otherwise 
opened without delay, as often as he or they shall be required so to do by the ow- 

ners 
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dans ta septième seetion de la dite Ordonnance, jusqu'au grand chemin communé- 
ment appetéle ‘'Chemin de Québec,” sur le côté nord du Fleuve St Laurent, dans 
la: paroisse de Repentigny, et susqu’au chemin sur le côté est de la rivière l’Assomp. 
tion,:ainsi que jasqu'aux chemins dans la paroisse de Lachenay, sur le côté ouest 
de: la. rivière dernièrement mentionné et sur le côté nord-ouest de la rivière 
Ottawa, ‘il sera et pourra être loisible aux dits syndics, et ils sont par 
la présente autorisés, à faire construire et bâtir tels et autant de ponts qui seront 
aécessèrres et requis pour cet objet ; et à cette fin les dits syndics sont par Ja pré- 
sente autorinés {tel et ainsi que par l'Ordonnance susdite, ils sont autorisés à 
acquérir et posséder des propriétés immobilières pour les fins de la dite Ordon- 
nance) à acquérir et posséder aucune Isle ou aucunes isles, situés et étant à ou près 
de 4a confluence des sites rivières l'Assomption et Ottawa avec le Fleuve St. Lau. 
rent, et;er bas de l’lole Jésus, et aussi de la même manière à acquérir et posséder 
tels terrams dans 1’isla de Montréal, et dans les paroisses de Repentigny et Lachenay 
respectivement,.que tes dits syndics jugeront nécessaires et requis pour les piliers- 
boutaats de tels ponts ou pour aucunes autres fins de cette Ordonnance, ou pour 
rendre l’abord des dits ponts plus convenable et commode. Pourvu toujours, que 
l'achat ontacquisition des Isles et terrains ou aucuns d’iceux, que les dits syndics 
sont par ila présente autorisés à acheter et acquérir, ne sera considéré complet, ni 
sera-til payé aucun argent pour icelui, avant qu’il ait recu la sanction et approba- 
tion:du Goaverneur de cette Province, et tous tels terreins, isles où propriétés 
immolsihères ainsi acquis comme susdit, appartiendront à Sa Majesté, ses héritiers 
et soceesseurs pour les usages publics de la Province ; et pourvû-aussi, que le plan 
du-pent,.oa les plans des ponts à être construits et bâtis comme susdit, et le contrat 
ou les contrats à être faits pour des construire et bâtir respectivement, seront sujets 
à la même sanction et approbation préalable du Gouverneur de cette Province, avant 
d’être fait et mis à exécution par les dits syndics, et avant qu'aucun ouvrage soit 
commencé d’après aucun tel plan, ou sous l’autorité de cette section. _ 


VII. Bt qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les dits 
syndics fereat, et il sont par la présente ordonnés et requis de ‘faire faire un pont- 
levés qui sera bâti sur le principal chenal de la rivière ou une ouverture d'au moms 
quarante pieds-de lawge sur le pont qui sera bâti entre l’Isle Bourdon et l'Isle de 
Montréal, et de faire ainsi construire le dit pont-levis, qu'il y aura moyen de le 
lever eu-autrement l'ouvrir de manière à y faire passer des petits bâtiments, godlettes 
ou bateaux à vapeur oa autres vaisseaux mâtés ou ayant d’autres agrès élevés au 
dessus du pont, naviguant sur la dite rivière ; et les dits syadics employeront et ils 
sont par la présente autorisés à employer une ou plusieurs personnes convenables, 
qui, pdodant que la navigation sera ouverte, feront lexer-ou ouvrir le dit pont. lexis 


sans 
O 2 


107 


compléter cer. 
taiDeu commu. 
nications, et 
acquérir les 
terraias nèces. 
sairespour teis 
ponts. 


Proviso a 
l'égard de l'ac- 
quisition de 
telles propri. 
étés, 


Gi aux plans 
et eontrais 
pour l'éreotier 
de tels ponts. 


Un pont.levis 
sera consti Us! 
entre V1lele 
Bourdon ei 
Viele de Mont. 
réal. 


103 


Trusteea may 
dispose of said 
Jands and ie 
Jends, with the 
ssaction of the 
Governor. 


How the pro- 
ceeds are tu be 
applied. 


Trurtees to 
exact and re. 
ceive tolls on 
said bridges. 


Proviso. 


C. 7. Anno quarto Victoris Regine .A.1). 4849. 


ners or persons navigating or having charge of such vessels as aforesaid respectively, 
which shall have occasion to pass through the said bridge, so that snch-vessels may 
pass through the same, with their rigging orother contrivances as. aforesaid’ stand- 
ing, without interruption, fee or reward, any thing'in this Ordinance to the cantra- 
ry notwithstanding. . | y. 


4 


VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in 
all cases where the said Trustees shall deem it expedient to purchase, aad: shall pur. 
chase and acquire any land or lands, island or islands for the put poses of their:said 
trust, and if it shall afterwards appear to the said Trustees that. the satd land or 
lands, island or islands, or any parts or portions thereof respectively, may -be dis- 
posed of advantageously for the said trust, it shall and may be lawful for the said 
Trustees, with the approval and sanction of the Governor of this Province, to agree 
with any party or parties concerning the sale or disposal of the said land:or tands, 
island or islands, or parts or portions thereof, (either by public auction or:by pri- 
vate sale or agreement, or by exchange or otherwise,) or the letting-wnd leasing of 
the same for any given portion of time, not exceeding twenty years at a:timb; and 
it shall be lawful for the Governor of this Province to cause-the requisite grant, 
deed, lease or other instrument to be executed in and on Her Majesty's: name pnd 
behalf, according to the terms so agreed upon by the said ‘Trustees with sueb patty 
or parties ; and the monies arising from any sale or disposal, and from and under 
any lease of the said land or lands, island or islands, shall be received and applied 
by the said Trustees to the purposes of the said Ordinance,-and of thie Ordinance, 
and shall be accounted for by the said Trustees accordingly. | 


IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
bridge or bridges to be erected and built by virtue of this Ordinance, shall be held 
and considered as forming part of the Roads placed under the control and manage- 
ment of the said Trustees under and by virtue of the said Ordinance, passed in. the 
third year of Her Majesty’s Reign, and of this Ordinance, and the said Trustees 
may and shall demand, levy exact and receive, on each of the said bridges, at the 
toll-houses to be thereat established, from all and every person or persons who 
shall pass upon or use the said bridges or any of them, such tolls and: rates as the 
said ‘Trustees shall from time to time fix and establish ; provided always that such 
tolls and rates shall not in any case exceed those hereinafter mentioned, that is to 
say :—For every coach or other four wheel carriage or vehiele, or winter earriage or 


vehicle without wheels, drawn by four horses, or other beasts, three shillings, cur- 


rency,; 








A.4)..1B40.  Anno quarto: Victoriæ Regine. C. 7, 


sabs délai; chaque fois qu'il ou eux en sera ou en seront requis. par les propriétaires 
en personnes, qui navigueront ou auront en leur charge tels vaisseaux comme susdit 
respectivement, et qui auront occasion de passer le dit pont, de manière que tels 
vatseaux puissent passer tout matés ou avec leurs autres agrès comme susdit, sans 
interruption, honoraire ou récompense, nonobstant aucune chose dans cette Ordon- 
nance à ce contraire, 


VIII." Bt qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que dans 
tous : les- cas~ où lés dits syndics trouveront à propos d'acheter, et acheteront et 
acquetront aucun ferrain ou terrains, isle ouisles pour les objets de la dite charge, 
et Qu'il paraitra ensuite anx dits syndics qu’ils peuvent disposer des dits terrain ou 
terrains, iste on isles, ou d’aueunes parties ou portions d’iceux respectivement, d’ane 
manière avantageuse à la dite charge, il sera et pourra être loisible aux dits syndics, 
de l'approbation et sanction du Gouverneur de cette Province, de faire marché avec 
aveshe partie’ ou parties par rapport à la vente ou disposition des dits terrain ou 
terrains, isle ou isle, où parties ou portions d’iceux (soit par encan public ou par 
vente ou fnarché privé, ou par échange ou autrement) ou par rapport aux louages 
ou baila rente d'iceux, pour aucun espace de tems mentionné, n’excédant pas 
vingt années à la fois ; Et il sera loisible au Gouverneur de cette Province de faire 
expédier at nom de Sa Majesté et de sa part, l'octroi, acte, bail ou autre acte 
riéeessaire conformément aux conventions entre les dits syndics et telle partie ou 
parties ; et :les argents provenant d'aucune telle vente ou disposition, ainsi que 
sobs et en. vertu d’aucun tel bail à loyer de tels terrain ou terrains, isle ou isles, 
soront recus par les dits syndics, et par eux appliqués aux objets de la dite Ordonnance 
et de la présente Ordonnance, et il en sera rendu compte par les dits syndics en 


conséquence. 


IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que le pont 
ow les ponts qui seront construits et bâtis en vertu de cette Ordonnance, seront 
tenus et considérés comme faisant partie des chemins placés sous le contrôle et 
maniement des dits syadics, sous et en vertu de la dite Ordonnance passée dans la 
troisième année du règne de Sa Majesté, et de la présente Ordonnance, et les dits 
syndics pourront demander et demanderont, préleveront, exigeront et recevront, sur 
chacun des dits ponts, ou maisons de péage qui y seront établis, de toutes et chaque 
personne ou personnes qui passera ou passeront ouferoñt usage desdits ponts ou aucun 
d'eux, tels taux ou péages que les dits syndics fixeront et établiront de tems à autres; 
Pourvû toujours, que tela taux et péages ne soient pas en aucun cas, au delà de 
ceux ci-après mentionnés, c'est-à-savoir :—-Pour chaque carosse ou autre voiture à 


quatre roles, ou voiture d'hiver, ou voiture sans roues tirée par quatre chevaux ou 
autre 
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rency ;—-For the same drawn by two horses or other beasts, two. shillings and:six- 
pence, currency ;— For the same drawn by one horse or other beast, two shillings, 
currency ;~-For every two wheel carriage or vehicle drawn by twe horses ov other 
beasts, two shillings, currency :—For the same drawn by ose horse ar other beast, 
one shilling and nine pence, currency ;—For every horse, mare, or mule, four pence, 
currency ;—For every ass, colt, bullock, bull, cow or other neat or horned cattle, 
two pence, currency ;—For every hog, goat, sheep, calf or lamb, one penay, cur- 
rency ;~—~For every man, woman, boy or girl, one penny, currency ;:and the said 
Trustees may, and they are hereby authorized and empowered to construct. toll- 
bars, or turnpike gates on the said bridge or bridges, or any of them, or on the ap- 
proaches to the same, and to make and establish the regulations uader. which such 
tolls or rates shall be so levied or collected, and, with the consent of the Governor of 
this Province, may from time to time, as they shall see fit, alter and change and 
modify the said rates and tolls and the said regulations, and may and shall prevent 
the passing through any such turnpike-gate or toll-bar of any persen, animal, vehi- 
cle or thing from or on which any rate or toll shall be payable, until such.rate.or toll 
shall be paid ; and the said Trustees shall affix in a conspicuous place .at aach turn- 
pike.gate or toll-bar, whereat any such rate or tollshall be payable, a table 


of the tolls to be taken thereat, and the regulations under which the game are tw be 
levied, plainly and legibly printed. _ 


X. Provided always, and beit further Ordained and Enacted by the authority 
aforesaid, that nothing herein contained shall authorize the said Trustees at any time 
to establish, demand, levy, exact or receive any rates or tolls upon or in respect of 
the said bridges or any of them, exceeding the rates and tolls herein before autho- 
rized to be exacted and received ; and provided also that all persons, officers, vehi- 
cles and things exempted by the Ordinance herein before cited,from tolle on the roads 
in the said Ordinance mentioned, shall in like cases be exempted from tolls on the 
roads and bridges established and constructed under the authority of this Ordinance. 


XL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that no person 
or persons shall at any season of the year for hire or for any valuable consideration, 
ferry or transport by water carriage, any other person or persons,or any quadruped or 
quadrupeds, vehicle or vehicles, or any package or packages of goods or any move- 
able effects whatever, upon or across the several rivers herein before meationed,or 
any of them, at any place or places within half a league of the bridges hereby au- 
thorized to be erected and built or of any ofthem, under a penalty of five shillings 
currency, for each person, quadruped, ‘vehicle, package of goods,or moveable effects, 
which shall be so ferried or transported ; such penalty, with the costs of prasecu- 


tion, 
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autres bêtes, trois chelias courant; Pour les mêmes tirés par deux chevaux ou 
ou autres bêtes, deux chelins et demi courant ; pour les mêmes tirés par un cheval 
ou autre béte, deux chelins courant ; pour chaque voiture à deux roues tirée par 
deux chevaux, ou autres bêtes, deux chelins courant ; pour la même tirée par un 
oberal ou entre béte, un chelin et dix-huit ‘sels courant ; Pour chague cheval, 
jument, ou mule nu mulet huit-sols courant; Pour chaque âne, poulin, bœuf, tau- 
reau, vache ou -awtre bétail ou bête à cornes, quatre sols ceGrikt ; pour chaque 
cochon, chévre, mouton, veau ou agneat, deux sols courant ; pour chaque homme, 
femme, garcon on fille deux sols courant ; et les dits syndics pourront, et ils sont 
par ces présentes autorisés à construire des barrières de péage sur le dit pont ou les 
dite ponts ou aucun d'enx, ou sur les abords d’iceux et de faire et établir 
les réglements sous khesquels les dits taux ou péages seront aussi prélevés et 
perçus, et de ‘consentement du Gouverneur de cette Province, pourront de temps à 
autres, comme ils le jugeront à propos, changer et modifier les dits taux et péages 
ainsi que les dits réglements, et pourront empêcher et ils empécheront aucune per: 
sonne, aninial, voiture:ou chose sur lesquels aucun péage ou taux sera payable, de 
passer ancune telle barrière jusqu'à ce que tel taux ou péage aitété payé : Et les 
dite syndics afficheront à un endroit visible à chaque barrière où tel taux ou péage 
sera payable; on tableau dés péages qui y seront exigibles, ainsi que des réglements 
sous lesquels ils devront être perçus, clairement et lisiblement imprimé. 


X. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- 
dite, que rien de contenu dans la présente Ordonnance autorisera les dits syndics 
en sucun tems à établir, demander, prélever, exiger ou recevoir aucuns taux ou 
péages sur ou relativement aux dits Ponts ou aucun d’eux,. excédant les taux et 
péages ci-dessus autorisés à être éxigés et recus ; Pourvu aussi, que toutes person- 
nes, officiers, voitares et choses exemptes de péage par l’Ordonnance ci-devant 
récitée sur les: chemins y mentionsés, seront en pareils cas exemptes de péage sur les 
chemins et ponts établis et construits sous l'autorité de cette Ordonnance. 


XJ. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que personne 
pe pourra eo aucun tems de l’année, pour récompense ou autre considération valable 
traverser ou transporter par voiture d’eau, aucune autre personne ou personnes, ou 
aucun quadrupède ou quadrupèdes, voiture qu voitures, ou aucun paquet ou paquets 
de marchandises, ou aucun effet mobilier quelconque sur ies différentes rivières 
ci-devant mentionnées, à aucun endroit ou endroits qui sera moins d’une demi lisue 
de tels ponts autorisés par ces présentes à être énigés et-construits, ou aueun d'eux, 
sous une pénalité de cing chelins courant, par chaque personne, quadrupède, 
voiture, paquet de marchandise, ou effet mobilier qui eera ainsi traversé ou 
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tion, to be recovered on the oath of one or more credible witnesses, before any one 
of Her Majesty’s Justices of the Peace for the District of Montreal, and to be levi- 
ed of the goods and chattels of the defendant or defendants, by warrant under the 
hand of such Justice or Justices,or of one of them, if the same be not forthwith paid ; 
any law tothe contrary notwithstanding. Provided always, that nothing in this sec. 
tion shall extend to prevent any person from carrying any other person or any 
goods for hire across the said river in winter vehicles and upon the ice, 


Provieo. 


ven ee. XII.And beit further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that not- 
venied in ie withstanding any- thing to the contrary in the fourteenth section of the said Ordi- 
rand Voyers, Nance, passed in the third year of Her Majesty's Reign, or in this Ordinance con- 


Grand Voyers, 


Officers by ing tained, all and every the powers, authorities, jurisdictions and control over, or with 
Ac: 36 Geo. 3, regard to the several roads in the said Ordinance mentioned, or any or either of 


said several them, and to the several roads in this Ordinance mentioned or any or either of them, 
couse“ heretofore and before the passing of the aforesaid Ordinance, passed in the third 

year of Her Majesty’s Reign, vested in any Grand Voyer, Magistrates, Overseer of 
Roads, Road Surveyor, or other Road Officer, by the Act of the Partiament 
of this Province, passed in the thirty-sixth year of the Reign of King George the 
Third, chapter nine, intituled, ‘“ An Act for making, repairing and altering the 
‘* Highways and Bridges within this Province, and for other purposes,” or by any 
other Act, Ordinance, or Law of this Province whatever, shall be and continue 
to be in full force and virtue, until the said Trustees shall in writing, notify such 
Grand Voyer, Magistrates, Overseer of Roads, Road Surveyor or other Road Off. 
cer, that they the said Trustees, have assumed and taken upon themeelves, or will 
on a certain day assume and take upon themselves, for the purposes of the trust in 
them vested, the control and management of the said Roads, or of any or either of 
them, or of any specified sections or portions of the said Roads or either of them. 


we dad a ee 
ee ee — 2 TT . 


lens far XIII. And to prevent delay in the formation and perfecting of the Roads in the 
compensation aforesaid Ordinance, passed in the third year of Her Majesty’s Reign, and in this 
setiséed wit Ordinance mentioned : Be it further Ordained and Enacted by the authority afore. 
ed, the amount said, thatin case any party entitled to receive value or compensation for land, re- 
by anal quired for the purposes of the said trust, shall not be satisfied with and shall refuse 
to receive the sum or sums of money offered therefor by the said Trustees, it shall 

_ be lawful for the said Trustees to appoint an Appraiser or Expert, and require the 

party dissatisfied, to appoint another Appraiser or Expert, and to notify the said 

Trustees or their Secretary in writing, of such appointment ; and the two Appraisers 

or 
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trausporté ; telle pénalité avec les frais de peursuite à étra recouvrée sur le 
serment d’un ou plusieurs témoins dignes de foi, devant aucun des Juges de Paix 
de 8a inerte pour le district de Montréal, et à être prélevés sur les meubles et 
effets. du défendeur ou des‘défendeurs, par mandat sous le seing de tel Juge ou Juges 
à Paix ou un d’eux, si la dite pénalité n’est pas immédiatement payée, nonobstant 
toute loi à ce tontraire : Pourvu toujours, que rien dans cette section ne s’étendra 
à empêcher aucune personne de traverser aucune autre personne ou aucunes mar- 
chandises pour récompense sur la dite rivière, sur la glace dans des voitures 


d'hiver. 


XII, Et qu’il soit de,plus ordonné et statué par l’autorité susdite, que nonobstant 
aucune chose au contraire dans la quatorziéme section de la dite Ordonnance passée 
dans [a troisième année du règne de Sa Majesté, ou dans cette Ordonnarce con- 
tenye, tous et, chacun des pouvoirs, autorités, juridictions et contrôle sur ou par 
rapport aux divers chemins mentionnés dans la dite Ordonnance, ou aucun d'eux, 
et aux divers chemins mentionnés dans la présente Ordonnance, ou aucun d’eux, 
ci-devant et avant 14 passation de la susdite Ordonnance, passée dans la troisième 
année du règne de Sa Majesté, qui sont donnés à aucun grand-voyer, magistrat, 
inspecteur de chemins, sous-voyer, ou autre officier de la voirie par l'Acte du Par- 
lement de cette Province, passé dans la trente-sixième année du régne du Roi 
Geor e Trois, chapitre neuf, intitulé, ‘‘Acte pour faire, réparer et changer les che- 
‘* ming et ponts dans cette Province, et pour d’autres effets,’ ou par aucun autre 
Acte, Ordonnance ou Loi quelconque’ de cette Province, seront et demeureront en 
pleine force et vertu, jusqu’à ce que les dits syndics aient par écrit notifié tel grand. 
voyer,.rmagisträt, inspecteur de chemins, sous-voyer ou autre officier de la voirie, 
qu'eux Jes dits syndics, ont pris sur eux, ou qu’à un certain jour ils prendront sut 
eux, pour les fins de la charge qui Jeüur en est donnée, le contrôle et l’adthinistration 
des dits ‘chemins ou d’aucun d’eux, où d’aucunes sections ou portions des ditschemins 
ou d'aucun d'eux qui seront spécifiés. 


XUL Et aux fins de prévenir tout délai dans la confection et le parachèvement 
des chemins mentionnés dans la susdite Ordonnancé passée dans la troisième 
année du règne de Sa Majesté, ainsi que dans la présente Ordonnance, qu’il soit de 
plus ordonné et statué par l’autorité susdite, que dans le cas où aucune partie ayant 
droit dé recevoir valeur ou compensation pour du terrain requis par les objets de la 
dite charge, ne sera pas satisfaite de et refusera de recevoir la somme ou les sommes 
d’argent qui sera ou seront offertes pour icelui par les dits syndics, il sera loisible 


aux dits syndics de nommer un priseur ou expert, et de sommer la partie qui ne 
ser a 
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orEzperts so appointed shall estimate and report to the said Trustees,the:valuc or,com-- 
pensation to be paid to the said dissatisfied party ; and in case of disagreement be- 
tween the said Appraisers or Experts, or in case the party dissatisfied shall refuse or 
negtect to appoint an Appraiser or Expert within twenty four hours after written notice 
from the said Trustees, or their Secretary, shall have been left at the domicile or at 
the usual place of business of the said dissatisfied party, or in case the Appraiser or 
Expert of the dissatisfied party shall refuse or neglect to act within three days after 
such appointment shall have been notified to him, any one of the Justices of any 
one of Her Majesty’s Courts of Law, holding superior jurisdiction in the said Dis- 
trict of Montreal shall, ex officio, upon the summary petition of the Trustees, and 
proof on the oath of one credible witness, of either of the refusals or neglects afure- 
said. forthwith appoint an Appraiser or Expert to act on behalf of the said dissatis- 
fied party ; and the Appraisers or Experts appointed as aforesaid, shall estimate the 
value or compensation to be paid by the Trustees, and shall report the same to them. 
in writing ; and in case of disagreement between the Appraisers or Experts, they 
the said Appraizers or Experts shall appoint an Umpire, or if they cannot agree on 
the appointinent of an Umpire, one of the Justices aforesaid shall, without loss of 
time, er @ficio, on the summary petition of the said Appraisers or Experts, or af thé 
‘Frustees, appoint an Umpire ; and the Report of any two of the said Appraisers or 
Experis and Umpires, shall have equal effect, as if the same had been, or were made 
by the two Appraisers or Experts concurrently ; and upon the amount of such. esti- 
mated and reported value or compensation, being duly tendered by the Trustees to 
the dissatisfied party, either personally or at his domicile, or at his. usual place of 
business, it shall be lawful for the said Trustees, whether such tender be refused or 
accepted, immediately to enter into and upon the land required for the purposes of 
the said Trust, the value or compensation whereof shall have been tendered as afore- 


’ said, without awaiting the empannelling, swearing in and decisionof a Jury, as is 
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required by the fifth section of the Ordinance aforesaid, any thing in the said Ordi. 
‘mance, or in any other Ordinance or in any other law of this Province, to the con- 
trary notwithstanding. Provided always, that nothing herein contained shall be 
‘construed to prevent any proprietor of land required for the purposes of the said 
Trust, be-value or compensation whereof shall have been estimated and tendered.as 
afgreagid, or to prevent the ; if they the said Trustees shall be dissatisfied 
With theeatimated and reported value, from requiring the empannelling, swearing in, 
anf decision of 4 Jurÿ, forthe purposes, and in the manner specified in the said 
fifth section ef the said Ordinance, saving always the right of the said Trustees to. 
enter into and use the land from and after the time. of such tender as aforesaid. 


~ XIV. 
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ra pas satisfaite, de nommer un autre priseur ou expert et de donner avis par écrit 
ix dits syndics ou à leur secrétaire, de telle nomination: Et les deux priseurs ou 
‘perts ainsi nommés, évalueront et feront rapport aux dits syndies de la valeur ou 
impensation à être payée à la dite partie non satisfaite, et dans le cas de différence 
itre les dits priseurs ou experts, ou dans le cas où la partie non satisfaite refuserait 
1 négligerait de nommer un priseur ou expert dans vingt-quatre heures après que 
tice par écrit des dits syndics, ou leur secrétaire, aura été laissée au domieile ou 
-u ordinaire des affaires de la dite partie non satisfaite, ou dans le cas où le priseur 
x expert de Ja partie non satisfaite refuserait ou négligerait d'agir dans tes trois 
tits après notice à lui donnée de telle nomination, aucun des Juges d’aucune des 
surs de Loi de Sa Majesté, ayant juridiction supérieure dans le dit district de 
ontréal, sur la requête sommaire des syndics et le témoignage sous serment d’un 
«Moin digne de foi, d’aucun des refus ou négligences susdits, pourra de suite 
nommer un priseur ou expert pour agir de la part de la dite partie non satisfaite ; et 
les dits priseurs ou experts nommés comme susdit, estimeront la valeur ou compen. 
sation à être payée par les syndics, et leur en feront un rapport par écrit ; et en cas 
de différence entre les priseurs ou experts, eux les dits priseurs ou experts nomme- 
ront un tiers expert, ou s’ils ne peuvent pas s’accorder sur la aomination d’un tiers 
expert, il en sera nommé un sans délai, ex-officio, par un des Juges susdits, sur la 
requête sommaire des dits priseurs ou experts, ou des syndics ; et le rapport de 
deux d’entre les dits priseurs ou experts et tiers-experts, aura le même effet que s'il 
eut été fait par les deux priseurs ou experts concurremment ; et. sur offre en bonne 
forme qui sera faite du moutant de telle valeur ou compensation ainsi estimée et 
rapportée par les syndics à la partie non satisfaite, soit personnellement ou à son 
domicile, ou au lieu ordinaire de ses affaires, il sera loisible aux dits syndics soit que 
telle offre soit refusée ou acceptée, d'entrer immédiatement sur le terrain requis pour 
les fins de la dite charge et dont la valeur ou compensation aura été offerte comme 
susdit, sans attendre la décision d’un juri, ou qu’il ait été assemblé et assermenté, 
tel que requis par la cinquième section de l'Ordonnance susdite, nonobstant aucune 
chose dans la dite Ordonnance, ou dans aucune autre Ordonnance ou dans aucune 
autre loi de cette Province au contraire: Pourvd toujoure, que rien ici contenu 
sera entendu de manière à empêcher aucun propriétaire de terre requise pour -les 
objets de la dite charge, dont la valeur ou compensation aura été estimée et offerte 
comme susdit, ou à empêcher les syndics, si eux les dits syndics rie sont par satis- 
faits de la valeur estimée et rapportée, de demander la décision d’un juri assemblé 
et assermenté, pour les fins et de la manière spécifiées dans la dite cinquième section 
de la dite Ordonnance, bien entendu toujours que les dits syndics auront droit d’en- 
trer sur le dit terrain et de s’en servir après et à commencer du tems de telle offre 
comme susdit. 
XIV. 
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tion, to be recovered on the oath of one or more credible witnesses, before any one 
of Her Majesty’s Justices of the Peace for the District of Montreal, and to be levi- 
ed of the goods and chattels of the defendant or defendants, by warrant under the 
hand of such Justice or Justices,or of one of them, if the same be not forthwith paid ; 
any law tothe contrary notwithstanding. Provided always, that nothing in this sec. 
tion shall extend to prevent any person from carrying any other person or any 
goods for hire across the said river in winter vehicles and upon the ice, 


Provieo. 


hike XII.And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that not- 
vested ia the withstanding any thing to the contrary in the fourteenth section of the said Ordi- 
Grand Voyers, Nance, passed in the third year of Her Majesty's Reign, or in this Ordinance con- 
Officers bye tained, all and every the powers, authorities, jurisdictions and control over, or with 
Ac! 36 Geo. 3. regard to the several roads in the said Ordinance mentioned, or any or either of 
said several them, and to the several roads in this Ordinance mentioned or any or either of them, 
Sta ll heretofore and before the passing of the aforesaid Ordinance, passed in the third 
year of Her Majesty’s Reign, vested in any Grand Voyer, Magistrates, Overseer of 

Roads, Road Surveyor, or other Road Officer, by the Act of the Parliament 

| of this Province, passed in the thirty-sixth year of the Reign of King George the 
or Third, chapter nine, intituled, ‘* An Act for making, repairing and altering the 
‘* Highways and Bridges within this Province, and for other purposes,”’ or by any 

| other Act, Ordinance, or Law of this Province whatever, shall be and continue 

| to be in full force and virtue, until the said Trustees shall in writing, notify such 
| 


Grand Voyer, Magistrates, Overseer of Roads, Road Surveyor or other Road Off. 
cer, that they the said Trustees, have assumed and taken upon themselves, or will 
ona certain day assume and take upon themselves, for the purposes of the trust in 
them vested, the control and management of the said Roads, or of any or either of 
them, or of any specified sections or portions of the said Roads or either of them. 


| 


mt ne XIII. And to prevent delay in the formation and perfecting of the Roads in the 


entitled to 
compeaestion aforesaid Ordinance, passed in the third year of Her Majesty's Reign, and in this 
sessed wih Ordinance mentioned : Be it further Ordained and Enacted by the authority afore. 
ed, the. amount said, thatin case any party entitled to receive value or compensation for land, re- 
ann quired for the purposes of the said trust, shall not be satisfied with and shall refuse 
to receive the sum or sums of money offered therefor by the said Trustees, it shall 
- be lawful for the said Trustees to appoint an Appraiser or Expert, and require the 
party dissatisfied, to appoint another Appraiser or Expert, and to notify the said 
Trustees or their Secretary in writing, of such appointment ; and the two Appraisers 
or 
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transporté ; telle pénalité avec les frais de peursuite à étra recouvrée sur le 
serment d’un ou plusieurs témoins dignes de foi, devant aucun des Juges de Paix 
de 8a Majesté pour le district de Montréal, et à être prélevés sur les meubles et 
effets du défendeur ou des défendeurs, par mandat sous le seing de tel Juge ou Juges 
à Paix ou un d’eux, si la dite pénalité n’est pas immédiatement payée, nonobstant 
tonte Loi à ce contraire : Pourvu toujours, que rien dans cette section ne s’étendra 
à empêcher aucune personne de traverser aucune autre personne ou aucunes mar- 
chandises pour récompense sur Ja dite rivière, sur la glace dans des voitures 


d'hiver. 


XIT, Æt qu’ilsoit de plus ordonné et statué par l’autorité susdite, que nonobstant 
aucnyre hose au contraire dans la quatorzième section de la dite Ordonnance passée 
dans la froisieme année du règne de Sa Majesté, ou dans cette Ordonnance con- 
tenpe, tous et,chaçun des pouvoirs, autorités, juridictions et contrôle sur ou par 
rapport aux divers chemins mentionnés dans la dite Ordonnance, ou aucun d'eux, 
et aux, divers chemins mentionnés dans la présente Ordonnance, ou aucun d'eux, 
ci-devant et avant la passation de la susdite Ordonnance, passée dans la troisième 
année du règne de Sa Majesté, qui sont donnés à aucun grand-voyer, magistrat, 
inspecteur de chemins, sous-voyer, ou autre officier de la voirie par l'Acte du Par- 
lement. de cette Province, passé dans la trente-sixième année du régne du Roi 
George Trois, chapitre neuf, intitulé, ‘‘Acte pour faire, réparer et changer les che- 
‘ min#et. ponts dans cette Province, et pour d’autres effets,” ou par aucun autre 
Acte, Ordonnance ou Loi quelconque de cette Province, seront et demeureront en 
pleine force et vertu, jusqu’à ce que les dits syndics aient par écrit notifié tel grand. 
voyen, maagistrdt, inspecteur de chemins, sous-voyer ou autre officier de la voirie, 
qu'eux Jes dits syndics, ont pris sur eux, ou qu’à un certain jour ils prendront sut 
eux, pour jes fins de la charge qui leur en est donnée, le contrôle et l’administration 
des dits: chemins ou d’aucun d’eux, ou d’aucunes sections ou portions des ditschemins 
ou d’auçun d'eux qui seront spécifiés. | 


XHL Et aux fins de prévenir tout délai dans la confection et le parachèvement 
des chemins mentionnés dans la susdite Ordonnancé passée dans la troisième 
année du règne de Sa Majesté, ainsi que dans la présente Ordonnance, qu’il soit de 
plus ordonné et statué par l’autorité susdite, que dans le cas où aucune partie ayant 
droit dé recevoir valeur ou compensation pour du terrain requis par les objets de la 
dite charge, ne sera pas satisfaite de et refusera de recevoir la somme ou les sommes 
d'argent qui sera ou seront offertes pour icelui par les dits syndics, il sera loisible 


aux dits syndics de nommer un priseur ou expert, et de sommer la partie qui ne 
; sera 
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orEzperts so appointed shall estimate and report to the said'T'rustees,the:value or com. 
pensation to be paid to the said dissatisfied party ; and in case of disagreement be- 
tween the said Appraisers or Experts, or in case the party dissatisfied shall refuse or: 
neglect to appoint an Appraiser or Expert within twenty four hours after written notice 
from the said Trustees, or their Secretary, shall have been left at the domicile or at 
the usual place of business of the said dissatisfied party, or in case the Appraiser or 
Expert of the dissatisfied party shall refuse or neglect to act within three days after 
such appointment shall have been notified to him, any one of the Justiceaof any 
one of Her Majesty’s Courts of Law, holding superior jurisdiction in the said Dis. 
trict of Montreal shall, ex officio, upon the summary petition of the Trustees, and 
proof on the oath of one credible witness, of either of the refusals or neglects afore- 
said. forthwith appoint an Appraiser or Expert to act on behalf of the said disiatis. 
fied party ; and the Appraisers or Experts appointed as aforesaid, shall estimate the 
value or compensation to be paid by the Trustees, and shall report the same to them 
in writing ; and in case of disagreement between the Appraisers or Experts, they 
the said Appraisers or Experts shall appoint an Umpire, or if they cannot agree on 
the appointment of an Umpire, one of the Justices aforesaid shall, without loss of 
time, ex cie, on the summary petition of the said Appraisers or Experts, or of thé 
Frustess, appoint an Umpire ; and the Report of any two of the said Appraisers or 
wh Experts and Umpires, shall have equal effect, as if the same had been, or were made 
en the trus- . , 
tes may enter by the two Appraisers or Experts concurrently ; and upon the amount of such. esti- 
into and two the] mated and reported value or compensation, being duly tendered by the Trustees to 
, the dissatisfied party, either personally or at his domicile, or at his. usual place of 
business, it shall be lawful for the said Trustees, whether such tender be refused or 
’ accepted, immediately to enter into and upon the land required for the purposes of 
the said Trust, the value or compensation whereof shall have been tendered as afore-- 


pensation. 


decision of a Trust, t valug or compensation whereof shall have been estimated and tendered as 
Jury ante the greagid, or to pre the said Trustees shall b 





XIV. 
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ra pas Satisfaite, de nommer un autre priseur ou expert et de donner avis par écrit 
ix dits syndics ou à leur secrétaire, de telle nomination: . Et les deux priseurs ou 
‘perts‘ainsi nommés, évalueront et feront rapport aux dits syndics de la valeur ou 
impensation à être payée à la dite partie non satisfaite, et dans le cas de différence 
itre les dits priseurs ou experts, ou dans le cas où la partie non satisfaite refuserait 
a négligerait de nommer un priseur ou expert dans vingt-quatre heures après que 
otice par écrit des dits syndics, ou leur secrétaire, aura été laissée au domicile ou 
eu ordinaire des affaires de la dite partie non satisfaite, ou dans le cas où lé priseur 
& expert de Ja partie non satisfaite refuserait ou négligerait d'agir dans les trois 
“rs après notice à lui donnée de telle nomination, aucun des Juges d’aucune dea 
durs de Loi de Sa Majesté, ayant juridiction supérieure dans le dit district de 
‘ontréal, sur la requête sommaire des syndics et le témoignage sous serment d’un 
mom digne de foi, d'aucun des refus ou négligences susdits, pourra de suite 
nommer un priseur ou expert pour agir de la part de la dite partie non satisfaite ; et 
les dits priseurs ou experts nommés comme susdit, estimeront la valeur ou compen- 
sation à être payée par les syndics, et leur en feront un rapport par écrit ; et en cas 
de différence entre les priseurs ou experts, eux les dits priseurs ou experts nomme- 
ront un tiers expert, ou s’ils ne peuvent pas s’accorder sur la nomination d’un tiers 
expért, il en sera nommé un sans délai, ex-ofhcio, par un des Juges susdits, sur la 
requête sommaire des dits priseurs ou experts, ou des syndics ; et le rapport de 
deux d’entre les dits priseurs ou experts et tiers-experts, aura le même effet que s’il 
eut été fait par les deux priseurs ou experts concurremment ; et. sur offre en bonne 
forme qui sera faite du montant de telle valeur ou compensation ainsi estimée et 
rapportée par les syndics à la partie non satisfaite, soit personnellement ou à son 
domicile, ou au lieu ordinaire de ses affaires, il sera loisible aux dits syndics soit que 
telle offre soit refusée ou acceptée, d’entrer immédiatement sur le terrain requis poor 
les fins de la dite charge et dont la valeur ou compensation aura été offerte comme 
susdit, sans attendre la décision d’un juri, ou qu’il ait été assemblé et assermenté, 
tel que requis par la cinquième section de l'Ordonnance susdite, nonobstant aucune 
chose dars la dite Ordonnance, ou dans aucune autre Ordonnance ou dans aucune 
autre loi de cette Province au contraire: Pourvû toujours, que rien ici contenu 
sera entendu de manière à empêcher aucun propriétaire de terre requise pour -les 
objets de la dite charge, dont la valeur ou compensation aura été estimée et offerte 
comme susdit, ou à empêcher les syndics, si eux les dits syndics rie sont par satis- 
faits de la valeur estimée et rapportée, de demander la décision d’un juri assemblé 
et assermenté, pour les fins et de la manière spécifiées dans la dite cinquième section 
de la dite Ordonnance, bien entendu toujours que les dits syndics auront droit d’en- 
trer sur le dit terrain et de s’en servir après et à commencer du tems de telle offre 
comme susdit. 
XIV. 
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XIV. And as in certain cases it may be doubtful to whom the compensation as- 
certained by the award of a Jury empannelled for that purpose, or in any other law. 
ful manner, to be payable by the said Trustees for any land or real propery taken,or 
damage done to any party in the exercise of the powers vested in them by the Ordi. 
nance aforesaid, and by this Ordinance, shall be paid; be it therefore further Or- 
dained and Enacted by the authority aforesaid, that it shall be lawful for the said 
Trustees in all such cases of doubtful title, to cause the amount of such compensa: 
tion to be lodged in the hands of the Prothonotary of the Court having superior ori- 
ginal civil jurisdiction in the district of Montreal or in the territorial division in 
which the City of Montreal shall be situate, to await the distribution of the said 
Court to the party or among the parties lawfully entitled to such compensation or 
to any part thereof, and thereupon immediately to enter upon and take possession of 
the premises for which such compensation shall have been so awarded. 


XV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it 
shali and may be lawful for the said Trustees to agree with the Corporation of the 
City of Montreal, (and the said Corporation are hereby authorized to make and en- 
ter into such agreement) that they the said Trustees, under the powers vested in 
them by the aforesaid Ordinance passed in the third year of .Her Majesty’s Reign, 
(which powers for this purpose are hereby extended accordingly) and by this Ordi- 
nance shall make, repair and complete such parts and portions of the continuations 
of the several Roads in the said Ordinance and in this Ordinance respectively men. 
tioned, as shall be found to lie within the limits of the said City of Montreal. Pro. 
vided the said Corporation of the said City, do bind themselves to repay the expense 
thereof, so soon as the same shall have been completed, together with the interest in- 
curred by the Trustees on the amount of monies so expended ; and the repayment of 
the amount expended, and the payment of the interest thereon as aforesaid, shall be 
made by the said Corporation to the said Trustees, and the monies so paid shall 
make part of the funds in the hands of the said Trustees for the purposes of the said 
Ordinance and of this Ordinance, and shall be applied and accounted for by the 
said Trustees accordingly. | 


a 


XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that in 
addition tothe loan of thirty-five thousand pounds currency, by the sixteenth sec- 
tion of the said Ordinance passed in the third year of Her Majesty’s Reign, autho- 
rized to be raised for the purposes of the said Ordinance, it shall be lawful for the 
said Trustees, and they are hereby authorized to raise, by way of loan, on the secu- 
rity of the tolls by the said Ordinance, and by this Ordinance authorised to be im- 

posed, 
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XIV. Ht comme dans certain cas il peut être douteux à qui la compensation 
déterminée par la decision d'un juri assemblé à cet effet, ou d'aucune autre 
manigre légale, à être payée par les dits syndics pour aucun terrain ou propriété 
réelle pris, ou pour dommage fait à aucune partie dans l'exercice des pouvoirs à eux 
donnés par l'Ordannance susdite, et par la présente Ordonnance, sera payée ; qu’il 
soit donc de plus ordonné et statué par l'autorité susdite, qu’il sera loisible aux dits 
syodics dans tous tels cas de titres douteux, de faire déposer le montant de telle com- 
pensation entre les mains du protonotaire de la cour ayant juridiction civile supé. 
rieure et en première instance dans le district de Montréal, où dans la division 
territoriale où la cité de Montréal sera située, pour y demeurer jusqu’à ce que la cour 
en ait fait la distribution à la partie ou aux parties ayant un droit légal à tel com- 
pensation ou à aucune autre partie d’icelle, et là dessus d’entrer immédiatement en 
possession des prémices pour lesquelles telle compensation aura été accordée. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


XV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, qu'il sera et 
pourra être loisible aux dits syndics de convenir avec la corporation de la cité de 
Montréal, (et la dite corporation est par ces présentes autorisée à entrer dans une 
telle copvention) qu’eux les dits syndics, en vertu des pouvoirs à eux donnés par 
l'ordonnance susdite, passée dans la troisième année du règne de Sa Majesté, 
(lesquels pouvoirs sont par ces présentes en conséquence étendus pour cette fin) 
ainsi qne par cette Ordonnance, feront, raccommoderont et compléteront tels 
parts et portions des continuations des divers chemins dans la dite Ordonnance 
ainsi que dans cette Ordonnance respectivement mentionnés, qui se trouveront 
comprises dans Jes limites de la dite cité de Montréal: Pourvu que la dite corpo- 
tion de la dite cité, s’oblige d’en rembourser les frais aussitôt qu’elles seront complétes, 
avec ensemble les intérêts encourus par les syndics sur le montant des argents ainsi 
dépensés ; et le remboursement de la somme dépensée ainsi que le paiement des 
intérêts sur icelle comme susdit, seront faits par la dite corporation aux 
dits syndics, et les argents ainsi payés feront partie des fonds entre les mains des 
dits syndics pour les objets de la dite Ordonnance et de la présente Ordonnance, 
et seront appliqués et ilen sera rendu compte pour les dits syndics en consé- 
quence. 


XVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, qu'en sus 
de l'emprunt de trente cinq mille livres courant, autorisé à être fait pour les fins de 
la dite Ordonnance par la seizième section de la dite Ordonnance passée dans la 
troisième année du règne de Sa Majesté, il sera loisible aux dits syndics, et ils sont 
par les présentes autorisés à emprunter sur la garantie des péages autorisés à être 
imposés par la dite Ordonnance ainsi que par la présente Ordonnance, et de tous 

autres 
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posed, and of other monies, which may come into the possession, and be at the dis 
posal of the said Trustees, under and by virtue of the said Ordinance; aad of this 
Ordinance,and not to be paid out of or chargeable against the general revenue of this 
Province, any further sum of money not exceeding twelve thousand pounds curren- 
cy, for the purposes in the said Ordinance and this Ordinance authorized and spe. 
cified ; and the debentures for such further loan, and also for so mueh of the loan au- 
thorized by the Ordinance aforesaid,as hath not yet been raised, shall respectively bear 
interest at the rate to be therein mentioned, which interest may, at the discretion of 


the Trustees, but with the express approval and sanction of the Governor, Lieute- 
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nant Governor or person administering the Government of this Province, and not : 
otherwise, exceed the rate of six per centum per annum, any law to the contrary 
notwithstanding ; and such interest shall be paid out of the tolle upon the roads, of 
out of any other monies at the disposal of the said Trustees, for the purposes of the 
said Ordinance and of this Ordinance. Provided always, that if the said tolls and 
other monies shall not at any time be sufficient to pay the amount then due for such’ 
interest, it shall and may be lawful for the Governor of this Province, for the time 
being, by warrant under his hand, to authorize the sum requisite to enable the said 
Trustees to meet such deficiency to be advanced and paid by the Receiver General 
of this Province, from and out of any anappropriated public monies in his hands; 
such advances and payments to be thereafter accounted for, and repaid to the Go. 
vernment of this Province, by the said Trustees and their successors, in the manner 
prescribed in and by the twenty-third section of the said Ordinance, passed in the 
third year of Her Majesty’s Reign. 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that over and above the sums which 
the said Trustees are authorized by the preceding section of this Ordinance and by 
the Ordinance hereby amended to raise by way of Joan, it shall be lawful for the 
said Trustees, at any time and as often as occasion may require, to raise in like 
manner such further sum or sums, as may be necessary to enable the Trustees to 
pay off the principal of any loan which they may have bound themselves to repay at 
any certain time, and which the fundsin their hands, or which will probably be in 
their hands at such time, and applicable to such repayment, shall appear insufficient 
to enable them to repay. Provided always, that any sum or sums raised under the 
authority of this section, shall be applied solely to the purpose herein mentioned, 
that no such sum shall be borrowed without the approval of the Governor, Lieute- 
nant Governor, or person administering the Government of this Province, and that 
the whole sum due by the said Trustees, under debentures then unredeemed and 
issued under the authority of this Ordinance and of the Ordinance hereby amend 

e 
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autres ergents qui pourront venir dans la possession des dits syndics ou être à leur 


disposition, sous et en vertu de la dite Ordonnance et de la présente Ordonnance, | 


et qui ne sera pas payée à même le revenu général de cette Province, ni susceptible 
d'être chargée contre icelui, aucune autre somme d'argent n'excédant pas douze 
mille livres courant, pour les objets autorisés et spécifiés dans la dite Ordonnance et 
dans la présente Ordonnance; et les débentures pour tel autre emprunt et aussi 
pour telle partie de l'emprunt autorisé par l'ordonnance susdite, qui n’a pas encore 
été faite, porteront intérêt respectivement au taux qui y sera mentionné, lequel 
intérêt pourra, à la discrétion des syndics, mais avec la sanction et l'approbation 
expresse du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne ayant l'admi- 
nistration du Gouvernement de cette Province, et pas autrement, excéder le taux 
de sit par cent par année, nonobstant aucune loi à ce contraire : et tel intérêt sera 
payé à même les péages sur les chemins, ou à même aucun autre argent à la 
disposition des dits syndics pour les objets de la dite Ordonnance et de la présente 
Ordonnance ; Pourvu toujours, que dans le cas où les dits péages et autres argents 
ne sufliraient pas en aucun temps pour payer le montant dû pour tels intérêts, il 
senset pourra être loisible au Gouverneur de cette Province pour le tems d'alors, par 
Warrant sous son seing, d’ordonner que la somme requise pour mettre les dits 
syadies en état de pourvoir a tel déficit, soit avancée et payée par le Receveur. 
Général’ de cette Province, sur et à même les argents publics non appropriés entre 
ses mains ; desquels avances et paiements il sera après cela rendu compte, et 


lesquels ‘seront remboursés au Gouvernement de cette Province par les dits syndics. 


etleurs successeurs de la manière prescrite dans et par la vingt-troisième section de 
la dite Ord onnance passée dans la troisième année du règne de Sa Majesté, 


XVIL Et qu'il soit. de plus Ordonné et Statué, que sur et en sus des sommes 
que les dits syndios sont autorisés à emprunter par la section précédente de cette 
Ordonnance, ainsi que par l’'Ordonnence ‘qui est par ces présentes amendée, i] sera 
loisible aux dits syndics en aucun tems, et aussi soavent que ca deviendra néces- 
saire, d'emprunter de la même manière, telle autre somme ou. sommes d'argents qui 
pourront être nécessaires pour mettre les syndics en état de payer le capital d'aucun 
emprunt qu'ils seront obligés de rembourser à une époque certaine, et que les 
fonds entre leurs mains, ou qui seront probablement entre leurs mains alors, et 
appliquables à tel.remboursement, ne paraitront pas suffisants pour les mettre en 
état de rembourser : Pourvu toujours, que toute somme ou sommes prélevées 
sous l’autorité de cette section, seront appliquées à l’objet ici mentionné seulement, et 
gne nulle somme ne sera empruntée sans l’approbation du Gouverneur, Lieutenant- 
Gouverneur ou dela personne ayant l'administration du Gouvernement de cette 
Provihce, et que la somme entière due par les dits syndics sur des débentures non 
rachetées et émanées sous l'autorité de cette Ordonnance et de l’Ordonnance par 

es 
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ed shall in no case exceed fifty seven thousand pounds currency ; and all the pro. 
visions of this Ordinance and of the Ordinance hereby amended, touching the terms 
on which any sum shall be borrowed under the authority thereof by the Trustees, 
the rate of interest payable thereon, the payment of such interest, the advance by the 
Receiver General of the sums necessary to enable the Trustees to pay such interest, 
and the repayment of the sums so advanced, shall beextended to any sum or sums 
borrowed under the authority of this section. 


XVIII And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesdid, that 
the due application of all public monies, whereof the expenditure or receipt is autho- 
rized by this Ordinance, shall be accounted for to Her Majesty, her heirs and suc- 
cessors, through the Lords Commissioners of Her Majesty’s Treasury for the time 
being, in such manner and form as Her Majesty, Her heirs and successors shall be 
pleased to direct. 


XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
all and every the provisions contained in the aforesaid Ordinance passed in the third 
year of Her Majesty's Reign, touching and relating, or affecting the debentures 
thereby authorized to be issued, shall apply to, and be in force, in regard to the de- 
bentures authorized to be issued under this Ordinance. 


XX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that if 


, any person or persons shall cut, break down, destroy or wilfully injure any road or 


roads, bridge or bridges, erected under the authority of this Ordinance, or any ma- 
terial or materials, or work or works of any kind or description whatever connected 
therewith, or formed for the protection thereof, the person or persons so offending 
shall be guilty of a misdemeanor, and being thereof convicted before any court of 
competent jurisdiction, may be punished by fine and imprisonment, and shall 
moreover be liable to the said Trustees for all damages they may have sustained by 
reason of such offence, any law to the contrary notwithstanding ; and generally, 
that all the provisions, enactments, penalties, and other matters and things made 
and provided in and by the said Ordinance passed in the third year of Her Majesty's 
Reign, for the enforcement of any of the powers thereby conferred on the said Tros. 
tees, or on any person or officer for the better preservation of the Roads thereby 
placed under the control of the said Trustees, or the collection of the tolls therein 
imposed, or for the commutation of any such tolls, and not hereby expressly .alter- 

ed 
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les présentes amendées, n’excédera en aucun cas cinquante sept mille livres cou 
rant; et toutes les provisions de cette Ordonnance et de |’Ordonnance par] ces 
présentes amendées par rapport aux conditons sous lesquelles aucune somme sera 
empruntée par les syndics sous l’autorité dicelles, au taux de l'intérêt payable sur 
ieelle, payement de tel intérêt, à l’avance par le Receveur Général des sommes 
nécessaires dour mettre les syndics en état de payer les dits intérêts, et au rembour- 
sement des sommes ainsi avancées, seront étendues à aucune somine ou sommes 
empruntées sous l'autorité de la présente section. 


XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que de la 
due application de tous argents publics, dont la dépense ou recette est autorisée par 
cette Ordonnance, il sera rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs 
par le moyen des Lords Commissaires de la Trésorerie de Sa Majesté pour le tems 
d’alors, de telle manéfe et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et succes. 
seurs d’ordonner. " 


XIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que toutes 
et chacune des provisions contenues dans l’Ordonnance susdite, passée dans la 
troisième année du règne de Sa Majesté qui touchent, ou ont rapport à, ou affectent 
les débentures par icelle autorisées à être émanées, s’appliqueront et seront en force, 
par rapport aux débentures qui sont autorisées à Être émanées en vertu de la pré- 
sente Ordonnance. 


XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que si 
aucune personne ou personnes coupent, brisent, détruisent ou de propos délibéré 
font du dommage à aucun chemin ou chemins, pont ou ponts, construits sous 
l’autorité de cette Ordonnance, ou à aucun matériaux ou ouvrages d’aucune espèce 
ou description quelconque appartenants à iceux, ou placés pour les protéger, la per. 
sonne ou les personnes délinquants seront coupables d’un délit (misdemeanor) et en 
étant convaincues devant aucune cour de juridiction compétente, seront punies par 
emende et emprisonnement, et seront de plus responsables envers les dits syndics 
de tous dommages qu'ils pourront avoir soutenus en raison de telle offence, nonobs- 
tant aucune loi a ce contraire, et généralement, que toutes les provisions, régle. 
ments et pénalités et autres matières et choses faits et pourvis dans et par la dite 
Ordonnance passée dans la troisième année du règne de Sa Majesté, pour mettre à 
exécution aucun des pouvoirs par icelle donnés aux dits syndics ou aucune autre 
personne ou officier, pour la meilleure préservation des chemins qui sont par icelle 
placés sous le contrôle des dits syndics, ou pour la collection des péages imposés par 
° icelle, 


Q, 
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Theprovisions, ed or repealed, shall be and are hereby extended, and shall apply to like cases, mat- 


Provided'by ters and things, touching the roads and works placed under the control of the said 
ore Se * Trustees by this Ordinance, the tolls hereby imposed, or the powers hereby con. 
io dis Ord. ferred. | 
ThisOrdinancee XXI. And beit further Ordained and Enacted by the authority aforesaid that 
wren “Public this Ordinance shall be a public Ordinance, and as such shall be taken notice of, 
held and allowed in all Courts and elsewhere, and by all Judges, Justices, and per- 


sons whatsoever without being specially pleaded. 


And made per. XXII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
| this Ordinance shall be a permanent Ordinance, and shall be in force until repealed 
or altered by competent authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal,the Thirty first day of December, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


C AP. 








a 
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icelle, ou pour la commutation d'aucun des dits péages et qui ne sont pas par ces 
présentes expressément changés ou rappelés, seront et ils sont par ces présentes 
étendua et appliquables à pareils cas, matières et choses ayant rapport aux chemins 
et ouvrages placés sous le contrôle des dits syndics par la présente Ordonnance, 
aux péages imposés et aux pouvoirs confiés par icelle. 


Anno quarte Victorim Reginæ. 


XXI, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que cette 
Ordonnance sera une Ordonnance publique et comme telle il en sera pris con- 
naissance, et elle sera tenue et allouée comme telle dans toutes les cours et ailleurs, 
et par tous Juges, Juges de Paix et par toutes personnes quelconques sans qu'il 
soit besoin de la plaider spécialement. 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette 
Ordonnance sera une Ordonnance permanente et demeurera en force jusqu’à ce 


qu'eVe got rpppaléq on ghangée par autorité compétente. 
SYDENHAM. 


Ordooné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 

une Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, a l'Hôtel du Gou- 

sut vernement, dans la Ville de Montréal, le Trente-unième jour de 

; , Déeembre, dans la quatrièmeannée du règne de Notre Souveraine 

Dame Victoria, par la grace de Dieu, Reine de la Grande 

Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l’an de 
Notre Seigneur mil buit cent querante. 


” f 
. La 


> ShiNRI 


-- Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CA P. 
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An Ordinance to previde means of keeping in repair that part-ef theo 
from this Province to New Brunswick, commonty .called tiies'Tremis- 
couata Portage Road. | Dee cr 


HEREAS divers sums of the public money have been appyeprialdd! fore- 

pairing and improving that part.of the Road from this Prouin tobe 

Provinee of New Brunswick, which is commonly known. by the name afithe, Temss- 

couata Portage Road, and for altering the line of the sad: Road in places :whete 

such alteration was necessary ; and whereas Thomas Allen Stayner, Her Majesty's 

Deputy Post Master General for British North America, and Wiiliam Hes ty Grifia, 

 Esquires, have been appointed and now are Commissionera: fot supdindfending tke 

expenditure of the sums so appropriated as aforesaid, and for making, repairing and 

altering the said Road, and have caused the same to be made; repaired, and 

altered accordingly ; and whereas it is expedient to pravide-. meana> for keeping 

the said Road in permanent and efficient repair :—Be it .therbfote: Oxdein- 

ed and Enacted by His Excellency theGovernor of the said Protince of Lower Canada, 

by and with the advice and consent of the Special Counei forte :affairs:of-fhe said 

Province, constituted and assembled by virtue and under the axtharity of dn Act.af the 

Parliament of the: United Kingdom of Great Britain and Ireland} sasseclim thie Sart 

year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘ 3 Æc : to ‘make tempq- 

‘* rary provision. for the Government of Lower Canada,” and also by wirfte and .we- 

der the authority of.a certain-other Act of the same Parliament paséed in: the Ses- 

sion held in the second and third years of. the Reign of Hes:present Majesty, intitul. 

ed, ‘‘An Aet to amend an Act of the last Session of Parliament, for. malang temporary 

“ provision for the Government of Lower Canadu;'’ and also by. virtue and under 

the authority of a certain other Act of the same Parliament, - passed in. the .Sessipn 

held in the third and fourth. years of the Reign of Her present Majesty, intitaked, 

** An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower Cunada,: and. fan Ge. 

‘€ Government. of Canada. ;* and it is hereby Ordained and . Enacted by the 

The Governor. authority of the said Acts of Parliament, that such persons not exceeding fie in. 

Troseesfor number, as the Governor, Lieutenant Governor,or person administering the Govern.. 

Tecieecu ment, shall appoint; shall be and they are hereby constituted Trustees. for keeping. 

Portage Rond the said Road, commonly called the Temiscouata Portage Read, in permanent and. 
a efficient repair. 


Preamble. 








Ik 
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CAP. VAIL 


Ordôrmüunce: pow: posrvoir. aux moyens de maintenir en ben-état cette 
-:1p@ilie di chemin entre“ cette Province et le Nouveau Brunswick, -com- 
munément appelé le chemin du portage de 'Temiscouata.. | 


-s fc TEENDBU que diverses sommes d'argent public ont été appropriées pr 
“PR: réparer et améhorer cette partie du chemin entre cette Province et la 
Province'du Nouveau Brunswick, qui est vulgairement connu sous le nom du chemin 





da:portage de Fémiscouata, et pour changer la ligne du dit chemin dans les endroits. 


où tel: ement était nécessaire ; et attendu que Thomas Allen Stayner, le 
Député Maitre Général des postes de Sa Majesté, pour l’ Amérique Britannique du 
Nord, et: Wäüilianr He Gaffin, Ecuyers, ont. été nommés, et sont maintenant 


commissaires pour surveiller à ja dépense des argents ainsi appropriés comme susdit, 
et-pourifaire, réparer et changer le dit chemin, et l'ont fait faire, réparer et changer 


en conbéquente ; et vu qu’il est expédient de pourvoir à des moyens pour 
entretenir leidit chemin. eu bon état d’une manière permanente et efficace ;— 


Qwik Jett’ Bonc Ordbnné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de: 
cette Prôvince du Bns-Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial. 


pour les.affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu. et sous l’auto- 


‘sé dan Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 
passé dane la‘ première année du règne de Sa présente Mnjesté, intitulé, ‘‘Acte: 
pouf ‘établèr'des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;”” 
et Aussi. en:vertu et sous l'autorité d’un certain autre: Acte du même Parlement, passé: 
dang‘la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 


Majesté, intituké, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
“pour idiablir des diepemtions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;’’ et: 


asseréenvertu et-sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé’ 
des ia session tenue dans les troisième et' quatrième années du règne de Sa présente 


Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réumir les Provinces du Haut et. du Bas Canada, et: 
+4 pour le Gouvernement. du Canada ;” et il est par les présentes ordonné et statué par: 
Fautorité des dits actes du Parlement, que: telles personnes, dont il n’y aura pas 
plus décinq, qui seront nommées par le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou. 
la persone ayant l'administration du Gouvernement, seront: et.elles- sont par ces 
présentes constituées eyndics pour maintenir le dit chemin vulgairement appelé le 
chemin du portage de Té 


Il. 
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lI. And be it further Ordained.and Enaeted by the authority aforesaid, that in 
case of the death, absence for more than three months from the Province, miscon- 
duct, inability or neglect,to act, or resignation of any one or more of the:d mustees so 
to be appointed, the Gevernor, Lieutenant Governor, or person administering the 
Government, may declare a vacancy in the said Trust, and supply and fill.such va- 
cancy, by the appointment of other one or more Trustees as the case may require. 


IIf. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, .that 
from and after the first day of January, in the year one thousand eight hundred. and. 
forty.one, the said T'rustees shall and may cause a Turnpike-gate and Toll-houase to 


. be erected on and across the said Road at any point which they may deem most fit, 


within one mile of the place where the river called the Green River crasses-the said 
Road, or if this position should be found inconvenient, or mot to answer the. object 
intended, the said Turnpike-gate may be erected on such other part. of the said Pon. 
tage Road.as the Trustees may.think proper, and the said Trustees. may enect.any 
such barrier or barriers on either side of the said Road as they may deem netresary 
to prevent persone using the said Road from avaiding the.payment of.the ‘Tolls 
hereinafter. established ; and shall and may demand, levy, exact and receive nt the 
said Turnpike-gate and Toll-house from each and every person passing the. same, 
and using the.said Road, the several rates and tolls,hereinafter mentioned; that. is 
ta say :—for each four wheeled carriage, drawn by one horse ar other benst of 
draught, one shilling and six pence currency ; for each two wheeled carriage drawn 
by one horse ar.other beast of draught, one shilling and one penny curseuoy >. far 
each sleigh, berlin, train or other winter carriage drawn by one horsa ar. other.beast 
of draught, one shilling and one penny currency ; for each additional hprae or.other 
beast of draught, harnessed to any such carriage aforesaid, nine.pence,currency ; fox 
each saddle horse,or harse, mare, gelding, ass or mule, not harnessed to any. carnage, 
one shilling curreney ; for each head of neat cattle, not drawing, nine pence curyensy.; 
for each shegp, pig, calf or.lamb, four peace and-one. half penny currency. .Prowided 
always that the said Trustees may from time to time diminish the said. tolls and 
rates respectively, to any sums nat les than two-thirds:of those above mpntioned, if : 
they shall be of opinion that after sych diminution, the telly oallected will suffice to. 
keep the said road in proper repair, and may-agaén increase the said.tolls, sp as. in . 


"no case to exceed the rates above mentioned. And it is further provided. that. antil 
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the Ordinapce passed in the. third year of Her Majebty’s Reign, chapter tweasty.. - 
five, intituled, ‘‘. An Ordinance to provide for the improvement, during the winter 
‘* season, of the Queen's Highways in this Province, and for other purposes;"’ shall 
come into operation within the District-of Quebec, with regard to other roads than 

| the 








A. D 1840: = Anno quarto Victoriæ Regina. C. &, 

If. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que dans le cas 
de ntort, absence pendant plus de trois mois de la Province, mauvaise conduite, 
ineapacité ou négligence d'agir, ou de résignation d'un ou plus des syndics ainsi à 
étrencmumiés, fe Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la personne ayant l’admimis- 
tration du Gouvernement, pourra déclarer ung vacance dans la dite charge (trust) et 
pourra suppléer et remplir telle vacance par la nomination d’un ou de plusieurs 
syndics suivant que le cas l’exigera. 


Ii. Et qu'ilsoit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'après et 
à commencer du premier jour de Janvier de l’année mil hoit cent quarante et un, 
les dits syndics. pourront et feront faire une barrière et maison de péage, qui seront 
érigées: sur et traverseront le dit chemin à aucun endroit qui leur paraitra le plus 
convenable qui sera en deça d'un mille de l’endroit où la rivière appelée la rivière 
Verte traverse le dit chemin, ou si cet endroit ne paraissait pas convenable ou ne 
répondait pas à l’objet en vue, la dite barrière pourra être ‘érigée sur telle autre 
partie du dit chemin du portage que les syndics jugeront à propos, et les dits syndics 
pourrent ériger. telle barrière ou barrières d'aucun côté du dit chemin, tel qu’il le 
jugerent nécessaire afin d'empêcher les personnes qui se serviront du dit chemin 
d'éviter le paiement des taux ci-après établis, et pourront demander et 
demanderont, préleveront, exigeront, et recevront à la dite barrière et maison de 
péage de chaque personne qui y passera et se servira du dit chemin, les divers taux 


et péages ci-après mentionnés, c’est-à-savoir :—Pour chaque voiture à quatre roues * 


tirée par un cheval ou autre bête de somme, un chelin et douze sols courant ; pour 
chaque voiture à deux roues tirée par un cheval oa autre bête de somme, un 
chelsn et deux sols courant ; pour chaque traineau, berline, traine ou autre voiture 
d'hiver, tirée par ua cheval ou autre bête de somme, un chelin et deux sols courant; 
pour chaque cheval additionnel ou autre bête de somme, attelé à aucune telle voiture 
susdite, dix huit sols courant ; pour chaque cheval ou cheval de selle, entier ou 
coupé, jument, âne, mule ou mulet, non attelé à aucune voiture, un chelin courant ; 
pour chaque bétail né tirant aucune charge, dix huit sols courant ; pour chaque 
mouton, cochon, veau ou agneau, neuf sols courant; Pourvu toujours, que les 
dits syndics pourront de tems à autre diminuer les dits taux et péages respecti- 
vement, à aucune somme pas moindre de deux tiers de celles ci-dessus mentionnées, 

s’ils sont d'opinion qu'après telle diminution, les péages prélevés seront suffisants 

pour maintenir le dit chemin en bon état, et pourront encore les augmenter, de 

manière à ne jamais excéder les taux ci-dessus mentionnés. Et il est de plus 

pourvu que jusqu’à ce que l'Ordonnance passée dans la troisième année du règne de 

Sa Majesté, chapitre vingt cinq, intitulée, ‘‘ Ordonnance pour pourvoir à 

‘ J’amélioration des grands chemins de la Reine, dans cette Province, en hiver, et 

| pour 
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the Post Road from that City to the Town of Three Rivers, it shall be lawful for the 
Trustees to make an abatement not exceeding one-half of the ordinary rates, upon 
such winter carriages constricted according to the provisions of the said Ordinance, 
and drawn by horses abreast, as shall be used upon the said Temiscouata Portage 
Road. | . 


IV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it 
shall be lawful for the said Trustees to cause any animal or carriage on and in res- 
pect of which any toll may, under the provisions of this Ordinance be due, to be de- 
tained until such tolls be fully paid and satisfied ; and if any person or persons shall 
forcibly pass or attempt to pass the said turnpike-gate, with any carriage or animal 
on which a toll may be due, without having paid such toll, such person or persons 
shall incur a penalty not exceeding forty shillings for each offence, to be recovered 
with costs, before any one Justice of the Peace, on the oath of any one credible wit- 
ness ; and such penalty shall be paid to the said Trustees, and make part of the 
fund hereby appropriated for keeping the said Road in repair, and on the default of 
payment thereof on conviction, such Justice of the Peace may commit the offender 
to prison for any time not exceeding six days. 


V. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority 
aforesaid, that Her Majesty’s Mail and persons, animals and carriages employed in 
the conveyance thereof ; Her Majesty’s officers and soldiers being in proper staff or 
regimental or military uniform, dress or undress, and their horses ( but not when 
passing in hired or private vehicles) and all carriages and animals belonging to Her 
Majesty or employed in her service, when conveying persons in such service or re- 
turning therefrom, and all recruits marching by route shall pass tell-fres through 


the said turnpike-gate. 


. be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
rolls callented and the penalties levied under the authority of this Ordinance, shall 
be vested in the said Trustees, and shall be employed and expended by them in keep- 
ing the said road in a state of good and efficient repair. 


II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
said Trustees shall cause a Table of Tolls exigible at the time being, to be legibly 
and plainly printed and affixed in a conspicuous position at the turnpike.gate. 


VIII. 





A. D. 1840. à C. 8. 


pour d'autres objets,” soit en opération dans le district de Québec, par rapport 
aux autres chemins que celui de la poste entre cette cité et la ville des Frois: 
Rivières, il sera loisible aux dits syndics de faire un rabais n’excédant pas moié 
des taux ordinaires, sur telles voitures construites conformément aux provisions de 
la dite, Ordonnance, et tirées par deux chevaux l’un contre l’autre qui seront en usage 
sur le dit chemin du portage de Témiscouata. 


Anno quarto Victories Regine. 


iV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par Vautorité susdite, qu'il sera 
loisible aux dits syndics de faire arréter aucun animal ou voiture sur et par rapport 
auquel ou à laquelle il sera dû aucun péage sous les provisions de cette Ordonnance, 
jusqu'à ce que tels péages aient été payés en’ plein et satisfaits ; et si aucune per: 
sonne ou personnes passent forcément ou essayent de passer forcémont la dite 
barrière avec aucune voiture ou animal sur lesquels il sera dû un péage, sans 
lavoir payé, telle personne ou personnes encourront une pénalité n’excédant pas 
quarante chelins pour chaque offence, laquelle sera recouvrée avec les dépens devant 


aucun Juge de Paix sur le serment d’un témoin digne de foi ; et telle pénalité sera ? 


payée aux dits syndics et fera partie du fonds par la présente Ordonnance approprié 
pour maintenir le dit chemin en bon état, et à défaut de paiement d'icelle, après 
conviction, tel Juge de Paix pourra envoyer la personne délinquante en prison pour 
un tems n’excédant pas six jours. 


V. Poorvn toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que 
la Malle de Sa Majesté, et les personnes, animaux et voitures, employées àlatransporter, 
les officiers et soldats de Sa Majesté, habillés en uniforme soit de l’état major, 
régimantale ou militaire, ordinaire ou de parade, et leurs chevaux (mais pas quand 
ils passeront dans des voitures privées ou de louage) et toutes voitures et animaux 
appartenants à Sa Majesté et employés à son service, lorsqu'ils transporteront des 
personnes pour tel service, ou en retournant, et toutes recrues en marche passeront 
la dite barrière exempts de péage. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que les 

us et les pénalités prélevées sous l’autorité de cette Ordonnance, seront 

sous le contrôle des dits syndics et seront employées et dépensées par eux à maintenir 
le dit chemin en bon état de réparations. 


VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que les dits 
syndics feront faire un tableau clairement et lisiblement imprimé des péages exigibles 
aa tems d’alors, et le feront afficher à la barrière dans une position visible. vIn 


R 
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The powers VIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 


vested in the 


Trustees may  GNY majority of the said Trustees for the time being, shall and may have and exer. 


by the majo- ce each and every power hereby vested in the said Trustees. | 


Detailed ac.’ IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 

Sons to be. said Trustees shall lay detailed accounts of all monies by them received or expéad. 

rendered, ed. under the authority of this Ordinance supported by proper vouchers, and also 
detailed reports of all their doings and proceedings. under the said authority, before 
such officer, at such times and in such manner and form as the Governor, Lieute- 
nant Governor, or person administering the Government for the time being shall 
direct. | 

This Ordinance À. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that this 

tobe s pediie Ordinance shall be a public act, and shall be judicially noticed as such by all Jad- 
gés, justices of the Peace, and other persons whomsoever without being specially 


And madeper- XI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
manent. this Ordinance shall be and is hereby made permanent,- and shall remain force, 
until repealed or altered by competent authority, 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
‘Council, nnder the Great Seal of the Province, at the Government 
' House, ‘in the City of Montreal, the Thirty-first day of De- 
ceniber, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
' Lady Victoria, by the ‘Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender ofthe Faith, and so forth, and in the 

year of-Our Lord one thousand eight hundred and forty. 


2 
» @ , 


ow 


By His Excellency’s Command, 
| W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. 





A. D. 1840.  Anno quarto Victories Regine. cs. 


VII Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, qu’ aucyne 
majorité des dits syndies pour le tems d'alors, auront et pourront avoir et exercer 
tous et chacun des pouvoirs dont ies dits syndics sont maintenant revétus. 


XB qu doit de. plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que. Jes dits 
syndic donneront des camptes détaillés de tous argents par eux reçus ou dépensés 
sous l'aptorité de cetta Ordennance, soutenus be bonnes pièces justificatives, et aussi 
des rapports en détail de leurs procédés et de tout ce qu’ils auront fait sous la Hite 
autorité, à tela officiers, et en tels tems, et de telle manière et forme que le Gouver. 
neur, Lieutenant. Gouverneur ou la personne ayant l’administration du Gouverne- 
ment pour le tems d ‘alors ordonnera. 


‘xX. Et qu'il ‘soit de pies Ordonné et Statué par Voutorité. susdite, que egtte 

ce: sera un acte publie, et il en sera judiciairement pris Connaistance 

comme tel par tous Juges, Juges de Paix et autres personnes quelconques sans qu'il 
soit besoin de la plaider spécialement, 


XI. Et ‘qu’ it soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité suedite, . que entte Or- 
donnance sera et e!le est par les présentes rendue permanente et demeurera.en force 
jusqu'à ce qu'elle soit rappelée ou changée par autorité compétente. 


ite | SYDENHAM. 


ue Ainsi Ordonné et. Statué par l'autorité ausdite, et passé en Conseil 
Se, Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, a l'Hôtel du 
: out. oy, + Gouvernement, dansla cité de Montréal, le Trente-uniéme jour 
wat. 2. « deDéembre, danslaquatriéme année du rè ne de Notre Souve- 
: raine Dame Victoria, par.la grêce de Dieu, Reine de la Grande- 
Bretagne. et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c., &c., et l’an 

de Notre Seigneur mil huit cent quarante. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. 
R2 
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An Ordinance to. make provion for defraying-ihe: Civil Expenditure of 
the Provincial Government, for the year ending.on the tenik day of Oc- 
tober, one thousand eight hundred. and forty-one; for the sepport of 
certain Charitable Institutions ; for the promotion of Education ; for cer- 
tain public Works ; for the improvement of the Internal Communica- 

. tions ; for the encouragement of Agriculture, and, for other purposes. 

Preamble. 
HEREAS it is expedient to maké provision for defraying the. axpevses of 
Her Majesty’s Civil Government in this Province, and of the. administra- 
tion of Justice therein, for the year ending on the tenth day of October, ane thou- 
sand eight hundred and forty-one, and for the several purposes hereinafter mantioned, 
for and during the said year :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 

Excellency the Governor of the said Province of LowerCanada, by and with the advice 

and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, con- 

stituted and assembled by virtue and under the aothority of an Ack of tho Par- 
liament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the fret year 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An. Act ta make, tempo- 

‘€ rary provision for the Government of Lower-Canada,’’ and also by virtue and un- 

der the authority of à certain other Act of the same Parliament, passed in the Ses. 

sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitul. 
ed, ‘ An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 

‘** provision for the Government of Lower Canada ;” and'also by virtue and under 

the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 

held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 

‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower Canada, and for the 

‘* ‘Government of Canada ;” and it is hereby Ordained and Enacted by the autho- 

rity of the said Acts of Parliament, that from and out of any unappropriated monies 

which now are or may hereafter come into the hands of the Receiver General of this 

Province for the time being, there shall and may be paid, applied and advanced 

on the warrant or warrants of the Governor, Lieutenant Governor, or person adai- 

nistering the Government for the purposes hereinafter mentioned, respectively, the 
following sums of money, that is to say :— 

menée. To defray the expenses of the Civil Government of this Pro- 

Messie. Vince, incurred or to be incurred during the year ending on the 


tenth 


AULD. 484%. Anno quarto: Victoria Regine: (C.' 9: 188. 
CAP. FX. | 


Ordontiante: qui pourvait au. paiement des dépenses civiles du Gouveme- 
oheriteiit-‘Provineial pour l’année qui expirera le dixième jour d'Octobre 

‘ nfiitua-cent quararte et uns au soutien de certaines Institutions de Bien- 
faisance ; à l'encouragement de Féducation ; à la confection de certains 
oûvräges publics: À l'amélioration des communications intérieures, à 
l'enéouragement de l'agriculture ; et à d’autres objets. 


FU qo'il: est expédient de pourvoir au paiement des dépenses du Gone Préambule. 

AY …. .veraemént Civil de Sa Majesté, en cette Province, et de l’administratien de 
la Justiew en icelle, pour l’année qui expirera le dixième jour d’Qctobre, mil hpit 
cent quarante et un, et pour tes différents objets ci-après mentionnés pour et durant 
fa dite année. :. Qu’il sort en conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence 
le Goavernèur de la dite Province, de l'avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires du Bas-Canada, constitué et assemblé en vertu -et. sous l'autorité 
d'en Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 
passé! dans la première année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
‘ Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
‘* adda: ;”..et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, é dans. la sesssion tenue dans.les deuxième-et troisième années du 
règnt.. de- Sa: présente Majesté, intitulé, “ Acte pour gmender un certain 
Acte de la dernière session du Parlement, pour établir des dispositions 
‘* temporaires pour le - Gouvernement du Bas-Canada,”’ et aussi en vertu 
et sous Fantorité d'un certain autre acte du même Parlement, passé dans Ja session 
tenus dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente -Majesté, 
intitulé, ‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et. du Bas-Canada, et pour le 
‘# Gouvernement du Canada,!’. Et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par Pautorité des dits Actes du Parlement, que sur et & même. les deniers non 
affectés qui sont maintenant ou qui pourront ci-après être versés entre les mains du 
Receveur Général de la. Province pour le tems d'alors,.il sera payé, employé et 
avancé sur le warrant ou les warrants ‘du Gonverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou 
de la personne chargée de l'administration du Gouvernement, pour les objets ci-après 
mentionnés respectivement, les sommes suivantes d'argent, c'est-à.savoir -— 


Pour payer les dépenses du Gouvernement Civil de cette Pro- Dépense du 


vince, encourues et à être encourues pendant l’agnée qui expi- | Civilpour 1841 


.~ rera 
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C. 9. Anno quarto Victoriæ Reginæ. A. D. 1841, 


tenth day of October one thousand eight bendred and:forty one, 

a sum not exceeding sixty eight thousand three hundred and | no 
eighty pounds, ten shillings and six pence, sterling,....,...... £68,880 16 0 
To make good certain indispensable contingent expensesine« .. 1 :. 

curred in the year ending on the tenth day of October one thon-. : : - ~ 

sand eight hundred and forty, over and above the amaunt grant- : ts oi. 

ed for that year, a sum not exceeding eight thousand nine-hun- 
dred pounds, sterling, .ccscscereceressccccsccececseseess - 8,900 0 0 


To pay certain claims of the Attorney General :for services 
rendered tothe Provincial Government during the years’ oné ° 
thousand eight hundred and thirty dight, one thousand: sight: 
hundred and thirty nine, and one thousand eight hundred and | - 
forty, a sum not exceeding eight thousand pounds, sterling, . 8,000 0 0 


To repay somuch money advanced fromthe Military Chest, : : Cy 
for special services tothe Civil Government, in the years one: rm 
thousand eight hundred and thirty seven, one thowsand eight’ dires 
hundred and thirty eight, ant one thousand eight hundred and. - > * " 
thirty nine, connected with the late. insurrections in this Pro- 
vince, a sum not exceeding six thousand two hundred and twen- 
ty five pounds, sterling, . .esscccecccscccccseccccvcvesssese 6,225 0 0 


To defray the salaries ‘of the Police and Stipendiary Magis- 
trates, and the pay and contingent expenses of the Rural Polies’ : 
force in the Districts of Montreal, Quebec and Three Rivers, 
during the year ending in October one thousand eight hundred 
and forty one, à sum not exceeding fourteen thousand: six hun- yes 
dred pounds, Sterling,...cccccvecccccccccsecce soscecees. 14,600 0 0 


To defray the pay and contingent expenses of the Police Force 
of the City of Quebec, for the year ending in the month of Oc- 
tober, one thousand eight hundred and forty-one, a sum not 
exceeding three thousand six hundred pounds, sterling, subject 
to repayMent,ceccccceecccccccscvcesssccsssccescvessvees 3,600 O 0 


To defray the pay and contingent expenses of the Police Force 
of the City of Montreal, for the year ending in the month of 
ctober, 











A, D. 1841 - Anno quarto Victoriæ Regine. 
7” i “Sa a oot, ; ‘ “tie TL | os 
rera le dixiéme jour d’Octobre, mil huit cent quarante et un, une 


somme n'excédant pas la sommes de soixante et-huit mille, trois : 
cents quatre-vingts livres, dix .chelins et six deniers, sterling,... £68,880 


Pour faire bon certaines dépenses contingentes indispensables 
encourues pendant l’année-terminant le dixième jour d'Octobre, 
mil huit cent quarante, en ses du..montant octroyé pour cette 
année, une somme n'exoédant. pas .buit mille neuf cents livres. 
sterling, ee ccccccscccrecssccnsetcvecscscccces 0000.00 8,900 


Pour payer certaines reclamations du Procureur Général, 
pour services rendus au Gouvernement Provincial pendant. les. 
années mil huit cent trente huit, mil huit cent trente neuf et mil 
huit cent quarante, une somme n’excédant pas la somme de livit 


avancée par elle pour services spéciaux au Gouvernement .Civi}, 

pendant les années mil buit ceut trente sept, mil huit cent trente - 

huit et mil huit cent trente nenf, ayant rappert aux dernières. 
insurrections dans cette Pravmcæ, une somme n’excédant pas 

six mille deux cents vingt cing livres sterling,....,...,,,.. .: 6,225 


Pour payer les salaires des Chefs de Police et des Magistrats 

Stipendiaires ainsi que les salaires et. dépenses contingentes de 

la garde de Police Rurels, dans les districts de Montréal, Qué... 

bec, et des Trois-Rivières, . pendant . l’année -qui expivera .le- 

dixième jour d'Octobre mil huit cent- quaratite et uv, ‘une 

somme n’excédant pas quatorze mille six eents livres, sterling, © 4,600 
Pour payer les salaires et dépenses contingentes de la.garde 

de Police pour la cité de Québec, pour l’année qui expirera en le 

mois d'Octobre, mil-hait cent quafante et in; une somme b'Ex- | ‘ 

cédant pas trois mille six cents livres, sterling, sujette à être’ -'' 


remboursée, oo cccccctcccredervereoeesireteeesereennedes , $ 35600 


Pour payer les salaires et dépenses contingentes dela gardede - 
Police pour la cité de Montréal, pour l’année qui expirera en lé 
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C. 9. Anno quarto Victoriæ Reginæ. 


October, one thousand eight hundred and forty-one, a sum not 
exceeding four thousand five hundred pounds, sterling, subject 


to repayment, veccveserrevesccvccdeessssescvccseererseces 


To pay the salaries and contingent expenses of the Board of 
Works, for the year ending on the tenth day of October, one 
thousand eight hundred and forty one, a sum not exceeding two 
thousand pounds, Sterling, eoscccccrsacccccns 0.000.000. 


To defray the expense of certain special services of the Civil 
Government of this Province, a sum not exceeding one thou. 
sand pounds, Bterling,.cccececsecccvcacccccesaces 0.0. 


For completing and publishing the Index to the Statutes and 
Ordinances of this Province, a sum not exceeding two hundred 
pounds, sterling. .....cessvececcrecccccsccer vecececcces 


To the Commissioners appointed for the relief of insane per- 
sons, and the support of foundlings and indigent sick persons 
in the District of Quebec, to defray expenses incurred or to be 
incurred by them for the said objects, during the year ending 
on the said tenth day of October, one thousand eight hundred 
and forty one, a sum not exceeding one thousand seven hundred 
and twenty pounds, sterling,...ssessee COCK CORE SOS eee ORES 


To the Commissioners appointed for the relief of Insane per- 
sons and the support of foundlings and indigent sick persons in 
the District of Montreal, to defray expenses incurred or to be in- 
curred by them for the seid objects, during the year ending on 
the said tenth day of October, one thousand eight hundred and 
forty one, asum not exceeding one thousand one hundred and 
fifty pounds, sterling,.....sccecvcccnecncecescescece ovens 


To the Commissioners appointed for the relief of insane per- 
sons, and the support of foundlings and indigent sick persons 
in the District of 
to be incurred for the said objects, during the year ending on 
the tenth day of October, one thousand eight hundred and for- 


ty 


ree Rivers, to defray expenses incurred or. 
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mois d’Octobre, mil huit cent quarante et un, une somme n’ex- 
cédant pas quatre mille cing cents livres -sterling, sujette a étre 
remboursée,, . 


Pour payer les salaires et dépenses contingentes du Bureaux 
des Travaux pour l’année qui expirera le dixième jour d’Octobre, 
mil huit cent quarante et un, une somme n’excédant pas deux 
mille livres, sterling,.. ..sooes ses cccceccess ousosoece cones 


Pour payer certains services spéciaux rendus au Gouverne- 
ment Civil de la Province, une somme n’excédant pas mille 
livres, sterling, . ... ..,..,. 


Pour compléter et publier l’Index aux Statuts et Ordonnances 
de cette Province, une somme n’excédant pas deux cents livres, 
sterling,. ... 6: # ee 0000000099 0000. te SCH ee © te 

Aux Commissaires chargés de secourir les insensés, et de 
pourvoir au soutien des enfans trouvés et des malades indigens 
dans le district de Québec, pour les mettre en état de payer 
les dépenses encourues ou à être encourues par eux pour les dits 
objets, pendant l’année finissant le dixième jour d'Octobre, mil 
huit cent quarante et un, une somme n’excédant pas mille sept 
cents vingt livres,-sterling,. . ...,....... 


Aux Commissaires chargés de secourir les Insensés, et de 
pourvoir au soutien des enfans trouvés et des malades ‘indigens 
dans le district de Montréal, pour les mettre en état de payer les 
dépenses encourues ou à. être encourues par. eux pour les dits 
objets, pendant l’année finissant le dixième jour d'Octobre, mil 


+ 


cinquante livres, sterling, . ‘esse eos messes ess oo 90 


huit cent quarante et un, une somme n’excédant pas mille cent: : 
1 7 


Aux Commissaires chargés de secourir les Insensés et'de” | 
pourvoir au soutien des enfans trouvés et malades indigens.dans. © 


le district des Trois-Rivières, pour les mettre en état de payer les 
dépenses encourues ou à être encourues par eux pour les dits 
objets, pendant l’année finissant le dixième jour d'Octobre, mil 


S 
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ty one, a sum not exceeding six hundred and eighty pounds, 
Sterling, .eeccecersngecesaceecearecs 


Apno quarto Victoria Regine 
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To the Corporation of the General Hospital at Montreal, to. 
wards defraying the current expenses of that Inatitution during 
the year ending on the tenth day of October, one thawsand 


eight hundred and forty one, a aum not exceeding nine hundred 
pounds, sterling, ......4.. 


16004846 PEAR ae aagans, QG RAR RAA ue 


To the Managers of the Female Orphan Asylum at Quebeo, 
towards the support of that Jnstitution, a sum not ex- 
ceeding ninety pounds, sterling,........ oon d cece 


eO@Q@tsgneenen ea 


To the Managers of the Montreal Protestant Orphans Asyln, 
towards the support of that Institution, a sum net exceeding 
ninety pounds, sterling, ........,,...,. 


To the Managers of the Ladies’ Benevolent Society at Mont. 


real, towards the support of the Widows aad Orphans under 


their care, a sum not exceeding ninety pounds, stevhing,. ... +. 


To the Managers of the Roman Catholic Orphan Asylum at: 
Quebeo, towards the support of that Institution, a sum not ex- 
ceeding ninety pounds, sterling,........ eons 


To the Managers of the Male Orphan Asylum at Quebee, to- 


wards the support of that Enstitution, a sum not exceeding 
ninety pounds, sterling,........ eee ecco sous 


e e 5900 200 0 00 


To the Charitable Ladies of the Roman Catholic Orphan 


Asylum at Montreal, as an aid, a sum not exceediag ninety 
pounds, sterling, 


To the Commissioners of the Emigrant Mospital at Quebec, 
to enable them to receive into that Hospital, persons labouriag 
under contagious diseases,a sum not exceeding two hundred and 
seventy pounds, sterling,........ 


Towards. 


6e Omen eevee eeee. , 


A. D.(B4t. 
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huit cent quarante et un, une somme n’éxcéddnt pas #ix cents 
quatre-vingts livres, sterling,.....,,.,4.. 


A la Corporation de l’Hôpital Général de Montréal, pour 
payer les dépenses courantes de cette institution, pendant l’an- 
née qui expirera le dixième jour d'Octobre, mil huit cent qua- 


rante et un, une sonne n’excédant pas neuf cents livres, sterling, 900 


Aux Directeurs de l’Asile des Orphelins de Québec, pour 
pourvoir au soutien de cette Institution, une somme n’excédant 
pas quatre-vingt dix livres, sterling, .,.,..,,,:..44....,. . 90 

Aux Directeurs de l’Asile des Orphelins protestans dé Mont- : | 
réal, pour pourvoir au soutien dé cette Institution, une somme 


n’excédant pas quatre-vingt dix livres, sterling; ,.....,,.,., 


Aux Directrices de la Société des Dames Bienveillantes de 
Montréal, pour pourvoir au soutien des veuves et orphelins sous 
leurs soins, une somme n’excédant pas quatre. vingt dix livres, 
sterling,,..,...... essor 


Aux Directrices del’Asile des Orphelins Catholiques à Québec, . 
pour pourvoir au soutien de cette Institution, une somme n’ex- 
cédant pas quatre-vingt dix livrés, sterling... 


000 00 ns 08 9 Ce de 


cer 0 geese 


Aux Directeurs de l’Asile des Orphelins à Québec, pour 
pourvoir au soutien de cette Institution, une somme n’excédant 
pas quatre-vingt dix livres, sterling. ...... sense eee 


Aux Dames Bienveillantes de PAsile des Orphelins Catho- 
liques à Montréal, commhe alloeation, ane domme n’excédant pas 
quatre-vingt dix livres, sterling. . ,,...,.. eos. usss. si 


90 


90 

Aux Cottnissaires de l'Hôpital des Emigrés à Québec, pour 
les mettre en état de recevoir dans cet Hôpital les personnes 
atteintes de maladies comtagieuses, une éoinme n’excédant pas a, 
deux cents soixante et dix livres, sterling,. cvoéicodeonetés.ese 270 
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1. t vor , 
C. 9. . Anno quarto Victoriæ Regine. 
Towards the support of divers Scholastic Institutions, and for 
the promotion of Education throughout this Province, during 
the year ending on the tenth day of October, one thousand eight 
hundred and forty one, a sum not exceeding two thousand se- 
ven hundred and eighty pounds, sterling,. .....,,.,......... 


To the Literary and Historical Society of Quebec, as an aid 


towards defraying their expenses for the present year, a sum not 
exceeding forty five pounds, sterling,........ a ecceveccece 


To the Natural History Society of Montreal, as an aid towards 
defrayiag their expenses during the present year, a sum not ex- 
ceeding forty five pounds, sterling,.... .,.,... 


To the Committee of Management of the Mechanics’ Insti- 
tute at Quebec, as an aid for the present year, a sum not ex- 
ceeding forty five pounds, sterling,.. .c.cceccscsescecscces 


To the Committee of Management of the Mechanics’ fnsti- 
tuteat Montreal, as an aid for the present year, asum not ex- 
ceeding forty five pounds, sterling; . ..., . cecccessosccosssesece 


To the Medical Faculty of McGill College at Montreal, to-- 


wards defraying the expenses attending their Medical Lectures 


during the present year, a sum not exceeding four hundred and — 


fifty pounds, sterling,...sscesscecssecess 


. For continuing the improvement of Ste. Anne's Rapids, a 
sum not exceeding four thousand five hundred pounds, sterling, 


To pay the proportion dus by this Province, towards the ex. 
pense ot keepingthe Light Houses on the Islands of St. Paul 
and Scattarie, for the years one thousand eight hundred and 
forty, and one thousand eight hundred and forty one, a sum not 
exceeding nine hundred pounds, sterling, .....,.......... oe. 


For erecting a bridge at the outlet of Lake Memphramagog, 
: sum not exceeding two hundred and thirty.four pounds, ster- 
BE ee cceccesecs 


-“@eeeoe68 


For 


2780 


45 


45 


45 © 


45° : 


A: D. far. 


- 


AD, 1941. 


Pour Je soutien de différens établissemens scholastiques, et 
pour encourager l’éducation dans cette Province, pendant l’année 
finissant le dixième jour d'Octobre, mil huit cent quarante et 
un, une somme n’excédant pas deux mille sept cents quatre- 


viogts livres, sterling,............. conso rese cosve 


A la Société Littéraire et Historique de Québec, pour l’aider à 


payer ses dépenses de l’aunée courante, une somme n’excédant | 


e. 2 te 


pas quarante cinq livres, sterling, . css. es 


A la Société d'Histoire Naturelle à Montréal, pour l’aider à 


payer ses dépenses de l’année courante, une somme n'excédant 


e tetes « .* 


pas quarante cinq livres, sterling. . de sossesee 


Au Comité de Régie de Pfnstitut des Artisans de Québec, 
comme aide pour l’année courante, une somme n ’excédant pas 


quarante cing livres, sterling, sors 


Au Comité de Régie de l'Institut des Artisans} de Montréal, 


comme aide pour l’année courante, une somme n ‘excédant pas L 


quarante cinq livres, sterling,.... ses 


À la Faculté Médicale du Collége McGill à Montréal, pour 
subvenir aux frais de leurs lectures médicales, pendant l'année 
courante,unesomme n’excédant pas quatre cents cinquante livres, 


sterling. pe ve 000... . ee 


Pour continuer |’amélioration des rapides de Ste. Anne, une 


somme n’excédant pas quatre mille cinq cents livres, sterling... oo 


Pour payer la proportion due par cette Province pour les frais 
d’entretenir les Phares sur les Isles Saint Paul et Scatarie, 
pendant les années mil huit cent quarante et mil huit cent qua- — 
rante et un, une somme n’excédaut pas neuf cents livres, - 


Sterling,.. 4. soso eeeseene se 


Pour la construction d’un Pont à la décharge da Lac Mem- 
phramagog, une somme n’excédant pas deux cent trente quatre 


livres, CERN EEECCEEE CERCCEECECEEEEEERCEE one 


Anno quarto Vicforice | Regine. 
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CAP. IX. 


An Ordinance to. make provision for defraying:ibe Civil Expenditure of 
the Provincial Government, for the year ending.on the tent day of Oc- 
tober, one thousand eight hundred. and forty-one; for the. support of 
certain Charitable Institutions ; for the promotion of Education ; for cer- 
tain public Works ; for the improvement of the Internat Communica- 
tions ; for the encouragement of Agriculiure, and for other purposes. 





W HEREAS it is expedient to maké provision for defraying the. expeuses of 

Her Majesty’s Civil Government in this Province, and of the administra- 
tion of Justice therein, for the year ending on the tenth day of October, ane thou- 
sand eight hondred and forty-one, and for the several purposes hereinafter mantioned, 
for and during the said year :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of the said Province of LowerCaniada, by and with the advice 
and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, aon- 
stituted and assembled by virtue and under the aothority of an Act of the Par- 
liament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the frst year 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An. Act ta make, tempo- 
‘€ rary provision for the Government of Lower-Canada,’’.and also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Farliament, passed in the Ses. 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitul- 
ed, ‘* An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
‘* provision for the Government of Lower Canada ;?  and'also by virtue and under 
the authority of & certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower Canada, and for the 
‘* ‘Government of Canada ;” and it is hereby Ordained and Enacted by the autho- 
tity of the said Acts of Parliament, that from and out of any unappropriated monies 
which now are or may hereafter cotre into the hands of the Receiver General of this 
Province for the time being, there shall and may be paid, applied and advanced 
on the warrant or warrants of the Governor, Lieutenant Governor, or person sdmi- 
nistering the Government for the purposes hereinafter mentioned, respectively, the 
following sums of money, that is to say :— 


To defray the expenses of the Civil Government of this Pro- 
vince, incurred or to be incurred during the year ending on the | 


tenth 








ALD. 484%. Anno quarto Victoriæ Regine: C. 9. 


CAP. FX, 


Ordontiante: qui pourvait au paiement des dépenses civiles du Gouveme- 
herent Provineral pour l'année qui expirera le dixième jour d’Octobre 
nvifiyait-cent quarante et uns au soutien de certaines Institutions de Bien- 
faisance ; à l’encouragement de Féducation ; à la confection de certains 
ouvrages publics ; à l'amélioration des communications intérieures, à 
l'enéouragement de l'agriculture ; et à d’autres objets. 


Vv yo'il..est expédient de pourvoir au paiement dea dépenses du Gore 
Ay. .wernement Civil de Sa Majesté, en cette Province, et de l’administratien de 
la Justiew en icelle, pour année qui expirera le dixième jour d’Qctobre, mil hnit 
cent quarante et un, et pour tes différents objets ci-après mentionnés pour et durant 
lu dite-année :.Qu’il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son. Excellence 
le Goavernéur de la dite Province, de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires du Bas-Canada, constitué et assemblé en vertu. et sous l’autorité 
d'on Acte du Pdrlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 
passé! dans la première année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
‘© Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
‘add: ;”. et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans. la sesssion tenue dans les deuxième-et troisième années du 
règne. de - Fa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour amender un certain 
“ Acte de la dernière session du Parlement, pour élablir des dispositions 
‘temporaires pour le : Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l'autorité d'un certain autre acte du même Parlement, passé dans la session 
tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘Acte pour -reuntr les Provinces du Haut et. du Bas-Canada, et pour le 
# Gouvernement du Canada,” Et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l’autorité des dits Actes du Parlement, que sur et à même, les deniers non 
affectés qui sont maintenant ou qui pourront ci-après être versés entre les mains du 
Receveur Général de la. Province pour le tems d'alors, il sera payé, employé et 
avaneé sur le warrant ou les warrants ‘du Gonverneur, Lieytenant-Gouverneur, ou 
de la personne chargée de l'administration du Gouvernement, pour les objets ci-après 
mentionnés respectivement, les sommes suivantes d’argent, c'est-ä-savoir:— 


Pour payer les dépenses du Gouvernement Civil de cette Pro- 
vince, encourues et à être encourues pendant l’agnée qui expi- 


.~ rera 
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For a Survey of the best line for a Canal or Rail-road to con- 
nect the Bay of Fundy with the Gulf of Saint Lawrence, a 
sum not exceeding five hundred pounds, sterling,..... EE 500 O0 0 

II. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
several sums hereby appropriated, with regard to which no provision is made by this 
Ordinance, or by any other Act or Ordinance, as to the person or persons under 
whom such sums shall be respectively advanced, or under whose superintendence 
they shall be expended, may be advanced to and expended by such persons or offi- 
cers, and under such instructions and regulations as the Governor, Lieutenant- 
Governor, or person administering the Government of this Province for the time 
being, shall think proper to direct, 


IL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that each 
and every the persons, societies, and officers respectively, to whom the expenditure 
of any portion of the monies hereby appropriated shall be entrusted, shall make up 
and transmit to the Governor, Lieutenant Governor or person administering the 
Government of this Province for the time being, detailed reports of their proceed- 
ings in that behalf, at any time or times when he shall think it expedient to require 
or demand any such report. 


IV. And beit further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
each and every person to whom shall be entrusted the expenditure of any portion of 
the public monies hereby appropriated or authorized to be expended, shall make up 
detailed accounts shewing such expenditure, of the sum advanced to the accountant, 
the sum actually expended, the balance (if any) remaining in his hands; and the 
amount of the monies hereby appropriated to the purpose for which such advance 
shall have been made, remaining unexpended in the hands of the Receiver General; 
and each and every such account shall be supported by vouchers therein distinctly 
referred to by numbers corresponding to the numbering of the items of such aceosant, 
and shall be made up to and closed on the tenth day of April, and the tenth day. of 
October, in each and every year during which such expenditure shall be made, and 
shall be attested before a Justice of the Court of King’s Bench, or a Justice of the 
Peace, and shall be transmitted to the officer whose duty it shall be to receive the 
same, within fifteen days after the said periods respectively. 


V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, thet the 
due application of the monies by this Ordinance appropriated, shall be accounted 
for 





C. 9, 


Anno quarto Victoriee Reginee. 


à. PAU. 


Pour faire l’examen de la route la.plus convenable pour un 
Canal ou Chemin à Lisses de la. Baie de Fundy au Galfe Saint 
Laurent, une somme n'excédant pas cing cents livres, sterling, 


II. Et qu'il soit. de plus Ordonné et Statoé par l'autorité suedite, que les diffé- 
renfes sommes qui sont affectées par les présentes et à l'égard. desquetles il n'est 
rien prescrit par cette Ordonnance, ov par-aucun autre Acte ou Ordonnance rela- 
tivement aux personnes ou officiers à qui les dites sommes seront avancées ou sous 
la surveNlance- desqueltes elles seront employées, pourront être avancées à telles 
personnes ou offferets et sous tels réglements et directions que le Gouverneur, Lieu- 
tenant-Gouverneur, ou la personne chargée de l’administration du Gouvernement de 
cette Province pour le tems d'alors, jugera convenable de nommer, donner et établir. 


III. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que toutes 
et: chacune des personnes, sociétés ou-officiers respectivement, qui seront chargés de 
l'empléi d’auctine partie des deniers qui sont affectés par les présentes, seront tenus 
de dresser des rapports détaillés de leurs procédés à cet égard, et les transmettre au 
Gouverneur, Lieatenant-Gouverneur ou a-la personne chargée de l’administration 
da Gouvernement de cette Province pour le tems d’alors, en tel temps qu’il ou elle 
voudra bien l'ordonner. 


IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que toute 
personne qui sera chargée de l'emploi d'aucun des deniers affectés par les présentes, 
fera un compte détaillé de tel emploi, établissant la somme avancée au comptable, 
Ja somme alors dépensée, la balance (si aucune il y a) restant entre ses mains, et 
léthontant des denier affectés par les présentes à l'objet pour lequel telle avance 
aura été faite, restant non dépensé entre les mains du Receveur Général ; et que 
tout tel compte sera appuyé de pièces justificatives, auxquelles il sera référé d’une 
Hianiéce claire, par des numéros correspondants à ceux des articles de tels comptes; 
leguet sera clos le dixième jour d'Avril et le dixième jour d'Octobre de chaque année, 
pendant laquelle telle dépense sera faite, et sera attesté devant un Juge de la Cour 
‘ duBanc du Roi, ou devant un Juge de Paix, et transmis à l’Officier qu’il appar- 
tiendra de recevoir tel compte,. dans les quinze jours après l’expiration des dites 
périodes respectivement. 

4 , . 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, qu'il sera rendu 
compte à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs, par la voie des Lords Commis- 
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for to Her Majesty, Her heirs and successors, through the Lords Commissioners 
of Her Majesty’s Treasury for the time being, in such manner and form as Her Ma- 
jesty, her beirs and successors shall be pleased'to direct. 


aforesaid, that 


VI. And be it further Ordained and Enacted by the authority sas wh 
remain in forte 


this Ordinance shall be and is hereby made permanent, and sha 
until repealed or altered. by competent authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in 

Special Council, under the Great Seal of the. Province, at the 

Government House, in the City of Montreal, the Ninth day 

of January, in the Fourth year of the Reign of Our Sove- 

a  réign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
oS and Ireland, Queen, Defender of the. Faith, and so forth, and 


.é the year of Our Lord one thousand eight hundred and 
forty-orie.. | 


By His Excellency’s Command, 


W. B. LINDSAY. 
‘Clerk Special Council, 


CAP. X. 


An Ordinance for making a Rail-road from Sherbrooke, to a point upon 
either Bank of the River Richelieu. | 


. sa À 


HEREAS the several persons hereinafter named have, by their Peti- 

tion, represented the public advantages which would arise from the con. 
struction of a Rail-road from the Town of Sherbrooke, by the way of the outlet 
of Lake Memphramagog in the County of Stanstead to any such paint upon either 
Bank of the River Bichelieu as the Company of Proprietors hereinafter consti- 


tuted shall select, so as to facilitate the carriage of passengers, goods, wares and 
merchandize 


A.D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 9-10. 


atrus de la Trésorerie pour le tems d’alors, des deniers affectés par cette Ordon. 
nance; en telles manière et forme qu’il plaira à Sa Majesté, ses Héritiers et Succes- 
seurs l’ordonner. . 


: VIL. E€ qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que cette 


Ordonnancé sera et est par les présentes rendue permanente, et demeurera en 
force jusqu'à ce qu’elle soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


RL SYDENHAM. 
bof Air _Ordonné et Statué par l'autorité susdite, : et passé en Conseil 


» Spécial, sous le Grand Seeau da la Province; à l'Hôtel da- 


‘+. © Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le NWeuvième jour 
+. @e Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 
tc. 'Souveraine Dame . Victoria, . par la -grace de: Dieu, Reine 
.,,i14-" de la Grande.Bretagne et d’Érlande, Protectrice de ta Foi, &c. et 
"ti an de Notre Seigneur mil huit cent quarante: et -ub. 


Par Ordre de Son Excellence, — =~ |”. 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


EAP. X. 


Ordonnance pour pourvoir à la construetion d’un chemin à lisses entre 
Sherbrooke et St. Jean. pus rotin UT a 
Spore pt | RCE rs | “hoe, 5 4 

. A TTENDU que les différentes personnes ci-après dénommrées ont par leur 

requête représenté les avantages i résulteratent az public de la construc- 
won d’an chemin à lisses entre la ville de Sherbrooke par Ja ronte de la décharge 
dadbaë Memphramagog, dans le comté de Stanstead, à quelque point sur aucune 


des‘ .rives de la Rivière Richelieu, que la compagnie de Propriétaires ci-après 
contituée par. les présentes pourra choisir, en facilitant le transport de passagers, 
4,3 Ve a . tee ct st effets 
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merchandise between the said Town of Sherbrooke and the said River Richelieu, 

as aforesaid, and to encourage the trade and intercourse between the City of 

Montreal and the places adjacent to and lying along the Route of the said Rail- 

road, and also to facilitate the communication between the Eastern Townships 

and the River St. Lawrence, and have by Petition prayed to be incorporated, and 

that divers: powers and privileges may be granted to them for the purpose of 

enabling them to construct such Rail-road ; and whereas it is expedient to 

grant the prayer of the said Petitioners, subject to the enactments, pro- 

visions and limitations hereinafter set forth and contained :—Be it therefore 

Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Province of 

Lower Canada, by and with the advice and consent of the Special Coun- 

cil for the affairs of this Province, constituted and assembled by virtue and 

under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great- 

Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in- 

tituled, ‘* An Act to make temporary provision for the Government of Lower Canada,” 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 

liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 

Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 
‘Parliament for making temporary provision for the Government of Lower Canada,” 

. and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 

liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 

Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
‘** Lower Canada, and for the Government of Canada;"’ And it is hereby Ordained ' 

Certain per- and enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vest- 
sons incorpo. ed by the said Acts of Parliament, that Samuel Brooks, Benjamin Pomroy, Alex- 
name of + The ander Kelborn, Ichabod Smith, Wilder Pierce, Phineas Hubbard, Robert Hoyle, 
Pronrietcra of Moses F. Colby, Stephen Foster, John Gilman, William Arms, Joseph Soper Wal- 
rs ton, William R. Willard, John Moore, Joshua Foss, Lockhart Hall, Alexander 
Railroad.” Rea, Alden W. Kendrick, Arba Stimson, C. P. Reid, John Jones, David Connell, 
W. G. Cook, C. Jackson, Ebenezer Bacon, H. A Edgell, John Sawyer, A. A. 

Adams, John Bellows, Tyler Spafford, Hollis Smith, J. Dennet, L.C. Ball, Albert 

G. Woodward, Thomas Tait, C. B Cleveland, Ira King, Thomas C. Allis, G. K. 

Foster, William K. Parker, John Mansur, Horace Huntoon, W. H. Stuart, J. B. 

Kenrick, M. F. Cushing, Leonard Martin, S. Osgood, Francis Judd, William 
Ritchie, Joshua Copp, T. L. Parsons, and such others as may hereafter, under 
the provisions of this Ordinance become subscribers to, and proprietors of any 

share or shares in the Railroad hereby authorized to be made, and their several 
and respective heirs, executors, administrators, curators, and assigns, being pro- 
prietors of any share or shares in the said Rail-road, shall be and are hereby con- 
stituted 
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effets, commodités et marchandises, entre la dite ville de Sherbrooke et la dite 
Rivière Richelieu, comme susdit, et que cela augmenterait et encouragerait le 
commerce et les communications entre la cité de Montréal et les parties adjacentes 
et étant sur la route du dit chemin à lisses, et aussi pour faciliter les communica- 
tions entre les townships de l’est et le fleuve St. Laurant, et ont par leur requête 


prié qu’elles soient incorporées, et que certains pouvoirs et privilèges leur soient. 


accordés pour les mettre en état de construire tel chemin 4 lisses ; et vu qu’il est 
expédient d’accorder la prière des dits Pétitionnaires sujets aux clauses, provisions 
et restrictions dans les présentes ci-après énoncées et contenues ; —Qu'il soit 
‘donc Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la 
Province du Bas-Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial pour les 
affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte 
da Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte pour établir 
‘* des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘© Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘* dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,’’ et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
iotitulé, ‘“ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘< pour le Gouvernement du Canada :” et il est par ces présentes ordonné et statué par 
l'autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par les dits Actés 
du Parlement queSamuel Brooks, Benjamin Pomroy, Alexander Kelborn, Ichabod 
Smith, Wilder Pierce, Phineas Hubbard, Robert Hoyle, Moses F. Colby, Stephen 
Foster, John Gilman, William Arms, Joseph Soper Walton, William R. Willard, 
John Moore, Joshua Foss, Lockhart Hall, Alexander Rea, Alden W. Kendrick, 
Arba Stimsor, C. P. Reid, John Jones, David Connell, W. G. Cook, C. 
Jackson, Ebenezer Bacon, H. A. Edgell, John Sawyer, A A. Adams, 
John Bellows, Tyler Spafford, Hollis Smith, J. Dennet, L. C. Ball, 
Albert G. Woodward, Thomas Tait, C. B Cleveland, Ira King, Thomas C, Allis, 
G. K. Foster, William K. Parker, John Mansur, Horace Huntoon, W. H. 
Stuart, J. B. Kenrick, M. F. Cushing, Leonard Martin, S. Osgood, Fancis Judd, 
William Ritchie, Joshua Copp, T. ï. Parsons, avec telle autre personne ou per- 
sonnes qui pourront d’après les dispositions de cette Ordonnance, devenir 
souscripteurs et propriétaires de quelque action ou actions du chemin à lisses que 
cette Ordonnance autorise à faire, ainsi que leurs divers héritiers, exécuteurs, 
curateurs, administrateurs et ayans cause respectifs, étant proprittaires d’aucune 


action ou actions dans le dit chemin à lisses sont et seront par les présentes 
constitués 


Certaines per. 
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am de Coma 
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stituted a Corporation, body politic and corporate, for the making, completing, 
carrying-on and maintaining the said Rail-road, according. to. the provisions: asd 
enactments of this Ordinance, by and undef the name and style of ** The Com 

ny of: Proprietors of the Eastern Townships Rail-road,” and by that same shalt 
Pave perpetual succession and shall have a common seal, and by that name shail 
and may. sue und: be sued ; and also shall and may have pawer and authority to 
purchase lands, tenements, construct or hire wharves, store-houses or other build. 
ings. for the convenience of themselves, their successors. and assigns, for al] usefih 
purposes connected with thesaid Rail-road, without Her Majesty s Lettres d' Amor. 
tissement ; ahd forthe purposes aforesaid, the said Com any of Proprietors, their 
deputies, servants, agents and workmen, are hereby authorized and. empowered.to 
make apd complete a Railroad from the Town of Sherbrooke,by way ofthe outdet 
of Lake: Memphramagog aforesaid, to the said River Richelieu, as aforesaid, ia .as. 
direct-« course; ad lacat circumstances and the nature of the ground will permit ; 


_ aad are fie thatpurpose hereby authorized and empowered to enter into.spd upon. 


the lands: on grounds of the -Quéen’s Most Excellent Majesty, (subject-tathe li. 
mitations heseinafter:expressed) or of any person or persons, padies PAG cpr. 
porate or collegiate, or communities whatsoever, and to survey and. take levels of 
the. same, ar hay. past thercof, and to set ont and ascertain such parts. thereat as. 


‘ they: aball think wecpssacy and proper for making the said intended Rajlvoad, and. 
_and all suck other works; mptters and conveniences as they shall think. weer and 


necessary for: making, effecting, preserving, improving, completing pajntaiping,. 
and using the Raid. intended Rail¢oad and other works, and also ta bare, dig.cut,: 


” trengh, get, remove, take, carry away, and lay earth, stone, clay,, soil, aubbhish, 


gravel, sand; -trses, reots of trees, and other matters or things which. may, be: giot,. 
or. dug in xaking the said intended Rail-road or other works, on ox,.on¢ a6-the 
lands og graundsof amy persot) or persons adjoining or lying convenignt;thesatos 
and which ay be proper, requisite or necessary for making or repairing: thesaid: 
inteudegl-Raë-road, or works incidental or relative thereto, or which may hinder, 


_prevent or,obstsuct.the making, using or completing, extending, ar. maintainipi 


the samp. réspaatirely, according to the intent and purposes of this Ordinance;and. : 
to make, build,ecect and setup in of upon the said intended Rail-road,or ypexs, the: 
lands adjoining ox. near the. same respectively, such and so many hoyses, wlase-. 
houses, weighing: beams, cranes, fire-engines, steam-engines, locomotive, station. 
ary or other. engines, inclined planes, machines and other works, ways, ronds : pod 
conveniences,.as.aad when the. said Company. of Proprietors shall think propen,- 
requisite, necessary aad. convenient for the purposes of the said Rail-toad-s sd 
also fram time to time to alter,divert, repair, widen, enlarge and extend the same, 
and also to make, maintain, repair and alter any fence or paseages.over, under, or 


through 
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constitués une corporation, corps politique et incorporé, pour faire, tonfection- 
ner, achever et maintenir le dit chemin à lisses conformément aux clauses et 
provisions de cette Ordonnance seus le nom ‘et raison de “ La Compagnie de 
“ propriétaires du Chemin à Lisses des Township de l'Est,” et seus ce nom am | 
rant succession perpétuelle, et un sceau commun, ét sous ce noth pourront ester ree commun 
en jagement tant en demandant qu’en défendant ; et aussi auront et pourront his ef ene 
avoir ponvoir et autorité d'acquérir des terrains, ténements et héritages, cons. Pourmirie. 
tuire ou louer des quais, hangards ou autres bâtimens pour leur commodité et: dre des propri. 
cele ide leur successeurs et ayant cause, pour tous objets utiles au dit chemin à. “* 
lisses, sans lettres d’amortissement de Sa Majesté ; et pour les objets susdits, 
la dite compagne de propriétaires, leurs députés, agents et officiets, travailleurs: 
et serviteurs, sont par les présentes autorisés à faire et achever un chem#is à 
lisses depuis la ville de Sherbrooke, par la route de la décharge du Lac Memphra.. - 
magog susdit, jusqu’à la dite rivière Richelieu, dans une ligne aussi droite qu'on La compagnie 
le trouvéra praticable et autant que pourra le permettre Ja situation des lieux: Seca 
les circonstances et la nature du terrain, et pour les fins susdites, la dite compapriie: Sterbrooke à, 
de prapriétaires est par les présentes autorisée à entrer sur les:tertes et terrains’ chelou. 
de 3a Frès Excellente Majesté la Reine, sujette aux restrictions dans lew présentes | 
exprimées, ou de toute personne où personnes, corps politiques, ‘incorporés ou! Pret Nu’ 
aggrégés, où communautés quelconques, et de les arpenter et ed prendre les stim tem - 
niveaux, où d’aucane partie d’iceux, et de désigner et constater telles parties d'icune per. 
d'iceux qu'ils croiront nécessaires et convenables, ‘pour faire be dit chemin projeté Mapes au che. 
‘et tous:autres ouvrages et choses qu’ils jugeront . convenables et nécessaires pour mn 4 tina. 
faire, cbhserver, améliorer, achever, maintenir et se servir du dit -ehemin à-lisses 
prajeté où autres ouvrages, et aussi à percer, creuter, couper, trancheï, tirer, . 
ven, prendre, emporter et déposer, terre, argile, pierre, sol, décombres, arbres, 

raciats d’aÿbres, lits de graviers ou de sable, où de toutes autres matiéres ou 
choses tii peuvent être creusées et tirées dans la confection da ditæhemin à ‘lisses 

jet6,'ou autre ouvrages, des terres ou terrains de toute petsonne:où pérsomes : 
Joignuñti-et situés à proximité d'iceux, et qui-pourront être propres, requises et - 
nbcessaires pour faire et réparer le dit chemin à lisses projeté, on autres ouvrages 
en. dépetiduns'et y relatifs, ou qui pourront empêcher, obstrier ou géner là cons: 
troctiôn; usage ou la complétion, Pextension oa l’éntreties d’iceux respective: 
ment, selon l'intention et les fins de cette Ordonnance, et à faire, bâtir, ériger et 
cosstréhire; ‘deans ou sur le dit chemin à lisses projeté, ou sur les terrains joignant 
ou atof#inant icelui respectivement, telles et autant de maisons, magasins, bran- 
cards, prues, machines à feu, machines à vapeur et autres machines, soit fixes où 
mobiles; plans inclinés. et autres ouvrages, voies, chemins et commodités, comme 
etoù la dite compagnie de propriétaires le jugera à propos et nécessaires pour les 

_ ns 
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through the said intended Rail-road, and to construct, erect and keep in.repair 
any piers, arches, and other works upon or across any rivers or br s for the 
making, using, maintaining aad repairing the said intended Rail-road, and to 
constract, erect, make and do all other matters and things which they shall think 
convenient and necessary for the making, effecting,.extending, preserving, im. 
proving, completing and easy using of the said intended. Rail Road, aad other 
works in pursuance of and according to the true intent and meaning of this Ordi. 
nance ; they the said Company of Proprietors.doing as little damage as may be, 
in the execution of the several powers to them hereby granted, aad making satis- 
faction in the manner hereinafter mentioned to the owners or preprietors of or the 

ersons interested in the lands, tenements,or hereditaments, waters;water courses, 

rooks or rivers respectively, which shall be taken, used, removed, prejudiced, or 
of which the course shall be altered, or for all damages to be by such owners or 

roprietors sustained, in and by the execution of all or any of the powers granted 
by this Ordinance ; and this Ordinance shall be sufficient to indemnify the said 
Company of Proprietors and their servants, agents or workmen, and all other per- 
sons whomscever, for what they, or any. of them, shall do by virtue of the powers 
hereby granted, subject, nevertheless, to such provisions and restrictions .as are 
hereinafter mentioned. 


IT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid,that for the 
purposes of this Ordinance, the said: Company shall by some sworn land surveyor 
in this Provinee, aad by some Engineer, by them to be appointed, cause to be 
taken and made surveys and levels. ofthelands through which the said intended 
Rail.road is to pass or to be carried, together with a plan or map of such Rail- 
road, and the course and direction thereof, and of the lands through which the 
same is-to pass, and also a book of reference for the said Rail-road, in which shall 
be set forth a description of the said several lands, or those parts thereof t hrough 
which the said. Rail-road shall pass, with the names of the owners, occupiers, or 
proprietors thereof, and in which shall be contained every thing necessary for the 
right understanding, of sach map or plan ; of which said map, or plan, and book 
of reference four copies shall be made, each of which copies shall be certified by 
the Surveyor General or his Deputy, who shall deposit one copy thereofin the 
office of the Prothonetary of the Court of King's Bench of and for the District of 
Montreal, or the Prothonotary of that Division of the Court of Common Pleas 
which shall hold its sittings at Montreal, one other copy in the office of the Pro- 


. thonotary of the Court of Kings Bench for the District of St. Francia, or of the 


Prothonotary 
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fins du dit chemin à lisses ; et aussi de tems a autre à l’altérer, réparer, changer, 
élargir, agrandir et étendre, et aussi à faire, maintenir, réparer et changer toutes 
clôtures ou passages sur, sous et par le dit chemin à lisses projeté ; et à construire, 
ériger et entretenir tous piliers, arches, et autres ouvrages sur et à travers toute 
rivière ou ruisseau pour la confection, usage, maintien et entretien du dit che- 
min à lisses projeté, et à construire, ériger, faire et exécuter toutes autres matières 
et choses qu’il jugeront convenables et nécessaires de faire pour la confection, 
affection, extention, préservation, amélioration, complétion et usage facile du dit 
chemin à lisses projeté et autres ouvrages, en exécution et en conformité à la 
vrai intention et esprit de cette Ordonnance ; la dite compagnie de propriétaires 
faisant le moins de dommage possible dans Pexécution des pouvoirs qui lui sont 
par les présentes accordés, et indemnisant de la manière ci-après mentionnée, les 
propriétaires, ou les personnes qui y seront intéressées, des terrains, ténements et 

éritages, eaux, cours d’eau, ruisseaux ou rivières respectivement, qui seront 
pris, employés, enlevés, détournés ou endommagés, de tous dommages par eux 
soufferts dans ou pour l’exécution de tous ou d’aucun des pouvoirs de cette Or- 
donnance ; et cette Ordonnance sera la justification de la dite compagnie de 
propriétaires et de leurs serviteurs, agens ou travailleurs et de toutes autres per- 
sonnes quelconques pour ce qu’ils ou aucun d’eux feront en vertu des pouvoirs 
conférés par le présent, sujets néanmoins à telles dispositions et restrictions qui 
sont ci-après mentionnées. 


__ IL Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que pour les 
fins de cette Ordonnance, la dite compagnie fera prendre et faire par quelque 
arpenteur juré de la Province et par un ingénieur. qui seront par elle nommés, 
des arpentages et niveaux des dits terrains par lesquels on doit faire passer le dit 
chemin à lisses projeté, avec une carte ou plan de tel chemin à lisses, et du 
cours et de la direction d’icelui, et des dits terrains par lesquels il doit r : et 
aussi un livre à consulter ou mémoire touchant le dit ehemin à lisses, Jens lequel 
sera denné une description des dits terrains ou telles parties d'iceux que le dit 
chémindlisses doit traverser et les noms des propriétaires et occupans d'iceux; etdans 
lequel sera entré tout cequiseranécessairepour bien comprendre telle carte ou plan 
uelles carte ou plan et livre à consulter il sera fait quatre copies, lesquelles seront 
certifiées par l'arpenteur général ou son député, qui en déposera une copie 
dans le bureau du protonotaire de la Cour du Banc du Roi pour le district de 
Montréal, ou le protonotaire de cette division de la Cour des Plaidoyers Communs 
dont les séances se tiendront à Montréal, une autre copie dans le bureau du 
protonotaire 


U 
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Prothonotary of that Division of the Court of Common Pleas which shall hold. 
its sittings at the Town of Sherbrooke, one other in the office of.. the 
Secretary of the Province, and the remaining one he shall deliver to the said. , 
Company of Proprietors, and all persons shall have liberty to resort to such copies - 
to be deposited as aforesatd, and make extracts or copies thereof, as oecagion- 
shatl require, paying to the said Secretary of the Province, or to the said Protho- - 
notaries at the rate of six pence current money of this Province, for each and 
every hundred words : and the said copies of the said map or plan or book.of re. 
ference, so certified, or a true copy or copies thereof, certified by the Secretary 
of the Province, or by any one of the said Prothonotaries, shall severally be and. - 
are hereby declared to be good evidence in all Courts of Law or elsewhere.  . 


| : ; ee | 
ILI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autherity 


* aforesaid, that where the said Raïl-road shall cross any public highway,.the ledge- 
, or flanch ofeach Railroad, for the purpose of guiding t 


e wheels of the carr 


& 


one inch. 


IV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autäority 

aforesaid, that where any bridge shall be erected or made by the said Company, 
for the purpose of carrying the said Rail-road over or across any publie highway,. 
the space of.the arch of any such bridge shall be formed, and shall-atall tithes be 

and. be continued of such breadth as to leave a clear and open space updst each: 
and every such arch of not less than fifteen feet, and a height from the surkege.: of. 
such publie highway to the céntre of such arch-of-not less.than fifteen feet sahil: 
the descent under such bridge, shal] nat exeeed one foot in thirteen.feegs.; ! 11 : 


- . EL ‘{ oF 
V. ‘Provided always, and be it futher Ordained and Enacted bythe autherity.. 
aforesaid, that im alt places where it may be necessary to erect, build or méke any. 


. bridge or bridges, for carrying any- publie highway over the said Railroad, : the. 


ascent of such bridge for the purpose of suc way, shall not be er than : 
one foot in thirteen feet ; and a good and ‘su ient fence shall be. 


the. 
said: Company, on each side of each such bridge, which fence shall met b> doce 
than four feet above the surface of such bridge. 


VI. 
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proténotaire de ta’ Cour du'Bané du Roi pour le district de Saint Francois, ou 
du protofotéire de cette division de la Cour des Plaidoyers -Communs dont les : 
staneés se fiendront dans la ville de Sherbrooke ; une autre copie aw bureau du 
Setvétaire Provincial, et il reméttra la quatrième copie à la dite compagnie de | 
propriétaires et toutes personnes auront accès à telles copies ainsi déposées comme : 
sustit, et pourront en faire des extraits ou copies selon le besoin, en payant au dit . 
Secrétaire Provincial où aux dits protonotaires sur le pied de six deniers argent 
courant -de cette Province, pour chaque cent mots ; et les dites copies des dites 
caite où plan ct hivre à consulter ainsi certifiées, ou une copie ou des copies con- 
formes d'iceut, certifiées par le Secrétaire Provincial ou par um des dits proto» . 
notaires, seront respectivement et sont par les présentes déclarées être preuve 
valable dans toute cour de justice et ailleurs. 


I. Pourva toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statyé par l'autdrté  Lorsaue le di 
suslite, que dans les endtoits où le dit chemin à lisses devra traverser quelque: sera aicun 


grand chemin. ptiblic, le rebord de tel chemin à lisses pour guider les roues des 
voitures ne 8”éléveta pas moins d’un pouce au-dessus du niveau de tel chemin, mi 
ne bera pas plus bas qu’un pouce au dessous du niveau de tel chemin. 


Yes yobords .ne 
s'élaveront pas 
plus d'us pau. 
go qu.dessus dn 


” niveau de td 


IV. Pourew tanjours, et qu’il soit de plus ‘ordonné et statué par l'autorité susdite; 


chemin. 


Tout pont = 
que dagatted émirdits où la dite compagnie fera ériger ou faire quelque pont, à sersos ee. 
Peffet-de‘fhère conduire Je dit chemin à lisses sur où à travers quelque chemin {chee pour 
publics dada de l’arche de tout tel pont sera en tous tems, et continuera j°civchemia | 


d'être d'uhe largeur telle qu’elle laissera un espace libre sous toute telle arche, de- 
pas moins de quinze pieds, et de hauteur à partir de la surface de tel-chemin 
public Suaqu'au centre de l'arche de pas moins de quinze pieds, et que la descente 
sous tel pont-n’excédera pas un pied dans treize pieds, 


V. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Qrdonné et Statué par l’autorité 
suadie que -dans ‘tous les ‘endroits où  devindra nécessaire d’ériger, cosetruire.ou 
fa e‘pont ou ponte pour construite uf chemin de voitures au dessus du 
dt:chejhin à lisses, ‘la montée de tout tel pont à l'égard de tel chemin ne sera pas 
de-plus d'en piéds dans treize ‘pieds, et il sera fait une cldture bonne et sufligante 
de-chaqhe 6té-de tout tel pont par la dite compagnie, laquelle clôture n’aura pas 
mois dé quatre pieds au-dessus du niveau dle tel pont. | 
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VI. Provided always, und be it further Ordained and Enacted by the autho- 
rity aforesaid, that in all cases where the said intended Rail-way shall cross any 
public highway on a level therewith, the said Company shall station and con- 
stantly keep at least one person as a guard, whose duty it shall be to prevent any 
obstruction being or remaining upon the said Rail-road or upon such public bigh- 
way and to watch over the safety of the persons and property passing and con. 
veyed either upon the said highway or upon the said Rail-road ; and for each and 
every neglect or refusal to comply with the provisions of this section, the said 
Company shall incur a penalty of five shillings for each offence, to be recovered 
in like manner as other penalties under this Ordinance may be recovered. 


VII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autho- 
rity aforesaid, that the said Company of Proprietors, in making the said intended 
Rail-road, shall not deviate more than one hundred and fifty yards from the‘course 
or direction delineated in the said map or plan, and set forth in the said Book of 
reference, (save and except on such lands as shall be wild and uncultivated, in 
which case the deviation sball not exceed three hundred and fifty yards,) nor cut, 
carry, place, lay down or convey the said Rail-road into, through, across, under 
or over any part or parts of the several estates, lands or grounds, now or late, be- 
longing or reputed to belong to the said several and respective persons named or 
described in the said Book of reference, other than such part or parts ‘as are 
mentioned in the said book of reference, in that behalf (save in such instances 
only as are particularly hereby provided for) without the approbation and comsent 
in writing of, and signed by the owner or owners, or person or persons, for the 
time being, entitled to the rents and profits of such estates, lands or tenements 


respectively. 


VIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autho- 
aforesaid, that the said Company of Proprietors shall and may make their said 
intended Rail-road through, across, or over the lands or grounds of any person or 
persons whomsoever into whose estates, lands or grounds such deviations as afore- 
said shall extend, athough his, her or their name or names is or are not men 
tioned in the said book of reference, or into the estate, lands or grounds of any 
person or persons whose name or names hath or have been by mistake omitted, 
or that instead of his, her, or their name or names, the name or names of some 
other person or persons to whom such last mentioned estates, lands or grounds do 
not belong, hath or have been, by mistake, inserted in the said Book of refe- 


rence, 
IX. 
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. VI. Pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, 
que dans tous les cas où le dit chemin à lisses projeté devra traverser un chemin 
public de niveau, la dite compagnie placera et gardera constamment aumoins une 
personne dont le devoir sera d’empécher qu’aucune obstruction soit mise ou demeure 
sur le dit chemin à lisses ou sur tel grand chemin, et de voir à la sûreté des per- 
sonnes et des effets passant et transportés, soit sur le dit grand chemin ou sur le dit 
chemin à lisses; et pour chaque refus ou néglinence de se conformer aux dispositions 
de cette clause la dite compagnie encourra une amende de cinq chelins courant pour 
chaque offense, laquelle sera recouvrée de la même manière que cette Ordonnance 


pourvoit au recouvrement de toute autre pénalité, 


VIT. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité 
susdite, que la dite compagnie de propriétaires, en faisant le dit chemin à lisses 
projeté, ne déviera pas au delà de cent cinquante verges du cours ou de la direction 
tracée dans la dite carte ou plan, et décrite dans le dit livre à consulter, sauf et 
excepté sur les terres qui se trouveront en état de nature et point cultivées, en 
quel cas, la déviation n’excédera pas trois cent cinquante verges et ne caupera, 
portera, placera, posera, ni ouvrira le dit chemin à lisses dans, par et à travers, sous 
ou sur aucune parties des divers héritages, terres et terrains, maintenant ou ci- 
devant appartenant, ou réputés appartenir aux dites diverses personnes respectivement 
nommées ou désignées dans le dit livre à consulter, autre que telle partie ou parties 
qui sont mentionnées dans le dit livre à consulter à cet égard (sauf les cas seuls dont 
il est particulièrement fait mention par le présent,) sans l’approbation et consente- 
ment par écrit, signé par le propriétaire ou les propriétaires, ou par la personne ou 
personnes ayant droit pour le temps d’alors, aux revenus et profits de tel héritages, 


terres ou terrains respectivement. 


VIII. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par Pautorité 
susdite, que la dite compagnie de propriétaires fera et pourra faire son dit chemin à 
lisses projeté dans, par, et à travers, ou sur les terres ou terrains de toute personne 
ou personnes quelconques, dans les héritages, terres ou terrains desquelles s’étendront 
telles déviations comme susdit, quoique son, ou leur nom ou noms ne se trouvent 
pas mentionnés dans le dit livre a consulter, ou dans les héritages, terres ou terrains 
de toute personne ou personnes dont le nom ou les noms 4, ou ont été omis par 
erreur, ou qu’au lieu de son ou leurs noms, le nom ou les noms de quelque autre per- 
sonne ou personnes auxquelles les héritages, terres et terrains mentionnés en dernier 
lieu, n’appartiennent pas, ait ou aient été entrés par erreur dans le livre à consulter. 


IX. 
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The lands ta. IX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, - that 
the road sotto the lands or grounds to be taken or used for such intended Rail-road, ang the 
sd @ = ditches, drains and fences to separate the same from the adjoining lands, shall-not 
tree exceed twenty five yards in breadth, except in such places where the said intend, 
ses, ed Rail-road shall be raised more than fivé feet higher, or cut more than five feet 
deeper, than the present surface of the land, and in such places where it shall be 
deemed necessary to have offsets for the locomotive or other engines and carrig; 
using the said intended Rail-road, to lie or pass each other, and not abové one 
Fundred and fifty yards in breadth, in any such placés, or where any houges, 
warehouses, toll-houses, watch-houses, weigh-beams, cranes, fixed engines,. or. ine 
clined.planes, may be erected, or goods, wares, merchandizes, ‘be delivered, .and 
then net-more than two hundred yards in length, by one hundred and fifty yards 
in breadth, without the consent of the Preprietors. ee, 


e L 


Al Mormem, ZX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
selves or thoee after anv Janda or grounds shall be set out and ascertained in manner. aforesaid, 
present, aciiing for making and completing the said Rafl-road and other works, and.ather the 
snch ado io purposes and conveniences hereinbefore mentioned, it shall and may be lawfhl for 
Me ere all bodies, politic, corporate or collegiate, corporations, aggregate or sole, com. 
munities, guardians, curators, executors, administrators and other trustees, dr pér- 
sons whomsoever, not only for and on behalf of themselves, their heirs and suc. 
cessors, batalso for and on behalf of thbse whom they represent, whether issue 
unborn, infants, lonatic, idiots, femes covert, or other person or persons who are or 
shall be seized, possessed of, or interested in any lands or grounds which shall be so 
set out and ascertained as aforesaid, or any part thereof, to contract for, ‘sell and 
convey to the said Company of Proprietors, their successors and assigns, all ox 
any such lands or grounds, which shall From ‘time to ‘time be set out and? ascértainn 
el as aforesaid, and that all contracts, agteements, sates, conveyancés, and .assu- 
rances, so to be made, shall be valid and effectual in law to all intents and purpo- 
ses whatsoever, any, law, statute, usage or custom to the contrary thereof, in.anys 
wise notwithstanding ; and all bodies politic, corporate, or collegiate, or commu: 
nities, and all persons whomspever 80 conveying as aforesaid, are hereby indem- 
nified for what he, she or they, or any of thein shall respectively do, by virtue : or 
_ Aileoaects in pursuance of this Ordinance; and all such contraets, agreements, sales, cons 
be deposited  veyances and assurances, or Notarial copies ‘thereof, shall at the expense of the said 
Corporation, be deposited of record in the office of the Prothonotary of the Court 
of King’s Bench for the District of Montreal, or ofthe Prothonotary of that Di- 
vision of the Court of Common Pleas, which shall hold its sittings at Montreal,or 


in 
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IX. Et qu'it soit de plus Ordonné et Statué par. l'autorité susdite, qu. 
terres où terrains qui seront pris pt employés pour tel chemin à lisses projeté et pov, 
les fossés, égouts et clôtures qui le sépareront des terrains voisins, n’axoéderônt pas ~ 
vingt ¢ing verges en largeur, excepté dans Les dits endroits où le dit chemin à lisses 
projeté sera élevé plus de cinq pieds plus haut, ou creusé plos que cing pieds 
de profondeur plus bas, que la surface actuelle du terrain, ou dans tels endroits où il 
sera jugé nécessaire d’avoir une double ligne de chemin pour servir de relais, ow aux 
rencontres des machines locomotives ou autres, et pour les voitures quiseront em- 
ployés sur le chemin. à lisses projeté ; et le terrain occupé a cette fin n'excédera nulle Exception. 
part cent cinquante verges de largeur, excepté pour l’érectian de toutes maisons, ma- 
pasins, maisons de péage, maisons. de guet, brancards, grues, machines fixes ou plans. 
inclinés, ou pour délivrer les effets,. articles et manchandises, et. dans ce cas tels 


terrains n’excéderont pas deux cent verges de longueur sur cent cinquante verges. 
largeur, sans le consentement des propriétaires, 


X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué. par l’autorité susdite, qu’apres ‘re queau- 
que toutes terres ou terrains auront été marqués et constatés. de la manière sus ste tors asra 
dite, pour faire et achever le dit chemin à lisses et; sntres ouvrages, et autres objets toste corpo. © 
et commodités ci-dessus mentionnées, il:sera.et pourra être loisible à-tous corps pourra vendre 
politiques, incorporés ou aggrégés, corporations aggrégées on-forniées d’une seule fel Go. 
personne, communautés, gardiens, curateurs, exécuteurs, administrateurs et autres pagnin dee os. 
ayahs cause ou personnes quelconques, non. seulement: pour eux mémes, leurs. 
héritiers et successeurs, mais aussi pour et de. la part de ceux. qu'ils représentent, 
soit qu'ils soit enfans nés ou à naitre, aliénés, idiots, femmes sous puissance de 
mari, ou autre qersonne ou-personnes-qui.spnt on seront saisies ou en possession, ou’: 
intéressées dans les. terres ou terrains qui geront. marqués et constatés comme 
susdit, ou aucune partie d’iceux, de contracter.pour,.et de vendre et transporter à la 
dite compagnie de propriétaires, leurs successeurs ou ayant cause, les dite terres ou. 
terrains en tout ouen pastie,. qui seront de tems à autre marqués et constatés. 
comme susdit ; et que tous-contrats, marchés, ventes, transports et garanties à. 
être ainsi faites, seront valides et. valables en.loi à tontes. fins at intentions quelcon- 
ques, nonobstant toute loi, statut, usage ou coutume à. ce contraire ; et tous corps. 
politiques, incorporés ou aggrégés, ou communautés, et tontes personnes quelcon-.. 
ques faisant tels transports comme.sysdit, sont juatifiées de tout ce qu’ils pourront 
faire eux.ou aucun d'eux respectivement, sn. vertu.et en .conformité de cette Or-. 
donnnance ; .et que tous tels contrats, marchés, ventes, transports et garanties ou: 
les copies notariées d’ieeux seront aux frais de la dite corporation, déposés au bureau: 
du protonofaire de la Cour du. Base du Roi pour le district: de Montréal; ou du. 
protonotaire de cette division de la.cour des plaidoyers communs, dont les séances 8e : 

tiendront: 
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in the Office of the Prothonotary of the Court of King’s Bench for the District of 
St. Francis, or of the Prothonotary of that Division of the Court of Common ‘Pleas 
which shall hold its sittings at the Town of Sherbrooke, and true copies thereof, 
certified by any of the said Prothonotaries, shall be allowed to be good evidence 
in all Courts whatsoever. tt 


XI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority. 
aforesaid, that any body politic, community, corporation, or other person ‘or persons: 
whosoever, who cannot, in common course of law, sell or alienate any lands or 
grounds so set out and ascertained, shall agree upon a fixed annual rent as an equi- 
valent, and not on a principal sum, to be paid for the lands or grounds so set out 
and ascertained as necessary for making the said Rail-Road and other the purposes 
and conveniences relative thereto and connected therewith ; and in case the amount 
of such rent shall not be fixed by voluntary agreement or compromise, or by’ arbi- 
tration between the parties, it shall be fixed by a jury convened and qualified in the 
manner hereinafter prescribed ; and all proceedings and litigations in court, shall in 
that case be regulated as is hereinafter prescribed ; and for the payment of the said 
annual rent, and every other annual rent agreed upon or ascertained for the purchase 
of any lands or grounds, the said Raïl. road and the tolls to be levied and collected 
thereon, shall be, andare hereby made liable and chargeable in preference to all 
other claims or demands thereon whatsoever. 


XII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that as 
soon as the said map or plan and book of reference shall have been made and depo- 
sited as aforesaid, it shall then be lawful for the said Company of Proprietors to 
apply to the several owners of the estates, lands and grounds through which such 
Rail-road is intended to be carried, and to agree with such owners respectively, 
touching the compensation to be paid unto them by the said Company of Proprie. 
tors, for the purchase thereof, and for their respective damages ; and in case of disa- 
greement between the said Company and the said owners, or any of them, then af 
questions which shall arise between the said Company, and the several Proprietors 
of and persons interested in any estates,lands or grounds that shall or may be f€alren, 
affected or prejudiced by the execution of any of the powers hereby granted, or 
with regard to any indemnification for damages which may or shall be, at any time 
or times sustained by any bodies politic or corporate, or communities, or any other 
person or persons respectively, being owners of or interested in any estates, lands: 
or grounds, for or by reason of the making, repairing or maintaining the said R ail- 
road, or other works or machines incidental or relative thereto, or connected there- 

| ’ with, 





A. Ds, {841 Anno quarto Victoriæ Regine. C.10. 161 


tmendrent à Montréal, ou dans le bareau du protonotaire de la Cour du Bane du Roi 
pour ledistrict de Saint Francois, ou du protonotaire de cette division de la cour 
des plaidoyers communs dont les séances se tiendront dans la ville de Sherbrooke, 
et les gapies conformes d'iceux, certifiées par aucun des dits protonotaires vaudront 
comme preuve dans toute cour quelconque. | 


XI. Poacvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sus- li sera pave 
dite, ...que, tout.corps politique, communauté, corporation ou autre personne où per- annuelle, pour 
songes quelconques qui, dans le cours ordinaire de la loi, ne peuvent vendre ou {°° Perte 
all aucuneterres ou terrains ainsi marqués ou constatés,conviendront d’une rente %* des per. 
annyelle fixe comme équivalent, et nullement comme prix principal, à être payée peuveot pes 
pour lesterres et. terrains ainsi marqués et constatés comme étant nécessaires pour cours tordinal. 
faire le. dit chemin à Jisses, et pour les autres fins et commodités se rapportant et "° de Is loi. 
liées à jcelui ;et dans le cas où le montant de telle rente ne serait pas fixé par con- 

ventian ou compromis volontaire, ou par arbitrage entre les parties, il sera fixé par 

en juné,convaqué et qualifié de la manière ci-dessus prescrite, et tous procédés et 
contestations encours seront dans ce cas réglées comme il est ci-après prescrit, et 

poux, psyement, de la dite rente annuelle, et toute autre redevance annuelle, réglée et pour jaquette 
fixée,pour l'achat de toutes terres ou terrains, le dit chemin à lisses et les péages qui 1e sar 
y secont.lexés.et perçus seront, et ile sont par les piésentes sujets et affectés de pré. iceluiseront 
férence à toutes autres réclamations ou demandes quelconques contre icelui. responsables: 


XIL.Et qu'il.soit de plus Ordonné et Statué, par l'autorité susdite, qu'aussitôt que Dans te cas où 
la dife.easte ou le dit plan et le livre à consulter auront été faits et déposés commè !!* parties pe 






suadit, il sera alors loisible à la dite compagne de propriétaires de s’adresser aux Das Par rap. 
dives.propriétaires d'héritages, terres et terrains par où on se propose de faire faut qui dot 
pasmer Le cht chemin à lisses, et de convenir avec tels propriétaires respectivement, {cis iris 
de là peusation qui leur sera payée par la dite compagnie de propriétaires, pour °% par rapport 
Y iihiceyx et. pour leurs dommages respectifs ; et en cas de difficulté entre la dommages et 
dite compagnic et les dits propriétaires ou aucun d’entr’eux, alors toute question seront Étés 
Quins Ay exngntre la dite compagnie et les divers propriétaires et personnes intéres- 4% 'crmpPan 


séea dana aucun héritages,terres ou terrains qui seront ou pourront être pris, affectés wet“ 
ou endommagés par l'exécution d’aucun des pouvoirs conférés per les présentes, ou 

aucgna indemnité pour dommages qui pourront être ou seront en aucun tems soufferts 

par. aucHn corps politique, ou corporation, ou communauté, ou toute autre personne 

ou personnes respectivement, étant propriétaires où intéressés aux héritages, terres 

ou terrains pour et en raison de la construction, réparation et maintien du dit chemin 

à lisses, ou autres ouvrages ou machines y appartenants et relatifs, ou liés avec icelui, 

sera. et pourra être réglée par accord entre les parties ou pear arbitrage ; et si 
quelqu’une des parties n’est pas disposée à faire quelque arrangement ou à nommer 
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with, shall and may be settled by agreement of the parties, or by arbitration 1 , or. 
either of the parties shall not be inclined to make an agreemgnt, ‘or to:appaint. arbi 
trators, or by reason of absence, shall be prevented from treating, ox through disar 
bility by nen-age, coverture, or other impediments, cannot treat or. make.such 
agreement or enter into such arbitration, or shall got produce a clear title to.:the 
premises which they claim an interest in, then and in every such case the said 
Company of Proprietors may make application to the Caurt of King’s Bench, ar.to 
the Division of the Court of Common Pleas ia the District, or ‘Territorial Diision 
in which such estates, lands, grounds,or premises may be situate, stating the graunds 
ef such application ; and such Court is hereby empowered and required, from time 
to time, upon such application, to issue a warrant directed to the Sheriff of the Dis- 
trict in which the Court shall hold its sittings, for the time being, commanding. such 
Sheriff to impannel, summon and return a jury qualified. according to the laws of 


this Province, to be returned for trials of issues joined in civilcases in the said Court - 


of King’s Bench, or of Common Pleas, to appear before the Court at-such.time and 
place as in such warrant shall be appointed ; and all parties concerned may have 
their lawfal challenge against any of the said jurymee, but shall not challenge-the 
array ; and the said Court is hereby empowered to summon, aad eall.befose, them 
all and every such person.and persons as it shall. be thought necessary to examine 
as witnesses touching the matters in question ; and the said Court may-autborise 
and order the said jury, or any six or more of them to view the place or places or 
matters in controversy, which jury upon their oath (all which oaths as well as the 
oaths to be taken by any person or persons who shall be called upon to -give evi- 
dence, the said Courtis hereby empowered to administer,) shall inquire of, assess, 
and ascertain the distinct sum or sums of money or annual rent to be paid for the 
purchase of such lands or grounds or tenements, or the indemnification-te be made 
for the damage that may or shall be sustained as aforesaid ; and in sa.doing the said 
jury shalt take into consideration the damage or inconvenience which may :apige by 
means of asy baidges, roads or other communication made necessary by.ceasen, -0f 
the said Rail-road, aad assess separate damages for the same ; and the -said. jury 
hal} distinguish the value set upon the lands and the money assessed or adj a 
for damages separate:end apart from eaeh other, and the said Court shall give judg- 
ment for such sum, rent orindemnification so to be assessed by such jurors, which 
said verdict and the judgment so thereupon pronounged, shall be binding and,eqn- 
elusive to all intents and purposes against tae Queen’s Majesty, her heirs: and sya- 
cessors, and #gainst all bodies politic, corporate or collegiate, or communities, .gad 
alt persons whomsoever. Provided always, that nothing in this section, -or in, any. 
part of this Ordinance shall prevent the said Company of Proprietors from-reqesving, 
holding, using, selling, alienating, conveying or exchanging any lands which may 
| be 
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des' arbitres, ou #i à raison d’absence elle ne peut traiter, ou si par suite de quelque 


incapacité soit par le défaut d'âge, soit par la puissance maritale ou pour quelque 
autre empéchement, elle ne peut traiter ou faire tel arrangement ou consentir à tel 
arbifrage, ou ne produira pas des titres clairs aux propriétés sur lesquelles elle 
prétend avoir droit, alors et dans tel. cas la dite compagnie de propriétaires pourra 
s'adresser à la Cour du Bane. du Roi, du.a la division de la cour des plaidoyers 
comthuns; dansle district ow division territoriale dans laquelle tels héritages, terres 
ou terrains se trouveront situés, en alléguant les raisons de telie application, et telle 
cour'est par les présentes autotidée .et requise d’émaner de tems à autre, sur telle 
application, un mandat adressé au shérif du district dans lequel la cour tiendra ses 
séances d'alors, enjoignant'& tel Shérif de tirer,. sommer et rapporter un juré 
quaîidfié selon que les lois de cette Province ]’ordonnent, pour ls procès des contesta- 
tions en matlèrés: civiles. dans la dite Cour du Banc'du. Roi, on des plaidoyers 
communs, pour compataitre devant la. dite cour à tels temps. et lieu qui seront 
indrquEs dans tel mandat; et toutes les parties concernées: pourront avoit leur droit 
Kégat dé‘ ‘tecusation contre aucun des dits jurés, mais elles: ne pourront :néeuer le 
corps €htier des jurés ; ét la dite cour est parle présent autorisée à ‘sommer-e 
appeler devant ellé toute et‘chaque personne ou ‘personnes qu'elle vroira nécessaire 
d'examiner: comme téinving, concernant les matières en questions ; .et:la dite cour 
pourra dutofiseret coniinander aux dits jurés, ou à six ou plus d’entr'eux de visiter 
le lfet du léf Heëx; où lé matière en contestation, lesquels jurés sous lear serment, 
(tous 'lestquels sermens, ainsi que tous sermeus à prêter par aucune personne on 
perSotrnes qui-serônt appelées à rendre témoiguape, la dite:cour est par la présente 
autorisée à dôrihistrer,) s'ebquerront, régieront, et détermineront la somme ou les 
somriés brécises d'argent, ou rente annuelle À payer pour l’acquisition de telles 
terréd bu terrains, ou l'indemnité à faire pour les dommages qui pourront être ou 
seforftiéanés commie susdit ; et en c:ifaisanat les dits jurés prendront.en considéra- 

_ tides addethages ou les incommodités. qui. peuvent résulter des ponts, chemins ou 
autres: @Onitnurications rendues nécussaïres à raison do dit. chemin à lisses, et 
Ndttrbatfier Üés dommages séparés pour ess ‘objets; et Les dits jurés feront: une 
ne entre la valeur estimée des terres et la somme d'argent qui. sera fixée et 
sajugée ‘pour. des donmmages séparés et distincts les unis des autres; et la dite cout 
prétiéhoera jugement pour telle somme; rente ou indemnité qui seront aiusi réglées 
paP tebsifurés ; ldquel dit veidiut.et le jugement prononcé sur icelui, ssra-abligatoire 
et fa à toutes fs et intentiobs -contre Sa Majesté la Reine, ses héritiers. et 
stbbessots;: et:contre tous corps politiques, incorporés, ou aggrégés; Qu COMME. 


rnaiflés: 6 tadtes persotines quelconques. . Pourvu: toujours, que rien de .ce qui.est | 
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be gratuitously given, bestewed and made over to the said Company of Propieton 
to and for the-nse, benefit and advantage of their said Raïl-road er endertaking, 
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How the cots XIII. And beit further Ordained and Enacted by the-authority aforesaid, that in 

are to be ete gil cases where a verdict shall be given for more money as .an- iademnifiontion or 

satisfaction for asy lands, grounds or hereditaments, or property,or for any damage 

done to any lands, grounds, hereditaments, or property, or for.any annual rent of 

any lands, grouude, hereditaments, rents or property of: any person er persoas 

whomsocves than had previously been offered-by or on behalf-of the said ‘Company 

of Proprietors, then all-the expenses. af summaotiing such. jury:and taking. such in- 

quest shatt be setthed by the Court, exd-defrayad by the said Company of Proprie. 

tors ; bot if any verdict shall: be given for the’ same, ora. lesa. sum than had been 

-proviousiy offered by and.on behalf of the said Company of Preprietoas,.. or in case 

no damages shall be given by the verdict, when: the dispute is for damages: only, 

then and io every such case the edats. and expenses shall be-sottled‘in like manner 

by the Court, and be borne and paid by the party or parties. with whom.the said 

Company of Proprietors shall have had such controversy ; .whick sesd costs and ex- 

having been sacettled, shall and may be deducted out of the momies 50 a- 

sessed and adjudged, when the same shall exceed: such costs and ex penses, as 30 

much mouey advanced to:and for the use of such person or persons, and the payment 

or tender of the remainder of such money shall be deemed and taken, to all intents 

and purposes; to-be a payment:or tender of the whole sum or sums-eo esseused or 
adjudged as aforesaid. | | 


‘Phe parites XEV. Provided always, and be it further-Ordamed and Enaeted by tlie antbority 
compielning aforesaid, that al and every person and persons, making complaint aad. requesting 
bond for the ~guch jury, shalt before the issue of the warrant or warrants for the summoning of 
the costs and. gach jury, ab aforesaid, enter into a bond before any. one of the Judges of: the Court 


ceriaio cases, Of King’s Beneb forthe District of Montreal, or before one of. tha Judges. ofithe- 


Division of the Court of Common Pleas which-shall.hold its sittings.at Montreal, or 
of the Court of King’s. Bench for the District of Saint Francis, or of the Division of 
the Court of. Common Pieas which shall hold its sittings-in the Town of Sherbrooke, 
with one sufficient surety, to. the Treasurer of the said Conspany of Proprietors or 
their successors for the time being, in the penalty ef one hundred pounds currency, 
to prosecute, his, her, or their complaint, and to bear and pay.the costa and expen- 
ses of summoning such jury and taking such.inquest, in case no damages. shail be 
given by the verdict to such party, or in case a. verdict shall be given for ng more 
oc for a less sum or rent than bad been . offered. by and on behalf of the said Compa- 


ny, 
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nempichera da dite. compegaie de propriétaires de retevoir; tenir, jouir, vendre, 
trasspdrter .au échañger aucun terrains qui auront été gratuitement donnés, 
octroyés ou transportés à la dite compagnie de propriétaires, à l’usage et pour 
l'avantage du dit chemin à lisses ou entreprise. 


- XLII. Et. qu’il soit de plus Ordonné ét Statué par l'autorité susdite, que dans manière doré. 
tous Les cas où il sera donné un verdict poor une plus forte somme comme indam.- file eect 
nité ou compensation pour aucune terres, terrains, ou héritages ow propriété, ou. 

pour. aucun dommages faits a aucune terres. terraine, héritages ou propriétés 

ou pour aubune yente.annuelle d'aucune terre, termins, héritages-ou propriétés 

d'aucune personne ou personnes: qüeleqnques, que celle qui aurait été antérieure- 

ment efferte- par.ou de:la part de lacitecempagmie de propriétaires, dans ce cas tous 

les frais de sommation de tel juré et telle enquéte seront regiés para cour et payés 

par ladite: compagnie.de propriétaires ; mais s'il est donné aueun verdict: pour la. 

même somme: ou: pour wne :sommé moinsire que cellé qui. await été précédemment 

offerte. par ou de la part de la dite compagnie de propriétaires, ow dans: le ces: où il: 

esera allossé aucun dommages par teverdict, lorsque la contestation ne roulera que 

sur lesiommages; alers. et dans: tout tel: cas les frais et dépenk seront réglés de la, 

même manièse, par la cour, et seront phyés per lm partie owles. parties. avec Îles . 

h dite compagnie de propriétaires aura été en. contestation ; lesquels dits frais et: 

dépens une fois réglés de cette manière, serant: et:pourront être déduits de la somme - 

ainsi fixés et allouée, lorsqu'elle excédera tels frâis.et dépens, comme autant avancé - 

àet pour l’usage de telle personne on pereannes, et le payement ou .cfre du reste - 

de telle sonne, sera pris et considéré commie : payement on effre de. la sommes ou : 

des sommes entières ainsi fixées et allouées comme susdit. . 


XIV, Pourvu toujours, et qu’il soit- de. plas Ordeané’ et Statué. par l’autorité Les partiogqui 
suedite; que. toute.et chaque personne ou personnes portant pleinte-et demandant tel satisfaites don. 
jury, dounera avant l'émanation du at ou des mandats pour la sommation de. poor les frais . 
tel jury comme susdit, un cautionnement devant: un des Juges de.la Cour du Banc ©! dépors en 
du Roï:pour le. district de. Montréal, au ‘devant. un des Juges de. la. division de la . 
coar des plaidoyers communs dont les séances se tiendront à Montréal, ou de la Cour 
do Bene du Rot pour le diatriet de St. Francois, ou de la division de la cour des plai.. 
doyers communs dont les séances se tiendront dans la ville. de Sherbrooke, avec une 
caution bonne et valable, au Trésorier de la dite compagnie de. propriétaires, on à 
leurs successeurs pour le teme d’alore, au . montant, de cent livres-courant, par: | 
lequel telle. personne:ou personnes :s'obligeront de poursuivre sa ou leur plainte, et: 
de payer les.frais et dépens de la sommation de’ tel jury, et de telle enquête, en cas . 
qu'il. ne. soit, donné. aucun . dommages par. le verdict. à tells partie,-ou.en cas . 
qu'il soit. rapporté ua verdict pour la même. ou moindre somme, ,ou rente. que. cells. 


qui 
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ny of Proprietors, or their successors, before the semmoning or relurking of the said 


jury or juries, as an indemnification or satisfaction for any lands, grounds or-herédi- 
taments, or for ‘any annual rent, or for any damages as aforesaid. | D 


XV. And be it,farther Ordained and Enacted by the authority aforesaid,’ that 
upon payment or legal tender of such sum or sums of money or annüäl rent, ‘as 
shall be contracted or agreed for between-the parties, or determined by arbitra- 
tors or assessed by juries in manner respectively as aforesaid, to the propriétors 
thereof or other person or persons entitled to recetve the same, or to. the principal 
officer or officers, of any such body politic, corporate or collegiate, or community, at 
any time after the same shall have been so agreed for, determined or assessed, such 
lands, grounds, and hereditaments, or property respectively, may be entered upon 
and taken possession of by the said Company of -Proprietors, and spplied to the 
purposes of making and maintaining the said Rail_road and other-work and conve- 
niences thereunto appertaining. 


XVI: And be it furthér Ordained and Enacted by the aothority aforesaid:” that 


- all agreements, sales and conveyances, and alt determinations by arbitrators as 


aforesaid, or hotarial copies thereof, when thé same may be passed ‘béfofe notaries, 


and also the said verdicts and jadgments thereupon, shall be transmitted’ to and 
kept by the Prothonotary ofthe Court of King’s Bench for the District of Méntreal 


or by the Prothonotary of that Divisiod of the Court of Common Pleas which shat! 
hold its sittings at Montreal, or of the Court of King’s Bench for the District of: St. 
Francis, or of that Division of the Court of Common Pleas which shall hold ‘its sit- 
tings in thé Town of Sherbrooke, to be kept among the the records of such @ourt, 
and shafl be ‘deemed and taken to be Records of such Court {o all ‘infents ana! por-" 
poses’; and the sarne -or legally eertified copies thereof shall be alfowed ‘tt Be oud 
evidence in all Coarts whatsoeverin this Province, and all persona shalt have ibérty 
to inspect the same, ‘paying for each inspeetion the sum of one shillg cittency; 
and'to-have and obtain cépies-thereof, paying for every copy thereof ‘nét-exceeding 
one hundred words, the sum of six pence currency, and so in proportion’for “ny 
number of words } and immediately.on such payments of purchase monéy ¥r-rents: 
as aforesaid, and -extry of'such agreements, sales, conveyances, determinktien? 

arbitration, verdict, judgments:or other proceedings of such Court arid juries) ah: the 
estate, right; titte, interest, use; trust, property, elaim aid demand it law? ieqhity” 
of the person ‘and persons for, whese use suck money. or revit shell "be' paid: tn or 
arising out of: the said-ladids, grounds, 'tenemidnts, hereilitaments and: premised: aha” 
vést in the said Company of Proprietors-amd their successors, and they shal tespec- 
dos Pana Liste to te he or D, LI, 5 ha 1e ELLE 49: LS ire 
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al ayajt été offerte par . au de la part dela dite compagnie. de propriétaires, qu 

leurs successeurs, avant la sommation de tel jury ou jurys. comme indemnité ou 
compensation pour aucune terre, terrains ou héritages, ou pour aucune rente 
annuelle ou pour aucun dommages comme susdit. 


XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'antorité. susdite, que sur le 
payement ou offre légal de telle somme ou sommes d'argent ou rente annuelle, qui 


seront fixées et arrêtées entre les parties, ou déterminées par arbitrage, ou fixées par’ 


tels jurys. de la manière susdite, aux propriétaires d’icelles, ou autre personne 
ou personnes ayant droit les. recevoir, où au principal officier de 
tels.corps politiques, incorporés ou aggrégés, ou communautés en aucun tems après 
qu’icelles auront été réglées, déterminées oy allouées, la dite compagnie de proprié- 
taires pourra eutrer sur et prendre possession de telles terres, terrains et héritages ou 
propriétés respectivement, et les employer aux fins de faire et. maïntenjr le dit chemin 
à lisses, et autres ouvrages et commodités en dépendant. 


XVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que tous 
marchés, ventes et transports, et tontes décisions d’arbitres comme susdit, -ou copies 
notariées d’iceux.lorsqu'ilsseront passsés par devant notaires, et aussi les dits verdicts 
et jugemens suriceux,seront transmis et gardés par le Protonotaire de la Courdu Banc 
du Roi pour le district de Montréal, ou par le Protonotaire de la division de la cour 
des plajdoyers communs dont les séances se tiendront à Montréal, ou de la Cour du 
Banc du Roi pour le district de St. Frangois, ou dans la division de la cour des 
plaidoyers communs dont les séances se tiendront dans la ville de Sherbrooke, 
pour être par lui placés parmi les archives de la-dite cour, et seront pris et regardés 
coume étant records de la dite cour, à toutes fins et intentions, et iceux ou copies 
conformes .d’iceux, seront considérés comme preuva valable dans toutes cours 
queléonques.en cette Province ; et il sera permis à qui que ce sait de les examiner, 
en payant pour chaque examen d'iceux un chelin courant, et d’en avoir et obtenir 


des.copies, -en payant pour chaque copie d'iceux, n’excédant pas cent mots, la. 


somme de six deniers courant, et daus cette proportion pour aucun nombre de mots 
ep sus ; et immédiatement après tels payemens du:prix d’achat ou rente: comme 
susdit, et l'entrée de tels marchés, ventes, transports, décisions d’arbitres, verdict, 
jugemens et autres procédures de Ja dite cour .et jury, tout titre, intérêt, usages, 
administration, propriété, réclamation et demaade en loi et en équité de la personne 
ou. des personnes pour l'usage desquelles tel argent ou rente seront payés, dans, à et 
sux les dites terres, terrains, ténemens, héritages, et propriétés, passeront à la dite 
compagnie de propriétaires et leurs suocesseurs, et ils seront respectivement réputés 
en loi être en possession et saisine actuelle, À toutes fies st intentions quelconques, 


aussi pleinement et aussi efficacement que si chaque personne y ayant quelque droit 
avait 
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tively be deemed in law to be in actual possession and seïzin of the same, to all in. 
tents and purposes whatsoever, as fully and effectually asif every person having an 
estate therein had been able to convey and had actually conveyed the same to them 
by the most effectual legal conveyance ; and such payments shall bar all right, title, 
interest, claim and demand of the person or persons to whose use the same shall be 
made, bodies pelitic, corporate, or collegiate, ecclesiastical ot civil, communities, 
women subjeet to marital authority, minors, persons interdicted, or absentees, who 
may have or claim to have any right, title, interest, claim or demand therein, and of 
every other person or persons whomsoever, even for dower not yet open (douaire 
non encore ouvert) any law to the contrary notwithstanding. 


XVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
application to the said Court for indemnity for any damage or injury sustained by 
reason of the powers and authority given by this Ordinance, shall be made within 
six calendar months next after the time of such supposed damage sustained, or in 
case there shail be a continuation of damage then within six calendar months after 
the doing or committing such damage shall cease, and not afterwards g and the de. 
fendant or defendants shall and may plead the general issue, and give this Ordi- 
nanoe and the special matter in evidence at any trial to be had thereupon, and may 
aver that the same was done in pursuance of and by authority of this Ordinance. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 


' if any person shall by any means or in any manner or way whatsoever, obstruct or 


interrupt the free use of the said Rail-road, or of the carriages, engines or other 
work incidental or relative thereto or connected therewith, such persons shall for 
every such offence incur a forfeiture or penalty of not less than five pounds, nor ex- 
ceeding ten poonds carrency, which penalty or forfeiture may be recovered before 
one or more Justices of the Peace for the District, Territorial Division or Sheriff's 
District, within which such offence shall have been committed ; and ane moiety 
thereof shall go to the prosecutor or informer, and the other moiety shall belong to 
Her Majesty, her heirs and successore, and shall be paid into the hands of the Re- 
-ceiver General, and shall remain at the disposal of the Legislative authority of this 
Province, for the public uses thereof. 


- XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 


-af any person or persons shall wilfully and maticiously and to the prejudice of the 


Mage or destroy the same or any part thereof, or any of the houses, warehouses, 
toll-houses, 
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avait .4t6 en état de les transporter, et les leur avait. en effet transporté pat le 
transport légal le plus formel et le plus effiewce ; st tel payanient éteindra tout droit, 
titre, intérêt, réclamation et demande de la personne os des pefsonties à l'usage 
desquelles.il aura été fait corps politiques, iacorporés, ou agrégés, communautés 
ecclésiastiques ou civiles, femmes sous puissance de maris; minouré; personnes 
iatérdites ou sbsentes qui pourront avoir ou réclamer ‘quelque drait, titre, intérêt, 
réclamation ou dernaude eur iceux, et de toute autre personne ov personnes quel- 
conques, même pour douaire non encore ouvert, nonobstant ducme loi à ce 
contraire, soe | 


XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l’ap- Toute demsn, 
plication à la dite cour pour indemnité des dommages ou torts cansés par suite pes nr eae, 
poavoirs et de l'autorité conférés. par cette Ordonnands, sera faite sous six. mois de. core 
calendrier près le tems où tels domnrages.suppotés;anropt été Boudtents, et daus le dacs ie codes 
cas où il y aura continuation de dommages, alors sous. nix>-meis de calendrier près “* °* °°" 
la oegsation de tels dommages, et non: apres; et.le défendeur ou les défendeurs 
plaideront et pourront plaider l'issue générale, et donner cette Qrdonnaues-st da 
matière spéciale en preuve dans aucun procès quise fena Nà-déseus, et: alléguer. que 
tels dommages ont été faits en conséquence et. saps l'autorité. de <ætte Ordon- 
nance 

XVII, Et qu'il seit de plus Ordouné ct Stateé ‘par l'autorité siisdite, que si enaire 
quéique persatine obetrus gu arrête par aucun moyen, : Où. en : aveune manne OU Perouse qui 
façon quelconque, le libre usage du dit .chemsin:a lisses, ou des. voitures, machines empéchera ie 
tres ouvrages en dépendans ou sy rapportant, et sy tsouwvant: bés, taillé pet- du dit chemin. 
3 ehoourra pout chaque tele offense une amende ou. pénalité de pas moits ‘de 
‘Jivtes et n’excédant pas dix. livres cournèt:: moitié ‘de la :dite ‘amende: ou 
pénale, qui sera recouvrée devant un où plusieuss Jokres” de Paix pour le-dietriet,. 
dividion terriloriale ou district de shérif ‘duns lequel telle efenderautagté commise, 
appéttiendra au poursuivant ou dénonciateur, et l'autre moitié à Ga: Majéaté, ses 
héritiers et successeurs, et sera payés entre les maine.du Receveur Géndenl, et.séra 
à là gépotition de l'autorité législative de.cetté Provinos, poor les usages publics 





XIX, Bt qu'il soit de plus Ondeundiet Statué par l'autorité ausdife, que ei Toute per. 
js ve persduud ou personses, volontairement et malioieusement etau préjudies: du Gciroira of 
in à lisbes dont cette Ordonnance autosise la eenstraction, baies, abet, rm 
yO 8 ndonmmage sé soipavte 


Y 
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toll-houses, weigh-beams, cranes, carriages, engines, inclined, planes, machines, or . 

‘other works or devices, racidental and relative thereto or connected therewith, ‘or do 

any other wilfal hurt or mischief, to obstruct, hinder or prevent the carrying on, 

completing, supporting and maintaining the seid Rail-road, such person or persons 

shall be adjudged guilty of felony, and the Court by and before whom such person or 

persons shall be tried and convicted, shall have the power and authority to, catse 

such person or persons to be punished in like manner aa felons are. directed tu be 

punished by the laws in force in this Province, or in mitigation’ theredf toaward 

such sentence as the law directs in cases of petty larceny, as to such ‘Court shall 
seem fitting. | Sc a a 

The Company XX, Arid'to the end that the said Compaay of. Proprietors may-be, enabled to 

2150,000 eur. carry on s6 useful an undertaking, be it further Ordained . and Enacted by the au- 

rene: * thority aféresaid, - thet it shall and'may be lawful to and.for the said . Company of 

. Préprietots and their successors to raise and contribute among themselves in Such 

proportions as té thém shal seem.meet-and fittiag, a competent sum of. mdHey for 

the making and eonipleting the said Rail-road and all such other works, matters and 
convéniénces as may be fougd necessary for making, effecting, preserving, improv- 

Book of sab- ing, completing; maintuining amd using the said Rail-road ahd other works: Pro- 
opened for the vided always, that the members of the said Corporation whose namés are ‘hereitie- 

porpows. = fore mentioned shall cause books ef subscription to be opened in the said City: of 
Montreal, and at the said Town of Shexbæooke, and at such other place of places as 

. they may deem necessary, for receiviag the signatures .of persons willing to * b&come 
subscribers to the ‘said'undertaking ; apd for this purpose they sball be “held ‘und 

bound to give public notice daring: at.jeasi, four successive weeks in the. Montreal 

_ and Sherbrooke Guzettes if then published, and in any other public Newspapers: in 

extensive circulation, of the time and place et which such book shall be'o ei d-and 

ready for receiving signatures-as aforesaid, and of the persons by them authorizé to 

receive such subscriptions ; aad every person who shall write his or her’ slgindture 

"in such book as à subscriber to the said undertaking, sball thereby become ’a‘ien- 

ber of the said Corperation, and shall have the same rights and privileges-ag such, 

as are hereby conferred on the several perapns who are herein mentioned’ by name as 

members of the said Corporation ; pravided always that the sum so raised Shatf not 

exceed one hundred and fifty thousand pounds currency of thisProvince in the whole, 

except as hereinafter mentioned, and that the same be divided into such tomber 

"of shares as hereinafter direeted, sata price mot.excecding twelve pounds. tén shil- 

ney ie to be “ lings currency aforesaid per share; and the money 50 to be raised, is hereby directed 

aid out an 


applied. and appointed to be laid out and applied in the first place for and towards the pay- 
ment, 





- 
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spdommage on détruit le dit chemin ou aucune partie d’icelui, ou aucune maison, à lisses ov au, 


ins, maisons de péage, maison de guet, brancards, grues, voitures, machines, ses dépens 
plang jnclinés et autres ouvrages et inventions en dépendans, s’y rapportant ou liés pentes d'ice- 
aves icelui, ou fait aucun autre tort ou dommage volontaire pour obstruer, empêcher 
you, géner la construction, confection, maintien et entretien du dit chemin à lisses 

rqeté, telle personne ou personnes seront déclarées coupables . de félonie, et, fa 
;cour par et devant laquelle se fera le procès et la conviction de telle personne ou 
“personnes, aura le pouvoir et l’autorité de faire punir telle personne ou personnes de 

a même manière que les lois en force en cette Province prescrivent de punir Jes 
félons ; ouen mitigation de telle punition, de prononcer telle sentence que la loi 


prescrit dans le cas de petit larcin, selon que telle cour le jugera à propos. 


“pac . . . 

Li xx Et afin que la dite compagnie de propriétaires puigse être mise en état.d’ex- be campaghi 
_€guter une entreprise aussi utile ; Qu'il soit de plus ordonné et statué par l’autorité peerra peer 
‘-shgdite, qu'il sera et pourra être loisible à et pour la dite compagnie de propriétaires 412° &- 
et Jeurs successeurs, de lever et contribuer entr'eux, en telles proportions aug le 
. Jogerônt. à propos et convenable, une somme d'argent suffisante pour la construction 

y À onfection du dit chemin à lisses, et tels autres ouvrages, matières et commodités 

. Qui se trouveront nécessaires pour faire, exéeuter, préserver, améliorer, achever, 

Ra tenir et rendre d’un usagé facile le dit chemin à lisses et autres ouvrages : 

HU Je toujours, queles membres de la dite corporation dont les noms sont ci-dessus 

onnés dans la présente, feront ouvrir dans la dite cité de Montréal, et dans la 
. #illa de Sherbrooke, et À tels autres endroits qu’ils le jugeront nécessaire, des livres 
: % spppcription pour recevoir les signatures des personnes qui désireront devenir 
_ Aguseppteurs de la dite entreprise, et à cet effet ils seront tenus et obligés de donner 
£: ae nt ap moins quatre semaines de suite dans les Gazettes de Montréal et de Sher- 
 Brpake, gi alors publiées et dans aucun autre papier nouvelle en grande circulation, 

53, WW Pvdlic du tems et du lieu où les dits livres seront ouverts et prêts à recevoir des 11 sere ouvert 
a1 MBNAIUrES comme susdit, et des personnes par eux autorisées à recevoir telles sous- des sires de 
..Sfptions ; et chaque personne qui mettra sa signature dans tel livre comme souscrip- pour cet objet 
“ef pour Ja dite entreprise, deviendra par la membre de la dite corporation, et aura 

< “Same tel les mêmes droits et priviléges que.confére cette Ordonnance aux diverses 
.- fanpes qui sont nommément mentionnées comme membre de la dite corporation ; 
| - aren toujours, que la somme ainsi levée n’excédera pas en tout la somme de 
. 1Snf cinquante mille livres'argent courant de cette Province, excepté comme il est 
..$i-après mentionné ; et que cette somme sera divisée en tel nombre d’actions 
sa QU est ci-après réglé, à un prix qui n’excédera pas dauze livres dix chelins argent 
seen ont hh an ST | courant... 
SL 
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ment, discharge and satisfaction of all fees and disbarsements for obtainteg and -pass- 
ing this Ordinance, and for making the surveys, plans, and estimates incident 
thereunto, and all other expenses relating thereunto, and aH the rest, residne und 
remainder of such money for and towards making, completing, and maintaining. the 
said Rail-road and other the purposes of this Ordinance, and to no other use, -intent 
or purpose whatsoever. | : oo 
XXI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
the said sum of one hundred and fifty thousand pounds cerrency, or buch: part 
thereof, as shall be raised by the several-persons hereinbefore nemed, and-by such 
other person and persons as shall or may at any time within two years-from the 
passing of this Ordinance, become a subscriber or subscribers to the said RaH-read, 
shall be divitled and distinguished into twelve, thousand equal parts or sbares, ata 
price not exceeding twelve pounds ten shillings currency aforesaid per share, and 
that the shares be deemed personal estate, and shall be transferable as euch ; and 
the said twelve thousand shares shall be and are hereby vested in the said several 
subscribers and their several respective heirs, executors, curators, administräters 
and assigns, totheir and every of their proper use and behoof, proportionally to the 
sums they and each of them shall severally subscribe and pay thereunto ; and all 
and every the bodies politic, corporate or collegiate, or communities, and all and 
every person and persons, their several and respective successors, executors, cura- 
tors, administrators and assigns, who shall severally subscribe and pay the sum of 
twelve pounds ten shillings currency, or such sum or sums as shall be demanded in 
lieu thereof, towards carrying on and completing the said intended Rail-road; shall 
be entitled to and receive, after the said Rail.road shall be completed and bot be. 
fore, the entire and net distribution of one twelve thousandth part.of the profits and 


advantages, that shall and may arise and accrue by virtue of the sum and sume. of 


money to be raised, recovered of received by the authority of this Ordinance, end 


Ia case tthe 
said sum 
should be fo. 


so in proportion for any greater number of shares’; and every body ‘politie, eorpe- 
rate, or collegiate, or community, pérson or persons having such ptoperty of the 
twelve thousandth part or share in the said undertakiag, and so in proportion as 
aforesaid, shall bear and pay an adequate and proportional gum of money, towards | 
carrying on the said intended undertaking, in the manner by this Ordimance direct. 
ed and appointed. | ct 


XXIT. And be it further Ordained and Enatted by the authority aforesaid, that 


‘in case the said sum of one bundred and fifty thousand pounds currency, hereinbe- 


sacient, the fore authorized to be raised, shall be found insufficient for the purposes of this Or- 


dinance 
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couvrait busdit par action, et l'argent à être ainsi levé est par la présente assioné et 
affecté et prerhiér lieu au payement, liquidation et satisfaction de tous honoraires et 
débobisés encourus pour l'obtention et passation de cette Ordonnance et pour faire 


les arperitages, plans et évaluations relatifs à icelle et autres dépenses qui y ont’ 


rapport, et le restant et résidu de tel argent, a faire, achever et maintenir Île dit 
chemin & lisses et aux autres fins de cette Ordonrrante, et non à aueun autre usage, 
objet ou fin quelconque. 


XXT. Bt quil soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que la 


dite sonime dé éent cinquante mille livree, ou telle partie d’icelle qui sera levée par 
les diversés personnes ci-dessus dénommées, et par telle autre personne ou person. 
nes qui deviendront dans les deux années qui suivront la passation de eette Ordon. 
nance, sbuscriptéhrs aù dit chemin à lisses, sera divisée et repartie en douze mille 
parts ou actions égales À un prix qui n’exeédera pas douge livres dix ehelins argent 
courant susdit par action ; et que les actions seront réputées meubles et seront 
transportées eonmné'tels, et que'les dites douze mille actions seront etsont par la 
présente la propriété des divers souscripteurs, et leurs divers héritiers, exécuteurs, 
curateurs, administrateurs et ayans cause respectifs, pour le propre usage et avan- 
tage deux et de chacun d'eux, proportionnément à la somme qu'ils auront eux et 
chacen d’eux souscrité ét payée, et tout et chaque eorps politique, incorporé ou 
agrégé, ou communauté et toute et chaque personne ou personnes, leurs divers 
successturs, éxécuteurs, curateurs, administrateurs et ayans cause respectifs, qui sous- 
criront et pañéront la somme de douze hvres dix chelins courant, où telle somme ou 
sommes qui seront demandées au lieu d’ivelle, pour faire et acheverle dit chemin à lisses 
projeté, auront droit à et recevront, après la confection du dit chemin et pas avant, 
Ja distribution nette et entière de ta dougde-millième partie des profits et avantages 
qui pourront rédulter et provenir de lu somme ou des sommes d'argent'qui seront 
levées, rééouvrées ou reçues sous Dautèrité de cette Ordonnance, et ainsi à pro- 
portion.poer avéun plus grand nombre d'actions ; et chaque corps politique, incar- 
où agrégé ou communauté, ou persone ou personnes ‘ayant telle propriété de 

Ja douxe-rnillième partie, où action dans la dité entreprise, et ainai à proportion 

comme absdit, fournira et payera unè somme d'argent suffisante et proportionnée, 

pour Pexécution dé la dite entreprise proposée, de la manière prescrite et réglée 

per cetté Ordonnanét., ot 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’outorité susdite, que dans 


le cas où la dé somme dé cent cinquatite mille livrès courant, dont la levée est 


ci-dessus -autünisée, se trouverait insuffisante pour les fins de cette Ordonnatce, alors 
et dang ee cas il sera loisible à la dite compagnie de proptiétaites de lever et contri- 
. . . As a ’ buer 
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dinance, then andin such case it shall be lawful for the said Company of Proprie- 
tors to raise and contribute among themselves, in manner and form aforesaid, and 


_ in such shares and proportions as to them shall seem meet, or by the admission of 


new subscribers, a further or other sum of money for completing and perfeétitig the 
said intended Rail-road and other works and conveniences incidental or relative 
thereto, not exceeding the sum of forty thousand pounds currency, aforesaid ';* end 
every subscriber towards raising such further or othér sum of money shall be“a pre. 
prietor in the said undertaking, and have a like vote by himself or herself, ov his or 
her proxy, in respect of every share in the said additional sum'’so to be raised, -and 
shall also be liable to such obligations, and stand-interested in all the profits .and 
powers of the said undertaking in proportion to the sum he, or she, or they shall or 
may subscribe thereto, as generally and extensively as if such other and farther sum 
had been originally raised and a part of the said first sum of one hundred and fifty 
thousand pounds; any thing herein contained to the contrary notwithstanding. 


XXIII. And be it further Ordained and. Enacted by the authority ‘aforesaid, that 
the number of votes to which each proprietor of shares in the said undertaking shall 
be entitled on every occasion, when in conformity to the provisions ‘ef thie Ordi- 
nance, the votes of the members of the said Company of Proprietors are to be given, 
shall be in the following proportion, that is to say :—For one share and net more 
than two, one vote ; for every two shares above two and not exceeding ten, one 
vote, making five votes for ten shares ; for every four shares above ten-:and not ex- 
ceeding thirty, one vote, making ten votes for thirty shares ; for every six shares 
above thirty and not exceeding sixty, one vote, making fifteen -votes for 
sixty shares; for every eight shares above sixty, and not exceeding one 
hundred, one vote, making twenty votes for one hundred shares ; and fer every 
ten shares above one hundred shares, and not exceeding one hundred and fifty, 
one vote, making twenty-five votes for one hundred and fifty shares ; but ne person 
or persons, copartnership, body politic, corporate or collegiate, or community, being 
a member or members of the said Company, shall be entitled to a greater- number 
than twenty-five votes ; and all proprietors of shares resident within the Province or 
elsewhere may vote by proxy, if he, she, or they shall think fit ; provided that such 
proxy do produce from his constituent or constituents an appointment-in: writing, 
made and signed in the presence of two witnesses, and in the words, orto the-effect 


“following :—‘* I of , one of the proprietors of ‘‘ Fhe Eastern 


6¢ 


[A 
LA 


‘© Townships’ Rail-road,” do hereby nominate, constitute, and appoint 

to be my proxy, in my name and in my absence, to vote or give my 
assent or dissent to any business, matter or thing relating to the said undertak- 
ing, that shall be mentioned or proposed at any meeting of the Proprietors of the 
said undertaking, or any of them, in such manner as he the said shall 


‘ think 
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buer entr’eux, de la manière et dans la forme susdite, et en telles parts ou actions une somme 
qu'elle jugera à propos, ou par l'admission de nouveaux souscripteurs, aucune autre de £40,000. 
somme d'argent additionnelle pour confectionner et achever le dit chemin à lisses ~ ~~ ° 
projeté, et autres puyrages et commodités incidentes et y relatives, n’excédant pas 

la somme de quarante mille livres cours susdit ; et chaque souscripteur à l'effet de: 

lever telle somme additionnelle d'argent, sera propriétaire dans la dite entreprise et 

aura droit de voter par lui. même ou par procureur, à l’égard de chaque part dans 

le dite. somme additionnelle à être ainsi levée, et sera aussi sujet à telles charges 

et aÿra part à tous les profits et pouvoirs de la dite entreprise, à proportion de la 

eme que dui,-ella ou eux pourront y souscrire ou souscriront, aussi généralement 

at pleinement, que si telle autre somme additionnelle eût été levée dans le commen- 

eament, ek eût fait partie de. la dite première somme de cent cinquante mille livres, 
sonobstant.tout ce qui est contenu dans le présent au contraire. 


t 


XXHJ,. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que le Nombre de 
nombre de voix auxquelles chaque propriétaire d’actions dans la dite entreprise aura Theque are. 
droit ep- toate -occasion,. dana laquelle, conformément aux dispositions de,cette Or- yricialte aura 
donnance, leg-voix des membres de la dite compagnie de propriétaires devront être le nowbre de 
données, sera de la proportion suivante, c’est-&-savoir :—Pour une action “"*"""" 
et pas plus de deux, une voix ; pour chaque deux actions audessus os 
de, deux, et m’excédant pas dix, une voix; faisant cing voix pour dix Aucune per. 
actions ;-pogr chaque quatre actions au-dessus de dix et n’excédant pas trente, “ira” mne 
ane .VOix ; - faisant dix voix pour trente actions ; pour chaque six actions au-dessus cioq voix. 

- detrente, et a’excédant pas soixante, une voix ;. Risant quinze voix pour soixante 
actions,; poun chaque huit actions au-dessus de soixante et n’excédant pas cent, une 
voix ;. faisant vingt voix pour cent actions ; et pour chaque dix actions au-dessus 
de cent actions et n’excédant pas cent cinquante, une voix, faisant vingt cinq voix 
. pour çgnt cinquante actions ; mais aucune personne Ou personnes, société, corps 
belitigge, incorporé ou aggrégé, ou communauté, étant membre ou membres de la 
Gite compagnie, n'auront droit à plus de vingt cinq voix, et tous propriétaires y, procureur 
d'actiope résidans dans la Province pu. ailleurs, pourront voter par procureur, si ils, =! dune - 
de ou ds le jugent à propos, pourvu que. tel procureur produise de la part de son par écrit 
gu ses constituans une procuration par écrit faite et signée en présence de deux """"""" 
témoins, dans les: termes ou à l’effet suivant, c’est-a-savoir :—'‘ Je 
“dæ:,.. .. un des propriétaires du Chemin à Lisses des Townships 
- de l'Hst,,nomme et constitue par la présente . de mon procureur, 
“ pour, en mon nom.et en mon absence voter et donner mon assentiment ou dissen- 

Lt Lu tt , ir à : timent 
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‘ think proper, according to his opinion and judgment, for the benefit of the nid 
** undertaking; or any thing appertaining thereto.” 
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‘ In withess whereof, I have hereunto set my hand and seal, the 
‘* day of in the year | 


{Signatures of Witnesses.) 
° “LS. 


And such vote or votes by proxy, shall be as valid as if seach principal or principal 
had voted in person, and whatever question, election of proper officers or matters or 
things shail be proposed, discussed or considered, in any public meeting of proprie 
tors to be held by virtue of this Ordinance, shall be determined by the majority of 
votes and proxies then present and so given as aforesaid ; provided nevertheless that 
uo person shail act as proxy at any meeting for any absent proprietors for more than 
one hundred and fifty shares ; and at every such meeting, one of the proprietors pre 
sent shall be appointed chairman or president, and shail not only vote as proprietor, 
bat in case of equality of votes, shall have the decisive or casting vote. 


XKIV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the aatho- 


‘rity aforesaid, that no proprietor who shall not be a natural born subject of Her 


Majesty, or a subject of Her Majesty naturalized by Act of the British ParHament 
or by Act of the Parliament of this Province,or by Act or Ordinance of the Legisla. 
tive authority thereof for the time being, or by Act of the Legislature of the Pro- 
vince of Upper Canada, or of the Province of Canada, shall be elected President, 
Treaserer or Clerk, or one of the Committee of the. said Corporation.  —~* 


XXV. And be it farther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
the first general meeting of Proprietors, for patting this Ordinanee inte execution, 
shal be held at such place as shall be hereafter named, within theee monthe after 
twelve hundred shares in the said wndertaking shall have been subscribed for ; pro. 
vided that public notice thereof be given during two consecutive weeks in the 
Montreal Gazette and in the Sherbrooke Gazette (if then peblished) or any other 
newspaper of extensive circulation ; and the second general meeting shall be held 
at such time and at such place as the said Proprietors or a majority of ‘them pre. 


- sent at their said’ first meeting shalt appoint ; and thesaid general meeting shall be 


held thereafter twice in every year ; and at the said first general meeting the pro- 
prietors assembled, together with such proxies as shall be present, shall choose fif- 
| teen 














A! p14. ©.' 10: 
te timerit & alleuné affaire,- mafièré où chose relative. à la dite entreprise, qui sera 
‘ mentionnée ou proposée à aucune assemblée de propriétaires dans fa dite entre. 
‘* prise, ou aucun d'eux, de telle manière que le dit lé yugera à propos, 
** selon son ‘jugemént et opinion, pour l'avantage de la dile entreprise ou aucune 
‘“ chose y relative. 


“ En foi 
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de quoi j'ai apposé mon seing et san à la présenté, ce 
jour de > _ dans l'année en présence de 
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Signatures des Témoins : (L. S) 
Et telle voit 6u voix données par procureur seront aussi valides que si tel principal ou 
principaux ävaiènt voté en personne ; et toute question, élection des officiers néces- 
shires où toutes matiérés ou clioses qui $erorit proposées, discutées ou considérées 
dans aucune assemblée publique des propriétaires qui se tiendra en vertu de cette 
Ordonhatice, seront décidées par'la majorité des voix des votans alors présents ou 
des voix données par procureur comme susdit : Pourvu néanmoins, que personne 
n’agira comme procureur à aucune assemblée pour des propriétaires absens pour 
plus de cent cinquante actions, et à toute telle assemblée un des propriétaires 
présens sera nommé président ; et il votera .non'‘seulement comme propriétaire, 
mais dans le cas d’égale division des voix, il aura la voix prépondérante. 


XXIV. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité 
susdite, qu'aucun propriétaite qui ne sera pas sujet né de Sa Majesté ou un sujet 
naturalisé de Sa Majesté par Acte du Parlement Britannique, ou par Acte du Parie-- 
ment de cette Province, au par Acte ou Ordonnance. de l'autorité législative d'’icelle 
pour le tems. d’alors, ou par Acte de la Législature de Ia Province du Haut- 
Canada, ou.de la Province du Canada, ne sera élu. président, trésorier ni secrétaire, 
ni membre. du comité de la dite corporatian. 


‘XXYV. Et qu'il soit de plus ordonné et statué par l'autorité susdite, que la pre- 
mière assemblée générale, des propriétaires pour mettre cette Ordonnance à exécu- 
tion, se tiendra en tel endroit qui sera ci-après fixé sous trois mois après la 
soÿscription de douze cents actions dans la dite entreprise ; Pourvu qu'il er soit 


nné avis public pendant deux semaines consécutives dans la Gazette de Mont- ' 


d 
rea et dans la Gazette de Sherbrooke (si alors publiées) ou dans quelqu’autre 
papier-nouvelle en grande circülatian, et la secogde assemblée générale se tiendra à 
tels tems et lieu que fiteront les propriétaires ou la majorité d’entr'eux présents à la 
dite première assemblée; et lés dites assemblées générales se tiendront par après deux 
fois 
Z 
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tively be deemed in law to be in actaal possession and serzin of the same, to all in. 
tepts and purposes whatsoever, as fully and effectually asif every person having an 
estate therein had been able to convey and had actually conveyed the same to them 
by the most effectual legal conveyance ; and such payments shall bar all right, title, 
interest, claim and demand of the person or persons to whose use the same shall be 
made, bodies pelitic, corporate, or collegiate, ecclesiastical or civil, communities, 
women subjeet to marital authority, minors, persons interdicted, or absentees, who 
may have or claim to have any right, title, interest, claim or demand therein, and of 
every other person or persons whomsoever, even for dower not yet open (douaire 
non encore ouvert) any law to the contrary notwithstanding. 


XVII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
application to the said Court for indemnity for any damage or injury sustained by 
reason of the powers and authorily given by this Ordinance, shall be made within 
six calendar months next after the time of such supposed damage sustained, or in 
case there shall be a continuation of damage then within six calendar months after 
the doing or committing such damage shall cease, and not afterwards; and the de. 
fendant or defendants shall and may plead the general issue, and give this ‘Ordi- 
nance and the special matter in evidence at any trial to be had thereupon, and may 
aver that the same was done in pursuance of and by authority of this Ordinance. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
if any person shall by any means or in any manner or way whatsoever, obstruct or 
interrupt the fres use of the said Rail-road, or of the carriages, engines or other 
work incidental or relative thereto or connected therewith, such persons shall for 
every such offence incur a forfeiture or penalty of not less than five pounds, nor ex- 
ceeding ten pounds carrency, which penalty or forfeiture may be recovered before 
one or more Justices of the Peace for the District, Territorial Division or Sheriffs 
District, within which such offence shall have been committed ; and ane moiety 
thereof shall go to the prosecutor or informer, and the other moiety shall belong to 
Her Majesty, her heirs and successors, and shall be paid into the hands of the Re- 
-ceiver General, and shall remain at the disposal of the Legislative authority of this 
Province, for the public uses thereof. 


_ XIX. And be it further Ordained and Eneeted by the authority aforesaid, that 


-4f any person or persons shall wilfully and maliciousiy and to the prejudice of the 


said Railroad authorized te be made by this Ordinance, break, throw down, da. 
.mage or destroy the same or any part thereof, or any of the houses, warehouses, 


toli-houses, 
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avuit 4t6 en état de les transporter, et les Jour avait: en effet.transporté pat le 
transport légal le plus formel et le plus effiece ; et tel payanient éteindra tout droit, 
titre, intérêt, réclamation et demande de la personne ow des persontis à l'usage 
désquelles il aura été fait corps politiques, incorporés, ou agrégés, commumautés 
ecclésiastiques ou civiles, femmes sous puissance de maris; mineuré, personnes 
istérdites ou absentes qui pourront avoir ou réclamer quelque droit, titre, intérêt, 
réclamation ou demande sur iceux, et de toute antre personne ou nes quel- 
. conques, même pour douaire non -encore ouvert, nonobstant aucune loi à ce 
contraire, e 


XVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que l’ap- 
plication à la dite cour pour indemnité des dommages on. torts caneés par saitg pes 


poavoirs et de l'autorité conférés. par cette Ordoanaage, sera faite. sous six mois de 


calendrier après le tems où tels dommages supposés: auront été souffents, ef daus le 
cas où il y aura continuation de dommages, alors sous. ax. mois de calendrier æprès 
la oegeation de tels dommages, et non après ; et.le défendeur ou les défendeurs 
plaideront et pourront plaider l'issue générale, et donner cette Ordonnanes st la 
matiére spéciale en preuve dans aucua proces qui se fera là-dessus, et: alldguer que 
tels dommiagus ont été faits en conséquence et. sous l’autorité .de <ptte Ordoa- 


nence. 


AVAIL. Et qu'il soit de plus Ordonné ot Stated par l'autorité susdite, ‘que si 
qnefgue persatine obstrue gu arréte par avcun moyen, :ou.en aveune manière ou 
aeon quelconque, le libre usage du dit chedsin:a lisses, ou des voitures, machines 
et @jives ouvrages en dépendans ou s’y rapportant, et s’y-trouvant: kés, tellé pet- 
sine ehoourra pout chaque telle offense une amende ou. pénalité de pas moins de 
fad jretes ét n’excédant pas dix. livres cowradt ; moitié de la dite amende ou 


» qui sera recouvrée devant un où plusieuss Joges de Paix. pour le-distriet,,. 


division territoriale ou district de shérif ‘dans lequel telle offence auta¥té commise, 
appattiendea au poursuivant ou dénonciateur, et l’autre moitié à Sa: Majdaté, ses 
h rs-et auceesgeurs, et sara payée entre les mains.du Receveur Général, et séra 
x fépotition de l'autorité légishative de cette Province, poër les usages publics 


RIX. Et qu'il soit de plus Ondenndiet Statué par l'autorité susdi&æ, que si 
qabique pereduud ou personnes, volontairement et malicieusement etau préjudies: du 


en à lisbes dont cette. Ordonnance autoxise la constrection, bse; abat, 
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as if elected under the authority of this Ordinance for the period ending at the time 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


of such new election. 


XXVIII. And be it further Ordained and Énacted by the authority aforesaid, 
that no one member of the said committee, though he bea proprietor of many 
shares shall have more than one vote in the said committee, except the Chairman or 
President, who shall be chosen by and out of the said Committee, and who in case 
of a division of equal numbers, shall have the casting vote although he may have 
given one vote before: Provided always, that such committee shall from time to 
time be subject to the examination and control of the said general and other meet- 
ings of the said Proprietors as aforesaid, and shall pay due obedience to all such or- 
ders and directions in and about the premises as they shall from time to time re. 
ceive from the said Proprietors at such general or other meetings,such orders and di. 


f ft 


. rections not being contrary to any express directions or provisions in this Ordinance 
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contained. . 


XXIX, Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autho. 
rity aforesaid, that no person holding any office, place, or employment, or-being con- 
cerned or interested in any contract or contracts under the said Company shall be 
capable of being chosen as member of the committee for managing the affairs of the 
said Company. | 


XXX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
every such general meeting shall have power to call for, audit apd settle.all accounts 
of money laid out and disbursed on account of the said undertaking, with the Treg- 
surer, Rereiver and Receivers, and other officer or offieers to be by them, or by their 
said Committeg,or by any person ar persons whomsoever employed by or conesrned 
for or under them, in and about the said undertaking ; and to that purpose shall 
have the power to adjourn themselves over from time to time, and from place to 
place as shall be thought convenient by the persons entitled to a majority of votes 
in manner aforesaid ; and every general meeting or such committee assembled by the 
authority of.this Ordinance shall have power from time to time to make syeh call or 
calls of maney,from-the proprietors of thesaid yndertaking to defray the expensesof, 
of to garry on,the same.as they from time to time shall find wanting and necessary for 
this purpose: Provided however, that no one call do exceed the sum of two pounds 
and ten shillings cugrent money of this Province, for each ghare of twelve pounds 
and ten shillings ; and provided algo that no calls he made. but at the distance of 

ok +, ot _ one 


| 
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AGL 


nyera ef. office, et retiendra tous ses pouvoirs comme s’il eut été élu en verty de | 


cette Ordonnance pour le période terminant qu.tems de telle nouvelle élection, . , 


XXVUE Pourvu tovjours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par J’autorité 


snsdite, qu'auçyn membre du dit comité, quoi qu’il soit propriétaire de plusieurs 


actions, .n’aura plus d'une voix dans le dit comité, à l'exception du Président 
qui sera chojsi par et entre.les membres du dit comité, et qui, dans le cas d'égale 
division des membres, aura Ia voix prépondérante, quoiqu'il ait donné une voix 
auparayant. Et pourvu aussi, que tel comité sera de temps à autre sujet à l'ex- 
amen et au contrôle des dites assemblées générales et autres assemblées des dits 
propriétaires comme suedit, et se squmeltra duement à tous tels ordres et injoncç- 
tions dans-et à l'égard de ce que ci-dessus, qu’il recevra de tems à autre des dits 
propriétaires à {elles assemblées générales et autres ; tels ordres et injonctions 
n'étant pas contraires à aucune iInjonctions ou dispositions contenues dans cette 
Ordonnance, | : 


XXIX. Pourvu toujours, et qu'il soit.de plug Qrdonné et Statué par lautorité 
suadite, qu'aucune personne qui possédera quelque charge, place ou emploi, ou 
qui sera concernée on intéressée dans quelque contrat ou contrats pour la dite 
compagnie, ne sera habile à être choisie comme membre du comité pour la régie des 
affaires de la dite compagnie. BT oo. 


XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’antorité susdite, que 
chaque telle assemblée générale aura le pouvoir de demander, d’examiner et de 
régler tous les comptes d'argent employé et déboursé à raison de la dite entre: 
prise, avec le trésorier, receveur ou receveurs et autre officier ou officiers qui seront 
nommés par eux ou par toute autre personne ou personnes quelconques, em. 
ployées par eux ou concernées pour eux ou sous eux, dans ou pour fa dite entre- 
prise, et à celte fin aura Je pouvoir de s’ajourner de temps à autre et d’an lien à 
ua autre, comme le jugeront a propos les personnes ayant droit À une majorité 
des vaix, de Ja manière susdite : Et toute assemblée générale ou tel comité assem- 
blé par l’autorité de cette Ordonnance, aura le pouvoir, de tems à autre, d’ordot- 
ner iel :versement ou yersemens d'argent par les propriétaires de la dite entreprise, 
pour faire face aux dépenses ou pour la poursuite d’icelle, que de temps à autre ils 
jegeront requis et nécessaires pour ces fins. Pourvu toujours, qu'aucun versement 
n’encédera la somme de deux livres dix chelins argent courant de cette Province 
pour chaque action de douze livres dix chelins; et pourvu aussi qu'il ne sera exigé de 
versements qu’à l’intervalle d’un mois de calendrier l’un de l’autre ; et tel comité 


aura plein pouvoir et autorité de conduire et diriger toute et chaque affaire de, la 
ite 
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Committee to One calendar month from each other ; and such Committee shall have full powef 


mansge and 


sestihe sf. and authority to manage and direct all and every the affairs of the said Company of 
Compesr Proprietors, as well in,contracting. for and purchasing lands, rights avd, materials 
: : * forthe use of the said undertaking, as in employing, ordering, and directing the. 
‘work and workmen, and in placing and removing under officers, clerks, servants 

and agents, and in making all bargains and contracts touching the said ‘undertak- 

ing; provided that no such purchase, bargain or other matter be done or transacted 

_. without the concurrence of a majority of such committee ; and the owner or owners 

Sheree ang. Of O00 or more share or shares jn the said undertaking shall pay his, her or their 
propres Shares:and proportion of the monies to be called for as aforesaid, to such person or 
to be paidfrem persons, and at such time and place as the said General Meeting. or Committee 
mmero times sball from time to time appoint and direct, of which three weeks notice at least 
shall be given in the Montreal Gazette and Sherbrooke Gazette (if then published) 

or in any other papers of extensive circulation, or in such other manner as the said 
proprietors or their successors shall atany general meeting direct or appoint ; and 

Any person Jf any person or.peçsons shall neglect or refuse, to pay his, her, or their rateahle 
Es OT proportionate part or share of the said money to be called for as aforesaid, at the 
propoñionse ‘time and place appointed by such general meeting or committee, he, she, or they 
a fafewere. neglecting or refusing shall forfeit a sum not exceeding five pounds for every hun- 
and: x dred pounds of his, her, or their respective share and shares in the said undertaking ; 
non-pay meni and in case such person and persons shall neglect to pay his,- her, or their rateable 
ior} months alls as aforesaid for tbe space of three calendar months after the time appointed for 
be fortvited. "the payment thereof 4s aforesaid, then he, she, or they shall forfeit his, her, or their 
respective share and shares in the said undertaking, and all the profit. and benefit 

Towhat por. thereof ; all which forfeitures shall go to the rest of the said Company of Proprie- 
turesareto be tors of the said undertaking, their successors and assigns, in trust for, and for the 


opie’. benefit of the said Proprietors, in proportion to their respective interests. 


No ndvenioge  XXXL Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the autho- 
to be taken rity aforesaid, that no advantage shall be taken of the forfeiture of any share or 
of shares, un. shares of the said undertaking, unless the same shall be declated to be forfeited at 
sata general some general. meeting of the said Company of Proprietors assembled at any time 
meas after such forfeiture shall'have been’ incurred ; and every such forfeiture shill be an 
indemnification to and for every Proprietor so forfeiting, against all action and ac- 
tions, suits pr prosecutions, whatever, to be commenced or prosecuted ‘for any 
breach, of contract or other agreement between such Propfietor and the “other Pro- 
prietors, with regard to the carrying on of the said Rail-road or undertaking. 


; Lu ot Du ti ee CHXXIL 


a. & 


. D, 1841; C.. 10, 
L ‘ of v a « a 
dite compagnie de propriétaires, tant pour contracter pour et acheter des terres, 
droits.,et matériaux pour l’usage de ja dite entreprise, que pour employer, conrman- 
der et diriger l’ouvrage et les ouvriers ; et pour placer et déplacer les sous-officiers, 
commis, serviteurs et agens, et pour faire tous contrats et marchés touchant la dite 
entrepfise. : Pourvu qu’ancun achat, marché ou autre matière ne pourra être fait 
du traité sans le concours d’une majorité de tel comité; et le propriétaire ou les pro. 
priétäites d'une ou de plusieurs actions dans la dite entreprise, payeront sa part-ou 
leurs parts ét proportion des deniers ainsi demandés comme susdit, à telles personne 
du personnes, et à tels tems et lieu que la dite assemblée générale’ ou tel comité 
fixera ét indiquera de tems à autre, ce dont il sera donné trois semaines d'avis au 
moins dans la Gazette de Montréal et la Gazette de Sherbrooke, si alors publiées, 
ou daus aucun autre papier.nouvelle en grande’ circulation; ou de telle autre manière. 
que les dits propriétaires ou leurs successeurs fixeront, ou indiqueront à aucune’ 
assemblée générale ; et'si: quelque personne ou personnes négligent ou refusent de 
payer sa ou leur quote part du dit argent à être ainsi versé comme susdit, au temps’ 
et lieu fixés et indiqués par telle assemblée ou tel comité, telle personne ou person-: 
nes négligeant ou refusant, encourra une amende d’une somme n’excédant pas cinq 
livres pour chaque cent livres de son ou leurs actions fespectives dans la dite 
entreprise ; ét dans le cas où telle personne ou personnes négligera de payer sa 
ou leur quote-parts des versements demandés comme susdit, pendant l’espace de 
trois mots de calendrier, après le temps fixé pour le payement d'icelles, alors telle 
personne ou personnes perdront sa, ses ou leurs actions respectives dans la dite 
entreprise, .et tous profits et avantages d'icelles ; toutes lesquelles -confiscations 
retournéront ayx autres membres de la dite compagnie de propriétaires pour. et au 
profit des dits propriétaires à proportion de leurs intérêts respectifs. ‘ 


f 
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XXXI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’aytorisé 
susdite, qu’il ne sera pris aucun avantage de la confiscation d’aucune part ou 
parts de Ja dite entreprise, à moins qu’elles n’aient été déclarées confisquées à 
quelque assemblée générale de la dite compagnie de propriétaires, assemblée én 
aucun temps après que telle confiscation aura été encourus, et. chaque telle- confis. 
cation sera une fin de non recevoir pour chaque propriétaire qui: encourre telle con:- 
fiscation, contre toute action ou actions ou poursuites quelconques, qui. seront: 
commencées ou intentées, pour tout inexécution de contrat ou autre marché.entre tel. 
propropriétaire et les autres propriétaires, à l'égard. de la. dite poursuite : de la dite. 


entreprise ou chemin à lisses. 
oa | XXXII. 
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The {Company XXXII. And beit further Ordained and Enacted by- the autharity sfovaward; that 


any pereen’ the said Company of Proprietors and their successors shall always have power and 
fluc vaewe. authority, at any general meeting assembled as aforesaid, to remove any person or 
cies, eedemsy persons chosen upon sitch Committee as aforesaid,.and to elect others to be of the 
rules. - Committee in the room of those who shall die, resign or be removed, and to remove 
any other officer or officers under them, and to revoke, alter, amend or change any 

of the rules and directions hereinbefore prescribed, with regard to their proceedings 

amongst themel ves, (the method of calling general meetings,and their time and place 

of assembling, and the monmer of voting and of appointing committees only’ except- 

Maymkenew ed); and shall have power to make such new rules, bye-laws and orders, for the 
laws. goad government of the said Company and their servants, agents and workmen, for 
the good and orderly making, maintaming and using the said Rail-road and other 

works: Connected’ therewith or belonging thereto, and for the well governing of all 

persons whomeoever travelling upon or using the said Rail-Road and other works 

or transporting any goods, wares, merchandizes,or other commodities thereon ;'and 

May impose to impose and inffict such reasonable fines and forfeitures upon the persons _ guilty 
and forfiimes, Of a bfeach' of such rules, by-laws or orders as to such general meeting shall seem 
, mett, not exceeding the sum of fifty shillings currency pf this Province, for any one 
offence, such fines or forfeitures to be levied and recovered by such ways and means 

Ruksendby. 3$'are hérein after mentioned; which said rales, by-laws and order’ heing put into 
Jawa tobe pub. . writing under the Common Seal of the said Company of Proprietors, shall be pub. 
eh eh lished at least twice ia the said Montreal Gazette, and the said Sherbrooke Gazette, 
ous places. = (if then published) or any other Newspapers in extensive circulation, and affixed in 
‘|. .the office of the said Company of Proprietors, and in all and every of the places 
where the tolls arto be gathered, and in like manner as often as any change or al- 

teration shall be made to the same ; and the said rules, by-laws, and orders so made 

and published as aforesaid, shall be binding upon and observed by all parties, and 

shall be sufficient in any Court of Law or Equity to justify all persons who shall act 

under the same. - on ee _ Lo 


os a 


Propritars . “M XXIEL. And be it further Ordained: and Enacted by the authority afdresaid, that 
may sellansr jt shalt and-may be lawful to and for the severat. proprietors of the said Rail-road 
or underteking, to sell and dispose of his, her or their share or shares therein, sub- 

jeet to the rules and conditions hereinafter mentioned ; and every purchaser shall 

have a duplicate deed of bargain and sale and conveyance unto him, her, or them 

before two witnesses, and one part of such deed duly executed by the seller and pur- 

chaser, spall be delivered to the said Committee or their clerk for the time being, ‘9 

| e 
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XXXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité sasdite, que la 
dite compagnie de propriétaires et leurs successears auront toujours pouvoir et 
autorité à aucune assemblée générale convoquée comme susdit, de destituer aucune 
personne ou personnes nommées à tel comité comme susdit, et d'en élire d’autres 
pour être du dit comité à la place de ceux qui mourront, résigneront, ou seront 
destitués, et de destituer tout autre officier ou officiers sous eux, et de révoquer, 
altérer, amender où changer aucune des règles et ordonnances ci-dessus prescrites, 
à l'égard de leurs procédés entr’eux (excepté seulement pour la manière de con. 
voquer des assemblées générales, et le tems et le lieu de telles assemblées, et la 
manière de: voter et de nommer les comités ;) et auront le pouvoir de 
faire telles notvelles règles, réglemens et ordonnances pour le bon gou. 
vernement de la dite compagnie et ses serviteurs, agens et ouvriers, pour 
la bonne et régulière construction, maintien et usage du dit chemin à lisses et 
autres ouvrages y ayant rapport, et pour le bon gouvernement de teutes personnes 
quelconques voyageant sur le dit chemin à lisses ou en faisant usage, et autres 
oavrages, ou transporiant par icelui aucunes marchandises, effets ou. articles on 
autres commodités ; et d'imposer et infliger telles amendes et confiscations sûr les 
personnes qui seront coupable d’aucone infraction de telles règles, réglements ou 
ordonnances, que telle assemblée jugera à propos, n’excédant pas la somme de cin- 
qaante chelins, argent courant de la !rovince, pour chaque offense ; lesquelles 
amendes et confiscations seront levées et recouvrées par telles voies et moyens quisont 
ci-après mentionnés; lesquelles règles, réglemens et ordonnances étant mis parécrit 
sous le sceau commun de la dite compagnie de propriétaires, seront publiés au moins 
deux fois dans la Gazette de Montréal et la Gazette de Sherbrooke, si alors publiées, ou 
dans un autre papier nouvellesen grande circulation, et affichés dans le bureau dé la 
dite compagnie de propriétaires, et dans toute et chacune des places où il sera 
perçu des péages, et de la même manière toutes les fois qu’il y sera fait quelques 
changemens ou altérations, et les dites règles, réglemens et ordonnances ainsi faits 
et publiés comme susdit, seront obligatoires pour toutes les parties et par elles 
observés, et seront suffisants dans toutes cours de justice et d’équité pour justifier 
toute personne qui aura agi sous l'autorité d’iceux. 


XXXITIL. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il 
sera et pourra être loisible aux dits divers propriétaires du dit chemin à lisses ou 
entreprise, de vendre et disposer de sa, ses ou leur action ou actions en icelle, 
conformément aux règles et conditions ci-mentionnées, et chaque acquéreur aura 
un double de l’acte de vente où transport qui lui sera fait devant deux témoins, 
et un double de tel acte dûment exécuté par Je vendeur ou l’acquéreut, sera remis 
au dit cornité, ou à son secrétaire pour fe temps d'alors, pour être déposé et gardé 
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be fyled and kept for the use of the said Company,and an entry thereof shall be made in 
a book or books to be kept by the said clerk for that purpose,for which no more than 
one shilling and three pence shall be paid, and the said clerk is hereby required to 
make such entry accordingly : and until such duplicate of such deed shall be so de- 
livered to the said Committee or their Clerk, and fyled and entered as above direct. 
ed, such purchaser or purchasers shall have no part or share of the profits of the said 
undertaking, nor any interest for the said share or shares paid unto him, her or 
them, nor any vote as a proprietor or proprietors. 


Formin which = XXXIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority afpresaid, that 
be. ‘ the sale of the said shares shall be in the form following, varying the names and 
descriptions of the contracting parties as the case may require :— 


‘ L (A. B.) in consideration of the sum of = . in hand paid to me by 
“(C.D of. |, | do hereby bargain, sell and transfer to the said (C. D.) 
6, . share (or shares) of the stock of ‘* The Eastern Townships” Rail. 
“ road,” to hold unto him the said. (C. D.) his heirs, executors, qurators, adminis- 
‘€ trators and assigns, subject to the same rules and orders, and on the same condi- 
‘“fions that I held the same immediately before the execution hereof; and 
‘ 1 the said (C. D) do hereby agree to accept the said vo ' 

‘* share (or shares) subject to the same rules, orders and conditions. © — 


““ ‘Witness our hands and seals this day of | ‘in the 
‘° year ee Lo 

‘« Signed and executed in (L. S.) 
‘* the presence of (I. S)., . 


ICS 


One or more, XXXV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
Clerks may be it shall and may be lawful to and for the said Company of Proprietors, and they are. 
company. hereby authorized from time to time to nominate, appoint or remove a ‘Treasurer or 
‘Treasuréra, and a Clerk or Clerks to the said Company of Proprietors,. who shall at 

all times and from time to time while in office account to the said Chairman and 
Committee touching all matters and things that may come into his or their charge 

or under his or their directign and management, upon any requisition made by the 

said Chairman. on behalf of the said Committee, and who shall render a just and 

true account to the said Company at each and every semi-annual meeting thereof, 

and shall keep perfect, just and true Books of Accounts, subject at al] times to in- 

spection 
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pour l’usage de la dite compagnie, et sera enrégistré dans un livre ou livres qui 
seront tenus par le dit secrétaire à cette fin, pour lequel enrégistrement il ne sera pas 
payé plus d’un chelin et trois deniers, et le dit secrétaire est par les présentes 
requis de faire tel enrégistrement en conséquence ; et tant que tel double de tel acte 
ne sera pas ainsi remis au comité ou à son secrétaire, et déposé et enrégistré comme 
il est ordonné ci-dessus, tels acquéreurs n’auront aucune part ni parts dans les 
profits de la dite entreprise, ni aucun droit dans la dite action, part ou parts, payés 
à telles personne ou personne, ni aucune voix comme propriétaire ou propriétaires. 


XXXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que la 
vente des dites actions sera dans la forme suivante, en changeant les noms et qua- 
lités des parties contractantes, selon que le cas le requerra : — 


‘ Je À B. en considération de la somme de à moi payée par 
“C.D. de abandonne, vends et transporte par le présent au dit 
“C.D. | action (ou actions) dans Je fond du ‘‘Chemin à Lisses 


‘ des Townships de I’Est” pour être tenues par lui le dit C. D. ses héritiers, exé- 
‘“ cuteurs, curateurs, administrateurs et ayans cause, sujet aux mêmes règles et 
‘* ordonnances, et aux mêmes conditions que je les tenais immédiatement avant 
‘ l'exécution du présent ; et moi le dit C. D. je conviens par le présent d’accepter 
‘* les dites (action ou actions) sujet aux mêmes règles, 
‘ ordonnances et conditions.” 


En foi de quoi nous avons apposé nos seing et sceau, ce 
jour de dans l’année 


Signé et exécuté - L. 8. 
en présence de L. 8. 


XXXY. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’aatorité susdite, qu'il 
sera et pourra être loisible à et pour la dite compagnie de propriétaires, et ils sont 
par les présentes autorisés à choisir et nommer ou démettre de tems à autre un 
trésorier ou des trésoriers et un greffier ou des greffiers de la dite compagnie, qui 
aussi souvent qu’ils en seront requis par le dit président de la part du dit comité et 
de tems en tems pendant qu'il seront en office, rendront compte aux dits président 
et comité concernant toutes choses et matières qui auront été mises sous leur 
charge ou sous leur direction, et qui aussi rendront un compte vrai et fidèle à la dite 
compagnie à chaque assemblée semi-annuelle d'icelle, et tiendront des livres de 
cornptes parfaits, 
| du 
A A2 


ustes et vrais, qui seront entoustems sujets à l'inspection et examen 
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The committee spection and examination by the said President : and it shall be also lawfulto and 


may also ap. 
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Overseers and 
uther officers. 


- An account of 


annually. 


for the said Chairman and Committee on behalf of the said Company,. and they are 
hereby authorized to name and appoint such Clerk or Clerks, Engineers, Oversters, 
and other officers; ae may from time to time be requisite and necessary ; and such 
Clerk or Clerks shall, in a proper book or books enter and keep a true and perfect 
account of the names and places of abode of the several Proprietors ‘of the said Rail. 
road or undertaking, and of the several persons who shall from time to time become 
owners and proprietors of or entitled to any share or shares therein, and of all the 
other acts, proceedings and transactions of the said Company of Proprietors and of 
the Committee for the time being, by virtue of and under the authority of ‘this Ordi- 
nance, and at all times shall be accountable to the said Committee, who may at any 
time remove any such Clerk or Clerks, or other Officer or Officers, and engage and 
appoint another or others in his or their stead. 


XXXVI. And in order to ascertain the amount of the clear profits of the said un- 
dertaking, be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
said Company or the Committee for managing the affairs of the said Company shall, 
and they are hereby required, to cause a true, exact and particular account to be 


. kept and annually made up and balanced on the second Tuesday in January in each 


When divi. 
dende may be 
declared, 


Proviso. 


Rates of toll to 
be takes. 


and every year, of the money collected and received by the said Company, or by the 
Committee or Treasurer of the said Company or otherwise, for the use of the said 
Company by virtue of this Ordinance, and of the charges and expenses attending the 
erecting, making, supporting, maintaining and carrying on the said works and of all 
other receipts and expenditure of the said Company or the said Committee ; and 
at the semi-annual meetings of the Proprietors of the said undertaking to be from 
time to time holden as aforesaid, or at some adjournment thereof, a dividend shall 
be made out of the clear profits of the said undertaking, unless such semi-annual 
meetings shall declare otherwise ; and such dividends shatl be at and after the rate 
of so much per share upon the several shares held by the members thereof, of the 
joint stock of the said Company, as such meeting shall think fit to appoint and'de- 
termine : Provided always, that no dividend shall be made whereby the capital of 
the said Company shall be in any degree reduced or impaired, nor shall any divi- 
dend be paid in respect of any share, after a day appointed for payment of any call 
for money in respect thereof, until such call shall have been paid. 


XXXVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesgid, that 
it shall be lawful to and for the said Company of Proprietors, their successors and 
assigns, from time to time and at all times hereafter, to ask, demand, take and re- 
cover to and for their own proper use and behoof, for all goods, wares, merchandi. 

zes, 
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du dit président : Et il sera loisible à et pour les dits président et comité, de la part 
de la dite compagnie, et ils sont par les présentes autorisés de nommer tels secrétaire 
ou secrétaires, ingénieurs, inspecteurs et officiers qu’ils jugeront requis et néces- 
saires, et tel secrétaire ou secrétaires entreront et garderont dans un livre propre à 
cette.fin, un tableau vrai et correct des noms et lieux de résidence des divers 
propriétaires du dit chemin à lisses ou entreprise, ct des divers personnes qui de 
temps à autre deviendront propriétaire ou qui viendront à avoir quelque droit à 
aucune action ou actions en icelle, et un état de tous les actes, procédés et operations 
de la dite compagnie de propriétaires, et du comité pour le temps d’alors, en vertu 
et sous J’autorité de cette Ordonnance et seront en tous temps tenus de rendre 
compte au dit comité, et le dit comité pourra destituer aucuns tels greffiers, ou 
autre officier ou officiers et d’en envoyer et nommer d’autres pour les remplacer. 


XXXVI. Et afin de pouvoir constater les profits clairs de la dite entreprise : 
Qu'il soit de plus ordonné et statué par l'autorité susdite, que la dite compagnie, 
ou le comité pour la régie des affaires de la dite compagnie, fera et il 
lui est par les présentes ordonné de faire tenir annuellement et préparer un 
compte vrai, fidèle et détaillé, lequel sera balancé le second Mardi de Janvier de 
chaque année, à l'égard des deniers prélevés et perçus par la dite compagnie, ou par 
le comité au le trésorier de la dile compagnie, ou d’aucune manière pour l’usage de 
la dite compagnie, sous l’autorité de cette Ordonnance, ainsi que des frais et dépen- 
ses pour la construction, confection, soutien, réparation et conduite des dits ouvra- 
ges et de toutes les autres recettes et dépenses de la dite compagnie, 
ou du dit comité; et lors de l’assemblée semi.anuelle des propriétaires de la 
dite entreprise qui doit être tenue de tems à autre comme susdit ; ou à toute assem- 
blée d’iceux par ajournement, il sera fait un dividende sur les profits clairs de la dite 
entreprise, à moins qu'il ne soit autremeut ordonné par cette assemblée semi- 
annuelle, et telle dividende sera à raison de tant par action sur les diverses actions 
que possèdent les membres d’icelle dans les fond réunis de la dite compagnie, tel 
qu’ paraitra convenable à la dite assemblée de fixer et déterminer. Pourvu 
toujours, qu'il ne sera fait aucun dividende qui aura l'effet de réduire ou affaiblir en 
quelque manière que ce sait le capital de Ja dite compagnie, et qu'il ne sera payé 
aucun dividende sur aucune action après qu'il.aura été fixé un jour pour le verse- 
ment de deniers relativement à icelui jusqu'à ce que le versement susdit ait eu lieu. 


XXXVIE. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera 
et pourra être loisible à la dite compagnie de propriétaires et leurs successeurs et 
ayans cause, de temps à autre et en tout temps ci-après, de demander, recevoir et 

recouvrer 
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zes and commodities of whatever description transported upon the said Rail-road,ten 

pence currency of this Province,per ton weight,or per ton measurementfat the option 

of the said company) for each and every mile the said goods,wares, merchandizes and 
commodities shall be so conveyed, and the sum of three pence currency per mife, for 

every passenger, and so in proportion for any larger or less weight of goods, wares, 
merchandizes and commodities so carried and conveyed as aforesaid, which said sam 

or suras, rate or rates of freight and conveyence, shall be paid to such person or 

persons, and at such place or places, on or near to the said Rail-road, and in such 

| manner and under such regulations as the said Company of Proprietors or their 

Avhat pro. successors shall direct and appoint ; and in case of denial or neglect of payment of 
be had to reco. any such rates or dues or any part thereof on demand, to the person or persons ap- 
nt refuse! pointed to receive the same as aforesaid, the said Company of Proprietors may sue 
hed Shield for and recover the same in any court having competent jurisdiction, or the person 
or persons to whom the said rates or dues ought to be paid, may, and heis, and 

they are hereby empowered to seize and detain such goods, wares, merchandi- 

zes or other commodities for, and in respect whereof, such rates or dues ought to be 

paid, and detain the same until payment thereof; and in the mean time such goods, 

wares, merchandizes, or other commodities, shall be at the risk and expense of the 

owner or owners thereof ; and the said Company of Proprietors shall have full’ power 

from time to time at any general meeting to lower or reduce all or any of the said 

rates or dues, and again to raise the same (not exceeding, in any case, the sams or 


rates before mentioned) as often as it shall be deemed necessary for the interests of 
the said undertaking. 


How fractional 


Sans of any XXXVIIL Provided always, and be it further Ordained and Enacted by thé au- 


distance or thority aforesaid, that in all cases when there shall be a fraction of a mile in the dis- 
be reckoned in tance on which goods, wares, merchandizes or other commodities, or passengers 
oracle shall be conveyed or transported on the said Rail-road, such fraction shall, in as- 
toll. certaining the said rates be deemed and considered as a whole mile ; and that in all 
cases where there shall be a fraction of a ton weight of any such goods, wareé, mer- 
chandizes or other commodities, a proportion of the said rates shall be demanded 
and taken by the said Company of Proprietors to the number of hundred weights 
contained therein, and in all cases where there shall be a fraction of a. hundred 
weight, such fraction shall be deemed and considered as a whole hundred weight. 


Renee te of . “XIX. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
the said Company of Proprietors shall, and they are hereby required, at any time 
a 


nd 
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recquwxer pourdeur propre usage et bénéfice, pour tous effets et marchandises et. 


commodités de quelque description que ce soit, transportés sur le dit chemin à 
lisses, dix Geniers courant de cette Province par tonneau de poids ou da mesure, à 
l’aption de ja dite compagnie, pour toute et chaque mille que les dits effets, 
marchandises et commodités seront ainsi transportés comme susdits, et la somme 
de trois deniers courant par mille pour chaque passager, et ainsi en proportion pour 
aucune quantité plus ou moindre d'effets, marchandises et commodités, comme 
susdit, Issquels somme ou sommes où taux pour transport seront payés. à telle per- 
sonne où. personnes et à teile place ou places près du dit chemin à lisses: de telle 
manière ef sous tels réglemens que la dite compagnie de propriétaires ou leurs suc. 
cesseurs régleront et ordonneront, et en cas de refus ou de négligence de payer tels 
péages op droits, qu aucune partie d’iceux, à demande, à Ja personne ou personnes 
préposées à les recevoir comme susdit, fa dite compagnie de propriétaires pourra en 
poursuivre, le recouvrement dans aucune cour ayant juridiction compétente ; et Ja 
personne ou Jes personnes auxquelles les dits droits ou péages devront .être payés, 
pourronf. et. elles sont par les présentes autorisées à saisir et détenir tels eflets, 
articles, marchandises ou commodités, pour et à l'égard desquels les droits ou péages 


devront être payés et pourront les retenir jusqu’au payement d’iceux ; et dans. 
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l'intervalle les dits effets, articles, marchandises ou autre commodités seront aux : 


risque et frais du propriétaire d’iceux ; et la dite compagnie de propriétaires aura 
plein pouvoir, de toms à autre, à une assemblée générale, de baisser et réduire tous 
où aucun. des dits droits ou péages, et de les rehausser, inais non au-delà en aucun 
cas des sommes ou taux mentionnées ci-dessus, toutes les fois que la chose sera 
jugée nécessaire pour les intérêts de la dite compagnie. 


XXXVILL Pourva toujours, et qu’il soit de plas Ordonné et Statué par l’autorité 
sugdite, que .dans.tous les cas où il y aura une fr 
dane Jaguelie tels effets, articles, marchandises ou autres commodités ou passagers 


aurogf été voiturés ou transportés sur le dit chemin à lisses, telle fraction sera, dans. 


le réglemedt -ds.tels péages, réputée et regardée comme étant un mille entier; et 
que dans tous les cas dans lesquels ily aura une fraction de tonneau dans le poids 
de tels effets, articles, marchandises ou autres commodités la dite cempagnie de pro-. 
priétaires demandera et prendra les dits péages à proportion du nombre de quintaux 
qui se tronveront dans la dite fraction ; et dans tous les cas où il y aura une fraction 
d’un quintal de tonneau, telle fraction sera regardée et considérée comme étant un 
quintal entier. 


XXXIX.. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité. susdite, que la 
dite compagnie de . propriétaires sera et elle est par les présentes requise, en aucun 
| et 


action d’un mille dans la distance: 
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tbe mail along and at alltimes to provide suitable carriages,sûbject to the approval of HerM#ésty's 


the said soa 


Deputy Postmaster General, for the conveyance of Her Majesty'sMail,and'the person 
or persons in charge -thereof, along the said Rail-road when ‘completed and in 
use ; nor shall any carriage or train of carriages or vehicles, whether for the 
conveyance of passengers or of goods, proceed at any time along such Rail-road, or 
any section thereof, without such carriage for the conveyance of Her Majesty's 
Mail, except under the express written licence and instructions of Her Majesty's 
Deputy Postmaster General to the said Company, stating at what time and on what 
cecasions he shall not require that the Mail be so conveyed ; and to this end the 
said’ company shall notify to the said Deputy Postmaster General the days and 
hours at which their trains and carriages will start from either end of such Rail- 


* road, and shall not change such times of starting without giving at: feast six days 


notice of such change to the said Deputy Postmaster General ; and the ‘ssid Com- 


pany shall not for the conveyance of the said Mail, and of the person or persons in 


charge thereof, and of the carriage so to be provided for the conveyance thereof as 


_ aforesaid, charge or demand a greater rate than one penny currency per mile for 


each person in charge thereof, and one half penny currency per mile for each con- 
veyance of a mail weighing one hundred weight or less, and one farthing currency 
per mile for each hatf hundred weight of such mail above the first handred weight, 
making no charge for any fraction of a hundred weight less than half a bundred 
weight,when the whole weight of the mail shall exceed one hundred weight, or one 
hundred and twelve pounds avoir.du.poise; and for each and every refasal or neglect 
by the said Company to comply with the requirements of this section, the said Com- 
pany shall forfeit and pay to Her Majesty, her heirs and successors, to and for the 
public uses of the Province, a sum not exceeding twenty-five pounds currency, to 
be recovered with costs in any court having original civil jurisdiction to that amount. 


. Provided always, that nothing in this section shall be construed to prevent the said 


' Relating to the 
cartinge of 
parcels not ex. 
ceeding 112lbs, 
weight. 


Deputy Postmaster General from making such arrangement, and agreement with, 
and granting such permission or authority to the said Company with regard to the 
conveyance of Her Majesty's mail, as he shall deem expedient ; and such arrange- 
ment, agreement, permission, or authority shall be good and valid, and shall bea 
sufficient indemnification to the said Company for any thing done or omitted in pur- 
suance thereof; any thing in this section to the contrary notwithstanding. 


XL. Provided always, and be it further Ordained and Enacted by the authority afore- 
said, that it shall and may be lawful to and for the said Company of Proprietors, their 
successors and assigns from time to time at a general meeting of the said proprietors, 
to make any such by-law or by-laws for ascertaining and fixing the price and sum 

or 
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tour tems,.de.se pourvoir de voitures convenables, sujettes à l'approbation du .,,,. on voc 

_-Déppsé Maitre Général des Postes, pour. le transport: des malles de Sa Majesté, 1e dit chemin. 
amgi que dela personne ou des personnes en charge d'icelles, sur le dit chemin à 
- lisses, quand il-sera complèt et en usage ; et aucune voiture ou chaine de voitures, 
. 08 paur le: transport de passagers ou d’effets, ne procédera en aucun tems sur le dit 
sbhermin à lisses ou sur aucune section d’icelui, sans telle voiture pour le transport 
. des, .malles ide - Sa Majesté, excepté en vertu d’une licence par écrit et sous les ins. 
. ftuçtions du Député Maitre Général des Postes de Sa Majesté a.la dite compagnie, 
. Canatatant à quels temps et en quelles ocgasions, la dite malle ne doit pas être ainsi 
transporté ;. et à cette fin la dite compagnie donnera notice des jours et heures: 
‘ awxquels les trains et voitures partiront de chaque bout de tel chemin à lisses ou 
. daucune seetion d'icelui, et ne changera pas telles heures de départ sans donner au 
. moins six jouns de notice au Député Maître Général des. Postes de tel changement ; 
et ladite compagnie pour le transport de telle malle et de la personne ou des per- 
.sonpesén charge d’icelle, et de la voiture qui sera pourvue pour le transport d’icelle. 
, comme. susdit, ne chargera ni ne demandera plus qu'à raison d'un denier courant 
ppr,mille, pour chaque personne en charge d'icellke ; et d'un demi. denier courant 
.. par-mille pour. chaque transport d’une malle du poids d’un quintal ou moins, et d’un 
quart de denier courant par mille, pour chaque demi quintal excédant la premier 
quintal, mais ne fera aucune charge pour aucune fraction d’on demi quintal quand 
le poid de toute Ja malle exeédera un quintal ou. cent douze livres avoir du poids ; 
ef, por toute et chaque refus ou négligence de Ja part de la dite compagnie de se 
copformer. aux provisions de cette Ordonnance, la dite éompagnie encourra et 
payer à Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, pour les.usages publics de cette 
royince, upe.amende qui n’excédera pas la somme de vingt cinq livres courant, qui 
_. Sexa.péponvrée avec les frais dans aucune cour ayant juridiction Jusqu'à ce montant; 
Le OHKYU foujours, que rien de ce. qui est contenu dans cette section ne sera entendu. 
à Bi  erapéchant le Député Maitre Général des Postes de faire téls arrangements et 
| +pggards, avec, et de donner telle permission et autorité à la dite compagnie, quant 
am tranfport de la malle de Sa Majesté, qu’il jugera à propos; et tel arrangement, 


à 7 
a 4 


s oat 


accord, permission ou autorité, sera valide et bon, et sera une ipdemnité suffisante 
7. que dite compagnie pour aucune chose faite ou omise par cause d’iceux.; nonobstant 
‘toute chose à ce contrare dans cette section... _ | 


XL. Pourva toujours, et qu'il soit de plus. Ordonné et Statué par l’autorité sus. ayant rappor 
dite, qu'il sera. et pourra .être loisible à la dite compagnie de propriétaires, leurs 4 aus su. 
. syccessseurs et ayans cause, de terns à autre, à aucune assemblée générale des dits. dewons du 

Propriétaires, de faire telles règles et réglements pour étäblir et fixer le prix,. où la. lives. 
Do somme 
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or sums of money to be cliarged or taken for the carriage of any. parerk, not excel. 
ing one hundred and twelve pounds weight upon the said Rai road .-or.gny, part 
thereof, as to them shall seem fit and reasonable, and the said: Company of . Propri- 
etors and their successors and assigns,ehall from time to time-printand etigk up.and. 
cause to be printed and stuck up in their office and im all. and avery of the places 
where the tolls, rates and dues are to be collected, in some conspicuous place thera, 
a printed paper ascertaining and particularizing the price.ar sum or.sumg of money 
to be charged or taken for the carriage of such parcels aot exceeding ane hundred 
and twelve pounds weight as aforesaid, upon.the said Railroad or upon any part 
thereof. Pe, 


Lands taken XLT. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
besepereted the said Company of Proprietors, shall within six calendar months’, after any lands 
ier PE shall be taken for the use of the said Reil-road or undertaking; divide and spparate 
and keep constantly divided and separated the lands so taken from. the Jends or 
grounds adjoining thereto, with a sufficient pest and rail-fenee, hedge dite, trench, 
bank or other fence sufficient to keep off hogs, sheep:and eattée, te he ee} and-made 
on the lands or grounds which shall be purchased by, conveyed to or-vested. ia the 
said Company of Proprietors as aforesaid, and shall at their own caste and charges, 
from time to time maintain, support and keep in sufficient repair such poate, rails, 
hedges, ditches, trenches, banks and other fences, to be set up and made as afore- 
said. Provided always, that none of the provisions of this section shall apply to any 
wild lands (not being part of lots of which other portions are. under :cukiwation) 
which at the time of the purchase by the said Company, shall mot be eleared and 
under cultivation, until the same or some portion of the lots of which they forma part 
shall be under cultivation. ae . 


Proviso. 


Gates or bar. XLII. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, ‘that 

erecied forthe whenever any farm or other improved lande occupied by and belenging to :thé:same 

Perse whose’ Person or persons, shall be divided and separated into two parts by the.snid Rail. 

idee” road, the said Company of Proprietors shall erect and place a gate or athes maves- 
divided into . . . ° . . 

two parstby ble barrier on each side of the said Rail-road, in such manner as to allow to the said 

= “° person or persons, a convenient passage and communication to, with and betwen 

| the parts of the said farm or improved lands, so divided and separated as aforesaid : 

Provided always that it shall not be lawful for such person:or persans to anass, or 

in any manner to pass over the said Rail-road, save at-the place where suohigates or 

barriers shall be so erected as aforesaid ; and provided also, that it shait:be lawful 

for the said Company of Proprietors to make such rules and by-laws.for the .open- 


ing 
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sotMBé od documes d'argent qui srorit exigées et prises pour le transport de tout 
péûuet-w’étvétlant pus cent douce livres pesant, sur le dit chemin à lisses, ow aucune 
paié d’icelui;-séton qu'ils le jugeront convenable et raisonnable ; et que la dite 
compbetie de propriétaires, leurs successeurs et ayant cause, de tems à autre, impri- 
méront ¢t-affithéeront ou feront imprimerou afficher dans leur bureau, et dans toutes 
et chacune fes places où seront perçus les droits ou péages, dans quelque endroit 
apparent, un papier imprimé établissant et particularisant Je prix ou la somme ou 
sommes d'argent qui seront exigées ou prises pout le transport de tels paquets 
n’excédaht pas cent vingt livres pesant comme susdit, sur le dit chemin 4 lisses, 
ou sur aucune partie d’icelui. 


XLÉE Et qu'il. soit. de plas Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que .la 
dite éomitugnle: de propriétaires, sous six mois de calendrier après qu'aucune terre 
auta-été prise pour usage dudit chemin à lisses on entreprise, divisera et séparera, 
et tiendra cohstamment divisée et séparée la terre ainsi prise, des terres ou terrains 
adjacens, per une clôture, pont, fossé, tranchée, jetée ou autre enclos, suffisant pour 


arr Stér'les évelions, meutons ou eutres bestiaux, lesquels seront faits et placés Eur | 


les terroou terrains que la dite compegnie de propriétaires aura acquis, ou qui lui 
auraat.6té tvansportés’ ou dont elle aura eu la propriété comme susdit, et la dite 
coimpagaie de téms à autre. à ses propres frais et dépens, maintiendra et entretiendra 
en Stat de réparations suffisantes, les dites clôtures, ponts, fossés, tranchées, jetées, 
et autres enplos ainsi placés.et faits comme susdit. Pourvu toujours, qu'aucune 
des dispositions de cette elause ne s’étendra à aucunes terres en état de nature (ne 
formant pas partie de lots dont d’autres parties seront sous culture) lesquelles au tems 

do ‘dur nougisition par la dite compagnie ne seront pas défrichées ou cultivées, 

jusqu’à ce qu’icelles ou parties des lots dont elle font part soient mises sous 


culture. 


XLIH. Et: qu'il soit de plus Ordonné et Statué 
queed sacune terre ou. autre terrain, appartepant dla n 
méses personnes seront divisés et séparés en deux parties par le dit chemin à 
lisses, Ja dite compagnie de propriétaires fera ériger et placer ane porte ou autre 
barrière ‘mobile de chaque côté du, dit chemin à lisses, de telle manière à donner à 
la dite personne ou aux dites personnes, un passage et. communication commode 
avec ot-entre les parties de la dite terre 9u.terrains cultivés ainsi divisés et séparés 
comme susdit- ; : Pourvu touiouxs; qu'il ne sera pas loisible à telle personne ou per- 
sonnes de traverser oh en aucune manière passer sur le dit chemin à lisses, sauf et 
esepté à l’androit où telles partes ou. barrières auront été ainsi érigées comme 


l'autorité susdite, que 


susdit ; 
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ing and closing, regulating, keeping and using of the said gates or barriers, as 
may be necessary or expedient for securing to the said Company, .the safe and unr 
obstructed use of the said Rail-road. and to impose for each offence against such 
rules and by-laws, or any of them, a penalty not exceeding five shillings currency, 


to be recovered:in like manner as other penalties under this Ordinance may, be re. 
covered. | 


XLII. And be:it further Ordained and Enacted by the authority afaresaid,. that 
as soon as conveniently may be after the said Rail-road or. undextaking shall be 
completed, the said Company of Proprietors shall cause the same to be measured, 
and stones or posts with proper inscriptions on the side or sidea thereof, denoting 
the distances from the eastern end of the Rail-road-(or of the section hereof on 
which they shall be placed) to be erected, and for.ever after maintained, at the dis. 
tance of every mile from each other. Lo, a. on. 

XLIV. And be it further Ordained and Enacted by the authority afareseid , that 
the said Company of Proprietors, their successors and assigns shall and are, hereby 
required and directed te take sufficient security by one or more bonds. in a-suficient 
penalty or penalties, from their Treasurer, Receiver and Collector for the time be. 
ing, of the monies to be raised by virtue of this Ordinance, and for the faithful exe- 
cution by such Treasurer, Collector and Receiver of his and their office and, offices 
respectively, «> | ; un ue 


_ XLV. ‘And whereas several persons have subscribed, or may hereaftersubegnite, 
to advance money towards carrying the purposes of this Ordinance into exeoution, 
be it therefore further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that-the 
several person and persons who have subscribed, or may hereafter subscribe.to ad 
vance any money for and towards making and maintaining the said Raïl-road aad 
other works connected therewith shall, and they-ure hereby required to pay thesum 
or sums of money by them respectively subscribed for, or such ‘parts or portions 
thereof as shall be called for from time to time by the said Company of Proprieters 
vader and‘by virtue of thé powers and directions' of this Ordinance, to-such persen 


or persons and-at such time and places as shall be directed by the said Company 


roprietors or the said Committee in manner before mentioned: and.in case- any 


person or persons shall-neglect or refuse to pay the same at the time and in the 


ménner required for that purpose, it shall be lawful for the said company of proprie- 
tors to sue for and recover the same in any court of law, having competent -jaris- 


diction. 
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susdit ; ‘ Et pourvti aussi, qu'il sera doisible à Ja dite compagnie de propriétaires de 
fire telles règles et ordres, pour l’ouverture et la clôture, réglement, maintien et 
usage des dites portes ou barrières, qui seront expédients et nécessaires afin d’assu- 
rer à Ja dite compagnie l’usage sûr et libre du dit chemin à lisses, et d’imposer pour 
chaque infraction de telles règles et ordres, ou aucun d’eux, une amende qui n’ex- 
cédera pas cinq chelins courant, et qui sera recouvrée de la même manière que les 
autres pénalités sous cette Ordonnance sont recouvrables. 


XL: Et qu'il soit de plus Ordonhé et Statué par l'autorité susdite, que la 


dite compagnie de propriétaires aussitôt que la chose pourra se faire convenable- 
ment, après la confection du dit chemin à lisses ou entreprise, lé fera mesurer et 
fera poser et entrefiendra constamment après, des pierres ou bornes, sur lesquelles 
il y aura des inscriptions convenables marquant la distance sur le côté ou les côtés 
d’icehes, depuis la termination est du dit chemin à lisses ou dela section d’icelui 
où elles seront posés, à la distance d'un mille l’une de l’autre. © | 


XLIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que le 
dite éompagnie de propriétaires et leurs successeurs et syans cause, feront et ils 
soët par les présentes requis et commandés de faire donner des siretés suffisantes 
par ufi ou plusiéurs cautionnéments à un montant ou à des montant suffisans, à 
leur trésorier, receveur et collecteur, pour le tems d’alors, des deniers à être levés en 
vertu de cette Ordonnance, pour la due et fidèle exécution par tel trésorier, receveur 
et collecteur, de son ou leur office et offices respectivement. 

XEW. Et vu que diverses‘ personnes ‘ont souscrit ou peuvent ci-après souscrire 
pour-avancer de l’argent pour effectuer les fins de cette Ordonnance : Qu’il soit de 
plus‘ordonné et stataé par l’autorité susdite, que les diverses personnes qui ont 
souscrit oy qui souscriront ci-après pour avancer de l'argent pour la construction et 
entretien ‘dudit chemin ‘à lisses et autres ouvrages liés À ‘icelui, payeront 
et ete’ ‘sont par le présentes requises de payer la somme ou Jes. sommes 
d'érgévt “par elles souscrites respectivement, ou telles partie ou propor- 
tions d'iéelles dont la dite compagnie de propriétaires demandera le versement 
de’ teinps à autre, sous l'autorité en vertu des pouvoirs et injonctions de cette Or- 
ddimance, à telle personne ou personnes, et à tels tems et lieux que fixera la dite 
éompègmie de propriétaires, ou le dit ‘comité de la manière cidessus prescrite; et 
dans-le-cas où quelque personne ou personnes négligeront ou refuseront de faire tels 
versemiens detems à autre et' de la manière requise à cette fin, il sera loisible à 
Ja dite votripäbnie de propriétaifes de poursuivre pour te recouvrement de telles 
sommes d'argent dans aucune cour de justice ayant juridiction compétente. 
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XLVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
all fines and forfeitures, imposed by this Ordinance, or which shall be imposed by 
virtue of any rule, order or by-law, to be made in pursuance thereof, (of which rule, 
order or by.law when produced, all Justices are hereby required to take notice) he 
levying and recovering of which fines and forfeitures, are not herein after particu- 
larly provided for shall, upon proof of the offence before any one or more Justice or 
Justices of the Peace for the District, Territorial Division, or Sheriff's District 
within which such offence shall have been committed, either by the confession of thé 
party or parties, or by the oath or affirmation of any one credible witness (which 
oath or affirmation such Justice or Justices are hereby empowered ‘and required to 
administer withont fee or reward) be levied by distress and sale of the offenders 
goods and chattels, by warrant under, the hand and seal, or hands and 
seals of such Justice or Justices; and all such respective fines, forfeitures, 
and penalties by this Ordinance imposed and inflicted, or authorized to 
be imposed or inflicted, tho application whereof is not hereinbefore parti- 
cularly directed, shall be paid into the hands of the Treasurer or Receiver of the 
monies.to be raised by virtue of this Ordinance, and shall be applied, for the use of 
the said Rail-road er undertaking, and the overplus of the money to be raised by 
such distress and sale, after deducting the penalty and expenses of the levying and 
recovering thereof, shall be paid over to the owner of the goods so distrained and 
sold ; and for want of safficient goods and chattels whereof to levy the gaid pe. 
nalty and expenses, the offender shall be committed to the Common Gaol of the 
District, Territorial Division, or Sheriff's District within which such offence shall 
have been committed, there to remain without bail or mainprize, for such term not 
exceeding one month, as such Justice or Justices shall think proper, anless such 
penalty or forfeiture and all costs and expenses attending the same shall be sooner 


paid and satisfied. 


XLVII, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
if any person or persons shall think himself, herself or themselves aggrieved by any 
thing done by any Justice or Justices of the Peace in pursuance of this Ordinance, 
every such person or persons may, within four months after the doing thereof, ap- 
peal to the Justices of the Peace at the General Quarter Sessions of and for the 
District, Territorial Division, or Sheriff’s District within which such Justice or Jus- 
tices so complained of as aforesaid, may reside. | | 


XLVIII, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
if any action or suit shall be brought or commenced against any person or persons, 


for any thing done or tobe done in pursuance of this Ordinance, or in the execu- 
tion 
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VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que toutes 
les amendes et pénalités imposées par cette Ordonnance, ou qui seront imposées par 
aucune règle, ordonnance ou réglement qui seront fait en conformité d'icelui 
(desquelles règles, ordonnances ou réglements, lorsqu'ils seront produits tous Juges 
sotit par le présent requis de prendre connaissance ;) desquelles amendes et pénalité, 
la levée et le recouvrement ne sont pas spécialement réglés par cette Ordonnance; 
seront sur la preuve de l’offence, devant un ou plusieurs juges de paix pour le district, 


division territoriale ou district de shérif dans lequel telle offense aura été commise, 


soit par la confession de la partie ou des parties, ou par le serment, ou affirmation 


de tout témoin digne de foi (lequel serment ou affirmation tel juge ou juges sont 
par les présentés autorisés et requis d’administrer sans honoraires ni rétribution,). 


levées par saisie et vente des meubles et effets du contrevenant, par mandat sous le 


seing et sceau, ou les seings et sceaux detel juge ou juges ; et toutes telles. 


amendes, pénalités ou confiscations respectivement imposées et infligées par cette 
Ordonnance, ou autorisées d’être imposées et infligées, dont l’application n’est pas 
spécialement réglée par la présente, seront payées entre les mains du trésorier ou 
receveur des deniers à être levés en vertu de cette Ordonnance, ft seront appliquées 
et employées à l’usage du dit chemin à lisses ou entreprise, et le surplus des deniers 
levés par telles saisie et vente, déduction faite de la pénalité et des frais de la levée 
et du recouvrement d’icelle, sera remis au propriétaire des effets ainsi saisis et 
vendus ; et si les dits meubles et effets ne suffisent pas pour lever la dite pénalité 
et les dits frais et dépens, le contrevenant sera envoyée à la prison commune du 


district, division territoriale ou district de shérif dans lequel telle offense aura été- 
commise, pour y demeurer sans être admis à donner caution, pour telle période de tems. 


n'excédant pes un mois, que le dit juge ou juges jugeront à propos, à moins que la 
dite pénalité ou confiscation et tous frais en dépendans ne soient payés avant l'expira. 
tion de cette période de temps. 


XLVIE Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que si 
quelque personne ou persones se croient lézées par. quelque chose faite en vertu de 
cette Ordonnance par aucun juge où juges de paix, toute telle personne ou person- 
nes pourront, sous quatre mois de calendrier à compter de tels griefs, en appeler aux 
juges de paix en leurs sessions générales de trimestre, qui se tiendront dans et pour 
le district, division territoriale ou district de shérif dans lequel tels juge ou juges de 
paix contre lesquels il sera ainsi porté plainte pourront résider. 


XLVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que si 
quelque action ou poursuite est intentée ou commencée contre quelque personne ou 
personnes pour aucune chose faite ou à faire en conformité à cette Ordonnance, ou 


dans. 


’ 
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tion of the powers and authorities, or the orders and directions hereinbefore given 
or granted, every such:suit or action shall be brought or commenced within six ca. 
lendar months after the fact ‘committed ; or in case there shall be a continuation of 
damage, then within six calendar months next after the doing or committing such 
damage shall cease and not afterwards ; and the defendant or defendants in such ac- 
tion or suit may plead the general issue and give this Ordinance and the special 
matter in evidence at any trial to be had thereupon, ‘and that the same was done in 
pursuance and by the authority of this Ordinance, andif it shall appear to have 
been so done, or if any action or suit shall be brought after the time so limited for 
bringing the same, or if the Plaintiff or Plaintiffs shall be non.suit, or discontinue 
his, her, or their action or suit after the defendant or defendants shal! have appeared 
or if judgment shall be given against the plaintiff or plaintiffs, the defendant 
or defendants shall have full costs, and shall have such remedy for the 
same, as any defendant or defendants hath or have for costs of suit in other 
cases by law. 


XLIX. And beit further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
at any time before or after the making and completing of the said Rail.road os 
undertaking, it shall and may be lawful for Her Majesty, her heirs and successors, 
to assume the possession and property ef the same, and of all and every the works 


” and dependencies thereunto belonging, or in any wise appertaining, upon paying to 


the said Company’ of: Proprietors, their successors and assigns, the full amount of 
their respective shares, or of the sums furntshed and advanced by such subscribers 
towards making and completing the said Rail-road and works connected therewith, 
together with such further sum as will amount to twenty-five per cemtum upon the 
monies so advanced and paid, as full indemnification te such Company of Proprie- 
tors, by annual payments of at least twenty per cent, allowing moreover to the said 
Company six per cent interest upon the unredeemed part of the capital, but not al. 
lowing them any interest upon the advance of twenty-five per cent which is allow- 
ed them as aforesaid; anit the said Rail-road or undertaking and all and every the 
works and dependencies thereunto belonging, shall from the time of such assump- 
tion in manner aforesaid, appertain and belong to Her Majesty, her heirs and suc. 
cessors, who shall from thenceforward be substituted in the place and stead-of the 
said Company of Proprietors, their successors and assigns, forall and every the 
purposes of this Ordinance, in so far as regards the said Rail.road or undertaking. 
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dans T’exécution des pouvoirs et de l’autorité, ou des ordres ou injonctions ci-dessus 
donnés, ou accordés, toute telle action ou poursuile sera intentée ou commencée 
sous six mois de calendrier, après la commission du fait ; et dans le cas où il y aurait 
continuation de dommages, alors sous six mois de calendrier après la cessation de 
tels dommages, et non après ; et le défendeur ou les défendeurs dans telle action ou 
poursuite plaideront et pourront plaider l'issue générale, et donner cette Ordonnance 
et la matière spéciale en preuve dans aucun procès qui se fera là-dessus, alléguant 
qu’ils en ont agi en conformité et sous l'autorité de cette Ordonnance ; et s'il appert 
que tel a été le cas, ou si aucune action ou poursuite est intentée après le temps ainsi 
limité pour l’intenter, ou si le demandeur ou les demandeurs abandonnent ou dis- 
continue sa ou leur action ou poursuite après que le défendeur ou les défendeurs 
auront comparu, ou si le jugement est donné contre le demandeur ou les demandeurs, 
le défendeur ou les défendeurs auront tous leurs frais, et auront pour le recouvre. 


ment d’iceux tel remède que tout défendeur ou défendeurs a ou ont en pareils cas par 
la loi. | 


XLIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu’en 
aucun temps avant ou après la construction et confection du dit chemin à lisses ou 
de la dite entreprise, il sera et pourra être loisible à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, d’en prendre possession et d’en devenir propriétaire, et de tous et cha- 
cuh des ouvrages et dépendances y appartenans, ou en dépendans en aucune 
mänière, en payant à la dite compagnie de propriétaires, leurs successeurs et ayant 
eause, le montant entier de leurs actions respectives, ou des sommes fournies et 
avancées par tels souscripteurs, pour la construction et confection du dit chemin à 
lisses et des ouvrages en dépendans, avec telle somme ultérieure égale, à vingt-cinq 
pour cent sur les deniers ainsi avancés et payés, comme pleine imdemnité à la dite 
compagnie de propriétaires, par payemens annuels d’aumoins vingt pour cent, en 
allouant de plus à la dite compagnie six pour cent d'intérêt sur la partie non rachetée 
du capital, mais sans lui allouer aucun intérêt sur l’avance de vingt-cinq pour cent 
qui Jeur est accordée comme susdit ; et le dit chemin à lisses ou entreprise, et tous 
et chacun des ouvrages et dépendances y appartenans, à compter du temps de telle 
‘prise de possession de la manière susdite, appartiendront à Sa Majesté, ses héritiers 
et successeurs, qui seront dès ce tems à l’avenir substitués au lieu et place de la dite 
compagnie de propriétaires, leurs successeurs et ayant cause, pour toutes et chacune 

es 


ns de cette Ordonnance, en autant qu'il a rapport au dit chemin à lisses ou 
entreprise. 
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Detailed ae. EL. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 

statements to Said Company of Proprietors, shall between the first day of January and the thirty- 

berendered. first day of December in each and every year, and at such time within the said pe. 
riods as the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the govern- 
ment of this Province shall appoint, Jay before him or such officer as he shall direct 
to receive the same, a detailed and particular account, attested upon oath and made 
in such form as he shall direct, of all monies by the said company received or ex- 
pended under the authority of this Ordinance, with a statement of the amount of 
tonnage and of passengers conveyed along the said Rail-road, during the period for 
which the account shall be rendered. 


The company LI, And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that it 
tain lande for Shall and may be lawful for the said Company of Proprietors, in constructing and 
Cece gc, Making the Rail-road, to take and appropriate for the use of the same so much of 
the land covered with the watersof lake Memphramagog, or of the land covered 
with the waters of the River Richelieu or of its bed, or of the land covered with the 
waters of the river Magog, or of its bed, as may be found necessary for the making 
and completing, extending, maintaining or more conveniently using the same, and 
thereupon erect such wharves, quays, inclined planes, cranes and other works as to 
the said Company shall seem meet, and to construct, erect and maintain a bridge 
Nizecover or bridges as may be necessary, across the River Magog at the outlet of Lake 


bridgee over 


the Rivers = Memphramagog or elsewhere, and also to construct, erect and maintain a bridge 
Magog. across the River Richelieu for the purposes of the said Rail-road ; but no such 
bridge over the River Richelieu shall be constructed by the said Company except 
according to such plan thereof as shall have been submitted to the Governor, Lieu- 
tenant Governor or person administering the Government of this Proviace and shall 
have been by him approved in writing under his hand :—Provided always that the 
said Company of Proprietors shall not under any provision of this section or of any 
part of this Ordinance, in any way obstruct or impede the free navigation of the said 
River Richelieu, or any part thereof, nor in any way encroach upon, restrict, 1D- 
terrupt, or nullify any of the powers, rights, and privileges heretofore granted to and 
vested in the Company of Proprietors of the Champlain and St. Lawrence Rail- 
road, or in any way affect the use and value of the Chambly Canal ; pravided also 
that the said Company shall not in any way interfere with or infringe the privileges 
The company granted to the Honorable Robert Jones and his legal representatives by a certain act 
any publie Of the Legislature of this Province, passed in the sixth year of the Reign of His late 
works, Majesty George the Fourth, intituled, ‘‘ An Act to authorize Robert Jones, to build 
‘¢ a Toll Bridge over the River Richelieu in the Parish of St. Luke at St. John’s near 

“ the Rapids, to fix the rates of Toll for passing thereon, and to provide regula- 

tions 


Provisoes. 
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L. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que Ja dite 
compagaie.eutre ke premier jour de Janvier et le trentième jour de Décembre de 
touté et chaque année, à tels tems dans les dites périodes qu'il plaira au Gouver- 
near, Lieutenant Gouverneur, ou la personne chargée de l’administration du Gou- 
versement de la dite Province l'ordonner, annuellement lui soumettra, ou à telle 
officier qu’il nommera pour le recevoir, un compte détaillé et affirmé sous serment 
des deniers qu'elle aura recus, et dépensés sous l’autorité de cette Ordonnance, avec 
un état du montant du tonnage et du nombre de voyageurs qui auront été trans- 
portés sur le chemin susdit, pendant la période pour laquelle le compte sera transmis. 
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LI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue par l’autorité susdite, qu’il sera et 
pourra être loisible à la dite compagnie de propriétaires, dans la construction et con- 
fection du dit chemin 4 lisses, de prendre et approprier 4 l’usage du dit chemin a 
lisses, autant de terre couverte par les eaux du Lac Memphramagog ou de terre 
couverte par les eaux de la Rivière Richelieu ou de son lit, ou de terre couverte par 
les eaux de la Rivière Magog ou de son lit, qu’il en faudra pour la construction et 
confection ou l’usage plus facile d’icelui, et d’y construire des quais, jetées, plans in- 
clinés, grues et autres ouvrages selon que la dite compagnie le jugera convenable : 
et de construire, ériger et maintenir un pont ou tels ponts qui seront nécessaires, 
sur la Rivière Magog, à la décharge du Lac Memphramagog ou ailleurs, et aussi de 
construire, ériger et maintenir un pont sur la Rivière Richelieu, pour les fins du dit 
chemin à lisses ; mais aucun tel pont ne sera pas construit par ladite compagnie 
excepté suivant tel plan d’icelui qui aura été soumis au Gouverneur, Lieutenant- 
Gouverneur ou à la personne chargée de l'administration du Gouvernement de cette 
Province, approuvé par lui par écrit sous sa main; Pourvu toujours, que la dite com- 
pagnie en vertu de cette clause ou d'aucune partie de cette ordonnance, ne mettra 
aucune obstruction à Ja navigation libre dela dite Rivière Richelieu, ou d'aucune 
partie d'icelle, et n’empiétera, diminuera, interrompera ou rendra nul aucun des 
pouvoirs, droits et préviléges accordés ci-devant et qui appartiennent à la compagnie 
de propriétaires du chemin à lisses du Lac Champlain au St. Laurent ; ou n'affec- 
tera en aucune manière l'usage et la valeur du Canal de Chambly ; Pourvu aussi 
que la dite compagnie n’interferera avec ou empiétera sur les privilèges accordés à 
l’Honorable Robert Jones et ses représentants légaux, par un certain Acte dela 
Législature de cette Province, passé dans la sixième année du règne de feu Sa Ma- 
jesté George quatre, intitulé, ‘ Acte pour autoriser Robert Jones à bâtir un Pont de 
‘: Péage sar la Rivière Richelieu, a Saint Jean dans la paroisse Saint Luc, près des 


‘© rapides, pour fixer les droits de péagé sur icelui, et pourvoir des règlemens pour 
le 
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hereby authorized to be made, shall not in the execution of the powers, privileges, 
and authorities to them hereby granted, in any way impede or obstruct the use, effi. 
ciency or working of any public work of any kind whatsoever ; nor shall the powers 
by this Ordinance vested in the said Company, extend to the taking or usiag of any 
lands, grounds, beach or real property whatever, the property whereof. is now vestell 
in Her Majesty, without the consent of the Governor, Lieutenant Goveraor or per- 
son administering the Government of this Province for the time being, signified in 
writing under the hand of the Secretary and Registrar of the Province. 


LIT. And be it further Ordained and Enacted by the. authority aferesnid, that 
for the purpose of facilitating all matters and things relating to the: said ur. 
dertaking, and until a Chairman and Committee shall be duly elected ‘according to 
the provisions of this Ordinance, it shall be lawful for the persons hereinbefore. men. 
tioned, at a meeting held for that purpose, to constitute and appoint, by a majority 
of votes of such of the said persons as shall be present thereat, a temporary Com- 
mittee to be chosen from among themselves to consist of nine in number, five of 
whom shall form a quorum, who shall be thereby authorized by virtue of this.Ord. 


‘nance, to do, traneact, and execote all matters and things needful and necessary to- 


wards carrying the present Ordinance into effect, until a Committee shall be dely 
elected at the first general meeting as aforesaid. 


LIII. And be it further Ordained and Enacted by the authority. aforesaid, 
that it shall and may be lawful for the said Company of Proprietors to divide the 
said route of the said Rail-road into five sections, to wit :—from the Towa of Sher 
brooke to the outlet of Lake Memphramagog, to be section number one ; from 
the outlet of Lake Memphramagog to Brome Lake or the village of Watarloa in the 
Township of Shefford, to be section number two ; and the remaining distance from 
thence to the said River Richelieu as aforesaid, shall be divided as equally aamay be 
into three sections, to be respectively sections three, four and five,and the Company — 
of Proprietors shall and may proceed with, finish and complete one or more of the 
said sections as they shall deem advisable ; provided that such section or sections 
shall commence at the Fown of Sherbrooke and be continued uninterruptedly, 
towards the said River Richelieu as aforesaid ; aad upon that one or more of the said 
sections being so completed and made available for the transportation and conveyance 
of property and passengers, they the said Company of Proprietara aball be and they 
are hereby authorised to open such section or sections for the transportation and 

conveyance 
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‘ Jo: dit pont ;’ sans le consentement exprès en écrit du dit Robert Jones, 
on :sès' représentants légaux, et la dite compagnie de propriétaires du chemin 
à lisses autorisé les présentes d’être fait, en exécution des pouvoirs, 


priviléges et autorités qui lui sont accordés par les présentes, ne mettra aucune ° 


_abstruction à l'usage, efficacité ou l’utilité d'aucun ouvrage public quelconque ; 
et:les pouvoirs qui sont accordés par cette ordonnance à la dite compagnie ne s’é- 
tendront pas jusqu'à prendre et faire usage d’aucun terrains, terres, grèves, ou pro- 
priétés fines maintenant appartenant à Sa Majesté, sans le consentement du Gou- 
verneur, Lievtenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l’administration du 
Gouvernement, pour le tems d'alors, signifié à la dite compagnie sous la main du 
secrétaire de la Province, 


LIE. Et qu'i soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, afin de 
facibter toutes matières et choses ayant rapport à la dite entreprise, et jusqu'a ce 
qu’on président et un comité soient dûment élus suivant les dispositions de cette Or- 
doanance,gu’il sera loisible aux personnes ci-dessus nomméas, à une assemblée tenue 
pour: cette objet, de constituer et nommer par la majorité des voix des dites per- 
sonnes gti y seront présentes, un comité temporaire qui sera choisi d'entre leur 
nombre et sera composé de neuf personnes, dont cinq formeront un quorum, qui se” 
sont par là autorisés à faire, transiger et exécuter toutes matières et choses requises 
et nécessaires pour mettre la présente Ordonnance à effet, jusqu’à ce qu’un comité 

soit dûment élu à la première assemblée générale comme susdit, 


LH. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, qu'il sera 
wisible & la dite compagnie de propriétaires de diviser la route du dit chemin à lisses 
en ting sections, savoir :—depuis la ville de Sherbrooke jusqu'à la décharge du Lac 
Memphramagog sera la première section ; depuis.la décharge du Lac Memphra- 
magog jusqu’au Lac Brome ou au village Waterloo dans le township de Shefford, 
¢éra lu Seconde section ; et la distance qu’il y aura de la à Ja susdite rivière Richelieu, 
seradivisée aussi également que possible en trois sections, qui seront respectivement 
les trosième, quatrième, et cinquième sections ; et la dite compagnie de propriétaires 
comsmenvdeta, finira et complétera une ou plusieurs sections tel qu’elle le jugera à 
propos, pourvu que telles section ou sections commencent à la ville de Sherbrooke 
et soient continuées sans interruption dans la direction de la susdite rivière Riche- 


Kev ; et'une ou plusieurs des dites sections étant ainsi achevées et propres au transport 


des effets et paseagers, la dite compagnie de propriétaires est et ils sont par les pré- 
sentes autorisés d'ouvrir telle section ou sections pour le transport d'effets et de 
passagers, pt d'y demander, prendre et recevoir péages et taux, mais ils ne pourront 

Le diviser 
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conveyance of property and passengers, and therefor to exact, take and receive toll 
or fare, but not to divide any profit or dividend until the said Rail.road be complet. 
ed ; the whole under the authority and provisions of this Ordinance. 


C 10, Anno quarto Victoriæ Regine.. 


LIV. And be it farther Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that the 
said Company of Proprietors,to entitle themselves to the benefits and advantages to 
them granted by this Ordinance,shall and they are hereby required to make and com. 
plete the said Rail.road in manoer aforesaid from the said Town of Sherbrooke to its 
said terminus at the said River Richelieu as aforesaid, within ten years from the passing 
of this Ordinance,and that the book and plan hereby required to be prepared shall be 
prepared and deposited of record within two years next after the passing of this 
Ordinance ; and if the same shall not be so completed and deposited respectively 
within the said period, so as to be used by the public, then this Ordinance and eve- 
ry matter and thing therein contained shall cease and be utterly null and void, as 
far only as regards such of the aforesaid sections of the aforesaid Route of the said 
Rail-road as shall not be then completed and in use but shall remain in full force 
and effect with regard to any section or sections of the said Rail-road which shall 
be completed and in use to the public within the said termof ten years, as fully a 
if the whole distance were completed, any thing in this Ordinance contained to the 
contrary notwithstanding : Provided always, that if the said Rail-road shall not 
have been commenced, or if the sum of tweniy thousand pounds currency, ora 
greater sum shall not have been expended on the said Rail-road and the works 
thereunto appertaining, within five years from the passing of this Ordinance, then 
this Ordinance shall cease and become utterly null and void, and of no effect, un- 
less one section at least of the said Railroad shall have been completed and in use 
before the expiration of the term of five years from the passing of this Ordinance. 


LV. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
nothing herein contained shall affect or be construed to affect in any manner or Way 
whatsoever, the rights of Her Majesty, her heirs or successors,or any bodies politic, 
corporate or collegiate, except such as are herein expressly mentioned and affected. 


LVI. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
this Ordinance shall be deemed and taken to be a public Act or Ordinance, and 8 
such shall be judicially taken notice of by all Judges, Justices of the Peace, and 
others without being specially pleaded. LVI 
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diviser aucun profit ou dividende jusqu’à ce que Île dit chemin à lisses soit com- 
plété, le toui sous l’autorité et les dispositions de cette Ordonnance. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


LIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que la 
dite compagnie de propriétaires pour avoir droit au bénéfice et aux avantages qui lui 
sont accordés par cette Ordonnance, sera et elle est par les présentes requise de faire 
et achever le dit chemin à lisses de la manière susdite, depuis la ville de Sherbrooke, 
jusqu’à sa terminaison sur Ja rivière Richelieu ‘susdite, sous dix années à compter de 
la passation de cette Ordonnance, et que les livres et plans requis par la présente, 
seront préparés et déposés de record sous deux années après la passation de cette 
Ordonnance, et si iceux ne sont pas ainsi faits, achevés et déposés dans la dite pé- 
riode de tems, de manière à ce que le public puisse s’en servir comme susdit, alors 
cette Ordonnance et toute matière et chose y contenues, cesseront et seront entière- 
ment nulles et de nul effet, en autant seulement à ce qui a rapport à telles des 
sections sus-mentionnées de la susdite route du chemin à lisses, qui ne seront pas 
alors complétées et en usage, mais demeurera en pleine force et effet quand à ce qui 
a rapport à aucune section ou sections du dit chemin à lisses qui seront complétées 
et en usage par le public, dans les dites dix années, aussi pleinement que si toute la 
distance eut été complétée, nonobstant toute chose à ce contraire dans cette Or- 
donnance: Pourvu toujours, que si le dit chemin à lisses, n’aura pas été commen” 
cé, et qu’une somme de vingt mille livres courant, ou une plus forte somme, n’ait 
pas été dépensée sur le dit chemin à lisses et les ouvrages en dépendant, dans le 
cours de cinq années, après la passation de cette Ordonnance, alors cette Ordon- 
bance, et toute chose et matière y contenues, cesseront, et seront entièrement nulles 
et sans effet, hormis qu’une section aumoins du dit chemin à lisses soit complétée 
et en usage avant l'expiration du dit terme de cing années après la passation de cette 


Ordonnance. 


LV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que rien de 
ce qui est contenu dans cette Ordonnance n’affectera ou ne sera entendu affecter en 
aucune manière ou facon quelconque, les droits de Sa Majesté, ses héritiers et suc- 
cesseurs, ou d’aucune personne ou personnes ou d'aucun corps politique ou incor- 
poré ou aggrégé, autre que ceux mentionnés dans la présente Ordonnance. 


LVI. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué par l’autorité susdite, que cette 
Ordonnance sera considérée et regardée comme étant acte ou Ordonnance publique, 
et comme telle il en sera judiciairement pris connaissance par tous Juges, Juges de 
Paix et autres, sans qu’elle soit spécialement alléguée. 


LVII. 
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LVIL And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
this Ordinance shall be and the same is hereby made permanent, and shall remain 
in force, until repealed or altered by competent authority. _ 


| SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Sealof the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Twenty-first day of Ja- 
nuary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


“CAP. XI. 


An Ordinance to provide for the construction of a Turnpike-Road from the © 


_ River Richelieu, opposite the Town of Dorchester, commonly galled St, 
John’s, to the Village of Granby. 


Wie the construction of a Turnpike-road from the River Ries 
opposite the Town of Dorchester, commonly called St. John’s, to il. 


lage of Granby, would conduce to the public advantage, and it is expedient to 
incorporate a Company for that purpose :—Be it therefore Ordained and 
Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower Canada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of this 
Province,constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the firt 
year. of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to make tempo- 


. !! rary provision for the Government of Lower Canada,” and also by virtue and ur- 
e 
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« J A ” pence sera u 
dannance sera et elle est par les présentes rendue permanente et demeurera en force ‘ye sere une 


jusqu’à ce qu’elle soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


de ue SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le Vingt-unième jour 
| de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
de a Grande.Bretagne et d’Irlande, Protectricede la Foi, &c. et 

_ Pan de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


. LVIL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette Or- cate Ordon- 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY); 
Greffier du Conseil Spécial. 


t 


“CAP, XI. 


Ordonnance pour pourvoirà l’établissement d’un chemin de barrières, 
_ dépuis la Rivière Richelieu, vis-à-vis la ville de Dorchester, communé- 


‘nent appelée St. Jean, au village de Granby. 







.TTENDU que l'établissement d’un chemin à barrières depuis la rivière Préambule. 
“Richelieu, vis-à-vis la ville de Dorchester, communément appelée St. Jean, 7 
‘au village ‘de’ Granby, contribuerait à l'avantage public et qu'il est expédient 
. rporer une compagnie pour cet objet : Qu'il soit en conséquence 
.Ordënné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du 
"P4&-Canada, par et de l'avis et consentément du Conseil Spécial pour les 
| rés de cette Province, constitué et assemblé en verta et sous l’antorité d’un Acte 


Bil: 


“gi Parlement du Royaume-Uni de. la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
‘’préMière année du règne de Sa présente : Majesté, 





“prem: 3 intitulé, ‘Acte pour établir 
‘. ¥¢. deg dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 


et 
Dp 
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der the authority of a certain other Act of the same Partiament passed in tbe. Ses. 

sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, aotitul- 

ed, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, fer making temparary 

‘ provision for the Government of Lower Canada ;’’ and also by virtue and under 

the authority .of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 

held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 

‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lawer Canada, and for the 

‘© Gevernment of Canada ;’’ and it is hereby Ordained and Enacted by the 

authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the said Acts 

of Parliament, that Charles William Grant, Robert Jones, Francois Marchand, 

William Macrae, Louis Marchand, Curtis Pattes, Nelson Mott. Virgil Titus, 

William Dobie Lindsay, Asa Willet, James B. Mott, William Plenderleath Cris: 

tie, John Pickel, John Jones, James E. Watson; Ambroise Bourgeois, Harmon 
Titus, Edouard Bourgeois, Horace Wheeler, William Gorman, George McDonald, 

Charles Mongeon the younger, Joseph Ouimet, Edward C. Macdonald, William 

McGinnis, George Scoy and Jason C. Pierce, together with such persons as shall 
under the provisions of this Ordinance become proprietors of any share in the 

Road hereby authorized to be made and their several and respective heirs, assigns, 

and legal representatives, being proprietors of any share in the said Road, are and 
shall be united into a Company for making and maintaining a Turnpike-Road to be 
called ‘ The St.John’s and Granby Turnpike-Road,”’ and shall for that purpose be a 
body politic and corporate by the name of ‘‘ The Company of Proprietors of the St. 
John’s and Granby Turnpike-Road,”’ and by that name shall have perpetual succes- 
sion and a common seal, and may sue and be sued, and also may purchase and hold 
lande, tenements and hereditaments from any and all persons, communities aadbo- 
dies politic and conporate for the uee-of the said undertaking without dler Majesty’s 
Lettres d' Amortissement, and may sell any of the said lands, tensments, and heredi- 
taments purchased for the purposes aforesaid and others in their stead acquire ; end 
generally shall bave all the powers and capacities, which bodies cerpogate by lan 
have, subject to the provisions hereinafter contained: Provided always, that save 
and except for the purposes of receiving subscriptions for the capital stock of the 
said Company, and payments thereupon in the manner hereinafter provided, the 
capacities, powers or authority bereby conferred shall not be in force-or in any man- 
ner operative or-available to the said Company or to any person or persons whom- 
soever, until the entire amount of the said capital stock shall be subscribed for and 
taken up, nor until a spm equal to at least ten pounds upon every hundred pound 
of the said capital stock-be.actually paid in. . oa _ 


IL. 








AD, 1841. 


et sous l’auterité d'un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Sesaion 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
** Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘€ depositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses. 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
“pour le Gouvernement du Canada :” et il est par ces présentes ordonné et statué par 
l'autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés en vertu des dits 
Actes da Parlement, que Charles W. Grant, Robert Jones, François Marchand, 
William Macrae, Louis Marchand, Curtis Patee, Nelson Mott, Virgil Titus, 
William Dobie Lindsay, Asa Willet, James E. Mott, William Plenderleath Christie, 
John Pickel, John Jones, James E. Watson, Ambroise Bourgeois, Harmon Titus, 
Edouard Bourgeois, Horace Wheeler, William Gorman, George McDonald, 
Charles Mongeon, le jeune, Joseph Ouimet, Edward C. MacDonald, William 
McGinnis, George Scoy et Jason C. Pierce, avec telles personnes gui pourront sous 
les dispositions de cette Ordonnance devenir propriétaires d’aucune action dans le 
chemin autorisé à être fait par les présentes, et leurs divers hoirs et ayans cause, et 
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représentans légaux respectifs, propriétaires d'aucune action dans te dit chemin, 


seront et formeront une compagnie pour faire et entretenir un chemin à barrières 
qui sera appelé, ‘‘Le Chemin à Barrières de St. Jean à Granby,” et seront pour cet 
objet, corps politique et incorporé sous le nom de ‘‘La Compagnie de Propriétaires 
du Chemin à Barrières de St. Jean à Granby,” et auront sous ce nem succession 
perpétuelle et un sceau commun, et seront habilès à poursuivre et être poursuivis, 
et pourront acquérir et posséder des terres, ténemens et héritages d’aucune et de 
toutes personnes, communautés et corps politiques et incorporés pour fusage de la 
dite entreprise, sans qu'il soit besoin de lettres d'amortissement de Sa Majesté, et 
pourront vendre aucun des dits héritages, ténemens et terres acquis pour les objets 
susdits et en acquérir d’autres en leur places ; et généralement auront tous les 
pouvoirs et capacités, que les corps incorporés ont légalement, sujets aux disposi. 
tions ci-dessous contenues : Pourvu toujours, que sauf et excepté pour les fins de 
recevoir des souscriptions pour le fonds capital de la dite compagnie, et pour faire 
des paiemens sur icelui de la manière ci.après pourvue, les pouvoirs, capacités et 
autorités, accordés par les présentes, ne seront pas en force, où en aucune manière 
efficaces ou utiles à la dite compagnie, ou à aucune persone 6u personnes quetcon- 
ques, jusqu’à ce que le montant en entier du dit fonds capital soit souscrit et pris, 
ni jusqu’à ce qu’un montant égal pour le moins à dix livres sur chaque cent livres 
du dit fonds capital ait été réellement payé. 

it. 
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Il. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawfal for the said 
Company of Proprietors, and their successors, to raise and contribute among them- 
selves, a sum of money not exceeding ten thousand pounds currency, whieh shall 
constitute and be the capital stock of the said Company for the purposes of this Or- 
dinance, and shall be divided into four hundred shares of twenty-five pounds eurren- 
cy each share ; and in case the said sum of ten thousand pounds shall be found in- 
sufficient for the making, completing and maintaining the said Road, it shall be law. 
ful for the said Company to raise and contribute among themselves in the manner 
and form aforesaid, or by the admission of new subscribers, a further sam of mo- 
ney not exceeding the sum of five thousand pounds currency, which shall be divid- 
ed into shares of twenty-five pounds currency each, in like manner as ie provided 
with respect to the said sum of ten thousand pounds; and any person subscribing 
for and taking any shares ir the said additional capital stock of five thousand pounds 
shall have the same rights and be subject to the same rules and fiabilities as the ori- 
ginal subscribers and members of the said Company. 


III. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the Com- 
any of Proprietors of the Champlain and Saint Lawrence Rail-road to subscribe 
or,take and hold of the Capital Stock of the said Company of Proprietors of the St. 

John’s and Granby Turnpike-Road, an amount not exceeding fifty shares, and the 
same to sell and dispose-of, and again to purchase, acquire and hold other shares 
in the said capital stock, (not excceding the number aforesaid at any one time) for 
the benefit of the said Company of Proprietors of the Champlain and Saint Law- 


rence Rail-road, at such time and times and in such manner as to them shall seem 
fit and expedient. 


IV. And whereas divers persons in contemplation of the passing of this Ordi- 
nance, have subscribed and promised to advance certain sums of money to and for 
the purposes thereof; be it therefore further Ordained and Enacted, that all such 
subscriptions and promises to advance money shall be taken and held to be subscrip. 
tions for and towards the capital stock of the said Company, and the persons who 
have so subscribed and promised shall be entitled to the same rights, and be held, 
bound and liable in the same manner as the persons who shall hereafter subscribe 
for and towards the said capital stock or any portion thereof, and shall, in all res- 


pects and to all intents and purposes whatsoever be considered members of the said | 


Company. 


V. And be it further Ordained and Enacted, that Curtis Pattee, Jason C. Pierce, 
Robert Jones, William McGinnis, Louis Guerout, Horace Lyman, John E. Mills, 


| 


Charles | 
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XL: Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à.la dite compa- 
goie de. propriétaires, et à leurs successeurs de prélever et contribuer entr’eux une 
sonime d'argent n’excédant pas dix mille livres courant, qui constituera et sera le. 
fonds capital de Ja dite compagnie pour les objets de cette Ordonnance, et qui sera 
divisée en quatre cents actions de vingt cinq livres courant chacune ; et au cas où. 
Ja dite somme de dix mille livres serait trouvée insufhsante pour faire, parachever et 
entretenir le dit chemin, il sera loisible à la dite compagnie de prélever et contri- 
byer entr’eux de la manière et forme susdite, ou en admettant de nouveaux sous- 
cripteurs, vne somme d'argent additionnelle, n’excédant pas cinq mille livres cou- 
rant, qui sera divisée en actions de vingt cing livres.courant chacune, de même qu'il: 
est pourvu par rapport à la dite somme de dix mille livres ; et toute personne sous- 
erivant pour et prenant aucune action dans le dit fonds capital additionnel de: 
cing mille livres, aura les même droitset sera assujettie aux mêmes règles et engage. 
mens que les souscripteurs. et membres originaires de la dite compagnie. 
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HY. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à la compa- 
gnie:de propriétaires du chemin à lisses de Champlain et St. Laurent, de souscrire 
pour, prendre et tenir sur le fonds capital de la dite compagnie de propriétaires da. 
chemin. de barrières de St. Jean et Granby, un montant n’excédant pas. cinquante 
actions, et icelles vendre et en disposer, et d’acheter et acquérir et tenir de nouveau 
d’autres actions dans la dite compagnie, (u'excédant pas en aucun tems le nombre 
susdit}) pour l'avantage dela dite compagnie de propriétaires du chemin à lisses de. 


Champlain et St. Laurent, en tel tems et en tels tems et de la manière qui leur 


paraitra propre et convenable. 


IV, Et attendu que diverses personnes en contemplation de la passation de cette 


Ordonnance, ont souscrit et promis d'avancer certaines sommes d'argent pour les. 
objets d’icelle ; quil soit donc de plus ordonné et statué, que toutes telles souscrip- 
tions et promesses d’avances, seront prises et considérées être des souscriptions pour 
etraxm fonds capital de la dite eompagnie, et les personnes qui ont ainsi souscrit et 
promis auront droit aux mêmes priviléges et seront tenues, liées et engagées, 
de.:la. même. manière, que les personnes qui souscriront ci-après pour et au 
dig fonds capital, ou aucune partie d’icelui, et seront, sous tous les rapports, et à 
toutes fins, et à tous égards quelconques considérées comme membres de la dite: 
eompagnie. 


Vi Et gu’il.seit de plus Ordonné et Statué, que Curtis Pattee, Jasan C. Pierce,, 
Robert Jones, William McGinnis, Louis Guerout, Horace Lyman, John E.. Mills, 
Charles H. Castle, John Boston, et William D. Lindsay, composeront. un. comité 

pour 
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Clarkes H. Castle, John Boston and Widiam D. Lindsay, shall be a Committee 

| for opening a subscription book and receiving subscriptions for the said capital stack 
and payments for and on account thereof ; and so soon as the entire amount of the 

Whee. wot Said capital stock shall have been subscribed for and taken up, and the sum of 
meeting wall one thousand pounds actually paid in, the said committee shall call a meeting of the 
electing Di. said company at some convenient place m the Town of Dorchester, commonly call- 
rectors. ed St. John’s, by notice to be inserted in two of the Newspapers published in the 
city of Montreal, at least two weeks previous to the time fixed for the said meeting, 

and the subscribers then present or their proxies, shall elect by a majority of votes 

to be given by ballot, nine Stockholders tobe Directors of the said Company for 

the year then next ensuing : and the said committee shall thereupon immediately 

Committee to deliver to the said Directors the subscription books and pay over to such Directors 
cour &e,, in the mores reeeived by them on account of the said subscriptions for the capital 
wer ois stock of the said company, and shall also deliver to the said Directors all papers, 
Director. = vouchers, and other things which may be in their possession belonging to the said 


Company. 
Subsequent VI. And be it further Ordained and Enacted, that an election for directors shall 


Direciore to thereafter be annually held at such place as may be appointed by the by-laws of the 
aly. *"**° company on the same day of the same month on which the first election shall have 
been held as aforesaid ; or if such day be a Sunday or Holiday, then on the day next . 
Provio io fhereafter not being a Sunday or Holiday : Provided always that if such election by 
ion hall’ ect reason of any matter or thing, shall not be had upon such day, the said corporation 
me gousse shall not lapse or be dissolved, but the said election shall be held on some early day to 
pointed. be appointed by the Directors then in office,who shall give notice thereof in. the man- 
ner required with respect to the first election, and who after the day on which such 
election ought to have been held, shall be incapacitated from doing any act as Direc- 
tors except such as may be necessary for giving effect to the election so to be ap- 


| pointed e | ? 4 


AChsirme . Vit. And be it further Ordained and Enacted, that at every general meeting of . 
tobe appoint- the company,one of the stockholders shall be appointed chairmaa, and all questions, _ 


general moet matters and things of the said company shall be decided by a majority of votes. 
eee a casting Provided always, that in ease the votes be equally divided the chairman shall be 
vote entitled to a double or casting vote. in 





Slockhotders  VIIL. And be it further Ordained and Enacted, that each Stockholder in person = 
to vate in pro= OF by proxy shall be entitied on the shares held by him to one vote for each share to | — 
tharos, la per- the number of five, making five votes for five shares; aad for every five shaves above 
son or Dy | | that 


proxy. 
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pour l’onserture d'un livre de squacription, et pour .reagvoir les souscriptiaus an dit: 
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fonds capital et les paiemens sur et à compte d'icelui ; et aussitôt que le montant .en,. 


entiex du dit fonds capital aura été pris et souscrit, et la somme demille livres. 
aura réellement été payée, le dit comité convoquera une aasemblée de 
la dite compagnie dans quelque endroit convenable dans la ville de 
Dorchester, communément appelée St. Jean, par avis qui sera inséré dans deux des 
papiers nouvelles publiés dans Ja cité de Montréal, au moins deux semaines avant 
l'époque fixée pour la dite assemblée, et les souscripteurs alors présens ou.leurs pro- 
coreure, élirant à la majorité des votes qui seront donnés par ballotte, neuf action- 
naires qui seront directeurs de la dite compagnie pour l'année alors ensuivant ; et 
le dit comité remettra immédiatement aux dits directeurs les livres de souscriptions, 
et versereptentre les mains des dits directeurs Jes argens qu'ils auront reçus 
à compte des dites souscriptions au fond capital de la dite compagnie, et remettront. 
aussi aux dits directeurs tous papiers, pièces justificatives et. autres choses qui seront 
en Jeur possession appartenant a Ja dite compagnie. 


VI. Et qu’ilsoit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera dès après annuellement 
fait une élection de directeurs à telle place qui poprra être fixée par les règlemens 
de la dite compagnie, le même jour du même mois que la dite première élection 
aura été faite comme susdit, ou si tel jour est un dimanche ou fête, alors le jour 
epsuivant qui ne sera pas un dimanche ou fête; Pourvu toujours que si 
telle élection par raison d’aucune matière ou chose, n'a pas _lieu le dit jour, 
la dite corporation ne sera pas déchue ou dissoute, mais Ja dite élection aura lieu 
quelque jour qui sera fixé sous le plus court délai par les directeurs alors en office, 
qui en donneront avis de la manière voulue par la première élection, lesquels, du 
jour ou Ja dite élection aurait du être faite, seront .incapables de faire. aucun acte 
comme directeurs, excepté ce qu’il sera nécessaire de faire pour effectuer l'élection 
à étre ainsi fixée. 


VIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’à chaque assemblée géné- 
vale de la compagnie, un des actionnaires sera nommé président, et toutes ques- 
tions, matières et choses de la dite compagnie seront décidées à la majorité des 
voix: Pourvu toujours, qu'au cas de division égale des voix, le président aura 
droit au double vote ou voix prépondérante. 

VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque actionnaire, aura droit 
en personne Où.par procureur sur les actions qu’il aura, à un vote par chaque action 
jusqu'au nombre de cinq, faisant cing votes pour cing actions, et a un vote acditi- 
anne! pour chaque cinq actions en sus de ce nombre ; et chaque actionnaire de ta 
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that number to one additional vote ; and every Stockholder of the said company may 
vote by proxy, provided that such proxy shall produce from his constituent an ap- 
pointment in writing, but no one person shall act as proxy for absent Stockholders 
for more than fifty shares. to 
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IX. And be it further Ordained and Enacted, that no Stockholder who shall uüt 
be a natural born subject of Her Majesty, or a subject of Her Majesty naturalized 
by act of the British Parliament, or by act of the Parliament of Lower Canada, or 
of Upper Canada, or of the Province of Canada, shall be elected President or Di- 
rector of the said Company. 


X. And be it further Ordained and Enacted, that any five or more of the Direc- 
tors shall form a quorum of the board for the transaction of business, and the acts 
of a majority of such quorum shall bind the Company. os 


XI. And be it further Ordained and Enacted, that the Board of Directors shall 
at their first meeting elect by ballot out of their number a President and Vice Presi- 
dent of the said Company, which said President shall preside at all meetings of the 
Board when present ; and in his absence the Vice President shall preside if pre: 
sent, and in the absence of the President and Vice President, one of the Directors 
shall be appointed by the Board to preside; and the person so presiding shall, in 
all cases of equality of votes at any meeting of the said Board, have a double or 
casting vote ; and the said Board shall by an election to be made as aforesaid, sup- 
ply every vacancy that may occur in the office of President, Vice President er Di- 
rector from death, sickness, absence from the Province of more than three months 
or from any other cause whatsoever ; and the person chosen to fill sueh vacance 
shall hold his office until the next annual election. . 


XII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Board of Directors 
shall have power, and it shall be their duty :— | 


To meet from time to time at such place as they may deem expedient : 
To make by.laws for the regulation of the affairs of the Company : 
To appoint such subordinate officers, artists and workmen 4s they shall deem 


necessary to execute the business of the Company, and to require from such offi- 
cers 
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dite compagnie pourra voter par procureur, pourvu que tel procureur produise de 
son mandant, un pouvoir par écrit, mais aucune personne ne pourra agir comme 
procureur ppur des actionnaires absens à un montant plus considérable que 


cinquante actions. 


IX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun actionnaire qui ne sera 
pas an sujet naturel de Sa Majesté, ou un sujet de Sa Majesté naturalisé par acte du 
parlemént impérial, ou par acte du parlement du Bas-Canada, ou du Haut-Canada, 
ou de la Province du Canada, ne sera élu président ou directeur de la dite 


compagnie. 


X: Ht qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cing ou plus de cing des 
directeurs formeront un quorum du bureau pour Ja transaction des affaires, et les 
actes de la majorité de tel quorum engageront Ja dite compagnie. 


XL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le bureau des directeurs, 
élira par ballotte, à sa première assemblée et sur son nombre, un président et af vice- 
président de la dite compagnie, lequel dit président, quand il sera présent, présidera 
à toutes les assemblées du bureau ; et pendant son absence le vice-président, quand 
il sera présent, présidera, et au cas d’absence des président et vice-président le 
bureau nommera un des directeurs à la présidence ; et la personne au fauteuil, dans 
tous les cas où il y aura égalité de voix à aucune assemblée du dit bureau, aura un 
doable vote ou voix prépondérante : et le dit bureau par une élection qui sera faite 
comihe:susdit, remplira toute vacance qui pourra avoir lien dans l'office de prési- 
dent, vice-président ou directeur soit par décès, maladie, absence de cette province 
pendant plus de trois mois ou par aucune autre cause quelconque ; et la personne 
choisie pour remplir telle vacance continuera en office jusqu’à 1’ 


ensuivante. 


KH. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit bureau de directeurs 


aura droit et il sera de son devoir :— 
De s’assembler de tems à autre à tel endroit qu’il jugera à propos : 


De faire des réglemens pour régir Îles affaires de la dite compagnie : 


De nommer tels officiers subordonnés, artisans et journaliers qu'il jugera néces. 
officiers 


quand 


saires pour faire les affaires de la dite compagnie, et d'exiger de tels 


E g 
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élection annuelle 
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cers whenever they may deem expedient, such security for the due perlormaan of. 
their respective duties, as the said Board in their discretion may think proper: 


To demand at such time and in such proportion as they shall see fit, byt after 
public notice to be given in two Newspapers published in the city of Montreal, 
durfhg at least thirty days, from the respective Stockholders, the sums of money 
due on their respective shares under pain of forfeiture of such shares, and of. all pre. 
vious payments thereon to the Company, or at their option to recover the said gums 
of money by action at law: ON . 

To declare by a by-law in what manner and under what restrictions, special 
meetings of the said Company shall be called: ~ 


To declare by a by-law in what manner and under what restrictions the shares of 
their capital stock shall be transferable: oct 


To lay out, construct, complete and keep in constant repair the said Road, with 


all the necessary buildings and appurtenances ; and for that purpose to ptrctiase 
lands, materials and other necessary things: DUREE 


To keep an account of all tolls received and of all monies disbursed, and, deduct- 
ing costs and charges, to make and declare a dividend of the clear profits and in- 
come of the Road among the Stockholders, on such day in every year as miay be ap- 
pointed by the by-laws : | ; oe 

To publish a notice of each dividend in one or more of the public Newspapers 
printed in the city of Montreal, and of the time and place of the payment thereof, 
and to pay the same accordingly : FU 


To report to the Governor of this Province within six months after the said Road 
shall be completed an account of the expenses of the construction thereof, and to 
exhibit annually to the said Governor an account of the sums arising from the tolls, 
and of the disbursements and dividends actually made within the year: ~~ — 


To establish the tolls to be demanded upon the said Road for each year, begin- 


ning from the day of the general meeting of Proprietors, such tolls not to exceed in 
amount the tolls hereinafter specified. | | 


a Ce 


XII 
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quand’ if Ye jugera convenable, tel sûreté pour la due exécution de leurs devoirs 
respectifs, que le dit bureau dans ea discrétion pourra juger à propos : 


"De demander dans tels tems et dans telle proportien qu’il jugera convenables, 
mais uprès avis public qui sera donné dans deux papiers-nouvelles publiés dans la 
cité de Montréal, pendant au moins trente jours, les sommes d'argent dies par les 
actionnaires respectivement, sur leurs actions respectives à peine de confiscation 
des dites actions, et de tous paiemens antérieures sur icelles à la compagnie, ou 
à leur choix de recouvrer les dites sommes d'argent par poursuite en justice : 


De déclarer par un réglement de quelle manière et sous quelles restrictions, les 
assembleés spéciales de la dite compagnie seront eonvoquées : 


De déclarer par réglemens la manière et les conditions d’après lesquelles seront 
cessibles les actions dans le fonds capital : 


De tracer, faire, et parachever et constamment entretenir le dit chemin en répa- 
ration avec toutes les bâtisses et dépendances nécessaires ; et pour cet objet de 
faire l’achat de terres, matériaux et autres choses nécessaires : 


Dé tenir un compte de tous les péages recus et de tous argens déboursés, et 
déduction faite des frais et dépenses, faire et déclarer un dividende gur les profits 
clairs et le revenu du dit chemin entre les actionnaires, tel jour dans chaque 
année qui pourra être fixé par les réglemens : 


. De publier dans un ou plus d’un des papiers-nouvelles publiés dans la cité de Mon- 
tréal, un avis de chaque dividende, et des tems et lieu où le paiement en sera fait, et 
de le payer en conséquence : 


. De faire rapport au Gouverneur de cette Province dans les six mois après que le 
dit chemin ‘aura été parachevé et de hui rendre compte des dépenses de [a cons. 
traction d’icelui, et de rendre compte annuellement au dit Gouverneur de toutes 
sommes provenant des péages, et des déboursés et dividendes effectivement faits 
pendant année : 


D’établir les péages qui seront prélevés sur le dit chemin pendant chaque année 
à commencer du jour de l’assemblée générale des propriétaires, le montant de tels 
péages n'excédant pas les péages ci-après spécifiés. 


Ez2 XIII. 
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XIII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company at every 
general meeting shall have power to call for, audit and settle all accounts of money 
laid out and disbursed on account of the said undertaking, with the Treasurer, 
Receiver, Officer or other person employed by or concerned for or ander the . said 
Company, in and about the said undertaking, and for that purpose shall have power 
to adjourn from time to time and from place to place as shall be thought conve- 
nient. | 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company may, from 
and after the passing of this Ordinance, make and complete the said St. John’s and 
Granby Turnpike-Road, froin the Banks of the River Richelieu opposite the Town 
of Dorchester, commonly called St. John’s, beginning at a distance of not more than 
one mile above or below the Toll..Bridge over the said River Richelieu belonging to 
Robert Jones, to the said Village of Granby,ending at a point not distant more than 
half a mile from the mill in the said Village known as Guerout’s mill,the said Road 
proceeding between the said places of beginning and ending in as direct a line as 
may be found convenient and practicable ; Provided always, that the said. road shail 
be laid out not less than twenty-five feet wide between the ditches, sixteen feet of 
which shall be faced with gravel or broken stones of a depth not less than sax in- 
ches, in such manner as to leave a.firm and even surface rising properly in the mid- 
dle, with good and sufficient ditches on each side of the said road ; and a mile stone 
or post shall be erected and maintained by the said Company on each mile of the 
said Road, on which shall be fairly and legibly inscribed the distance of such stone 
or post from the place of the commencement of the said road, at the said River 
Richelieu. 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company for the 
purposes of this Ordinance, may by themselves, their agents and servants, enter 
into and upon the lands and grounds of the Queen’s Most Excellent Majesty, or of | 
any person, body politic,corporate or collegiate,or community,and survey and take 
levels of the same, and set out and ascertain such parts thereof as they shall think 
necessary and proper for making, maintaining, improving or conveniently using the 
said road, and also may dig, take and carry away earth, trees, gravel and any other 
matters and things which may be dug or got,in making the said road or other works, 
or out of the lands or grounds of any person or persons adjoining or lying conveni. 
ent thereto, and which may be proper or: necessary for making or repairing .the 
said road or works incidental or relative thereto, or which may prevent er obatruot 
the making, using, improving or maintaining the same, and may from time ta jme 

ter, 
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XIL.. Bt qu'il. sois de plus Ordonné et Statué, que la dite compagnie à chaque 
assemblée générale aura deoit de se faire rendre, examiner et régler tous comptes 
d’argens dépensés et déboursés pour la dite entreprise, avec le trésorier, receveur, 
officier ow autre. personne employée par ou intéressée pour ov sous la dite compa- 
pagnie,.au-snjet de la dite entreprise, et pour cet objet aura le droit d’ajourner de 
tenis à: autre ainsi qu'il sera jugé convenable. 


/ 


XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite compagnie pourra 
à compter de et après la passation de cette Ordonnance, faire et parachever le dit 
chemin & barrières de St. Jean.et Granby, à partir des bords de!a Rivière Richelieu 
vis à-vis la vile de Dorchester communément appelée St, Jean, commencant à une 
distance n’excédant pas un mille au-dessus ou au-dessous du pont de péage sur la 
dite rivière Richeliep, appartenant à Robert Jones, et terminant dans le dit village 
de Granby.à ua point qui ne sera pas plus d’un demi mille de distance du moulin 
dans le dit, village connu sous le nom de Moulin de Guérout, le dit chemin, entre 
le point de-départ et le point terminant le dit chemin, allant en aussi droite ligne 
qu'il sera praticable et commode: Pourvu toujours, que le dit chemin ne sera pas 
fait mains que vingt cinq pieds de large entre les fossés, dont seize pieds seront 
reconverta ep. gtavois ou en pierres cassées à une épaiseur de pas moins de six 
pouces, de manière à donner une surface solide et unie, arrondie au centre, avec de 
bons fosés suffisans. de chaque côté du dit chemin ; et une pierre milliaire ou un 
poteau: sera. posé et entretenu par la dite compagnie sur chaque mille du dit chemin, 
sur lequel poteau la:distance de la dite pierre ou du dit poteau de l'endroit où 
commence le dit chemin, à la dite rivière Richelieu, sera inscrite au net et lisible. 
ment. 
. . of is , . 
XV. Etqu'il soit-de plus Ordonné et Statué, que la dite compagnie pour les 
objets de cette Ordonnance, pourra par elle même, ses agens et serviteurs, entrer 
en et sur les terres et terrains de Sa Très Excellente Majesté la Reine ou d'aucune 
personhe, où-corps politique, incorporé ou aggrégé, ou communauté et les arpenter et 
en prendre. les niveaux, et désigner et constater telles parties d’iceux qu'ils croiront 
propres et nécessaires pour faire, entretenir, améliorer et se servir commodément du 
dit chemin st.pourront aussi creuser, prendre et emporter les terres, arbres, gravois 
et autres matières et- choses qui pourront être retirées ou sorties en faisant le dit 
chemin, ou.autresa ouvrages, ou sur les terres et terrains d'aucune personne ou 
personnes contigues ou y joignant, et qui pourront être propres ou nécessaires pour 
faire on répawer le dit chemin, ou les ouvrages incidentes à icelui ou y ayant rapport 
ou qui pourront empêcher ou obstruer la confection, l’usage, les améliorations où 
entretien 
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alter, repair, and extend the-said road, and in connection with the stid road may 
construct, repair and re-construct a good and sufficient bridge over the River Ya. 
maska in the County of St. Hyacinthe, or the County of Shefford as may be found 
most advantageous, and may also construct, re-construct and keep in repair any 
other bridges or any piers and other works across any other rivers or any brooks, 
or other work or works, necessary for the making, using and maintaining the said 
road ; and may construct, erect, make and do all other works and things which 
shall be convenient and necessary for the making, preserving and easy using of the 
said road and other works, in pursuance of and according to the true intent and 
meaning of this Ordinance, they the said Company, doing as little damage as may 
be in the execution of the several powers to them hereby granted, and making satis- 
faction in manner hereinafter mentioned to the owners or proprietors of, or the per- 
sons interested in such lands or grounds : Provided always, that the said Company 
shall not in making the said road take or use any now existing highway as part of 
the said road, except merely for the purpose of crossing such highway ; nor shell 
they in any way obstruct or impede the free use of any now existing highway, or 
render the same in any way more difficult of passage or of access that: it would 
otherwise be ; any thing herein contained to the contrary notwithstanding. 


XVI. And be it further Ordained and Enacted, that for the purposes of this Ord: 
nance,the said Company shall by a sworn surveyor of this Province and by an Engineer 
cause to be made surveys and levels of the said lands through which the said read isto 
be carried, together with a map or plan of sueh road, aad of the course and direction 
thereof, and also a book of reference for the said road, in which shall be set forth 4 
description of the several lands and the names of the owners or occupiers thereof,and 
in which shall be contained every thing necessary for the right understanding of such 
map or plan ; which said map or plan and bouk of reference shall be made in tt: 
plicate and certified by the surveyor, who shall deposit one part thereof in the office 
of the Prothonotary of the Court of King’s Bench for the District of Montreal, * 
of the Division of the Court of Commen Pleas, which shall hold its sittings inthe 
Territorial Division in which the City of Montreal shall be situate, one other pat 
in the office of the Secretary of this Province, and shall deliver the remaining pat 
to the said Company ; and all persons shall have liberty to resort te such mp ® 
plan and book of reference and obtain extracts or copies thereof, as occasion shel 
require, paying to the said Secretary of the Province, or to the said Prothonotary at 
the rate of six pence currency of this Province for every hundred words ; and suck 
extracts or copies of the said map or plan and beok of reference, certified by the 
Secretary of the Province, or the said Prothonotary, shall be good evidence in al 
Courts of Law and elsewhere, XVII 








A, D. 4841. 


entretien d'icelui, et pourront de tems à autre changer, réparer et étendre le dit 
chemin, gt pourront en connexion aver le dit chemin construire, réparer ou recons- 
truire un pont suffisant eur la rivière Yamaska dans le comté de St. Hyacinthe, ou 
dans le comté de Shefford, ainsi qu'il sera trouvé plus avantageux, et pourront aussi 
construire ek entretenir en réparation aucuns autres ponts, ou aucuns piliers, et 
autres ouvrages sus aucunes autres rivières ou aucuns ruisseaux ou autre ouvrage ou 
ouvrages nécessaires à la confection et à l’usage du dit chemin ; et pourront cons- 
truire, ériger et faire tous autres ouvrages et choses qui seront commodes et néces- 
saires pour les confection, entretien et usage facile du dit chemin et autres travaux, 
en conformité et selon le vrai sens et intention de cette Ordonnance, en par la dite 
compagnie exécutant les divers pouvoirs qui lui sont accordés par les présentes, de 
manière à ne causer le moms de dommage qu'il sera possible, et en indemnisant les 
propriétaires des dites terxes ou terrains, ou autres y interressés de la manière ci- 
après mentionnée : Pouryu toujours, que la ‘dite compagnie en “faisant Île dit 
chemin ne prendra et. ne se servir, comme partie du dit chemin, d'aucun 
grand chemin maintenant en existence, excepté seulement: pour traverser tel 
grand chemin, et nr pourra en amcune magière obstruer où embarasser 
le passagelibre d'aucun grand chemin qui existe déjà, ou aucunement rendre le 
passage ou l’accès plus difficile qu'il ne serait autrement ; nonobstant toute chose 
contenue dans les présentes à ce contraire. Moon te 


AVI. Et qu'il ait de plus Ordonné et Statué, que pour les objets de cette Or. 
nance, la dite aompagnie fera faire, par un arpenteur juré de cette Province, et par 
un lngéoieur, des arpentages des terres sur lesquelles le dit chemin ‘passera, et en fera 
prendre les niveaux, avee-aussi one carte-ou un plan de tel chemin, et du coors et de 
la direction d’icelui, st aussi un livre pour le dit chemin sur lequel sera couché une 
déaignation des diverses terres et les noms ‘des propriétaires ou occupans d’icelles, 

et dans lequel sera contenu tout ce qui sera néeessaire pour expliquer telle carte, 
ou tel plan et livre, lesquels carte ou plan et livres seront faits en triplicata et 
certifiés par l'arpenteur, lequel en déposera une des copies au bureau du protono- 
taie de la Cour du Banc du Roi pour ke district de Montréal, ou de la division de 
lacour des, plaidoyers communs, qui tiendra ses séances dans la division territoriale 
dans laquelle sera située la cité de Montréal, une autre' copie au bureau du secré. 
tare de la province, et remettra la troisième eopie à la dite compagnie: ét toutes 
personnes auront droit. de prendre communication de telle carte ou plan et du dit 
livre et d'en obtenir des copies ou des extraits, ainsi qu’il sera nécessaire, en payant 
au dit secrétaire de la Province:ou au dit protonotaire à raison dedouzesols cours de 
cette Provinge pour chaque cent mots, et tels extraits ou copies de la dite carte ou 
des dits plan et livre certifiés par le secrétaire de la Province, ou le dit protonotaire, 
serviront de preuve dans toutes les cours de justice et ailleurs. XVII 
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«796 road may © !. -XMIE Provated alta ys; anid is hereby farther Ordained nid Bmaolld, LWA the 
vatrowme Bald Company maymake their paid ihteided ‘Road date, ‘though, atrosg oi 
eee fy: «Janice ox" grounds: anced! in: the saidnap.or plan, although 2he naine names 
‘although their cthe:ownèrs of occupiers; us of amy of the ownersivr occupiers af esac: dank or 
omued ta. ,grounds be not merttioned ‘in:the said book of. reference, orchath wp havehan ly 
the book. = migtake omitted, or: that instead of:his, her.or their: name). the nane-‘ut usiaps of 
some -cther person or‘pérsens to whom such: last: mentioned fends or groam do 1 
belong, hath arc trave bp!mistake:bean mserted ry the saul .boek of: pefenenee:s.. |: 


LG D LATE leapt lc cr os 2 easing ce tr sde as TOY. 
Lo case of dis: .. MVELE: And be, it further Ordained and Ensôted, that after any kandaisr- growed 
taie -Bhalk berset s90t-died! becerteined in mastnerjafsresaid; it shall be Jhvefukfonthe said 
ee ae -Lospany torsgred with ithe: owners:of amy. sevh land thequek. whipirithorsmid roàd is 
snout of 2 fopepsifamths pyrehase:of so.much tharantas shatl bo-ndoessayry> Son:the making 
su or by. stad sb ple taag ‘the osaidl rand::: ad :1fot ethd) gateb; « bald: pauses: ard vothes works 
acy penton, therdunto Pebdging yanftineveryænse éniwbich.tbe orecæmtsnek denddébalterie 
decided by dQ @estqoors ehatlbifsoeh anycaust he -ubeblo ar:incepable'bf sgbesmgbomel;::or of 
selling en bled 2 oc ah hesinrabsentee;. tbe saüg:af-snoh lapd.andtheotmotnt:.of 
Jemages witich aay be csyderest: by. reasons of asty:thing which: she saidtGahpany 
Inay do by ian! afsthis OrdihsbcesbelLhe:bscertained ini the mennér ied lowseg, that 
is to say ;"anferol she dudgemo£ the Gosrt-of King’s Bénch forithe! District! obboil- 
real, or of the Division of the Gourtof Common Pleas fot the!! Rersitarsil Vivieme 
within whigh:auch Jaad shall-be situate shall; upon: the summaty-petifion of thawed 
Company, wherepf tiottoe in aviting’ehalhbergiveri-at least fire days: ptbsiaisly: tv 
the occupier of aueh dend, or if theisamebe unoonupiéd, shall -bé.padlished olistvo 
successive Sundays at:the doerofiths-chbréh-nenrest to such land, fppoint» three fi} 
and proper persons. being propriptogs of teal property within suqh Distsies torsl are 
torial. Division ang not interested in the said road, to be ‘Arbitrates&:tordotsmese ant 
settle, the-velue gf -sueh land and-the-imaupt of the damages eferesbid golbich sid 
Arbitratops-being first: duly sworn. befere a Judge pf one of the aid Costs, - (Who: 
bareby-authoriged to administer the necessary oath.) ar any'two ef them, ‘shall on:a 
day to he by: them appointed: and of whiek the eogupier of such ‘land if such ther 
be, shall|haye at-least two-days.gotice ip writing, shell meet upon suqh tangs aad 
shall then and there estimate as well upen their-own view.ab upon the - evidence: te 
be addyced by the parties respectively, >the value of such land and. the, amont | 

damages suffered.as aforesnid if any, and shall with all diligence file thois report and 
award in the premises, in thre office af. the Prothonotary af the-said Court of King's 
Bench.or of the Division.of the Court of Common Pleas sitting in the Fertous 
_ ivision 
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‘XVIT. Pourvu toujours, et il est de plus Ordonné ct Statué, que la dite 
compagnie pourra faire le dit chemin projetté dans, par, à travers ou sur aueune ter- 
res ou aucun terrains désignés sur Ja dite carte ou sur le dit plan, quoique le nom 
ou les noms des propriétaires ou occupans de telles terres ou de tels terrains ou 
d'aucun d’iceux ne soient pas couchés au dit livre, ou a ou ont été omis par erreur, 
où qu’au lieu de son, ses ou leurs noms, le nom ou les noms de quelqu’autre person- 
ne où personnes auxquelles telles terres ou tels terrains dernièrement mentionnés 
n’appartiennent pas, a ou ont été par erreur insérés dans le dit livre. 


XVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'après qu’aucunes terres ou au. 
cuns terrains auront été ainsi désignés et constatés comme susdit, il sera loisible à la 
dite compagnie de convenir avec les propriétaires d’aucunes telles terres par lesquel- 


les le dit chemin passera, pour l'acquisition d’autant d’iéelle qui pourra être néces. L! 


saire pour faire et parachever le dit chemin et pour les barrières, maison de péages 
et autres ouvrages en dépendant, et dans tous les cas où Je propriétaire de telle terre 
refuséra de convenir, ow sera pour aucune cause incapable ou inhabile à vendre, ou 
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à convenir de vendre telle terre, ou sera absent, la valeur de telle terre, ou le mon- © 


tant des dommages qui pourront être soufferts en raison d'aucune chose que pourra 
faire la dite compagnie en vertu de cette Ordonnance, seront estimés de la manière 
suivante, c’est à savoir: Un des juges de la cour du banc du Roi pour le district de 
Montréal, ou de la division de la cour des plaidoyers communs pour la division ter- 
ritoriale dans laquelle telle terre sera située, sur requête sommaire de la dite com 
ie, dont il sera donné avis par écrit au moins cing jours auparavant à l’occu- 
pant de telle terre, ou si icelle n’est pas occupée, à la porte de l'église la plus proche 
de telle terre, pendant deux dimanches consécutifs, nommera trois personnes pro- 
pres et convenables étant propriétaires de biens immeubles dans tel district ou divi- 
sion territoriale, et non mteressées au dit chemin, qui seront arbitres pour estimer et 


déterminer la valeur de telle terre et le montant des dommages snedits ; lesquels ar-- 


bitres ou deux d’entre’eax, après avoir été dument assermentés devant un juge de 
Pune des dites cours (lequel est par les présentes autorisé à administrer le serment 
nécessaire) tel jour qu'il fixeront, avis par écrit duquel jour sera donné à l’occupant 
de telle terre, si tel il y a, au moins deux jours auparavant, s’assembleront sur les 
lieax, et estimeront alors et la, tant sur leur propre inepection que sur les témoi- 
phages qui seront produits par les parties respectivement, la valeur de tel terrain et 
montant des dommages, si aucun ñ y a, soufferts comme susdit, et usant de toute 
diligence fileront leur rapport et jugement arbitrale sur les matières en question au 
bureau du protonotaire de la Cour du Banc du'Roi, ou de la division de la cour des 
plaidoyers communs siégeant dans la division territoriale dans laquelle teltes terres 
seront 
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Division within. which ench lands shall be situate ; and upon such report 
and award being so made and filed it shall be lawful for’ the said Contpany; ‘ater 
signification and setvice of a copy thereof upon the. oeeupier of the lands ite which: 
the same relates if suclr occupier theré be, and after payment-or-tender of the dun. 
awarded for such'land, or dumages, to the owner if he be known and: predest, vor. 
the deposit thereof in the office of the Prothonotary, if such owner be not knownzor 
be absent, for him or to his use, to-enter upon and take possession of such dand and 
the same to hold, use and enjoy for‘all the purposes ‘of -this Ordinance ; and ‘al: 
costs and expenses of such arbitration shall be paid by the sard company." ‘ : 2: - 


ee ee 
e = 


XIX. Provided always, and be it further Ordained: and Enacted, that doy: body 
politic, community, corporation, or other pérsoh or- persons whomeoever, who can- 
pot in common course of law, sell or alienate any' lands or grounds , so set opt and 
ascertained; shall receive a‘ fixed annual rent a$ an ‘equivalent-and. not.a principal 
sum, to be paid fdr such lands or grounds ; and in case the amount of such rent 
shall not be fixed by votuntary agreement or compromise; it 'shall-be fixdd by. Arbi- 
trators in the manner hereinbefore provided with respect to lands-whith the oser 
shall refuse tb agree, or shall from any cause be unable or incapable-of agreeinp to 
sell, or of which the owner shall be an absentee. mt po 8 
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XX. And be it further Ordained and Enacted, that so soon ' as the’ said’ Road or 
ten miles thereof shall have been completed, the said company shall givé notice. 
thereof to the Board of Works of this Province, or in case the said Board.of- Wotki. 
shall not then be’in existence, to the Governor of the Province ; and the satd-Board 
of Works,or if the game be vot then in existence, a person to be appointed-for’ at. 
purpose bythe Governor, shall view the sajd Road or the portion -thereof-deseribal’. | 
in the notice, and upon the report of the said Board of Works, or of the: persda ti. 
be appointed as aforesaid, to the Governor of the Province, that theisaid Réad-or- 
the portion thereaf described in the tiotice, not being less ‘than ten miles, -% ‘dott: - 
pleted in a workmanlike manner according to the requirements of thie - Ovdinadce,' 
it shall be lawful for the said company to erect ‘Furnpike-gates and Toll-houeds on: 
the said Road, or portion thereof so reported, not exceeding four in number, ata 
distance of not less than six miles apart, for the collection of the Tolls by thi Ord 
nance authorized to be exacted and received, one of which such Turnpike-gates aid! 
Toll-houses for the collection of toll,‘may be placed upon the said bridge over the - 
River Yamaska. | tt tt Dee at se 
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seront situses;-et tél rapport et jugement arbitrale étant ainsi fait et filé, ‘il 
sdra leisible fa Id dite eompagnie, après signification et service d'une: copie d'icelui, 
sur: Fantupent-des terres auquelles icelui aura rapport, s’il y a tel occupant, et après 
paiement o@ éffres réelles de la'sdmme adjugée pour telles terres ou pour tels dom- 
magesy an'propsiétaire s’ilest connu et sur les lieux, ou après la consignation d'icelle 
dans lenbtrkau du protonotaire;'si tel propriétaire est inconnu ou absent, pour lui et 
à '$on msage, d’entrer-sur et-en-possession de telles terres, eten jouir, faire et disposer 
pour les objets de eette Ordonnance ; et ‘tous: les frais et dépens de tel arbitrage 
seront payes par la dite compagnie. — | | 

WAX, Pourvu tovjeprs, etqu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun corps 'ers paré 
pohtiqua, communauté, corporation ou autre personne ou pérsonnes ‘quelconques, noelle pour 
qui. no.peuvent pas-dans le cours ordinaire de da loi vendre ou aliéner aucunes terres : acquises de 
où aucues terrainp,-aimei marqués et désignés, recevront une rente anuuelle détet- "Fos qu 
minée demme-compensatien pour telles terres ou tels : terrains, et mon une somite : droité de veo~ 
prineipale 4 at.aa gas ou le montant de telle rente ne serait pasfixé .par convention  . 
volontaire, lou par compromis entre les parties, il sera déterminé * par arbitres ‘de la” 
manièrgei-dessus pourvue par rapport aux terres au sujet desquelles le propriétaire 
refusera de convenir, on sera pour raison d’aucune cause inhabile ou incapable de : 
vendre, ou desquelles le propriétaire sera absent. ot 


X Ko Ht qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aussitôt-que le dit-chemin ou | Quant de 
dix tailles d'acelui:seront parachevés, la dite compagnie en donnera avis au bureau.- msisootde és. 
des travaux publics en cette province, ou au Gouverneur de cette province, dans le . Ferté" 
cas gù:le dit bureau des travaux publics ne serait pas en existence ; et le dit bureau. 
des:tmavanx.publics ou si icelui n’est pas alors en existence, la personne qui sera 
prépasée parle Gouverneur pour cet objet, fera l’inspection du dit chemin ou de la 
pantie, d'icelui désignée dans l'avis, et sur le rapport du dit bureau des travaux pu- : 
bligs,ou Sala personne préposée comme susdit, au Gouverneur de la province, que: ’ 
le dit-shemin.ou la partie d'icelui désignée au dit avis, n’étant pas moins de dix : 
miles, ast parachevée d'après les règles de l’art, au désir de cette Ordonnance i! sera : 
loisible à da dite compagnie d’ériger des barrières et maisons de péages sur le dit che- 
minou -sut-la dite partie d’icelui au sujet de laquelle tel rapport sera fait, n’excédant : 
pas io, Qpmyre de quatre, à une distance de pas moins de six milles Tune de l’autre, : 
pour Ja perception des péages. qui seront exigibles et payables sous l'autorité de cette : 
Ordennence, l'una desquelles barrières.et maison de-péages, pour la perception des: , 
péages pourra être placée sur le dit pont de le rivière Yamaska. ~ Le 
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5. psskenupanées 
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di .eqmet arid seeciue St zach: ofthe baid.Tanpile.gates. dad: Foth kudses:tolbe 
established onthe. stid rond, dnd -on:thp said bnulge aver the divér Vamaslad; insder 
and bporismetefthie-Ordinqnuë, from ait aad.every: peredn : td Serdony wheal 
c1pass tipen or ese the: said road. or bridge, the ddrtain tolis:and rakes hevebin desigagt- 
iéediadd éséablished. that is to.say :-—For every, i : whis, :cart,. jor thee: wheel 
-rwariage:fer {ko itransportation ofisads, the iwhdelsagheredl : havg tiruéi cor: tacks of 
I: theé-bevadtly ofifur-inthes orepwrards, . Rupist aqeastze, draws: by cbnb eo 
othorpesine ather babsts,:if theisae ‘he loadedin :#héôleor in'part,: thd samvbfifour 
ispéeneechalf penny currency, -and:if the same be not lbaded the eum of three :pehce 
- “odrsem 5 jeg dviorgvery suca>wapgon, wain er:catt with wheels,’ the time. br Rragks 
shalihavs a: be less) than: foup ang put.less. than two aad a quarter. in- 
“nes | Begitsls meashre; ‘draw ds aforesaid; if joaded in whole ovin.patt; abe sum of 
10 ÉTÉ pee cure or antbif not leaded. (he :sem of: four ‘pence currency : ‘Br for 
. vec suc osgegbn i Wainer cart with: wheels, tha: tite. on. tracks-whereob shall bave 
51a beeadshs leostham twoignda tpuaster ipohes, “Ep ehbh measure. drawn ae uforesaid, 
.:0if legdedripovhole dr in patt pthe:euni of six; penes cusrency, gud if, :niot: loaded: the 
«arm of fon pemee! balé peony berrency, aid for every: additional horseversbther beast 
"te anpuiuciowagges,-wain oo cést; horeinliefose mentioned , the: further sur of. ere 
Co pence enrreacy::; for eutry coxçh, stage coach, £8, ealet he, dennet,. péage 
' other whéeled catviags: (other than, waggons,, wains and carts,. of on Don 
° hneveinbefenb thentéoned) haviag whaelb-withritices of the bréa dit od.t'w dveatdia qoar. 
…: tenameheqneonpw adds, Eqetish mere, drawn by one horse or. othénbeast aban 
pente cumency 5. and fereveby, queh bosch, stagecoach, pigs calectiedennct, 
- -bpirint pout of vtheb whseLbarriage (other (han. waggons, wains amdcibéssoEtire-det- 
-- fonption heseinbefere: nbeatiened )- having wheels ‘with tires_or ‘tracks ilessathawswo 
:: Por nome he y Eaghish:measure, im byeadth, drawn.ss aforesaid) she sup 0! 
halfi.pemny ‘currency. :; esid -far: evexy,.2abditional -hords todsuvh age 








ii three, gence eusreaey-; for everp ehagh,; train, drag, berlin, cersiole, ap uthen ténter 


: Vahiola whataobver,, tirewn bf:ane, hofs¢ on ether beast, ‘the sum of. ‘thresip peuies:eur- 
-. Hendy, dot ‘for epecy addtional: bosse: thé sum of one penny... fon vewesy:: borte, 


ny. duoree,. 





. savct.-onte penny. euctency ; for every soore:of: ep lamas, hogs. onaejne, the 
, saxo three pence currency.. Previded always that Majeaiy!s swaid: anid:-per- 


sons, animaks and carriages. empleyed in the: pente entre ar ‘otherwise 


aly’ ses. toned, shea Here officers and soldiers actually on Hoty, ‘antbin ‘Proper staff or 


ary.per, 


: vegimental 
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eg de comen de quatier deniers étidemi courent 7 et: Pau tot: cgheeallouaatre 
.- abidat-addibiènelattslé à tel waggon;: ‘eHatiot du'ehaeséte, oi dessos: mentionnés ane 
. sémmenadditionnellée de trois desists ‘coursit ; ‘pour vekague! carnsse; coche, gig, 
-ealèobel dent, charette à resserts,.os autre voittire Airones entre quédes-wagpons, 
1 oasibte:ct ebarettes de la-dessription::cr-demsie mentionitée) ayant des: rèues avec 
1Ldesjantes-ou bindages de: moins de deux pouces et ‘at quirt'de largeur; mesurean- 
3 1 > glaisaptéréloomme ensdit, ta somine dal septvdeniere et demi courant, et pour chaque 
:ybleeial additiannnel attelé à chaque tél coche, gig, .caléchd,: derhet, : eharetts à res- 
_h sorte ow sutoe voiture à roues, une autre somme de ‘trois deniers churané ; pogr:cha- 
|. qqae cieivltteaime; trainess, berline, tarioleowauted-voitute d'hiver : ‘quelepnque, tiré 
par sv eheyal ou adtre animal, -la semnte de trois deruiers-courpüts j et pour chaque 
. pgeeval ndditsonne! une autre sonme dan: denier egurant 3-bous!ckisque cheval, che- 
: Mak hoigve ov jument avec sor cavalier; ‘la! s0tatte ; de Sols dexievs courant : pour 
Shagee cheval, cheval hongre: ou‘jhment; -âné,: mule, “auf, vache eu autre: bâte à 
,27eernes; non attelé, la somme d'un debtiew-sodrdnts: pour chagae-vingtaine ds mou- 
eg egnenstx; cochons ou pouresatrx la sommes’ ile trois deniers courant ; ‘Pourva — Proviso ea 
14a ique:la stable de Sa: Majesté, et let personnes, . aimawe et voitures venplo. leu é ie 
yéa peur dertrafsport dlicaile ‘et. non.autrement: chargés, les officiers et soldats de Sa Meicuc. des 
Mhjesté étant desefficelst portant. l'antfurme de l'état major, ou, de régiment, on fitalres, voitu- 
-_ Aoriformetbiitäire, ‘grands où petite tenue, ainsi que leer: chevaux, (mais avr pas Vu chevaux 


service, 


lorsqu'ils passdront en voiture L'une bf en voiture: privée): et fontes voitures eb <td": | phare al 


-+ehevaux appartenant à Sa Majesté, ou employés à son service, lorsqu'ils transporte. tent au: aux fesé- 
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regimental or military uniform, dress or undress; and théir horses (but hof when 
passing in a hired or private vehicle) and all carriages and. horses belonging ta : Her 
Majesty of employed in ‘her service when codveying persons On such service pr, te- 

- turning therefrom, and all recruits marching by. route, and all persons, : enimals and 
carriages attending funerals, shall pass toll-free through any turnpike. and foll-gate 
to be erected under the authority of this Ordinance ; and provided also that ng 
more than one fall toll in any one day (to be computed froni twelve of the clock.at 
night to twelve of the clock inthe next succeeding night) shall be taken'ar demanded 
at the same Turnpike-gate or Toll-house, for or in respect of the same. hofse or 
horses, or other beast or. beasts or cattle drawing the sanje waggon, wain, or cart, 
coach, gig, caleche, dennet, spring-cart,or other wheel carriage, or for or in respect. 
of the same horse, mule, ass, or other beast or cattle laden or unladen, or not draw- 
ing, orfor or in respect of the same oxen or ox, neat cattle, calves, swine, sheep 
or lambs, for passing or repassing through all or any of the gates along the line of 
the said road except as hereinafter mentioned. 


D a ° + . a F7". 

XXII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that such exemp- 
tion from the payment of toll, shall nevertheless not extend to any stage-coach, di- 
Jigence, van, caravan, stage, waggon, or other stage, cartiage or an cart, conyey- 
ing passengers or goods for pay or,reward or to any horse or horses, beast or beasts 
drawing the same ; and: if any person shall claim or take the benefit of any of the. 
exemptians aforesaid, not being entitled to the same, every such person shall for. 
every such offence forfeit and pay any sym not exceeding one pound currency ; and 
in all cases the proof of exemption ‘shall lie upon the person claiming the same... 


Aniio quarto Victorie Regine. — ‘4. flat. 


| à otre va ZY 
XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that in ease the saad roj ar yo 
.part of it, or the said. bridge over the fiver Yamaska, shall at any time be-ou Of. 
repair it shall be lawful for any person to make complaint thereof in .writing to.the 
District Surveyor, or if there be na such officer, to any two J ustices of the Peace 
having jurisdiction within the logality in which. sych part of the said road or the said 
bridge, so being out of repair may lie, and such District Surveyor or Justices shal! 
thereupon without delay view and examine the part of the said Road or of the said 
Bridge so complained of, and shall, ifsuch complaint shall be found tobe ea 
notice in writing.to.the toll gatherer or gata keeper, nearest to the part of the road 
so out of repair, or to the toll gatherer or gate keeper of the said bridge .as the case 
may,be, to repair the said road or bridge, and_in case the same be not repaired within 
such reasqnable time as the said Surveyor or the said. trustees may appoint, hear 
they shall order the two toll.gates nearest to the place so out of repair or the toll-gates 
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4 , 


ALD. 4} 


rout des personnes à tel service, ou en reviendront, et toutes recrues en. route, et 
toytés Dersônmes, animaux et voiturés assistant. à des funérailles, : pa t.francs 
de péages toute barrière et porte de péages, qui seront érigées en vertu de cette Or: 
dorinthde ; ef pourvu anësi, qu’il de sera demandé ou reçu plus d’un péage.entier à 
la thême barrière ou porté de péages, dans le même jour (qui sera compté depuis 
nilnai dus y’a minuit de la nuit suivante) pour le même cheval oules mêmes chevaux, 
ou antr? animal ou animaux on bêtes à cornes, attelés au même waggon, chariot, char, 
rétte, Carosse, pig, caléche, dennet, charrette à ressorts ou autre voiture à roues, ou 
pout’ et'en taison du même cheval, mule, âne ou-autre. animal .ou bête à cornes, 


chargé ou non chargé, ou non attelé, ou pour les mêmes bœufs ou bœuf, bêtes à cor. 


nes, veaux, cochons, moutons,ou agneaux pour passer.et repasser .dans toutes les 


barrières ou aucune 
pourçu. | 
‘ … -( | 2 fe 


 d'icelles. sur Ja ligne du dit chemin, excepté commie ci-après 


s 1, 


* 
o f 


XXII. Pourvu. aussi, et. qu'il. soit de plua: Ordonné et Statué,..que telle 
exemi 
batic, '¢ 
pont 


des voyageurs au des effets pour. paiement ou récompense, ou a.aucun cheval 


t 
10 t! | | ’ ° . , | 
clément ou prennent avantage d'aucune des exemptians sus-mentionnées, Bans y 
avoir droit, toute telle personne pour chaque telle offense, encourra et paiera une 
somfht n'excédant pas une livre courant ; et en tous cas la personne réclamant la 


dite exemption sera tenue d'en faire là preuve. 


os . 


XXIII, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'au cas où le dit chemin ou 
ae dphitie celui, ou le dit pont sur la rivière Yamaska, deviendrait en aucun 
te 


rigs 
C 







UR Mauvais état, il sera loisible à aucune personne d'en porter plainte devant 
of 


Ae | NF F . > ? ea: . eve 
ption de péage; ‘ne 9’étendra. pas néanmoins à aucun coche, diligence, char &. 
ariot couvert, waggon ou autre voiture ou carogse,ou à aucune charette trans. : 


où fhévaux, animal ou animaux, attelés à iceux ; et si aucune personne ou personnes. 
réclg 


Yee 
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mins ou poor 


on ordre. 


chétiiin ob le dit pont sera ainsi en mauvais état,.et sur lequel Ie dit inspecteur de . 


disttict, pu les dits juges de paix, inspecteront et ‘examineront sans délai, la partie 
du dit ébemin ou le dit pont par rapport auquel il sera ainsi porté plainte, et 
si telle: plainte, se trouve être fondée, ils donneront avis par écrit au re. 
cevéur dés péages oy gardien de barrière le plus près de la partie du dit chemin ainsi 
en maufajs état, op au receveur des péages ou gardien du dit pont, selon lé cas, de 


réparer Îe dit chemin ou le dit pont, et au cas où iceluiné sera pas réparé, sous tel ‘ 


délai räigonnable que le dit inspecteur ou les dits juges de paix fixeront, il ou ils 


ordonneront 


ye san! pas en 


Sen de district, ou s’il n’y a pas tel officier, devant dex juges de paix quel-.{ 
es ayant juridiction dans J'endroit ou pourra être . située telle partie du dit - 


Fenalty oa 
ate keeposs 
Ed toll 
gatherers, for 
certaia 
offences. 


How all 
peaalties on 


C.11. Anno quarto Victeriæ Regine.  A..D, 1841. 


on the said bridge as the case may be, to be thrown open and the said toll-gates 
shall thereupon be kept open and no toll shall be collected thereat until such part 
of the said road so out of repair or the said bridge shall have been sufficiently re- 
paired and a certificate from the said Surveyor or Justices of the Peace be granted 
to that effect ; and every gate-keeper or toll-gatherer who shall not immediately 
obey such order to throw open such gates, or who during the time that such gates 
ought to have been kept open as aforesaid, shall hinder or delay any person paseing, 
or take or demand any toll, shall for-each offence forfeit the sum of forty shillings 
to the party aggrieved, to be recovered with costs in the like manner hereinafter 

rovided. Provided always, that if the District Surveyor or such Justice of the 

ence as aforesaid, shall after the part of the said road or bridge so out of repair 
shall have been sufficiently repaired, refuse to grant a certificate to that effect, or if 
by reason of their absence application cannot be made to them, the gate-keeper of 
any gate which shall have been so thrown open may apply to any two Justices of 
the Peace having jurisdiction within the locality in which such gate shall be situate, 
and such Justices shall thereupon examine into the matter in question, (and may in 
case the District Surveyor shall have refused such certificate, summon such District 
Surveyor before them,) and shall if due proof be made of the sufficient repair of the 
said road or of the said bridge, grant a certificate to that effect, which certificate 
shall to all intents and purposes have the same effect as the certificate of the Dis- 


_trict Surveyor, or of the Justices by whose order the gates were thrown open, and 


may condemn the District Surveyor, if he be found in fault, to pay the costs of such 
summons and the proceedings thereupon ; which costs shall be levied by distress 
and sale of his goods and chattels under the warrant of the said Justices, or of one 
of them, if not forthwith paid. | 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that every gate-keeper or toll- 
gatherer who at any toll-gate to be erected under the authority of this Ordinance, 
shall unwerrantably hinder or delay any traveller or passenger liable to the payment 
of toll, or shall demand from any person more toll than by this Ordinance he is 
authorized to collect, shall for every such offence forfeit a sam not exceeding twenty 
shillings currency, to the person so aggrieved. . 


 XXV. And be it further Ordained and Enacted, that the penalties by this Ordi. 


cue keeperr, nance imposed upon gate-keepers and toll-gatherers on the said road, shall be re- 


gatherere are 
to be recover. 
ed. 


covered with costs by plaint before any one of Her Majesty’s Justices of the Peace, 
having jurisdiction in the locality within which the offence shall have been com- 


mitted 
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ofdénefint dite M4 dur barrières Idé ptas“prde- dosNendevit: ainsi 6y2 nshivabsodat,. 
OFS loBatiiètedi sur ile dit pont, selon ‘ie chs; : soient ogvértmi, retro: dedéns. 
lea! dt Bières seront: tenues .ouvertbe . ot “il in’ynstra pæeenchn-péipe. 
jbeeeacceque tele partie du dit chomin, ainsi-eù maavhisiétèt:1odile dit: pont aient: 
ae thént néparés, et que-le-certificat.da ditiingpecteusou ides ditmjhpésr: ie: 
paisa cowefies, alo 6té-adcprdé;. et:toud gurtlign:: te barrière oui tare vebrodd péages(. 
qaiunreq confogmera pas immédiatetiemt à l'ordre d'ouvrir tellésrbadriéras, oa-msio 
pondhetde thus que telles barritree.anraient dô.sester ouvettes:chmane: busdit;ismn.. 

#4 wucunë:persoans de passet:o0 Ja retérdera, ou reosvra ou :demandera aucun} 
péabe\enedaria pour telle offense. une .améhde. dè quarante chelins en: favebsidedn 
partie:lésés, qui sera: recouvi'ée avec dépans dé le mavièré ci-bprès pourvor: :-RPonrval 
tbujouxs>qüe si Finspecteur! de: distaictron tals jugar: de pais coite.shedit s refhsent- 
aprwque:læ partie durdit chemin, io! pont:ainsion: maurais état aurai 66 suffire. 
ment:répalé d'acqurdenunicartifient Axes affetidn a perceuse: dis leutoahaeuces aprr 
plitatienneipetst pas ldur Être: faite, e:résvdienid'antanebiaribrniquiaquen $téstfénal; 
ouvete] poarrmelazinesses à deux juges dé pain: gueleqnquel ayant juvisdition dans: 
lulotalitélodserarméuee 4tlls:hasniède;;etil-dessuss els jèges de paix erauimesqntls, 
mdtière naqqudstsen;. (et pouxrasit.dand leueas-où le dit ihapectenn! da, digiriet, paras 
refesd ted.cedtaacat,. asshimer tel ieepsitenn dq. district ‘deyast -euy;)'et aur. preurg. 
sudikantt: que de sit boit on Je dit pant, a .été.suffisamment réparé. pp -dengenony., 
dentifipass tequel certificat aura le même effet. .A tous.égards et à toutes fins que le. 
otstifidat deLinspeatqur-de district, ou des: juggs de paix par l'ordre desquels les 
bmxridsts gurent £té ouvertes, ef ponrront.coadamadr Linspecteyr.de district, s’il.est . 
teavvd encdéfaat, à; payer les dépens de tellespmmation et les procédures sur icelle, - 
lesquels dépens s’ils ne sont immédiatement payés seroat prélevés par saisie et. vente 
de ses biens et effets, sous warrant des dits juges de paix, ou de l’un d’eux. 


-{fo3 16 ‘1° ‘ vite . 2° of 1 | f° " yo Vs: ds - 1. .f J? Fr 
LV Et. qu'il soit de plus Ordonné et Statué; que tout gardien de barrière ou 7 


reesnens; da :pépges, qui, à auoune des barrières qui seront érigées sons l'autorité, 
da eatteardqnvence, empéchera ou retardera.sans cause justifiable, aucun voyageur où. 
passage namiet à aucun péage, où qui. demandera d'aucune personne plus de péage 
qu'il ne sera autorisé à prélever en vertu de cette ordonnance, éncourra pour chaque 
telle offense en faveur de la personne ainsi léséé, une amende n’excédant pas vingt 


chelins courant. 
cha eddies cw cre , a , "1 , | ; | rot ocre 
ay ; hs qu'il spit de plus. Ordonné et Statue, que les pénalites. imposées par 


nance sur.les gardiens de harriéres.et receveurs de péages sur de dit che- 


t xecounrées avec dépens, .par plainte devant aucun des juges de paix de 
Sa Majesté, ayant juridiction dans la localité où l'offense aura’ été commise, sur le 
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mitted, on the oath of one or more credible witnesses other than the party agpriev. 
ed, and may be levied with costs by distress and sale of the offenders goods and 
chattels, by warrant under the hand of such Justices or of one of them, and when- 
ever goods and chattels of the defendant cannot be found to satisfy the judgment 
which may be rendered against him, it shall be satisfied by the said company ; and 
if on demand, payment of the forfeiture and costs awarded by judgment be refused 
by the said company, the amount thereof may be recovered with costs before any 
two Justices as aforesaid, in the manner aforesaid, from the said company, and-may 
in like manner be levied by distress and sale of the goods and chattels of the said 
company, under the warrant of such Justices, or of one of them. 


Fulpebaroct. AA VI. And be it further Ordained and Enacted, that if any person shall. wilfully 

jogorisjurieg hinder or obstruct the laying out, making or completing the said road, or of the 

works, tobe Said bridge over the river Yamaska, or any other bridge or work hereby authorized 

or. tobe constructed and performed in the manner and according to the provisions 
herein contained, or shall cut, break down, destroy, or wilfully injure any turnpike 
gate, toll-bar, toll-house, embankment, drain or work of any kind whatever erected 
or made under the authority of this Ordinance, such person so offending shall be 
guilty of a misdemeanor, and being lawfully convicted thereof before .any court of 
competent jurisdiction, may be punished by fine and imprisonment. 


Penalties on 


naltien XXVII. And be it further Ordained and Enacted, that any person . who shall 
miting  -leave any waggon, cart or other carriage, or shall lay or leave any matter or thing 
te. creating any obstruction of any kind in or upon the said road or the ditches or 
drains thereof, or in or upon the said bridge on the River Yamaska,-shall incur a 

penalty not exceeding twenty shillings currency for each offence ; and any person 

who shall clandestinely or forcibly pass, or attempt to pass, any turnpike gate or 

toll bar upon the said road, or upon the said bridge, withoot having fisst .paid tbe 

Jegal toll thereat,such person shallincur a penalty not exceeding forty shillings cor- 

rency for each offence ; And any person who after proceeding upon the said:road 

or bridge, whether in the winter season or any other season, with:any carriages 

animals, or things liable to tolls,shall turn out of the same into any other road or into 

any field or ground adjoining, so as to evade payment of toll at any turnpike-gat 

or toll-bar,such person shall for each such offence incur a penalty not exceeding ten 

shillings currency ; and any person, body politic or corporate, oecupying or posess- 

ing any inclosed lands near the said road, who shall, whether in.the winter or 

at any other season, knowingly permit or suffer any person to pass through .such 


lands 
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serment d'un ou de plus d’un témoin digne de foi autre que la partie lésée, et pour- - 


ront être prélevées par saisie et ventedes biens et effets du contrevenant, par war- 
rant sous le seing de tels juges de paix ou de l’un d’eux, et dans tous les cas od il 
ne sera pas trouvé de biens et effets suffisans du défendeur pour satisfaire au juge- 
ment qui sera rendu contre lui, tel jugement sera payé par la dite compagnie ; et si 
sur demande du montant du jugement rendu et des dépens le paiement en est re- 
fusé par la dite compagnie, icelui montant pourra être recouvré de la dite compagnie, 
avec dépens, devant deux juges de paix quelconques comme susdit, de la maniére 
susdite, et pourra de même être prélevé par saisie et vente des biens et effets de la 
dite compagnie, sous le warrant de tels juges de paix ou de l’un deux. 


XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne em- 
pêche sciemment ou porte obstacle à ce que le dit chemin, ou le dit pont sur la 
rivière Yamaska, ou aucun autre pont ou ouvrage, la construction et confection 
desquels sont par les présentes autorisées de la manière et en conformité aux disposi- 
tions de cette Ordonnance, soit tracé, fait et parachevé, ou coupe, abat, brise, 


détrait ou endommage volontairement aucune barrière, barre de péage, maison de % 


péage, levée, égout, ou ouvrage quelconque érigé ou fait sous l'autorité de cette 
Ordonnance, telle personne ainsi contrevenant sera coupable d’un délit, et sur con- 
viction légale de telle offense devant aucune cour ayant juridiction compétente, sera 
punie par amende et emprisonnement. 


XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucune personne qui 
laissera aucan waggon, charrette ou autre voiture, ou qui déposera ou laissera au- 
cune matière ou chose portant aucune obstruction quelconque en ou sur le dit 
chemin, ou sur les fossés ou égouts d’icelui, ou en ou sur le. dit pont de la rivière 
Yamaska, encourra une pénalité n’excédant pas vingt chelins courant pour.chaque 


offense ; et aucune personne qui passera clandestinement ou de force, ou fera la 


tentative de passer aucune barrière ou barre de péage sur le dit chemin, ou sur le 
dit pont, sans y avoir préalablement payé le péage légal, encourra une pénalité 
n’excédant pas quarante chelins pour chaque offense ; et aucune personne ou per- 
sonnes qui, après avoir suivi le dit chemin ou être passée sur ledit pont, soit en 
hiver ou dans aucune autre saison, avec dés voitures, animaux ou choses. sujets au 
péage sar tel chemin, se détourneront du dit chemin pour passer dans aucun autre 
chemin, ou dans aucun clos terrain contigu, de manière à éviter le péage à aucune 
barrière ou barre de péages, telle personne pour chaque telle offense encourra une 
pénalité n’excédant pas dix chelins courant ; et aucune personne, corps politique ou 
incorporé, occupant ou possédant des terrains enclos près. du dit chemin, qui per- 
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lands, or through any gate, passage or way thereon, with any carriage. 
animal or thing liable to the payment of toll on such road, for the purpose of avoid- 
ing, and so as to uvoid the payment thereof, such person so offending, and the 
person so unlawfully avoiding such payment, shall each and severally incur a 
penalty not exceeding ten shillings currency for each offence ; all which said 
penalties hereby imposed may be sued for, and recovered with costs, on the oath of 
one competent witness before any two Justices of the Peace having jurisdiction in 
the locality within which such offence shall have been committed, and such justices 
may, on conviction, if such penalty be not forthwith paid, commit the offender to the 
common gaol for a period not exceeding two weeks for each offence, or until such 
penalty and costs be paid, and one moiety of all sach penalties shall belong to the 
informer, and the other moiety to Her Majesty her heirs and successors for the pub- 
lic uses of this Province ; Provided always, that any member, officer or servant of 
the Corporation shall be a competent witness on any prosecution for an offence 
against the provisions of this section if he be not the informer, 


XXVIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that each and 
every person committing any offence against the provisions of this Ordinance shall, 
in addition to any penalty imposed by it for such offence, be liable to the party 
aggrieved for all damages which he may have sustained by reason of such offence. 


XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that if any person shall consider 
himself aggrieved by any thing done by any Justice of the Peace in pursuance of 
this Ordinance, every such person may within four calendar montha after the doing 
thereof, appeal to the Justices of the Peace, at the General Quarter Sessions to be 
holden in and for the District, or for the Territorial Division within which the judg- 
ment appealed from, may have been rendered. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company in 
order to entitle themselves to the benefits and advantages to them granted by this 


" Ordinance, shall make and complete the said road in manner aforesaid, within three 


years from the passing of this Ordinance, and that the book and plan hereby re- 
quired to be made, shall be completed and deposited within twelve months after the 
passing of this Ordinance. 

XXXI, 
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mettra, ou sciemment souffrira, soiten hiver ou dans aucune autre saison, qu’au- 
cane personne ou personnes passent sur tels terrains ou par aucune porte, passage 
om route sur iceux, avec aucune voiture, animal ou chose sujet au péage sur tel 
cMhemin, ayant en vue d’éviter et de manière à éviter le paiement d’icelui, telle per- 
sconne ainsi contrevenant, et la. personne ainsi illégalement évitant tel paiement, 
emcourront respectivement une pénalité n’excédant pas dix chelins courant pour 
chaque contravention ; la poursuite de toutes lesquelles pénalités imposées par les 
présentes, pourra être faite et icelles pourront être recouvrées avec dépens, sur le 
témoignage d’un témoin compétent devant deux juges de paix quelconques ayant 
juridiction dans la localité où telle offense aura été commise, et tels juges de paix 
pourront, sur conviction, si telle pénalité n’est pas immédiatement payée, empri- 
sonner le contrevenant pour aucun tems n’excédant pas deux semaines, ou jusqu’à 
ce que telle pénalité et les dépens soient payés, et une moitié de toutes telles péna- 
lités appartiendra au poursuivant, et l’autre moitié à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, pour les usages publics de cette province: Pourvu toujours, que tout 
membre, officier ou serviteur de la corporation sera témoin compétent, sur aucune 
poursuite pour contravention aux dispositions de cette section, s’il n'est pas le 
poursuivant. 


XXVIII. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute 
et chaque personne qui contreviendra à aucune des dispositions de cette Ordon- 
nance, sera, en sus d'aucune amende imposée par icelle pour telle contravention, 
tenue envers la personne lésée, de tous dommages qu’eile pourra avoir soufferts par 
raison de telle contravention. . 

XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne se consi- 
dère lésée en raison d’aucune chose faite par aucun Juge de Paix en conformité à 
cette Ordonnance, toute telle personne pourra dans les quatre mois ensuivant tel 
acte, en appeler aux Juges de Paix dans les Sessions de Quartier Générales qui 
seront tenues dans et pour le district, ou pour la division térritoriale, dans laquelle 
le jugement dont il sera appelé pourra avoir été rendu. 


XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite compagnie pour 
pouvoir se prévaloir des profits et avantages qui lui sont accordés par cette Ordon- 
nance, sera tenue de faire et parachever le dit chemin de Ja manière susdite, dans les 
trois années ensuivant la passation de cette Ordonnance, et que le livre et le plan, 
qui sont par les présentes requis d’être faits, seront ainsi faits et déposés dans les 
douze mois ensuivant la passation de cette Ordonnance. 


XXXI. 
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XXXIL And be it farther Ordained and Enacted, that at any time before or after 
the making and completing of the said road and the said bridge over the river Ya. 
maska, it shall be lawful for Her Majesty, her heirs and successors to assume the 
possession and property of the same,and of all and every the works and dependencies 
thereunto belonging, upon paying to the said Company the full amount then actu. 
ally paid in on their respective shares, or by the said Company expended on the 


. said road, together with such further sum as will amount to twenty per centom 


Bat unless so 
assumed to 
Femaia for 
ever vested in 


their exclusive 
control 


Esplanations 
of (orme. 


upon the monies advanced or paid, as a full indemnification to the said Compaay, 
by annual payments of at least twenty per cent, allowing moreover to the said 
Company six per cent interest upon the un-redeemed part of the capital, but 
not allowing them any interest upon the advance of twenty per cent which 
is allowed them as aforesaid ; and the said road and the said bridge, and all 
and every the works and dependencies thereunto belonging, shall from the 
time of such assumption belong to Her Majesty, her heirs and successor, 
who shall from thenceforward be substituted in the place and stead of the said 
Company, for all and every the purposes of this Ordinance ; but unless Her Mayes 
ty, her heirs or successors, shall so assume the property of the said road and bridge, 
such property shall, if the requirements of this Ordinance shall have been complied 
with by the said Company, and subject in all cases to the enactments and prov- 
sions herein contained, be and remain vested in the said company for the purposes 
aforesaid for ever., and the said road and bridge, and all the appurtenances thereof, 
shall be under the exclusive control and management of the said Company, ad 
shall not be subject in any way to the power or control of any Grand Voyer or 
Officer, or of any District Council ; any thing in any Act, Ordinance or Law to the 
contrary notwithstanding. . 

XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that the word ‘‘ Governor,’ 
whenever it occurs in this Ordinance, shall be held to mean and intend as well the 
Governor, as the Lieutenant Governor and person administering the Government 
for the time being :—and whenever this Ordinance in treating of any person of 
party, matter or thing, intended to be affected by its provisions, may have used 
words importing the singular number or the masculine gender only, yet such words 
shall be understood to include several persons or parties as well as one person 0 
party, and several matters and things as well as one matter and thing, and bodies 
corporate as well as individuals, and females as well as males, unless it be otherwiie 
specially provided, or there be something in the subject or comtext repugnant to 
such construction. 


XXXII. 
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XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à Sa Ma- 
jesté ses héritiers et successeurs en aucun tems, soit avant ou après que le dit che- 
min et le dit pont sur la rivière Yamaska auront été faits et parachevés, de 
s’approprier la possession et la propriété d’iceux, et de tous et chacun les travaux 
et appartenances en dépendant, en payant a la dite compagnie par paiement annuels 
de vingt par cent au moins, le montant en entier alors réellement payé sur ses 
actions respectivement, ou par la dite compagnie déboursé sur le dit chemin, avec 
aussi telle autre somme qui sera nécessaire pour faire vingt par ‘cent sur les argents 
avancés ou payés, comme pleine et entière indemnité à la dite compagnie, accordant 
de plus à la dite compagnie l'intérêt à raison de six par cent sur la partie non 
remboursée du capital, sans aucun intérêt néanmoins sur l’avance de vingt par cent 
qui lui sera payée comme susdit ; et le dit chemir et le dit pont et tous et chacun 
les travaux et appartenances en dépendant, à compter du jour de telle appropriation, 
appartiendront à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, qui sera dès alors et pour 
toujours substitué au lieu et place de la dite compagnie pour toutes et chacune les 
fins de cette Ordonnance ; mais au cas où Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, 
ne s’approprierait pas la propriété des dits chemin et pont, et si la dite compagnie 
se conforme:aux éxigences de cette Ordonnance, et, dans tous Jes cas, aux provisions 
et dispositions contenues dans les présentes, icelle compagnie sera et demeurera à 
toujours saisie de telle propriété pour les objets susdits; et les dits chemin et pont 
et toutes les dépendances d’iceux seront exclusivement'sous le contrôle et sous la 
régie de la dite compagnie, et ne seront en aucune manière assujettis au pouvoir et 
au contrôle d’aucun grand voyer ou officier des chemin, ou d'aucun conseil de dis- 
trict ; nonobstant le contenu d'aucun acte, Ordonnance ou loi à ce contraire. 

XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le mot ‘‘ Gouverneur ”’ par- 
tout où il'8e rencontre dans cette Ordonnance, sera censé vouloir dire et avoir l'in” 
tention de désigner, tant le Gouverneur, que le Lieutenant Gouverneur et la person- 
ne chargée de l'administration du Gouvernement, pour le tems d’alors : et que lors- 
que dans cette Ordonnance il est fait mention d’aucune personne ou partie, matière 
ou chose dont il est l’intention de la dite Ordonnance d’affecter par aucune de ses 
dispositions, il est fait usage de mots comportant le nombre singulier ou le genre 
masculin seulement, néanmoins tels mots seront interprétés comme comprenant 
plusieurs personnes ou parties aussi bien qu’une personne ou partie, et plusieurs 
matières et choses aussi bien qu’une matière et chose, et les corporations aussi bien 
que les individus, et le genre féminin aussi bien que le genre maculin, à moins qu'il 
ne soit spécialement pourvu au contraire, ou qu’il n’y ait quelque chose dans le 
sujetou dans le texte qui répugne à une telle construction. 

XXXIII. 
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XXXII. ‘And be it further Ordained and'Enacted, that this :Orditatop shall be 
taken and deemed to be a public Act, and shall be taken notice .of..22; such by all 
Judges, Justices and ofher persons without being specially pleadeg . ni 1, 


URL 


XXXIV. And be it further Ordained and Enacted, that this Qrdinangce, and the 
provisions therein contained, shall not cease or expire an the first. day of November, 
which will be in the year of our Lord one thousand eight handred and. forty-two, 
but shall be and remain a permanent law, and in-full fome,. patil. the, same shal be 
repealed or altered, by competent Legislative authority. re 


Ar oe er or ES SYDENHAM. 


oO, Lo . . . | | 

‘+ Orduinéd'and Enactéd by the authority aforgaid, and passed in Special 

"  ' + Cbuncil, under the Great Sealof the Province, at the Government 
‘House, in the City of’ Montreal, the Twenty-first day of da 
muary, ‘in the Fourth year of the Reign of Our Soveregn 


°)> 


| - | | Lady Victoria, the Grace of God, of Great Britain and 


Ireland, Queen; Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. 
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XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 
prise et considérée comme acte publique et il en sera pris connaissance comme tel 
par tous Juges, Juges de Paix et autres personnes sans qu’icelle soit spéciale- 


ment plaidée. 


LI. Et qu’il soit de plus ordonné et statué, que cette Ordonnance et les disposi- 
tions y contenues, ne cesseront point et n’expireront pas le premier jour de No- 
vembre, qui sera dans l’année de notre seigneur, mil huitcent quarante.deux, mais 
icelles seront et demeureront loi permanente et en pleine vigueur jusqu’à ce qu’elles 
soient rappelées ou changées par autorité législative compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Ville de Montréal, le Vingt- 
unième jour de Janvier, dans la quatrième année du règne 
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur, mil huit cent qua- 


rante et un. 
Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP 
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An Ordinance to authorize certain further improvements in the Harbour 
of Montreal, to establish new rates of Wharfage therein, to authorize 
the Commissioners for the improvement of the same Lo borrow a further 
sum of money, and for other purposes relative to the said Harbour. 


l'reamble. 


HEREAS it is expedient to authorize the appointment of an additiohil 
number of Commissioners who may be invested with and exercise thé 
same powers as may be vested in the Commissioners appointed or to be appointed 
under the authority of a certain Act of the Legislature of this Province, passed in 

the Session held in the tenth and eleventh years of the Reign of His late Majesty 

King George the Fourth, and intituled, ‘ An Act ta provide for the improvement 

‘Sand enlargement of the Harbour of Montreal,” and to authorize the Commis- 

sioners appointed or to be sppointed under the authority of the said Act or of this 
Gvdinance, 10 borrow.a further sum of money for the purpose of enabling them to 

defray the costof ‘certain work which it hath become expedient to authorize them 

to perform, amd also sueh part of the cost of the work authorized by the said Act 

and by divers other Actsand Ordinances, as the sumsthey have been and are au- 

thorized to borrow by such former Acts and Ordinances may not be sufficient 

to enable them to defray :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of this Provmce of Lower-Canada, by and with the advice 

and consent of the Special Council for the affairs of this Province, con- 

stituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the Par- 

liament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year 

of the Reign ‘of: Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make tempo- 

‘© rary provision for the Government of Lower-Canada,’”’ and also by virtue and un- 

der the authority of a certain otber Act of the same Farliament, passed in the Ses- 

sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu- 

led, ‘‘42 Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 

‘* pravision for the Government of Lower-Canada ;” and also by virtue and under 

the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 

held in the third and fourth years of the Reign ‘of Her present Majesty,and intituled, 

‘‘ An Act to Re-untie the Provinces of Upper and Lower.Canada, and for the 

‘ Government of Canada ;” and it is hereby Ordained and Enacted by the autho- 

Governor my rity of the said Acts of Parliament, that it shall be lawful for the Governor, Lieute. 
verti commie, HAQt Governor, or person administering the Government of this Province, if at any 
soness fre time he shall deem it expedient, to appoint so many persons as he may think pro- 


per 
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CAP XII. 


Ordonnance pour autoriser certaines autres améliorations dans le Havre 
‘de Montréal, pour y établir de nouveaux droits de quaiage, pour au- 
toriser Jes Commissaires pour l’amelioration dudit Havre à emprunter une 
somme d'argent additionnelle, et pour d’autres objets relatif au dit Hlävre- 


additionnel de Commissaires qui seront revêtus de, et exerceront les 

me pouvoirs, dont peuvent être revétus les commissaires nommés où 

a être nommés sous l’autorité d’un certain acte de. la Législature de ceite 
Province, passé dans la session tenue dans les dixième st onzième années du 
règne de feu Sa Majesté, le Roi Gearge Quatre, et intitulé, ‘‘ Acte: pour poursair 
“à l'amélioration et à l’agrandissement du: Havre de Montréal," et .d'autoriser.les 
commissaires nommés ou qui seront nommés sous l’autarité du dit Acte, ou de 
cette Ordonnance, à faire l’emprunt d’une somme d'argent additionnelle afta de 
leur donner les moyens de subvenir aux dépenses de certains ouvrages qu’il est 
devebu expédient de les autoriser à parfaire, et aussi pour subvenir aux. 
dépenses de telles parties des ouvrages autorisés par le dit Acte, et par 
divers autres Actes et ordonnances, que les sommes qu'ils ant été et sont 
autorisés par les dits actes et ordonnances ne suffiront pas à défrayer: Qu'il 
soit en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de 
cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘'Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du .Bas-Canada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la Session tenue dans les deuxième el troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Paxlement, 
‘** pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;”’ et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du rêgne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir las Provinces du Haut et du Bas Canada, et 
** pour le Gouvernement du Canada ;’’ et il est par les présentes ordonné et statué par 
l’autorité des dits actes du Parlement, qu'il sera loiaible au Gouverneur, Lieutenant- 
Gouverneur ou à la personne ayant. l’administration du Gouvernement de cette 
Province, sien aucun tems il le juge à propos, de nommer autant de personnes qu'il 
croira convenable pour être commissaires sous cette Ordonnance, et de les démettre 
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improvement per, to be Commiasioners under this Ordinance, andto remove’ thent ‘and appoint 
real Harbor. others in their stead from time to time ; and the Commissioners so-appuinted: shall 
and’ may jointly with these appointed or to be appointed under the authority of the 
Provincial Act first above.cited, have and exercise all the powers dnd *perforni all 
the duties, vested in or to be performed by the Commissioners appointed arrdér thie 
the said Act by any law ; and the word‘ Commissioners’’ hereinafter used!" shall 
apply to and mean as well the Commissioners appointed under this ‘Orfinante as 
those appointed under the said Provincial Act : Provided always that any’ majority 
of the said Commissioners for the time being, or of such of them as shalf be then 
within this Province, shall and may exercise all the powers vested in the said Oom- 
missioners by this Ordinance, or by any other Ordinance or‘Act.: +"): : 


- | a a 4 fale db. 
Commissioners = ¥f And be it further Ordained and Enacted, that it ahdll' be‘lawftl Yor’the said 


muy borrow a ; 
farther wom of Commiissioners.to borrow for the purposes hereinafter mentioned, and with the ton- 
rency, onthe sent and approvat of the Governor, Lieutenant Governor, “6r ‘person: ddtinistering 
cou terme” the Government;at any rate of interest whether greater or less than’ six ‘per tent per 
annum (atiy law tothe contrary notwithstanding) but on the most ' advantageous 
terms in their power, and from time to time as the same may become necessary for 
sach purposes, any sum or sums of money not exceeding in the whote the’ sum of 
seventeen thousand pounds currency, for defraying such part of the cost of the work 
authorized by this Ordinance, or by any former Acts or Ordinances, and of such ex- 
tensions of any parts of the said work as they have made previous to the passing of 
this Ordinance, as the sums they have been and are authorized by baw ‘to'borrow 
may not be sufficient to enable them to defray ; and the said sum or sums may beso 
borrowed as aforesaid, over and above any sum or sums which the said Commission- 
ers may at the time of the passing of thisOrdinance, be authorized to borrow by any 


i] 
, 


monies bor, the doing: of any thing authorized by this Ordinance, or by any other Ordinance or 


monies bor. 


somewea °° At; from and out-of the sum or sums of money they are hereby authorized to-ver- 


bosrowed. 


chased or performed for-any purpose autharized by this Ordinance, orby any ‘ether 
Ordinance or Act. | - ms ry 


et. ee nommer d'autres. en leur place de tems à autre ; et les commissaires ainsi 
nommés aurant et exerceront conjointement avec les. commissaires nom més ‘ou gual 
sprout-jommeés sous l’autorité de l'acte provincial ci-dessus premièrement. cité, tous 
les pauyoirs.dont sont revétus, et rempliront tous les devoirs qui doivent.êtve.eemplis 
‘pat; les, çofamissaires nommés en vertu du dit acte, par aucune loi; at Je mot 
‘‘Gompaiagaires”’ ci-après employé, s'appliquera aux, et signifiera tant les commis- 
saires nommés en vertu de cette Ordonnance que ceux nommés.en vertu du dit acte 
provingial :. Pourvu toujours, qu'aucune majorité des dits commissaires, pour le 
tems.d'alora, ou de tels d’entre’eux qui seront alors dans cette province, auront et 
pounremt.exercer {ous Jes pouvoirs, dont sont revêtus les dits commissaires par cette 
Ordonnance ou par gucune autre Ordonnance ou Acte, 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


I]. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible aux dits com. 
missaires d'emprunter pour les objets ci-après mentionnés, et ce du consentement 
et avec l'approbation du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur-onde la personne char- 
gée de l'administration du Gouvernement, à un taux d‘intécêt. soit axcédant ou 
moindre.que,six par cent par an (nonobstant aucune toi à te contraire) mais toujours 
aux conditions les plus avantageuses qu'il leur sera possible, et de tems A autres 
ainsi qu'il deviendra nécessaire pour les dits objets, aucune somme ov sommes d'ar- 
-geat,n'excédant pas en tout la somme de dix-sept ‘mille livnes courant, pour défrayer 
telle partic du çoût de l'ouvrage autorisé pa rcette Ordonnance, ou. par augune actes 
ou ordonnances antérieur, et de telles additions d’auoune partie du dit ouvrage qu'ils 
pourront avoir faites avant la passation de cette ordonnance, que les sommes qui 
ent, été ét sont autorisées par la loi à emprunter ne suffiront: pas, à défrayer ;- et les 
dites somme op.sommes pourront être ainsi empruntées.comme-susdit, outre: at en 
su$ d'aucune somme ou sommes que les dits eommissaires lors:de la - passation de 
cette Ordannance étaient autorisés à emprunter en vertu d'aucun autre acte ou 


ordonnance alors en force. 
. J rs 1 
fb Bt qu'il sait de plus Ordonné et Statué, que les dits commissaires auront 
In sait de payer et payeront tels prix ou compensations qui pourront-étre définitive- 
canygaug, acrétes et déterminés pour et en raison d'aucun terrain ow propriété: réslle 
acquise sous l’autorité de cette ordonnance, ou'd’aucund autre srdonnance on acte, 
et auront aussi le droit de pay 
ouysa88.: on de l'exécution d'aucune chose autorisée pat cette ordonnamcp, quipar 
ayaung autre ordannance ou acte, sur et à méme les sommb ou sonimes:d’argent quill 
annt, por. les présentes autorisés à emprunter ou qu’ils peuvent avaie empruntées:ç). 
devant op pourront emprunter, en vertu d’aucun autre acte ow ordontrance; si la pra. 
priété .ou J’ouvrage À être payé, est ou a été acquise on fait pour. -necon objet 


autorisé par cette ordonnance ou par aucune autre ordonnance ou acte. : 
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IV. And be it further Ordained and Enacted, that it shall nat be incumbeat upon 
the said Commissioners to continue the Revetment wall upwards, beyond the point 


- to which it may be necessary to continue the same in order to make and complete 


the double Ramp at Grey Nans’ Street, if they shall dzem it advisable to abstain 
from performing the said work or any part of it, and shall obtain the sanction of: the 


Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government to their 
determination in that behalf. 


V. And be it further Ordained and Enacted that it shall be lawful for the said 
Commissioners with the approval of the Governor, Lieutenant Governor, or person 
administering the Government for the time being, to cause the work and works 
hereinafter mentioned, or such part thereof as they may deem advisable, and with 
regard to which they may obtain such approval, to be constructed and performed 
during the year one thousand eight hundred and forty-one, that is to say :— 


They may construct a beach wharf between the lower slip facing Saint Gabriel 


Lane and the Upper New Pier, at the foot of the New Market, for the mere conve- 
nient unloading of firewood. 


They may cover the two New Upper Piers, and the road leading from the beach 
wharf at the foot of the Old Market to the [sland wharf with plank, instead of a top 
dressing of gravel or broken stones. 


They may cover the wharves from the north corner of the Basin at the foot of 
St. Joseph Street to the extremity of the Port upwards, with planking er with a 


paving of wood, instead of covering the same with broken stone or in any other 
manner. 


They may make a sufficient water course along all those parts of the street or 
highway next to the said Harbour, which are or shall be bounded by: the nevetitient 
wall, and along which no such water course has yet been made; and the vwater 
course.80 to be made shall be at the same distance from the back of the revetmien 
wal, as the water course already made now is. " 

And they may pave with good dressed flag stones, in a proper and substantial 
manner and asa foot path, all the space between the back of the revetmext wall, 
and the water course made or td be made as aforesaid, except so much as shall be re- 
quired for placing a sufficient curb stone between the space so.to be paved, and the 
said water course ; and they shall place such curb stone as aforesaid ; Provided aj- 


ways 
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IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits commigsaines. ne 
seront pas tenus de continuer le mur de revêtement en remontant, au delà ds 
l'éndroit où il sera nécessaire de le faire remonter afin de pouvoir faire et coteplêter 
la rampe doable à la rue des Sœurs Grises,. s'ils déterminent qu’il est convenable de 
discontinuer l'exécution du dit ouvrage, ou aucune partie d’icelui, et qu’ils obtien- 
nent l’assentiment du Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ay de ja personne 
chargée de l’administration du Gouvernement pour le tems d’alors, sur leur 
décision à ce sujet. 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera lojsible aux dits commis- 
saires avec l'approbation du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou ds la personne 
chargée de l'administration du Gouvernement pour le tems d’alora, de faire faire et 
ériger, pendant l’année mil huit cent quarante et un, l’ouvrage ,et . les ouvrages 
ci-après mentionnés, ou telles parties d’iceux qu'ils jugeront à propos, et par rap- 
port auxquels ils auront obtenu telle apprabation, c’est. à.savair :. , , 


iis poutront ériger on quai de grève entre la rampe faisant face à la rnelle Saint 
Gabriel et la Jetée nouvelle d’en haut au pied du marché neuf, pour faciliter le 
débarquement du bois de chauffage. 


Ils pourront couvrir les deux Jetées nouvelles d’en haut et le. chemin conduisant 
du quai de grève au pied du Vieux Marché au quai de l'Isle, en madriers au lieu de 
les paver en gravois ou en pierres cassées. | | 

De pourtont couvrir les quais à partir du coin nord du bassin au pied de la rue St. 
Joseph.juscu’à l'extrémité du hâvre en remontant, en madriers ou d'un pavé de 
bois, au lieu de les paver en pierres cassées, ou de toute autre manière. 


*. ls pourront faire un cours d’eau suffisant, le long de toute cette partie de la rue 
ou dû grand chemin joignant au dit Havre renfermée par le mur de revêtement, et 
le long duquel aucun tel cours d'eau n’a encore été fait ; et le cours d’eau qui sera 
ainsi fait, sera fait à la même distance de l’adossement du mur de revêtement que 
le cours d’eau qui est déjà fait. | | | 

. Et ils pourront paver avec de bonnes dalles travaillées, et d’une manière solide 
et convenable pour servir de trottoir, toute J’espaçe entre Padossement du mur de 
revéfement et le cours d’eau fait ou à être fait comme susdit excepté ce qui sera ne- 
cessaire pour poser une pierre de bordure suffisante entre l’espace à être ainsi pavé, 


et 
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ways that it shall be lawful for the said Commissioners, with such consent and ap. 
proval as aforesaid, to fill up and level the hollow in and about St. Joseph Street, 
at and near its junction with Commissioners’ Street, and to level Commissioners’ 
Street throughout its whole length, or those portions thereof in which the level may 
have been deranged by the work performed for the improvement of the said Har. 
bour, and to pay the amount which shall be ascertained, (in the manner provided in 
like cases by the Acts and Ordinances relative to the improvement of the said Har- 
bour,) to be due to any party for any damage sustained by such party by reason of 
any thing done by the Commissioners in pursuance of the provisions of this Ordi- 
nance, or of any other Ordinance or Act. | 


VI. And be it farther Ordained and Enacted, that the north westerly side of the 
said water course shall, throughout its whole length, be the boundary of the works 
under the control and management of the said Commissioners on the side next the 
City of Montreal, and shall form the Ime of division between the said works and that 
part of the street or highway along whicb the said water course shall run which 
shall be under the control and management of the Corporation of the Mayor, Alder. 


men and Citizens of the said City ot Montreal. 


VII. And whereas it is expedient that provision should be made for the due pay. 
ment of the interest of the money so borrowed as aforesaid, until wharfage and 
other dues arising from the works and improvements aforesaid can be collected, out 
of which the said interest may be paid; Be it therefore Ordained and Enacted, that 
it shall be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person administering 
ihe Government, from time to time to authorize, by warrant under his hand, the 
advance to the said Commissioners of sach sums out of any unappropriated monies in 
the hands of the Receiver General, as may be necessary to enable them to pay tbe 
said interest ; and such advances shall be madein the months of January and July 
of each and every year; and the said Commissioners shall immediately pay over the 
sums of money 50 advanced, to the person or persons to whom such interest may be 


then due. 


VIII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the said 
Commissioners with the approval of the Governor, Lieutenant Governor, or person 
administering the Government of this Province, to cause such alterations to be made 
in the Steam Dredging Vessel, and the machinery thereof, which are now placed by 
law under their charge and control, as they may deem advisable for saving manual 


labour in working the said vessel and machinery, provided the cost of making such 
. alter- 


a ee 0 eee à =. 
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Ay Dy lal, Anno quarto Victoriæ Regine. C, 12. 
et le dit cours d'eau ; et ils poseront one pierre de bordure comme susdit ; 
Pourvu toujours, qu’il-sera loisiblé aux dits commissaires avec tals assenliment eh. 
approbation cotame susdit, de remplir et niveler la cavité dads et auprès. deJa-rue 
St: Joseph, à el auprès de sa jonetion avee la rue.des commissaires, et de nixeler, 
la fué des voinmissaires dans toute sa longeur, et dans telles parties. -d’icelles :où Je. 
viveau pourra avoir été dérangé par l’ouvrage fait pour l’amélioralion du dit 
Havre, et dé payer le montant qui sera constaté (de la manière pourvu en. pareils 


« } 
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/ J 


VI. Et qu'il soit’ de plus Ordonné et ‘Statué, -que ha rôté ‘nord quest ‘du j dit 
coyrs d’eau, sera, dans'toute sh.longeur, la limite des auvrages.sous.la régie gt le 
contrié dés dits commissaires du cOté le plus près-da la eitf de Montréal, ef sera 
la ligne ‘de ‘division entre les dits ouvriges -et sdtte-partie de, la pue, ou: grand 
chemi le long duquel ‘fe dit cours-d’eau aura son cours, qui sera sous la régie et 
sous té contrôle de la Corporation du Maire, des Ecbevips.et Citoyens de, la dite 
cité de Montréal. Mu es 


« { é 


-VIL. Etattenda qu'il est expédient de pourvoina ce que les intérêts de l'argent 
ainsi emprunté comme susdit, ‘soient dûment payés jusqe’à ce que les droits de 
qatage et autres droits résultants des Quvrages et _améliorations auadites 
poikdent être ‘prélevés, et à même fesquels les dis intérêts puissent être 
payé” - yl soit danc ordonné et stainé, qu'il sera loisible an Gonverneur,. 
PPdtedars! Gouverneur ou à la personne chargée de l’administration du Gouver- 
nétgeut, Pattoriser de tems à autre | À 
dig mnissaires, sur ascun des deniers disponibles entre les mains du Receveur 


de telles sommes qui pourront être nécessaires pour mettre les dits 
cdipnitssaires en état de payer les dits intérêts, Ipsquelles avançes seront faites dana 
lex niéiside Janvier et de Juillet de chaque année, et les dits commissaires pajeront 


immédiatement les sommes d’argent ainsi avancées, aux personne ou personnes 
auxquelles tels intérêts pourront alors être dus. 


“VTIL Et qu'il soit de plus Ordonné.et Statué, qu'il sera Joisible ‘aux dits 
cHinmisedires avec Papprobation du Gouverneur, Lieutenant-Gonversaët, ou de la 
pérsomne chargée de l'administration du Gouvernement de cette province, de faire 
faité de cure môle à vapeur, et à ses machines, lequel cat maintenant par la a mis à 

disposition la régie des dits Commissaires, méliorations qu'ils juge- 
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alteration do not exceed the sum of two hundred and fifty pounds currency ; and to 
defray the expense of making such alteration from and out of any monieg by them 
borrowed or to be borrowed under the authority of any law for defraying the expense 
of building and working the said vessel, but out of no other funds whatsoever, 


Tree, _ 1X. And whereas it is necessary to establish other rates of wharfage and dues to 
other dues be levied and paid in the Harbour of Montreal, in the place and stead of those im- 
ActeiW.4. posed by a certain Act passed in the first year of the reign of His late Majesty 
Sete, King William the Fourth, and intituled, ‘‘ An Act to authorize the Commissioners 
mot to be rie ** appointed under a certain Act passed in the eleventh year of the reign of His 
a May 1841, ‘* Jate Majesty, intituled, “ An Act to provide for the improvement and enlarge- 
“* ment of the Harbour of Montreal, to borrow an additional sum of money, and for 
‘* other purposes therein mentioned,” and by a certain other Act, passed in the se- 
chnd year of His said late Majesty, and intituled, ‘* An Act to authorize the Com- 
‘‘ missioners appointed under a certain Act therein-mentioned, to borrow a further 
‘*sum of money to be applied to the improvement and enlargement of the Harbour 
‘* of Montreal, and for other purposes,” which said rates have been found insvfi- 
cient : Be it therefore further Ordained and Enacted, that no rates of wharfage and 
other dues imposed by the said Acts or either of them, shall be payable or exigible 
after the first day of May, one thousand eight hundred and forty-one, any thing in 
New rates of the said Acts or either of them to the contrary notwithstanding; but that in the 
mariage i place and stead thereof, there shall from and after the said first day of May, one 
thousand eight hundred and forty.one, be levied and paid on ail vessels,crafts, steam- 
boats or rafts, and on all articles landed or disembarked from, or shipped or put on 
board of any such vessel, craft, steamboat, boat or raft, lying at any part of the 
wharves,quays or other works erected or constructed,or to be erected or constructed, 
fot the improvement of the Harbour of Montreal, by the said Commissioners, thei 
predecessors or successors in office as such, under the authority of any Act or Ordi- 
nance heretofore passed or of this Ordinance, or lying, whether in the stream or 
otherwise, within any partof the Harbour of Montreal, (which shall for the purposes 
of this Ordinance beheld to extend fromthe Lachine Canal Wharf to the lower 
extremity of the revetment wall, that is, to the point where the said wall jains the 
Government Works at the Commissariat Store) the several rates of wharfage men- 

tioned in the Schedule hereunto annexed, 





X. 
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ront convenables, pour épargner la main d'œuvre en employant le dit cure môle a 
vapeur et ses machines, pourvu que le coût de telles améliorations n’excéde pas la 
somme de deux cent cinquante livres courant ; lesquelles dites améliorations seront 
payées sur les deniers par eux empruntés, sous l’autorité d’aucune loi pour défrayer 
les dépenses de la construction et du travail du dit cure môle, et non sur aucun 


autres deniers quelconques. 


IX: Et attendu qu'il est nécessaire d’établir des droits additionels tant pour 
quaiage qu’autrement, à être prélevés et payés dans le Havre de Montréal au lieu et 
lace de ceux qui sont imposés par un certain acte passé dans la première année du 


règne de feu Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, intitulé ‘‘ Acte pour autoriser 
4 


“ Jes commissaires nommés sous l’autorité d'un certain acte passé dans la onzième 
‘ année du règne de feu Sa Majesté, intitulé, “Acte pour pourvoir à l’amélioration et 
‘6 À J’agrandissement du Havre de Montréal, à emprunter une somme ultériere d’ar- 
‘ sent, et pour d'autres fins y mentionnées,” et par un certain autre acte passé dang, 
fa deuxième année du règne de feu Sa dite Majesté, et intitulé, ‘‘Acte pour autoriser 
‘* les commissaires nommées sous l’autorité d'un certain acte y mentionné, à faire 
‘* J’emprunt d'une somme ultérieure d’argent pour être employée à l'amélioration 
‘“ et:à l'agrandissement du Havre de Montréal, et pour d'autres fins,” lesquels droits 
ont été trouvés insoffisans : qu'il soit donc de plus ordonné et statué, qu'aucun des 
droits de quaidge et autre droits, imposés par les dits actes ou aucun d’iceux, ne se- 
ront payables ou exigibles après le premier jour de Mars mil huit cent quarante et 
un, nonobstant aucune chose aux dits actes ou aucun d'eux à ce contraire, mais 
qu'au liea et place d'iceux, de et après le dit premier jour de Mai mil huit cent 
querante:et un, les divers droits de quaiage mentionnés en la cédule ci.annexée, 
seront firélevés sur et payés par tous vaisseaux, embarcations, bateaux à vapeur ou 
radéaux, et sur tous effets débarqués ou déchargés ou chargés et embarqués à bord 
de'tous tels vaisseaux, embarcations, bateaux à vapeur, bateaux ou radeaux accostés 
le tong d'aucun des quais, jettées ou autres ouvrages érigés ou construits ou qui se- 
rout érisés ou construits pour l'amélioration du Havre de Montréal, par les dits 
commissaires, leurs prédécesseurs ou successeurs en office comme tels, sous l’auto- 
rité d'aucun acte ou Ordonnance ci-devant passé ou de cette Ordonnance, ou étant 
mouiflés ou au large ou autrement dans aucune partie du Havre de Montréal, 
(leqüet pour ies fins de cette Ordonnance, sera considéré comme s’étendant depuis 
le Quai du Canali de Lachine jusqu'à Vextrémité intérieure du mur de revêtement, 
c’est-à-dire, jusqu'à l'endroit où le dit mur joint les ouvrages du Gouvernement, 


au hangard du commissairiat.) 
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X. And be it further Ordained and Enacted, that the said rates of wharfage shall 
be paid and levied, received, recovered and applied by the said Commissioners; who 
are hereby directed and empowered to levy, receive, recover and apply the same, sub. 
ject to the provisions hereinafter made. Provided always, that the said Commis- 
sioners may from time to time, appoint and authorize any person or persons to re. 
ceive the said rates of wharfage, and may allow to such person or persons, a reason- 
able compensation for his or their services, not exceeding in any case two and one. 
half per cent on the sums actually received for such rates of wharfage, by suth per- 
son or persons. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


XI. And be it further Ordained and Enacted, that the said rates of wharf. 
age shall be due and payable by the owner, master, purser, conductor, person in 
charge of, or consignee of the vessel, steamboat, boat, barge, scow, raft or craft of 
any kind upon which or in respect of articles shipped on board of, or landed from 
which, such rates of wharfage may be due, saving the recourse any sueh person pay- 
ing the same may by law have against any other person or persons to recover the 
sum so paid ; and each and every the powers and authorities vested by a certain 
Ordinance passed in the second year of Her Majesty’s reign, and intituled, ‘* An 
‘* Ordinance for the more easy and certain collection of the Harbour dues at Mont- 
‘ treal,’’ in the Collector of the Harbour dues, with regard to the rates, tolls and 


be and are hereby vested in and shall and may be exercised by the said Commission- 
ers, with regard to the rates, tolls and wharfage dues hereby imposed, and to the 
recovery and means of enforcing or ensuring payment thereof, and each and every 
person bound by the said Ordinance to make any report to the Collector of 
Harbour dues, shall make such report to the said Commissioners, or to suth person 
as they shall appoint to receive such report, under the same penalties for neglect or 
for making any false or insufficient report as are imposed for a like offence in and by 
the said Ordinance ; which said penalties shall be recovered, applied and accounted 
for in the manner appointed in and by the said Ordinance with regard to the penal- 
ties thereby imposed. 


XII. And be it further Ordained and Enacted, that all the provisions and enact- 
ments of the said last mentioned Ordinance, passed in the second year of Her 
Majesty’s reign, as extended, applied and amended in and by the preceding Section 
of this Ordinance, shall be and are hereby made permanent and shall remain in force 
until repealed or altered by competent authority. . 


XIII. 
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X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué que les dits droits de quaiage seront 
payés et prélevés, perçus, recouvrés et employés par les dits commissaires, qui sont 
par lea présentes requis et autorisés à prélever, percevoir, recouvrer et employer les 
dits droits sujets aux dispositions ci-après pourvues : pourvu toujours, que les dits 
commissaires pourront de tems à autre nommer et autoriser aucune personne ou 
personnes pour recevoir les dits droits de quaiage, à laquelle ou auxquelles per- 
sonnes ils pourront allouer une rémunération raisonnable pour ses ou leurs services, 
n’excédant pas dans aucun cas deux et demi par cent sur les sommes réellement 
perçues par telle personne ou personnes pour tels droits de quaiage. 


XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits droits de 
quaiage seront dis et payables par le propriétaire, maître, boursier, conducteur, per- 
sonne en charge ou consignataire du vaisseau, bateau à vapeur, chaloupe, berge, 
bateau, radeau ou embarcation quelconque, sur lesquels, ou en raison d'effets mis à 
bord ou déchargés desquels, tels droits de quaiage pourront être dus, sauf le recours 
qu'aucune telle personne payant tels droits peut en loi avoir contre aucune aufre 
personne ou personnes pour recouvrer le montant ainsi payé ; et tous et chacun les 
pouvoirs et autorités dont était revêtu le collecteur des droits du hâvre par rapport 
aux droits, peages et droits de quaiage, par une certaine Ordonnance passée dans 
la déuxième anuée du règne de Sa Majesté, intitulée, ‘Ordonnance pour percevoir 
‘* d’une manière plus facile et certaine, les droits du Havre de Montréal,” et par 
rapport au recouvrement d'iceux, seront et ils sont par les présentes transférés aux 
dits commissaires qui en seront revêtus, et qui pourront et auront le droit de les 
exercer par rapport aux droits, péages et droits de quaiage imposés par les présen- 
tes, et par rapport au recouvrement et moyens d’en contraindre et d’en assurer le 
paiement, et toutes et chaque personne, tenue par la dite Ordonnance de faire aucun 
rapport au collecteur des droits du Havre, fera telrapport aux dits commissaires, ou 
à telle personne qu'ils préposeront pour recevoir tel rapport, et ce sous les mêmes 
pénalités pour négligence de faire rapport _ou pour faux rapport ou rapport in- 
suffisant, que les pénalités imposées par la dite Ordonnance pour pareille offense ; les- 
quelles pénalités seront recouvrées et employées, et ilen sera rendu compte de la manié- 
re prescrite en et par la dite Ordonnance par rapport aux pénalités imposées paricelle. 


XII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les dispositions de la 
dite Ordonnance dernièrement mentionnée, passée dans la deuxième année du rè- 
gne de Sa Majesté, telles qu’étendues, appliquées et amendées en et par la section 
précédente de cette Ordonnance, seront, et elles sont par les présentes déclarées per- 
manentes, et continueront en force jusqu’à ce qu’elles soient rappelées ou amendées 
par autorité compétente, . 


XIII, 
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XIII. And be it further Ordained and Enacted, that the tolls, rates and 
wharfage dues hereby imposed, shall be held to be tolls and dues levyable in the 
Port of Montreal, within the meaning of the eighteenth section of the Act of the 
Legislature of this Province, passed in the sixth year of the reign of His 
late Majesty and intituled, ‘‘ An Act to provide for the management and cate ofthe 
‘6 Lachine Canal, and to establish certain rates, tolls and duties to be taken there- 
‘‘on,’’ and the provisions and enactments of the said Act shall be and are hereby 
extended accordingly. 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that the monies arising from the 
tolls, rates and wharfage dues hereby imposed, shall be applied by the said Com- 
missioners ;—Firstly,—to the payment of such reasonable expenses of collecting the 
same as are hereby authorized, and of all other expenses indispensably incurred by 
the said Commissioners in the performance of the duties hereby essigned to them :— 
Secondly,—in defraying any expenses by them incurred in keeping the 
works constructed or to be constructed by the said Commissioners, their-prede- 
cessors or successors in office, for the improvement of the Harbour of Montreal 
under the authority of any Actor Ordinance, in efficient repair ; which said-expen- 
ses the said Cammissioners are hereby authorized to incur, without any special ap- 
plication to or approval by the Governor, Lieutenant Governor, or person adminis- 
tering the Government, any thing in any Act or Ordinance to the contrary: notwith- 
standing :—Thirdly,—in paying off the principal of any sum or sums borrowed or 
to be borrowed by them, or which may have been borrowed by their predecessors in 
office under the authority of any Act or Ordinance heretofore passed, or of this 
Ordinance, and which shall have been or shall be made redeemable -at.a : certain 
time :—Fourthly,—in paying the interest then due and payable .on any 
money borrawed or to be borrowed by the said Commissioners, their predecessors: 
or successors in office :—Fifthly,—in repaying to the Receiver General any‘sum 
or sums of money advanced by that officer to the Commissioners under -the :antho- 
rity of this Ordinance or of any other Ordinanee or Act :—Sixthly,—in paying: off 
the pringipal.of any sum or sums borrowed or to be borrowed: by them, oe their pre 
decessors or successors in office, under this Ordinance, orunder any other:Ordi- 
nance or Act, and which shall not have been made redeemable at a certain time: 
Provided always, that the said Commisaioners shall pay off the priacipal of the sums 
to be borrowed under the authority of this. Ordinance, by payments of not less than 
ten per cent on the whole amount so borrowed; and the intended. payment of 
any part of the said principal, shall be annoynced by the said Commissioners,; by an 
advertisement inserted during.at least three successive weeks in.one.of the News- 
papers published in the City of Montreal, in the English language, - and in nest 

tue 
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XIIE. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les péages, droits et droits de 
quaiage imposés par les présentes, seront considérés comme péages et droits préle- 
vables dans le Havre de Montréal, suivant l’intention de la dix-huitième séction de 
l’acte de la Législature de cette province, passé dans Ja sixième année du règne de 
feu Sa Majesté, et intitulé, ‘ Acte pour pourvoir à la régie et surveillance du Canal de 
‘* Lachine et pour établir certains péages et droits à y être lévés,” et les dispositions 
du dit acte seront et elles sont par les présentes étendues en conséquence. 


XIV. Et qu’il soit de plus Ordonné Statué, que les deniers provenants des péages, 
droits et droits de quaiage imposés par les présentes, seront employés par les dits 
commissaires : Premièrement, au paiement de toutes dépenses raisonnables de 
collection d’iceux qui sont autorisées par les présentes, et de toutes antres dépen- 
ses indispensables encourrues par les dits commissaires, dans l’exécution des devoirs 
quileurssont imposés par les présentes :—Deuxièmement, au paiement d'aucunes 
dépenses par eux encourrues en entretenant lesouvrages construits on qui seront con- 
struits par les dits commissaires, leurs prédécesseurs ou successeurs en office, pour 
Vaméliorution du Havre de Montréal, sous l'autorité d'ancun Acte ou Ordonnance, 
dans un état convénable de réparations, lesquelles dépenses les dits commissaires 

sont par les présentes autorisés à encourir,sans aucune application spéciale au, ou 
assentiment de la part du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou de la personne 
chargée de l'administration du Gouvernement nonobstant aucun acte ou ordonnance 
à ce contraire -—-Troisitmement, au paiement du principal d'aucune somme où 
sommes d'argent empruntées, ou qui seront empruntées par eux, ou qui peuvent 
avoir été empruntées par leurs prédécesseurs en office, sous l’autorité d'aucun acte 
ou ordonnance ci-devant passé, ou de cette Ordonnance, et qui auront été ou se- 
ront stipulées remboursables à une époque déterminée:—Quatrièmement, au paie- 
ment, de l'intérêt alors dû et payable sur aucun argent emprunté ou qui sera em. 
pruaté par les dits commissaires, leurs prédécesseurs ou successeurs en office‘: — 
Cihquièmement, à rembourser au Receveur Général aucune somme ou sommes 
d'argent, avancées par cet officier aux commissaires sous l’autorité de cette Ordon- 
nance ou de toute autre Ordonnance ou acte :—Sixièmement, au paiement du 
principal d'aucune somme ou sommes empruntées ou qui seront emprontées par 
eux, ou par leurs prédécesseurs ou successeurs en office en vertu de cette Ordon- 
Nanee, ou en vertu d'aucun autreacte on Ordonnance, et qui ne seront pas rembour- 
sables à un tems Gxe ; Pourvu toujours que les ditscommissaires rembourseront le 
principal des sommes qui seront emprontées sous l’autorité de cette Ordonnance, 
par paiements qui ne seront pas moindre de dix par cent sur tout le montant em- 


prouté, et le remboursement proposé d’aucune partie du dit principal, sera 
annoncé 
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The rates XIII. And be it further Ordained and Enacted, that the tolls, rates and 
imporrd’y, 4, Wharfage dues hereby imposed, shall be held to be tolls and dues levyable in the 
held ta he tile Port of Montreal, within the meaning of the eighteenth section of the Aet of the 
atleiaibe Legislatare of this Province, passed in the sixth year of the reiga of His 
Fostof Mont. Joe Majesty and intituled, ‘ An Act to provide for the management and care of the 

‘6 Lachine Caual, and to establish certain rates, tolls and duties to be taken there- 
‘‘ on,” and the provisions and enactments of the said Act shall be and are hereby 
extended accordingly. 
How the ould XIV, And be it further Ordained and Enacted, that the monies arising from the 
plied. besp- tolls, rates and wharfage dues hereby imposed, sball be applied by the said Com. 
missioners ;—Firstly,—to the payment of such reasonable ex penses of collecting the 
same as are hereby authorized, and of all other expenses indispensably ineurred by 
the said Commissioners in the performance of the duties hereby essigned to them :— 
Secondly,—in defraying any expenses by them incurred in keeping the 
works constructed or to be constructed by the said Commissioners, their-prede- 
cessors or successors in office, for the improvement of the Harbour of Montreal 
under the authority of any Act or Ordinance, in efficient repair ; which said. expen- 
ses the said Cammissioners are hereby authorized to incur, without any special ap- 
plication to or approval by the Governor, Lieutenant Governor, or person. adminis- 
tering the Government, any thing in any Act or Ordinance to the contrary: netwith- 
standing :—Thirdly,—in paying off the principal of any sum. or sums borrowed or 
to be borrowed by them, or which may have been borrowed by their predecessors in 
office under the authority of any Act or Ordinance heretofore passed, or of this 
Ordinance, and which shall bave been or shall be made redeemable at.a certain 
time :—Fourthly,—in paying the interest then due and payable ion any 
money borrawed or to be borrowed by the said Commissioners, their predecestors: 
or successors in office :—Fifthly,—in repaying to the Receiver General. any'-sumt 
or sums of money advanced by that officer to the Commissioners under -the autho- 
rity of this Ordjnance or of any other Ordinance or Act :—Sixthly,—in: paying off 
the prin¢ipal of any sum or sums borrowed or to be borrowed by them, or their pre 
decessors or successors in office, under this Ordinance, or under. any other: Ordi- 
nance or Act, and which shall not have been made redeemable at a certain time: 
Proviso rez Provided always, that the said Commissioners.shall pay off the principal of the sums 


Fpayment of to be borrowed under the authority of this. Ordinance, by payments of not less than 
berbwede ten per cent on the whole amount so borrowed; and the intended. payment of 
any part of the said principal, shall be announced by the said Commissioners,'by an 
advertisement ingerted during at least three successive weeks in.one-of the News- 

papers published in the City of Montreal, in the English language, - and in one ot 

the 
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XIIE. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les péages, droits et droits de Loire im 
quaiage imposés par les présentes, seront considérés comme péages et droits préle- posés par cette 
vables dans le Havre de Montréal, suivant l’intention de la dix-huitième section de fon mewn 
Vacte de la Législature de cette province, passé dans la sixième année du règne de je" Pass 
feu Sa Majesté, et intitulé, ‘* Acte pour pourvoir à la régie et surveillance du Canal de Havre de 
‘ Lachine et pour établir certains péages et droits à y être lévés,”’ et les dispositions = 


du dit acte seront et elles sont par les présentes étendues en conséquence. 


XIV. Et qu’il soit de plus Ordonné Statué, que les deniers provenants des péages, Comment les 
droits et droits de quaiage imposés par les présentes, seront employés par les dits ‘y Son" 
commissaires : Premièrement, au paiement de toutes dépenses raisonnables de "prliqués. 
collection d’iceux qui sont autorisées par les présentes, et de toutes antres dépen- 
ses indispensables encourrues par les dits commissaires, dans l'exécution des devoirs 
qui leurssont imposés par les présentes :—Deuxièmement, au paiement d’aucunes 
dépenses par eux encourrues en entretenant lesouvrages construits on qui seront con- 
struits par les dits commissaires, leurs prédécesseurs ou successeurs en office, pour 
l’améliorution du Havre de Montréal, sous l'autorité d’ancun Acte ou Ordonnance, 
dans un état convenable de réparations, lesquelles dépenses les dits commissaires 
sont par les présentes autorisés à encourir, sans aucune application spéciale au, ou 
assentiment de la part du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou de la personne 
chargée de l'administration du Gouvernement,nonobstant aucun acteou ordonnance 
à ce contraire :—-Troisièmement, au paiement du principal d'aucune somme oa 
sommes d'argent empruutées, ou qui seront empruntées par eux, ou qui peuvent 
avoir élé empruntées par leurs prédécesseurs en office, sous l’autorité d'aucun acte 

ou ordonnance ci-devant passé, ou de cette Ordonnance, et qui auront été ou se- 
roat stipulées remboursables à une époque déterminée:—Quatrièmement, au paie- 
ment, de l'intérêt alors dû et payable sur aucun argent emprunté ou qui sera em. 
pruwté par les dits commissaires, leurs prédécesseurs ou successeurs en office : — 
Citquièarement, à rembourser au Receveur Général aucune somme ou sommes 
d'argent, avancées par cet officier aux commissaires sous l’autorité de cette Ordon- 
nance ou de toute autre Ordonnance ou acte :—Sixièmement, au paiement du 
principal d'aucune somme ou sommes empruntées ou qui seront emprontées par 
eux, ou par leurs prédécesseurs ou successeurs en office en vertu de cette Ordon- 
nance, ou en vertu d'aucun autreacte on Ordonnance, et qui ne seront pas rembour- 
sables à un tems Gixe ; Pourvu toujours que les ditscommissaires rembourseront le Frovise quant 
principal des sommes qui seront emprontées sous l'autorité de cette Ordonnance, fin den 
par paiements qui ne seront pas moindre de dix par cent sur tout le montant em- | 
pruuté, et le remboursement proposé d’aucune partie du dit principal, sera 
annoncé 
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the Newspapers published in the French language in the said City, if any there be, 
and the persons to whom the said principal shall be due, shall receive the portion 
thereof so announced to be payable, and shall grant to the said Commissioners an 
acquittance for the same, nor shall any interest accrue ‘or be payable on any such 
portion, from and after the day on which the said Commissioners shall by such ad- 
vertisement, offer and shall be ready to repay the same. 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that over and above the sums 
which the said Commissioners have borrowed or are authorized to borrow under the 
authority of any former Act or Ordinance now in force, or of the preceding sections 
of this Ordinance, it shall be lawful for them at any time and as often as occasion 
may require, to borrow in like manner such further sum or sums as may be necessary 
to enable them to pay off the principal of any loan which they may have bound or 
may bind themselves to repay at any certain time, and which the funds in ther 
hands, or which will probably be in their hands at such time and applicable to such 
repayment, shall appear insufficient to enable them to repay, or such further sum or 
sums as they may find it expedient at any time to borrow in order to pay off the 
principal of any sum borrowed at a greater rate of interest than that which they shall 
pay on such further sum to be borrowed as aforesaid: Provided always, that any 
sum or sums borrowed under the authority of this section, shall be applied solely to 
the purposes herein mentioned, and that no such gum shall be so borrowed without 
the approval of the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the 
Government of the Province, and that the whole sum due by the said Commissioners 
under debentures then un-redeemed and issued under the authority of any former Act 
or Ordinance, or of this Ordinance, shall in no case exceed one hundred and eight 
thousand pounds currency ; and all the provisions of this Ordinance, touching the 
terms on which any sum shall be borrowed under the authority thereof,by the said 
Commissioners, the rate of interest payable thereon, the payment of such interest, 
the advance by the Receiver General of the sums necessary to enable the Com 


CR en a ee — _ 


missioners to pay such interest, the repayment of the sums so advanced, the mar . 


ner in which the 


principal of such sums may be paid off by the Commissioners to 
the lenders, and t 


e mode of preventing further interest from becoming due of 


the sums they may be ready to pay off as aforesaid, shall be extended to any sun ° 
t 


or sums borrowed under the authority of this section. 


XVI. 
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annoncé par les dits commissaires, par un avis inséré pendant au moins trois 
semaines consécutives dans un des papiers-uouvelles publiés dans la cité de Mon- 
tréal, en langue anglaise et dans un des papiers-nouvelles publiés en langue 
française, dans la dite cité, si tel il y a, et les personnes auxquelles le dit principal 
sera dû recevront la partie d’icelui ainsi annoncée comme devant être remboursée, 
et donneront quittance pour icelle apx dits commissaires, et il n'écherra et ne sera 
dû aucun intérêt, sur aucune telle partie, du jour auquel les dits commissaires au. 


ront par telle annonce, fait offre et auront été prêts à faire le remboursement 
d’icelle. 


XV. Et qu’i soit de plus Ordonné et Statué, qu’outre et en sus des sommes 
que les dits commissaires ont empruntées, ou sont autorisés à emprunter sous l’au- 
torité d'aucun Acte ou Ordonnance antérieure maintenant en force ou des sections 
precédentes de cette Ordonance, il leur sera loisible en aucun tems et aussi souvent 
que l’occasion le requierra, d’emprunter de la même manière, telle autre somme ou 
sommes qui seront nécessaires pour les mettre en état de rembourser le principal 
d'aucun emprunt qu’ils se sont obligés ou pourront s’obliger de rembourser en aucun 
tems déterminé, et que les fonds entre leurs mains, ou qui pourront probablement 
se trouver entre leurs mains en tel tems, et applicables à tel remboursement, parai- 
tront insuffisans pour les mettre en état de faire tel remboursement, ou telle autre 
somme ou sommes qu’ils jugeront en aucun tems à propros d'emprunter, afin de 
faire le remboursement du principal d’aucune somme empruntée a un taux d’inté- 
rêt plus haut que celui qu'ils paieront sur telle autre somme quisera empruntée 
comme susdit :—Pourvu toujours, qu'aucune somme ou sommes .empruntées sous 
l'autorité de cette section seront exclusivement employées aux fins ci-dessus, et 
qu'aucune telle somme ne sera ainsi empruntée sans l’approbation du Gouverneur, 
Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l’administration du Gouverne- 
ment de le Province, et que tout le montant dû par les dits commissaires en vertu 
d'obligations alors non payées, et souscrites sous l'autorité d'aucun acte ou Ordon- 
pance antérieure, ou sous l’autorité de cette Ordonnance, n’excédera pas en aucun 
cas, cent huit mille livres courant ; et toutes les dispositions de cette Ordonnance 
ayant rapport aux conditions sous lesquelles aucune somme d'argent sera empruntée 
sous l’autorité d’icelle par les dits commissaires, les taux de l'intérêt payables sur 
icelle, le paiement de tel intérêt, les avances par le Receveur Général des sommes 
nécessaires pour mettre les dits commissaires en état de payer tel intérêt, le rembour- 
sement des sommes ainsi avancées, la manière que lescommissaires pourront adopter 
poor rembourser aux créanciers le principal de telles sommes et pour empêcher les 
intérêts de s’accumuler sur les sommes qu'ils seront prêts àrembourser comme susdit, 
s’étendront à aucune somme ou sommes empruntées sous l'autorité de cette section. 
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XVI. And be it further Ordained and Enacted, that the said Commissioners 
shall from time totime, and whensoever they shall be thereunto required by the 
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, ren- 
der and report to him or to such officer or person, and in such manner and form, 
as he shall appoint for that purpose, a-true and faithful account in detail of all 
monies by them borrowed, collected, received or expended under the authority of 
this Ordinance, and of all their doings under the same. 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that the due application of 
all monies received or advanced by the Receiver General under the authonity of 
this Ordinance shall be accounted tor to Her Majesty, Her heirs and successors, 
through the Lords Commissioners of Her Majesty’s Treasury for the time being, in 
such manner and form as Her Majesty, her heirs and successors shall direct. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered 
by competent authority. 


SCHEDULE. 


Schedule of Tolls, Rates and Wharfage dues to be levied in the Harbour of 
Montreal, referred to in the foregoing Ordinance. 


For each day they Rates in shil- 


remain in Port in- lings, pence 
cluding the days and part of 
DESCRIPTION. of arrival and de- a penny cul- 
parture. rency. 
On Vessels from sea and river craft, per 
ton of their burthen by register, .. .. “ wee -. ° dd 
On Steamboats, per ton of their burthen 
by register, see .. ese wee “ ve oe 4d 


On 
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XVI. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits commissaires de tems 
à autre et aussi souvent qu'ils en seront requis par le Gouverneur, Lieutenant- 
Gouverneur ou la personne chargée de l’administration du gouvernement, rendront 
compte fidèle et en détail, et feront un vrai rapport, à Jui même ou à tel officier 
ou telle personne qu’il préposera, et de la manière et forme qu’il indiquera pour cet 
objet, de tous les argens par eux empruntés, recueillis, reçus ou déboursés sous l'au- 
torité de cette ordonnance, et de tous leurs procédés en vertu d’icelle. 


XVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera rendu compte à Sa 
Majesté, ses héritiers et successeurs par la voie des Lords Commissaires de la 
Trésorerie de Sa Majesté pour le tems d’alors, de l'emploi légal de tous les argents 
reçus et avancés par le Receveur Général, sous l'autorité de cette Ordonnance, de 
telle manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs l’or- 


donner. 


XVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette 
Ordonnance sera et elle est par les présentes déclarée être permanente, et demeurera 
en force jusqu'à ce qu'elle soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


CEDULE. 


Cédule de Péages, Droits, et Droits de Quaiage qui seront prélevés dans le Havre de 


Montréal, et a laquelle il est référé dans l'ordonnance cisdessus. 
DESCRIPTION. Taux en chelins, 


Pour chaque jour 
deniers et partie 


qu'ils demeure- 


ront dans le port de denier, 
y inclusles jours 
darrivée et de 
départ. 
Sur vaisseaux venant de la mer et sur em- 
barcations de la rivière par chaque tonneau 
de port selon le régistre, ee id 
Sur bateaux à vapeur, par chaque tonneau 
de purt selon régistre, és id 


sur 
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On Barges belonging to Steamboats, per 


ton of their burthen by register, .. . so -- 4d 
On Barges from Upper-Canada an and Dur. 
ham Boats, if decked, oe «6 2s. 
«if undeeked, . oe 6 so 1s. 
On Boats employed in carrying ‘wood, .… co. Ts. 
On Bateaux, “oo. _ Is. 
On Steam Ferry Boats, per ton of their bur- 
then by register, oe 6 ee .… 4d 


Rates in shillings, pence and part 
of a penny currency. 


Landed. Shipp ed. 

On Spirits and Wines of all kinds, Mo- 

lasses and Fish Oil in Pipes, Butts, or 

Puncheons, for each, es 6d oe .. 8d. 
On the same in Hogsheads, for each, Sd .. ..  läd 
On the same in quarter casks or bar- 

rels, for each, . - lade. .- 4d 
On the same in cases or baskets of three | 

dozen and under, for each, .. ve Hd we ve id 
On the same, in cases of three dozen and. 

under six dozen, for each, we .. _ od . id 


On the same in cases of six dozen and 

upwards, for each, .. Sd lista .. Ld 
On Coffee and Su ars, raw and. refined, 

in packages of 300 lbs. gross and under, 


for each, . we 2d .. 1d 
On the same, in packages over 300 Ibs. 
and under 1200 Ibs., for each,  .. we 4d it .. ad 
On the same in packages of 1200 Ibs. and 
upwards, for each, - . 6d, .. Sd 
On 
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Sur les berges de bateaux à vapeur, par 
chaque tonneau de port selon le régistre, 

Sur berges venant du Haut Canada, et 
les Durham boats, pontes, 

Sur les mêmes non pontés, 

Sur bateaux employés à transporter du 
bois, 

Sur bateaux, 

Sur bateaux à vapeur traversiers, par 
chaque tonneau de port selon le régistre, 


C. 12, 


Taux en chelins, deniers et parties de 


Sur les esprits et les vins de toutes 


espèces, melasses, ct huile de poisson en 
pipe, botte ou tonne, pour chaque, 

Sur les mêmes en barriques, pour chaque, 

Sur les mêmes en quarts ou barils, pour 
chaque, 

Sur les mêmes, en caisses ou en ‘paniers 
de trois douzaines et au dessous, pour 
chaque, 

Sur les mêmes en caisses de trois. deuzai- 
nes et au dessous de six douzaines, pour 
chaque, 

Sur les mêmes en caisses de‘six douzaines. 
et au dessus, par chaque, 

Sur le café et sur les sucres rafinés ou: 
crues en balles du poids de 300 liv: gras et 
au dessous, pour chaque, 

Sur les mêmes en balles au dessus du 

oids de 300 livres et aa dessous de 1,200 
ivres pour chaque, 

Sur les mêmes, en balles du poids de .1200 
hvyres et au dessus, pour chaque, 


denier courant, 


Débarqués 


3 
14 
$d 


Embarqués. 


261 
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On Teas of all kinds in packages of 20 lbs. 
gross and under, for each, . eee 


On the same, in packages over 201bs. and 
under 60 lbs. for each, oe .. 


On the same, in packages of 60 lbs. and 
upwards, for each, .. 

On Tobacco and Snuff, in packages of 
300 lbs. gross and under, for each, 

On the same, in packages over 300 Ibs. 
and under 1200 lbs. for each, .. 


On the same, in packages of 1200 ibs, 
and upwards, for each, - 


On salt in Bulk per 100 minots, . 

On stoved or fine salt in casks or bags, for 
each, .. 

On Hemp and Flax, per ton, 

On Pitch, Tar, Turpentine or Rosin, i in 
barrels or other packages, for each, 


On Coal, Coke and Cinders, per chaldron 


On Fish, dry and green, notin packages, 
per hundred weight, 
On the same in Hogsheads, for each, 

On the same in Tierces, for each, 

On the same in Barrels, for each, 

On the samein Kegs or Kitts, for each, 

On Bricks per 1000, _ - 

On bar and pig Iron, per ton, 

On pot and pearl Ashes, per barrel, 

On Pork, Beef, Tongues, Butter, Lard, 
Cheese, Rice, Honey and Bees-wax, in tier- 


ces, for each, 


On the same in barrels, for each, . ; 


4d 
1d 


2d 
Qd 
4d 


6d 
6d 


A. D. 1841. 


}d 


4d 


Id 
id 
2d 


Sd 
3d 


ld 
Is 6d 


4d 
Sd 
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Sur les thés de toutes espèces, en balles 
du poids de 20 livres, gros et au dessous, 


pour chaque, 4d qa 
Sur les mémes en balles au dessus du 

poids de 20 livres et au dessous de 60 livres 

poor chaque, Id id 
Sur les mêmes en balles de 60 livres 

et au dessus, pour chaque, 2d ld 
Sur le tabac et le tabac en poudre en 

balles du poids de 8C0 livres gros et au 

dessous pour chaque, 2d Id 
Sur les mêmes en balles au dessus du 

poids de 300 livres et au dessous de 1200 

pour chaque, ; 4d 2d 
Sur les mémes en balles du poids de 1,200 | | 

livres et audessus, pour chaque, 6d 3d 
Sur le sel en cargaison, par 100 minots, 6d 3d 
Sur le sel fin en quarts ou en sacs, pour 1d 

2 


chaque, 
Sur le chanvre et la filasse, par tonne, 1s 6d Is 6d 


Sur le brai, goudron, térébenthine et ré- 


sine, en quarts ou autre emballages, pour | 
chaque, 1d $d 

Sur le charbon, coke et fraisil, par chau- 
dron, 6d 3d 

Sur le poisson vert et sec non emballé, 

par quintal, 4d z 

-Sur le méme en boucauts par chaque, 4d ad 
Sur le méme en tierces, pour chaque, 2d _ Id 
Sur le méme en quarts, pour chaque, Id 4d 
Sur Je méme en barils ou tinettes, 4d dd 
Sur briques, par 1000, Is 6d 

Sur le fer en barres et en gueuses par 
10d 5d 


tonne, | 
Sur potasse et perlasse, par quarts, lid 3d 


Sur lard, bœuf, langues, beurre, sindoux, 

fromage, riz, miel et cire jaune, en tierces, 
our chaque, 

Sur les mêmes en quarts, pour chaque, « 

r 
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On the same in half barrels, kegs and 
kitts, for each, 


On Flour, Meal, “Apples and Onions in 
tierces, for each, . 

On the same in barrels, for each, 

Onthe same in half barrels and pags, 
for each, 

On Wheat in 1 bulk, per 100 minots, 

On Oats, per 100 minots, 


On all other Grain and Seeds in bulk,per 


100 minots, .. 
On Grain and Seeds of all kinds i in tier- 
ces, for each, . 
On the same in barrels or “boxes, for each 
On Biscuit, per hundred weight, 


On Leather, i in sides or rolls, not exceed- 


ing 1121bs. in weight for each, 


On the same, in sides or rolls, exceeding 
112 Ibs. in weight, for each, 
On Stone undressed, per toise, 


On dressed stone, per 100 running feet | 


On Sand and Lime, per barrique, 
On Horses and Neat Cattle, per head, 


On Hogs, alive or in carcass, Sheep and 
Calves, for each, 


On Timber, square and round, per ton, 


On Standard Staves and Heading, per 
1000 pieces, 


On Puncheon Staves and Heading, per 


1000 pieces, 


On Barrel Staves and Heading, per 1000 
pieces, 


On Deals, three inches thick and ‘under, | 


per 100 pieces, 


On Plank, two inches thick and under, per 
100 pieces, ve . 


A. D. 1841. 


A. D.1841. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


Sur les mémes en demi-quarts, barils ou 


tinettes, pour chaque, 


. id 
Sur fleur, farine, pommes et oignons en 

tierces, par chaque, 14d 
Sur les mémes en quarts pour chaque, id 
Sur les mêmes en demi-quarts, et poches 

sur chaque, 4d 
Sur bled en cargaison, par 100 minots, 9d 
Sur avoine, par 100 minots, 3d 


Sur tous autres grains et graine en car- 
gaison, par 100 minots, 6d 


Sur grains et graines de toutes espéces, en 


tierces, pour chaque, 


lid 
Sur le méme en quarts ou en boites, pour ° 
chaque, 4d 
Sur biscuit, par quintal, 4d 
Sur cuir, en côtés ou par paquets, n’ex- 
cédant pas 112 livres pour chaque, id 
Sur le même en côtés ou par paquets, ex- 
cédant 112 livres pour chaque, 2d 
Sur pierre non taillée, par toise, 6 
Sur pierre taillée, par 100 pied courant, “6 
Sur sable et chaux, par barrique, i 
Sur chevaux et bétes a cornes, par téte, 2d 
Sur cochons, en vie ou morts, moutons et 
veaux, pour chaque, Id 
Sur bois quarré et rond, par tonneau, 14 
Sur douves d’étalon et foncures par 1,000 
morceaux, 28 
Sur douves à tonnes et foncures, par 
1,000 morceaux, 8d. 
Sur douves a quarts et foncures, par 
1,000 morceaux, | 6d 
Sur madriers de trois pouces d'épaisseur 
et au dessous par 100 morceaux, sd 
Sur madriers de deux pouces d’épaisseur 
et au-dessous par. 100 morceaux, 5d: 
L L. 


C. 12. 


1d 


3d 
ld 


434 
ls 6d 


Sur 
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On Boards one inch thick and under, per 
100 pieces, .. oe - _ 
On Deal Ends, per 100 pieces, .. 


On Oars, rough or dressed, per 100 pieces, 
On Handspikes, per 100 pieces, | 
On Puncheon or Pipe packs, for each, 


On Fire Wood and Bark, per cord, 
On Hay, per 100 bundles, . .. 
On Goods landed from vessels from sea or 

the Lighters thereof, or imported from the 

States by inland navigation, subject to ad 

valorem duty and not otherwise enumerated 

in this Tariff, for every £100 of the amount 
entered for duty at the Custom House, 

On Goods not subject to ad valorem duty 
nor to specific rates under this Tariff, per 
ton, weight or measurement, at the option of 
the Collector, wee - - . 

On Goods landed from Steamboats, Bar- 
ges or other Craft, (except when employed 
as Lighters of Vessels from sea) not subject 
to specific rates by this Tariff, per ton, 
weight or measurement, at the option of the 
Collector, _ oe oe we 

On Goods shipped not subject to specific 
rates under this Tariff, per ton, weight or 
measurement,at the option of the Collector, 

On Government Stores of all kinds, per 
ton, weight or measurement, at the option of 
the Collector, .… .. so. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


3d 
sd 


6d 
5d 


4d 


Sd 
6d 


2s 6d 


6d 


Sd 


6d 


A. D 1841. 


6d 
. a 6d 
ee Is. 
10d 
ee ld 

€6 

é¢ 
ee Sd 


SYDENHAM. 


Ordained 
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Sur planches d’un pouce d’épaisseur et 
audessous par 100 morceaux, 

Sur bouts de madriers, deal-ends, par 100 
morceaux, 

Sur rames brutes ou travaillées, par 100 
morceaux, 

Sur barres d’anspect, par 100 morceaux, 

Sur paquets de douves pour tonnes ou 
pipes, par chaque, 

Sur 

Sur foin, par 100 bottes, 

Sur marchandises débarquées de vais- 
seaux venant de mer ou des alléges d’iceux, 
ou importées des Etats, par navigation in- 
térieure, sujettes à un droit ad valorem et 
non autrement énumérées dans ce tarif, 
pour chaque £100 du montant déclaré à la 
douane pour le payement des droits, 

Sur marchandises non sujettes aux droits 
ad valorem ou à aucun droit spécifique sous 
ce tarif, par tonneau pesant, ou de mesurage 
au choix du collecteur, 

Sur marchandises débarquées, de bateaux 
à vapeur, berges ou autres embarcations 
(les cas exceptés ou ils seraient employés 
comme alléges de vaisseaux venant de mer) 
non sujettes à aucun droit spécifique en 
vertu de ce tarif, par tonneau pesant ou de 
mesurage, au choix du collecteur, 

Sur marchandises embarquées, non su- 
jettes à aucun droit spécifique en vertu de 
ce tarif, par tonneau pesant ou de mesurage, 
au choix du collecteur, 

Sur tous effets quelconques du Gouver- 
nement, par tonneau pesantou de mesurage 
au choix du collecteur, 


Lui? 


ois de chauffage et écorces, par code, 


C. 12. 

Sd 6d 

3d 6d 

6d id 

5d 10d 

x ld 
3d 
6d 
2s 6d 
6d 
3d 

3d 
6d 


SYDENHAM. 


Ainsi 


267. 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in 
Special Council, under the Great Seal of the Province, at th 
Government House, in the City of Montreal, the Twenty-first day 
of January, in the Fourth year of the Reign of Our Sove. 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 


in the year of Our Lord one thousand eight hundred and 
forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY. 
Clerk Special Co@heil. 


CAP. XIII. 


An Ordinance for suspending a certain Ordinance, intituled, “ An Ord: 
‘nance for establishing regulations respecting Aliens coming into this 
‘ Province, or residing therein,” And a certain other Ordinance, int- 
tuled “An Ordinance for amending an Ordinance for establishing regu- 


‘lations respecting Aliens coming into this Province or residing 
“ therein,” 





mentioned: Be it therefore ordained and enacted, by His Excellency 





VV it is expedient to suspend the two Ordinances hereinafter 


the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the advice ad — 
consent of the Special Council for the affairs of this Province, constituted and 


assembled by virtue and under the authority of an Act of the Parliament of the 
United Kingdom of Grest Britain and Ireland, passed in the first year of the 


Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provistis — 


for the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and under the author- 
ity of a certain other Act of the same Parliament passed in the Session held in the 
second and third years of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act (0 
amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary provision JE 


A. D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 12-13. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à lHdtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-unième 
jour de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grace de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d’Irlande; Protectrice de la Foi, &c. 
et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XII. 


Ordonnance pour suspendre une certaine ordonnance intitulée, “ Ordon- 
“ nance pour établir des réglemens concernant les aubains qui viennent en 
‘ cette Province ou qui y resident,” et une certaine autre Ordonnance, 
intitulée, “ Ordonnance qui amende une ordonnance, intitulée, ‘ Ordon- 


“ nance pour établir des réglemens concernant les aubains qui viennent 
‘ en cette Province ou qui y résident.” 


TTEN DU qu'il est expédient de suspendre les deux ordonnances ci-après 
mentionnées ; Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le 
Gouverneur de cette Province du Bas-Canada, par et de l'avis et con- 
sentement du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, cons- 
titué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte du Parlement du 
Royaume Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour établir des dispositions 
‘ temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi en vertu et sous 
l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 
dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘* Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour 


‘6 établir 
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the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and under the authority of a 
certain other Act of the same Parliament, passed in the Session held in the third 
and fourth years of Her Majesty’s Reign, and intituled, ‘‘ An Act toRe-unite 
the Provinces of Upper and Lower.Canada, and for the Government of Canada;” and 


. itis hereby Ordained and Enacted by the authority of the said Acts of Parliament, 


c, 18, and 41, 
suspended. 


The Governor, 
by proclama. 
tion, may 
restore the 
said two ordi. 
nances to their 
full force. 


Contianation 


. of this Or- 


dinance. 


that a certain Ordinance of the Legislature of this Province, passed in the second 
year of Her Majesty’s Reign, intituled, ‘ An Ordinance for establishing regula. 
‘‘ tions respecting Aliens coming into this Province or residing therein,” and a 
certain other Ordinance of the said Legislature, also passed in the second year of 
Her Majesty’s Reign, intituled, “ An Ordinance to amend an Ordinance for 
“establishing regulations respecting Aliens coming into this Province, or resid- 
‘ ing therein,” from and after the passing of this Ordinance, shall be, and the 
same are hereby suspended, and shall cease to have any force or effect whatso- 
ever, ba the time to be appointed and designated in the manner hereinafter 
provided. 


II. And be it further ordained and enacted, that it shall be lawful for the Go- 
vernor, Lieutenant Governor, or person administering the Government of this 
Province, by and with the advice of Her Majesty’s Executive Council for the 
said Province, to issue a Proclamation under the great seal of the said Province, 
and thereby to establish and declare, that from and after a certain time to be ap- 
pointed and designated in and by the said Proclamation, the suspension of the sad 
two Ordinances shall be removed and determined, and the same shall be restored 
their full force and effect: and from and after the time so to be designated and 
appointed, the said two Ordinances shall have full force and effect, in like manner 
as if the same had never been suspended or this Ordinance had not been passed. 


“III. And be it further Ordained and enacted, that this Ordinance shall con- 
tinue and bein force, until the expiration of the said two Ordinances passed in 
the second year of Her Majesty’s Reign, and no longer. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, 
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‘* établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi 
en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les troisième et quatrième années du Règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Bas et du Haut Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada ;’’ et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l’autorité des dits Actes du Parlement qu’une certaine Ordonnance de la 
Législature de cette Province passée dans la seconde année du règne de Sa 
Majesté, intitulée, ‘* Ordonnance pour établir des réglemens concernant les 
‘“ aubains qui viennent en cette Province ou qui y résident,” et qu’une autre 
Ordonnance de la dite Législature aussi passée dans la seconde année du règne 
de Sa Majesté, intitulée, ‘“ Ordonnance qui amende une Ordonnance, intitulée, 
‘ Ordonnance pour établir des réglemens concernant les aubains qui viennent 
“ en cette Province ou qui y résident,” dès et après la passation de cette Or- 
donnance, seront et icelles sont par les présentes suspendues, et cesseront d’avoir 
aucune force ou effet quelconque jusqu’au tems qui sera fixé et déterminé de 
la manière ci-après pourvue par les présentes. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible au Gouverneur, 
Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée de l’administration du Gouver- 
nement de cette Province, par et de l'avis du conseil exécutif de Sa Majesté 
pour la dite Province, d’émaner une proclamation sous le grand sceau de la dite 
Province, et par icelle d'établir et déclarer que depuis et après un certain tems 
qui sera fixé et désigné dans et par la dite proclamation, la suspension des susdites 

eux ordonnances, cessera et sera déterminée, et icelles rentreront en pleine 
force et effet ; et depuis et après le tems ainsi fixé et désigné, les dites deux ordon- 
nances seront en pleine force et effet, dela même manière que si elles n’eussent 
jamais été suspendues, ou que si cette ordonnance n'eut jamais été passée. 


IIT. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance continuera 
et sera en force jusqu'au tems où les dites deux ordonnances passées dans la seconde 
année du règne de Sa Majesté expireront et cesseront d’avoir effet, et pas plus 


longtems. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 


Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gou- 
| vernement, 


211 


Ord. 2 Vict. c. 
18et 44, sus. 
pendues. 


Le Gouver- 
peur pourra 
par prociems. 
tion remettre 
lee dites deux 
Ordonnances 
en force. 


Durée de cette 
Ordonaance. 
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House, in the City of Montreal, the Twenty-first day of January, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special. Couneif. 


CAP. XIV. 


An Ordinance to authorize the Council of the City of Montreal to dis- 
charge a certain debt, contracted by the Magistrates of the said City 
for lighting the same with gas, 





wus the Justices of the Peace residing in the city of Montregl did,in 
the year of our Lord one thousand eight hundred and thirty nie, cot- 
tract and agree with the ‘ Montreal Gas Light Company,” to light certain part 
of the said city with gas during the term of one year now expired, for the sum 
of nine hundred and fifty pounds currency, which said contract was duly per 
formed on the part of the said company, to whom the said sum is now due at 
unpaid ; and whereas the Council of the said city have expressed their willingnes 
to assume and pay the said debt, as having been contracted for the benefit of the 
said city, but, because the same was contracted without strictly legal author 
by the said Justices of the Peace, the said Council cannot, unless Legislative pro 
vision be made to that effect, lawfully pay the said debt out of the revenues? 
said city, and have prayed that such provision be made ; and whereas it is € 
pedient to grant their prayer :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of the said Province of Lower-Canada, by and with the 
advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, 
constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act d 
the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, pas 
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An a 
65 0 
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-vernement, dans la cité de Montréal, le Vingt-et.uniéme jour de 

Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre Souveraine 
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande 
Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l’an de 
Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
| W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


C A P.- XIV. 


Ordonnance pour autoriser le Conseil de la Cité de Montréal à décharger 
une certaine dette contractée par les Magistrats de la dite Cité, pour 
l'éclairage d’icelle avec le Gaz. 


Notre Seigneur mil huit cent trente-neuf, contracté avec la Compagnie du 
az de Montréal, pour l’éclairage avec le Gaz de certaines parties de la dite cité, 
pour le terme d’une année qui vient maintenant d’expirer, pour la somme de 
neuf cent cinquante livres courant, lequel contrat a été dûment rempli par la 
dite compagnie, à laquelle la dite somme est encore due et demeure non payée ; 
et attendu que le Conseil de la dite cité a exprimé le désir d’adopter et de payer 
la dite dette comme ayant été encourue pour l’avantage de la dite cité, mais vi 
que la dite dette fut contractée sans autorité strictement légale par les dits 
uges de Paix, le dit Conseil ne peut pas sans une disposition législativè à cet 
effet, légalement payer la dite dette à même les revenus de la dite cité, et a prié 
qu’il soit fait des dispositions en conséquence, et attendu qu’il est expédient d’ac- 
céder à la demande du dit Conseil: Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué 
par Son Excellence le Gouverneur de la dite Province, de l’avis et consentement du 
Conseil Spécial pour les affaires du Bas-Canada, constitué et assemblé en vertu et sous 
l’autorité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Ir- 
lande, passé dans la prenière année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
‘“< Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
‘€ nada, 

M m 


\ TTENDU que les Juges de Paix en la cité de Montréal, ont en l’année de 
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‘© to make temporary provision for the Government of Lower-Canada,” and also 
by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 
sent Majesty, intituled, ‘* 4n Act to amend an Act of the last Session of Porlta- 
‘© ment, . for making temporary provision for the Government of Lower-Canada ;” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
Adevt due to ‘* Lower-Canada, and for the Government of Canada ;” and it is hereby Ordained 
o and Enacted by the authority of the said Acts of ParKament, that it shall be 
Conpaeobe lawful for the Council of the city-of Montreal, to pay the said ‘* Montreal Gas 
sid by the, Light Company,” in discharge of the debt hereinbefore mentioned, the said sum 
Counc, of nine hundred and fifty pounds currency, from and out of the public monies 
raised or to be raised by assessments or otherwise, for public uses within and 
for the city and town of Montreal and placed by law under the controul and ma- 

nagement of the said Council. 


money's tobe Li. And be it further ordained and enacted, that all monies paid under the 
accounted for. authority of this Ordinance, shall be accounted for in the manner by law provided 


with regard to other public monies paid and expended by or under the direction 


of the said Council, 
Coo SY DENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed’ in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Twenty first day of January, in the 
Fourth year of the Reign of Qur Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
aight hundred and forty one. 


By His Excellency’s Command; 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council: 


CAR 
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‘+ nada ;’’ -et aussi en vertu et sous, l'autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans la session tenue dans les deuxième et troisième années du 


règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour amender un certain 


‘< Acte. de la dernière session du Parlement, pour. établir des dispositions 
‘* temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et squa l'autorité d’un certain autre acte du même Parlement, passé dans la session 


tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté. 
intitulé, “Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le. 


“* Goupernement.du Canada,’ Et il est par les présentes Ordonné et Statué 


par l’autorité des dits Actes du Parlement, qu’il sera loisible au Conseil de la 


dite cité de Montréal de payer à là Compagnie du Gaz de Montréal pour 
acquitter la dette ci-dessus mentionnée, la dite somme de neuf cent cinquante 
livres courant, sur et à mème les deniers publics prélevés ou à être prélevés par 
cotisation ou autrement pour les usages publics'dans la dite cité et ville de 
Montréal, et placés par la loi sous le contrôle et à 1a disposition du dit Con- 
seil. . ot | _ 


II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera rendu compte de tous 
deniers payés en vertu de cette Ordonnance de la manière qu’il est pourvu par 
la loi à l'égard des autres deniers déboursés par ou sous Ia direction du dit 
Conseil. — | | | 


as an | SYDENHAM. 


"Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite; et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Cr _ Gouvernement, dansla cité de Montréal, le Vingt-unième jour 
de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre Souve- 
raine Dame Victoria, par la gréce de Dieu, Reine de la Grande- 
Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &e., &c., et l’an 

de Notre Seigneur mi huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greflier du Conseil Spécial. 


| CAP. 
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CAP. XV. 


An Ordinance for the better regulation of the officeof Sheriff; io this 
Proviuce. . 


Preambie. 





HEREAS it is necessary to provide for the due execution of the officé of 
Sheriff in this Province, by other and further regulations than those now 
in force, in this behalf —Be it therefore Ordained and Enacted by His Exceltency the 
Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the 
Special Council forthe affairs of the said Province,constituted and assembled by virtue 
and under the authority ofan Act of the Parliament of the United Kingdom of Great- 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in- 
tituled, ‘* dn Act to make temporary provision for the Government'of Lower- Canada,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reiga of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 
«“ Parliament for making temporary provision for the Government of. Lower-Canada,’ 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled,““An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Ca- 
E on “nada, and for the Government of Canada; And itis hereby Ordained and Enacted 
very pe . ° - ° 
appointed by the authority of the same, and by virtue of the powera in them vested hy the 
enerictoa said Acts of Parliament,that every person who shall hereafter be appointed a Sheriff 
eter Majeny for any District,or for any two or more United Districts, hereafter to be erected 
with sureties. and constituted within this Province shall,before he executes any of the duties of 
the said office, enter into a recognizance to Her Majesty, her heirs and successors, 
with good and sufficient sureties, not exceeding four in number, to be approved by 
the Justice before whom such recognizance shall be taken, in the penal sum 
hereinafter mentioned, that is to say, the persons to be appointed Sheriffs for the 
Districts in which the Cities of Quebec and Montreal, respectively shall be situ- 
ated, in the penal sum of five thousand pounds, current money of this Province, 
and the persons to be appointed Sheriffs for the several other Districts and United 
Districts of this Province, respectively, in the penal sum of two thousand five 
hundred pounds, current money aforesaid, upon the condition contained in the 
Schedule No. 1, to this Ordinance subjoined ; which recognizance, fairly written 
on parchment, shall be so entered into before one of the Justices of the Court o 
Recogniz: == Common Pleas for this Province, after the sureties therein named shall have made 
fyled of reoor’s oath before the said Justice, that they are respectively worth so much of the pe- | 
n 
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CAP. XV. 


Ordonnance pour mieux régler office de Shérif en cette Province. 


TTENDU qu’il est nécessaire de pourvoir par d’autres règlemens que ecux 
‘qui sont maintenant en ferce à ce que l'office de Shérif en. cette 
Province soit dûment exécuté ; Qu'il soit en conséquence . Ordanné et 
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, 
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, vonstitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “Acte pour établir 
‘ des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain aatre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘* Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘* diapositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘* Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘t pour le Gouvernement du Canada:’’ et il est par ces présentes ordonné et 
statué par l’autorité d’iceux, et par et en vertu des pouvoirs accordés 
par les dits actes du Parlement, que toute personne qui sera ci-après nommée Shé- 
rif pour aucun district, ou pour aucun deux ou plus de deux des districts-unis, qui 
seront ci-après érigés et constitués dans cette province, avant d’entrer en exécution 
d’aucuns des devoirs du dit office, fournira reconnaissance à Sa Majesté, ses héritiers 
et successeurs, avec de bonnes et suffisantes cautions, n’excédant pas le nombre de 
quatre, et qui seront approuvées par le juge devant lequel telle reconnaissance sera 
faite, en la somme pénale ci-après mentionnée, c’est à savoir, les personnes qui se- 
ront nommées Shérifs pour les districts dans lesquels seront situées les cités de 
Québec et de Montréal, respectivement, en la somme pénale de cinq mille livres, 
argent courant de cette province, et les personnes qui seront nommées Shérifs pour les 
divérs autres districts et districts-unis de cette province, respectivement, en la somme 
pénale de deux mille cinq cents livres, argent courant susdit, et ce sous la condition 
énoncée en la cédule numéro un ci-dessous annexée à cette Ordonnance, laquelle 
reconnaissance, écrite au net sur parchemin, sera recue pardevant un des juges de 
la Cour des Plaidoyers Communs de cette province, les cautions y dénommées ayant 
au 
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‘ue an bypo. ‘Tal sum in the said recognizance specified as they respectively shall thereby. be. 


ther on the 
estates of the 
Cog niz ora. 


come liable to pay, in the said recognizance specified, over and above all debts 
due and owing by them respectively ; which oath shall be endorsed on the sajd 
recognizance, and subscribed by the said sureties respectively, in the presence of 
the said Justice ; and the said reeoguizance shall be fyled and remain of record 


. in the said Court of Common Pleas, in the division thereof established fer that 


New recogniz, 
ances ta he 
entered jug 


upon the death 
f 


&c. of any u 
the sureties, 


Sheriffs to for. 
feit their uffice 
in certain 
cases, and also 
incur a penal. 
Ye 


part of the Province in which the Sheriffwick in .question,sball be. situste, and 
shall constitute.and carry with it, for the fulfilment of the conditions aforesaid; an 
hypothec on all such. real or immoveable estates of the .cognizors therein named, 
as mag be specially described in such reoognizance;. and bé thesein: and thereby 
hypothecated, from the day on which it,shall bear date, and; shall stand and be as 
and for a security as well to Her: Majesty, her heirs and successors, ag ta all other 
persons who may be aggrieved by the breach of the said. codition, ; and whe shall 
recover judgments against any.such Sheriff, or his legal sopresentaætives for any 
sur or sums of money.for or by reason.of any misfeasance, nou-feasance, miscon. 
duét, or default, of such Sheriff, in the discharge of his official duties. 


: a bs t.° 
ay -‘ qe a Jtat ‘ ° 


ii. And be it firther Ordaised and Enacted, that if any person or persqnp who 
shall have beceme-surety or sureties fon.any Sheriff, by a recognizance as .afore- 
said, shall afterwards, while euch Sheriff shall continus in office, die, ox became. 
insalvent, or depart from this ;Provinee,..with the intent of residing permanently 


- elsewhere, every such Sherif sball,, within:one calendar month .aftar apy.such 


occurrence, enter intoa new recognizanees, with sureties, not excepding four in 
number, for: the penal. sum, and in. the manner, herein before oreserited 5), ane : 
like new recognizances shall be entered into,, frem time to time, . when, she sure 
ties-name. im the recognizance last previously. taken, shall die, become insolvent, 
or chenge their residence ap saforesgid; and such renewed recognizanges, shall 
have the same effect, and operate the. same.securizy. as. the recognizance herein 
before first mentioned. 


Ii]. And be itfurtbpr Ordained and. Rnacted,,,thet any person appointed or to 


‘be appointed Shexif as afogespid,...whe shall execute -any of the duties of .that 


office, without haying first entered.iato a recogni zange as,aforesaid, or who haying. 
entered into such recognizance, shall afterwards refusp,or.neglect to enter into . 
a new renognizance,. within one calendar month after any or either of the occur- 
rences in the. next preceding section,of. this Ordinance mentioned as aforesaid, 
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au préalable joré devant tel juge, qu’elles valent respectivament, toutes leurs dettes 
payées, autant de la somme pénale spécifiée en la reconnaissance que Le montant 
qu'elles s'obligeront de poyer par icelle, respectivement ; lequel serment sera endos- 
sé sur la-dite reconnaissance, et souscrit par les dites cautions respectirement en 
présence du dit juge ; et la dite reconnaissance sera filée et demeurera de recurd, en 
ta dite Cour des Plaidoyers Communs, dans la division d'icelle, établie pour cette 
pattie de la province, pou 
d'office, et telle reconnaissance emportera hypothèque, pour accomplissemant de la 
condition'sasdite, sur tous tels biens immobiliers des cautions y dénommées qui 
seront spécialement désignés dans tebreconnaissance, et qui y seront hypotbéqués 
du jour de la date de la dite recobnnaægsance, et laquelle sera et: denmeurere comme 
sfreté, tant à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, qu'à toutes autres personnes 
dui-pourroëtétres tesées par l'infraction dela dite condition, et qui recouvreront 
des-jugkmens contre aucun tel shérif, ou contre..ses représentants .légaux, pour 
aucune éomime-eu'sommes d'argent, pour raison de Lexécution: irrégulière par tel 
Shérif d'aucun des devoirs de son office, ow par aucune omission de remplir les . de. 
voirs du dit office, ou pour autre malversation ou défaut dans l’exécution des dits. 


devoirs. 


FF; Bt qa'll soit de‘plus Ordonné' Statué, que si aucune personne ou personnes 
qui -séra ou seront devenues cautions pour aucun Shérif, par reconnaissance comme 
susdit, vienneht à décéder, ou deviennent insolvables, ou quittent la province, avec 
l'intention de fixer leur résidence ailleurs, tout tel shérif, dans un mois de calendrier 
après tout'tél évènement, fournira une nouvelle reconnaissance, avec cautions, 
n’éxcédant Ree le nombre de quatre;'en la somme -péna 

presérite :-et de pareilles nouvelles reconnaissances seront fournies de tems à autres, 
quand 1és 'édutions dénommées en la reconnaissénce la dernière faite viendront à 
décéüier, deviendront insolvables, ow changeront de domicile comme susdit : et telles 
recoritvaleititices renouvellées, auront le même effet: et proluiront la même sûreté; 


queé'li téconméssance ci-devant premièrsment menñtionnée _: :. . -. | 


MI, Ht qu'H soit de plus Ordonné et Stated; qu’aueund personne nommée, ou 
qui Seta nomtnée shérif eornme: susdit, et’ qui ‘exécutera les devoirs de ced offer, 
sans avoir préalablement fourni une reconnaiseance'comme susdit, ow ayant fourni 
tellérecoanhissance, négligera et refasera subséquemment de passer une reconnais- 
sance nouvelle, dans un mois de calendrier après aucun des événements mentionnés 
dans la seetion précédente de ‘cette ordonnance comme susdit, forfäira immédiate- 


ment son office de shérif, lequel deviendra alors et là vacant, et telle vacance sera 
immédiatement 


r'haquelle te Shérif en question sera constitué en titre ? 


le et de la maniére ci-dessus : 


RAD 


~® 
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ments seront 
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shall forfeit his office of Sheriff, which shall forthwith become and'be vacant, and such 
vacancy shail forthwith be filed up by the appointment of another person it his 
place, andshall also forfeit and pay for the said offence thé sum of two hundred 
pounds current money aforesaid, to be recovered with costs of suit, in‘ any Court 
of Record in this Province, one moiety whereof shall‘belong and go to Her 
Majesty, her heirs and suceessors, andthe other moiety tothe person or petsons 


who shall sue for the same within six months after the said offence shall have 
been committed. 


May appoint IV. and be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for each of 
and Deputies. the Sheriffs-of the aforesaid several Districts and United Districts in this Province, 
respectively, by an instrument or instruments In writing under his hand, to ap- 
point an under Sheriffand such and so many deputies as he may deem necessary, 
in kke manner as Sheriffs of Counties in that part of Great Britain called Eng- 
Proviea land may lawfully appoint an Under Sheriff and Deputies there: Provided al- 
| ways, and beit further Ordained and Enacted, that no Under Sheriff, Deputy She- 
iff, or Sheriff’s Officer, shall practise as an Attorney, during the time he shall 
To be respon- Continue in any such office or employment : And provided also, and be it further 
ccs of her,  Ordained and Enacted, that the said Sheriffs of the said several Districts and United 
vader sherife, Pistricts in this Provinee, respectively, shafl be responsible to the persons injured 
or aggrieved, for the acts and omissions, and all misconduct and neglects of duty, 
of the Under Sheriffs, Deputies, Bailiff’ and Officers by them respectively ap- 

pointed. 
Sherifs and V. And be it farther Ordained -and Enacted, that each and every: person to 


under ahrri 


to take ibe be appointed Sheriff and Under Sherif as aforesaid shall, before he enters on the 
oath of ailté- execution of his office, take the Oath of AHegiance to Her Majesty, ber heirs and 
also an oathof gyccessors, and also the Oath of Office contained in the Sehedule No. 2, to this 
_ Ordinance subjoined, which: oaths shall be fairly written on parchment and signed 
by him, and shall and may be sworn before the Justices of the Court of Common 
Pleas for this Province, in any of the Divisionsthereof, or before any one of the 
said Justices ; and the said oaths so written, signed and sworn, shall be transmit- 
ted to the Clerk of the Peacefor the District for which such person shall be 2p- 
pomted Sheriff, or Undér Shertff, who is hereby required to fyle the same among 
the Recordsof his Office, and for which he shail be entitled to demand and have 
from such Sheriff or Under Sheriff, the sum of five shillings currency and ng more. 


Penehyonany WI, And be it further Ordained and Enacted, that it shall not be lawfüu] for any 
or selling &e. person or persons whomsoever, to buy, sell, let, or take to farm, the office of Un. 
| e 
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immédiatement remplie par la nomination d’ane autre personae à sa place, et il ferfaira 
et palera pour la dite offense laggmme de deux cents livresargent courant susdit, qui 
Br a. recouviée axec frais de, poursuite, dans aucyne coyr de record en cette pro- 
vinge, dont moitié appartiendra et sera payée à Sa Majesté, sea hésitiace et sugoes- 
seurg, et. l’autre moitié à la personne Qu aux personpes qui en feront la -poursuite, 
dans les six mois après que la dite offense aura été commise. 


IV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à chacun des 
sbénifs des divers districts et districts ynis susdits, respectivement, par un acte.au 
des actes en écrit sous leur seing de nommer un sous-shérif, et tels et autant.de 
députés qu'il jugeront nécessaires, de la, même manière que les. shérifs de comtés, 
dans cette partie de la Grande Bretagne appelée |’ Angleterre, peuvent. la légalement 
nommer un sous-shérif et des députés: pourvu. toujours, et qu'il soit de plusor- 
donné et statué, qu'aucun squs-shérif, député shérif qu ofliçier de, shérif ne poursa 
prakiguer comme procureur pendant la tema qu'il continuera. dans l'exercice des 
devoirs. de tel office ou emploi :.et pourvu aussi, pt qu'il soit de plus. ordonné et 
statué, que les dits shérifs des divers districts et districts vais en cette province, 
respectivement, seront responsables, envers les personnes lézées, des actes ou omis- 
signs, mauvaise conduite et négligence des squershérifs, députés, huissiers et officiers, 
par.eux respectivement nommés, , 


V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toute et chaque personne qui | 


sera nommée shérif et sous-shérif, comme susdit, avant d’entrer en exéoution des 
devoirs de son office, prétera serment d’allégeance à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, st prêtera aussi le serment d office contenu en la cédule No. 2, à cette 
ordonpance ci-dessous annexée, lesquels sermens seront écrits au net sur parchemin 
et signés de.lui, et seront prêtés devant les juges de la cour des plaidoyers commune 
de, cette Province, dans aucune des divisions d’icelle, ou devant l’un des dits juges 
co , et les dits sermens ainsi écrits, signés et prétés, seront tranemis au 
grefler de la paix du district pour lequel tel personne sera nommée shérif, ou sous- 
nf, lequel est pax les présentes requis de les fier parmi les régistres de son office, 
et pour laquelle enfilure il aura droit de demander et de recevoir de tel shérif, ou 
sous-shérif, la somme de cing.chelins courant et pas plus, | | 





VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il ne sera pas loisible à aucune 
personne. ou, persqnnes quelconques, d'acheter, vendre, louer ou prendre à ferme, 
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der: Sheriff, Deputy Sheriff, Gaoler, Bailiff, or any ofber offite or-place pettaining 


_ to the office of Sheowf ef any Diatrict:iu this Province,’ or to-cdntiact forprontise, 


or. grant.fon money; or other reward or benefit, the said: offices-ar places, or-any-of 


: them, directly ox indirectly ; and. whosoever shall offend in the premised, in viola: 


Proviso. 


tion of this enactment, shall forfeit far every such offence’ the surmof five besidred 
pounds to be recovered with costs-in any: Court of Rebordi ir this. Froniocar:onc 
moiety. whereof shall belong and goto Her Majesty, her ietra am encodtson, 
and the sther moiety to the person or persons ‘who shalt sue for the same. within: 
two years after the: said offence shall have been -committed..-Provided that:npr. 


_thjog in this Ordinance containad shall prevent ‘any Sheriff from, constisuting ail 


Js case of the 
death uf ebyof : 
the sharif, by: 
whon their 
offices ers to 

be execuled . 


all persons whomsoever, for such Under Sheriff’s due execution and fulfilment 


appointing an Under Sheriff or Deputy Shesiff to act id. his stead, of; prevent any 
ader:Sheriff, in case of the Shenff’s death, from appeiating-a' Deputy; nor to 
prevent any:such Sbetiffor Under. Sheniff from demanding and: taking tite just and 
axful.. fées. of. the. office of Sheriff, .or>any. place .or: employnient :per 
taining. -thereto,.. or .fcom taking : security for: tbe due arawermng othe. same, 
nor to. dischatge or prevent: such, Under: Sheri; .Deputy Shefifls:cGaoler: 
Bajliff,... or: atber. person exdcuting any! offied wader suck Sheriffs f6om at 
caunting to the Sheriff for all. such just and lawful Seas ad: shall by ther. 
any of them, be takan:and received in, their respective offices; ‘planes on employ: 
ments, not from giving Secanty-so to de s nos'to prevent the Sheriff: from: -alliv- 
ing or secnring-such salary .or recompense to his Under Shatiff, i Deputy: Sherif, 
Gaoler, Bailiff or other officer, fer the execution of the said affices,, places loreal 
ployments, orany of them, as to himshall seem. meet, nor toiprevemt the ln 
Sheriff, uty Sheriff, or -other offberot persan aforesaid, from taking ang Te 
ceiving such salary and recompense. fos his.or their pains aëd:servicasothereiu. 


. VIT. Andibe it farther. Ordained.and-Enacted, that the Under Sheviffsspt, Dr 
puty Sheriffs rexpectively, -:who.may be: appointed by the -Sherifls of the. ieee 
ral Districts. and Uni'ed, Districts'in . this, Previnoe, in:case of the death: ofthe. 
Sheriffs by whem they. have heen, appointed. shall, notwithstanding: sack death 
continue in their offices, and shall..executethe same; and all-things theteto.be- 
longing, in the names, of the: deneased Sherifs, until other Shexiffs shall have been 
appointed, and shall have:taken:on thamselves.the said offines, ahd the said Under 
Sheriffs or Deputy Shenifis shall be answerable,for tha exeeution of the:pfiees al 
Sheriffs.in respect of which they shall have been. appointed, dn, all svays .and.to-all 
intents and purposes, during the-said interval, in like manner as. the deceased She- 
riffs, would by .law.have been if divings ‘and. the açcourity given, te the 
deceased Sherifis, hy the, said Under Sheriffs and their. suretias,; shelh stand, 
remain and be .a security te the Queen, . her: heirs .and .sucçessoss- and to 


of 
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Foffive deqes-shérif, député shérif, geolier, huissier, ou aue n’autre office où char. "0 
ge dépeqdant de l'office de shérif d'aucun district'dans cette Province, ou.de faire 4°: suce 
sucuñ-contrat, promesse OU octroi, pour argant, ou autre récompenseou avantage, ploi dependant 
des dits: offices.ou:pharges, ou d'aucun d'iceux, soit directement ou inditectement: (96 Uh ciars® 
ot guiconque contreviendra, ou violera aucune des dispositidneide-cette section, | 

forfaire pour chaque telle offease la somme de cing cents livres qui sera recouvrée ; 
avecdépens dass aucune cour ide record dans cette: Province, dont moitié appat::. 

tiendra et'sura payée à Sa Majesté, sesthéritiers et successeurs, ‘et l'autre moitié à: 

la pertonhé ou anx personnes:qui en feront la poursuite, dans. les deux ahe aprèsque - 

telle: offense warwété commise. ::. Pourvu que rien de contenu de cette ordonnance >... 

ner péchera| aueun-shérif, de tomeer.et constither un sousshérif ou députéshérif: | 
pour agir en gon lieniet place, ow n'empéboherd aucuh sous-ehrérif, au cas de déeès - 

du shérif, de nymémer an député, où n'empôchera:aucuh tel shérif ou sous shérif, | 

de demuncer‘et,recevuir lea honoraires légaux de l'office de shérif, eu: d’auéune- 
autre:charge ow emploi en pendant, ou: .de-prendre caution ‘pour le: payentent:. 
d’loeex, ou :h'enpéchers du ve dispensera tel sous-shérif, députés shérif, geolier, 
huissier-ou aütre:ÿeréonne: éenaphsant les:devoirs d'aucun - offce sous tel shErif * 
derendrs:cowpts.al: shérif de tous.iels honoraires gaux qui seront par eux, on - 

ancen d'eux, pris'at reçus, dans leqrs:offices,: charges au. emplois réspectifs, où: 
de‘doimeremution. dé ce faire.; ni n’empêchers le-shérif d'agvordeneu de garan-. 

tir à: su spas:shérif: député shérif, geolier, hussier, ou autve officier, pour l’eré- © 

cotiou des dits offices, charges ou-.emplois ou iauctu..d iceux, tel. salairé ou. 
récotfipensé, qu'il lui ¢emblera convensble, ni n'empéchera ia-sous-shérif; député — 
shéiif,-ou autre oficier, ou personne sugdite, de prendre et rocevoir tel-palaice. ét. 


‘a c ee do « 


récompèmse pour:ses-ou lets peines et services ij) 1... | 


NATAEt Qu'il. soit de’ plus Ordonné et Statué, que les sous-bhérifs ou dépntés En eus demot | 
shrésiéés, keepectivement, qui seront nommés par les 'shérifs des-dits divers districts Teen dew: 
et:dié charge esta : 7 
aucoselé 






‘lis dans-cette Province, au cas de décès iles: shérifs-par lesquels ils -cheres 
© 6d moités; continueront dans leurs: offices -nonolstant. tel . décès, -et °”"”""* 
exccuitkünt les devoirs et toutes choses en. dépentant, latrx noms-des shérifs décé- 
d'gsr#äsqu'à ce que d’autres shérifs aient été nommés. et soient entrés en l’exer- 
cice ‘ded foriètions des dits. offices :—et les dits sous-shétifs où députés shérifs 
serontpénulant le dit intervalle, responsables de l'exécution des offices de shérifs, 
enr raison desquels ils auront été nommés, à tous égards et à tous effets, de laiméme 
ma les-dits shérifs décédés, l'auraient:été par la loi: s'ils eussent vécas ; 
et Pa süpétérdonnée aux dits shérifs décédés, par les dits sows-shérifs et leurs cau- 
tions, resteri et demeurera et sera une sûrèté à Sa Majesté, ses héritiers et 


successéfirs et & tentes personnes quelconques, que telssous-shérifs, pendant le dit : ” 
ee Batre der te - intervalle 
NN 2 
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.give a duplicate of such list and account to the Sheriff going out of 
the same shall be a good. and sufficient discharge of and from all the prisoner 


G15! Ameo .quatto-Nictorie Regine. AD. 1844 


of their’ offices during such interval. And in case there shall be no wader Sheriff 
of any district, at the time of the death of any such Sheriff,or if such ymader Sheriff 
shall die or remove out of the district, or become incapable of exeeuting the office 
before another Sheriff of the same district shall be appointed, and shall have taken 
on himself the said office, then and in every. such case the Corener, - (or Coroners 
if there shall be more than one) in such district, shall in all things execute the 
office of Sheriff of the same district, except in what appertains to the judicial pow. 
ers and duties of that office, until a Sheriff thereof shall be appointed, and shall 
take upon himself the said office. | | ous 


VIH. And be it further Ordained and Enacted, that if any Sheriff-of any dis. 
trict or of two-or more united districts of this Province shall be a party or inte 
rested in any suit instituted or about to be instituted, the Writ er Writs to be is 
sued in such cases shall be directed to and-executed by the Coroner ef the seme 
district, or the Coroners, if there shall be more than one in such district. 


IX. And-beit further Ordained and -Enacted, that every Sheriff of any: and 
every of theafotesaid distriets and united districts in this Province, when he:shall 
cease to hold his said office, by reason of resignation, removal from office or other 
cause whatsoever, shall make out and deliver to the new or Incoming Sheriff,a rue 
and correct list and account, under his hand, of all prisoners in his custody, and 
of all writs and other process in-his hands, not wholly executed - by him, ‘with all 
such particulars as may be necessary toexplain to the said incoming Sheriff, the 
several mratters intended to be transferred to him, and shall thereupon turn over 
and transfer to the care and custody of the said inaoming Sheriff, all such- prisot- 
ers, writs and process. and all records, books, documents and papers appeytaining 
to the said office of Sheriff; and the said incoming Sheriff shall thereupon-sign-atd 


ce, fo, whom 
therein mentioned, and transferred to the said incoming Sheriff, and from the far- 


‘ther or other execution of the writs, process and other matters therein contained, 


without any writ of discharge, or‘other writ whatsoever; and the said incoming 
Sheriff shall. thereupon stand and be eharged with the said prisoners, atid also with 


- the execution and care of the said write, process and other -matters contained in | 


the said list andaccount, as fully. and offeotually as if the same writs and proces 
had been tmmed over by Indenture and Schedule ; atid in case any Sheriff shall re 
fuse or neglect, when he shall cease to hold the said. office as aforesaid, to make 

ont, sign ‘and deliver such list and account as aforesaid, and to-turn over: the writt 


‘abd process aforesaid, in manner aforesaid, every such Sherif so refusing -er-neg- 


lecting 





ke 
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ihtétvalle, Exééuteront et rempliront dûment les devoirs de leuts offices. Et dans 
le cas ôù il fly autà pas de sous-shéïif dans aucun district, lors du décès d’aucutt 
tel ‘Sherif; où si tel soüs-shéfif vient à décéder, ou À quitter le district, où devient 
incapable d'exécuter le dit office, avant qu’un autre shérif soit nommé poarle même 
district et se soit mis en devoir d’exercer le dit office, alors et dans tout tel cas, 
le Cotonairé (ou les cdfonaires, s’il y en a plus d’un) dans tel district, exécutera en 
tottés choses l'office de shérif du même district, excepté en ce qui dépend dés pou- 
véirs èt devoirs judiciaires du dit office, jusqu’à cé qu’un shérif ait été nommé pour 
icelui, et se sera mis en devoir d’exécuter le dit office. 


" VETTE. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si le shérif d’aucun district ou 
de deux du de plus de deux districts unis de cette Province, se trouve être partie ou 
intéressé dans aucune action instifuée, ou sur le point d’être instituée, le. ou les 
writs qüi éManeront en tels cas seront addressés à, et exécutés par le coronaire du 
même district, ou par les coronaires, s’il s’en trouve plüs d’un dads tel district. 


1X: Et qu'il soit de plus Ordonné et Stafaé, que tout sh'rif d'aucun et de tous 
les districts ét districts-unis susdits, dans cette Province, lorsqu’il cessera de rem- 
plir le dit office soit pour cause de résignäfion ou de démission du dit office, ou de 
toute autre cause quelconque, fera et remettra au nouveau shérif entrant en office, 
uYie liste ét un compte correcte et fidèle, sous son seing, de tous prisonniers sous 
sa ghrde, et de tous writs et autres mandats entre ses mains, dont l’exécution ne 
stra pas complette, avec tous les renseignements nécessaires pour. expliquer au 
dit nduveatx shérif eritrant en office, les diverses matières qui doivent lui être 
transinises; et sur ce transmettra et transferera à la garde et au soin du dit nouveau 


“shérif entrant en office, tous tels prisonniers, writs et mandats, et tous les livres, 


dôcüiérits Et papiers appartenant au dit office de shérif; et sûr ce le dit nouveau 
‘ghénf énträht en office, signera et donnera au shérif sortant d'office un duplicata 


‘dé tél ‘Gompte ét de telle liste, auquel le dit duplicata sera une bonne et suffisante 


déchurgt de tous les prisonneirs y mentionnéset transférés au dit nouveau shérif 
entrüfit en office, et dé toute exécution ultérieure des dits writs, mandats et autres 
mätières y contehues, sans aucun writ de décharge ou autre writ quelconque, et 
Ja dessus le nowveau shérif entrant en office, sera chargé et responsable des dits 
prisonWiérs et de l’exécution et soin des dits writs, mandats et autres matiètes 


- contériuëes dans la dite liste et dans le dit compte, aussi pleinement et effactive- 


é* 


ment, ‘qié si les mêmes writs et mandats eussent été transférés par acte et cédule ; 


‘ver lés Writs ét mandats susdits, de-la rhanière susdite, 


comirné”sûsdit, et de traris 
| te 
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CAP. XV. 
An Ordinance for the better regulation of the office‘of Sheriff, in this 
Province. 


Preamble. 





HEREAS it is necessary to provide for the due execution of the office of 
Sheriff in this Province, by other and further regulations than those now 
in force, in this behalf —Be it therefore Ordained and Enacted by His Exceltency the 
Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the 

Special Council forthe affairs of the said Province,constituted and assembled by virtue 

and under the authority ofan Act of the Parliament of the United Kingdom of Great- 

Britain and [reland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in- 

tituled, ‘‘ dn Act to make temporary provision for the Governmenf'of Lower- Canada,” 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 

liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 

Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 

“| Parliament for making temporary provision for the Government of. Lower-Canada,” 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 

liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 

present Majesty, intituled,““An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Ca- 

Every person | Mada, and for the Government of Canada ;” And it is hereby Ordained and Enacted 
appointed by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
enerinoa Said Acts of Parliament,that every person who shall hereafter be appointed a Sheriff 
eaernajeny for any District,or for any two or more United Districts, hereafter to be erected 
wits sureties. and constituted within this Province shall,before he executes any of the duties of 
the said office, enter into a recognizance to Her Majesty, her heirs and successors, 

with good and sufficient sureties, not éxceeding four in number, to be approved by 

the Justice before whom such recognizance shall be taken, in the penal sum 
hereinafter mentioned, that is to say, the persons to be appointed Sheriffs for the 
Districts in which the Cities of Quebec and Montreal, respectively shall be situ- 

ated, in the penal sum of five thousand pounds, current money of this Province, 

and the persons to be appointed Sheriffs for the several other Districts and United 

Districts of this Province, respectively, in the penal sum of two thousand five 

hundred pounds, current money aforesaid, upon the condition contained in the 

Schedule No. 1, to this Ordinance subjoined; which recognizance, fairly written 

on parchment, shall be so entered into before one of the Justices of the Court of 
Recogy™se Common Pleas for this Province, after the sureties therein named shall have made 
fyled of recor’, oath before the said Justice, that they are respectively worth so much of the pe- 


nN 
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CAP. XV. 


Ordonnance pour mieux régler Vofice de Shérif en cette Province. 


TTENDU qu’il est nécessaire de pourvoir par d’autres règlemens que eeux 

qui sont maintenant en force à ce que l'office de Shérif en. cette 
Province soit dûment exécuté ; Qu'il soit en conséquence .Ordonné et 
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, 
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, vonstitué et assemblé en vertu et sous l’autorité d’un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte pour établir 
‘* des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l’autorité d'un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘* Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘* diapositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,”’ et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
jatitulé, ‘* Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘“ pour le Gouvernement du Canada:’ et il est par ces présentes ordonné et 
statué par l’autorité d’iceux, et par et en vertu des pouvoirs accordés 
par les dits actes du Parlement, que toute personne qui sera ci-après nommée Shé- 
rif pour aucun district, ou pour aucun deux ou plus de deux des districts-unis, qui 
seront ci-après érigés et constitués dans cette province, avant d’entrer en exécution 
d’aucuns des devoirs du dit office, fournira reconnaissance à Sa Majesté, ses héritiers 
et successeurs, avec de bonnes et suffisantes cautions, n’excédant pas le nombre de 
quatre, et qai seront approuvées par le juge devant lequel telle reconnaissance sera 
faite, en la somme pénale ci-après mentionnée, c’est à savoir, les personnes qui se- 
ront pommées Shérifs pour les districts dans lesquels seront situées les cités de 
Québec et de Montréal, respectivement, en la somme pénale de cinq mille livres, 
argent courant de cette province, et les personnes qui seront nommées Shérifs pour les 
divers autres districts et districts”unis de cette province, respectivement, en la somme 
pénale de deux mille cinq cents livres, argent courant susdit, et ce sous la condition 
énoncée en la cédule numéro un ci-dessous annexée à cette Ordonnance, laquelle 
reconnaissance, écrite au net sur parchemin, sera recue pardevant un des juges de 
la Cour des Plaidoyers Communs de cette province, les cautions y dénommées ayant 
au 
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nal sum in the said recognizance specified as .they respectively shall thereby. be- 
come liable to pay, in the said recognizance specified, dver and above all debts 
due and owing by them respectively ; which oath shall be endorsed on the. said 
recognizance, and subscribed by the said sureties respectively, in the presence of 
the said Justice ; and the said recognizance shall be fyled and remain’ of record 
in the said Coart of Common Pleas, in the division thereof established fer that 
part of the Province in which the Sheriffwick :in .question. shall be. situste, and 
shall constitute.amd carry with it, for the fulfilment of the conditions aforesaid; an 
hypothec on all sach real or immoveable estates bf the.cagnizors therein: named, 
as may be specially described in such recognizance}. and bé theseini and thereby 
hypothecsted, from the day on which it,shall bear date, and;shall stand and be as 

for a security as well to Her Majesty, her heirs and succesadrs,-ag to all other 
persons who may be aggrieved by the breach of the said conslition, : and who shall 
recover judgments against.any.such Sheriff, or .his legal sepresentatives, for any 
sum or sums of money .for or by reason.of any misfeasance,.non-feasange, mjscon. 
duét, or default, of such Sheriff, in. the discharge of jis official dutiess ,.:,: 


= . & .° avy J 


Ji. And be itéurther Orndaised and Enacted, that. if any pesson.or ‘persons who 
shall have beceme:surety or sureties fon.any Sheriff, by a recognizance as afore. 


said, shall afterwards, while such Shenff shall continue in office, jg, ox became. 


insalvent, or depart from this Provinge, .with:the intent of residing permanently 


- elsewhere, every suck Sheriff shall, within:ope calendar month after any.such 


Sheriffs to for. ; 
feit their ufice 
in certain 
cases, and also 
incur a penal. 
Fo 


t 


occurrence, enter intoa new. recognizance, with sureties, not excepcing four in 
number, for: the-penal sum, and in.the manner, herein before prese ribed 


or chenge their residence -ap jaforaseud ; and such renewed recognizanges, sl 


have the same effect, and operate:the same.seçurity. as. the recognizance hereine 


before first mentioned. 


Il]. And be it-furtbesr Ordained and. Bnected,.,that any. person-appaipted pr to 
be appointed Shexiff as aforgspid,...who shall execute -any of the dyties of; that 
office, without-haying fret entered.iato a. reçognizançe as;aforesaid, or who haying 
entered. into such, recognizance, shall. afterwards refusg.or. neglect to enter into 
a new reaognizance,. within one calendar month after any or either of the occur- 
rences.in the. next preceding section .of, this Ordinance mentioned as aforesaid, 

| 1 


oF ang , 
like new cecogmzances shall-be entered into, from time. to time, .when.4 | sures - 
ties namel im the recognizance last previously taken, shall die, become angel Kent 
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au préalable joré devant tel juge, qu’elles vatent respectivement, toutes leurs dettes 
payées, autant dé la somme pénale. spécifiée en la reconnaissance que le montant 
qu'elles sfobligeront de payer par icelle, respectivement ; lequel serment sara endos- 
sé sur ladite reconnaissance, et souscrit par les dites cautions: respectivement en 
présence du dit juge ; et la dite reconnaissance sera filée et demeurera de record, en 
ta dite Cour des Plaidoyers Communs, dans la division d'icelle, établie pour cette 


partia‘de'la province, pour laquelle le Shérif en question sera constitué en titre + 


d'office, et telle reconnaissance emportera hypothéque, pour accomplissement de le 
condition susdite, sur tous tels biens immobiliers des cautions y dénommées qui 
seront spécialement désignés dans tebreoonnaissance, et qui y seront hypothôqués 
du jour de la date de à dite reconnaissance, et laquelle sera et: denmeurerse comme 
sêreté, ‘tant à Sa Majesté; ses héritiers et suocesseurs, qu'à toutes antres personnes 
qui. pourromt@tres tesées par l'infraction dela dite condition, et qui. recouvreront. 
des jugemens contre aucun tel shérif, ou contre..ses représentants: légaux, pour 
aucüne éomime-ou'sommes d'argent, pour raison dé l'exécution. ivrégulière par tel 
Shérif d'aucun des-devoirs de son office, ow par aucune omission de remplir les . de. 
voirs du dit office, ou pour autre malversation ou défaut dans l’exécution des dits. 
devoirs. | 

LE: Be qo'il soit de plus Ordonné Statué, que si aueune personne ou personnes 
qui-séra ou seront devenues cautions pour aucun Shérif, par-recounaissance comme 
susdit, viennent à décéder, ou deviennent irisolvables, ou quittent la province, avec 
l'intention de fixer leur résidence ailleurs, tout tel shérif, dans un mois de. calendrier 
après tout tel évènement, fournira une nouvelle reconnaissance, avec cautions, 


5’excédtint-pas te nombre de quatre, en la somme pénale et de la manière ci-dessus : 


presérite ;-et de pareilles nouvelles recosnaissances seront fournies de tems à autres, 
quand'lés'éautions dénommées en ‘la récorinaissance la dernière faite viendront à 


RTS 
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décétler, deviendront insolvables, où changeront de domicite comme susdit : et telles : 


recoriiaiéétniées renouvellées, auront le même effet: et proluiront la même sûreté, 
que ‘la #écoïnadtssance ci-devant premièrement me pris to | 


HI. Et qu'H suit de plus Ordonné et Statué; qu’auewnd personne nommée, ou 
qui seta nominée shérif comme susdit, et: qui ‘exécutera les devoirs de cet office; 
sans avoir préalablement fourni une recormaiseanee'comme susdit, ow ayant fourni 
telle reconnaissance, négligera et refusera subséquemment de passer une reconnais 
sance nouvelle, dans un mois de calendrier après aucun des événements mentionnés 
dans la seetion préeddente-de ‘cette ordonnance comme susdit, forfaira immédiate. 
ment son: Office de shérif, lequel deviendra alors et JA vacant, et. telle vacance sera 
| immédiatement 
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shall forfeit his office of Sheriff, which shall forthwith become and '‘bé vacant,and sich 
vacancy shall forthwith be ‘filled up by the appointment of another person in his 
place, -andshall also forfeit and pay for the said offence the sum of two hundred 
pounds current money aforesaid, to be recovered with costs of suit, in’ any Court 
of Record in this Province, one moiety whereof shall'belong and po to Her 
Majesty, her heirs and suceessors, andthe other moiéty tothe person or persons 


who shall sue for the same within six months after the said offence shall have 
been committed. 


IV. and be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for each of 
the Sheriffs of the aforesaid several Districts and‘United Districts in this Province, 
respectively, by an instrument or instruments In writing under his hand, to ap- 
point an under Sheriffand such and so many deputies as he may deem necessary, 
in #ke manner as Sheriffs of Counties in that part of Great Britain called Eng- 
land may lawfully ‘appoint an Under Sheriff and Deputies there: Provided al- 
wuys, and beit further Ordained and Enacted, that no UnderSheriff, Deputy She- 
riff, or Sheriff’s Officer, shall practise as an Attorney, during the time he shall 
continue in any such office or employment : And provided also, and be it further 
Ordained and Enacted,that the said Sheriffs of the said several Districts and United 
Districts in this Provinee, respectively, shail be responsible to the persons injured 
oF grieved, for the acts and omissions, and all misconduct and: neglects of duty, 
or t 


e Under Sheriffs, Deputies, Bailiffs and Officers by them respectively ap- 
pointed. 


V. And be it farther Ordamed and. Enacted, that each and every- person to 
be appointed Sheriff and Under Sheriff as aforesaid shall, before he enters on the 
execution of his office, take the Oath of AHegiance to Her Majesty, her hetrs and 
suceessors, and also the Oath of Office contained in the Schedule No. 2, to this 
Ordinance subjoined, which oaths shall be fairly written on parchment and signed 
by him, and shall and may be sworn before the Justices of the Court of Common 
Pleas for this Province, in any of the Divisionsthereof, or before any one of the 
said Justices ; and the said oaths so written, signed and sworn, shall be: transmit- 
ted to the Clerk of-the Peaeefor the District for which such person shall be ap- 
pomted Sheriff, or Undér Sheriff, who is hereby required to fyle the same among 
the Records of his Office, and for which he shall be entitled to demand and have 
from such Sheriff or Under Sheriff, the sum of five shillings currency and no more. 


VL And bert further Ordamed and Enacted, that it shall not be lawful for any 
person or persons whomsoever, to buy, sell, let, or take to farm, the office of UP 
| er 
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immédigtement remplie par la nomination d’ane gutre perspnag à sa place, et il ferfaira 
et pajera pour la dite offense lasamme de deux cents livres argent courant susdit, qui 
sera. recouvrée avec frais de poursuite, dans aucyne cour de record en. estte pro- 
vinge, dant. moitié appartiendra et sera payée à Sa Majesté, sea héxitiars et sugoes- 
squra, et. l’autre moitié à la personne on aux personnes qui en feront la poursuite, 
dans les six mois après que lg dite offense aura été commise. 


IV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à chacun des 
sbérifs des divers districts et districts unis susdits, respectivement, par un acte.au 
des actes en écrit sous leur seing de nommer un sous-shérif, et tels et autant-de 
députés qu’il jugeront nécessaires, de la même manière que les. shérifs. de comtés, 
dans cette partie de la Grande Bretagne appelée l'Angleterre, peuvent là légalement 
nommer un sous-shérif et des députés: pourvu, toujours, et qu'il soit de plus or- 
donné et statué, qu'aucun, squs-shérif, député shérif qu officier de, shérif ne pourra 
pratiquer comme procureur pendant le tema qu'il continuera dans l'exercice des 
devoirs de tel: office ou emploi ; .et pourvu aussi, pt qu'il soit de plas. ordonné et 
statué, que les dits shérifs des divers districts et districts emis en cette province, 
respectivement, seront responsables, envers les personnes lézées, des actes ou omis- 
signs, mauvaise conduite et négligence des gous-shérifs, députés, huissiess et officiers, 
par.eux respectivement nommés. ; | 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute et chaque personne qui | 


sera nommée shérif et sous-sbérif, comme susdit, avant d’entrer en exéoution des 
devoirs de son office, prêtera serment d’allégeance à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, et prêtera aussi le serment d'office contenu en la cédule No. 2, à cette 
Jonngnce ci-dessous annexée, lesquels sermens seront écrits au net sur parchemin 
et signés de lui, et seront prêtés devant les juges de la cour des plaidoyers communs 
de cette Province, dans aucune des divisions d’icelle, ou devant l’un des dits juges 
queJconques, et les dits sermens ainsi écrits, signés et prétés, seront transmis au 
grefher dela paix du district pour lequel tel personne sera nommée shérif, ou sous- 
6 , lequel est par les présentes requis de les fier parmi les régistres de son office, 
et pour laquelle enfilure il aura droit de demander et de recevoir de tel shérif, ou 
sous-shérif, la somme de cing.chekns courant et pas plus, 
VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il ne sera pas loisible à aucune 
peraonge. op, personnes quelconques, d'acheter, vendre, lower ou prendre à ferme, 
- Vo 
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Sheriffe te ex- XIX, And be it further Ordained and Enacted, that each and every of the She. 


saremene riffs of the aforesaid several districts and united districts in this Province shall, 
SE her pro, Within the first fifteen juridical days of each and every term of the several divisions 
cine spot of the Court of Common Pleas for this Provinee,exhibit to the division of the said 
term. Court sitting in theTerritorial Division within which such Sheriff shall exercise his 
functions, an accurate statement and account in detail, upon oath to be adminis. 
tered by such division cf the said Court, of what has been done in execution of 
the final writs and process directed to him by such division of the said Court and 
of all monies in his hands which have been received by him as such Sheriff, and 
when and from whom received, and of all orders and judgments in his hands di- 
recting any monies to be paid by himas such Sheriff, from the period of his ap- 
ointment as Sheriff, or since the date of his last statement and account, specify- 
ing to whom the said monies were or are payable,and of all monies by him paid as 
such Sheriff within the said period, and to whom, and of all monies remaining 
unpaid in his hands, though ordered and adjudged to be paid, and of the reasons 
why the same have not been paid. And the said statement and account shall be 
deposited and remain among the records of the said division of the said Court, and 
shall be entered in a register or book to be kept for that purpose by the Protho- 
notary of the said division. 


fully aweatmg XS And be it further Ordained and Enacted, that any Sheriff, by whom such 
falsely to any statement and account as hereinbefore required shall be made and exhibited as 
&c.tobe aforesaid, who shall knowingly and wilfully swear falsely in respect of any of the 
{rity of per. matters contained, and which are required to be contained in any such statement 

and account, shall be deemed and held to be guilty of wilful and corrupt perjury 


and shall sutfer the pains and penalties by law provided for that offence. 


Sherifis to XXI. And be it further Ordained and Enacted,that the Sheriffs of the afore- 


haveé the cus. . e . . . e e e ° ° 

tudy of gavie, said several districts and umted districts in this Province shall respectively,. have 

tv appoint . , ° 

geoleraand he the custody and keeping of the Gaols now erected and being or hereafter to be 

rroponsile tr erected in their respective districts, and shall respectively appoint the Gaolers or 
Keepers of such Gaols, and shall be responsible for the acts and conduct of such 


Gaolers, in their capacity of Gaolers, and for the due discharge of their duty. 


pete. XXII. And be it further Ordained and Enacted, that the Sheriffs of the afore- 
the power of gaid several districts and united districts of this Province, and their Under She- 


ia oarcution of riffs, respectively shall, within their respective districts, have the same and like 
win authority to raise the power (posse) of the district, in execution of the Queen's 
writs, asthe Sheriffs and under Sheriffs of Counties in that part of Great Britain 


called 
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XIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tous et chacun des shérifs des 
dits divers districts et districts-unis dans -cette 
premiers quinze jours juridiques de tous et chaque termes des diverses divisions 
de la cour des plaidoyers communs de cette Province, de produire à Ja division de 
la dite cour siégeant dans la division térritoriale dans laquelle ‘tel shérif exercera 
ses fonctions, un ¢tat et compte exact et en détail, sous serment qui sera adminis- 
tré par telle division de la dite cour, de ce qui a été fait en exécution des dits writs 
et mandats à lui addressés par la dite division de la dite cour, et de tous argens 
entre ses mains et par lui recus comme tel shérif, et quand et de qui reçus, et de 
tous ordres et jugemens entre ses mains lui enjoignant comme tel shérif de payer 
aucun argent, depuis l’époque de sa nomination comme shérif, ou depuis la date 
de son dernier compte et état, spécifiant à qui les dits argens sont ou étaient pa- 
yables, et de tous argens par lui payés comme tel shérif, pendant le dit tema, et à 
qui, et de tous arge::s non payés restant entre ses mains, quoiqu'il ait été ordonné 
et adjugé qu'ils fussent payés, et les raison pour lesquelles iceux n’ont pas été 
payés : et le dit compte et état sera déposé et demeurera parmi les records de. la 
dite division de la dite cour, et sera entré dans un régistre ou livre qui sera tenu 


pour cet objet par le protonotaire de la dite division. 


XX. Et qu’il soit de plus Grdonné et Statué, qu’aucun shérif, par lequel tel 
compte et état ainsi que ci-dessus ordonné sera fait et produit comme susdit, qui 
volontairement et sciemment jurera faussement par rapport à aucune des matières 
contenues, ou qui sont ordonnées d’être insérées dans tel compte et état, sera 
censé et réputé être coupable de parjure volontaire, et subira les peines et péna- 


lité: pourvues par la loi pour cette offense. 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les shérifs des dits divers 
districts et districts-unis dans cette province, auront respectivement le soin et la 
garde des prisons maintenant érigées ou qui seront ci après érigées dans leurs dis- 
tricts respectifs, et nommeront respectivement les geoliers ou gardiens de telles 
prisons, et seront responsables des actes et de la conduite de tels geoliers en leur 
qualité de geoliers, et pour la due exécution de leurs devoirs. . 


XXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les shérifs des dits divers 
districts et districts-unis de cette Province, et leurs sous-shérifs respectivement, 
auront, dans leurs districts respectifs, la même et pareille autorité pour employer la 
force tyosse)—du district, pour l’exécution des writs de Sa Majesté, que les shérifs 


et sous shérifs de comtés. dans cette partie de la Grande Bretagne, appelée l'An- 


gleterre, ont et peuvent légalement exercer, en employant la force du comté (le 
posse 


rovince, seront tenus, dans les. 


293 


Les shérifs 
fourniront à 
chaque terme 
un él et 
compis détail. 
lé de leurs 
procédés sur 
$erwent, 


Les shérifs 
qui sciemment 
ferom an faux 
serment à l’é- 
gard de tsis 
comptes &e. 
seront coupar 
bles de paijure 


Lee shérife 
seront les gar- 
diene des pri 
sons, et nom” 
meront les 
geoliers et se- 
ront repponeu- 
bles de leurs 
actes. 


Auron: le 
pouroir de je- 
ver lea forces 
du district. en 
exéeultion des 


294 C..15, Anno quarto Victoriæ Regine. Al BL K4r. 


called England, have and may lawfully exercise in raising the power of the»Coun. 
ty, (posse comitatus) in execution of the Queen’s writs there ; and-every perwn 
required by any such Sheriff or under Sheriff to assist him in the execution of any 
such writ or writs,who shall,without lawful cause, refuse or neglect so'to da, shall 


be held to be guilty of a misdemeanor, and be punished by fine and impri- 
sonment. 


r Ets 


If resistance is 


Af resiseanos XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that when the Sheriff ‘of any 
made ageless district, or of two or more united districts or any of his deputies, shill find that re: 


bio at. sistance will be made against any process of execution directed to and: im the hands 

tend ta person, of Ch Sheriff, the said Sheriff, laying aside all other things and taking with him 

tion, the power of the district, shall forthwith go in his proper person and do execution, 
and ‘if he find resistance, he shall certify to the court from which auch process of 
execation shall have issued, the names of the resisters, their aiders and abettors, 
and they shall be attached to appear in the same court, and if they. be convicted of 
such resistance, they shall be punished by fine and imprisonment.’ | 


=: 6 
Sheriffs to be 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that every person who shall 
te pluihifeor be arrested by virtue of any writ of execution to be issued from any competent 
debts and court, against his or her body, for any debt or damages, by any. Sheriff or-other 
censis cones. Officer to whom such writ shall be directed, and every person who shall be com- 

mitted to ‘the custody of any Sheriff or other officer in execution for any such debt 
or damages, shal? be safely kept in prison, in close and secure custedy, ‘without 
bail, living athis or her own costs unless legally entitled to be otherwise main 
tained, until such person shall satisfy such debt and damages; and if.any:such 
Sheriff or other officer shall permit any such person so arrested ox comabditted? td 
go but of prison, or be at large, by bail or otherwise, without the assent ‘and: agree- 
ment of the plaintiffor party in whose favour such ex 


ecution may. be, such Sheriff 
or other officer shall thereby become answerable to such plaintiff or partyfor the 


debt and damages for which such person was arrested or committed, and the plain 
tof party may recover the same with costs, by action of debt against sueh She 
rif orother officer. — | or 





2s abe 


Prisoners per. 


Prisoners per,  XXV. And be it further Ordained and Enacted, that all psisoners,, eithéf dpon 
large, est CONt 


| t or mesne process or in execution, who shall be committed to,any prison 
Heroes Core if thie Province, shalt be actually detained within such, prison, until they shall be 
pus doce thence discharged by due course of law; andif at any.time the Keeper of any 


cape. , prison 
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posse éomêlatus) pour Vexécution des writs de Sa Majesté la; et toute personne 
requise par tout tel shérif, ou sous-shérif, dé l’aider dans l’exécution d’aucun tel 
writ ou writs, qui, sans cause légale, refusera ou négligera de ce faire, sera censée 
être coupable d'un délit et sera punie par amende et emprisonnement. 


XXIIT, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que lorsque le shérif d'aucun | Sü y « pro. 
district; ou de deux ou de plus de deux districts-unis, ou aucun de ses députés soit odere cer 
apprendtaiqu'il va être offerte de la résistance à l'exécution d'aucun mandat entre 54" sistance 
kes mains:de tel shérif et à Jui adressé, le dit shérif, mettant toutes autres choses. ges, mane 
de côté, et:w'armant de la force du district, se rendra personnellement sur lealieux, rif vy ‘rendre. 
et'exécutera lui-méine le dit mandat :'et s’il rencontre de l'opposition, il certifiera, je Beronne et 
à ja cour detaquelle tel: mandat d’exécution sera émané, les noms de ceux qui 
offrent résistance, et les - noms des leurs complices et de ceux: qui leurs. 
portent secours, : lesquels seront déctétés d'arrestation pour comparaitre dans 
la dite cour, et s’ils sont convaincus de telle résistance, ils seront punis par amende 
et emprisonnement, 


XXIV. Et qu'ä soft de plus Ordonné et Statué, que toute personne qui. sera: Les chérite 


arrétégen vertu‘ d’aneun writ d'exécution qui sera émané d'aucune GOUF COM- serontrenpea- 
pétente, cbntrele eorps d'aucune personne pour aucune ..dette ou POUT. aucune. meses ess 
demmages, par aucun shérif ou: autre officier auquel tel. writ sera adrased,, et. ‘et pleignane. 
toute personne qui sera livrée à la garde d’âucun shérif: ou autre. officier, en exér, | 
cution pour gucune telle dette ou paur.aucuns.tels dommages, sera détenue en. 

ison et gardée en stricte sûreté, 3ans cautionnement, et vivra Asespropres.dépems,. 
Éoxs es cas oùtelle personne aura légalement le droit d’être autrement maintenue ;; 
et sitel shérif, ou autre officier. permet à aucune telle personne ainsi arrétée et. 
commise &:la prison d’en sortir soit par cautionnement ou autrement, sans l'ac- 
évrdét consentement du demandeur.ou de la partie en faveur -de laquelle telle 
exécutionrautd émanée, tel shérif ou. autre officier. deviendra responsable guvers. 
tet demaudeur.ou: envers telle partie pour la dette et pour les. dommages pous. 
lesquels telie personne était arrêtée où emprisonnée, et le demandeur ou la partie. 
pourra en fuire le recouvrement. avec. dépens.par. action pour. dette contre tel: 
shérif ou autre officier, 


.ÆXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué,, que. tous prisonniérs. soit POWT- Ausum prie 
mépris, où en vertu de mandat: avant jugement (mesne process) OU. par FRANGAL.CL: Salter a tar 
exfcution après jugements qui seront.emprisonnés dans auenne prison: danscette. 5e excepié en 
Erovince seront de fait détenus dans telle prison, jusqu’à ce qu’ils en soiént dû- 

+ 2,71 ment, 
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prison shall permit or suffer any prisoner committed to his custody, either upon 
contempt or meëne process or in execution, to go, or to be at large out of his pri- 
son, except by virtue of some writ of Habeas Corpus or rule of court, which rule of 
court shall not be granted, but on motion made or petition read in open Court, 
every such going or being out of the said prison shall be adjudged, and is hereby 
declared to be an escape. 


XXVI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that nothing 
herein contained shall have the effect of repealing,altering,or in any manner afiect- 
ing a certain Act of the Legislature of this Province, made and passed in the sixth 
year of the Reign of His late Majesty King William the Fourth, intituled, “ An 
‘ Act to afford relief during a limited time to insolvent debtors,’’ or any other 
Act or Law exempting certain persons from imprisonment, or entitling them, in 
certain cases, to be released or discharged from imprisonment, or any of the pro- 
visions contained in any such Act or Law, which shall continue to have the same 
force and effect as if this Ordinance had not been passed. 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that if any Sheriff or keeper 
of any prison shall take any sum of money, reward, or gratuity whatsoever,or any 
security for the same, to procure, assist, connive at, or permit any escape of any 
prisoners in his custody, and shall be thereof lawfully convicted, every such She- 
riff or keeper shall for every such offence forfeit the sum of five hundred pounds, 
and his said office, and be for ever after incapable of executing the said office. 


XXVIIJ. And be it further Ordained and Enacted, that no retaking on fresh 
pursuit shall be given in evidence on the trial of any issue in any action of es 
cape against any Sheriff or keeper of any prison, unlessthe same be specially plead- 
ed,nor shall any special plea be taken, received or allowed,unless oath be first made 
in writing by such Sheriff or keeper of any prison, against whom such action shall 
be brought, and fyled with such plea, that the prisoner for whose escape such 
action is brought, did, without his consent, privity or knowledge, make such es- 
cape; and if such affidavit shall, at any time afterwards appear to be false, and 
such Sheriff or keeper of any prison shall be convicted thereof, by due course of 
law, he shall forfeit the sum of five hundred pounds, 


XXIX. 


AFS af. 


ment libérés par le cours de Ia loi: et sien aucun tems le gardien d’aucune prison 
souffré ou permet qu'aucun prisonnier confié à sa garde, soit pour mépris, ou par 
suite de procédures ligales (mesne process) ou en exécution dun Jugement, aille 
en libérté ou sorte de sa prison, excepté que ce soit en vertu de quelque writ 
d*habeas corpus, ou ordre de cour, lequel ordre de cour ne sera accordé que sur 
motion faite ou sur requête lue cour-tenante, toute telle sortie de prison ou mise 
en liberté, sera adjugée, et par les presentes est déclarée être une évasion. 


Atino quarto Victoriæ'Reginæ: 


XXVI. Pourvu-toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que rien du 
contenu des présentes aura l’effet de rappeler, amender, ou en aucune manière 
affecter un certain acte dela législature de cette Province fait et passé dans la 
sixième année du règne de feu Sa Majesté le roi Guillaume Quatre, intitulé, “Acte 
ss pour le soulagement pendant un tems limité, des Débiteurs Insolvables” ouaucun 
autre acte ou loi qui exempte certaines personnes d’être emprisonnées, ou qui 
leur donne droit en certain cas d'être élargies ou libérées : de tel emprisonnement, 
ou aucune des dispositions contenues dans tout tel acte ou loi, lesquelles con- 
tinueront d’avoir la même force et le même effet, que si cette Ordonnance n’eut 


pas été passée. 


XXVIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucun shérif, ou gar- 
dien d’aucune prison, prend aucune somme d’argent, récompense ou don gratuit 
quelconque, ou aucune sûreté pour iceux, afin de procurer, assister ou conniver à 
ou pérmettre l'évasion d’aucun prisonnier sous sa garde, tout tel shérif ou gar- 
dien, sur conviction légale de telle offense, encourra pour chaque telle offense la 
somme de cinq cents livres, sera privé de son office, et sera pour toujours après 
inhabile à en exécuter les devoirs. 


XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucune reprise sur 
nouvelle ‘poursuite ne sera donnée en témoignage dans aucune action pour 
évasion; contre aucun shérif ou gardien d’aucune prison si telle reprise n’est 
spécfalement plaidée, et aucun tel plaidoyer spécial ne sera admis, pris ou recu, 
avant que tel shérif ou gardien d’aucune prison, contre lequel telle action aura 
été intentte, n'ait au préalable juré, lequel serment sera rédigé en écrit, et filé avec 
tel plaidoyer, que le prisonnier pour l'évasion du quel telle action est intentée, a 
fait telle évasion sans sa connaissance ou participation et sans son consentement ; 
et sitélaffidavit est dans aucun tems après qu’il aura été fait, constaté être faux et 
que tel shérif ou gardien d'aucune prison en soit légalement convaincu, il encour- 


ra Ia somme de cing cents livres, 
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XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that if any prisoner, who is or 
shall be cominitted, in execution, to any prison, shall escape from thence, by any 
ways or means howsoever, the creditor or creditors, at whose suit such prisoner 
was charged in execution at the time of his escape may retake such prisoner by 
any new Capias, or capias ad satisfaciendum, or sue forth any other kind of exe. 


cution on the judgment, as if the body of such prisoner had never been taken in 
execution, 


C.1& “Anno quarto Victories Regine. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that if any Sheriff or keeper of 
any prison shail, after one day’s no'ice in writing given for that purpose re. 
fuse to shew any prisoner committed in execution, to the creditor at whose suit 
such prisoner was committed or charged, orto his attorney, every such refusal 


_ shall be adjudged to be an escape in law. 
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XXXI And be it further Ordainedand Enacted, that every Sheriff,or keeper of 
any gaol, upon whom a declaration, notice, or any other proceeding directed, to 
or intended for any prisoner in his custody, shall be served, shall, within three day 
after such service, deliver the same to such prisoner, with a note thereon of the 
time of the service thereof, and if he shall neglect sa to do, shall be liable to such 
prisoner for all damages thereby occasioned. 


XXXII, And whereas itis expedient to make provision for cases in which de. 
fendants against whom judgments have been recovered in the District Courts in 
this Province may not have goods and chattels within such districts for the satis 
faction thereof, but may have goods and chattels in other parts of the Province ; 


Be it therefore Ordained and Enacted, that in all cases where a final judgment for 


any sum or sums of money exceeding three pounds shall have been recovered 4s 
aforesaid, in any district court, it shall and may be lawful for the Court of Common 
Pleas for this Province, in any of its divisions, upon affidavit made and fyled in 
any such division, that a judgment as aforesaid has been recovered, and that upon 
a precept of execution issued out of such district court for the satisfaction thereof, 
no sufficient goods and chattels of the defendants for that purpose have been found 
within the district in which the judgment has been recovered, to cause the record 
of every such judgment to be removed into the said Court of Common Pleas, 10 
any of the divisions thereof as aforesaid, and to issue a writ of execution there- 
upon to the Sheriff of any of the districts within the territorial division in which 
the said court so resorted to shall sit, against the goods and chattels of the defen- 


dant, 
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XXIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucun prisonnier qui est 
ou qui sera ci-après emprisonné dans aucune prison en exécution d’un jugement, 
s'en échappe par aucune manière ou par aucuns moyens quelconques, te créancier 
ou les créanciers àla poursuite desquels, tel prisonnier était emprisonné en exécu: 
tion lors deson évasion, pourront arrêter de nouveau tel prisonnier par un nouveau 
capias ou capias ad satisfaciendum, ou pourront faire émaner aucune autre exécution 
sur le jugement, de la même manière que si le corps de tel prisonnier n’eut 
Jamais été pris en exécution. 


XXX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucun shérif ou gardien 
d'aucune prison refuse après vingt-quatre heures d'avis par écrit à lui donné, de 
produire aucun prisonnier pris en exécution, au créancier à la poursuite duquel tel 
prisonnier aura été emprisonné ou à son procureur, tout tel refus sera adjugé être 
une evasion en droit. 


XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que tout shérif ou gardien d'au- 
cune prison sur lequel une déclaration, un avis ou toute autre procédure sera 
servi, adressé à, où destiné pour aticun prisonnier sous sa garde, sera tenu dans 
les trois jours après tel service de remettre telle déclaration, avis ou autre procé- 
dure à tel prisonnier avec une note constatant dans quel tems le service en a été 
fait, et s’il néghge de ce faire il sera responsable envers tel prisonnier de tous 
dommages qui lui en résulteront. 


XXXII. Etattendu qu’il estexpédient de pourvoir au cas, où des défendeurs con- 
tre lesquels des jugemens ont été obtenus dans les cours de district dans cette Pro- 
vince, n’agraient pas de biens et effets dans tels districts pour y satisfaire, mais peu. 
vent avoir des biens et effets dans d’autres parties de la Province : qu’il soit donc 
ordonné et statué, que dans tous cas où jugement final aura été obtenu comme sus. 
dit, dans aucune cour de district, pour aucune somme ou sommes d’argent excé: 
dant trois livres, il sera loisible à la cour des plaidoyers communs pour cette Pro- 
vince, dans aucune de ses divisions, sur affidavit filé duns aucune telle division, 
qu'un jugeinent comme susdit à été obtenu, et que surun writ d’exéction émané de 
telle cour de district, pour obtenir satisfaction du dit jugement, il n’a été trouvé 
pour cet objet aucuns biens et effets suffisants appartenant au défendeur dans le 
district dans lequel jugement a été obtenu, d'ordonner que le record de tout tel 
jugement soit rapporté dans aucune des divisions de la dite cour des plaidoyers 
communs, commesusdif, et sur ce d’émaner un writ d’exécution au shérif d’aucun 
des districts en la division territoriale dans laquelle la cour à laquelle il aura été 

recouru 
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dant,in the same manner as upon judgments recovered in any such divisions of the 
said court ; and the Sheriff to whom such writ of execution shall be directed, shall 
and he is hereby authorized to levy the sum of twenty shillings, for the ordinary 
costs of the plaintiff subsequent to the said judgment, and of the execution in the 
said Courtof Common Pleas, over and above the money for which such writ of 
execution shall be issued. 


XXXIIL. And be it further Ordained and Enacted, that in all cases where a final 
judgment for any sum or sums of money exceeding ten pounds sterling, shall have 
been rendered in any district court in this Province, it shall and may be lawful for 
the said Court of Common Pleas, in any of its divisions, upon affidavit made and 
fyled as in the next preceding section of this Ordinance is mentioned, to cause the 
Record of every such judgment to be removed into the said Court of Common Pleas, 
in any of its divisions as aforesaid, and to issue a writ of execution thereupon, to the 
Sheriff or Sheriffs of any of the said districts within the Territorial Division in 
which the division of the said Court so resortedto shall sit, against the goods and 
chattels, lands and tenements of the defendant or defendants, in the same manner as 
upon judgments recovered in any such division of the said Court ; and the Sheriff 
to whom such writ of execution shall be directed shall, and he is hereby authorized 
to levy the sum of twenty shillings, for the ordinary costs of the plaintiff, subsequent 
to the said judgment, and of the execution in the said Court of Common Pleas, over 
and above the money for which such writ of execution shall be issued. 


XXXIV. And be it further Ordained and Enacted, that in cases where the She- 
riff or Deputy Sheriff of any District, or of two or more United Districts, by whom a 
District Court may be held, shall be a party or interested in any suit to be brought, 
and which would otherwise be brought and be cognizable in such District Court, or 
would by Jaw be disqualified from taking cognizance of any such suit when brought, 
it shall be lawful for the District Court, nearest to the District Court disqualified as 
aforesaid, to have and take cognizance of such suit, in like manner as of ordinary 
suits and causes properly cognizable therein, and the service of process in such cases 
on such Sheriff or Deputy Sheriff, within his district, shall have the same effect as if 
made within the district in which such District Court shall be held. 


XXXV. And be it further Ordained and Enacted, that whenever any Sheriff or 
Deputy Sheriff of any district in this Province shall, by reason of sickness, absence, 
or other cause, be rendered incapable or incompetent to sit and exercise judicial 

functions 
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recouru siégera, contre les biens et effets du défendeur, de la même manière que 
sur jugement rendu dans aucune telle division dela dite cour ; et le shérif auquel 
tel writ d’exécution sera adressé, sera, et il est par les présentes autorisé à préle- 
ver la somme de vingt chelins, pour les frais ordinaires du demandeur subséquens 
au dit jugement, et à l’exécution de la dite cour des plaidoyers communs, outre 
et en sus du montant pour lequel tel writ d'exécution sera émané. 


XXXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les cas où ju- 
gement final aura été obtenu dans aucune cour de district dans cette Province, pour 
aucune somme ou sommes d’argent excédant dix livres sterling, il sera loisible à 
la dite cour des plaidoyers communs dans aucune de ses divisions, sur affidavit 
fait et filé, ainsi qu'il est pourvu dans la section précédente de cette Ordonnance, 
d’ordonner que le record de tout tel jugement soit rapporté dans la dite cour des 
plaidoyers communs, dans aucune de ses divisions comme susdit, et sur ce d’émaner 
un writ d'exécution au shérif ou aux shérifs d’aucun des dits districts dans la di- 
vision territoriale dans laquelle la division de la dite cour à laquelle il aura été 
recouru siégera, contre les biens et effets, terres et ténements du défendeur ou 
des défendeurs, de Ja même manière que sur jugements rendus dans aucune telle 
division de la dite cour; et le shérif auquel tel writ d'exécution sera adressé, sera 
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XXXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les cas où le shérif 
ou député shérif d’aucun district ou de deux ou de plus de deux districts-unis, par 
lequel une cour de district pourra être tenue, sera partie ou sera intéressé dans au- 
cune action à être instituée, et qui serait autrement de la compétence de telle cour 
de district, ou qui après l’institution de telle action ne sera pas légalement qualifié 
pour prendre connaissance de telle action, il sera loisible à la cour de district la plus 
proche de la cour dedistrict qui ne sera pas compétente comme susdit, de prendre 
connaissance de telle action, de la même manière que dans les actions et causes 
proprement de la compétence de telle cour, et le service du writ en tels cas sur tel 
shérif ou député shérif, dans son district, aura le même effet que s’il eut été fait 
dans le district dans lequel telle cour de district sera tenue. 


XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que quand aucun shérif ou 


député shérif dans aucun district dans cette Province sera, par raison de maladie, 
absence 
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functions in the district Court tobe held by him-in purseance of - the Ordinance or 
Law in such case made and provided, it shall be lawfal for the Governor of this Pro. 
vince, by warrant or instrument under his hand and seal to nominate and appoint 
fit and proper person to be and act as the substitute.and in the place and stead of 
such Sheriff or Deputy Sheriff so disqualified or rendered incompetent as aforesaid, 
and such substitute so appointed shall have the same powers and authonty, during 
the continuance and in execution of such appointment, as the said Sheriff or Deputy 
Sheriff so disqualified or rendered incompetent would otherwise have had. 


XXXVI. And be it further Ordained and Enacted, that the penalties to be revo- 
vered and levied, in pursuance of this Ordinance, shall be paid into the hands of the 
Receiver General, to be appropriated: by the Legislature tothe public uses of this 
Province, and shall be accounted for to Her Majesty, her Beirs and successors, 
through the Lords Commissioners of Her Majesty's Treasury for the time being, is 
such manner as Her Majesty, her heirs-and successors shall direct. 


XXXVII. And whereas by an Ordinance of the Legislative Council of the late 
Province of Quebec, made and passed in the twenty-fifth year of the Reign of His 
late Majesty, King George the Third, intituled, “ An Ordinance to regulate the 
‘ proceedings in the Courts of Civil Judicature, and to establish trials by Juries i 
‘ actions of a commercial nature and personal wrongs to be compensated in dams- 
‘ ges,” Sheriffs on every execution are allowed all their disbursements, and area- 
thorized to charge over and above at the rate of two and a half per cent, tobe de 
ducted out of the money they levy ; and whereas the said poundage authorized by 
the said Ordinance as aforesaid, is unreasonably large in cases of sales of property 
af considerable valae ; be it therefore further Ordained andEnacted, that so mucho! 
the said Ordinance as authorizes a poundage of two and a half per cent as aforesall, 
shall be and the same is hereby repealed ; and that from and after the comment 
ment of this Ordinance the Sheriffs of the aforesaid several Districts or United Di 
tricts hereafter to be created and constituted within this Province, shall on all wns 
of execution, and on all writs of Venditioni Exponas, issued at any time before ord 
ter the commencement of this Ordinance, and which may come to their hands or 
be carried into effect by them, by whatever Court the same may have been_issvel, 
be entitled to poundage as follows, that isto say: on sales of property, real or pét- 
sonal, not exceeding in price the sum of five hundred pounds, a poundageof {#0 
and a half per cent ; and on sales exceeding that amount, a poundage at the rate o 


- two and a half per cent on the first five hundred pounds, and of one per cent on evel) 


hundred 





- 
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absence ou autre cause, incapable ou incompétent à siéger et exercer ses fonctions 
judiciaires dans la cour de district qu’il devra tenir conformément à la loi ou à l’Or- 
donnance en tel cas fait et pourvu, il sera loisible au Gouverneur de cette Province 
par warrant ou instrument sous son seing et sceau, de nommer et constituer une 
personne propre et convenable, qui sera et agira comme le substitut, et au lieu et 
place de tel shérif ou député shérif ainsi incapable d’agir ou rendu incompétent 
comme susdit ; et tel substitut ainsi nommé aura les mêmes pouvoirs et la même 
autorité, pendant que telle nomination durera et daas l'exécution d'icelle, que tel 


shérif ou député shérif ainsi incapable d’agir ou rendu incompétent, aurait autre- 
ment eu. 


XXXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les pénalités qui seront 


recouvrées et prélevées, en vertu de cette Ordonnance, seront payées entre les 4 


mains du Receveur Général, pour être appropriées par la Législature aux usages 
publics de cette Province, et il en sera rendu compte à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, par la voie des Lords Commissaires de la Trésorerie de Sa Majesté 


pour le tems d'alors, de telle manière qu’il plaira à Sa Majesté, ses héritiers et suc- 
cesseurs l’ordonner. 


XXX VIT. Et attendu, que par une Ordonnance du Conseil Législatif de la ci- 
devant Province de Québec, faite et passée dans la vingt cinquiéme année du règne 
de feu Sa Majesté, le Roi George Trois, intitulée, ‘* Ordonnance qui règle les formes 
‘ de procéder dans les cours civiles de judicature, et qui établit les procès par jurés 
** dans les affaires de commerce et d’injures personnelles qui doivent être compen” 
** sées en dommages, en la Province de Québec,”” les déboursés des shérifs sur 
toutes exécutions, leur sont alloués et ils sont de plus autorisésà charger deux etdemi 
par cent, à être déduit des argens qu’ils prélèvent : et attendu que le droit (poundage) 
autorisé par la dite Ordonnance comme susdit, est exorbitant dans les cas de 
ventes de propriétés de grande valeur; qu’il soit donc ordonné et statué, 

que telle partie de la dite Ordonnance qui autorise le dit droit (poundage) 
de deux et demi par cent, comme susdit, sera, et telle partie est par les présentes 
reppelée, et que du jour du, et après le commencement de cette Ordonnance, les 
shérifs susdits des dits divers districts ou districts-unis qui seront ci-après érigés et 
constitués en cette Province, n'auront droit de charger sur tous writs d'exécution, 
et sur tous writs de venditiont exponas, émanés en aucun tems avant ou après que 
cette Ordonnance sera en force, et qui pourront leur être venus pour être par eux 
exécutés, et qui seront émanés d'aucune cour quelconque, que le droit (poundage) 
suivant, c’est à savoir : sur ventes de propriétés réelles ou immeubles n’excédant pas 
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hundred pounds beyond that amount, and not exceeding one thousand pounds ; and 
on sales exceeding the last mentioned sum one quarter per cent for every hundred 
pounds beyond that sum. 


XXXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that a certain Act of the 
Legislature of this Province, mace and passed in the sixth year of the Reign of His 
Jate Majesty King William the Fourth, intituled, ‘‘ An Act for making certain re- 
‘* gulations respecting the office of Sheriff,” shall be and the same is hereby repealed. 


XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that the words * Governor 
of this Province,’ wherever they occurin the foregoing enactments, are to be un- 
derstood as meaning and comprehending the Governor or the person authorized to 
execute the Commission of Governor within this Province, for the time being. 


XL. And be it further Ordained and Enacted, that it shall and may be lawful for 
the Governor of this Province, with the advice of Her Majesty’s Executive Council, 
to fix and declare the day of the commencement of this Ordinance, provided that 
such day shall not be later than the fifteenth day of May, now next ensuing. 


XLI. And beit further Ordained and Enacted,that this Ordinance, and the provi- 
sions herein contained, shall not cease or expire on the first day of November,which 
shall be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, but shall 
be and remain a permanent law and in full force in this Province,until the same shall 
be repealed or altered by competent Legislative authority. 


SCHEDULE No. 1, 


Referred to in the foregoing Ordinance. 


Condition of Recognizance to be entered into by Sheriffs of Districts. 


Whereas the above bound A. B., hath been appointed Sheriff of the District 
of | in this Province : Now the condi- 
tion of this Recognizance is such, that if the said A.B. while living, and 


his heirs, executors, curators and administrators, after his death, when, where 
an 
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la somme de cinq cents livres, un droit de deux et demi par cent, et sur ventes 
excèdant ce montant un droit de deux et demi par cent sur les premiers cing cents 
livres, et d’un par cent sur chaque cent livres au dela de ce montant et n’excédant 
pas mille livres ; et sur ventes excédant cette derniére somme un quart par cent sur 
chaque cent livres au dela dela dite derniére somme. 


XXXVIHI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’un certain acte de la 
législature de cette Province, fait et passé dans la sixiéme année du régne de feu Sa 
Majesté, le roi Guillaume Quatre, intitulé, ‘‘ Acte pour faire certains règlemens au 
‘‘ sujet de l'office de shérif,” sera, et il est par les présentes rappelé. 


XXXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots, ‘Gouverneur 
de cette Province,” partout où ils se rencontrent dans les dispositions précédentes, 
seront entendus comme voulant dire et comprenant le Gouverneur, ou la personne 
autorisée à exécuter la commission de Gouverneur dans cette Province, pour le tems 
d’alors. 


XL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur 
de cette Province, de l’avis du Conseil Exécutif de Sa Majesté, de déterminer et 
déclarer le jour auquel cette Ordonnance entrera en vigueur, pourvu que tel jour ne 
soit pas plus tard que le quinzième jour de mai, maintenant prochain. 


XLI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les disposi- 
tions y contenues, ne cesseront pas d’être en force et n’expireront pas le premier 
jour de Novembre, qui sera dans l’année de Notre Seigneur, mil huit centquarante. 
deux, mais seront et demeureront loi permanente et en pleine vigueur en cette 
Province, jusqu’à ce qu'icelles soient rappelées ou changées par autorité légis- 
lative compétente. 





CEDULE No. 1. 


A laquelle il est référé dans l’Ordonnance précédente, 
Condition des Reconnaissances qui seront fournies par les Shérifs de Districts. 


Attendu que le susdit obligé A. B. a été nommé Shérif du district de 
dans cette Province ; Ja condition de 
cette 
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and as often, as he or they shall or may be required, shall make and yield 
a true and lawful aecount to the Queen’s Majesty, her heirs and successors, 
before such person or persons as by Her said Majesty, her heirs or successors, may 
in this behalf be appointed or authorized, of the issues and profits of ‘the said office, 
and of all things belonging to the Queen’s Majesty, her heirs and successors, which 
shall come to the hands of the said A. B. as Sheriff as aforesaid, or to the hands of 
his under Sheriff,or any of his Deputies, Bailiffs or Servants,or which he may or ought 
lawfully to levy or receive, or with which he may be reasonably charged, to the 
Queen’s use, by reason of his said office, or of any process to him directed, without 
any manner of concealment or delay, and do pay, or cause to be paid, into the 
hands of the Queen’s Majesty’s Receiver General of the Revenue of and in this Pro- 
vince, or his Deputy for the time being, to the ase of Her Majesty her heirs and suc. 


_ cessors, all and every such sum and sums of money as shall by him or them be due 
. to Her Majesty her heirs or successors ; and if the said A. B. while living and his 


heirs, executors, curators and administrators, after his death, do and shall well and 
truly account for, pay, satisfy, and deliver to all and every person and persons who 
are, or shall or may be entitled to the same, all such monies, goods, and chattels; as 


have, or shall or may come into the hands, custody, or charge of the said A. B. 


under, in pursuance or by virtue of any writ or writs or legal process, or order, 
judgment, or judgments of any Court or Courts of Judicature in this Province, or by 
virtue or in right of bis said office, in any manner or way whatsoever, and do not 
nor shall wrongfully withhold or delay the payment or delivery of any such sum or 
sums of money, goods or chattels, beyond the time or times at which ‘the same of 
right ought to be paid or delivered ; and also if the said A.B. do and shall assign and 
appoint, by his sufficient Warrant, his able or sufficient Attorney or Deputy, in Her 
Majesty’s Court of Queen’s Bench and Common Pleas of this Province, respectively, 


. wherever the said Court shall happen to be kept, who shall attend the said Courts 


so long as they shall be open and sitting, and receive, open and return all writs, pro- 
cess, and.commandments, which shall be directed to the Sheriff of the said district 


. of . .arhis Deputy, by the said Courts respectively ; and further, if the said 


A. B. so Jong as he shall be Sheriff of the said District of do and shall by 
himself or his sufficient .Deputies, not only well and sufficiently serve and execute 


all processes or mandates, and commandments, which to him shall be directed or 


awarded by the said courts respectively, and make full and perfect returas of the 


_. Same, according to the tenor and true purport of the same, but do and shall give his 
. persqual and ready attendance, at and before the said Courts of Quéen’s Bench and 


Common Pleas, respectively: for the better service of Her Majesty, her heirs and 
successors, by the said A. B, Sheriff da aforesaid, or his Deputy to be had and done, 
ator 5. 1,59 96 ns 
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cette reconnaissance est que si le dit A. B. de son vivant, et ses héritiers, exécu- 
teurs, curateurs et administratears, après son décès, quand et toutes fois et aussi 
. souvent qu'il ou ils en seront requis, rendront un compte fidèle ‘en forme légale a 
Sa Majesté Ja Reine, ses héritiers et successears, devant telfe personne of person- 
nes qui pourront être nommées ou autorisées pour cette fin par Sa ‘dite - Majesté, 
ses héritiers et successeurs, des profits et revenus du dit office et de toutes 
choses appartenant à Sa Majesté la Reine, ses héritiers et successeurs, 
qui seront venues eñtre les mains du dit A. B. comme £hérif susdit, 
où entre les mains de son Sous-Shérif, ou d’aucun de ses Députés, huissier on servi- 
teurs, ou qu’il aura dû ou devra légalement prélever et recevoir, où pour lesquelles 
i} sera raisonnablement responsable envers Sa Majesté, en raison de son dit office 
ov en raison d'aucun mandat à lui adressé, et sans aucun recélement ou délai quel. 
conque; et s’il paie, ou fait payer entre les mains da Receveur Général du revenu 
de Sa Majesté la Reine dans cette Province, ou entre les mainsde son député 
pour le tems d'alors, pour les usages de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, 
toutes et telles sommes d’argent qui seront par lui ou par eux dues à Sa Majesté, 
ses héritiers et successeurs ; et si le dit A. B. de son vivant, et ses héritiers, exé. 
cuteurs, curateurs et administrateurs"après son décès, rendent compte exact et fidéle, 
et en payent, acquittent et rendent a toute et chaque personne, qui ont ou pour- 
ront avoir droit de les avoir et toucher, tous tels argens, biens et effets quisont ou 
pourront tomber entre les mains ov à Ja garde ou aux soins du dit A. B. par ou 
en vertu d’aucun writ ou writs ou d’aucune procédure légale, ou ordre ou juge- 
. ment ou jugemens d’aucune cour ou cours de Judicature en cette Province, ou en 
vertu ou par droit de son dit office, en aucune manière ou par aucun moyen quel- 
conque et s'ils ne retiennent ou retardent injustement le paiement et la livraison 
d’aucune telle somme ou sommes d’argent ou d’aucun biens et effets au delà de 
‘l’époque où des époques auxquelles iceux devraient de droit être payés et livrés ; 
et aussi si Je dit A. B. nomme et constitue, par mandat suffisant, un procureur ou 
député compétent dans la Cour du Banc de la Reine de Sa Majesté, et dans les 
‘cours de Plaidoyers Communs de cette Province respectivement, en quelque fieu 
que poisse siéger la dite cour, lequel assistera aux dites cours, tant et si longtems 
qu’efles seront ouvertes et siégeront, qui recevra, ouvrira et rapportera, tous writs, 
procédures légales et ordres, qui seront adressés au shérif du district de 
où à son député par les dites cours respectivement ; et de plus, 
si le dit A. B. tant et si longtems qu'il sera shérif du dit district de __ 
taut par lui même qué par ses députés compétens, non seulement fait le service de 
et exécute tous mandats ou procédures légales et ordres, qui lui seront adressés ow 
adjogés par les dites cours respectivement, et en fait les rapports pleinement et 
salisfactoirement, selon leur teneur et vraie intention, mais aussi assiste person. 
nellement 
Qc? 
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as often and when he the said A. B. Sheriff as gforesaid shall be raqutred or. com- 
manded thereunto by the said Courts respectively ; and likewiae if the said A. B. do 
and shall from time to time and at all times hereafter, by himself or by bis sufficient 
Deputies, well, truly, faithfuly and assiduously observe, perform, and exegute, all and 
singular such attendances, offices, services, acts and things as shall or may be legally 
required of him, and do and shall well and truly demean himself in the execution of 
all and.every the duties of his said office ; then this present Recognizance to be void 
and of no effect ; otherwise to remain in full force and virtue. 


SCHEDULE No. 2. 
Referred to in the foregoing Ordinance. 


Oaths to be taken by. Sheriffs and Under Sheriffs of Districts. 


OatH oF ALLEGIANCE. 


I. A. B. do sincerely promise and awear, that I will be faithful, and bear true al- 
legiance, to Her Majesty Queen Victoria.—So help me God. 


Outre oF. OFFICE. 


I, A. B. do swear,. that EL will we and truly serve tbe Queen’s Majesty in the 
office of Sheriff (ar Under Sheriff as the case may be) of the District of and 
promote Her Majesty’s profit, in all things that belong to my office, as far. as I legal. 
ly can or may : I will truly preserve the Queen's rights, and all that belongeth to 
theCrown :—I will not assent to decrease, lessen or conceal the Queen’s rights, © 

ue the 
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nellemeat et promptement aux et par devant les dites Cours du Banc de la Reine et 
des plaidoyers communs, respectivement, pour le service plus effectif de Sa Ma. 
jesté, ses héritiers et successeurs, que doit rendre fe dit A. B. comme susdit ou 
son député, toutes fois et aussi souvent que le dit A. B. shérif comme susdit, en 
sera requis et ordonné par les dites cours respectivement, et de même si le dit 
A. B. detems à autre et en tous tems ci-après, tant par lui même que par ses 
députés compétens observe, rempli et exécute, bien et dûment, et avec fidélité et 
exactitude, tous et chacun les services, devoirs, comparutions, matières et choses 
qui seront ou pourront légalement être requise de lui et se conduit bien et dûment 
dans l'exécution de tous et chacun les devoirs de son dit office ; alors cette recon- 
naissance sera nulle et de nul effet ; autrement icelle demeurera en pleine force et 
vigueur. 


CEDULE No. 2. 
A laquelle il est référé dans l'Ordonnance précédente. 





Sermens qui seront prétés par les shérifs et sous.shérifs de districts. 


SERMENT D’ALLEGEANCE. 


Je A. B. jure et promets sincèrement, que je serai fidèle et je porterai vraie- 
allégéance, à Sa Majesté la Reine Victoria.—Ainsi que Dizu me soit en aide. 





SERMENT D'OFFICE. 


Je A. B. jure, que je servirai bien et dûment, Sa Majesté la Reine, dans. 
l'office de shérif, (ou de sous-shérif selon le cas) pour le district de 
et dans toutes choses qui dépendent de mon office, je ferai tout ce que je puis. 
légalement faire posr arancer les intérêts de Sa Majesté, je conservera; les droits: 
de la Reine et tout ce qui appartient à-la couronne : je ne consentirai point à 
diminuer, altérer ou cacher les droits de la Reine, ou les droits de sa prérogative, 
et toutes et quantes fois qu’il parviendra à ma connaissance que les droits de la 
couronne sont retenus ou aliénés, que ce soit relativement aux terres, revenus,. 
prérogatives, actions, ou redevances, ou par rapport à toute autre matière ou chose, 


je ferai tout en mon pouvoir pour les faire restituer à la. couronne, je n’apporterai | 
| | aucun. 
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the rights of her Franchises ; and whensoever I shall have knowledge, that the 
rights of the Crown are concealed or withdrawn, be it in lands,..rents, franchises, 
suits, or services, or in other matter or thing, I will do my utmost tocause them to. 
be restored to the Crown again :-—I will not respite, or delay to levy the Queen's 
debts, for any gift, promise, reward, or favour, where I may raise same, with- 
out great grievance to the debtors :—I will do right as well to poor as to rich, jo al 
things belonging to my office :—I will do no wrong to any man, for any gift, reward, 
or promise, nor for favour or interest :—I will disturb no man’s right, and will truly 
and faithfully acquit,and cause to be acquitted, all those of whom I shall receive any 
debts or dues belonging to the Crown :-——I will truly serve,execute and return all the 
Queen’s Writs, according to the best of my skill and knowledge ; and will duly ac. 
count for, and pay over, without delay, on my part, all monies that shall come 
into my hands as Sheriff, (or Under Sheriff as the case may be) ta the parties or 
persons legally entitled to the same, I will take no Bailifla into my service, but such 
as I will answer for,. and will cause each of them to take such oaths as J do, in 
what belongeth to their business and occupation,I will truly setand return reasonable 
and due issues of them that are within my Sheriffwick, according to their estate and 
circumstances,and make due pannels of persons able and sufficient, and not suapect- 
ed or procured, as is and shall be appointed by the laws of this Pravince.—I have 
not sold or let to farm, nor will I sell or let to farm, nor have L entered into, or 
will I enter into any contract for the sale or disposal, or the letting to farm, directly 
or indirectly, of my Sheriffwick, or, any office. belonging thereunto, ar the profits of 
the same, to any person or persons whomsoever.—(Instead of the last sentence, be- 
giuming with the wosds ‘‘ I have not sold,” and ending with the word ‘‘ whoms- 
ever” the Under Sheriffs oath will here include the following sentence, .to wit :— 
‘ J have not bought or taken to farm, nor will I buy or taketo farm, nor have I en- 
tered or will I enter into any contract for the purchasing, acquiring, or. taking.to 
farm, directly or indirectly, of the office of Under Sheriff of the said District of 
which I am now about to enter upon and enjoy, nor the profits of tha same, 
or any office or place belonging to the said office of Under Sheriff, nor have 1 sold 
ar let to farm, nor will J æll.or let to farm, directly or indirectly, any place belonging 
to the said office of. Under. Sheriff :’’) I will truly and diligently execute the Laws of 
this Province, and in all things well and truly behave myself in my.said office; for 
Her Majesty’s advantage and the good of her subjects, and discharga my whole duty. 
aecording to the best or my skill and power.—So-help me God. | er 


SYDENHAM. 
Ordained 
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aucun délæi et ne différerai de prélever les créances de la Reine, en considération 
d’aucun don, promesse, récompense ou faveur, cit je pourrai en faire le prélèrement 
sans tort considérable au débiteur :—je ferai droit au pauvre comme au riche en 
toutès choses dépendant de mon office ;—je ne ferai tort à qui que ce soit pour 
aücon don où pour aucune récompense ou promesse, ni par faveur ou par intérêt ; — 
je ne troubleral les droits de qui que ce soit, et j’acquitterai fidèlement et ferai 
fidèlement acquitter, tous ceux desquels je recevrai aucune dette ou créance 
appartenant à la couronne :—je servirai, exécuterai et rapporterai fidèlement tous 
les writs de la Reine au meilleur de ma capacité et de ma connaissance, je rendrai 
fidèlement compte et je paierai sans délai de ma part, tous les argens, qui me 
viendront entre les mains comme shérif, (ou sous-shérif suivant le cas) aux parties 
ou personnes quai auront légalement le droit de les toucher :—je ne prendrai à mon 
service que des huissiers pour lesquels je répondrai, et je leur ferai respectivement 
prêter tels sermens que je prête moi même en ce qui a rapport à leurs devoirs et 
occupations, j’imposerai des droits pécuniaires (issues) raisonnables et légitime-. 
ment dus de fa part de tous ceux qui seront dans les limites de ma charge de-shérif, - 
et j'en ferai rapport fidèle, suivant les moyens et la condition de chacun, et dans : 
mes:listes de jurés je ne ferai rapport que de personnes compétenteset suflisantes, 
probes et non suspectes, ainsi qu’il est maintenant voulu: et qv 4esera par ja suite 
par les fois de cette Province:—je n’ai ni vendu, ni donné a ferme, ninevenderai-je 
et ne donnerai-je à ferme, et je n’ai fait ni ne ferai aucun marché pour la vente ou. 
transport, ou pour l’affermage directement ou indirectement de men office; ou 
d‘atcun office quien dépend, ou des revenus d’icelui,à aucune personneou personnes: 
quéfeonques, (au lieu du dernier paragraph, commencant avec les mots le serment 
‘*-Je-n’at ii vendo” et finissant avec le mot “quelconques,” le serment des Sous- 
Shérifs tenfermera le paragraph suivant, savoir :—“Je n'ai ni acheté ni pris à ferme, 
je h'séhéterai ni ne prendrai à ferme, et je n’ai fait ni ne ferai aucun marché pour 
J’achat, l’écquisition ou l'aflermage directement ou indirectement, de l'office de 
SoustShérifda dit district de du quel je vais mamtenant 
premüire possession et jouissance, ni des revenus d'icelui ou d’auciin office on charge 
appartenant au dit office de sous-shérif, et je n'ai ni vendu ou affermé, et je sa 
vendrai ni effermerai directement ou indirectement aucune charge dépendant du 
dit oflite de sous-shérif ”” j'exécuterai fidèlement et diligemment les lois de cette 
Province,et en toutes choses, je me conduirai bien et fidèlement dans mon dit office, : 
pour l'avantage de Sa Majesté et pour-le bien de: ses sujets, et je. remplirai tout 
mon devoir en entier au meilleur de ma capacité et de mon pouvoir. 
| | Ainsi que Dieu me soit eu aide. 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Twenty-sixth day of January, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. XVI. 


An Ordinance for establishing and maintaining better means of communr 
cation between the City of Montreal and Chambly. 


HEREAS it is expedient to provide better means of communication between 

the City of Montreal and the Canton of Chambly, on the Canal connecting 

the navigable waters of the River St. Lawrence with those of Lake Champlain, and 
also between the said City and the parishes, townships and track of country lying 
in the neighbourhood of Chambly aforesaid, or beyond it on the same side of the 
River St. Lawrence, and in nearly the same direction from the said City ; and 
whereas for the purposes aforesaid it is expedient to authorize the construc. 
tion of a sufficient Turnpike-Road between some point near the Village of Lon- 
gueuil and the said Canton of Chambly, with a branch road to a point on the Basin 
of Chambly, near the entrance of the said Canal into the said Basin, and to provide 
funds for defraying the expense of making the said road and of keeping it perma 
nently ina state of efficient repair :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of the said Province of Lower-Canada,by and with the advice 
and consent of the Special Council for the affairs of the said Province, con- 
stituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the Par- 
liament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first year 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make tempo- 
| rary 
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Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de ta Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans fa Cité de Montréal, le Vingt- 
sixième jour de Janvier, dans la quatrième année du règne 
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grace de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c., et l'an de Notre Seigneur, mil huit cent. qua- 
rante et un. 


Par Ordre de Son Exceltence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil: Spécial. 


CAP XVI. 


Ordonnance pour établir et maintenir de meilleures voies de communica- 
tion entre la cité de Montréal et Chambly, 


TTENDU qu’il est expédient de pourvoir à de meilleures voies de commu- 
nication entre la cité de Montréal et le canton de Chambly, sur le canal 
faisant la jonction des eaux navigables de la Rivière Chambly avec celles du Lac 
Champlain, et aussi entre la dite cité et les paroisses, townships et l'étendue de 
terrain dans le voisinage de Chambly susdit, ou au-delà d’icelui du même côté du 
Fleuve St. Laurent et de la dite cité à peu près dans la même direction ; et 
attendu'que pour les objets susdits il est expédient d'autoriser la eonstruction d’un 
chemin à barrières suffisant entre quelqu’endroit près du village de Longueuil et 
le dit canton de Chambly, avec une branche du dit chemin pour conduire à quel 
qu’endroit sur le Bassin de Chambly, près de l’entrée du dit canal dans le dit 
Bassin, et de pourvoir aux moyen de défrayer les dépenses pour faire et entretenir 
le dit chemin dans un état permanent de réparations suffisantes : Qu'il 


soit en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de. 


cette Province du Bas Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 


passé 
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‘€ rary provision for the Government of Lower-Canada,”’ and also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Ses. 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu. 
led, ‘‘An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
‘* provision for the Government of Lower-Canada ;”’ and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, and intituled, 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower.Canada, and for the 
‘ Government of Canada ;” and it is hereby Ordained and Enacted by the autho-- 
rity of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall and may be lawful for the Governor 
of the said Province, by Letters Patent under the Great Seal thereof, at any time af. 
ter the passing of this Ordinance, to appoint not less than five nor more than nine 
persons to be and who and their successors to be appointed in the manner herein. 
after provided shall be Trustees for the purpose of opening, making, constructing, 
and keeping in repair the roads, and other public works hereinafter mentioned. 


IT. And beit further Ordained and Enacted, that in case of the death, absence 
for more than three months from the Province, misconduct, inability or neglect to 
act, or resignation of any one or more of the Trustees so to be appoint-ed, the Gover- 
nor of the said Province may declare a vacancy in the said trust, and supply and fill 
such vacancy by the appointment, by Letters Patent, of other one or more Trustees, 
as the case may require; and until such appointment the rematnimg Trustee or 
Trustees, or the majority of them, as hereinafter mentioned, shall and may continue 
to do and perform all and every the acts, matters and things necessary for and appet- 
taining to their trust and the purposes of this Ordinance ; Provided always, that 
any majority of the said Trustees for the time then being, or of such of them as shall 
then be within this Province, shall and may have and exercise all the powers hereby 
vested in the said Trustees: And provided further that the said Trustees or a majo- 
rity of them may by ap instrument in writing signed by them, appoint one of their 
number to be the manager of the said trust ; and any and all acts matters and things 
by him done and performed in and about the said trust and forthe purposes of this Or- 
dinance,and any and all writings and documents whatsoever relating to or connected 
with the said trust and the purposes of this Ordinance, signed by him and counter- 
signed by two of the other Trustees in case they be five in number, or by three of 
the other Trustees in case they be more than five in number, shall be held to be good 
and valid as the act of the Trustees appointed under the authority of this Ordinance, 


to all intents and purposes whatsoever ;—but the said Trustees or a majority of them, 
may 
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passé dans la ‘première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘Acte 

pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 

et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 

dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 

** pour élablir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;’’ et 

aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 

dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 

pour le Gouvernement du Canada ;”’ et il est par les présentes ordonné et statué par 
l'autorité d'iceux en vertu des pouvoirs qui leur sont données par les ,,he Gouver- 
dits actes du Parlement, qu'il sera et pourra être loisible au Gouverneur des syndies 


pour certains 


de cette Province, par lettres patentes sous le grand sceau d’icelle, dans aucun tems chemins et 
après la passation de cetteOrdonnance, de nommer pas moins de cinq ni plus de neuf gee pubiice” 
personnes qui seront ainsi que leurs successeurs à être nommés de la manière ci. 

après pourvue, syndics afin d'ouvrir, faire, construire et entretenir en réparation 

les chemins, et autres travaux publics ci-après mentionnés. 

II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’au cas du décès, de l’absence de cette mon “hee 
Province pendant plus de trois mois, de mauvaise conduite, incapacité, négligence Sucun der 
d'agir, ou résignation d’un oude plusieurs des Syndics qui seront ainsi nommés, le Gouverneur en 
Gouverneur de la dite Province pourra déclarer une vacance au dit syndicat, et tresà leur — 
suppléer à et remplir telle vacance par la nomination, par lettres patentes, d’un autre ?"** 
ou de plusieurs autres eyndics, selon l'exigence du cas ; et jusqu'à telle nomination 
le syndic ou les syndics demeurant en office, ou la majorité d’entr’eux, ainsi que 
ci-après mentionné, pourra continuer et continuera à faire et exécuter tous les actes, 
matières et choses nécessaires à et dépendant de leur syndicat et aux fins de cette Les syndics 

. > « ° . pourront nom- 
Ordonnance. Pourvu toujours, qu'aucune majorité des dits Syndics pour le tems mer un d'entre 
d'alors, ou de tels d’entr’eux qui seront alors dans cette Province, pourront Rita ou 
exercer et exerceront tous les pouvoirs dont les dits syndics sont revêtus par les syndicat. 
présentes : et pourvu de plus, que les dits Syndics ou une majorité d’entr’eux, 
pourront, par un instrnment par écrit sous leurs seings, nommer un d’entr’eux pour 
être directeur du dit syndicat, et aucun et tous actes, matières et choses par lui 
faites et exécutées relativement au ditsyndicat et pour les objets de cette Ordon- 
pance, et aucun et tous les écrits et documens quelconques, relativement 
à ou ayant rapport au dit syndicat et aux objets de cette Ordonnance, 
signés par lui et contresignés par deux autres des Syndics s’ils sont au 
nombre de cing, ou per trois des autres Syndics s’ils sont plus de cinq, seront 
tenus, à toutes fins et à tous égards quelconques, pour bons et valables comme l’acte 
des dits Syndics nommés sous l'autorité de cette Ordounance; mais les dits syndics, 
‘ ou 
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may by an instrument under their hands revoke such appointment and appoint in like 
manner any other of their number to be manager as aforesaid ; and nothing herein 
contained shall be construed to prevent the Trustees or the majority of them or of 
those then within the province, from acting collectively for all the purposes of their 
trust at any time, without appointing or having a manager as aforesaid. 


ILI. And be it further Ordained and Enacted, that ‘the said Trustees shall and , 
may make and construet, maintain and keep in efficient repair, a road from the 
waters of the River St. Lawrence, at or near the Village of Longueuil, (from a point 
at or withm seven hundred yards of the landing place used for the present ferry be- 
tween the said Village andthe north bank of the said River ) towards the said 
Canton of Chanibly, and until the road so made shall intersect the river called La Pe- 
tite Rivière, in the parish of Chambly, and shall and may in like manner make, eon. 
struct, maintain and keep in efficient repair a‘road from the point last mentioned to 
a point on the Basin of Chambly at or within two hundred yards of the landing 
place of the present ferry across the said Basin to La PointeOlivier, and another road 
from the said point on the river called La Petite Riviére, to a point in the place called 
the Canton of Chambly, within one hundred yards of the Fort and shall and may 
build, construct and perform all such bridges, and other works as may be necessary 
for completing and using the said roads: Provided always, that the said -‘Trus- 

tees may make the said roads either wholly or partly along the line of 


any existing public highway, and may adopt and use any part of any such 


May eve and 
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and estate. 


highway as part of any of the said roads, or may deviate therefrom, and 
make the said roads either wholly or partly on or in a new line or lines, direc- 
tion or directions, as to them shall appear most for the public advantage and most 
likely to ensure the attainment of the object of this Ordinance. 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees shall and 
may, for all the purposes of this Ordinance, sue and be sued, and angwer and be 
answered unto in all Courts of Justice and other places, by the name of the 
s The Trustees of the Longueuil and Chambly Turnpike-road ;°’ and service of 
any summons at their usual office, in any action against them, shall be sufficient '0 
compel them to appear accordingly to answer to such action ; and the said Trus 
tees for the purposes hereinafter mentioned and none other, may purchase © 

otherw4 
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ou unemajorité d’entr’eux, pourront par un instrument sous leurs seings révoquer 
telle nomination, et de la même manière nommer un autre d'entr’eux pour être 
directeur comme suadit; et rien du contenu des présentes sera interprété de 
manière à empêcher les dits syndics ou la majorité d’entr'eux, ou de ceux qui 
seront alors dans cette Province, d'agir en aucun tems collectivement pour les 
objets de leur syndicat, sans nommer ou sans avoir un directeur comme 
susdit. 


II}. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue, que les dits Syndics pourront faire 
et construire, et feront et construiront, et entretiendront en réparations effectives, 
un chemin depuis les eaux du Fleuve St. Laurent, au ou près du village de Lon- 
gueuil, (à partir d'un endroit qui ne sera pas à plus de sept cents verges du débar- 
quement en usage au passage actuel entre le dit village et la rive nord du dit 
Fleuve,) en allant vers le dit canton de Chambly, et jusqu’à ce que le chemin ainsi 
fait intersecte la rivière appelée la Petite Rivière, dans la paroisse de Chambly, et 
de même pourront faire et feront, construiront et maintiendront et entretiendront 
en réparation effective, un chemin de l’endroit dernièrement mentionné, jusqu’à un 
endroit sur le Bassin de Chambly qui ne sera pas à plus de deux cent verges du 
débarquement du passage actuel sur le dit Bassin à la Pointe Olivier, et un autre 
chemin du dit endroit sur la rivière appelée la Petite Rivière à un point dans l’en- 
droit appelé le Canton de Chambly, qui ne sera pas à plus de cents verges du 
Fort ; et pourront bâtiret bâtiront et construiront tous tels ponts, et exécuteront 
tels autres ouvrages qui seront nécessaires pour parachever et rendre les dits 
chemins praticables : Pourvu toujours, que les dits Syndics pourront faire les dits 
chemins en tout ou en partie, dans l’alignement d’aucun grand chemin qui existe 
déjà, et pourront se servir de et adopter aucune partie de tout tel grand chemin, 
comme partie d'aucun des dits chemins, ou pourront en dévier et faire les dits 
Chemins en tout ou en partie sur un alignement ou des alignemens nouveaux, ou 
dans une direction ou des directions nouvelles, ainsi qu'il leur paraitra le plus 
avantageux au public, et le mieux adapté pour atteindre aux fins de cette Ordon. 
nance. 


IV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics, pour toutes les fins 
de cette Ordonnance, pourront poursuivre et pourront être et seront poursuivis, et 
pourront ester en jugement, tant en demandant qu’en défendant dans toutes Cours 
de Justite et ailleurs, sous le nom de ‘‘ Les Syndics du Chemin à Barrières de Lon- 
gueuil et Chambly,” et la signification d’aucune sommation à leur bureau ordinaire, 
dans aucune action portée contre eux, sera suffisante pour les contraindre à compa. 
raître dans telle action et à y répondre en conséquence ; et les dits syndics pour les 
objets ci-après mentionnés et pour nul autre, pourront acheter ou autrement 
acquérir 
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otherwise acquire and hold property and estate, moveable or immoveable ; which 
property so purchased or otherwise acquired, shall be vested in Her Majesty, her 
heirs and successors for the public uses of this Province; and the price to 
be paid by the said Trustees to the owner or owners of such property shall and 


y may be established by mutual agreement or by arbitration ; in which case of arbi. 


tration the said Trustees shall appoint one arbitrator and the owner or owners 
shall appoint another arbitrator, and in case of difference of opinion between the 
arbitrators so appointed, they the said arbitrators, or if they shall not agree, any 
one of the Justices of the Court of King’s Bench for: the District of Montreal, or 
of that Division of the Court of Common Pleas which shall hold its sittings in the 
Territorial Division of Montreal, shall and may on the summary petition either of 
the said Trustees or of the said owner or owners, appoint an umpire, and the de- 
cision of such arbitrators and umpire, or ofa majority of them, rendered in writ- 
ing, shall be conclusive and final, and shall bind the respective parties according 
to its intent and tenor. 


V. And be it further Ordained and Enacted, that if any lands or premises be- 
longing to or in the possession of any body politic, community, corporation, or 
person or persons whomsoever, who cannot in common course of law sell or alie- 
nate the same, shall be required by the said Trustees for the purposes of this Or- 
dinance, the same shall and may be sold and alienated to the said ‘Trustees, by 
such body politic, community, corporation or person or persons for an annual rent 
to be paid as an equivalent for and in lieu of a price or principal sum of money; 
and the amount of such annual rent may be established by mutual agreement, ot 
by arbitration in the manner provided by the section of this Ordinance immedi. 
ately preceding this section, or by a Jury in the manner hereinafter provided, if 
it be not so ascertained as aforesaid. 


VI. Ad be it further Ordained and Enacted, that in default of the parties mu- 
tually agreeing upon or submitting to arbitration the establishment of the price, 
or of the annual rent equivalent to the price, to be paid for the land and premises 
required by the said Trustees for the purposes of this Ordinance, in the manner 
mentioned in the two sections of this Ordinance immediately preceding this sec- 
tion, the said price or the said annual rent, as the case may be, shall be settled and 
determined by the judgment of any court of competent jurisdiction, to be render- 
edin an action or actions to be instituted by the party or parties concerned 
against the said Trustees; but, in the mean time, if the said Trustees shall duly 
tender to such owner or owners, or to such body politic, community, corporation, 
or person or persons unable in common course of law, to sell or alienate as afore. 

sai 
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acquérir et posséder des biens et effets, meubles ou immeubles ; et Sa Majesté, ses 


héritiers et successeurs seront saisis, pour les usages publics de cette Province, des 9 


propriétés ainsi achetées ou autrement acquises, et le prix qui sera payé par les dits 
syndics au propriétaire ou propriétaires de telles propriétés, pourra être et sera établi 
par convention entr’eux ou par arbitrage ; auquel cas d'arbitrage les dits Syndics 
nommeront uo arbitre, et le propriétaire ou les propriétaires en nommeront un 
autre, et au cas où il y aurait partage d'opinion entre les arbitres ainsi nommés, les 
dits arbitres, ou s’il ne peuvent s’accorder, aucun des Juges de la Cour du Banc du 
Roi pour le district de Montréal, ou de cette division de la Cour des Plaidoyers 
Communs, qui tiendra ses séances dans la division territoriale de Montréal, pourra 
nommer et nommera sur la requête sommaire des dits Syndics ou du dit propriétaire 
ou des dits propriétaires, un tiers arbitre, et la décision des dits arbitres et tiers 
arbitre, ou de la majorité d’entr’eux, rendue par écrit, sera finale et concluante, 
et liera les parties respectives selon son intention et teneur. 


V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qui si aucunes terres ou terrains 
appartenant à ov possédés par aucun corps politique, communauté, corporation, 
ou personne ou personnes quelconques, qui ne peuvent dans le cours ordinaire de 
la loi les vendre ou aliéner, sont requis par Îles dits Syndics pour les objets de 


cetteOrdonnance, icéux pourront être et seront aliénés et vendus aux dits Syndics, ps 


par tel corps politique, communauté, corporation ou personne ou personnes à 
raison d’une rente annuelle qui sera payée comme équivalence pour et au lieu 
d’un prix ou somme principale d’argent ; et le montant de telle rente annuelle 
sera établi par convention entre les parties, ou par arbitrage de la manière pourvue 
par la section qui précède immédiatement cette section, ou par un jury de la 
manière ci-après pourvue, s’il n'est pas ainsi convenu comme susdit. 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’à défaut par les parties de con. 
venir entr’elles, ou de soumettre à l’arbitrage l’établissement du prix, ou de la 
rente annuelle équivalence de tel prix, qui sera payée pour les terres et terrains 
requis par les dits syndics pour les fins de cette Ordonnance, de la manière men- 
tionsée dans les deux sections de cette Ordonnance qui précèdent immédiatement 
cette section, le dit prix ou la dite rente annuelle, selon le cas, sera fixée et déter- 
minée par le jugement d’aucune cour de juridiction compétente, qui sera rendu sur 
une action ou des actions qui seront instituées par la partie ou les parties intéres- 
sées contre les dits syndics : mais, si dans l’interva!le, les dits Syndics font offres 
réelles à tel propriétaire ou propriétaires, ou à tel corps politique, communauté, 
corporation ou personne ou personnes incapables dans le cours ordinaire de la loi, 
de vendre ou aliéner comme.susdit, savoir: au premier cas d’une somme d’argent 


comme et pour le prix ou Ja valeur, et dans Je dernier cas d’une somme d'argent 
comme 
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said, in the former case a sum of" money as and for the price or value, and in the 
latter çase a sum of money as and for the amount of the annual rent for one year 
of and for land and premises so required by the said Trustees for the purposes of 
this Ordinance, and the same shall be refused and a submission to arbitration as 
aforesaid shall also be refused, it shalland maybe lawful for the said Trustees 
forthwith to enter into and upon, and to take possession of and to appropriate to 
the purposes of this Ordmance, the land by them so required as aforesaid in like 
manner as if the tender of the said Trustees had been accepted: Provided always, 
that in any action afterwards instituted in any court of competent jurisdiction 
against the said Trustees for the recovery of the value er price, or of the 
annual rent equivalent to the value or price of the. said land required 
for the purposes of this Ordinance, the said Trustees: shall pay into court 
in the said action the amount by them tendered, as aforesaid ; and in case the value 
or price, or the annual rent equivalent to the value or price settled by such judg- 
ment to be recovered against the said Trustees, shall not exceed the amount ten. 
dered by them previously to the institution of the action and subsequently paid 
into Court as aforesaid, the party or parties instituting the same shall pay all costs 
of suit, but otherwise the said Trustees shall pay the costs of suit: and for the 
payment of such annual rent equivalent to such value or price of land required 
for the purposes of this Ordinance, the tolls to be levied and collected on the said 
roads shall be and are hereby: made liable and chargeable in preference to all other 
claims whatsoever : Provided always that any compensation to be made by the said 
Trustees to any party for any loss or expense to which such party shall be subject- 
ed by reason of any thing done under the authority of this Ordinance, and which 
loss such party would not have been bound by the laws now in force, to bear with- 
out compensation if the said Roads had been made and repaired under the autho- 
rity of any Procès Verbal duly homologated, shalkand may be ascertained and 
paid in the same manner and under the same provisions as. the compensation tobe 
made for land taken by the Trustees. under the authority of this Ordinance. 


VII. And be it further Ordained and Enacted, that the said reads and works 
hereinbefore mentioned, between the said village ef Longueuil and the said 
Basin and Canton of Chambly, that is to say, between the points mentioned in the 
third section of this Ordinance, shall be under the exclusive superintendence, 
control and management of the said Frustees, and they shall cause the said roads 
to be properly and sufficiently made and constructed, or, (in any case where any 
part of any existing road or work shall be adopted as part thereof,) to be widene’; 

, improv 
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comme et pour le montant de la dite rente annuelle pour une année, pour et en 
raison des terres et terrains ainsi requis par les dits Syndics pour les fins de cette 
’ Ordonnance, et si icelle est refusée, et que l’arbitragecomme susdit soit aussi refusé, 
il sera loisible aux dits Syndics immédiatement d’entrer sur et prendre possession 
de et s’approprier pour les objets de cette Ordonnance, le terrain ainsi par eux 
requis pour les fins de cette Ordonnance, de méme que si les offres réelles des 
dits syndics eussent été acceptées: Pourvu toujours, que dans aucune action 
subséquemment instituée contre les dits Syndics, dans aucune cour de juridiction 
compétente, pour le recouvrement de la valeur ou du prix, ou de la rente annu- 
elle équivalente à la valeur on au prix du dit terrain requis pour les objets de 
cette Ordonnance, les dits Syndics consigneront en cour dans la dite cause Je 
montant par eux offert comme susdit ; et aa cas où la valeur ou le prix, ou la 
rente annuelle équivalente à la valeur où au prix constaté par tel jugement à être 
rendu contre les dits Syndics, n’excède pas le montant par eux réellement offert 
avant l'institution de l’action et par eux subséquemment déposé en cour comme 
susdit, la partie ou les parties qui auront institué telle action en payeront les 
dépens, mais autrement les dits Syndics payeront les frais de poursuite : et les 
péages prélevés et recuïHis sur les dits chemins seront et sont par les présentes 
assujetiis et engagés en préférence à toutes autres réclamations quelconques, au 
paiement de telle rente annuelle équivalente à telle valeur on tel’ prix du 
terrain requis pour les fins de cette Ordonnance: Pourvu toujours, qu'aucune 
compensation payable par les dits Syndics à aucune personne pour aucune perte ou 
dépense que telle personne pourra encourrir, en raison d’aucune chose 
faite sous l’autorité de cette Ordonnance, ‘et laquelle perte telle personne 
d'après les lois maintenant en force n’aurait pas été tenue de souffrir sans com. 
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pensation si les dits chemins eussent été faits ou réparés sous l'autorité d’aucun — 


procès verbal dûment homolngué, pourra être et sera constatée et payée de la même 
manière et sous les mêmes dispositions que la compensation à être faite pour les 
terraies pris par les syndics sous l’autorité de cette Ordonnance. 


VII, Et qu'il soit de plas Ordonné et Statué, que les dits chemins et travaux 
ci-dessus mentionnés, entre le dit village de Longueuil et le dit Bassin et Canton de 
. Chambly, e’est-à-savoir, entre les endroits mentionnés dans la troisième section de 

eette ordonnanee, seront exclusivement sous la surintendance, contrôle et régie des 
dits Syndics, et ils feront faire et construire les dits chemins d’une manière suffi- 
sante et convenable, ou (dans le cas ou aucun chemin ou ouvrage qui existe déjà 
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improved and repaired, or made anew, and afterwards shall keep and' main- 
tain the same in a proper and efficient state of repair; and to the ‘ends 
aforesaid, it shall and may be lawful for the said Trustees, and they are here- 
by authorized and empowered to determine the direction of each and every part of 
the said roads, and, if necessary, to change the direction or place of any part of 
the said roads or of any work, at any time, and to purchase er acquire any land or 


property, real or personal, necessary to give effect to the provisions of this Ordi- 


nance,and to make ditches, drains, tunnels, plats, bridges and other works and devices 
on the said roads and on the sides thereof, and either within or without the fences 


at the sides of the said roads,and in or through any land or premises whatsoever ; 


The ruacs tobe 
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and, for the purposes aforesaid, by themselves, their agents or servants, to go into 
and enter upon any land or premises whatsoever, and take therefrom any earth, 
gravel, stone or other material which they may deem necessary, and to erect gates, 
toll-bars, turnpikes, and turnpike-houses, and buildings on, across or near the said 
roads, and the same again from time to time to remove and re-erect elsewhere,on, 
across or near the said roads ; and for the purpose of erecting such turnpike-houses 
and buildings, to purchase and acquire or to hire for a limited time at a specified 
rent, any lands or premises whatever ; to appoint and employ a clerk or clerks, sur- 
veyor or surveyors, and a toll-collector or toll-collectors, and all other such otticers 
and persons under them as they from time to time may deem necessary for the pur- 
poses of this Ordinance; and, if'deemed necessary,to take and receive from any such 
surveyor, toll-collector or other officer or person, security for the due performance 
of their respective duties ; to pay to such surveyor, toll-collector, or other officer 
or person, such reasonable compensation as the said Trustees shall deem meet ; 
and generally todo and perform all such matters and things as may be necessary 


for carrying this Ordinance into effect, according to the true intent, meaning and. 


object thereof; any law, statute or usage to the contrary notwithstanding. 


VIII. And be it further Ordained and Enacted,that the roads to be made by the 
said Trustees under the authority of this Ordinance, and any portion of any exist- 
ing highways which they shall adopt as part thereof, shall be public highways to 
all intents and purposes of law ; and when the line of any part or parts of the said 
roads shall be altered from the place first adopted for the same by the said 
Trustees, and after the new part or parts of the said roads shall be made and com- 
pleted, such new part or parts shall be substituted for the part or parts abandoned, 
and shall be taken to be a public highway or highways and subject ‘to all‘the same 


provisions and regulations as the road for which thev shall be substituted; and 
~ such 
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.seraadopté comme partie d’icelui,) les feront élargir, améliorer ou réparer, ou faire à 
neuf, et dès après les entretiendront et maintiendront en bonne et suffisante répara- 
tion ; et aux fins susdites, il pourra être et sera loïsible aux dits Syndics et ils sont 
_par les présentes autorisés, et pouvoir leur est donné de fixer la direction de toute et 
chaque partie des dits chemins, et s’il est nécessaire de changer Vendroit ou la di- 
. rection d'aucune partie des dits chemins ou d'aucun ouvrage en aucun tems,et Les syndics 
d'acheter ou acquérir aucun terrain ou aucune propriété réelle on mobilière, néces- tains pouvoirs. 
. saire pour mettre à exécution les dispositions de cette Ordonnance, et de faire des 
fossés, égouts, tuyaux, saignées, ponts et autres travaux et expédients, sur le dit 
chemin et sur les côtés d’icelui, et soit au dedans ou delà des clôtures aux côtés du 
dit chemin, et dans ou à travers aucune terre ou aucun terrains quelconques ; et 
pour les objets susdits, soit d’eux mêmes ou par leurs agens ou serviteurs d’aller en 
et sur aucune terre ou terrain quelconque, et y prendre aucune terre du aucun gra” 
vois, pierre ou autres matériaux qu’il jugeront nécessaires, et d’ériger des portes, 
barres de péages, barrières et maison de péages et bâtisses, sur, en travers ou près 
du dit chemin, et les ôter de tems à autre et les ériger de nouveau ailleurs, sur, en 
travers ou près du dit chemin ; et d'acheter et acquérir ou de louer pour untems 
limité et à un taux spécifié, aucune terres ou terrains quelconques pour la construc- 
tion de telles maisons de péages et bâtisses ; de nommer et employer an secrétaire 
ou des secrétaires, un inspecteur ou des inspecteurs, et un receveur de péages ou des 
receveurs de péages, et tous autres officiers et personnes, qu’ils jugeront de tems à 
autre être nécessaires pour les objets de cette Ordonnance; ets’ils le jugent nécessaire, 
d’exiger et recevoircautionnement de tout telinspecteur, receveur de péages ou autre 
officier ou personne, pour la due exécution de leurs devoirs respectifs ; de payer à 
tel inspecteur, receveur de péages ou autre oflicier ou personne telle compensation 
raisonnable que les dits Syndics jugeront à propos ; et généralement faire et exécuter 
toutes telles matières et choses qui seront nécessaires pour mettre oette Ordonnance 
à effet, selon le vrai sens et intention, et en conformité à l’objet d’icelle ; nonobstant 
tout acte, loi ou usage à ce contraire. 


. , VIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les chemins qui seront faits Les chemins 


par Jes dits Syndics sous l’autorité de cette Ordonnance, et aucune partie des grands comme 
chemins qui existent maintenant, qu’ils adopteront comme partie d’iceux, seront à srynischemine 
tous égards et à toutes fins de droit grands chemins publics ; et quand l'alignement toutes parties 
d’aucuve partie ou parties des dits chemins sera changé de l'endroit jécement la direction on 
adopté par les dits Syndics pour icelui, et après que Ia partie ou les parties nouvelles Sires: tendues 
du dit chemin seront faites et parachevées, telle partie ou telles parties nouvelles 
seront substituées à la partie ou aux parties abandonnées et seront réputées et Era 
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such part or parts of the old road so abandoned and the land and soil thereof, may 

be sold and conveyed by the Trustees to any party willing to purchase the same, 

giving to the person or persons whose lands adjoin thereto, a preference in the 

purchase thereof; and it shall be lawful for the Governor of this Province, to 
cause the requisite grant or instrument to be executed in Her Majesty's name : 
Provided always, that if any such pact or parts of the old road shall lie between 
the new road and any land, house or place which cannot in the opinion of the 
Trustees be otherwise conveniently accommodated with a passage from the new 
road, then and in such case the said part or parts of the old road shall be sold 
subject to the right of way or passage to such land, house or place respectively :— 
and provided further, that the money arising from the sales of any part or parts of 
the old road shall form part of the funds at the disposal of the Trustees for the 
purposes of this Ordinance, and may be applied in the same manner as the tolls 
arismg on the said road. 


Rates of tolls 


which mey bo IX. And be it further Ordained and Enacted, that when the said roads shall 
exacted be «completed, the said Trustees may and shall demand, and levy, exact and re- 
ceive on the said roads from the persons who shall use the said roads or any of 
them, the certain tolls and rates hereinafter mentioned, that is to say ; For eve 
waggon,wain,cart,or other wheel carriage for the transportation of loads, the wheels 
whereof have tires or tracks of the breadth of four inches or upwards, English 
measure, drawn by one or two horses or other beasts, if the same be loaded, in 
whole or in part, the sum of one shilling currency ; and if the same be not load. 
ed the sum of eight pence currency; and for every such waggon, wain, or cart, 
with wheels, the tiers or tracks whereof shall have a breadth less than four and 
not less than two and a quarter inches, English measure, drawn as aforesaid, if 
loaded in whole or in part, the sum of .one shilling and one penny 
currency; and if not loaded the sum of eleven pence currency; and | 
for every such waggon, wain or cart with wheels, thetires or tracks 
shall have a breadth less than two and a quarter inches, English messure, drawn 
as aforesaid, if loaded in whole or in part, the sum of one shilling and four pence 
currency ; and if not loaded the sum of one shilling currency ; and for every ad- 
ditional horse or other beast to any such waggon, wain or cart, herein before men- 
tioned, the further sum of eight pence currency; for every coach, stage-coach, 
gig, caleche, dennet, spring-cart, or other wheel carriage, (other than waggons, 
wains, and carts of the description herein before mentioned) having wheels with 
tires of the breadth of two and a quarter inches or upwards, English measure, 
drawn by one horse or other beast, the sum of one shilling and four pence, cur- 


rency ; 
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dérées comme grand chemin ou grands chemins publics, et. assujetties à tous les 
mêmes dispositions et réglemens que le chemin auquel elles seront subtituées, et 
telle partie ou telles parties du vieux chemin ainsi abandonnées, et le sol et le terrain 
d'icelles pourra être vendu et transporté à aucune personne qui voudra en devenir 
l'acquéreur, donnant à la personne ou aux personnes les terrains desquelles y sont 
contigus, la préférence pour en faire l'acquisition ; et il sera Joisible au Gouverneur 
de eette Province, de faire exécuter Pacte ou cession requise au nom de Sa Majesté; 
pourvu toujours, que si aucune telle partie ou parties du vieux chemin se trouvent 
situées entre le nouveau chemin et aucun terrain, maison ou endroit, auquel on ne 
peut autrement, d’après l'opinion des Syndics donner un passage commode au nou- 
veau chemin, alors et dans tel cas la dite partie ou les dites parties du vieux chemin, 
seront vendues sujettes au droit de chemin ou de passage à tel terrain, maison ou 
endroit respectivement :—et pourvu de plus, que les deniers provenant des ventes 
d’aucune partie ou parties du vieux chemin, formeront partie des fonds à la dispo- 
sition des Syndics pour les fins de cette Ordonnance, et pourront être appliqués de 
la même manière que les péages provenant du dit chemin. 


IX. Et qu’i soit de plus Ordonné et Statué, que dès que les dits chemins 
seront parachevés les dits Syndics pourront demanderet demanderontet préleveront, 
exigeront et recevront sur les dits chemins, des personnes qui feront usage des dits 
chemins au d’aucun d’iceux, les droits et péages ci-après mentionnés, c’est à savoir ; 
pour chaque waggon, chariot, charette ou autre voiture à roues pour le transport de 
charges, dont les roues auront des jantes ou bandages de la largeur dequatre pouces ou 
plus, mesure anglaise, tirée par un cheval ou deux chevaux ou autres bêtes, char- 
gée en tout ou en partie, la somme d’un chelin cours actuel, et non chargé la somme 
de huit deniers courant ; et pour chaque tel waggon, chariot ou charette, dont les 
jantes ou bandages auront une largeur moindre que quatre pouces et pas moins de 
deux pouces et un quart, mesure anglaise, tirée comme susdit, chargée, la somme 
d’un chelin et un denier courant, non chargée, la somme de onze deniers courant ; 
et pour chaque tel waggon, chariot ou charette avec des roues dont les jantes ou 
bandages auront une largeur moindre que deux pouces et un quart, mesure anglaise, 
tirée comme susdit, chargée en tout ou en partie, la somme d’un chelin et quatre 
deniers courant, non chargée la somme d’un chelin courant ; et pour tout cheval ou 
autre animal additionnel attelé à tel waggon, chariot ou charette ci-dessus mention- 
née, une autre somme de huit deniers courant ; pour chaque carosse, coche, gig, 
caléehe, dennet, charette à ressorts ou autre voiture à roues (autre que les waggons, 
chariots et eharettes de la description ci-dessus mentionnée,) ayant des roues avec 
des jantes ou bandages de la largeur de deux pouces et un quart, mesure anglaise, ou 
audessus, tirée par un cheval ou autre animal, la somme d'un chelin et quatre de- 
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rency ; and for every such coach, stage-coach, gig, ealeche, dénnet, s t, 

or other wheel carriage, (other than waggons, wains and carte of the description 
hereinbefore mentioned) having wheels with tires or tracks, less than two and a 

quarter inches, English measure, in breadth, drawn as aforesaid, the sum of one 

shilling and eight pence currency ; and for every additional horse to such stage- 

coach, gig, caleche, dennet, spring cart, or other wheel carriage, the further sum 

_ of eight pence currency ; For every sleigh, traine, drag, berline, cariole, or other 

winter vehicle whatsoever, drawn by one or two horses, or other beast or beasts, 

the sum of eight pence currency ; and for every additional horse, the further'sum 

of two pence half penny currency ; For every horse, mare or gelding with a rider, 

the sum of eight pence currency ; For every horse, mare, gelding, ass, mule, bul, 

ox, cow, and head of other neat cattle, not drawing, the sam of two pence half 

penny currency ; For every sheep, lamb, hog, calf, or goat the sum one half penny 

currency. The said Tolls to be exacted and paid in-equal and just proportions at 

the Turnpike-Gates and Toll-Bars not less than four in number to be erected and 
established on the said road for that purpose by the said Trustees at places as nearly 

Traveesto  equi-distant from each other as may be found practicable and convenient ; and the 
Taaviceite said Trustees may and they are hereby authorized and empowered to make and 
collection sf establish the regulations under which such tolls or rates shall be so levied or col. 
lected ; and with the consent of the Governor of this Province, may from time te 

time as they shall see fit, alter, change and modify the said rates and tolls and the 

said regulations ; and may and shall prevent the passing through any Turnpike- 

gate or Toll-bar of any person, vehicle, animal or thing from on whom or which 

any rate or toll shall be payable until éuch rate or toll be paid ; and 

A table of the the said Trustees shall affix in a conspicuous place at each Turnpike 
efixed ai each gate and Toll-bar whereat any rate or toll is payable, a table of the 
ac." tolls to be taken thereat, and the regulations under which such tolls are to be 
levied, plainly and legibly printed : Provided always, that nothing herein con- 

tained shall empower the said Trustees at any time to establish, demand, levy ex- 

act or receive any rates or tolls exceeding the rates and tolls herein mentionod and 


authorized to be exacted and received. 


Cerin ex. XX Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that Her Ms- 
toll. jesty’s Mail and persons, animals and carriages employed ia the conveyance thert- 
* of, Her Majesty’s Naval and Military officers, and sailors. and soldiers when en 


service, and being in naval or military uniform, dress or undress, and their herbal 
u 
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niers courant, et pour chaque tel carosse, coche, gig, calèche, dennet, charette à 
ressorts ou autre voiture à roues, (autre que les waggons, chariots et charettes de la 
description ci-dessus mentionnée,) ayant des roues avec des jantes ou bandages de 
moins de deux pouceset un.quart de largeur, mesure anglaise, tirée comme susdit, 
la somme d'un chelin et huit deniers courant, et pour chaque cheval additionnel 
aitelé à chaque tel coche, gig, calèche, donnet, charette à ressorts ou autre voiture 
à roues, une autre somme de huit deniers courant ; pour chaque sleigh, traine, trai- 
neau, berline, cariole ou autre voiture d'hiver quelconque tirée par un cheval ou 
deux cheveaux ou autre animal ou animaux, la somme de huit deniers courant, et 
pour chaque cheval additionnel une autre somme de deux deniers et demi courant ; 

our chaque cheval, cheval hongre ou jument, avec son cavalier, la somme de 
uit deniers courant ; pour chaque cheval, cheval hongre ou jument, ane, mule, 
bœuf, vache et autre bête à cornes, non attelée, la somme de deux deniers et demi 
courant ; pour chaque agneau, moutor, cochon, veau ou chèvre la somme d’un demi 
denier courant ; lesquels péages seront exigés et payés par proportions égales aux bar- 
rières-et barres de péages qui ne seront pas moins de quatre en nombre, et qui seront 
érigées et établies sur le dit chemin par les dits Syndics pour cet objet à des-endroits 
aussi également éloignés les uns des autres qu’il sera praticable et convenable,.et les 
dits Syndics seront. et ils sont par les présentes autorisés, et pouvoir leur est donné 
de faire et établir les réglemens sous lesquels tels taux et péages seront prélevés et 
recuellis, et pourront avec l’assentiment du Gouverneur de cette Province, de tems à 
autre ainsi qu'il le jugeront convenable, amender, changer ou modifier les dits taux 
et péages et les dits réglemens; et pourront empêcher et empécheront aucune per- 
sonne, voiture, animal ou chose sur, desquels ou par lesquels aucun taux au péage, 
sera payable, de passer aucune barrière ou barre de péage, jusqu'à ce que tel taux ou 
péage soit payé : et les dits Syndics afficheront dans un endroit visible à chaque bar. 
rière et.barre de péage où aucun taux ou péage est exigible un tableau imprimé lisi- 
blemant et clairement des péages qui sont exigibles et les réglemens sous lesquelstels 
péages saront prélevés : pourvu toujours, que rien du contenu des présentes n’au- 
torisera, les dis Syndics à établir, demander, prélever,exiger ou recevoir en aucun 
tems, aucun taux vu péages excédant les taux et péages mentionnés aux présentes, 
et dont la recette et l’exigibilité sont autorisées par les présentes. 


:X.- Pourvu tovjours, et qu’ soit de plus Ordonné et Statué, que la malle de Sa 
Majenté, et les personnes, animaux. et voitures employées pour le transport d’icelle, 
les efficiers. de la marine et de l’armée et les matelots et soldats de Sa Majesté, de 

L . service, 
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(but not whey passing in athigad or private vehicle} anal catfriageshbrses: ami 
animals, belonging to’ Her Majesty. or employed in her servide, “when donveying 
persons in such. servige or returning therefrom, and all naval and zilitary-recniits 
marching by route, and all persona, animals snd carriages attending: fuuerats, shall 
pass toll free along the said road and through. the Turnpike-gates: and: Follbars 
thereon twbe:erected under the authority of this Ordinamee. oo - : -* _ DES 

oo" Fr _? cn aah se % 
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XI. Provided always,and be it farther Ordained and Enacted,that no nfbreltHan 
one full toll in any one day (to. be computed frots twelve of the clock! at:might ta 
twelve of the clock in the next succeeding. night) :shall be demanded or taken for 
or in. respect of the same horse or horsés, or other beast or beasts, or cattle,draw- 
ing the same waggon,. wain, cart, Coach, -gig, caleche, -dennet, springschrt ‘or 
other. wheel carriage or. winter carriage;, or dororin respect of the same ‘horse, 
mule, ass, or other beast or cattle; laden or unladen. or not drawing, -bsifot os'in 
respect of the same oxen or ox, neat eattle, calves, swine, shdep ox lambs for pass- 
ing and repassing, through all o1 any of.the gates along the lire of the samsuane of 
the said roads, except as hereinafter mentioned ; and provided. further ::that.no 
carriage, animal or thing on which one full toll shall have ‘been paid:on anysdiy at 
any one of the said Turmpike-Gates, shall be subjectto any toll on passiag thtough 
any other of the said Tusnpike.Gates on the same day. LL 


XII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, .:thao‘tha tals 
hereby made payable for or in respect-of any stage-coach, diligence, Yan} caps 
mit o6n- 


Stage, waggon, or other stage, carriagé, or any cart or carriage of ‘amy 


veying passengers or goods for hire, pay or reward, and for or in respertoef' say 

horse or horses, beast or beasts drawing the same, shall be payable aund :paidcevery, 

time of passing or re-passing along the said Road ; but not at meade: than one 

of the said Turnpike gates for eseh time of so passing or of re-passing om the hid 

Roads,. .in one and the same direction, although several'of ‘the.said Turapikes 

Gates should be gone through in the same direction in so passing or reqpasing) 
7 a opp? 


XI. And be à further Ordained and. Enacted, that thé said: Trastess nidy,’ if 
they think proper, commute the tolls on the said road with any pesson or persbAs, 
yor menthly in: lew tbereqh a 


XIV. 
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service et portant l'uniforme navale ou militaire, grande où petite tenue, et leurs 
chevaux (mais nou lorsqu'ils. passeront en voiture de louage ou en voiture privée,) 
et toutes voitures, chevaux et animaux appartenant à Sa Majesté ou employés à 
son service, dans le transport des personnes à tel service en allant et revenant, et 
toutes recrues de la morine on de l'armée en route, et toutes personnes, animaux 
et voitures assistant à des funérailles, passeront francs de péages sur le dit chemin 
et par jes barrières et barres de péages qui seront -érigées sur icelui sous l'autorité 
de cette Ordonnance. 


. XI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il ne sera 
pas demandé.ou pris plus d’un péage entier dans le même jour (à compter depuis 
minuit jusqu'à minuit dans la nuit ensuivante) pour le même cheval ou les mêmes 
chevaux, ou autre animal ou animaux ou bêtes à cornes, attelées au même wag- 
gon, chariot, charette, carosse, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts, ou autre 
voiture à roues ou voiture d'hiver, ou pour le même cheval, mule, âne ou autre 
ammal ou bête à-cornes chargée ou non chargée om non attelée, ou pour les 
mêmes bœuf ou bœufs, bêtes à cornes, veaux, cochons, moutons ou agneaux, 
pour passer ou repasser dans toutes ou aucune des barrières sur toute la ligne du 
nême ou aucun des dits chemins excepté comme ci-après pourvu ; et pourvu 
de plus, qu'ancune voiture ou aucun animal ou chose, sur laquelle dans une 
journée il aura été pris un péage entier à aucune des dites barrières, ne sera sujette 
À aucun péage en passant dans aucune autre des dites barrières le même jour. 


XIL Poervu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les péages im. 
posés par les présentes, peur ou par rapport à tout coche, diligence, char à banc, 
chariot couvert, waggon, ou autre voiture de relais, ou aucune charrette ou vui- 
ture transportant des passagers ou effets pour salaire, gage ou récompense, ou 

r ou par rapport à tout cheval ou tous chevaux, animal ou animaux attelés à 
iceux, seront payables et payés, chaque fois qu'ils passeront ou repasseront sur 
le dit chemin ; mais pas à plus d’une des dites Barrières pour chaque fois qu'ils 
passeront et repasseront ainsi sur le dit chemin en allant dans la même direction, 
quoique plusieurs desdites barrières soient passées dans la même direction en pas- 


sant et repassant ainsi. 


XH. Et qu'il soit de plus Ordonné et Stataë, que les dits Syndics pourront, 
s’as le jugent à propos, commuer les péages sur le dit chemin avec aucune per- 
sonne ou personnes, en recevant au lieu d’iceux une certaine somme d’argent 


anauellement ou mensuellement, 
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said, in the former case a sum of" money as and for the price or value, and in the 
latter case a sum of money as and for the amount of the annual rent for one year 
of and for land and premises so required by the said Trustees for the purposes of 
this Ordinance, and the same shall be refused and: a submission to arbitration as 
aforesaid shall also be refused, it shalland maybe lawful for the said Trustees 
forthwith to enter into and upon, and to take possession of and to appropriate to 
the purposes of this Ordinance, the land by them sorequired as aforesaid in like 
manner as if the tender of the said Trustees had been accepted: Provided always, 


that in any action afterwards instituted in any court of competent jurisdiction ‘ 


against the said Trustees for the recovery of the value or price, or of the 

annual rent equivalent to the value or price of the. said land required 

for the purposes of this Ordinance, the said Trustees. shall pay into court 

in the said action the amount by them tendered as aforesaid ; and in case the value 

or price, or the annual rent equivalent to the value or price settled by such judg- 

ment to be recovered against the said Trustees, shall not exceed the amount ten. 
dered by them previously to the institution of the action and subsequently pad 
into Court as aforesaid, the party or parties instituting the same shall pay all costs 
of suit, but otherwise the said Trustees shall pay the costs of suit: and for the 
payment of such annual rent equivalent to such value. or price of land required 
for the purposes of this Ordinance, the tolls to be levied and collected on the said 
roads shall be and are hereby made liable and chargeable in preference to all other 
claims whatsoever : Provided always that any compensation to be made by the said 
Trustees to any party for any loss or expense to which such party shall be subject. 
ed by reason of any thing done under the authority of this Ordinance, and which 
Joss such party would not have been bound by the laws now in force, to bear with: 
out compensation if the said Roads had been made and repaired: under the autho- 
rity of any Procès Verbal duly homologated, shalhand may be ascertained and 
paid in the same manner and under the same provisions as. the compensation tobe 
made for land taken by the Trustees. under the authority of this Ordinance. 


VII. And be it further Ordained and Enacted, that the said reads and works 
hereinbefore mentioned, between the said village ef Longueuil and the said 
Basin and Canton of Chambly, that is to say, between the points mentioned in the 
third section of this Ordinance, shall be under the exclusive superintendence, 
control and management of the said ‘Frustees, and they shall cause the said roads 
to be properly and sufficiently made and constructed, or, (in any case where aly 
part of any existing road or work shall be adopted as part thereof, ) to be widened, 


improved 


os + 
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comme et pour le montant de la dite rente annuelle pour une année, pour et en 
raison des terres et terrains ainsi requis par les dits Syndics pour les fins de cette 


* Ordonnance, et si icelle est refusée, et que l’arbitragecomme susdit soit aussi refusé, 


il sera loisible aux dits Syndics immédiatement d'entrer sur et prendre possession 
de et s'approprier pour les objets de cette Ordonnance, le terrain ainsi par eux 
requis pour les fins de cette Ordonnance, de même que si les offres réelles des 
dits syndics eussent été scceptées: Pourvu toujours, que dans aucune action 
subséquemment instituée contre les dits Syndics, dans aucune cour de juridiction 
compétente, pour le recouvrement de la valeur ou du prix, ou de la rente annu- 
elle équivalente à la valeur où au prix du dit terrain requis pour Îles objets de 
cette Ordonnance, les dits Syndics consigneront en cour dans la dite cause le 
montant par eux offert comme susdit ; et au cas où la valeur ou le prix, ou la 
rente annuelle équivalente à la valeur ou au prix constaté par tel jugement à être 
rendu contre les dits Syndics, n’excède pas le montant par eux réellement offert 
avant l'institution de l’action et par eux subséquemment déposé en cour comme 
susdit, la partie ou Îles parties qui auront institué telle action en payeront les 
dépens, mais autrement les dite Syndics payeront les frais de poursuite : et les 
péages prélevés et recuiHis sur les dits chemins seront et sont par les présentes 
assujettis et engagés en préférence à toutes autres réclamations quelconques, au 
paiement de telle rente annuelle équivalente à telle valeur ou tel prix du 
terrain requis pour les fins de cette Ordonnance : Pourvu toujours, qu'aucune 
compensation payable par les dits Syndica à aucune personne pour aucune perte ou 
dépense que telle personne pourra encourrir, en raison d’aucune chose 
faite sous l’autorité de cette Ordonnance, et laquelle perte telle personne 
d’après les lois maintenant en force n’aurait pas été tenue de souffrir sans com. 
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pensation si les dits chemins eussent été faits ou réparés sous l'autorité d’aucun — 


procès verbal dûment homolngué, pourra être et sera constatée et payée de la même 
manière et sous les mêmes dispositions que la compensation à être faite pour les 
terrains pris par les syndics sous l’autorité de cette Ordonnance. 


VII. Et qu'il soit de plas Ordonné et Statué, que les dits chemins et travaux 
ci-dessus mentionnés, entre le dit village de Longueuil et le dit Bassin et Canton de 
Chambly, c’est-a-savoir, entre les endroits mentionnés dans la troisième section de 
eette ordonnance, seront exclusivement sous la surintendance, contrôle et régie des 
dits Syndics, et ils feront faire et construire les dits chemins d’une manière suffi- 
sante et convenable, ou (dans le cas ou aucun chemin ou ouvrage qui existe déjà 
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improved and repaired, or made anew, and afterwards shall keep and: main. 

tain the same in a proper and efficient state of repair; and to the ‘ends 

aforesaid, it shall and may be lawful for the said Trustees, and they are here- 

Trastees in. by authorized and empowered to determine the direction of each and every part of 

vested § wiih . ° ° ° | . 

certain powers the said roads, and, if necessary, to change the direction or place of any part of 
the said roads or of any work, at any time, and to purchase er acquire any land or 
property, real or personal, necessary to give effect to the provisions of this Ordi- 
nance,and to make ditches,drains, tunnels, plats, bridges and other works and devices 

on the said roads and on the sides thereof, and either within or without. the fences 

at the sides of the said roads,and in or through any land or premises whatsoevet; 

and, for the purposes aforesaid, by themselves, their agents or servants, to go into 

and enter upon any land or premises whatsoever, and take therefrom any earth, 

gravel, stone or other material which they may deem necessary, and to erect gates, 

toll-bars, turnpikes, and turnpike-houses, and buildings on, across or near the said 

roads, and the same again from time to time to remove and re-erect elsewhere,on, 

across or near the said roads ; and for the purpose of erecting such turnpike-houses 

and buildings, to purchase and acquire or to hire for a limited time at a specified 

rent, any lands or premises whatever ; to appoint and employa clerk or clerks, sur- 
veyor or surveyors, and a toll-collector or toll-collectors, and all other such ofticers 

and persons under them as they from time to time may deem necessary for the pur- 

poses of thisOrdinance; and, if deemed necessary,to take and receive from any such 
surveyor, toll-collector or other officer or person, security for the due performance 
of their respective duties ; to pay ta such surveyor, toll-collector, or other officer 

or person, such reasonable compensation as the said Trustees shall deem meet; 
and generally todo and perform all such matters and things as may be necessary 
for carrying this Ordinance into effect, according to the true intent, meaning and 

object thereof; any law, statute or usage to the contrary notwithstanding. | 


ie «© WII. And be it further Ordained and Enacted,that the roads to be made by the 
ways,end said l'rustees under the authority of this Ordinance, and any portion of any exist- 
‘abanduned by ing highways which they shall adopt as part thereof, shall be public highways to 
or all intents and purposes of law ; and when the line of any part or parts of the said 
then, maybe roads shall be altered from the place first adopted for the same by the said 
Trustees, and after the new part or parts of the said roads shall be made and com- 
pleted, such new part or parts shall be substituted for the part or parts abandoned, 
and shall be taken to be a public highway or highways and subject ‘to aïlt-fhe same 


provisions and regulations as the road for which they shall be substituted ; and 


" $ 





As. D. 1841. Anno. quarto Victoriæ Regme. C.16. 323 


‘Seraadapte comme partie d’icelui,) les feront élargir, améliorer ou réparer, ou fairea 

neuf, et. dès après les entretiendront et maintiendront en bonne et suffisante répara- 

tion ; et aux fins susdites, il pourra être et sera loisible aux dits Syndics et ils sont 

par les présentes autorisés, et pouvoir leur est donné de fixer Ja direction de toute et 

chaque partie des dits chemins, et s’il est nécessaire de changer Vendroit ou la di- 
- rection d'aucune partie des dits chemins ou d’aucun ouvrage en aucun tems,et Les : ndies 

d'acheter ou acquérir aucun terrain ou aucune propriété réelle on mobilière, néces-  taine pouvoir. 
. saire pour mettre à exécution les dispositions de cette Ordonnance, et de faire des 
fossés, égouts, tuyaux, saignées, ponts et autres travaux et expédients, sur le dit 
chemin et sur les côtés d’icelui, et soit au dedans ou delà des clôtures aux côtés du 
dit chemin, et dans ou à travers aucune terre ou aucun terrains quelconques ; et 
pour les. objets susdits, soit d’eux mêmes ou par leurs agens ou serviteurs d’aller en 
et sur aucune terre ou terrain quelconque, et y prendre aucune terre du aucun gra” 
vois, pierre ou autres matériaux qu’il jugeront nécessaires, et d’ériger des portes, 
barres de péages, barrièreset maison de péages et bâtisses, sur, en travers ou près 
du dit chemin, et les ôter de tems à autre et les ériger de nouveau ailleurs, sur, en 
travers ou près du dit chemin ; et d'acheter et acquérir ou de louer pour un tems 
limité et à un taux spécifié, aucune terres ou terrains quelconques pour la construc- 
tion de telles maisons de péages et bâtisses ; de nommer et employer en secrétaire 
ou des secrétaires, un inspecteur ou des inspecteurs, et un receveur de péages ou des 
receveurs de péages, et tous autres officiers et personnes, qu’ils jugeront de tems à 
autre être nécessaires pour les objets de cette Ordonnance; ets’ils le jugent nécessaire, 
d'exiger et recevoircautionnement de tout telinspecteur, receveur de péages ou autre 
officier ou personne, pour la due exécution de leurs devoirs respectifs ; de payer à 
tel inspecteur, receveur de péages ou autre officier ou personne telle compensation 
raisonnable que les dits Syndics jugeront à propos ; et généralement faire et exécuter 
toutes telles matières et choses qui seront nécessaires pour mettre cette Ordonnance 
à effet, selon le vrai sens et intention, et en conformité à l’objet d’icelle ; nonobstant 
tout acte, loi ou usage à ce contraire. 


. .. VIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Stataé, que les chemins qui seront faits Les chemins 
par les dits Syndics sous l’autorité de cette Ordonnance, et aucune partie des grands fe comme 
chemins qui existent maintenant, qu’ils adopteront comme partie d’iceux, seront à smyiischamins 
tous égards et à toutes fins de droit grands chemins publics ; et quand l'alignement toutes parties 

.d’aucuve partie ou parties des dits chemins sera changé de /’endroit jévement la direction on 
adopté par les dits Syndics pour icelui, et après que la partie ou les parties nouvelles Stren vagues 
du dit chemin seront faites et parachevées, telle partie ou telles parties nouvelles 


seront aubstituées à la partie ou aux parties abandonnées et seront réputées et Eyes 


Ss2 
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such part or parts of the old road so abandoned and the land and soil thereof, may 
be sold and conveyed by the Trustees to any party willing to purchase the same, 
giving to the person or persons whose lands adjoin thereto, a preference in the 
purchase thereof; and it shall be lawful for the Governor of this Province, to 
cause the requisite grant or instrument to be executed in Her Majesty's name : 
Provided always, that if any such part or parts of the old road shall lie between 
the new road and any land, house or place which cannot in the opinion ot the 
Trustees be otherwise conveniently accommodated with a passage from the new 
road, then and in such case the said part or parts of the old road shall be sold 
subject to the right of way or passage to such land, house or place respectively :— 
and provided further, that the money arising from the sales of any part or parts of 
the old road shall form part of the funds at the disposal of the Trustees for the 


purposes of this Ordinance, and may be applied in the same manner as the tolls 
arising on the said road. 


IX. And be it further Ordained and Enacted, that when the said roads shall 
be completed, the said Trustees may and shall demand, and levy, exact and re- 
ceive on the said roads from the persons who shall use the said roads or any of 
them, the certain tolls and rates hereinafter mentioned, that is to say ; For every 
waggon,wain,cart,or other wheel carriage for the transportation of loads, the wheels 
whereof have tires or tracks of the breadth of four inches or upwards, English 
measure, drawn by one or two horses or other beasts, if the same be loaded, in 
whole or in part, the sum of one shilling currency ; and if the same be not load- 
ed the sum of eight pence currency; and for every such waggon, wain, or cart, 
with wheels, the tiers or tracks whereof shall have a breadth less than four and 
not less than two and a quarter inches, English measure, drawn as aforesaid, if 
loaded in whole or in pait, the sum of .one shilling and one penny 
currency; and if not loaded the sum of eleven pence currency; and 
for every such waggon, wain or cart with wheels, the tires or tracks whereof 
shall have a breadth less than two and a quarter inches, English measure, drawn 
as aforesaid, if loaded in whole or in part, the sum of one shilling and four pence 
currency ; and if not loaded the sum of one shilling currency ; and for every ad- 
ditional horse or other beast to any such waggon,wain or cart, herein before men- 
tioned, the further sum of eight pence currency; for every coach, stage-coach, 
gig, caleche, dennet, spring-cart, or other wheel carriage, (other than waggons, 
wains, and carts of the description herein before mentioned) having wheels with 
tirea ef the breadth of two and a quarter inches or upwards, English measure, 
drawn by one horse or other beast, the sum of one shilling and four pence, cur- 


rency ; 
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dérées comme grand chemin ou grands chemins publics, et assujetties à tous les 
mêmes dispositions et réglemens que le chemin auquel elles seront subtituées, et 
telle partie ou telles parties du vieux chemin ainsi abandonnées, et le sol et le terrain 
d'icelles pourra être vendu et transporté à aucune personne qui voudra en devenir 
l'acquéreur, donnant à la personne ou aux personnes les terrains desquelles y sont 
contigus, la préférence pour en faire l'acquisition ; et il sera loisible au Gouverneur 
de cette Province, de faire exécuter ’acte ou cession requise au nom de Sa Majesté; 
pourvu toujours, que si aucune telle partie ou parties du vieux chemin se trouvent 
situées entre le nouveau chemin et aucun terrain, maison ou endroit, auquel on ne 
peut autrement, d’après l'opinion des Syndics donner un passage commode au nou- 
veau chemin, alors et dans tel cas la dite partie ou les dites parties du vieux chemin, 
seront vendues sujettes au droit de chemin ou de passage à tel terrain, maison ou 
endroit respectivement :—et pourvu de plus, que les deniers provenant des ventes 
d’aucune partie ou parties du vieux chemin, formeront partie des fonds à la dispo- 
sition des Syndics pour les fins de cette Ordonnance, et pourront être appliqués de 
la même manière que les péages provenant du dit chemin. 


IX. Et qu’i: soit de plus Ordonné et Statué, que dès que les dits chemins 
seront parachevés les dits Syndics pourront demanderet demanderontet préleveront, 
exigeront et recevront sur les dits chemins, des personnes qui feront usage des dits 
chemins au d’aucun d’iceux, les droits et péages ci-après mentionnés, c’est à savoir ; 
pour chaque waggon, chariot, charette ou autre voiture à roues pour le transport de 
charges, dont les roues auront des jantes ou bandages de la largeurdequatre pouces ou 
plus, mesure anglaise, tirée par un cheval ou deux chevaux ou autres bêtes, char- 
gée en tout ou en partie, la somme d’un chelin cours actuel, et non chargé la somme 
de huit deniers courant ; et pour chaque tel waggon, chariot ou charette, dont les 
jantes ou bandages auront une largeur moindre que quatre pouces et pas moins de 
deur pouces et un quart, mesure anglaise, tirée comme susdit, chargée, la somme 
d’un chelin et un denier courant, non chargée, la somme de onze deniers courant ; 
et pour chaque tel waggon, chariot ou charette avec des roues dont les jantes ou 
bandages auront une largeur moindre que deux pouces et un quart, mesure anglaise, 
tirée comme susdit, chargée en tout ou en partie, la somme d’un chelin et quatre 
deniers courant, non chargée la somme d’un chelin courant ; et pour tout cheval ou 
autre animal additionnel attelé à tel waggon, chariot ou charette ci-dessus mention- 
née, une autre somme de huit deniers courant ; pour chaque carosse, coche, gig, 
calèehe, dennet, charette à ressorts ou autre voiture à roues (autre que les waggons, 
chariots et charettes de la description ci-dessus mentionnée,) ayant des roues avec 
des jantes ou bandages de ta largeur de deux pouces et un quart, mesure anglaise, ou 


audessus, tirée par un cheval ou autre animal, la somme d'un chelin et quatre de- 
niers 
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rency ; and for every such coach, stage-coach, gig, ealèche, dennet, .epringcrart, 
or other wheel carriage, (other than waggons, wains and carts of. the description 
hereinbefore mentioned) having wheels with tires or tracks, less than two and a 
quarter inches, English measure, in breadth, drawn as aforesaid, the sum of one 
shilling and eight pence currency ; and for every additional horse to such stage. 
coach, gig, caleche, dennet, spring cart, or other wheel carriage, the further sum 
of eight pence currency ; For every sleigh, traine, drag, berline, eariole, or other 


' winter vehicle whatsoever, drawn by one or two horses, or other beast or beasts, 


the sum of eight pence currency ; and for every additional horse, the further'sum 
of two pence half penny currency ; For every horse, mare or gelding with a rider, 
the sum of eight pence currency ; For every horse, mare, gelding, ass, mule, bull, 
ox, cow, and head of other neat cattle, not drawing, the sam of two pence half 
penny currency ; For every sheep, lamb, hog, calf, or goat the sum one half penny 
currency. The said Tolls to be exacted and paid in equal and just proportions at 
the Turnpike-Gates and T'oll-Bars not less than four in number to be erected and 
established on the said road for that purpose by the said Trustees at places.as nearly 
equi-distant from each other as may be found practicable and convenient ; and the 
said Trustees may and they are hereby authorized and empowered to make and 
establish the regulations under which such tolls or rates shall be so levied ot col. 
lected ; and with the consent of the Governor of this Province, may from time te 
time as they shall see fit, alter, change and modify the said rates and tolls and the 
said regulations ; and may and shall prevent the passing through any Turnpike 
gate or Toll-bar of any person, vehicle, animal or thing from on whom or which 
any rate or toll shall be payable until éuch rate or toll be paid ; and 
the said Trustees shall affix in a conspicuous place at each Turnpike 
gate and Toll-bar whereat any rate or toll is payable, a table of the 
tolls to be taken thereat, and the regulations under which such tolls are to be 
levied, plainly and legibly printed : Provided always, that nothing herem con. 
tained shall empower the said Trustees at any time to establish, demand, levy ex- 
act or receive any rates or tolls exceeding the rates and tolls herein mentioned and 
authorized to be exacted and received. | 


X. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that Her Ms- 
jesty’s Mail and persons, animals and carriages employed ia the conveyance there- 
of, Her Majesty’s Naval and Military officers,. and sailors. and soldiers when en 


service, and being in naval or military uniform, dress or undress, and their are 
ut 
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niers courant, et pour chaque tel carosse, coche, gig, caléche, dennet, charette à 
ressorts où autre voiture à roues, (autre que les waggons, chariots et charettes de la 
description ci-dessus mentionnée,) ayant des roues avec des jantes ou bandages de 
moins de deux pouceset un quart de largeur, mesure anglaise, tirée comme susdit, 
la somme d'un chelin et huit deniers courant, et pour chaque cheval additionnel 
attelé à chaque tel coche, gig, caléche, donnet, charette à ressorts ou autre voiture 
à roues, une autre somme de huit deniers courant ; pour chaque sleigh, traine, trai- 
neau, berline, cariole ou autre voiture d'hiver quelconque tirée par un cheval ou 
deux cheveaux ou autre animal ou animaux, la somme de huit deniers courant, et 
pour chaque cheval additionnel une autre somme de deux deniers et demi courant ; 
pour chaque cheval, cheval hongre ou jumeut, avec son cavalier, la somme de 

uit deniers courant ; pour chaque cheval, cheval hongre ou jument, âne, mule, 
bœuf, vache et autre bête à cornes, non attelée, la somme de deux deniers et demi 
courant ; pour chaque agneau, mouton, cochon, veau ou chèvre la somme d’un demi 
denier courant ; lesquels péages seront exigés et payés par proportions égales aux bar- 
rières-et barres de péages qui ne seront pas moins de quatre en nombre, et qui seront 
érigées et établies sur le dit chemin par les dits Syndics pour cet objet à des endroits 
aussi également éloignés les uns des autres qu’il sera praticable et convenable, et les 
dits Syndics seront et ils sont par les présentes autorisés, et pouvoir leur est donné 
de faire et établir les réglemens sous lesquels tels taux et péages seront prélevés et 
recuellis, et pourront avec l’assentiment du Gouverneur de cette Province, de tems à 
autre ainsi qu’il le jugeront convenable, amender, changer ou modifier les dits taux 


et péages et les dits réglemens; et pourront empêcher et empécheront aucune per- k 


sonne, voiture, animal au chose sur, desquels ou par lesquels aucun taux au péage, 
sera payable, de passer aucune barrière ou barre de péage, jusqu’à ce que tel taux ou 
péage soit payé : et les dits Syndica afficheront dans un endroit visible à chaque bar. 
rière et. barre de péage où aucun taux ou péage est exigible un tableau imprimé lisi- 
blement.et clairement des péages qui sont exigibles et les réglemens sous lesquelstels 
péages saront prélevés : pourvu toujours, que rien du conteau des présentes n'au- 


torisera. les dis Syndics à établir, demander, prélever,exiger ou recevoir en aucun , 


tems, aucun taux vu péages excédant les taux et péeges mentionnés aux présentes, 
et dont la recette et l’exigibilité sont autorisées par les présentes. 


-X.- Pourva toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la malle de Sa 
Majenté, et les personnes, animaux et voitures employées pour le transport d’icelle, 
les afliciera de la marine et. de l’armée et les matelots et soldats de Sa Majesté, de 

.. | | service. 
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(but not whey passing in athiged or private vehicle} anchall cattiageshiraes mi 
animals belonging-to’ Her Majesty or employed in her sesvide, ‘whem donveying 
persons in such. servige or returning therefrom, and all naval and zmilitery-rectiits 
marching by route, and all persona, animals and carriages attending fnverats; shall 
pass toll free along the said roadand through. the Turnpike-gates and: Tolldery 
thereon tv be:erected under the authority of this Ordinance. 


ont, 
cn ets 
cho) 
Corte Siam Je Provided always,and be it further Ordained and Enacted; that no nfbreltl{an 
the paywom f one full toll in any one day (to be computed from twelve ofthe clockiabmight ta 
fail toll in oy. twelve of the clock in the next succeeding. aight) shall be demanded or taken for 
one aye or in. respect of the same borse or horsds, or other beast or beasts, or cattle,draw- 
ing the same waggon, wain, cart, Coach, gig, caleche, demet, springscart or 
other wheel carriage or winter carriage, .or:dororin respect-of the same ‘hone, 
mule, ass, or other beast or cattle, laden or unladen or not drawing, ‘osdot.oc im 
respect of the same oxen or ox, neat cattle, calves, swine, sheep or lanes for pass- 
ing and repassing through all o1 any of.the gates along the line of the same: of 
the said roads, except as hereinafter mentioned ; and provided further :/that.no 
carriage, animal or thing on which one full toll shall have been paid on anyulby st 
any one of the said Turnpike-Gates, shall be subjectto any toll on passiag thtough 

any other of the said Tusnpike.Gates on the same day. por A 
trac XIL. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, .:thnt‘thd tills 
nr. hereby made payable for or in respect-of any stage-coach, diligenoe, yan} cars, 
‘ | Stage, waggon, or other stage, carriage, or any cart or carriage of amypikinthost- 
‘+  veying passengersor goods for hire, pay or reward, and for or in respeptof' sty 
horse or horses, beast or beasts drawing the same, shall be payable amnd paidevery 
time of passing or re-passing along the said Road ; but not at mese: than: one 
of the said Turnpike-gates for each time of:so passing or of re-passing ow the aid 
Roads, in one and the same direction, although several of ‘the:asid :Tinapike: 
Gates should be gone.through in the.same direction in so passing or respasping: 


{ 
Trustees may 


mens XIII And be it further Ordained and Enacted, that the said Trasteds nidy/ if 
toll with any they think proper, commute the tolls on the qaid read with any person or person’, 
by taking a certain sam of money eithes yearly. or meuthly im lieu' ther a 
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service et portant l'uniforme navale ou militaire, grande où petite tenve, et leurs 
chevaux (mais non lorsqu'ils passeront en voiture de lovage ou en voiture privée,) 
et toutes voitures, chevaux et animaux appartenant à Sa Majesté ou employés à 
son service, dans le transport des personnes à tel service en allant et revenant, et 
toutes recrues dela morine ou de l’armée en route, et toutes personnes, animaux 
et voitures assistant à des funérailles, passeront francs de péages sur le dit chemin 
et par jes barrières et barres de péages qui seront érigées sur icelui sous l'autorité 
de cette Ordonnance. 


XI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il ne sera 
pas deraandé.ou pris plus d’un péage entier dans le même jour (à compter depuis 
minuit jusqu’à minuit dans la nuit ensuivante) pour le même cheval ou les mêmes 
chevaux, ou autre animal ou animaux ou bêtes à cornes, attelées au même wag- 
gon, chariot, charette, carosse, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts, ou autre 
voiture à roues ou voiture d'hiver, ou pour le même cheval, mule, âne ou autre 
animal ou bête à-cornes chargée ou non chargée ow non attelée, ou poar les 
mêmes bœuf on bœufs, bôtes à cornes, veaux, cochons, moutons ou agneaux, 
pour passer ou repasser dans toutes ou aucune des barrières sur toute la ligne du 
nême ou aucun des dits chemins excepté comme ci-après pourvu ; et pourvu 
de plus, qu'aucune voiture ou aucun animal ou chose, sur laquelle dans une 
journée il aura été pris un péage entier à aucane des dites barrières, ne sera sujette 
à aucun péage en passant dans aucune autre des dites barrières le même jour. 


XIL Poervu aussi, et qu'il soit de plus Ordenné et Statué, que les péages im- 
posés par les présentes, pour on par rapport à tout coche, diligence, char à banc, 
chariot couvert, waggon, ou autre voiture de relais, ou aucune charrette ou vui- 
tase traneportant des passagers ou effets pour salaire, gage ou récompense, ou 

r ou par rapport à tout cheval ou tous chevaux, animal ou animaux attelés à 
iceux, seront payables et payés, chaque fois qu'ils passeront ou repasseront sur 
le dit chemin; mais pas à plus d’une des dites Barrières pour chaque fois qu’ils 

ont et repasseront ainsi sur le dit chemin en allant dans la même direction, 
quoique plusieurs desdites barrières soient passées dans la même direction en pas- 
sant et repassant ainsi. 


XII Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics pourront, 
s’ids le jugent à propos, commuer les péages sur le dit chemin avec aucune per- 
sonne ou personnes, en recevant au lieu d’iceux une certaine somme d’argent 
anauellement ou mensuellement, xiv 


T + 
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XIV. And be it further. Ordained end. Enatted, that the saitl, Trogtees may 
from time. to.time, if they shall deem it advagatageous,. let os farm the alla to be 
levied on the said road by public auction to the: bighest and: bets badder, fur a time 
not exceeding.one year in any case, taking good and sufficient security from the 
farmer or lessee.: Provided always, that the. said tolls to be levied shall not be let 
or farmed uatil after the.expiration of the first year from, the: time wher the 
said road shall be completed. and the Trustees sball have begun to levy. the tolls 


thereon. 


XV. And bo it further Ordgmed and Knagted,. that al and. every: the powers 
and, authorities, jurisdiction and, çontrel over ex with regard to the highway, a 
postion of any: highway. which shell be adepted by the said, Trustees as part ofany 
road they, are hereby autherized to. make, vested in any Grand. Voyer, Over. 
seer.af roads, Road Surveyor, or other Read, Officer, by. the Act of, the Parliament 
of this Psoyince, passed: in the thirty-sixth. year of the, Reignof Kiag George the 
Third, iutityled, “ An Act: os making. repaiting and altering the highways. acd 
‘ bridges within this, Province, and for ether purpeses,”’ or: by any, ethan Ach,Or 
dinance or Law of this,Proviace,or in any: District Cquneil shall, in. so: fan as the 
same shall not interfere with the carrying into efiget af thia, Ordimanee,. be or 
became and continue ta.be so vested, until the said Trustees shall, in; writing, no. 
tify, such Grand Voyer, Overseer of Reads, Road Surveyan or .ather sead abou, 
or the Clerk.af sich District Counail, that. they. the: said Trustees baye, assumed 
and taken upon themselves, or will frem and after a specified day assume and take 
upon themselves for the nurposes-of. the trust, the control and,managemeut of 
the, said road, and fcom, and,sfter such specified day, all: and, avery the.said, pow 
ers, authoyities, jarisdigtion and, control:vested.in such Grand, Voyer,: Ovensaer of 
Roals, -Road Surveyor. or: other Road. officeron District Council as.afnrasaid; shell 
cease and deterinina. | Lu 


AVL. andbe it further Ordained: and Roacted,, that from:and.afren tig day 
whea the:seid Trustees shall aasumesanck take upon themaelves-tire..canteal: asd 
management of: the saad raash.. cagh.apd every persas.and: peraens,. bags and:be- 
dies, politic-oc corporate, who may be bound by any law of thisiPoaviage, or by 


‘any Procès Verbal, duly homologated (and all such laws and Procès Verbeus 
shalt -ramain: in. full forges except in sa fan ag they.are. Hereby express}y darogated 


from) to.repedr or keep nn to perform-aysernina.ar labour enwon withaegan 
to.any partion of the saad hereby placed under: the epnisel of tle: said. Trustoss. 
shall and are hereby required to commute all such obligations. with, thesesd Trus: 
teee-for such sum. of money as may be agreed upon. by such parties respectively 
an 
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WIV: Be duit voit’ de plus Ordohné et Statué; tue les dits Syndicspourront 
dé tems dautte, s'Îls le jugent avantageux, lotiet. ou affermer les pémges qui seront 
prélevés suite Git chemin: par encan publié au plhs haut et dernier enthénssenr; 
pour tetas n'éfcédant ett auctin cas une trinée, prenaht'bonrie et suffisante cau- 


fion 4a Réréer'ou locataire ; pourvu: toujours, que les dits péngts à être prélévés, 


de bertrit ni lovts du affetmés qu'après l'expiration dé la première ahnéé à comp- 
tér-de F&poque où 1e dit chèmrin sera parachevé, et les dits Syndies auront com- 
mencé à prélever les péages sur icelui. oo 


"AV. Be quit Sit de plus Ordonné et Statué, que tous et chacun les pouvoirs 
et autorités, juridiction ét conttôlé sur et par rapport at'grdnd chemin’ où partie 
@’aucun gtatrd ch' tin qui sé-a adoptée pat les ditsSyndics comme partie daneun 
ehethin qu? doit’ par les présentes attofisés à faire, dont est revêtir aactin Grand: 
Voyer;Inspettéur, Sous Voyer ott antreéfit iér des chemins, pat l'actëdu' Parlément 
de cétté Province passé datis‘la trénte sixièrre ahhéé du règne du'Roï Georrt 
Trois, intitulé,  Acté pour faire, répatet et changer les grands chemins'et ponts 
‘< dans cette Province, et pour d’autres fins,” ou par aucun autre acte, Ordon: 
nance ou loi, ou dont est revêtu aucun Conseil de District, seront, en.autant qu‘i: 
étufine serért ‘pas incompatibles avéc la mise & exécution de ‘cette Ordorinanee, 
eteontivuéfott d’être afrisi éxefcés, jusqu’à ce que Îles Hits Syndies dient donrré 


avy pariéertt # tel Grand Voyer, Inspectetrr, Sous Voferiou atrtre offieiek des che 


Minis, otf ait Greffer de tek Conseil de Disthict; qu'eux, lesdits Syndicy se sont apro: 

rréb Of One PIS suf eux, où s’äppropriefofift et: prendrent sur etx; d’après et à 
compter Priti four spécifié, le contrôle et la:régie du dit clhemm, et après et à 
compter détel jour spéciff, tous et'chacun les dits pouvoirs; #ttor?tés, raridrction 
ét déntiôle dont étaient revétus tels Grand Voyey, hispécteur, Sous Voyeron autre 
offeleh des Chémins ou Conseil de District -conime suet; éeSeronñt et ths én séront 
déchus. | otre 


“NVI Etqu'il soit de plus Ordoriné et Stafué, qu'à compter du jour où les dits 
Hyfdics s'apphéprieront ét prendterft sûeux lé contrite et la régit du dit chemin, 
toute et chaque persotineet personnes) corps ét-céfpis politiques étincorpdrés, quipeu: 
véntêtre tenus paraucune foi dé cette ProVince;ou'partucün' procès verbal dûment 
homologué (et toutes telles: lois et protès verbanx coitinuetont ef pleine force, 
excepté en stitant-qu’il ést expressément dérogé à‘iceux par les présentes) à téparer 
et-ertietentt ow à exécuter auvurrsérvicé où travail, en ow par rapport'à aucune 
pattie da chentin pat les'présentes placé sous le contrôlé des dits Sÿndits, seront 
tènus ét lv dent pat Fes présentes requis dé Cortimuet toutes telles obligations avec 
les dite Syndies, pour-telle semmeé d’argént qui pourra: être ‘convenue entré 

._ telles 


T r 2 


33st. 


Lea ptegee . 
pourront être 
onés par. 
eocan pour 
une année. 


Quand les 
pouvoira &e. 
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grands voyers 


. et nutres ofB- 
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d'une somme 
annuelle,  * 
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and the said Trustees ; and such commutation money shall be Payab annually, 
on the figst day of May, in each year; and if any such party shall neglectior te. | 
fuse-to pay the sum so agreed upon when due, the said ‘Trustees may, sue, for _ 
and recover the same with costs, in any court having original civil jurisdiction.to. . 
the amount: Provided always, that if no such agreement or commutation shall he | 
effected, the said ‘Trustees may sue the party neglecting or refysing to make such. 
agreement or commutation. for the sum which, in their estimation, such party. 
ought then to pa for such commutation, in any court having jurisdiction, ta, the 
amount so sued for, and may recover the same or such less sum as the court shall 
award. ; and the rate determined by the judgment shall be rate fo be there 
after paid for such commutation by the party defendant, or such party as may be 
liableto the commutation of the'same obligation : Provided also, that costs shall 
be awarded to any such party who.shall before the. commencement of such suit, 
bave:legally tendered to the said Trustees at their office, or to their clerk ,in per. 
gon, a'sum of money equal to that for which judgment in sych suit shall be gives, 


s | . ’ 


Frowces not XVIL And be it furtiier Ordained and Enacted, that the said Trusteas.shal in ns. 
afencotw. Case be bound to make or maintain any fence between any part of the x ads they. 
the roeda and LE hereby authorized to make and the lands through. which the same s ajl pass 
the lends A. QUE if any proprietor of any land shali by reason of this enactment, . sugtaimapy 
Wey, pags. - oss or become subject to any expense which he would not have been bound by 
” . the law now. in force to bear‘ without compensation, if the said roads. hag, been, di : 
rected to be madeby any Procès Verbul of, the Grand Voyer duly. homologated, 
then compensation shall be made to such proprietor by the said, Trustges for spoh 
loss or expense, antl the amount thereof shall be ascertained in the maanneg derein 
provided with regard to other damages sustained by any party by reason of,any. 
thing done under the authority of this Ordinance. ae 


« rey ta, 


Tusstees may XVIII. And whereas it will he adyantageous.to the public to-estahliah :æ regiy. 
ferry between lar Ferry between the Parish of Longueuiland the Island of Montreal, in-copaer- 
sa ion with the Turnpike-road by this Ordinance authorized to, be established, be it. 
beese the same, “therefore further Ordained and Enacted, that if shall and may be |awful,.for..the 
said Trustees by the name aforesaid of “ The Trustees of the Lengueuil and 
Chambly Turnpike.Road,” to.establish a public Ferry of such nature ag to the 

said Trustees Ball seem fit, between the commencement of the said Turnpike-road 

on the sonth bank of the River St. Lawrence and any part of the Island oz City 

of Montreal], and to lease the said Ferry for one year or for a term, of years ; pre 

_ vide 





1% €: 
LA 
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telles parties’ respéctivement, et les dits Syndics ; et telle.commufatian: stra: payas -. 
ble annadlicment, te premier jour de Mai de chaque année ; et si adeune des : ! 
parties néghge ou refuse de payer la somme convenue à son éch-ance,- les: dit: + 
Syndi¢s pourront en poursuivre le recouvrement avec dépens dans aucune.coue -. : 
avilé ayant juridiction originaire jusqu’à ce montant ; Pourvu toujours; ques. 
aucune telle convertion ou commutation. n’est effectuée, les dits Syndics pourront: 
poursuivte la partie négligeant ou refusant de faire telle convention au com : .- 
mutation, pour la somme qu’ils estimeront que telle partie devrait payer poux telle: ©: . 
commufation, ‘darig aucune cour .ayant juridiction jusqu’au. montañt ainbi. , : 
dematidé, et pourront en faire le recouvrement, ou. de telle moindre somme que: . 
la cour adjugera ; et le faux fixé parle jugement, sera le.taux payé poux tel com-t, :' 
mutation à l'avetir par la partie défenderesse ou par telle partie qui sera: tediue-&r ri 
la commutation pour la méme-obligation ; pourvu aussi, que les -dépeus:seroit : ::i 
adjugs en faveur d'aucune telle partiequi aura. avant l'institution de selle-agtion, . 1 : 
fait offres léyales aux dits Syndics ‘a leur bureau, ou à leur:secrétaire en personne, 
d'une somme d'argent égale au montant pour lequel jugement aura été rendu dans... 
telle action. 
+, _ Dos stiue rs Len UT 4 DES 

XVIE Et qu'it soit de plus Ordonné et Statué,. que les dits, Syndicg.ne..$eromt’ 1e Syodie : 

en aucun cas tenus de faire ou entrenenir aucune clôture entre aucune partie | etre". 


des chemi Qû'ils sont par les présentes autorisés à faire et les terres sur lesquelles. dex tlOures ~ | ; 


les dis'thémins passeront, mais si le propriétaire d’aucune terre... saufice -aaggne: mn Me terres dea: 
perte’ an raison dé cette disposition, ou devient assujetti à aucyu.frais, qu'il man: Gin à pee 
rait p#s élé tenu par la loi maintenant en force de souffrir sans compensation, si lds. “4 
dits cheinins eussént êté- faits d’après les dispositions d’aucun procès-verbal du : -: 
GrantkWoÿër dimeént homologué, alors il sera. fait compensation. à tel propriétaire. .. : 
par lits Syndics pour telles pertes ou tels frais, et: le montant en sera-.canstaté, de, , 
la. madlèré pourvue par les présentes par rapport à d’autres dommages. squffarta par: 
aucune partie en raison d’aucune chose faite sous l’autorité de cette Ordonnance, 
- . : Sa ho oye? nA wot su 
2 XVISF.. Et-attendu qu'il sera avantageux au public d'établir un passage régulier i nus some : 2" 
entre f@ paroisse de Longueuil et l’Isle de Montréal, en connexion avec lerchemin. à, yaprront RE 
barrièrés l'établissement duquel est autorisé par.cette. Ordonnance ; quiil.sait dane sue entree |». 
, de ples ordonné et statué, qu'il pourra être et sera leisible aux. dits Syndics sous le Marea. et 
nom susdit ‘de “ Lés Syndics du chemin à barrières de Longueuil et Chambly,” "ome 
_ d’établit uh passage public, de telle description que les dits Syndics jugeront à propoæ. . : 
, entre le commencement du dit chemin à barrières sur la rive sud. du Fleuve St, 
. Laurent, et aucune partie de l’Isle-ou de la cité de Montréal, et de louer le dit pasgage” 
, pour ane ou-pour plusieurs années ;° pourvu: toujours, que rien de contenu dans les 
vresentes ne sera interprété de manière à donner aux dits Syndios auweun privilége, - 


exclusif 


é 
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vided always, that nothing herein contained shall be construed fo ‘confel ‘upon the 
seid Trustees any exclusive privilege in the said Ferry, and to Hcquire, posses 
hold, use and employ in and on such Ferry, scows, boats, bargés, ‘or other’ vessch, 
propelled by manual labour, wind, steam, horse or other motive power, fr the 
conveyance and transport between the places aforesaid, of ‘piassenvers, animals, 
And wish ne  Carriages, goods, chattels, wares and moveable: property of evety description ; ‘ant 
sanction of the for-the purpose aforesaid, it shall and may be lawful for the said Trustees, to 
aequee pro.’ - take, purchase, or athérwise acquire (in like manner as they are hereitiaftér autho: + 
Pa doce = TiBext to parehase or otherwise acquire lands for the purposes of their trust) and to 
hold any real estate or property which shall be deemed by the said Trustees to be 
requisite aad useful for the ;urpose aforesaid, and for rendering the actess tothe 
said Perry commodious and easy: Provided always, that no real estate or proper. 
ty ta-be purchase or acqutred forthe purposes in this section: mentioned, ‘shalt 
be so : purchased ar acquired without ‘the express sanction’ and approval of the 
Gevernot of this Province, ‘and that no reat estate or property, stiall be purchased, 
ogaired or'hel far the said purposes, within the Wmits of the Harbour of Montred, 
which shall for the purposes of this section be held to extend from the entrance df 
the Lachine Canal to the lower extremity of the Revetment wall, adjoining the Go. 
veroment works at the Commissariat store. | 
Tolls of cata MEX. And be it further Ordamed and Enacted, that it shall and'maÿ le Tawfil 
a taken da. for the said - Frustees;' and they ate hereby empowered to ‘detratid, ‘ take, sue for, 
animslaacd  recover and receive the following tolls or rates of ferriage or ‘freighy atid no mor, 
carriages. that is to say : — | 
Me ee | tof. PT ET pel “ie 
For every. ecach, stage-cogch, wapyon,or other carriage with four’ ‘wheeld dram 
by: two horses-or other beasts, the sinn of one shilling and six pence, dittrency ; 
And for every additional horse or other beast to the same, the suri of six p nee 
CU:ROREY pi M Eg, so de ay ijt Ve 
For every such coach, stage-coach, waggon or other carriage, drawn by we 
horse or other beast, the sum of one shilling and three + ence, currency ae 
-For-every gig, ‘ealeche, cart or other carriage with two wheels, ‘and' ov every’ 
sleigh, berlin, train, or other winter carriage drawn by two horses or other Bent: 
the sum‘of one shillin and six pence;enrrency;; © 
For every suck pig, caleche, cart, sleigh, berlin, (rain, or otter carriate, ctavn 
by one hor:é-of other beast, the sum of one stilling and three pence, -Cuffehéy ; 
For every saddle horse, ess or mule with its rider, the sum of six'penté, tur- 
Fency:s. re a : Fab cts : ’ mo M ou VA tt pee 
For every horse, mare, ing, ass; murlé, bull; ox, -éow or head -of cattle, the 
sum: of fowr pence, ciirrency;:' . . my woe at yt ist ede at Ue 


_ For every sheep, calf, lamb, goat, or hog, the sum of one half penny, curren’) 
or 
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exchis¥, au dit petsage ; et peunont acquérir, tebir et poswéder, faite usage de et 
employer en et.sur ie dit. passage, des bacs, bateaut, berges et autres vaisseaux; mus 
par mains d'hommes, par le vent, la vapeur, force de chevaux ou autre force motrice, 
pour passer et transporter entre les endroite susdits, des passagers, animaux, voi. 
tures,. biens, effets, marchandises: ét effets. mobiliers de toute description ; et pour 
lea objets suadits it a êtos et sera loisible aux dits Syndics, de prendre, acheter — Et avec l'ep- 
ou auicement acquérir (de même qu'il eont ci-après autorisés à acheter où autre- Gogrernenr 
ment acquérir des terres pour les objets: de leur syndicat.) et de posséder aucune rate 
propriété réelle ou: fonds, que. les. dits Syndics jugeront être névessaire ou utile Priéiés à.ceue 
pour les objets susdits,.et pour rendre l’actès au dit passage plus commode et plus _ | 
faaile ; pourvu taujuurs, qu'aucun fondé ou propriété réélle qui sera achetée ou at- 
quise pour les abjets mentionnés dans cette section, ne gra ainsi achetée où acquise 
anos la sanction et l’approbatiou expresse du Gouverneur de cette Province, et qu’il 
ne sera.acheté, acquis ou possédé aucun fonds ou propriété réelle pour les dils objets 
dans lea limites du Hivre de Montréal, lequel pour les fins de cette suction sera 
considéré s'étendre: des l'embouchure du Canal de Lachine jusqu'à la termingson 
inférieure du: mur de revêtement, joignant les ouvrages di Gouvernement près det 
Magasiss du Commissariat. a _ a, 

XLX. Bti qu'id suit de plus Ordonné et Statué, qu'il pourra être et seta loisible 1a pense pour 
aux dits Syndics; et ils-sont par les-présentes autorisés à derhander, prendre, pour- perscmes ef” 


suivre le recouvrement, recouvrer et recevoir les péages on. taux de passages ou fret faneer™ * 


suivant et pas plus, c’est-à-savoir :— 


Pour chaque carosse, coche, waggon, ou autre voiture à quatre roues, tirée, 
par deux cheveux où autres bêtes, la sotiime d’un chelin et six deniers courant ; 
Pour.chaque-cheval.additionnel; ewautre bête sur telle voiture, là. somme de six 
deniers.conrent. ;, ; 
Pour chaque telle carosse, coche, waggon ou autre voiture tirée par un cheval ou 
autre bête, Ja somme d’un chelin et trois deniers courant ; _. 
Pour-chagne gigs caléchy; obarrette-ou'autre voiture à deux roues; .et pour chaque 
sleigh. begline,. traine; on. aûtre voiture d'hiver, tirée par deux chevaux au autres. 
bêtes, la. somme: d'un:chetin et:six deniers:courant ;, so 
Pour chaque tel.gig, caldoke, charette,-steigh, berline, traine, on autre voitufe, 
tirée par an cherat-ousautre béte, la somme d’un chetin et trois deniers courant ; 
Pour:chaque cheval dé selle, 4ne'-on mule, avec son cavalier la somme de six 
deniers caurant;: - | a 
Pour: chaque: cheval; cherat-liongre; jument; ahe, mule; taureau, bœuf, vache, où - 
bête à: costes; la somme:dé-quatte deniers courant ; : / 7 
Pour chaque mouton, veau, agneau, chêvre ou cochon, la somme d’un demi de+ . 
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For each person on foot, and for each person over five in any car. 
riage drawn by four horses or other beasts, or over three in any carriage dranr 
by.a.less number than four such horses er beasts, two -pence, currency; 
Provided always, that.the rates of ferriage as above, shall be those authorizedto | 
be demanded, taken, paid for and recovered in case of the ferry being for a dis 
tance under two. miles, but may be.double the respective amounts ef the same st 


‘the discretion of the Trustees should the said ferry befor a distance exceeding 


two miles : Provided further, that it shall be competent to the said Trustees to . 
establish reasonable rates of ferriage{or all grain, flour,oatmeal, meat, plank,boards 
and other lumber, and for all other goods, wares and merchandize, not forming 
the load or part of the load of any of the above mentioned-carriages or beasts; 
which tolls or rates shall be applied to the same purposes and in like manners 
the tolls on the said Turnpike-road are hereby authorized to be applied: Provided 
always that the said Trustees shall be at liberty from time to time, with the sane. 
tion and approval of the Governor of this Province, to reduce the said tolls or 
rates,or any of them,and again to raise the same, provided they be not at any tim 
raised beyond the rates hereinbefore mentioned and authorized ; and provided 
further, that the said Trustees shall cause tables of the tolls to be paid st the said 
Ferry, and the regulations under which they are to be collected to be plainly and 
legibly printed and affixed in a conspicuous place in each decked vessel employed 
at such Ferry, and may seize and detainany carriage, animal or thing on wh 
any toll shall be due for ferriage, -until such toll:be paid. 


XX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees, my, i 
they think proper, commute the tolls on the said Ferry with any person or perso 
by taking a certain sum of money, either yearly or monthly, in lieu ther 


XXI. And be it further Ordained and Enacted,that f any person or persons shill 
willfully or maliciously cut, burn, sink or destroy any scow, boat, barge or vest) 
or destroy or injure any engine or machinery for propelling any scow, boat, barge 
or vessel, used by the said Trustees in and upon the said ferry, or any building 
work of any kind therewith connected, and erected or constructed under the a 
thority of this Ordinance, or shall wilfully or.maliciously by any ways, means 0 
devices, obstruct or cause to be obstructed the said ferry, or the said works or a0) 
part thereof, and the full and free use thereof, the person or persons 50 offending 
shall be guilty of a misdemeanor, and shall, on conviction, be liable to puni 
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+ Pott chaque persvame anmied, et pour chaque personne audelà de cing: dana hu- 
vünelvore tirée-par quatre chevanx ou autres bêtes, au. auilela.de trois dens au- 
COM“ Itère tirée par moins de quatre tels chevaux ou autres bêtes, deux deniers 
doeranitu:"" . . Ù ù 5 ca oo ou 
"ss 8 To! TT ‘ *, . ' . she, wa 
- ‘Pétirva' toujours, queles péazes comme ci-dessas, seront les taux . autoxiats à être 
“dthwandves, pris, payés et recouvrés au cas 60 le. passave sera d'ane distance mdindre 


Proviso. 


ué Odi thilles; thais pourront être double lés montants respectifs d'iceux &.la dis | 


“er dy" des Syndics, ad'cas où le dit pasdage éxcédrait la distance:de devxX-milles: - | 


vodivy déplus, qu'il sera loisible aux dits: Syndics d'établir des péages  raiscnaables 
“pout transpea de tous grains; fleut' farine d'avoine, viandes,! madriess,planches et 
autres: hôis-et pour toutes marchihtidises'ét effels me formant. pas ta charad.on partie 
‘de'ld'charge d'aticuné des voitures bu bêtes civtdéssus mentionnées’; lesquels: taux de 
péage seront affectés aux mêmes objets ‘et'de méme que tes:iéages sar lodit ehemia 
à barvidhes sont par lés présentes autorisés’ d'êtré affectéd » pouful-toujpurd,:que:-les 
dits Syfidjes pourront de ftem$& autre; 4066 T’apptébation ét l’assehtimont du .Gonr- 
verriégride Lette Province, réduire ‘ests taux ‘ou pédges ou aucun dficeuk let-iles 
‘augmehter, poërvü qu'ils ne soient pas en aucun tenrsaugmentés-audelh.des.tadr:cit 
déssyue mentioïniés et autorisés: et pourvu de plus qué'les dits Syndios ferorit imprimer 
stieté Brent éttlatrement et feront afficher dans un endroit visible dé ebaque veisseah 
pôufé ‘éplbré surtel passage, un tableau des taux qui -serotit ‘ payés sur iceluf, ‘et 
les réglemens sous lesquels la perception en séra ‘faite, et pourront baisir et détenir 
aucune voiture, bête ou chose, sur laquelle il sera dû aucun péage, jusqu’à ce que 


tel taux soit payé. 


t -¥OH SEdPllisoit de plos Ordonné let Statué, que’ leu dits Eyndivs pourront, | 


‘efile tk Yagehe ‘À propos, commner les lux sur le ‘dif passage, ayes aucure 
perstfidt' ob! ‘personnes, en recevant an lieu d'iceux une-certaine somme d’ar- 
gent annuellement ou mensuellement. 


rhe GAP 2 py qu'il soit de plas Ordonné et Statué, ‘qui si aueune personne ‘ou 
) Spades, mélicieasement ét de propos délibéré; coupe, incendie, colle &.fonds 

‘détyüit aucun bac, bateau, ‘berze ‘od vaîskeau ‘ou détruit on fait tort à ancon 

sit} ‘OU’ michine pour mouvoir ‘dvcun Bae, ‘bateau, berge ou vaisseau, em. 
ployé ph Teb'üits Syndics ‘sur Ye dit ‘passage, où aucune batisee ow ouvrage 
que dat tn déperidant, ‘et ‘Erigé ‘du construit sous Vantorité de eette Ordon- 
häbde “ôu qui obsirnera: ou fera obstruer fe dit passage maticieusnment ou de 
propo 


= 4 t 


‘ délibéré, où! les’ dits travaux ou ‘éucüne partie d’iceux, on l’uragé plein 
D OC ae rb ob hte Et. id i et 
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(but not whey pasaing in arhirad or private vekécle} anda carrisges;chèrss ami 
animals belongingto Her Majesty or employed in her servide, “when: donveyieg 
persons in such: servige or returning therefrom, and al naval and militery-recniits 
marching by route, and all persona, animals and carriages attending faverats, shal 
pass toll free along the said roadand through. the Turnpike-gates and Folkber 
thereon tv be erected under the authority of thie Ordinanee. Soe aut 

- . - + » cos ae] 4 
. t 47) tt ie 


XJ. Provided always,and be it fhrther Ordained and Enacted,thatno nfbre'tHan 
one full toll in any one day (to.be computed from twelve ofthe clockint night ta 
twelve of the clock in the next suaceeding. aight) shall be demanded or takea for 


. of in, respect of the same horse or horsds;-or-other beast or beasts, or cattle,dmvw- 


ing the same waggon, wain, cart, coach, gig, caleche, demmet, springschrt or 
other wheel carriage or. winter carriage; .or.fororid respect of the same ‘hone, 
mule, ass, or other beast or cattle, laden or unladen or not drawing; .ordot ot in 
respect of the same oxen or ox, neat cattle, calves, swine, 5 or lambs for pass- 
ing and repassing, through all o1 any of.the gates alongthe line of the same-one of 
the said roads, except as hereinafter mentioned ; and provided further .:¢hat-no 
carriage, animal or thing on which one full toll shall have been paid om anyully # 
any one of the said Turnpike-Gates, shall be subject to any toll on passing thtough 
any other of the said Turopike.Gates on the same day. 7 cya 


À: 
ti 


XII. Provided also, and be it -further Ordained and Enacted, :'that‘the tals 


hereby made payable for or in reapect-of any stage-coach, diligence, van) carte 
mit ot! 


stage, waggon, or other stage, carriage, or any cart or carriage of'any.: 


veying passengers or goods for hire, pay or reward, and for or in respept'of' any 
horse er horses, beast or beasts drawing the same, shall be payable asad paidsevery, 
time of 


| passing, or re-passing along. the said Road ; but not at mese: than: one 
of the said Turnpike-gates for each time of so passing or of re-passing om the aid 
Roads, .in one and: same direction, although several'of the said :Turapike: 
Gates should be gone.through in the; same direction ‘in so' passing or reqpassing: 


XLII. And be it further Ordained and.Enacted, that the said Trastets nid}, if 
they think proper, commute the tolls on the qaid:road ‘with any p 
y 


eesorl or persbns 
or monthly in lieu tered 


XIV. 
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service et portast l’uniforme navale ou militaire, grande on petite tenue, et leurs 
chevaux (mais non lorsqu'ils passeront en voiture de lovage ou en voiture privée, ) 
et toutes voitures, chevaux et animaux appartenant à Sa Majesté ou employés à 
son service, dans le transport des personnes à tel service en allant et revenant, et 
toutes recrues de la merine ou de l’armée en roote, et toutes personnes, animaux 
et voitures assistant à des funérailles, passeront francs de péages sur le dit chemin 
et par jes barrières et barres de péages qui seront érigées sur icelui sous l'autorité 


de cette Ordonnance. | 


. XI. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il ne sera 
pas dernandé.ou pris plus d’un péage entier dans le même jour (à compter depuis 
minuit jusqu'à minuit dans la nuit ensuivante) pour le même cheval ou les mêmes 
chevaux, ou autre animal ou animaux ou bêtes à cornes, attelées au même wag- 
gon, chariot, charette, carosse, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts, ou autre 
voiture à roues ou voiture d'hiver, ou pour le même cheval, mule, âne ou autre 
animal ou bête à-cornes chargée ou non chargée ou non attelée, ou poor les 
mêmes bœuf on bœufs, bétes à cornes, veaux, cochons, moutons ou agneaux, 
pour passer ou repasser dans toutes ou aucune des barrières sur toute la ligne du 
n@me ou aucun des dits chemins excepté comme ci-après pourvu ; et pourvu 


Certaines ex- 
empiions de 
payer On le 
qu'un péage 
même jour. 


de plus, qu’ancune voiture ou aucun animal ou chose, sur laquelle dans une | 


journée il aura été pris un péage entier à aucune des dites barrières, ne sera sujette 
à aucun péage en passant dans aucune autre des dites barrières le même jour. 


XIL Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordenné et Statué, que les péages im. 
posés par les présentes, pour ou par rapport à tout coche, diligence, char & banc, 
chariot couvert, waggon, ou autre voiture de relais, ou aucune charrette ou vui- 
ture transportant des passagers ou effets pour salaire, gage ou récompense, ou 

r ou par rapport à tout cheval ou tous chevaux, animal ou animaux attelés à 
iceux, seront payables et payés, chaque fois qu'ils passeront ou repasseront sur 
le dit chemin; mais pas à plus d’une des dites Barrières pour chaque fois qu’ils 
passeront et repasseront ainsi sur le dit chemin en allant dans la même direction, 
quoique plusieurs des dites barrières soient passées dans la même direction en pas- 


sant et cepassant ainsi. 


XIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics pourront, 
s’äs le jugent à propos, commuer les péages sur le dit chemin avec aucune per- 
sonne ou personnes, en recevant au lieu d’iceux une certaine somme d'argent 


annuellement ou mensuellement, 
XIV. 
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memes XIV. And be it further Ordained end beacted, that the saith, Frogtees may 
asction fs «© from time. to time, if they shall deem it advaatageons,. let os farm the . iqila t be 
one Tee" levied on the said rond by public auction to the. bighest and, bast badder, fur-a time 
not exceeding.one year in any. case, taking good and aufficient security frem the 
farmer or lessee.: Previded always, that the said tolls ta be levied shell not be let 
or farmed until after the.expiration of the firat year from, the: time when the 


sald road shall be completed.an the Trustees shall bave. begun to levy the tolls 
thereon. : 


When the XV. And be it further Ordgined and Bnagted. that al and, every: the powers 
vested in ihe  andautborities, jurisdiotion and, çontrel over or with regard to the highway, a 


magittr ares, 


end voyers portion of any highway. which shel) be adpptedby, the said, Trustees as. part ofany 
or Biber rou’ road they, are hereby autheriged, to make, vested.in any Grand. Voyer, . Qver. 
tha said ronds seex af roads, Road Surveyon or other Read. Officer, by the.Act of, the Parliament 
' of this. Province, passed, in the thirty-sixth. year of the, Reign.of King George the 
Third, ivtituled, ‘ An Act, fox. making, repairing and altering the highways. aud 

“ bridges within this; Province, and for ether purpeses,”” or. by any, ethan Act, Or- 
dinance or Law of this Province,or in any District Council shall, in. ao, fas as the 

same shall not interfere with the carrying into effaet af this. Ordimanee, ma 

become and continue te,be.so vested, until the said Trustees shall, in, writing, 00 

tify, such Grand Voyer,. Overseer of Roads, Road Surveyen or. ather reaxl-afor, 

or the Clerk of suah District Coynail, that. they. the seid Trustaes bayp, assumed 

and taken upon themselves, or will from and after a specified day asguane and take 

uppn themselves for the purposes-of theig:truat, the control and, maneagement.cl 

the. said road, and fcom, and.atier such specified day,, all and, avezy the.said pow 

ers. authorities, parisdigtion and control vestes.in such Grand. Voyer,, Quenseer of 

 Roals -Road Gurveyor, or: other Road. offigeron District Council as. affgrasssd; shall 

cease and determina. | 


Persons bourd =o. WE andbe it further Ordained. and Rnocted,. that from:and.afeen tiie day 
by len oe when the:ssid Trustees.shalt assumes and take upon themselves-the canteal aad 
our on any or management of the. said; ttach,.canh.and every personsand. persens,. hada and:be 
mut conmue Gies, politic oc corporate, whe may be bound by any law of this: Proviace, or. by 
ey bet’ | any Procès Verbal, duly homelogated (and all such laws and Procès Verbaua 
annual puc shalt ramain:ia. full free except i. se fan ag they are: Hereliy empressly deragated 
from) ta .rep@r ot keep up, or to, perform-auy:sernina:ar: labour anion with:regard 
to any postion.of the rad hereby-plesed under: the epntsel of the said. Trustess. 
shall and are hereby required to commute all such obligations with, thesesd Trus: 
tees for such sum of money as may be agreed. upon by such parties respectively 
an 
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WIV: Bt duiil toit de plus Ordohné et Statué, ue les dits Syndicspourront 
dé tems A aurte, s'ils le jugent avantageux, louet ou affermer les péages’ qui seront 
prélevés suite dit chemin, par encan publié au plus haut et dernier enthérisseur; 


pourmritetàs n'excédant eft aucun cas une adnée, prenant bonrie et suffitante catr~ 


tion a Rénrer ou locataire ; pourvu toujours, que Îles dits péngts à être prélevés, . 


he berUnt ni touts du affetmés qu'après l'expiration dé la rremièré nhnéé à comp- 
ter dé fépoque où le dit chermn sera parachevé, et les dits Syndics auront-com- 
mencé à prélever les péages sur icelui. | 


 ÆV. Bt qu'il sit de plus Ordonïié et Statué, que tous et chacun les pouvoirs 
et autorités, juridiction et contrdlé sur et par rapport ati'grand chemin’ où partie 
d'autuñ prand ch min qui sé-a adoptée pat les dîts Syudies comme partie dancin 
chethin qu? dont par les ifrésentes aütofises à faire, dont est revêtir auctin Gtand: 
Voyer, Inspectéur, Sous Voyèr ott aûtreofft: iér deschemins, pat l'actëdu' Parlémett 
de cetté Province passé dans‘la trénte sixièrre anhéé du régne dû 'Roï'Georpt 
Trois, intitulé, Acte pour faire, répatet et changer les grands chemius et. ponts 
‘° dans cette Province, et pour d’autres fins,” ou par aucun autre acte, Ordon: 
nance ou loi, ou dont est revêtu aucun Conseil de District, seront, en autant qu’i- 
éeutine sert ‘pas incompatibles avéc la mise & exécutior de cette Ordorinanee, 
éteontiritréfotit d’étre airisi exetcés, jésqu'à ce que les Hits Syndies dient donrré’ 
avis pariéerit & tel Grand Voyer, Inspecteur, Sous Voter du autrd offieier des che~ 
ins, of ait Greffier de tel Conseil de District, qu'eux, ler dits Sÿndicë se sont apro: 
priéb et ont pris sut eux, où s’äppropriefotif et: prendront sur etrx; d’après et à 
eompitér d’riti jour spécifié, le contrôle et la régie du dit chemm, et après et à 
cétripter détel jour spécifié, tous et'chacuni les dits pouvoirs; #itorités, jnridiction 
ét déntiôle dont étaient revêtus tels Grand Voyer, Inspecteur, Sous Voyerou autre 
offlet des Chémins ou Conseil de Distriet -conrme susdit, eesseront et ‘tis én séront 
déchus. , out 


‘NVI Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à compter du jour où les dits 
Syadies s'approprieront ét prendéerft sû eux lé contrôle et la répit dir dit cliemin, 
toute et chaquepersetineet personnes corps ét-côfps politiques etincorpdrés, quipeu- 
vent€tee Yenusd paraucune foi dd cette Province; ouparducun procès verbal dûment 
homologué fet toutes telles fois et procès verbaax continüétorit eh pleine force, 
excepté-en fetant qu’il est expressément dérogt à‘iceux parles présentes) à réparer 
et-entretentr ow à exécuter aucun sérvicé ou frävail, en ou par rapport'à aucune 
partie da chentin pat Îles présentes plaeé sous le contrôle des dits Syndits, seront 
tents eile dont par Fes présentes requis de ébrtimuret toute telles obligations avec 
les dits Syndies, pôur -telle semmd d’argént qui potra êtré ‘convenue entré 

Lo, telles 


T r 2 


331 


Lea pécgen 
pourrons. ètre 
loués gar 
epcan pour 
une année, 


Quaad les 
pouvoirs &e. 
des megistrats, 
grands voyers 
ef autres off- 
ciers par rap. 
part aux dits 
chemias ees. 
seront. 


Les personies 
quisont obligé: 
a des travaux 
sur Jee che. 
nines feront un 
arrangement 
par le paiement 
d'une summe 
annuelle, = ° 








932... C.16. Anno. quarta Victoriay Regine... A. Dis 484 ; 


and the said Trustees ; and such commutation money shall be payable annyally, 

on the fixgst day of May, in each year; and if any such party shall neglect:or te. 

fuse to pay the sum 0 agreed upon when due, the said ‘Trustees may sue for | 
and recover the same with costs, in any court having original civil jurisdiction to. , 
the amount: Provided always, that if no such agreement or somnmucation shal Le | 
effected; the said Trustees may sue the party neglecting or refusing to make such, 

agreement or commutation for the sum which, in their estimation, such party 
ought then to pa for such commutation, in any court having jurisdiction 14 the 
amount so sued for, and may recover the same or such less sum as the court sh 

award ; and the rate determined by the judgment shall be rate to be there 
after paid for such commutation by the party defendant, or such party as may be 
liable to the commutation of the'same obligation : Provided also,, that costs shall 
be awarded to any such party who.shall before the commencement of sych auit, 
bave:legally tendered to the said Trustees at their office, or to their clerk, in per. 
gon, a-sum of money equal to that for which judgment in ‘sych suit shall be given. 


da ts re 


Frowess not XVIL And beit further Ordained and Enacted,that the said Trusteps shall in no. 
afencety. case be bound to make or maintain any fence between any part of the roads they. 
the ronde ang AXE herdby authorized to make and the lands through. which the same shaJ] pass, 
the lnnde à, QUt ifany proprietor of any land shall by reason of this enactment, , sustainacy- 
they page. = loss or become subject to any expense which he would not have been bound by 
the law now. in force to bear without compensation, if the said roads had, been, di. 
rected to be made by any Procès Verbul of, the Grand Voyer duly. Homologated, 
then.compensation shall be made to such proprietor by the said Crus tags for spgh 
loss or expense, and the amount thereof shall be ascertained in the manner berein. 
provided with regard to other damages sustained by any party by reason of. any. 
thing done under the authority of this Ordinance. rte 


wd 


Tustees my XVIII. And whereas it will he advantagequs to the public to-establish .» reg: 
ferry beween Lar Ferry between the Parish of Longueuil and the Jeland of Montreal, in.conper- 
ue wy jan with the Turnpike-road by ‘this Ordinance authorized to, be established, be it, 
bease the same. “therefore further Ordained and Enacted, that if shall and may be lawful, for.the 
_ said Trastees hy the name aforesaid of * The Trustees of the Longueuil and 

- Chambly Turnpike-Road,” to.establish a public Ferry.of such nature ag to the 

_ said Trustees shal} seem fit, between the commencement of the said Turnpike-road 

on the south bank of the River St. Lawrence and any part of the Island ox City: 

of Montreal, and to lease the said Ferry for one year or for a term pf years ; Lie 

y 
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tees parties respectivement et-les dits Syndics ; et telle commytatian: sera-payas: -. 
ble annüéllémerit, le premier jour.de Mai de chaque année ; et si adeune des . : 
parties ntglige ou refuse de payer la somme convenue à son éch.anee,- les ‘dit : 
Syndies pourront en poursuivre le recouvrement. avec dépens dans-agcune.cour -…: 
avifè ayant juridiction originaire jusqu’à.ce montant ; . Pourvu toujours, que. sh | -. 
aucune telle convertion ou commutation n’est effectuée, les dits Syndics pomrronf : : 
poursuivte la partie négligeant ou refüsant de faire telle convention ou com. | > 
mutation, pour la somme qu’ils estimeront que telle partie devrait payer poug telle: : .. 
comimiufation, ‘dayis aucune cour ayant juridiction jusqu’au montañt ainbi. .: 
demandé,’ et pourront en faire le recouvrement, ou. de telle moindre somme que: . : 
la cour adjugera ; et le taux fixé parle jugensent, sera le.taux payé pous tel com)... :' 
mutation à l'avenir par la partie défenderesse: ou par telle partie qui sera: tedus:àr. :»i 
la commutation pour là même-obligation ; pourvu aussi, que les dépees; serenity … : 
adjugés en: faveur d’aucune telle.partiequi aura avant l'institution detelle-natiem .r: : 
fait offresdégäles aux dits Syndics ‘à teur bureau, ou à leur:secrétaire en personne, : 
d'une somme d'argent égale au montant pour lequel jugement aura été rendu dans. 
telle action. | 


my 
a 
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: el ., Lot Done AU His cs eo fi ad AUS en + 
XVIL Et quit soit de plus Ordonné et Statué, . que les dits Syndics.ne seront. ts syodian + - 
en aucun cas tenus de faire ou entrenenir aucune clôture entre aucune partie Re | 
des ohémity 4a'its:sont par les présentes autorisés à faire et les terres sux lesquelles: des-clotures = | 
les dits’themins passeront, mais si le propriétaice d’aucune terre, squffie .auçine; #+.1 aterres à - 
perte’ ‘en raigon dé cette disposition, oy devient. assujetti à .aucun.frais, qu'il. manu: Gore it pee 
rait pas été tenu par la loi maintenant en force de: souffrir sans compensation, si lds. “14 
dits chéfnins euséent été- faits d’après les dispositions d’aucun procès-verbal. du : - 
GrandVoyeér dûmént homologué, alors il-sera fait compensation à tel propriétaire. .: 
par lë&é dits Syndics pour telles pertes ou-tels frais, et: le montant en sera.canstaté, de : :: 
Ja. maditré pourvue par les présentes par rapport à d’autres dommages. gouffarta pan: .:' 
aucune partie en raison d’aucune chose faite sous l'autorité de cette Ordonnance. 
| . ) . » © À roi se gate ete, 
XVIBF.. Bt-attendu.qu’il sera avantageux au public d’établir un passage répulier, urs synies-: : | 
entre ff paroisse de Longueuil et l’Isle de Montréal, en connexion ayec: le'chemia: à. paren ene 
barriéres l’établissement duquel est autorisé par:cette Qrdonnance ; quil soit danc:ae entre > 
de plas ordonné et statué, qu'il pourra être et sera loisible aux. dits Syndics sous le Mages. et. 
now susdit ‘de “ Les Syndics du chemin à barrières de Longueuil et Chambly,” "omer 
d’établir uh passage public, de telle description que les dits Syndics.jugenont à prapeg - 
entre le commencement du dit ehemin à barrières sur la rive sud. du Flegve St, .- 
Laurent, et aucune partie de l’Isle-ou de la cité de Montréal, et de louer le dit passage” 
, pour ane ou-pour plusieurs années ; pourvu: toujours, que rien.de contenu dans les 
, presente ne sera interprété de manière à donner aux dits Syndics aucun privilége- 
| exclusi 
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ceeding in the whole fifteen thousand pounds currency; and out of the monies so 
raised, as well as out of the other monies which shall come into their hands, and 
which are not hereby directed to be applied solely to one special purpose, it shall 
be lawful for the said Trustees to defray any expenses they are hereby authorized 
to incur for the purposes of this Ordinance. | 


XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall and may be 
lawful for the said ‘Trustees to issue Debentures in the form to be approved of by 
the Governor of this Province, forthe said sums by this Ordinance authorized to 
be raised, and such Debentures shall respectively bear interest at the rate therein 
mentioned until redeemed ; and such interest shall be payable semi-annually, and 
may, at the discretion of the Trustees, (but with the express approval and sanction 
of the Governor of this Province, and not otherwise, ) exceed the rate of six per 
centum per annum, any law tothe contrary notwithstanding, but shall be the low- 


est rate at which the sum or sums to be borrowed on such Debentures shall be 


offered or can be obtained ; and the said interest shall be paid out of the tolls to 
be levied on the said roads or ferry by virtue of this Ordinance, or out of any 
other monies at the disposal of the Trustees for the purposes of their trust ; but if 
the said tolls and other monies shall not at any time be sufficient to pay the inte- 
rest then due, it shall and may be lawful for the Governor of this Province for the 
time being, by warrant under his hand to authorize the sum necessary to meet the 
deficiency, to be advanced and paid by the Receiver General of this Province to 
the said ‘Trustees from and out of the unappropriated monies in his hands; and 
such advances shall be thereafter accounted for by the said Trustees and repaid to 
the said Receiver General of this Province from and out of the tolls to be levied, 
or other monies which shall come into their hands by virtue of this Ordinance for 
the purposes thereof, and being so repaid shall remain in the hands of the Recei- 
ver General at the disposal of the Legislative authority of this Province. 


XXXIII, And be it further Ordained and Enacted, that over and above the 
sums which the said Trustees are authorized by the preceding sections of this Or 
dinance, to raise by way of loan, it shall be lawful for the said Trustees, at any 
time and as often as occasion may require,to raise in like manner such further sum 
or sums as may be necessary to enable them to pay off the principal of any loan 
which they may have bound themselves to repay at any certain time, -and which 
the funds in their hands, or which will probably be in their hands at such time, 
and applicable to such repayment, shall appear insufficient to enable them to re- 


pay: 
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vince, aucune somme ou sommes d’argent n’excédant pas en tout quinze mille 

livres courant ; et il sera loisible aux dits Syndics tant sur les deniers ainsi prélevés 

que sur les autres deniers qui pourront leur venir entre les mains, et qui ne sont 

pas par les présentes affectés dun objet particulier, de defrayer aucune dépense 

quis sont par les présentes autorisés A encourir pour les objets de cette 
rdonnance. 


XXXIT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué,qu’il pourra &tre et sera loisible 
aux dits Syndics, d’émaner des débentures de la manière quisera approuvée par 
le Gouverneur de cette Province, pour les sommes autorisées à être prélevées par 
cette Ordonnance, et telles débentures porteront respectivement intérêt au taux 
y mentionné jusqu’à leur remboursement ; et tel intérêt sera payable semi-annuel- 

e 


ment, et pourra à la discrétion des dits Syndics (mais de l’assentiment et avec 


Papprobation expresse du Gouverneur de cette Province, et non autrement,) 


excéder le taux de six par cent par an, nonobstant toute loi à ce contraire, mais. 


sera au moindre taux auquel la somme ou les sommes qui seront empruntées sur 


telles.débentures seront offertes ou pourront être obtenues ; et les dits intérêts 
seront payables sur les péages qui seront prélevés sur les dits chemins ou passage 
en vertu de cette Ordonnance, ou sur tous autres deniers à la disposition des dits. 


Syndics pour les objets de leur syndicat; mais si les dits péages. et autres deniers ne 
sont pas en aucun tems suffisants pour payer les intérêts alors dûs, il pourra être et 
sera loisible au Gouverneur de cette Province pour le tems d'alors, par warrant 
sous son seing, d’autoriser le montant nécessaire pour rencontrer tel déficit, d’être 


avancé et payé aux dits Syndics par le Receveur Général de cette Province sur les. 
argens disponibles entre ses mains; et il sera ci-après rendu compte des dits argens. 
par les dits Syndics, et iceux seront remboursés au dit Receveur Général de cette. 


rovince, sur les péages qui seront prélevés et sur les autres argens qui viendront 
entre leurs mains en vertu de cette Ordonnance, pour les objets d’icelle, et étant 
ainsi remboursés demeureront entre les mains du Recevéur Général à la disposition. 
de l’autorité législative de cette Province. 


XXXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’en outre et en sus des 
sommes que les dits Syndics sont autorisés par les sections précédentes de cette 
Ordonnance, à prélever au moyen d’emprunts, il sera loisible aux dits Syndics, en 
aucun tems et aussi souvent que l’occasion le demandera, de prélever de la même 
manière telle autre somme ou autres sommes qui pourront être nécessaires pour 
les mettre en état de rembourser le principal d’aucun emprunt, qu’ils se seront 
obligés de rembourser à aucun terme certain; et que les fonds entre leurs mains, 

ou. 
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pay : Provided always,that any. sum or sums raised under the authority of this sec. 
tion shall be applied'solely to the purpose herein mentioned, that no such sum shall 
be borrowed without the approval of the Governor, Lieutenant. Governor or person 
administering the Government of ‘this Province, and that the whole sum due 
by: the said Trustees, under debentures then unredeemed and issued. under the 
authority ofthis Ordinance shall in no case exceed twenty thousand pounds, cur- 
rency ; and all the provisions of this Ordinance touching the terms on which any 
sum shall be borrowed under the authority thereof by the Trustees, the rate of in- 
terest payable thereon, the payment of such interest, the advance by the Receiver 
General of the sums necessary to.enable the Trustees to pay such interest, and 
the repayment of the sums so advanced, shall be extended to any sum or sums 
borrowed under the authority of this section. | 


XXXIV. And'be it further Ordained and Enacted, that if any person or per. 
sons shall: forge or counterfeit any such debenture as aforesaid, or any signature, 
indorsement or writing thereon or therein, or tender in payment any such deben- 
ture, or any. debenture with-such counterfeit signature, indarsement or writing 
thereon or thereïn, or shall demand the payment of any sum of money thereby se- 
cured, or cf any interest thereon, knowing such debenture,. or the signature, 1n- 
dorsement, or writing thereon or therein to be forged or counterfeited, with in- 
tent to defraud the said Trustees, or any other person or persons, body or bodies 
politic or corporate, such person or persons so offending shall be guilty of felony, 
and shall be fiable to suffer punishment accordingly. | 


XXXV. And be it further Ordained and Enacted, thatifat any time after the 
said debentures or any of them shall have become due and payable according to 
the terms thereof, notice shall be inserted three several times, at intervals of not 
less than one month apart, in one of the Newspapers published: in the City of 
Montreal, and in the Quebec Gazette published by authority, requiring all hold- 
ers of such debentures to present the same, at a place or places in the said notice 
to be specified, for payment, all interest upon any debenture then payable, which 
shall remain out more than six months from the first insertionof such notice in 
such Newspaper and Gazette shall cease to accrue from the end of: the said six 


months. 
XXXVI. 
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ou quise trouveront probablement entre leurs mains à tel terme et applica 
bles à tel remboursement, leur paraîtront insuffisants pour les mettre en état de 
‘faire tel remboursement : pourvu toujours, que toutes somme ou sommes préle- 
vées sous l’autorité de cette section, seront exclusivement appliquées aux objets 
ci-mentionnés, et aucune telle somme ne sera empruntée sans l’approbation du 
‘Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou de la personne chargée de l’administra- 
tion du Gouvernement de cette Province, et que toute la somme die par les dits 
Syndics, en vertu de débentures alors non 1emboursées et émanées sous l’autorité 
de cette Ordonnance, n’excédera pas en aucun tems vingt mille livres courant ; 
et toutes les dispositions de cette Ordonnance, relativement aux conditions aux. 
quelles aucune somme sera empruntée par les dits Syndics sous l'autorité d’icelle, 
au taux de l'intérêt payable sur telle somme, au paiement de tel intérêt, à l'avance 
par le Receveur Général des sommes nécessaires pour mettre les Syndics en état de 
payer tel intérêt, et au remboursement des sommes ainsi avancées, s’étendront à 
toutes sommes empruntées sous l’autorité de cette section. 
XXXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne ou 
personnes falsifient où contrefont aucune telle débenture comme susdit, ou aucune 
signature, endossement ou écriture en ou sur icelle, ou offrent aucune telle dé- 
benture en paiement, ou aucune débenture avec telle signature, endossement ou 
écrit contrefait en ou sur icelle, ou demandent paiement d’aucune somme dont le 
aiement est assuré par icelle, ou d’aucun intérêt sur icelle sachant que telle dé- 
enture, ou telle signature, endossement on écrits en ou sur icelle sont falsifiés 
ou contrefaits, avec l’intention de frauder les dits syndics, Ou aucune autre per: 
sonne Où personnes, corps ou corps politiques ou incorporés, telle personne ou 
personnes ainsi contrevenant, seront coupables de félonie, et seront sujettes à en 


souffrir les peines en conséquence. 


- XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qiie si en aucun terhs après 
que les dites débentures, ou aucune d’icelles seront échues et payables selon -les 
termes d’icelle, il est donné avis à trois différentes reprises, par intervalles de pas 
moins d’un mois entre chaque, dans un des papiers-nouvelles publiés dans la cité 
de Montréal et dans la Gazette de Québec, publiée par autorité, requerrant toutes 
personnes en possess'on de telles débentures de lés présenter pour en être payées 
à tel endroit ou endroits qui seront spécifiés dans le dit avis, tout intérèt sur 
aucune débenture alors payable, qui restera plus de six mois après la première 
insertion de tel avis dans tels papiers-nouvelles et Gazette sans être présentée, 


cessera, à compter de l'échéance des dits six mois, | 
XXXVI. 


X x2 
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XXXVI. Provided always, that nothing herein contained shall prevent the said 
Trustees from voluntarily redeeming any debenture with the consent of the lawful 
holder thereof, at any time before such debenture shall have been made redeem. 
able, if the state of the funds of the said Trustees shall warrant such redemption 
with advantage to the public interest, and if the said Trustees shall obtain the ap. 
proval of the Governor to such redemption. - 


XXXVIT. And be it further Ordained and Enacted, that the due applica: 
tion of all public monies whereof the expenditure or receipt is authorized by 
this Ordinance shall be accounted for to Her Majesty, Her heirs and successors, 
through the Lords Commissioners of Her Majesty’s Treasury for the time being, in 
such manner and form as Her Majesty, her heirs and successors shail be pleased to 
direct. 


XXXVIIT. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees 
shall lay detailed accounts of all monies by them received and expended under 
the authority of this Ordinance, supported by proper vouchers, and also detailed 
accounts of all their doings and proceedings under the said authority before such 
officer, at such times, and in such manner and form, and shall publish the same 
in such way, at the expense of the said Trustees, as the Governor shall be. pleased 
to direct. 


XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that the word “ Governor,” 
in this Ordinance used, is to be understood as comprehending and meaning the 
Governor, the Lieutenant Governor, or person administering the Gevernment of 
this Province. 


XL. And be it further Ordained andEnacted, that this Ordinance shall be a pub- 
lic Ordinance, and as such shall be taken notice of, held and allowed in all Courts 
and elsewhere, and by all Judges, Justices, and persons whomsoever without being 
specially pleaded. 


XLI. And beit further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be a per 
manent Ordinance, and shall be in force until repealed or altered by competent an- 
thority. _ 


SYDENHAM. 
Ordained 
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XXXVI. Pourvu toujours, que rien du contenu des présentes n’empéchera les 
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dits Syndics de rembourser volontairement aucune débenture avec le consentement ! 


du possesseur légale d’icelle, en aucun tems avant qu’icelle débenture soit rem- 
boursable, si l’état des fonds des dits Syndics autorise tel remboursement et si 
icelui est à l’avantage de l’intérét public, et si les dits Syndics obtiennent l’appro- 
bation du Gouverneur par rapport à tel remboursement. | 


XXXVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera rendu compte à Sa 
Majesté, ses héritiers et successeurs par la voie des Lords Commissaires de la 
. Trésorerie de Sa Majesté, de la manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses héri. 
tiers et successeurs l’ordonner, de la due application de tous les deniers 
publics, la dépense ou la recette desquels est autorisée par cette Ordonnance, 


XXXVIIL Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics sou- 
mettront des comptes détaillés de tous les argens par eux reçus et déboursés sous 
l'autorité de cette Ordonnance, appuyés de pièces justificatives, et aussi un état 
détaillé de leurs acteset procédés en vertu de la dite autorité, à tel officier, en tel 
tems, et de la manière et forme, et en feront la publication de telle façon, aux dé: 
pens des dits Syndics, qu’il plaira au Gouverneur l’ordonner. 


XXXIX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le mot “ Gouverneur” 
employé dans cette Ordonnance, doit être entendu comme voulant dire et com- 
prenant le. Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la personne chargée de 
l'administration du Gouvernement de cette Province. | 


XL. Bt qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera. 
une Ordonnance publique et comme telle il en sera pris connaissance, et icelle sera | 


regardés et admise dans toutes cours et ailleurs par tous Juges, Juges de Paix 
et personnes quelconques sans être spécialement plaidée | 


L'Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera une 
Ordonnance permanente, et sera en force jusqu’à ce qu’elle soit rappelée ou 
amendée par autorité compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in 
Special Council, under the Great, Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Montreal,the Twenty-seventh day 
of January, in the Fourth year of the Reign of Our Sove- 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 
in the year of Our Lord one thousand eight hundred and 
forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY. 
Clerk Special Council. 


CAP. XVII 


An Ordinance to provide for the improvement of certam Roads in the 
neighbourhood of, and leading to the City of Quebec, and to raise a 
fund for that purpose. | 

HEREAS the state of the Roads hereinafter mentioned, in the neighboue . 

hood of, and leading to the City of Quebec, is such as to render their 
improvement an object of immediate and urgent necessity, and it is therefore ex- 
pedient to provide means for effecting such improvement, and to create a fund for 
defraying the expense thereof, and the expenses necessary for keeping the said 

Roads in permanent repair :—Be it therefore Ordained and Enacted by His 

Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the 

advice and consent of the Special Council for the affairs of this Province, 

constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of 
the Parliament of the United Kmgdom of Great Britain and Ireland, pass- 
ed -in the first year of the Reign of Her présent Majesty, intituled, ‘‘ An Act 

‘* to make temporary provision for the Government. of Lower-Canada,”’ and also 

by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 

passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 
sent Majesty, intituled, ‘‘ 4n Act to amend an Act of the last Session of Parlia- 
| °° ment, 








A.D. 1941: Anno quarto. Victariæ Regine, C. -16-17. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le vingt-septième 
jour de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 

‘ Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 
et l'an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence,,. 
W. B.. LINDSAY; 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP, XVII. 


Ordonnance pour pourvoir à l’amélioration- de certains Chemins dans le 
voisinage de la Cité de Québec, et y conduisant, et pour établir un fonds 
pour cet objet. 


TTENDU que l’état des chemins ci-après mentionnés dans le-voisinage de 
A la cité de Québec, et y conduisant, est de nature à rendre leur amélioration 
un objet de nécessité immédiate et urgente, et qu’il est en conséquence expédient 
de pourvoir au moyen d’effectuer telle amélioration, et de créer un fonds pour 
subvenir aux fais d’icelle et aux dépenses nécessaires à la tenue des dits chemins 
en bon état permanent ; Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Ex- 
cellence le Gouverneur de cette Province du Bas-Canada, par et de l’avis et con- 
sentement du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, cons- 
titué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte du Parlement du 
Royaume Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour établir des dispositions 


‘5 temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,’’ et aussi en vertu et sous. 


l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé. dans la Session tenue 
dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘‘ Acte pour amender un.Acte de. la dernière Session du Parlement, pour 
“établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi 

en 
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‘© ment, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada ;” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
‘6 Lower-Canada, and for the Government of Canada ;”’ and it is hereby Ordained 
and Enacted by the authority of the said Acts of Parliament, that it shall and 
may be lawful for the Governor of the said Province, by Letters Patent under the 
Great Seal of the Province, at any time after the passing of this Ordinance, to 
appoint not less than five, nor more than nine persons to be, and who and their 
successors, to be appointed in the manner hereinafter provided, shall be Trustees 
for the purpose of opening, making and keeping in repair the Roads hereinafter 
specified. 


Anno quarto Victoriæ Reginee. 


II. And be it further Ordained and Enacted, that in case of the death, ab- 
sence for more than three months from tlie Province, misconduct, inability, or 
neglect to act, or resignation of any one or more of the Trustees so to be appoint- 
ed, the Governor of the said Province may declare a vacancy in the said Trust, 
and supply and fill such vacancy by the appointment by Letters Patent, of other 
one or more Trustees as the case may require; and until such appointment, the 
remaining Trustee or Trustees and the majority of them, shall contiuue to do and 
perform all and every the acts, matters and things necessary for and appertaining 
to their Trust and the purposes of this Ordinance. | 


III. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees, for all 
the purposes of this Ordinance, may by the name of The Trustees of the Quebec 
Turnpike Roads,” sue and be sued, and answer and be answered unto in all 
Courts of Justice and other places, and may acquire property and estate, movea- 
ble and immoveable, which being so acquired shall be vested in Her Majesty for 
the public uses of the Province, subjectic the management of the said Trustees, 
for the purposes of this Ordinance ; and may in the manner which they shall 
deem fit, cause the said Roads and each of them andthe Bridges thereupon, to 
be improved and widened, repaired and made anew, and may change the direc- 
tion of the said Roads, or of any or either of them, and may cause to be repaired 
and made anew and maintained, all drains and other passages which they may 
deem necessary either within or without the fences on the sides of the said Roads 
or of any of them, or in or through any lands or premises whatsoever, and may 
for the purposes aforesaid, or for any of them, by themselves, their agents and 
servants, go into and enter upon, and take any land or real property whatsoever, 
or take therefrom any earth, stone or other materials which they may deem ne- 

cessary. 
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en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les troisième et quatrième années du Règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Bas et du Haut Canada, et 
‘€ pour le Gouvernement du Canada ;’’ et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l’autorité des dits Actes du Parlement, qu’il sera et pourra être loisible au 
Gouverneur de la dite Province, par lettres patentes sous le grand sceau de la 
Province, dans aucun temps après la passation de cette Ordonnance, de nommer 
pas moins de cinq ni plus de neuf personnes pour étre, et qui, ainsi que leurs suc- 
cesseurs à être nommés de la manière ci-après pourvue, seront Syndics aux fins 
d'ouvrir, faire et tenir en bon état, les chemins ci-après spécifiés. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’en cas de mort, absence de- 
puis plus de trois mois de la Province, mauvaise conduite, inhabilité, ou négligence 
à agir, ou démission d’aucun ou plus des Syndics à être ainsi nommés, le Gouver- 
neur de la dite Province pourra déclarer une vacance dans le dit syndicat, et rem- 
plir telle vacance en nommant par lettres patentes un ou plusieurs syndics suivant 
que le cas pourra le requérir; et jusqu’à cette nomination, le Syndic ou les Syndics 
restant et la majorité d'eux, continueront de faire et exécuter tous et chacun les 
actes, matières et choses nécessaires appartenant à leur syndicat, et aux fins de 
cette Ordonnance. 


III. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics, pour toutes 
les fins de cette Ordonnance, pourront sous le nom de “Les Syndics des Chemins à 
Barrières de Québec,”’ poursuivre et être poursuivis, plaider et être opposés dans 
leurs demandes dans toutes Cours de Justice et autres lieux, et pourront acquérir 
des propriétés et biens, meubles et immeubles, qui étant ainsi acquis appartien- 
. dront à Sa Majesté pour les usages publics de la Province, sujets à la direction 
des dits Syndics aux fins de cette Ordonnance, et ils pourront de la manière qu’ils 
jugeront convenable, faire, améliorer et élargir, réparer et renouveler les dits 
chemins et chacun d’eux, et les ponts sur iceux, et pourront changer la direction 
des dits chemins ou d’aucun d'eux, et pourront faire, réparer et renouveler et 
entretenir tous égouts et autres passages qu'il trouveront nécessaires, soit en 
dedans ou en dehors des clôtures, aux côtés des dits chemins ou d’aucun d’eux, 
ou dans ou à travers toutes terres ou prémisses quelconques, et aux fins susdites ou 
pour aucune d'elles; ils pourront par eux-mêmes, leurs agents ou serviteurs, aller et 
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cessary for the purposes of this Ordinance; and may cause to be erected gates, 
toll-bars, turnpikes, turnpike.houses, and other buildings, and. may from time to 
time appoint and employ a Surveyor, and all such office:s and persons under them 
as they may deem necessary for the purposes of this Ordinance, and-may remove 
such Surveyor and other officers and persons, or any of them, and appoint others 
in their stead, and may cause to be given by and take and receive from such off- 
cers and persons respectively, security for the due performance of their respec- 
tivetintres, and may pay to such Surveyor, officers and persons, such reasonable 
compensation as the said Trustees shall deem meet, and may generally do and 
perform all such matters and things as may be necessary for carrying this Ordi. 
nence into effect according to the true intent, meaning and object thereof ; any 
law, statute, or usage to the contrary notwithstanding. 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees, before 
acquiring any land for the purposes of the said Trust (except in the case provit 
ed in the seventh section of this Ordinance) shall pay to the p-oprietor or propr- 
etors thereof, the just and reasonable value of such land, and they shall make rea- 
sonable satisfaction to each and every person, body. politic or corporate,who shall 
have suffered damage by reason of any thing done by them in carrying this Ordi- 
nance into effect, beyond the amount of such damage as the party might have 
been bound to suffer without compensation, before the passing of this Ordinance, 
by the laws of this Province; and if the party entitled to such value or compen- 
sation shall not be satisfied with the sum offered by the said Trustees, the same 
shall be decided by a Jury to be empannelled and sworn for that purpose, at any 
sitting of the Court of Quarter Sessions for the present District of Quebec, or for 
the District in which the city of Quebec shall be situate, at the suit of the party 
sustaining such damage, and if the damages awarded by the verdict of such Jury 
shall exceed the compensation offered, the Trustees shall pay the costs of suit, 
which shall otherwise be paid by the party who shall have brought the same: 
Provided always, that the said Trustees shall in no case be bound to make or 
maintain any fence between any part of the roads they are hereby authorized to 
make, and the Jands through which the same shall pass; butif any proprietor of 
any land shall, by reason of this enactment sustain any loss, or become subject to 
any expense which he would not have been bound by the laws now in force to 
bear without compensation, if the said Roads had been directed to be made by 
any ProcesVerbal of the Grand Voyer duly homologated then compensation shall be 
made to such proprietor by the said Trustees for such loss or expense, and the 

amount 
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entrer sur et prendre toute terre ou propiiété foncière quelconque, ou d’en enlever 
toute terre, pierre ou autres matériaux qu'ils pourront juger nécessaires aux fins 
de cette Ordonnance, et ils pourront faire ériger des portes, barrières, tourniquets 
et maisons de barrière et autres bâtisses, et de tems à autre ils pourront nommer 
et employer un inspecteur, et tous tels officiers et personnes sous leurs ordres 
qu’ils jugeront nécessaire pour les fins de cette Ordonnance, et ils pourront 
destituer tels inspecteur et autres officiers et personnes ou aucune d’elles, et en 
noramer d’autres à leur place, et ils pourront faire donner, et prendre et recevoir 
de tels officiers et personnes respectivement, des cautions pour la due exécution 
de leurs devoirs respectifs, et payer à tel inspecteur, officiers et personnes, telle 
compensation raisonnable que les dits Syndics trouveront convenable, et générale- 
ment faire et exécuter toutes matières et choses qui pourront être nécessaires 
pour mettre cette Ordonnance à effet, suivant le vrai sens, intention. et objet 
dicelle ; nonobstant toute loi, statut ou usage à ce contraire. 


IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics, avant d’acqué- 
rir aucun terrain pour les fins du dit syndicat (excepté dans le cas pourvu daus la 
quatrième, section de cette Ordonnance) payeront au propriétaire ou aux propri- 
étaires d'icelui la valeur juste et raisonnable de tel terrain, et ils rendront une 
satisfaction raisonnable à toute et chaque personne, corps politique au incorporé, 
qui auront souffert des dommages à raison d’aucune chose faite par eux en met- 
tant. cette Ordonnance à effet, au delà du montant de, tels dommages 
que la partie aurait été obligée de souffrir par les. lois de cette Pro- 
vince, sans compensation, avant la passation de cette. Ordonnance ;. et si la 
partie qui.aura droit à telle valeur ou compensation n’est point , satisfaite des 
sommes offertes par les dits Syndica, elles seront fixées par un .juri nommé 
et assermenté pour cet objet à aucune. séance de -la Cour de, Session de 
Trimestre. pour le présent District, ou pour le district dans, lequel. la cité 
de Québec sera située, à la poursuite de la partie qui aura souffert tels dommages; 
et si.les. dommages accordés par le verdict de tel juri excédent la compensation 
offerte, les Syndics payeront les frais de poursuite, qui autrement seront payés par 
la partie qui aura fait la poursuite : Pourvu. toujours, que les dits Syndics ne 
seront pas en aucun cas obligés de faire.ou maintenir. des ,clitures.eptre k partie 
des chemins qu’ils sont autorisés, par les présentes de faire et las terrains à travers 
lesquels les dits chemins passeront; mais si aucun prapriétaire d’aucun terrain 
par raison de cette disposition, souffre aucune perte où devisnt assujetti à aucunes 
dépenses auxquelles il n’aurait pas été sujet en vertu des. lois maintenant en force 
sans compensation, si les dits chemins avaient été ordonnés d’être faits par aucun 
Procès Verbal du Grand-Voyer dûment homologué, alors compensation sera faite 
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amount thereof shall be ascertained in the manner herein provided with regard to 
other damages sustained by any party by reason of any thing done under the au. 
thority of this Ordinance. - oo 


V. And to prevent delay in the formation and perfecting the Roads mentioned 
in this Ordinance, be it further Ordained and Enacted, that in case any party enti- 
tled to receive value or compensation for land required for the purposes of the 
said Trust, shall not be satisfied with and shall refuse to receive the sum 
or sums of money offered therefor by the said Trustees, it shall be {awful for 
the said Trustees to appoint an Appratser or Expert, and to require the party dissa. 
tisfied to appoint another Appraiser or Bepert, and to notify to the said Trustees or 
their Secretary in writing of such appointment ; and the two Appraisers or Baperts 
so appointed, shall estimate and report‘to the said Trustees the value or compensa. 
tion to be paid to the said dissatisfied party ; and in case of disagreement between 
the said Appraisers or Experts, odrin‘case the party dissatisfied shall refuse or neg- 
leet to appoint an Appraiser or Eepert within twenty-four hours after written no. 
tice from the said Trustees or their Secretary, shall have been left at the domicile 
or at the usual place of business -of the said dissatisfied party,or in caée the Appri- 
ser or Expert of the said dissatisfied party ‘shall refuse or neglect to act within three 
days after sich appointment shall have been notified to ‘him, any one of the Justices 
of ony one of Her Majesty’s Court of Law, having superior jurisdiction in the said 
District of Quebec, or in the District in which the ‘City of Québec shall be situate 
shall, upon the summary petition of the Trustees, and proof upén ‘the oath of one 
credible witness, of either of the refusals or negtects aforesaid, forthwith appoint 
an Appraiser or Ezgert to act‘on behalf of the said dissatisfied party ; and the Ap- 
praisers or Experts appointed as aforesaid, shall estimate the value or compens- 
tion to be paid by the Trustees, and ‘shall report the same to them, in writing ; and 
in case of disagreement between the Appraisers or Experts, they the'said Appra- 
sers or Experts shall appoint an Umpire, or if they cannot agree on the äppointmient 
of'an Umpire, one of the Justices aforesaid shall, without loss df time, on the sum: 
mary petition of the said Appraisers or Experts or of the Trustees, appoint an Un- 
pire ; and the report of any two of the said Appraisers or Experts and Umpire, shall 
have equal effect, as if the same had been or were made by the two Appraisers or 
Experts concurrently , and upon the amount of such estimated and reported value 
or compensation being daly Tendered by theTrustees to the dissatisfied party, either 


- persotially or at his domicile, or at kis usual place of business, it shall be lawful for 
the said Trustees, whether such tender be refused or accepted, immediately to enter 


into 
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par les dits Syndics à tel propriétaire pour telles pertes ou dépenses, et le mon- 
tant d’icelle sera établi de 1a manière ci-dessus pourvue à l'égard de dommages 
qui pourraient étre soufferts par aucune personne par raison d’aucune chose faite 
sous l’autorité de cette Ordonnance. 


V. Et aux fins de prévenir tout délai dans la formation et le parachèvement des 
chemins mentionnés dans la présente Ordonnance, qu'il soit de plus Ordonné et 
Statué, que dans le cas où aucune partie ayant droit de recevoir valeur ou com- 
pensation pour du terram requis par les objets de la dite charge, ne sera pas 
satisfaite de et refusera de recevoir la somme ou les sommes d’argent qui sera ou 
seront offertes pour icelui par les dits Syndics, il sera loisible aux dits Syndics de 
nommer un priseur ou expert, et de sommer la partie qui ne sera pas satisfaite, 
de nommer un autre priseur ou expert, et de donner avis aux dits Syndics ou a 
leur sécretaire, de telle nomination : et les deux priseurs ou experts ainsi nommés 
évalueront et feront rapport aux dits Syndics de la valeur ou compensation à être 
payée ala dite partie non satisfaite, et dans le cas de difference entre les dits 
priseurs ou experts, ou dans le cas où la partie non satisfaite refuserait ou négli- 
gerait de nommer un priseur ou expert dans vingt-quatre heures après que notice 
. par écrit des dits Syndics, ou leur sécretaire, aura été laissée au domicile ou lieu 
ordinaire des affaires de la dite partie non satisfaite, ou dans le cas où le priseur 
ou expert de la partie non satisfaite refuserait ou négligerait d’agir dans les trois 
jours aprés notice a lui donnée de telle nomination, aucun des Juges d’aucune 
des Cours de Loi de Sa Majesté, ayant juridiction supérieure dansie dit District 
de Québec,.ou dans le District dans lequel la Cité de Québec seca située, sur la 
requête sommaire des Syndics, et le témoignage sous serment d’un témoin digne 
de foi, d’aucun des refus ou négligences susdits, pourra de suite nommer un pri- 
seur ou expert pour agir de la part de la dite partie non satisfaite ; et les dits 
priseurs ou experts nommés comme susdit, estimeront la valeur ou-eompensation 
à être payée par les Syndics, et leur en feront un rapport par écrit; et en cas 
de différence entre les priseurs ou experts, eux les dits priseurs ou . experts 
nommeront un tiers expert, où s’ils ne peuvent pas s’accorder sur la nomination 
d’un tiers expert, il en sera nommé un sans délai, par un des Juges susdits, sur la 


requête sommaire des dits priseurs ou experts, ou des Syndics ; et le rapport de 


deux d’entre les dits priseurs ou experts et tiers expert, aura le même effet que s’il 
eutété fait par les deux priseurs ou experts concurremment ; et sur offre en bonne 
forme qui sera faite du montant de telle valeur ou compensation, ainsi estimée et 
rapportée, par les Syndics à la perte non satisfaite, soit, personnellement ou à-son 
domicile, ou au lieu ordinaire de ses affaires il sera loisible aux dits Syndics, soit 
que telle offre soit refusée ou acceptée, d’entrer immédiatement sur le terrain 

requis 
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into and upon the land required for the purposes of the said Trust,the value or com. 

pensation whereof shall have been tendered as aforesaid, without awaiting the impan- 

. nelling swearing in and decision of a jary,as is required by the fourth section of this 
Neither party Ordinance, any thing in this Ordinance to the contrary notwithstanding ; Provided 
fom requiring always, that nothing herein contained, shall be construed to prevent any proprie- 


a juryasto tor of land, required for the purposes of the said Trust, the value or compensation 

cre amour whereof shalt have been estimated and tendered as aforesaid, or to prevent the 
Trustees, if they the said Trustees shall be dissatisfied with the estimated and re- 
ported value, from requiring the impannelling; swearing in, and decision of a jury, 
for the purposes and in the manner specified in the said fourth section of this Ordin- 
ance, saving always the right of the said Trustees to enter into and use the land from 
and afler the time of such tender as aforesaid. | : 

joubtul Vie VI. And as in certain cases it may be doubtful to whom the compensation as- 

be paid vo the, certamed by the award of a jury empannelled for that purpose; or in any other Jaw- 

Frethonotery ful manner, to be payable by the satd Trustees, for any-land or real property taken 


at œuesse 


andthe Tres. | Or damage: done -to any party in the exercise of the powers vested in them by this 


souetneton of | Ordinance, shall be paid ; be it therefore further ordained and enacted by the au- 
the land thérity aforesaid, hat it shall be lawful for the said Trustees in aîl:sach cases of 


doubtful title, to cause the amount of such compensation to be lodged in the hands 
of the Prothonotary of the Court having superior original civil jurisdietion m the 
District of Quebec, or in the Territorial Division in which the City of Quebec shall 
be situate, to await the distribution of the satd Court to-the party:or among the 
parties lawfully entitled to such compensation or to any part thereof, and thereupon 
immediately to enter upon and take possession of the premises for which such com- 
pensation shall have been so awarded. cont a 
be paid for VII. And be it further Ordained and Enacted, that if the said Trustees in the 
Property ac- execution of their trust and for the purposes of this Ordinance shall: as-théy are 


Reraone, wi hereby ‘authorized to do, acquire and hold any lands or grounds belonging to or mn 
mon course er possession of anybody politic, community, corporation, or person or persons whom: 
fawsell hem soever, who cannot iñ common course ‘of law sell or alienate any such lands or 
grounds, ‘an anneal rent to be fixed by agreement or by afbitration, and’ hot a 
principal sum, shall be paid aë an equivalent" and in case the said parties shall not 

agree upon the amount of such rent, ‘or upon arbitration to fix the same’, the said 

rent shall be ‘settled and determifred by the judgment of any Court of competent 
jurdsdietion; to be rendered’ in an action or actions to be institutéd for that purpose 

| by the parties concerned againstithe said Trustees ; Provided always, ‘that if the 
amount at which the said annual rent shall be settled by such judgment, : shaïl not 


excesd 
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requis pour les fins de la dite charge et dont la valeur ou compensation aura été 
offerte comme susdit, sans attendre la décision d’un juri, ou qu’il ait été assem- 
blé et assermenté, tel que requis par la quatrième section de la présente Ordon- 
nance, nonobstant aucune chose dans la dite Ordonnance au contraire ; Pourvu 
toujours, que rien ici contenu sera entendu de manière à empêcher aucun propri- 
étaire de terre requise pour les objets de la dite charge, dont la valeur ou com- 
pensation aura été estimée et offerte comme susdit, ou à.empêcher les Syndics, si 
eux les dits Syndics ne sont pas satisfaits de la valeur estimée et rapportée, de 
demander la décision d'un juri assemblé et assermenté, pour les fins et de la 
manière spécifiée dans la dite quatrième section de la présente Ordonnance, bien 
entendu toujours, que les dits Syndics auront droit d’entrer sur le dit terrain et de 
s’en servir après et à commencer du tems de telle offre comme susdit. 


VI. Et comme dans certains cas il peut être douteux à qui la compensation 
déterminée par la décision d’un juré assemblée à cette'effet, ou d’aucune autre 
manière légale, à être payée par les dits Syndics pour-aucun térrain ou propriété 
réelle pris, ou pour dommage fait à aueune partie dans l'exercice des pouvoirs à 
eux donnés par la présente Ordonnance, sera payée, qu’il soit. donc de plus 
ordonné et statué par l’autorité susdite, qu’il sera et pourra être loisible sux dits 
Syndics, dans tous tels cas de titre douteux, de faire déposer le montant de telle 
compensatien entre les mains du Protonotaire de la Cour ayant juridiction civile, 
supérieure et en première instance dans le District de: Québeo, ou dans la Division 
Territoriale où la cité de Québec sera située, pour y demeurer jusqu’à ce que la 
Cour en ait fait la distribution à la partie ou aux parties ayant un droit légal à tel 
compensation au à aucune partie d’icelle, et là dessus d’entrer immédiatement 
en possession des prémices pour lesquelles telle compensation aura été accordée. 


VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si les dits Syndics dans l'ex- 
éeution de leur syndicat et pour les fins de cette Ordonnance, viennent, comme ils 
sont par les présentes autorisés à le faire, à acquérir et posséder des terres ou 
terrains qui soient la propriété ou en la possession d’aucun corps politique, com- 


munauté, corporation, ou autre personne ou personnes quelconques, qui dans le : 


cours ordinaire de la loi ne peuvent vendre ou aliéner telles terres ou terrains, une 
rente annuelle à être fixée par accord ou par arbitrage, et non une somme prin- 
cipale, sera payée comme l'équivalent; et dans le cas où les dites parties ne s'ac- 
corderaient point sur le montant de telle rente ou sur le choix des arbitres pour 
la régler, la dite rente sera réglée et déterminée.par le jugement d'aueune Cour 


de juridiction compétente, à être rendu dans une action ou des actions que les 
parties 
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exosed any sum which the said. Trustees may have tendered praviously to the in- 
stitution of such action, the parties instituting the same shall pay ail costs of suit ; 
The tolls o be Put if otherwise, the said Trustees shali pay all costs of quit; and for the payment 
levied charge. of the said annual rent, and every other annual rent agreed upon, pr ascertamed, for 
snouel vente. the purchase of any lands or grounds, the tolls to be levied and eollgeted under this 
Ordinance, shalt be, and are hereby made liable and chargeable in preference to all 
other claims whatsoever. ' 


Thetrustees VIII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustecs, or a ma- 


oneof ther jority of them may, by an instrument in writing signed by them ,sppoiat one of their 
manager of number to be manager of the said trust ; and any and all acts, matters and things 
their trust. by him done and pesfarnsed in and abont the said trnst, aad for ihe purposes of this 
Ordinence, and any and ail-writings and documents whatsosver relating to or con- 
nected withthe said trust and the purpeses of this Qrdiaance, signed by him and 
countersigned by two of the other Trustees in case they be five in number, or by 
three of the other Trustees in case they be more than five in number, shall be held 
Provisoes. | to be good and valid to all intents and purposes whatacever : Provided always, that 
the said ‘Frostees, ora majority of them, may, by an instrument under their hands, 
revoke such appointment, and appoint in like manner any other of their aymber, 
manager as aforesaid ; And Provided also that nothing hereia contained shall pre- 
vent, or be construed to prevent the Trustees, or the majority of them, from actiag 
collectively for all the purposes of their trust and of this Ordinance, without ap- 
| pointing a manager as aforesaid : Provided also, that apy majority of the said Trus- 
| tees or of such of them as shall then be witbin this Province, shall have all the pow- 
ers hereby vested in the said Trustees ; and service of any summons, process, n0- 
tice or document at the usual offiee of the said Trustees, shall be held in law to be 

a sufficient service of the same. 


Roads over IX. And be it further Ordained and Enacted, that the Roads to and over which 
Pewee or the the provisions of this Ordinance and:the powers of the said Trustees shall extend 
trustees shall QFE :——— 
extend. 
Firstly-—The Cove or Beach Road between the Cliff and the River St. Lawrence, 
from the Boundary of the City and Town of Quebec, to the south west.extremity of 
illery Cove. | 


Secondly— 
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parties intéressées institueront pour cette fin contre les dits Syndics. . Pourvu 
toujours, que si le montant auquel la dite rente annuelle sera fixée par tel juge- 
ment n’excède point aucunes sommes que les dits Syndics pourront avoir offerte 


avant l'institution de telle action, les parties qui l’auront intentée payeront tous ' 


les frais de l'action, mais s’il en est autrement les dits Syndics payeront tous les 
frais de l’action ; et les péages à y être prélevés et percus seront et ils sont par 
les présentes rendus assujettis et affectés, de préférence à toute autre réclamation 
quelconque, au paiement de la dite rente annuelle fixée par accord ou établie pour 
lPachat d’aucunes terres ou terrains. 


VIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics ou la majo- 
rité d’entre eux, pourront, par un instrument par écrit signé par eux, nommer un 
d’entre eux pour être directeur du dit syndicat: et tous actes, matières et choses 
par lui faits et exécutés au sujet de la dite charge et pour les.fins de cette Ordon- 
nance, et tous écrits et documents quelconques relatifs ou liés au dit syndicat et 
aux fins de cette Ordonnance, signés par lui et contresignés par deux des autres 
Syndics dans le cas où ils seraient au nombre de cinq, ou par trois des autres Syn. 
dics dans le cas où leur nombre excéderait cinq, seront regardés comme bons et 
valides à toutes fins que de droit quelconques ; pourvu toujours que les dits Syn- 
dics ou une majorité d’entre eux, pourront, par un instrument sous leur seing, 
révoquer telle nomination et nommer un autre d’entre eux de la même manière, 
pour être directeur comme susdit ; et pourvu aussi que rien de ce qui est contenu 
dans les présentes n’empêchera ou ne sera interprété comme empêchant les 
Syndics ou la majorité d’eux d'agir collectivement pour toutes les fins de leur 
syndicat et de cette Ordonnance, sans nommer un directeur comme susdit, 
Pourvu aussi qu’aucune majorité des dits Syndics ou d’autant d'eux quiseront alors 
en cette Province, auront tous les pouvoirs qui sont donnés par les présentes aux 
dits Syndics; et le service d'aucune sommation, writ, notice ou document au bu- 
reau ordinaire des dits Syndics, ou à aucun d’eux en personne, sera regardé en loi 
comme service suffisant d'iceux à tous égards. 


IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les chemins auxquels et sur 
lesquels s’étendront les dispositions de cette Ordonnance et les pouvoirs des dits 
Syndies, sont : | 


Premièrement—Le chemin des Ances ou de Grève entre le Cap et le Fleuve St. 
Laurent, depuis les limites des cité et ville de Québec, jusqu’à l’extrémité sud- 


ouest de l’Ance de Sillerie. 
Deuxièmement— 


Zz 
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Secondly—The Road called St. Louis Road, or ‘‘ La Grande Allée,” andthe 
continuation of the same, from the Boundary of thesaid City and Town to the 
north-eastern extremity of the Bridge over the Cap Rouge River, and of the works 
appertaining to the same ; and also the public cross road now open at the place 


commonly called New Kilmarnock,and leading from the said St. Louis Road to the 
said Cove or Beach Road. | 


Thirdly—The Road called St. Foy Road, from the Boundary of the said City and 


Town to a point one hundred yards beyond the place where it is intersected by the 
Road next hereinafter mentioned. 


Fourthly —The Road commonly called ‘ La Suède,” fram the point where it in. 
tersects the road last mentioned, to the foot of the Hill commonly called ‘ La Céte 
de Champigny." | , 


Fifthly.—The Road which joins the last mentioned.near the said ‘ Côte de Chen- 
pigny,” from the said point of janction to the south-western side of the land 
known as Hough’s farm, a short distance beyond the point where the said road is 
integseoted by the Read crossing it nearly at right angles and leading downwards 


towarde- the Cap Rouge Mill, and upwards towards the place commonly called the 
‘6 Grand Désert” _: "oi 


Sixthly.—The main Road from the boundary of the said City. and Town in the 
St. Vallier’s Suburbs, (sear the Road leading to the General Hospital) along the 
south bank of the River St. Charles, across the stream commonly called the little 
River, and-to the point where the said Road is intersected by the. road leading to the 


Bridge over the said River St. Charles commonly called the ‘ Red Bridge or Com 
missioners Bridge.” . | 


Seventhly.—The road from the boundary of the said City and Town near.the 
north end of the Bridge over the River St. Charles, commonly called Dorchester 
Bridge, to. the Bridge over the River Montmorency near the great Fall on the sa 

iver ; 

Provided always that the word ‘‘ Road” in this section shall be construed to 
mean as well front Roads as Routes or By-Roads, and any new road or part ofa 
road, within the said limits respectively, to be made by the said ‘Trustees, as well 
as the now existing roads or portions of roads within such limits, and all bridge, 
or other public works upon such roads within the said limits respectively. 


X. 
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Deuxiémement—Le chemin appelé “Chemin St. Louis’’ ou “La Grande Allée,” 
et la continuation d’icelui, depuis les limites des dites cité et ville jusqu’à l’extré- 
mité nord est du pont sur la rivière Cap Rouge et des ouvragesen dépendans, et 
et aussi le chemin public de traverse à l'endroit communément ‘appelé ‘ New 
Kilmarnock,’ qui conduit du dit chemin St. Louis, au dit chemin del’Ance de 
Sulerie. 


Troisitmement—Le chemin appelé ‘‘Chemin St. Foy,’ depuis les limites des 
dites cité et ville, jusqu’à un point qui sera à cent verges au dela de lendroit où 
ce chemin setrouve entrecoupé par celui quatrièmement mentionné, 


Quatrièmement—Le chemiia. communément appelé “La Suède,” depuis le point 
où il joint le chemin en dernier lieu mentionné jusqu’au pied de la côte commu 
nément appelé ‘ La Côte à Champigny.” 


Cinquièmement—Le chemin qui joint celui en dernier lieu mentionné près dela 
dite Côte à Champigny, depuis le dit point de jonction jusqu'au côté sud ouest de 
Ja terre connue sous le nom de ‘Terre de Hough,” un peu plus loin que le point 
où le dit chemin se trouve entrecoupé presqu’a angles droits par le chemin qui 
conduit en bas vers le moulin du Cap Rouge, et eu haut vers l’endroit communé- 
ment appelé * le Grand Désert,” 


- Stxiémement—Le grand chemin depuis les limites des dites cité et ville, dans 
le fauxbourg St. Vallier, (près du chemin conduisart à l’Hépital Générale,) le 
long de la rive sud de la rivière St. Charles, et traversant une rivière communé- 
ment appelée la Petite Rivière, et jusqu’à un point où le dit chemia rencontre 
eehni qur eonduit au Pont sur la dite rivière St. Charles, communément appelé le 
Pont Kouge ou: le pont des Commissaires. 


Septièpement—Le chemin depuis les limites des dites eité et ville près de 
Pextrémité nord du pont surla rivière St. Charles, communément appelé Pent 
Perehester, jusqu’au pont sur la Rivière Montmorency près de la grande 
chute sur la dite rivière. Pourvu toujours que le mot ‘‘chemin” dans 
cette section sera interprété comme voulant dire les chemins de front aussi bien 
que des routes ou chemins de traverse, et tout nouveau chemin ou partie de tel 
chemin (entre les dits points du commencement et de la fin de chaque tel chemin 
respectivement) que feront les dits Syndics, aussi bien que les chemins, ou por- 
tions de chemins et tous ponts ou autres ouvrages publics sur tels entre tels points, 
existants maintenant. 
Xe 
Z z 2 
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X. And be it further ordained and enacted, that:the said Trustees may, and shill 

demand, levy, exact and receive, on each of the said roads, at the .ternpik 
and toll-houses to be thereon established, under and by virtue: of this:.Ondinance; 
from all and every person and persons who shall pass upon or -use.the:saidiréadspr, 
either of them, the certain tolls and rates hereby designated and established) that is 
to say : upon that one of the said roads in the ninth section of this Ondmaride;3e 
condly mentioned, known as the St. Louis Road or ‘‘ La Grande Allée,” from the 
boundary of the said City and Town to the btidge over the Cap Rouge riberc the: 
tolls and rates following, namety :—For every waggon, wain, cart,. or other wheel 
carriage for the transportation of loads, the wheels whereof have tires or tracks of 
the breath of five inches or upwards, English measure, drawn by oue op two horses 
or other beasts, #f' the same be loaded, in whole or in part; the sui off siz- 
pence, currency ; and if the same be not:leaded, the sum: of :.four. pence, our. 
rency ; and for every such waggon, wain‘oy-cart,: with ‘wheels, the: tiresuohtracks 
whereof shall have a breadth less thun five end not less than two add a. quater 
inches, Hnglish measure, drawn as aforesaid; if loaded in whole. or: in part; the sum 
of eight pence, currency, and if not loaded the sum of six. pence, quasenoy 5: and for 
every such waggon,wain or cart with wheels, the tires or tracks whereofshall:haves 
breadth less than two and a quarter inches, drawn as aforesaid, if Joaded in wholeor 
in part, the sum of one shilling, currency ; and if not loaded the sum of.ejght 
pence, currency ; and for every additional horse or other beast to uny suck meaggan; 
wain or cart hereinbefore mentioned, the further sum of four pence, ourrendy }- For 
every coach, stage-eoach, gig, caleche, dennet, spring cart, :or other whedkear- 
riage (other than waggons wains and carte, of the description hereinbefore mentir 
ed) having wheels with tires of the breadth of two and a quarter inches nr:bprards 
English measure, drawn by one horse or other beast the sum of eight peace, rir. 
rency ; and for every such coach, stage.coach, gig, caleche, dennet, sprampecart, o 
other wheel carriage, (other than waggons, wains and carts of the: thescrigtios ber: 
inbefore mentioned) having wheels with tires or tracks, less than twoand n quate 
inches, English measure, in breadth ,drawn as aforesaid the sum of omershilking; cat 
rency ; and for every additional:horse to sueh stage.each, gig, caleche,denhet, sbritg 
cart or other wheel: carriage, the. further sum of four’ pence, aurrenoy ;.' -For avery 
sleigh, traine, dtag, berline, carrtole, or other winter vehicle-whateaever, drawn: by 
one horse or other beast the sum of four pence, currency; -and for every: additient! 
horse the further sum of two penee, currency; For every horse, vara be gelding 
with a rider, the sum of four pence; currency ; For every horse, ‘mater gelding 
ass, mule,ox,cow, and head of other neat cattle, net drawing, the sum of twopente; 
s. rr -o' 3" ‘eurrencT}i 
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"X. Et qui soit de plii¢-Ordonné et Statue, que- les dits Syndics pourront et 
devront demaniles, prélever, exiger et recevoir, sur chacun des dits chemins aux 
portes::ou barrières et maisons de péage qui y seront établies, sous et en vertu de 
œtté Gndonsance, de toute et chaque personne et personnes qui passeront dans 
les difs chemihs ou dans aucun d’eux et s’en.serviront, les péages ét droits désignés 
etétablis par les présentes, savoir :- sur-celui des dits chemins qui est mentionné 
en:secand lieu dans la neuvièmesection de cette Ordonnance, connue comme che- 
mitt St: Louis au la Grande Allée, depuis les limites des dites cité et ville jusqu’au 
pont sur'ia' rivière Cap Rouge, les péages et droits suivants, savoir :— 


- Pour chaque waggon, chariot, charrette-ou autre voiture a roues pour le trans- 
port de: charges, dont Îles roues ont des jantesou_bandages de la largeur de cing 
pouces euplus, mesure anglaise; tiré-par-un: cheval ou deux, ou autres bêtes, 
s'Hest chargé, en tout ou en-partie; la somme-de six deniers cours'actuel ; et s’il 
n'estpoint chargé la sommetde-quatse deniars-couraut:; et pour chaque tel wag- 

on; chariot ou charrette, avec des roues dont les jantes ou bandages auront une 


- arpéur moindre que-ci pouces et pas plus que deux pouces et-un quart, mesure 


angtaise, tiré corome susdit, s’il est chargé, en tout ou en partie, le somme de huit 
denierd courant; et s’il n’est pas chargé la somme de six deniers courant:; et pour 


chaque tel waggop, shaciot ou charrette avec des roues dont les jantes ou banda-. 


auront'une largeur moindre que deux pouces‘et un quart, tiré comme susdit, 
s’ilbst chargé en tout ou en partie, la samme d’un.chelin courant; et s’il n’est pas 
chargé lacomme-de huit deniers courant; etpour tout cheval ou autre animal 
addstrennel aftelé à tel waggon, chariot-ou.charatte plus haut mentionné, une autre 
sorme;dé quatre deniers courant: 


.1Pogr:chaque carrosse, coche, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts, ouautre- 
voiture à roues (autres que des waggons, chariots et charettes de la description. 


plusbaut mentionnée) ayant des roues avec des jantes-ou -bandages de la largeur 


de'deux pouces et un quart ou plus, mesure anglaise, tiré par un cheval ou autre. 


anima{, à somme de huit deniers courant, et pour chaque tel carross, coche, gig, 
œièche,: dennet; charrette à ressorts ou autres voitures à roues (autres que les 


waggons, chariots et charettesde la description plus haut mentionnée) ayant des. 


roues avec des jantes. ou bandages de moinsde deux pouces et un quart, mesure an- 


ghaisa, de largeur, tiré comme ausdit, la somme d'un: chelin courant, et pour chaque 


cheral additionnel .attel6.a chaque tel coche,.- gig, calèche, dennet, charrette à res- 
sorts, eu autre voiture a-roues, one autre somme de quatre deniers courant:. | 
. Pour. chaque sleigh, traine, traineau, . berline, .cariole ou autre voiture d'hiver 


quelconque, tiré par un cheval ou autre animal, la somme de quatre deniers cou. 
rant ;.et pour chaque cheval additionnel une autre somme de deux deniers courant: 


Pour 
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currency ; For sheep, hogs or swine, at the rate of five pence, currency, for every 
aud upon all the several roads, in the said niath section of this Ordinaace 


roads arciobe described other than the said St. Louis road or ‘‘ La Grande Allée,” the totls and 


regulated and 
“governed, 
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tions for the 
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rates to be so demanded, levied, exacted and received, as aforesaid, for every wag. 
gon, wain, cart, or other wheel carriage, for the transportation of loads, and for 
every coach, stage-coach, gig, caleche, dennet, spring cart, or other wheel-carriage, 
and for every winter vehicle, and for every, horse, mare and gelding, with or without 
arider, and every ass, mule, ox, cow, and other head of neat cattle, and every 
sheep, lamb, hog or swine, passing on or using the said several Roads, other than 
the said St. Louis Road, shall be regulated and governed in amount, by the said 
tolls and rates herein-before established and authorised to be taken upon the said St. 
Louis road, according to the proportion which the said several roads, respectively, 
bear in length to the said St. Louis road, subject in all respects to the rules, classifi. 
cations, scale and degrees herein.before provided, for in relation to the said St.Louis 
road, and the tolls and rates to be thereon taken, that is to say, the tolls and rates to 
be demanded, levied,exacted and received by the said Trustees upon each of the said 
several roade other than the said St. Louis road shall bear the same proportion in 
amount te the said tolls and rates herein.before specified as the lemgth of such road 
bears to the length of the said St. Louis road from the said boundary of the said city 
and towa to the said Cap Rouge Bridge, unless in ascertaining such proportion is 
reference to any ef the said several roads, the result shall exhibit a fractional part of 
a halfpenny, in whieh case such fractional part of a halfpenny shall be deducted, 
and the sum remaining after such deduction shall be the rate and toll upon such road; 
and the said Trustees may, and they are hereby authorized and empowered to make 
and establish the regulations under which such tolls or rates shall be so levied and 
collected,and with the consent of the Governor,may from time to time as they shall 
see fit, alter and ehange and modify the said rates and tolls, andi the eaid regula 
tione,-either with regard to the talls to be taken at all the Turnpike-gates or Toll 
bara,or with regard to those to be taken at any one ar more T'urnpike-gates or Toll. 
bars, end may and shall prevent the passing through any Turnpike.gste or Toll-bar 
by any person, vebicle,animal or thing from or on which any rate or toll ahall be pay: 
able, until such rate or toll be paid ; and the said Trustees shall affix is a 
conspicuous place at each Turnpike-gate, and Toll.bar, whereat any rate or (oll 
is payable, a table of the tolls to be taken thereat, and the regulations under which 
such tolls are to be levied platnly and legibly printed. Provided always, that nothing 
herein contained shall entitle the seid Trustees at any time to establish, demand, 
levy, exact, or receive any rates or tolls upon the said roads, or any of them, excetd- 
| ing 
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_ Pour chaque cheval ou jument avec san cavalier, la somme de quatre deniers 
courant. 


Pour chaque cheval ou jument, âne, mule, bœuf, vache, et autre bête à cornes 


non attelé la somme de quatre deniers courant, a 

_ Pourchaque vingtaine de moutons, agneaux, cochons ou pourceaux, la somme de 
cinq deniers courant. . 

. Et sur tous Jes divers chemins susdits, décrits dans la dite neuvième section de 
cette Ordonnance, autre que le dit chemin St. Louis ou de la Grande Allée, les 
péages ét droits à être ainsi demandés, prélevés, exigés et reçus, comme susdit, pour 
chaque waggon, chariot, charrette, ou autre voiture à roues, pour le transport des 
charges, et pour chaque carrosse, coche, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts ou 
autre voiture à roues, et pour chaque voiture d'hiver, et pour chaque cheval, ju- 


ment et animal châtré, avec ou sans conducteur, et chaque âne, mule, bœuf, vaghe 


ou autre bête à cornes, et chaque mouton, agneau, cochon oupourceau passant sur, 


ou se servant des divers chemins. susdits, autres que le dit chemin St. Louis, seront. 
réglés et gouvernés dans leur montant, par les dits péages etdrokaci-dessus établis: 


et qu’il sera permis de prendre sur le dit chemin St. Louis, suivant la proportion 


que les divers eheming susdits ont respectivement en longueur avec. le dit chemin. 


St, Louis, sujets sous tous rapports aux règles, classifications, échelles et degrés qux- 
quels il est plus haut pourvu, et par rapport au dit chemin St, Louis et aux péages 
ef droits. à y être prélevés, savoir : lea péages et droits à. être demandés, prélevés, 
exigés et reçus par les dits Syndics sur chacun des divers chemins susdits, autre que 
le dit, chemin St. Louis seront dans leur montant proportionnés aux dits péages et 
droits plus haut spécifiés, eu égard à la longueur da tels chemins et'à celle du dit 
chemin: St. Louis depuis Jes limites des dites cité et ville jusqu’au dit Pont du Cap 


Rouge, à moins qu’en établissant telle proportion par rapport a. aucun des divers 


chemins -ausdits, le résultat ne fasse voir une fraction d’un demi-denier, auquel cas 
telle fraction d’un demi-denier sera déduite, et la somme rastant après telle. déduo- 


tion sera le. droit et péage sur tel chemin, et les dits Syndics pourront et il sent. par : 


les présentes autorisés et il leur est permis de faire des réglemens pour le prélève- 

ment et, la perception des péages on droits, et avec le consentement du Gouverneur, 

ils pourront de tems à autre, commeilsle trouveront convenable, altérer, changer et 

modifier les dits droits et péages et les dits règléments, ou par rapport sux péages 

ou droits à être pris à toutes les portes ou barrières, ou par rapport à ceux qui se” 

ront pris à une ou plus des dites portes ou barrières, et il pourront et devront empê- 
cher de passer les portes ou barrières toute personne, voiture, animal ou chose qui 
devra payer un droit ou péage, jusqu’à ce que tel droit ou péage ait été payé ; et 
les dits Syndics placeront dans un endroit visible à chaque porte et barrière où oe 
payable 
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Pemhy on ing the rates and tolls herein-before authorized to be exacted and received : and that 


Ke. torceruia every gate-keeper or toll gatherer who at any toll-gate to be erected under the au. 
offences. thority of this Ordinance, shall unwarrantably hinder or delay any traveller or 


passenger liable to the payment of toll, or shall demand from any person more toll 
than by this Ordinance he is authorised to collect, shall for every such offence for. 
{eit a sum not exceeding twenty shillings, currency, to the person so aggrieved. 


When there is XI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that the rates of 
tusihe gee tOll mentioned in the tenth section shall be the rates to be taken on the said roads 
&e.onthe respectively, when there is only one Turnpike-gate or toll-bar on the roads on 
rates to be di Which they shall be levied, but if there be more than one turnpike-gate or toll-bar 
vided. on such road, then the said rates shall be divided by the number of such tum- 
pike-gates or toll-bars, and the tolls taken at any one of them shall not. exceed the 
uotient produced by such division ; and all the roads and works mentioned in 
the same paragraph or division of the ninth section of this Ordinance shall, for the 

purposes of this Ordinance, be considered to be one road. 


How frac. 

tions are to, XII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that if in dividing 

dividing the the rates of toll in the manner prescribed in the section next preceding this sec- 

ssid rate tion, there shall be in the quotient any fraction of a penny greater than one far- 
thing, it shall be considered as one half penny and added to the quotient and 
form part of the toll to be taken, but if such fraction be less than one far. 


thing, it shall be deducted from the toll to be taken. 


Certain ex. XIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that no more 
Fee nent of than one full toll in any one day(to be computed from twelve of the clock at night 
more tine ove to twelve of the clock in the next succeeding night) shall be demanded or taken 
ne day. on any road for or.in respect of the same horse or horses, or other beast or beasts, 
or cattle, drawing the same waggon, wain, cart, coach, gig, caleche, dennet, 
spring-cart or other wheel carriage or winter carriage, or for or in respect of 
the same horse, mule, ass, or other beast or cattle, laden or unladen or not draw- 
ing, or for or in respect of the same oxen or ox, neat cattle, calves, swine, sheep 
or lambs for passing and repassing through the same Turnpike-gate or Toll-bar. 


Provided 
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payable aucyn droit ou péage, un tableau des péages à y être perçus et des régle- 
mens, sous lesquels tels péages ‘seront perçus, imprimé clairement et lisiblement. 
Pourvu toujours que rien de ce qui ést contenu dans les présentes ne donnera dans 
‘aucun fems aux dits Syndics ledroit d'établir, demander, prélever, exiger ou recevoir 
droit ou péage sur les dits chemins ou sur aucun d’iceux excédant les droits et 
péages qu’il est plus haut permi d'exiger et recevoir, et que tout gardien de bar- 
rières, ou collecteur de péages qui à aucune des barrières à être érigées sous l’auto- 
rité de cette Ordonnance, sans raison justifiable arrêtera ou empêchera de procéder, 
aucun passager Ou voyageur qui sera sujet aux péages, ou demandera d'aucune 
personne un péage plus fort que cette Ordonnance l’autorise de recevoir, il encourra 
pour chaque offense une somme n’excédant pas vingt chelins courant en faveur de 
la personne ainsi lézée. 


XI. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le montant ou 
taux de péages mentionné dans la dixième section, sera le montant qui sera percu 
sur les dits chemins respectivement, quand il n’y aura qu’une porte ou barrière sur 
les chemins sur lesquels ils seront prélevés, mais dans le cas od it y aurait plus 
qu’une barrière ou porte sur aucun tel chemin, alors ce montant sera divisé par le 
nombre de telles barrières ou portes, et les péages perçus à aucune d’elles n’excédera 
pas le quotient produit par telle division ; et tous les chemins et ouvrages mentionnés 
dans Je même paragraphe ou division de la neuvième section de cette Ordonnance 
seront, pour les objets de cette Ordonnance, considerés comme formant un seul 
chemin. | 


XII. Pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans le cas où en 
divisant lemontant ou taux depéages de la manière prescrite parlasection précédente, 
il y aurait une fraction d’un denier dans le quotient plus forte qu’un quart de denier, 
elle sera considérée comme étant un demi denier et ajoutée au quotient, et formera 
partie des péages à être perçus, 
denier ell sera déduite des péages à être perçus. 


XIIL Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonnéet Statué, qu’on ne deman- 
dera ou recevra sur aucun des chemins plus d'un pédge entier dans le même jour 
(à être computé depuis minuit jusqu’à minuit dans la nuit suivante) pour le même 
cheval ou les mêmes chevaux, ou autre animal ou animaux ou bête à corne, atte- 
lés aux même waggon, chariot, charrette, carrosse, gig, calèche, dennet, charrette à 
ressorts, ou autre voiture à roues ou voiture d'hiver, ou pour le même cheval, 
mule, due, ou autre animal ou bête à corne, chargé ou non chargé, ou non attelé, 

| ou 
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Description of Provided always,that the tolls hereby made payable for or in respect of any stage. 
fopayerery. coach, diligence, van, caravan, stage, waggon, or other stage, carriage, or any 
time of peesms- cart conveying passengers or goods for pay or reward, or conveying stones, 

and for and in respect of any horse or horses, beast or beasts drawing: the same, 


. Shall be payable and paid every time of passing or re-passing. 


When tbetolls XIV. And be it further Ordained and Enacted, that the said tolls may bele- 

by the trostees, vied by the said Trustees on the said roads, or on any of them, or on any part of 
them or of any of them, from and after the day when the said Trustees sirali have 
assumed the control and management of such roads, or road, or part of a road, in 
the manner herein provided, and not before ; but the time of such assumption 
shall be at the discretion of the said Trustees, and shall not depend upon the 
completion or non-completion of the improvements on the roads, road, or part of 
a road, of which the control and management shall be so assumed. 


Certaia ex? = XV. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that Her Ma. 
toll. jesty’s Mail and persons, animals and carriages employed in the conveyance there. 
j of, Her Majesty 's officers and soldiers travelling on Her Majesty's service, and m 
proper’ staff or regimental or military uniform, “dress or undress, and their horses, 

(but not when passing ia hired” or’ private vehicle) ‘and all carriages, and 
horses belonging to Her Majesty or employed in her-seryice, when conveying 
persons on. her service or returning therefrom,and all recruits marching Dy Toute, 
aud all persons, animals and carriages attending funerals, shall pass toll free 
through any Turapike and Toll--gate tu be erected under the authority ‘of this Or 
Pan atone dinance ; and if any person or persons shall claim or take the benefit of any of the 
ihe benefit of © exemptions aforesaid, not being entitled to the same, every such person'shall, for 
entitled to the every such offence forfeit any pay any sum not exceeding five pounds, and-in all 
same. cases the proof of exemption shall lie upon the person claiming the same. 


Trustece may XVI. .And.be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees may, if 
voile with any they think proper, commute the tolls on any road or partion thereof, with any 
person or persons, ‘by taking a certain sum either monthly or yearly in lieu of 

such tolls, | , 
XVII. 
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ou pour les mémes bœufs, bêtes à cornés, veaux, cochons, moutons où sgneaux, pour 
passer et répassef dans la tndme porte ou barrière: Pourvu toujoors, que les péa- 
gea imposés par les présentes pour tout coche, diligence, char à banc, chariot cov- 
vert, waggon, ou autre voiture destinéé au t ort des voyageurs, ou toute 
charrette trañsportant des voyageurs ou des marchandises moyennant paiement ou 
récompense, ou transportant des pierres, et pour tout cheval on chevaux, animal 
ou animaux, attelés à iceux, seront payables et payés chaque fois qu’ils passeront 
ou repasseront das le dit chemin. 


XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il pourra être perçu des 
péages par les dite Syndics sur les dits chemins, ou aucun d’eux ou aucune partie 
d’igevx, dû jour où les dits Syndics auront pris fe contrôle et la directiou de tels 
chemina, ou de partie d’icenx ou d’aucun d iceux, de ja manière ci.aprés pourvue et 
‘pas avant; mais le tems où ils prendrent tels-contréleet direction sera à ta discrétion 
des dits Syndics, et ve dépendra pas da parachévement ou du non parachévement 
des améliorations ‘sur tels chemins, chemin, ou partie de chemin, dont ils auront 
‘ainsi pris le contrôle et fa direction. == | 


XV. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la malle 
de 8a Majesté, et les personnes, animaux et voitures employés pour le transport 
d’icelle, les officiers ét soldats -de Sa Majesté portant la grande ou petite tenue de 
régiment ou d'état majer, ainsi que lear chevaux, (mais non pas lorsqu'ils passe. 
ront en voiture delouageou:en voiture privée, ) et toutes voitures et chevaux apparte. 
nant a Sa Majesté, où employés dans son service, lorsqu'ils tranaporteront des persone 
res én tél service ou reviendront,-et toutes recrués en route, et toutes personnes, ani- 
‘max étvoitires sssistätit des funérailles passeront sans:payer de e, dans toute 
porte ét'barrière à être’érigée en vertu de cette Ordonnance. Et si quelque personne 
ou‘persotnes réclament ou prennentl’avantgge d'aucune des exemptions sus-menti- 
ohnées, n'y ayant pas droit, toute telle personne-pour chaque telle offense-encourra 
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VFexemption‘touchera’sur la: personne qui'la reclamera. | 


RIVE, ‘Etqu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics pourront, 
feits le‘fuperit:à Ipropos, commuer ‘tes péages sur ancon chemin ou -partie d’icelui 
avec téUtdspersotine où personnes, en prenant:une certaine somme, -soit ‘au mois 
où à l'aïiniée, ‘au titu Ue tels: péages. . | a | 
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XVII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that the said 
Trustees may, from time to time, if they shall deem it advantageous to the public, 
let or farm the tolls to be levied on any of the said roads, by public auction to the 
highest and best bidder, for a time not exceeding one year in any case,taking good 
and sufficient security from the farmer or lessee ; but no such lease of the tolls on 
any of the said roads shall be made until the expiration of one year from the time 
when the said Trustees shall have assumed the control of and begun to take toll 
on the road, the tolls on which are to be so leased ; nor shall any Trustee, or any 
servant or officer of the said Trustees become a farmer or lessee of any such tolls, 
or become or be a party, either directly or indirectly, as principal or as surety, to 
any contract for making, improving or repairing, or for supplying materials for 
making, improving, or repairing any of the said roads, or for any work or works 
belonging thereto; and every such Trustee, servant or other officer so offending 
shall, for every such offence, forfeit and pay the sum of fifty pounds to Her Ma- 
jesty for the public uses of the Province, or to any person who shall sue for the 
same ; to be recovered with full costs of suit in any of Her Majesty’s Courts of 
Record, having original civil jurisdiction to the amount, by information or by ac- 
tion on the case. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that the said roads shall res- 
pectively, from and after the time hereinafter mentioned, be and remain under 
the exclusive management, charge and control of the said Trustees, and the tolls 
thereon shall be applied solely to the necessary expenses of the management, 
making and repairing of the said roads, and the payment of the interest on and 

rincipal of the debentures hereinafter mentioned ; and all powers, authorities, 
jurisdiction and control over or with regard to the said roads, or any of them, 
heretofore vested in any Magistrates, Grand Voyer, overseer of roads or road 
surveyor, or other road officer, by a certain Act passed in the thirty-sixth year of 
the Reign of King George the Third, intituled, ‘ An Act for making, repairing 
‘ and altering the highways and bridges in this Province, and for other pur- 
‘_ poses,” or by any other Act or Ordinance or Law whatever, or in any District 
Council, shall cease and determine from and after the time when the said Trustees 
shall assume the management, charge and control aforesaid, in the manner here- 
inafter mentioned ; but all and every the powers, authorities, jurisdiction, and 
control over or with regard to the several roads in this Ordinance mentioned, or 
any or either of them, heretofore and before the passing of this Ordinance, vested 
in any Grand Voyer, Magistrates, Overseer of Roads, Road Surveyor, or other 
road officer, or in any District Council, by the said Act of the Parliament of this 
Province, 


A. D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 17. 


XVII. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les 
dits Syndics pourront de tems à autre, s’il le jugent avantageux au public, louer ou 
donner à ferme les péages à être perçus sur aucun des dits chemins, par encan 
public, au plus haut et dernier enchérisseur, pour un tems qui dans aucun cas 
n’excédera pas une année, prenant bonnes et suffisantes cautions du fermier ou 
locataire ; mais aucun des dits chemins ne sera ainsi donné à ferme qu'après 
l'expiration d’une année que les dits Syndics auront pris le contrôle et commencé à 
percevoir les péages sur le chemin dont les péages doivent ainsi être affermés ; et 
aucun Syndic, ou serviteur ou officier des dits Syndics ne pourra devenir le fermier 
d’aucuns tels péages, ou devenir ou former parti ou directement ou indirectement 
comme principal ou garant, pour l'exécution d’aucun contrat pour faire, améliorer 
ou réparer ou pour fournir les matériaux pour faire, améliorer ou réparer aucun 
des dits chemins, ou pour aucun ouvrage ou ouvrages en dépendans, et tout tel 
Syndic, serviteur ou autre officier ainsi contrevenant, pour chaque telle offense, 
encourra et payera une amende de cinquante livres à Sa Majesté pour les usages 
publics de la Province, ou à aucune personne qui en poursuivra le recouvrement ; 
laquelle sera recouvrée avec tous les frais de poursuite dans aucune des Cours 
de Sa Majesté ayant juridiction civile originaire jusqu’à ce montant, sur plainte ou 
par une action à cet effet. 


XVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits chemins respecti- 
ment, depuis et après le tems ci-après mentionné, seront et demeureront sous la 
direction, charge et contrôle exclusifs des dits Syndics, et les péages sur iceux 
seront uniquement appliqués aux dépenses nécessaires de la direction, confection 
et réparation des dits chemins, et au paiement de l'intérêt et du capital des 


débentures ci-après mentionnées, et tous les pouvoirs, autorités, juridiction et. 


contrôle sur les dits chemins ou aucun d'iceux, ci-devant accordés à aucun 
Magistrat, Grand Voyer, Sous Voyer des chemins, ou Inspecteur des chemins, 
ou autre officier des chemins, par un certain acte passée dans la trente sixième 
année du règne du Roi George Trois, intitulé, ‘Acte pour faire, réparer et chan- 
‘* ger les chemins et ponts dans cette Province, et pour d’autres effets,” ou par 
tout autre acte ou ordonnance ou loi quelconque, ou dans aucun Conseil de 
District, cesseront et expireront depuis et après le tems auquel les dits Syndics 
prendront les contrôle, charge et direction, comme susdit, de la manière ci-après 
mentionnée, mais tous et chacun les pouvoirs, autorités, juridiction et contrôle 
sur OU par rapport aux divers chemins mentionnés dans la présente Ordonnance, 
ou aucun d'eux, ci-devant et avant la passation de cette Ordonnance, qui sont 
donnés à aucun Grand Voyer, Magistrat, Inspecteur de chemins, Sous Voyer, 
ou autre officier de la voirie, ou à aucun Conseil de District par le dit acte du 

parlement 


313 


Pourront 
affermer par 
encan, les péa. 
ges pour une 
année. 


Les Syodics 
ne pourront 

as devenir les 
ocataires, ou 
les principaux 
ou caulions 
pour auoun 
contrat pour 
ouvrage sur les 
dits chemins. 


Sous la direc. 
tion exclusive 
de qui ces che. 
mina doivent 
éire, et com. 
ment je mon. 
tant des péages 
doit Gre appli” 
qué. 


Quand ces. 
seront les pou” 
voirs &c. que 
Pourrsien: 
avoir les Ma- 
gistrate, 
Grand-Voyers 
ou autres off. 
Ciers de chee 


___& 








314 


over the said 
roads shall 
cease. 


Persons bound 
the said roads 


anoual sum. 


C.17 Anno quärto Victotiæ Regine. ALD. ‘Yea. 


Province, or by any other Act or Ordinance, or Law of this Province whatever, 
shall be and continue to be in full force and virtue until the said Trustees shall, 
in writing, hotify such District Council, Grand Voyer, Magistrates, Overseer of 
Roads, Road Surveyor, or other road officer, that they, the said Trustees, have 
‘assumed and taken upon themselvés, or will ‘ona certain day assume and take 
upon themselves, for the purposes of the trust in them vested, the control and 
‘management of the said Roads, or of any or either of them, or of any specified 
section or portions of the said Roads or of any of them. | 


 XIX. And be it furtherOrdained and Enacted, that from and after the time 
when the Trustees shall have ässumed the control and management of any road 
or any part of any road mentioned in the ninth section of this Ordinance, each 
‘and évery person and persons, body or bodies politic’ or corporate, who may be 
‘bound by any law of this Province, or any proces verbal duly homologated, (and all 
such laws and procès verbaux, shall remain in full force, except in so far as they are 
‘hereby expressly derogated from) 'to'‘repair or keep up, or to perform any service 
or labour, on or with regard to any portion of such foad, or part, of a “road, shall 
and are hereby required to commute all such obligations with the said Trustees 
for such sum of money as may be agreed upon by such parties respectively, and 
the said Trustees; and such commutation money shall be payable annually, on the 
first day of May in each year; and jf any such party shall neglect or refuse to 
pay the sum so agreed upon wHen due, the said ‘Trustees may sue for and recover 
the same with costs'in any ‘Court having jurisdiction to the amount : Provided 
always ‘that if no such agreement or commutation shall be ‘effected in, any cas, 


the said Trustees may sue the party neglecting or refusing to make such:agree- 


The trustees 


may be com. 


lawful for the Governor of this Province, at any time and whenever he’ shall deem 


missioners for 
Ore. 4. Vic.) 


ment, for the sum which, in their estimation, sich party ought then to pay for 
such ‘commutation, ‘in any Court having jurisdiction to the amount so.sued for. 
and may recover the kame or such less sum as the Court shall award’; and the rate 
determined by the judgment.shall be the rate to be thereafter paid for such com 
mutation by the party defendarit, or such party as may be liable to the commu. 


tation, 6f the same obligatidns ; Provided also,that costs shall be awarded _to ‘any 


such party who shall, before'the commencement of such suit, have legally tender- 
éd to the said Trustees at their office, or to the manager in person, a sum equa 

to that for which judgment shall in such suit be given. | | 
XX, Provided'alwaÿs, and be it further Ordained and Enacted, {hat it'shall be 
it expedient, to appoint all the said Tiustees to be also Commissioners for carty- 
| ing 
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parlement de cette Province, ou par apcun antre apte, ordonnance ou loi quel- 
conque de cette Proriuce, seront et demeureront en pleine force et verfy, jusqu'à 
ce que les dits Syndics ajent par écrit notifié fel Conseil de District, Grand Voyer, 
Magistrat, Inspecteur de Chemins, Sous-Voyer pu autre officier de la voirie, 
qu'eux les dits Syndics, on! pris sur eux, pu qu’à yp certajp as pendront sur 
eux, pour les fins de la charge qui leur en est dopnée, le confrôlé et |'gdminigtra. 
tion des dits chemins Qu d'aucune sections ou portions des dits chemins ou 
d'aveun d'eux qui seront spécifiés. | | | 


AIX. Et qu'il goit de plus Ordonné et Sfatué, que depuis at après le tems 
auquel les Syadics auront pris le contréleet la direction d’aycun chemin op d’au- 
cune partie d'aucun chemin mentionné dang Ja neuvième section de cette OQrdonnan- 
ce, toute et chaque personne et personnes, chaque corps ettous corps politiques et 
incorporés, qui pourront setrouver liés par aucyne loi de cette Province, pu paraycun 
procès verbal dûment homologué, (et tous tels lois et procès verbaux demeurerppt 
en pleiue force, excepté en aufant qu'il y est expressément déragé par les présentes) 
pour réparer ou entretenir og remplir aucun devoir gn travail fur ançune portion 
d’aucun tel chemin ay partie de chemin mis par les présentes sous le contrôle des 
dits Syndics, auront à commuer, et illeyr est enjoint par les présenées de commuer 
toutes telles obligations avec les dits Syndics, moyennant telle somme d'argent 
dont pourront canvenir les parties et les dits Syndics respectivement, et tel argent 
de commutation sera payable auauellsment le pramier jour de Mai de chaque 
année ; et si une partie néglige.ou refuse de payer à son échéance la somme ainsi 
convenue, Jes dits Syndics -pourrant pourapivre et en faire le recouvrement avec 
dépens dans toute Cour qui aura juridiction jusqu’à ce montant : Pourvu toujours, 
que s'il n’est effectuer dans.aycun cas aucun tel accord ou commutation, les < ite 
Syodics pourront poursuivre la partie qui aura négligé ou refusé de faire te 
accord, pour la somme que, dans leur estimation, devrait alors payer telle pere 
pour-telle commutation, dans toute Cour qui-aura juridiction jusqu au montant de 
Ja demande, et ils pourront la.recouvrer ou telle moindre somme que la Cour aceor- 
-dera ; et le montant fixé par le jugement sera celpi qui sera ensuite payé pour 
telle commutation, par le défendeur gu telle partie qui devsa. payer la 
commutation des mêmes obligations : | Pourvu aussi, que les rais seront accordés 
à tonte telle partie qui avant l'institution de telle poursuite, aura légale- 
ment offert aux dits Syndics, .à leur:bureau, ou au Directeur en personne, une 
somme égale à. celle. pour laquelle jugement.sera rendu.dans telle pouxsute. . - 


Anno quarto . Victoriæ Regine. 


*iL goi sé ‘il sera, loisible 
XX. (Pourvu:toujours, et.qp’il soit de plus Ordonné at Statné,.qu’il sera,lo 
au-Gouverneur. de dette Province enaucun tems, et. quand il.[e croira expédient, de 
nommer tous les dits Syndics pour être aussi Commissaires pour mettre à effet une 
certain 
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ing the tolls on 


the Cap Rouge Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to declare and regulate the tolls to be taken 
ridge. ‘ on the Bridge over Cap Rouge River, and for other purposes relative to the said 
‘ Bridge,” notwithstanding any thing in the said Ordinance limiting the number 
of such Commissioners to three; and during the time the said Trustees shall 
be such Commissioners, the said Bridge shall be held to be part of the Roads and 
Bridges under the control and management of the said Trustees, as ifit had been 
mentioned in the ninth section of this Ordinance,and the tolls authorized by the 
said Ordinance to be levied and taken from persons using the said Bridge and col- 
lected during the said time, shall form part of the funds hereby placed at the dis. 
posal of the said Trustees, and shall and may be applied by them in the same 
manner as the tolls levied under the authority of this Ordinance. 


C 21. regu. ing into effect a certain Ordinance passed in the present year of Her Majesty’s 


Trutcosmay XXI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 

pie £25.00 said Trustees as soon after the passing of this Ordinance as may be expedient, to 
raise by way of loan, on the credit and security of the tolls hereby anthorized to 
be imposed, and of other monies which may come into the possession and be at 
the disposal of the said Trustees under and by virtue of this Ordinance, and not 
to be paid out of or be chargeable against the general revenue of this Province,any 
sum or sums of money not exceeding in the whole twenty-five thousand pounds 
currency ; and out of the monies so raised,as well as out of the monies which shall 
come into their hands, and which are not hereby directed to be applied solely to 
one special purpose, it shall be lawful for the said Trustees to defray any expenses 
they are hereby authorized to incur forthe purposes of this Ordinance. 


Debentures to XXII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 

said loan. said Trustees to cause to be made out for such sum or sums of money, as they may 
raise by loan as aforesaid, debentures in the form contained in the Schedule A, 
to this Ordinance annexed, redeemable at such time or times (subject to the pro- 
visions herein made,) as the said Trustees shall think most safe and convenient ; 
which said debentures shall be signed in the manner above provided for the wnt- 
ten acts relating to the said trust, and shall be transferable by delivery. 


Andtobearin. XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that such debentures shall 
terest respectively bear interest at the rate therein mentioned ; and such interest shall be 
made payable semi-annually, and may at the discretion of the Trustees, and with 
the express approval and sanction of the Governor of this Province,and not other- 
wise, exceed the rate of six per centum per annum, any law to the contrary not- 
withstanding, and shall be the lowest rate at which the saidsum or sums to be 


loaned 
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certaine Ordonnance passée dans la présente année du règne de Sa Majesté, et 
intitalée, ‘Ordonnance pour établir et régler les péages sur le Pont sur la Rivière 


‘© Cap Rouge, et pour d’autres objets relatifs au dit Pont,” nonobstant aucune a 


disposition dans la dite Ordonnance limitant à trois le nombre des Commissaires ; 
et pendant le tems que les dits Syndics seront tels Commissaires, le dit pont sera 
censé former parti des chemins et ponts mis sous le contrôle et la direction des 
dits Syndics, de la même manière que si le dit pont eut été mentionné dans la neu. 
vième section de cette Ordonnance, et les péages qui sont autorisés d’être percus 
et pris des personnes faisant usage de dit pont, et reçus pendant le dit tems, forme- 
ront parti des dits fonds placés par les présentes à la disposition des dits Syndics, 
et seront et pourront être employés par eux de la même manière que les péages 
prélevés en vertu de cette Ordonnance. 


XXI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible aux dits Syn- 
dics aussitôt qu'il pourra être expédient après la passation de cette Ordonnance, 
de faire un emprunt sur le crédit de la garantie des péages qu’il est permis par 
les présentes d’imposer, et des autres argents qui pourront venir en la possession et 
être à la disposition des dits Syndics sous et en vertu de cette Ordonnance, mais qui 
ne sera point payé à même ou chargé contre le revenu général de cette Province, 
d'aucune somme ou sommes d’argent qui en tout n'excéderont point vingt-cinq 
mille livres courant; et sur et à même les argents ainsi empruntés, ainsi que sur et 
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a même les autres argents qui pourront venir entre leurs mains et qui ne sont pas - 


par les présentes ordonnés d’être employés uniquement pour aucun objet spécifié, il 
sera loisible aux dits Syndics de défrayer les dépenses qu’ils sont par les présentes 
autorisés d’encourir pour les objets de cette Ordonnance. 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible aux dits 
Syndics de faire faire, pour telle somme ou sommes d’argent qu’ils pourront se pro. 
curer par emprunt comme susdit, des obligations dans la forme contenue dans la 
cédule A, annexée à cette Ordonnance, rachetables à telle époque ou époques 
(sujettes aux dispositions faites par les présentes) que les dits Syndics jugeront 
les plus sûres et convenables, lesquellès dites obligations seront signées de la 
manière ci-dessus pourvue pour Îles Actes par écrit relatifs au dit Syndicat,et seront 


transférables par leur livraison. 


XXIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que telles obligations porteront 
respectivement intérêt au taux y mentionnés, lequel intérêt sera fait payable semi- 
annuellement, et pourront à la discrétion des Syndics et avec l'approbation et 


sanction expresse du Gouverneur de cette Province, et non autrement, excéder le 
taux 
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Joaned on any such debentures shall be offered or can be obtained by the said 
Trustees; such interest to be paid out of the tolls upon the said Roads, or out of 
any other monies.at the disposal of the Trustees for the purposes of this Ordi- 
nance. - . . . 


when the in. XXIV. And be it further ordained and enacted, that if at apy time after the 

site to ac- Said debentures or any of them shall have become due and redeemable according 

oruc. to the terms thereof, notice shall be inserted three several times,at intervals of not 
Jess than one month apart, in the Quebec Gazette published by authority, and in 
some other newspaper published in the City of Quebec, requiring all holders of 
such debentures to present the same for payment, at a place or places in the said 
nofice mentioned, all interest upon any debenture then redeemable, which shall 
remain out more than six months from the first insartion,, shall cease-to accrue 
from the end of the said six months, ‘" .  . , ,. 


at Es , €," L 4 f 


Debentures XXV. And be it further Ordained and Enacted, that nothing. herein contained 


deamed before shall prevent the said ‘Trustees from voluntarily redeeming any. debentures, with 
men” the consent ofthe lawful holder thereof, at any time-before such debenture shall 
deemablee = be made redeemable, if the. state of the funds of the said Trustees shall be suchas 
to warrant such redemption, and ifthe -said Trustees shall obtain the approval of 
the Governor to such redemption. D ut ue 
mee es XX VI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for,the 
for the public Governor for the time being, if he shall deem it expedient, at any time within 
Province de. three years from the passing of this Ordinance, and not afterwards, to purchase for 
eos of” the public uses of this Province, and from the said Trustees, debentures to an 
£10,000. amount not exceeding ten thousand pounds, currency, and hy warrant under his 
hand to authorize the Receiver General to pay to the said Trustees, out of any 
unappropriated public monies in his hands, the sum secured by such debentures ; 
the interest and principal of and on which shall be paid tothe Receiver Genera 
by the said Trustees, in the same manner and under the same provisions as are 
provided with regardto such payments, to any lawful holder of such debentures, 
and being so paid, shall remain in the hands of the Receiver General, at the dis- 
posal of the Legislative authority of the Province for the time being. | 


XX VII 
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taux de six par cent par an, ponobstant toute loi à ce contraire, et seront le plas 
bas taux auquel ladite somme ou sommes à être prétées sur toutes telles obligations, 
seront offertes, on pourront être obtenues par les dits Syndics ; tel intérêt à être 
payéà même les péages sur les dits chemins, ou à même tous autres fonds à fa dis. 
positions des Syndics pour les fins de cette Ordonnance. 


XXTV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, quesi en aucumtemps après que 9% le 
Yes dites obligations ou aucune d'elles serunt devenues dues et payables suivant les débeurures 
termes d’icelles, avis est inséré trois différentes fois, à des intervalles de pas moins “" 
d’un mois chacune dans la Gazette de Québec publié par autorité et dans quelque 
autre papier-nouvelles publié dans la cité de Québec, requérant tous porteurs de 
telles obligations de les presenter pour étre payées à quelqu’endroit ou endroits 
mentionnés dans tel avis, tout intérêt sur adcone obligation alors payable, qui ne 
sera point réclamé pendant les six mois qui suivront Ja première insertion, cessera 
d’accroître à compter des dits six mois, 


‘XXV. Et qu'ilsoit de plus Ordonné et Statué, que rien de contenu dans les pré- Leeséveomres 
sentes n’empéchera les dits Syndics de racheter volontairement aucune obligation, Piés seen 
du consentement da porteur légal d’icelle, en aucun temps avant que telle-obliga. Ses éshéence. 
tinns soit devenue exigible, si l’état des fonds des dits Syndies est tel qu’il per- 

mette tel rachat, et si les dits Syndics obtiennent l'approbation du Gouverneur 

pour faire tel rachat. | | | 


XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible au Gonver- 
neur pour le tems d'alors, s’il le trouve expédient, en aucun tems dans les trois L+ Gouvere 
années qui suivront Ja passation de cette Ordonnance, et non après ce tems, schaer pour 
d’acheter pour les usages publics de cette Province et des dits Syndics, des obli- Mare 
gations jusqu'à un montant qui n’excédera pas dix mille livres courant, et par mong de 
watrant sous son seing d'autoriser le Receveur Général à payer-aux dits Syndice, à 
même aucun fonds public non approprié qui se trouvera entre ses mains, les 
sommes garanties par telles obligations, l'intérêt et principal desquelles seront 
payés au Receveur Général par les dits Syndics, de la inême manière et sous les. 
mêmes dispositions que celles pourvues quant à tel paiement à aucun porteur légal 
de telles obligations, et étant ainsi payés ils demeureront entre les mains du Rece- 
veur Général, À la disposition dé l'autorité législative de la Province pour le tems 
d’alors. 


XX VIT. 
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An arene of  XXVII. Aid be if further Ordained and Enäcted, that if at any ‘time {t’ahall 

ind bafore any happen that the monies then in the hands of the said Trustees shall be insutticient 

a al vam, +9 enable the Trustees to make: any payment required or authorized to be made 

and tbe Gover. by this Ordinance, all arrears of interest due on any debentures issued:uuder the 

vance money authority of this Ordinance, shall be paid by the said Trustees, before any part of 

eee No the principal sum then due upon and secured by any such debenture shail be so 

id ; and if the deficiency be such that the funds then at the disposal of the 

rustees shall net be sufficient to pay such arrears of interest, it shall be lawfal: for 

the Governor for the time being, by warrant under his hand, to authorize the Re: 

ceiver General to advance to the, said Trustees, out.of any unappropriated monies 

in-his hands, such sum of money as may, with the funds then at the disposal of 

the ‘Trustees, be sufficient to pay such arrears of interest as aforesaid ;: and. the 

amount so advanced shall bd repaid. by the said Trustees to-the- Receiver General 

out of the sums so to be commated, levied and collected as aforesaid, and: being 

so.repaid-shall remain in the hands of the Redeiver General at the disposal of the- 
Legislative authority of the Province. | 


The Busvey “XX VIT... And'bo it furthet, Ordained-and Enatted, that-over and above éhe 


thereumsto pes SES which the said ‘Trustees are authorized by the preceding seetions-of this Or: 
ratés, dinance to taise by way of loan, it shall.bq lawful for the said - Trustees, at any 
becoming ‘due time and as.often.as ocdasiin - may require, to-raise in like manner such. further 
time, under tha- SUT OF sums as-may be necessery to enable them to pay off the principal ofan 
sions ae ike, (OAM Which they-have bound.-themselves to repay at any certain time, and ‘whic! 
previous loan. the funds in their hands, or which will probably be in their hands at 
such time, anit applicable. to :suctr. repayment, shall appear: insufficient, to 
enable them to repay : Provided always that any sum or sume: raised. 
under the. authority of this section shall be. applied solely to tha purpose hetem 
mentioned, that no such.gam shall be borrowed without the approval of thwGe- 
vernor of this Province, and that the.whole sum due by the said trustees under 
the debéntures then unredvemed and issued ander the authority of this Ordinmndey. 
shull in. no dase exceed thirty: five thousand pounds currency; and all: the prôvi 
sions. of this Ordinanee touéhingthe terms on: which any sum skallibe ‘borrowed 
under the authority thereef-tby:the Trustees, the rate of interest payable thereur, 
the payment of such intetdst, the advance by: the Receiver General -of the sus 
necessary to enable the Trustees to pay such interest, and the repayment of the- 
sums so.advanced-shall be extended to-any sum or suins borrowed: under the au: 
thority of this section: © ‘© :. : | | | 


C4 CE ad 
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AXVIk Et-qu'il:soit de plue-Ordomaé et: Statué, -que si dans ancun tems il 
arsive que: lea foads-alogs entreles mains des dita Syndics sont -insuffiesats pour 
mwitre les dits Syadicsen. état de faire aucun paiement requis ou autorisé par cette 
Ordannance, tous les arrérages d'intérêt dia sur aucune obligation émise sous l'au- 
torité. de.cette Ordonnance, seront payés par les dits Syndics avant. qu'aucune pattie 
du eapital alors diet garantie par aucune telle obligation soit ainsi payés, et si. 
le déficit est tel que les fonds à la disposition des Syndics ne soient pas suflisans. 
pour payer tels arrérages- d'intérêt, il sera loisible au Gouverneur pout le temps 
d'alors; par warrant sous son seing, d'antoriser le Receveur Général à avancer aux. 
. dits Gyndéca, à même lesargents non-appropriés qui se trouveront. entre ses mains, . 
telle comme qui, avec-les fonds alors à la disposition des Syndics, suffira pour payer 
tels arnérages d'intérêt comme susdit ;: et le montant ainsi avancé sera remboursé. 
par les.dite. Syndies an. Receveur Général, à même la.somme qui sera aingi com. 
mum, prélevée et perçus comme susdit, ‘et étant. ainsi remboursée elle derneuresa. 
entre.les-mains du. Receveur. Général à; la disposition de l'autorité Kgislative de la: 


Province. 


XXVILT. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’en outre et en sus des som” 
mes que les dits Syndics sont autorisés par les sections précédentes de cette Or. 
dennance. à prélever au: mayen d’emprunis,:il-sera loimble aux: dite Byadics,.en 


aqvava:tems.et anmæi:souvent que l'oecasion Je demandera, de prélever de la même. à 


manitre, telle:attre somme ouautres sommes. qu pourront. être: nécessaires. pour- 


les mattraen état de rembourser le principal d'aucun.emprunt,. qu'ils se seront. * 


abligés.da rembourser à aueun terme certaim, at que les fonds entre leurs mains, : 
au qui se Érouverent. probablement entre laure. mains à tel terme ét-applicablés à. 
tel rsmboursement, lear paraitront insuffisants. pour les mettre en état: de faire tel: 
remhoursemem ; pourvu toujours, que toutes somme ou sommes prélevées sous. 
l'agonité de ceite cette section;. seront exclusivement. appliquées aux ohists: ei- 
mentionnés, et aucune telle somme ne sera empruntée sans l'anprotation du Geur- 
vorneur de cette Province, .et que tuute la somme due par les dits -Syndices, en. 
vertn de débentures alors non rembeursées et émanées sous l'autorité de cette: 
@rdonnaiice, n'excédera pas en aucun. tems vingt cing mille livres courant ;.et 
tantes-les dispositions de eette Ordonnanee, relativement.aux conditions suxguelles. 
annnee comme sera. erapruates par les dits. Syndies sons l'autorité dicele; aw taux. 


de l'istérât payabla ser telle somme, au: paiement: de teli intérét AKavance:par-le: 
Receveur Génésa 


| des sommes nécessaires pour mettre les-Syndicsen état de payer: 
tel. intérêt, .et au rembaursement des sommes ainsi avancées, s'élendront à .auoune : 
somme emprantée sous l'autorité de cette section... 


XXIX. 
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Application of XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that due application of all 
he accouied . public monies whereof the expenditure or receipt is authorised by the preceding 
fv --* ‘sections, shall be accounted for to Her Majesty, her heirs, and successors, through 
. _the Lords Commissioners of Her Majesty’s Treasury for. the time being, in auch 
manner and form as Her Majesty, her heirs and sucessors sball be. pleased to. di. 
rect oo | 


| ad 


Persons cous , XXX, And be it further Ordained and Enacted, that if any person or persons 


tenures or sball forge or counterfeit any such debenture as aforesaid, or any signature, in. 
any dorsement or writing thereon, or therein, or tender in payment any such. deben- 
knowing them “ture, or any debenture with such counterfeit signature, indorsement or writing, 
fittobeguity thereon, or therein, or shall demaud the payment of any sum of money thereby 
of felonye secured, or of any interest therean, knowing such debenture, or tle signature, in. 

dorsement or writing thereon or therein, to Be forged or counterfeited, with inteat 
‘to defraud the said. Trustees or any of them, or any other.person or persons, body 
‘or bodies politic or corporate, such person or persons sa offending shall be guilty 
‘offelony. "| | | | 


Penalty onany  XXXII And be. it further Ordained and Enacted, that no person shall 
Pistes eave any. waggon, cart, or other. carriage, nor shall lay or leave any: matter 
oeaidvoed or thing creating any obstruction of. any kind in or upon.any: of the said braiges 
. or of the. said rqads, . ox the ditches . or drains thereof, or those made by or by 

order of the sajd Trustees, under.a. penalty not exceeding twenty: shillings:cur- 


rency for each offence. 


XXXII, 


_— a “ee i mene na, ij 


—__ 
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XXIX. Et qu’il soit de plas Ordonné:et Statué, qu’il sera rendé compte de la 
due application de tous les fonds publics dont la dépense ou la réception est auto- 
risée parles présentes, à Sa Majesté, ses héritiers et sucéesseurs, par les Lords Com 
missaires de 'la-trésorerie de Sa Majesté pour le tems d'alors, de telle manière et {or- 
me qu'il plaira à Sa Majesté ses “héritiers et successeurs de l’ordonner. | 


- XXX. Et-qu’il soit de plus. Ordonné et Statué, que si une “personne où des 
personnes viennent à forger ou contrefaire aucune telle obligation comme susdit, 
-eu aucune signature, endossement-on écrit sur ou dans'icelle, ou offriront en paic- 
“ment-aucune telle obligation, ou aucune obligation avec telle signature, endosse- 
“ment ou-écrit sur ou dans icelle, forgé, ou contrefait comme susdit, ou qui demande- 
ront le paiement d’aucune somme d'argent assürée. par icelles, ou d'auctin intérêt 
sur icelle-somme, connaissant que telle ‘obligation -ou signature, endossement, ou 
-éerit eur ou dans icelle - est forgé ow contrefaif, dans Fintention de frauder Jes dits 
Syndics ou-aucun deux, où aucune autre personne ou personnes, corps poliliques 
ou incorporés, telle.personne ou personnes commettant telle offense, seront coupa- 
bles de félonie. 


XXXE. Et-qu'ilsoit de plus Ordonné -et Statue, que si ancuné persontie on 


-personnes coopent, abattent, détruisent où endommagent volontairement aucun ? 


Pont ou aucune porte, barrière, maison de péage, levée, égouts ou ouvrage d’au- 
‘eune sorte quelconque, érigé-ou fait sous l'autorité de ‘cette Ordonnance ou placé 
“per les présentes sous le contrôle et sous la direction des dits Syndics, telle personne 
rou personnes commettant telle offense, seront coupables de délit, et après en avoir 
-été-légalement convainoues devant aucune cour de juridiction compétente, seront 
punies-par amende et emprisonnement: pourvu toujours que rien de ce qui est 
contenu dans cette section empéchera qu’aucuue personne qui aura commis aucune 
-des offenses mentionnées dans les présentes, soit accusée et punie commé coupable 
de félonie, sitelle offense commise par telle personne est en loi considérée comme 
félonie, 


XXXU. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucune personne ne lais. - 


sera.aucun waggon, charrette ou autre voiture, ni ne déposera ou laissera aucune 


svatière ou chose, créant quelque obstruction d’aucune sorte, dans ou‘sur aucun des à 
quelq 


‘dits ponts ou des dits chemins ou les fossés ou égouts d'iceux, ou ceux faits par 
ordre des dits Syndics, à peine d'une amende qui n'excédera pas vingt chelins pour 
-chaque offense. : 


XXXIIL 
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‘XXXIIT And be it further Ordained and Enacted, that if any person or persons 
shall, after proceeding upon any of the said roads (whether in the winter season 
Or in any other season) with any carriages, animals or things, liable to toll, turn 
out of the same into any other road, so as to evade payment of toll at any turn- 
pike-gate or toll-bar, such person or persons shall for each such offence, incur a 
penalty not exceeding ten shillings currency: and the said Trustees shall and 
may place turnpike-gates and toll-bars on and across the entrance of any passage 
or way leading into or from any of the said roads, in order to prevent such eva- 
sion of toll; and if any person shall forcibly pass or attempt to pass any such turn. 
pike-gate or toll-bar as aforesaid, with any carriage, animal or thing on which toll 

toll, such person or persons shall 
thereby incur a penalty not exceeding forty shillings currency, over and above 
such other punishment or penalty as might be lawfully awarded or imposed ac- 
cording to the nature of the offence if this Ordinance had not been passed; and 
shall moreover remain liable for the payment of such toll. 


XXXIV. And be it further Ordained and Enacted, that if any person or per. 
sons,body politic or corporate,occupying or possessing any inclosed lands near any 
of the said roads shall, (whether in the winter or at any other season) knowingly 
permit or suffer any person or persons to pass through such lands or through 
any gate, passage or way thereon, with any carriage, animal or thing liable 
to the payment of toll on such road, for the purpose of avoiding and s0 as 
to avoid the payment thereof, such person or persons so offending, and 
and the person or persons so unlawfully permitted to avoid such payment, shall 
each and severally incur a penalty not exceeding ten shillings currency, for each 
offence, and shall moreover become jointly and severally liable to the payment of. 
the tolls whereof the payment shall have been avoided. 


XXXV. And be it further Ordained and Enacted, that all penalties imposed 
by this Ordinance, and not exceeding forty shillings for each offence, may be sued 
for and recovered with costs, on the oath of one competent witness, before any 
Justice of the Peace, for the District of Quebec or for the Territorial Division of 
Quebec, or for any minor local division within which the offence shall have been 
committed; and such Justice of the Peace may,on conviction, commit the offender 


‘ to the Common Gaol of the District,for a period not exceeding two weeks for each 


| Provisoes ras. 


pecting the 
competency of 
certain persons 
as wilnesses, 


offence, or until such penalty and costs be paid ; and one moiety of all such penal- 
ties shall belong to the informer and the cther moiety to the said Trustees, for the 
purposes of this Ordinance: Provided always, that any Trustee or any officer or 
servant of the Trustees shall be a competent witness, if he be not the infor- 
mer, or if he be such informer and renounce all claim to any portion of he 

penalty, 
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XXXIIL Et qu’il soit de plus Grdonné et Statué, que si aucune personne 
ou personnes après être entrées .sur aucun des dits chemins (soit dans 
la saison d'hiver ou dans aucune autre saison) avec des voitures, animaux ou 
choses qui doivent payer péage, s’en détournent pour aller dans aucun autre chemin, 
de manière à éviter le paiement du péage, à aucune porte ou barrière, telles person- 
ne ou personnes pour chaque telle offense encourront une amende qui n’excédera 
pas dix chelins, courant, et les dits syndics devront et pourront placer des portes et 
barrières à l'entrée de tout passage ou route conduisant aux dits chemins ou hors 
d’iceux, afin de prévenir telle évasion de péage ; et si aucune personne passe ou 
tente de passer de force par telle porte ou barrière avec aucune voiture, animal ou 
chose sur laquelle un péage sera exigible, sans avoir préalablement payé tel péage 
pour icelle, telle personne ou personnes encourront une amende qui n’excédera pas 
quarante chelins courant pour chaque offense en sus et en outre de toute autre puni 
tion ou pénalité qu’elle pourrait suivant la loi subir, ou qui pourrait lui être infli- 
gée suivant la nature de l’offense, si cette Ordonnance n'eut pas élé passée, et en 
outre elle demeurera assujettie à payer le montant de tel péage. 


XXXIV. Et qu’il soit de-plus Ordonné et Statué, que si aucune personne ou 
personnes, corps politique ou incorporé, occupant ou possédant des terrains enclos 


près d'aucun desdits chemins, permettent ou souffrent sciemment, soit dans l’hiverou P 


dans aucune autre saison, qu’aucun individu ou des individus passent sur tels ter- 
rains ou par aucune porte, passage, ou route sur iceux, avec aucune voiture, animal 
ou chose qui doit payer péage sur tel chemin, dans la vue d'éviter et de manière à 
éviter de le payer, telle personne ou personnes commettant telle offense, et la per- 
sonne ou les personnes à qui on aura ainsi illégalement permis d'éviter tel paiement, 
encourront chacune et séparément une amende qui n’excédera pas dix chelins cou- 
rant pour chaque offense, et deviendront conjointement et séparément assujetties à 
payer le montant des péages dont le paiement aura été évité. 


XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les amendes impo- 
sées par cette Ordonnance, et n’excédant point quarante chelins pour chaque 
offense, pourront être poursuivies et recouvrées avec dépens sur le serment d’un 
témoin compétent, devant aucun Juge de Paix pour le district de Québec, ou 
pour la division térritoriale de Québec, ou pour aucune division mineure locale, 
dans lequel l’offense aura été commise, et tel Juge de Paix sur conviction, pourra 
faire emprisonner le délinquant dans la prison commune du district, pour un tems 


qui n’excédera pas deux semaines pour chaque offense, ou jusqu'à ce que telle. 


amende et les frais soient payés ; et moitié de toutes telles amendes appartiendra au 
dénoneiateur et l’autre moitié aux dits Syndics: Pourvu toujours, que tout Syndic 
ou aucun autre officier ou serviteur des dits Syndics, sera témoin compétent s'il 
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penalty, which sballin such case belong wholly to thesaid Trustees for the pur 
poses of this Ordinance. Provided also, that no person shall be deemed incompe- 
tent to give evidence, or be disqualified from giving testimony or evidence jn 
any action, suit, prosecution .or other legal proceedings to be branght or 
had in any court of law, or before any Justice or Justices of the Peace under of by 
virtue of this Ordinance,. by reason of his or her being one of the said Trustees or 
their creditor, or of his or her having any priviledged claim on the tolls eallected 
under the authority hereof or on any funds in the hands of the said Trustees,or a 
farmer, lessee or collector of such tolls,or a clerk or surveyor,or other officers of the 
said Trustees, nor shall such testimony or evidence for any of the reasons afore 
said, be rejected or liable to be questioned or set aside, provided such person have 
no other and more immediate and direct interest in the penalty sued for,or ia the 
event of the suit, action, trial, prosecution or proceeding in which his or ber evi- 
dence shall be given or offered. 


XXXVI. Provided always and be it further Ordained and Enacted, that each 
and every Person committing any offence against the provisions of this Ordinance 
shall, in addition to any penalty hereby imposed for such offence, be liable to the 
said Trustees for all damages they may have sustained by reason of such offence, 


XXXVII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Trustees 
shall lay detailed accounts of all monies by them received and expended under 
the authority of this Ordinance, supported by proper vouchers, and also detailed 
reports of all their doings and proceedings under the said authority before such 
officer, at such times, and in such manner and form, and shall publish the same 
in such way, at the expense of the said Trustees, as the Governor shall be pleased 
to direct. 


XXXVI. And be it further Ordained and Enacted,that the word ‘‘Governor,” 
is to be understood as comprehending and meaning the Governor,the Lieutenant 
Governor, or person administering the Government of the said Province. 


XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall bea 
public Ordinance, and as such shall be taken notice of, held and allowed in all Courts 
and elsewhere, and by all Judges, Justices, and persons whomsoever without being 
specially pleaded. 


XL. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be a per- 


NE ES Ordinance, and shall be in foree until repealed or altered by competent au- 
thority. | 
SCHEDULE 








A. D. 184 ® 


n’est pas le dénonciateur, ou s’il est tel dénonciuteur et renonce à tout droit à 
aucune partie de l'amende, qui en tel cas appartiendra entièrement aux dits Syndics 
aux fins de cette Ordonnance. Pourvu aussi qu’aueune personne ne sera réputée 
incompétente à rendre témoignage, ou ne sera rendue incapable de donner témoigna- 
ge dans aucune action, cause, poursuite ou autres procédures légales portées ou ins- 
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tituées dans aucune Cour de Justice, ou devant aucun Jüge ou Juges de Paix, sons : 


oven vertu de cette Ordonnance, parceque telle personne est un des dits Syndics, 


ou lear créancier, ou parcequ’elle a une réclamation privilégiée sur les péages re- 


cueillis sous l'autorité des présentes, ou sur aecun fonds entre Iés mains des dits 
Syndics, ou parcequ’elle est fermier, locataire ou: receveur de tels péages, ou commis 
ou inspecteur ou autre officier des dits Syndies, et tel témoignage ou évidente ne 


sera pas rejetté, ou renvoyé en doute, ou mis de côté, pour aucune des raisons 
susdites, si telle personne, n’a aucun autre intérêt ou intérêts plus immédiat et direc’ 
te dans la pénalité ou dans le résultat de la cause, aetion, procès, poursuite ou pro- 


cédure dans laquelle son témoignage sera offert ow rendu. 


* XXXVI. Pourvu toujours, et qu’ soit de plus Ordonné et Statué, que toute et 
chaque personne qui commettra aucune contravention contre les dispositions de 
cette Ordonnance, sera, à part de toute amende imposée par icelle pour telle con- 
travention, responsable envers les dits Syndics de tous dommages qu'ils auront pu 
éprouver à raison de telle contravention. | 


XXXVII. Et qu’it soit de‘ plus Ordonné et Statué, que les dits Syndics soumettront 
des comptes détaillés de tous les argents par eux recus et dépensés sous l'autorité de 
cette Ordonnance, appuyés de pièces justificatives, et aussi des rapports détaillés de 
tous leurs'actes et procédés sous la dite autorité, devant tel officier, en tels temps, et 
de telle manière et forme, et ils les publiront de telle manière, aux frais des dits 
Syndics, ainsi qu'il plaira au Gouverneur de l’ordonner. 


XXXVIIT. Et qu’ soit de plus Ordonné et Statué, que le mot ‘‘Gouverneur” 
sera interprété comme voulant dire le Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur, ou la 
personne administrant le Gourvernement de la dite Province. 


XXXIX, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera. 


une Ordonnance publique; et comme telle ilen sera pris, tenu et permis con- 
naissance dans toutes cours et ailleurs, et par tous Juges, et Juges de Paix, et toutes 
personnes queleonques, sans qu’elle soit spécialement plaidée. 


XL, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera une 


Ordonnance permanente, et demeurera en force jusqu’à ce qu’elle soit rappelée ou 
amendée par autorité compétente. ~ C | CEDULE 
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règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘* Ordonnance pour établir de Nouvelles Divisions. 

‘ Territoriales. du Bas-Canada, et pour changer gt amauder la judicature, et pour- 

‘6 voir à une administration plus. avantageuse et plus efficace de la justice dans toute 

‘* cette Province,” et de. faire d’autres et de plus amples dispositions touchaat |’ad-. 
ministration de la justice dans cette Province :. et attendu qu’en et par la première 
Ordonnapce: ci-dessus mentionnée, il est entr’autres. choses en substance statué, 

qu’il sera loisible au Gouverneur de cette Province, de l’avis du Conseil Exécutif de 

Sa Majesté pour icelle, d’émaner, le ou avant le premier jour de Décembre. ensui- 

vant la passation de la dite Ordonnance, use proclamation sous le Grand Sceau de la 
Province, par laquelle cette Province sera divisée en districts pour les fins de la dite 
Ordonnance,.et les limites de tels districts seront fixées et déterminées ; et attendu 

qu'il n'a. été émané aucune telle proclamation le ou avant le premier jour de Décem- 

bre enspivant la passation dela dite Ordonnance, et il est en conséquence nécessaire 

de faire d’autres et de plus amples dispositions pour les fins susdites: Qu'il 

soit en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de 

cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 

pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 

rité d’un Acte du Parlement du. Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 

passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte 

pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 

et aussi en vertu.et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 

dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 

Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du. Parlement, 

‘* pour. établir das dispositions temporaires pour le Gouvernement du. Bas-Canada ;” et 

aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé . 

dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 

Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 

‘4 pour le Gouvernement du Canada ;” Et il eet par les présentes ordonné et statué nar Le Gouver- 
l’autgrité das dits actes du Parlement, qu'il sera loisible au Gouverneur de cette clemaion Eur 
Province, par et de l’avis du Conseil Exécutif de Sa Majesté pour la dite Province,en ‘rs, 's fe 
aucun téms et tems avant le vingt neuvième jour de Décembre, dans l’année du Notre vin judiclat. 
Seigneur, mil huit cent quarante deux, et non après, d’émaner sa Proclamation ou ses es jours et 


lieux pour tee 


Proclamations sous le Grand Sceau de cette Province, et par telle Proclamation où oir tee Cours 
Proclamations de diviser;et. de re-diviser cette Province, ou aucune partie d’icelle, ¢¢ Districisen 
ec Districts Judiciaires pour les objets de judicature et pour les fins de l’?Ordonnance 
premiérement ci-dessus mentionnnée, et d’adopter comme division ou divisions 
pour les dites.fins, aucyn district ou districts, en lesquels cette Province pourra 


alors être divisée. pour des objets municipaux sous l’autorité d’une certaine Or- 
donnance 
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‘Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of January, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and‘in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. XVIIL 


An Ordinance to amend An Act of the Provincial Parliament of this Pro- 
vince, intituled, ‘ An Act for making a Rail-road from Lake Chan- 
“ plain to the River Saint Lawrence.” 


Went it is expedient to amend certain parts of an Act of the Prs- 
À vincial Parliament of this Province of Lower Canada, passed in the se- 
cond year of the reign of His late Majesty William the Fourth, intituled, “ An 
‘ Act for making a Rail-Road from Lake Champlain to the River St. Lawrence :” 
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the said 
Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special 
Council for the affairs of this Province, constituted and assembled by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of 
Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present 
Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of 
Lower-Canada,” and also by virtue and under the authority of a certain other Act 
of the same Parliament passed in the Session held in the second and third years 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last 
Session of Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower 
Canada,” and also by virtue and under the authority of acertain other Act of the 


same Parliament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reiga 
0 
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Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Soeau dela Provines, à l'Hôtel du Gou- 
vernement, dans la cité de Montréal, le Trentième jour de 
Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre Souveraine 
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande 
Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de 
Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XVIII. 


Ordonnance pour amender un Acte du Parlement Provincial de cette Pro- 
vince, intitulé, “ Acte pour pourvoir à la construction d’un Chemin à 
s Lisses entre le Lac Champlain et le Fleuve St. Laurent." - 


Parlement Provincial de cette Province du Bas-Canada, passé dans Ia 
seconde année du règne de feu Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, intitulé, 
‘ Acte pour pourvoir à 1a construction d’un Chemin à Lissés entre le Lac 
Champlain et le Fleuve St. Laurent :” Qu'il soit en conséquence Ordonné et 
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, 
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de ta Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte pour établir 
‘* des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et sous l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘6 Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 


‘* dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et 


A TEENDU qu’il est expédient d’amender certaines parties d’un Acte du 
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Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
The Gh, sen. Lower. Canada, and for the Government of. Canada;” and it is hereby ‘Ordained 
Aci. 2 W.4 and Enacted by the authority of the safd Acts of Parliament, that so much of the 
C. 98. repeal said Act of the Provincial Parliament of this Province of Lower-Canada, contained 
in the sixth section thereof, as provides and requires that the Company, of Proprie. 
tors of the Champlain and Saint Lawrenee Rail-Road, shall in all ‘cases when 
the said Rail-road shall cross any public highway on a level, erect and af all times 
maintain a good and sufficient gate on each side of the said public high- 
way, where the said rail-way shall communicate with the said public highway, 
and all other the provisions, matters and things in the said section of the said Act 
enacted and contained, shall be, and are hereby repealed ; and after the passing 
of this Ordinance, the said Company shall not be required or bound to make or 
maintain any such gate, and may in their discretion remove and take away any 
such gate which has been so erected and placed under and by virtue of the re- 
Persons tobe quirements of the said last mentioned Act: Provided always, that in all cases in 
iat cer, Which no such gate has been erected or placed or in which such gate has been 
tain placesend erected and placed, and shall be removed, the said Company shall, at each and 
ihe railroad. every place where the said Rail-way crosses any public highway on a level,station 
and constantly keep at least one person as a guard whose duty it shall be to pre. 
vent any obstruction, being or remaining upon the said Rail-Road, or upon such 
public highway, and to watch over the safety of the persons and property passing 
and conveyed either upon the said highway, or upon the said Rail-Road ; and 
shall,in the like manner and for the performance of a like duty,keep at least eight 
persons (including those to he stationed at the points aforesaid, ) to be stationed 
at distances not exceeding two miles from each other, on the said Rail-Road: 
and for each and every neglect or refusal to comply with the provisions of this 
section, the said company shall incur the penalty mentioned in the said sixth 


section of the Act hereby amended, to be recovered’ and applied in the manner 
herein provided. 


Part of 35ib II. And be it further Ordained and Enacted, that so much of the said last 


act repealed, mentioned Act contained in the thirty fifth section thereof as requires that the 
onto water, account.therein specified shall be annually made up and balanced on the thirtieth 
tuted therefor. day of November in each year shall be and the same is hereby repealed : andit 
shall be lawful for the said Company from and after the passing of this Ordinance, 

to fix and appoint by a bye-law, the time or times in each and every year, a 

which such account shall be made up and balanced, and at which the rates and 


dues authorized to be demanded and received by the said Company, shall be re. 
gulated and declared for the ensuing year. 


III. 











A. D. 184). C. 18. 


et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘© pour le Gouvernement du Canada :” et il est par les présentes ordonné et 
statué par les dits Actes du Parlement, qu’autant du dit Acte du Parlement Pro- 
vincial de cette Province du Bas:Canada, contenu dans la sixième clause 
d’icelui, qui pourvoit à ce que dans tous les cas où le dit Chemin à Lisses devra 
traverser un chemin public de niveau, la dite Compagnie fera ériger et entretien- 
dra constamment une porte solide et suffisante de chaque côté du dit chemin, 
à l’endroit où le dit Chemin à Lisses traversera le dit chemin public, et toutes les 
autres dispositions, matières et choses statuées et contenues dans la dite section 
du dit Acte, seront et sont par les présentes rappelées ; et après la passation de 
cette Ordonnance la dite Compagnie ne sera pas obligée ou tenue de faire ou 
maintenir aucune telle barrière, et pourra suivant qu’elle le jugera à propos, faire 
enlever ou défaire aucune des barrières qui auront été ainsi érigées et placées suivant 
les dispositions du dit acte en dernier lieu mentionné: Pourvu toujours, que 
dans tous les cas où il n’y aura pas eu aucune telle barrière d'érigée ou de posée, ou 
en cas que telle barrière aura été posée et érigée et puis dtée, la dite Compagnie 
stationnera et gardera constamment à tout et chaque endroit où tel Chemin à 
Lisses traversera un chemin public sur un niveau, une personne dont le devoir 
sera d’empêcher qu'aucune obstruction soit mise ou demeure sur le dit Chemin à 
Lisses, ou sur telle chemin public, et de veiller à la sûreté des personnes et 
effets passant ou étant transportés sur le dit chemin public ou sur le dit. Chemin 
à Lisses ; et garderont de la même manière et pour remplir un semblable devoir, 
au moins huit personnes (y incluses celles stationnées aux points susdits) qui seront 
stationnées à une distance n’excédant pas deux milles les unes des autres, sur le dit 
Chemin à Lisses ; et pour toute et chaque négligence ou refus de se conformer 
aux dispositions de cette section, la dite Compagnie encourra amende mentionnée 
dans la dite sixième section de l’acte qui est amendé par les présentes, laquelle 
sera recouvrée et appliquée de la manière pourvue par le dit acte. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’autant du dit Acte en dernier 
lieu mentionné contenu dans la trente cinquième clause d’icelui, qui déclare que 
le compte tel que requis par icelle sera fait annuellement et balancé le trentième 
jour de Novembre de chaque année, sera et est par les présentes rappelé ; et il 
sera loisible à la dite compagnie depuis et après la passation de cette Ordonnance, 
de fixer et établir par un réglement, le tems ou les tems de toute et chaque année 
auxquels le dit compte sera fait et balancé, et auxquels les péages et droits que 
la dite Compagnie est autorisée de demander et percevoir, seront réglés et déclarés 
pour l’année suivante. _. 


Dod 
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Partie de la 
35 seciion. da 
dit Acte rap- 
pelée, et d’au- 
ires disposition 
oubatituées. 


491 C.18, Anpo quarto Vietoria Reging.. A:D, If4I. 


Any thing di. III. And whereas. it appears from the general terms and, context ofthe said 

donebiennially thirty-fifth, section of the act hereby amended, that the word. “‘ biennial” as twice 

in the anid35 used and inserted in the said section immediately before the word “meetings” is 

done at the erroneously so used and, ingerted instead of the word “ half yearly”;—be it there 

meeiiugz fore further Ordained and Enacted,that any thing directed or permitted to ba dons 
at the meetings of the said Company mentioned and referred to in the said sec 
on,shall and may be done at the half-yearly meetings of the said Company, mention, 
ed in the twenty-fifth section of the said Act; and all things which Day heretofore 
have been done at any such half-yearly meeting, but in all other respects. in the 
manner and according to the other requirements and provisions of the said thuxty. 
fifth section, shall be held to have been validly and legally done ;, any thing is 
the said thirty-fifth section to the contrary notwithstanding. 


The lendsused LV. And whereas in and by the said Act, in the thirty-ninth section, thereof, it 

fortheruitrond js enacted and provided ‘“ That the said Company.of Proprietors shall within six 

divided from ‘calendar months after any lands shall be taken for the use of the, said Rail-road 

Te commen of ‘or undertaking, divide and separate, and keep constantly divided and separated, 

Laprairie. ‘¢the land so taken from the lands or grounds adjoining thereto, with a sufid- 

‘ ent post and rail, hedge, ditch ,bank, or other fence sufficient to keep off hogs, 

‘‘sheep.and. cattle to. be set and made on the lands or grounds which shall be pur 

‘‘ chased by, conveyed. to, or vested in the said Company of proprietors as alore- 

‘said, and shall at their own costs and charges, from time to time malt 

‘6 tain, sypport, and keep in sufficient repair, the said posts, rails, hedges. 

‘ ditches, trenches, banks and other fences so set up and made, as afore- 

s6 said,”” it 18 hereby Ordained, Enacted and declared, that it shall not be 

necessary for the said Company in any manner to.divide or separate, or to keep 

divided or separated, the lands so taken for the.use.of the said Rail- Road, from 

the Lands of the Common of, Laprairie, until they shall be thereunto specially re 

uired,, by the Governor, Lieutenant Governpr or person administering the 

Government of this Province, any. thing in the said section. to the contrary not- 
withstanding. | 


ea rue WV. And be it further Ordained and. Enacted, that this Ordinance shall be deem- 
one. ed and held to be a public Act, and as such shall ba judicially taken notice of, by 
all Judges, Justices of the Peace anu others, without being specially pleaded. 


VI, 








Anno quarto :Victotize’ Regine, C18. 


Al D. 1841: 

IIL “Et attendu que ‘d'après Jes termes pénéraux et le contexté de la dite 
trente cinquième clause de l'acte amendé par les présentes, que l’on s'est servi 
du mot “drenzale” deux fois par erreur tel qu’inséré immédiatement après le mot 
assemblée” au lieu et place du mot “semi-antiuelle "Qu'il soit en conséquence 
de plus Ordonné et Statué, que tout ce qui est permis et ordonné d’être fait aux 
assemblées de la dite Compagnie qui sont mentionnées et auxquelles il est référé 
_ dans la dite section, sera et pourra être fait aux assemblées semi-annuelles men- 

tionnées dans le vingt-cinquiéme clause du dit acte ; et toutes choses qui peuvent 
avoir été faites 4 aucunes telles assemblées semi-annuelles, mais d’ailleurs dela 
mânière et conformément aux dispositions et provisions de la dite trente-cinquième 
cliuée, seront considérées comme valides et suffisantes en loi, nonobstant toute 


chose dans la dite trente-cmquiéme clause au contraire, 


IV.: Et attendu que dans et par Ie dit ‘acte, dans la trente-neuvième section 


d’icelui, il'est statué et pourvu “ que la dite Compaguie de Propriétaires sous six + 


‘¢ mois de calendrier après qu'aucune terre aura été prise pour l'usage du dit 
«6 Chemin à Lisses ou entreprise, divisera et séparera et tiendra constamment 
sr ‘divisée’et séparée la terre ainsi prise, des terres et terrains adjacens, par une 
« clôture, fossé, tranchée, jetée ou autre enclos suffisant pour arrêter les cochons, 
<* moutons et autres bestiaux, lesquels seront faits et placés sur les terres ou 
‘* terrains que la dite Compagnie de propriétaires aura acquis, ou qui lui auront 
«été transportés ou dont elle aura eu la propriété comme susdit, et la dite Com- 
«« pagnie de tetns à autre, à ses propres frais et dépens, maintiendra et entretiendra 
s«-ért état de réparations suffisantes, les dites clôtures, fossés, tranchées, jetées, et 
‘autres entlos ainsi placéset faits comme susdit,” il est ordonné et statud et 
déclaré'par les présentes qu'il ne sera pas nécessaire que la dite Compagnie divise 
ou sép e, bu maintienne divisées ou'separées en aucune manière, les terres ainsi 
es pour usage du dit Chemin à Lisses des terres formant la Commune de 


ises 
Lapranie, fusqu’à cs ‘que la dite compagnie en soit spécialement requise par le 
Gonvefteur, “Tieutensat-Gouvérneur ou da personne chargée de l'administration 


du Gouvernement de cette Province ; nonobstant toute chose à ce contraire dans 
la dite section. | _ 

V. Et qui soit -de plus Ordouné et Statué, que cette Ordonnance sera un 
Acte public, et il en sera judiciairement pris connaissance comme telle par tous 
Juges, Juges à Paix et autres personnes quelconques sans qu'il soit besoin de la 


plaider spécialement. 
VI. 
Doda 
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Ce qui est 
ordonné d'être 
fait biennate- 
ment par ladite 
35 section 
pourra é:re 
fait aux assem- 
blées semir 
sanuelle. 
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VI. And beit fuather Ordained and Hoasctei, that this Ordinance, and thd niri- 
sions herein contained, abell not-cesse:at expire on -the first day of Nevemberwhich 
shall be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two,bet shall 
be audremain a permanent law, and. in full force and effect until the same nball:h¢ 
repealed or altered by competent Legislative authority. pines 


1° + i} 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed. in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
- House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of January, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou 
sand eight hundred and forty.one. 


By His Excellency’s Command, . 
| | W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


GAP. XIX. 


An Ordinance to amend two certain Ordinanees therein-mentioned, rele 
tive to the administration of justice in this Province, and ‘to make other 
‘and further provision on the same subject. - - - :" ET 


WW un ye it is expedient to amend a certain Ordinance assed in the 
fourth year of Her Majesty’s reign and. intituled.* An alice to-pro- 
“ vide for the easy and expeditious administration. of: Justice. in civil- causes and 





“ matters involving. small pecuniary value and interest ut this Province,” 


and a certain other Ordinance pessed in .the same year of Majesty's raies 
and intituled ‘‘ An Ordinanee to establish new territorial divisions of Lower (2- 
$*nada,and to alter. and amend the judicature, and to provide for the better. an 

66 more 
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- 30h E'qu'il soit de plis Ordouné et Statué, que cette Ordonnance et les dis- 
dus ‘Ji Contenues, né -cesseront pofat: et n'expireront pas .le premier 
jbarddNoverhtre, quisera dans l'année de Notre Seigneur mil huit cent quarante 
deux; iais:sront et sont par.ces présentés rendues permanentes et demeureront 


en force jusqu’à ce qu’icelles soient rappelées où changées par autorité com- 
pétente. 


Et perme” | 
nevte. 


zu. | SYDENHAM, 


'3:990¢ 18jasi: Ondonne. et. Sated pas. l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Woda à tal, . sous. lé Grand Sceau de la. Province, à )’Hdtel 


‘aegis. iy + : . du (Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le Trent- 
vi cit." *!:.ème jour>de -Jantier, dans la quatrième année du règne 
191,  *.. de NotreSouuæaine: Dame Victoria, par la grâce de Dieu 


goto - a>. Reine delà Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la. 
Foi, &c., et l'an de. Notre Seigneur, mil huit. cent qua-. 


rante et un. , 
Par Ordre de Son Excellence, 
OT W. B. LINDSAY; 
nn Greffier du Conseil Spécial. 
CAP. XIX 


rddnnqncs pour amender deux certaines Ordonnances y: mentionnéés re-- 
latives à administration de la Justice en cette- Province, et pour faire de 
plus amples dispositions au même sujet. . 


_ &.: TTENDU qu'il est dxpédientd'amender une certaine Ordénnance passée dans : 
la quatrième atmée du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘ Ordonnance pour Pree - 
‘< pourvoir à ladmimstration facile et expéditive de la justice. dans les-affaires et 
‘* mafières civiles d'un montant: et. intérêt pécuniaire peu considérable, par:toute 
‘< cette Provinces,” et ane certaine autre Ordonnance passée dans:la même année du. 


règne. 

















AeD ° INA b 


Anno quarto Victoriæ Regine 


C. 17. 
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Ordained 


SYDENHAM. 


A..Dy 1841. Anno quaste Vittoriæ Reginsæ.  (C:19. 200. 


règne de Sa Majesté, et intitulée, “ Ordonnance pour établir de Nouvelles Divisions 

« Territoriales. du Bas-Canada, et pour changer et ameuder la judicature, et pour- 

‘6 voir à une administration plus. avantageuse et plus efficace de la justice dans toute 

‘ cette Province,” et de. faire d’autres et de plus amples dispositions touchaat }’ad-. 
ministration de la justice dans cette Province: et attendu qu’en et par la première. 
Ordonnance ci-dessus mentionnée, il est entr’autres. choses en substance statué, 

qu’il sera loisible au Gouverneur de cette Province, de l'avis du Conseil Exécutif de 

Sa. Majesté pour icelle, d’émaner, le ou avant le premier jour de Décembre ensui- 

vant la passation de la dite Ordonnance, use proclamation sous le Grand Sceau de la. 
Province, par laquelle cettè Province sera divisée en districts pour les fins de la dite 
Ordonnance,.et les limites de tels districts seront fixées et déterminées; et attendu 

qu'il n’a.eté emané aucune telle proclamation le ou avant le premier jour de Décem- 

bre ensuivant la passation de la dite Ordonnance, et il est en conséquence nécessaire 

de faire d’autres et de plus amples dispositions pour les fins susdites: Qu'il 

soit en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de 

cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 

pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 

rité d’un Acte du Parlement du. Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 

passé dans Ja première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘Acte 

pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 

et aussi en vertu.et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 

dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 

Majesté, intitulé, ‘‘Acis pour amender un Acte de la dernière Session du. Parlement, 

“‘ pour établir das dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;”’ et 

aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé . 

dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté,intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 

** pour le Gouvernement du Canada ;’’ Et il est par les présentes ordonné et statué nar Le Gouver- 
l’autgrité des dits actes du.Parlement, qu'il sera loisible au Gouverneur de cette ciameion dite 
Province, par et de l'avis du Conseil Exécutif de Sa Majesté pour la dite Province,en % 's Pro 
aucun téms et tems avant le vingt neuvième jour de Décembre, dans l’année du Notre iets judicial. 
Seigneur, mil huit cent quarante deux, et non après, d’émaner sa Proclamation ou ses les jours et 


lieux pour te” 


Proclamations sous le Grand Sceau de cette Province, et par telle Proclamation ou ir tee Cours 
Proclamations de diviser;et. de re-diviser cette Province, ou aucune partie d’icelle, de Plsuicisen 
ec Districts Judiciaires pour les objets de judicature et pour les fins de l’Ordonnance 
premièrement ci-dessus mentionnnée, et d’adopter comme division ou divisions 
pour Jes dites fins, aucun district ou districts, en lesquels cette Province pourra 
alors être divisée. pour des objets municipaux sous l’autorité d’une certaine Or- 

donnance 
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A. D, 1841. Anno quarto Victorie Regine. C. 19. 


donnance passée dans la présente session de la Législature de cette Province, et in- 
tifulée, ‘ Ordonnance pour pourvoir au meilleur Gouvernement intérieur de cette 
“* Province, par l'établissement d’autorités locales ou municipales en icelle,’’ et en 
et per aucune telle proclamation ou proclamations comme susdit, d’unir aucun deux 
ou plus de deux districts municipaux en un district judiciaire, et sur ce de les désu- 
nir ou de les ré-unir, et de fixer ou de changer l'endroit ou les endroits dans chaque 
distriet judiciaire où sera tenue la Cour de district, après que la dite Ordonnance 
cf-dessus premièrement mentionnée sera en force, et aussi, quandil sera ordonné 
que telle Cour de district sera tenue à plus d'un endroit dans aucun district judiciaire 
(maïs non autrement) de fixer ou de changer les jours dans chaque mois auxquels 
telle Cour de district sera tenue dans chaque endroit ; et telle Cour de District sera 
tenue aux endroits ainsi fixés, respectivement et les jours ainsi prescrits, et non dans 
aucun autre tems; nonobstant toute chose dans l’Ordonnance dernièrement men 

‘ tionée ou dans aucune autre Ordonnance ou loi à ce contraire : Pourvu toujours, 
que dans tous les cas où aucune telle Cour de District ne sera tenue seulement que 
dans un endroit dans aucun district judiciaire, icelle sera tenue aux époques fixées 
pour cette objet par l’'Ordonnance premièrement ci-dessus mentionnée. 


* IF. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette partie de la trentième 
section de la dite Ordonnance de la Législatare de cette Province, passée dans la 
quatrième année du règne de Sa Majesté, intitulée, ‘ Ordonnance pour établir de 
‘“ nouvelles divisions territoriales du Bas-Canada, et pour changer et amender la 
‘* Judicature, et pourvoir à une administration plus avantagues et plus efficace de la 
‘ justice dans toute cette Province,” qui pourvoit à ce qu’il soit tenu une Session 
Générale dela Paix, dans chacune des divisions territoriales de Québec, Montréal et 
Sherbrooke, sera, et icelle est par les présentes rappélée. 


HI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera tenu quatre fois par 
aimée, dans chacun des districts judiciares, dans lesquels seront situées les cités de 
Québec et de Montréal, et les villes des Trois.Rivières, de Sherbrookeet de New 
Carlisle, Carleton, Percéet Douglas-Town, dans le présent district inférieur de 
Gacpé, respectivement, une Session Généralé ou Trimestrielle de la Paix, par les 
Juges de Paix des dits districts judiciaires, respectivement, ou trois d’entr’eux, l’un 
desquels sera du Quorum, lesquels entendront, décideront et détermineront toute 
matières relatives à la conservation de la Paix, et tous crimes et offenses criminelles, 
causes et matières, qui sont ou peuvent être de la compétence des Sessions Générales 
ou Trimestrielles de la Paix, selon les lois en force en cette Province ; et les dites 
Sessions Générales ou Trimestrielles de la Paix pour les dits districts judiciaires 

| | dernièrement 
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Preamble. 


C. 17-18. Anno quarto Victoria Regine. A. D. 1841. 


‘Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of January, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. XVIII. 


An Ordinance to amend An Act of the Provincial Parliament of this Pro- 
vince, intituled, ‘ An Act for making a Rail-road from Lake Cham- 
“ plain to the River Saint Lawrence.” 


WWE it is expedient to amend certain parts of an Act of the Prs- 
À vincial Parliament of this Province of Lower Canada, passed in the se. 
cond year of the reign of Hislate Majesty William the Fourth, imtituled, ‘ An 
‘ Act for making a Rail-Road from Lake Champlain to the River St. Lawrence :” 
Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of the said 
Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special 
Council for the affairs of this Province, constituted and assembled by _ virtue 
and under fhe authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of 
Grest Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present 
Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of 
Lower-Canada,” and also by virtue and under the authority of a certain other Act 
of the same Parliament passed in the Session held in the second and third years 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last 
Session of Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower 
Canada,’ and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the 


same Parliament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reiga 
0 











A, D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 17-18. 


Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Soeau de la Provines, à l'Hôtal du Gou- 
vernement, dans la cité de Montréal, le Trentième jour de 
Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre Souveraine 
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande 
Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c., et l'an de 
Notre Seigneur mil buit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
| W. B. LINDSAY, 


Greflier du Conseil Spécial. 


CAP. XVIII. 


Ordonnance pour amender un Acte du Parlement Provincial de cette Pro- 
vince, intitulé, “ Acte pour pourvoir à la construction d’un Chemin à 
« Lisses entre le Lac Champlain et le Fleuve St. Laurent." 


TEENDU qu’il est expédient d’amender certaines parties d’un Acte du 
Parlement Provincial de cette Province du Bas-Canada, passé dans Ja 
seconde année du règne de feu Sa Majesté le Roi Guillaume Quatre, intitulé, 
‘ Acte pour pourvoir à 1a construction d’un Chemin à Lissés entre le Lac 
Champlain et Île Fleuve St. Laurent :” Qu'il soit en conséquence Ordonné et 
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, 
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’autorité d’un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “Acte pour établir 
‘* des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,”’ et aussi en vertu 
et sous lautorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Session 
tenue dans Jes deuxiéme et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘6 Acte pour amender un Acle de la dernière Session du Parlement, pour établir des 


‘* dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et 





391 
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Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to Re-untte the Provinces of Upper and 
The Gin. sen. Lower. Canada, and for the Government of Canada;” and it is hereby ‘Ordained 
Aci. 2. W. 4 and Enacted by the authority of the said Acts of Parliament, that so much of the 
a said Act of the Provincial Parliament of this Province of Lower-Canada, contained 
in the sixth section thereof, as provides and requires that the Company, of Proprie. 
tors of the Champlain and Saint Lawrenee Rail-Road, shall in all ‘cases when 
the said Rail-road shall cross any public highway on a level, erect and af all times 
maintain a good and sufficient gate on each side of the said public high- 
way, where the said rail-way shall communicate with the said public highway, 
and all other the provisions, matters and things in the said section of the said Act 
enacted and contained, shall be, and are hereby repealed ; and after the passing 
of this Ordinance, the said Company shall not be required or bound to make or 
maintain any such gate, and may in their discretion remove and take away any 
such gate which has been so erected and placed under and by virtue of the re. 
Persons tobe quirements of the said last mentioned Act: Provided always, that in all cases in 
“sms which no such gate has been erected or placed or in which such gate has been 
tain places'aod erected and placed, and shall be removed, the said Company shall, at each and 
he rail-road. every place where the said Rail-way crosses any public highway on a level,station 
and constantly keep at least one person as a guard whose duty it shall be to pre. 
vent any obstruction, being or remaining upon the said: Rail-Road, or upon such 
public highway, and to watch over the safety of the persons and property passing 
and conveyed either upon the said highway, or upon the said Rail-Road ; and 
shall,in the like manner and for the performance of a like duty,keep at least eight 
persons (including those to be stationed at the points aforesaid, ) to be stationed 
at distances not exceeding two miles from each other, on the said Rail-Road: 
and for each and every neglect or refusal to comply with the provisions of this 
section, the said company shall incur the penalty mentioned in the said sixth 


section of the Act hereby amended, to be recovered’ and applied in the manner 
herein provided. 


Part of 35ih II. And be it further Ordained and Enacted, that so much of the said last 


set repealed, mentioned Act contained in the thirty fifth section thereof as requires that the 
ces aubet, account, therein specified shall be annually made up and balanced on the thirtieth 
"tuted therefore day of November in each year shall be and the same is hereby repealed : and it 
shall be lawful for the said Company from and after the passing of this Ordinance, 
to fix and appoint by a bye-law, the time or times in each and every year, a 
which such account shall be made up and balanced, and at which the rates and 


dues authorized to be demanded and received by the said Company, shall be re. 
gulated and declared for the ensuing year. 


IL 








A. D. 1841, Anno quarto Victoriæ Regine,  C. 18. 
et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘* Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘© pour le Gouvernement du Canada :’’ et il est par les présentes ordonné et 
statué par les dits Actes du Parlement, qu’autant du dit Acte du Parlement Pro- 
vincial de cette Province du Bas-Canada, contenu dans la sixième clause 
d’icelui, qui pourvoit à ce que dans tous les cas où le dit Chemin à Lisses devra 
traverser un chemin public de niveau, la dite Compagnie fera ériger et entretien- 
dra constamment une porte solide et suffisante de chaque côté du dit chemin, 
à l’endroit où le dit Chemin à Lisses traversera le dit chemin public, et toutes les 
autres dispositions, matières et choses statuées et contenues dans la dite section 
du dit Acte, seront et sont par les présentes rappelées ; et après la passation de 
cette Ordonnance la dite Compagnie ne sera pas obligée ou tenue de faire ou 
maintenir aucune telle barrière, et pourra suivant qu’elle le jugera à propos, faire 
enlever ou défaire aucune des barrières qui auront été ainsi érigées et placées suivant 
les dispositions du dit acte en dernier lieu mentionné: Pourvu toujours, que 
dans tous les cas où il n’y aura pas eu aucune telle barrière d’érigée ou de posée; ou 
en cas que telle barrière aura été posée et érigée et puis ôtée, la dite Compagnie 
stationnera et gardera constamment à tout et chaque endroit où tel Chemin à 
Lisses traversera un chemin public sur un niveau, une personne dont le devoir 
sera d'empêcher qu'aucune obstruction soit mise ou demeure sur le dit Chemin à 
Lisses, ou sur telle chemin public, et de veiller à la sûreté des personnes et 
effets passant ou étant transportés sur le dit chemin public ou sur le dit Chemin 
à Lisses ; et garderont de la même manière et pour remplir un semblable devoir, 
au moins huit personnes (y incluses celles stationnées aux points susdits) qui seront 
stationnées à une distance n’excédant pas deux milles les unes des autres, sur le dit 
Chemin a Lisses ; et pour toute et chaque négligence ou refus de se conformer 
aux dispositions de cette section, la dite Compagnie encourra amende mentionnée 
dans la dite sixième section de l’acte qui est amendé par les présentes, laquelle 
sera recouvrée et appliquée de la manière pourvue par le dit acte. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’autant du dit Acte en dernier 
lieu mentionné contenu dans la trente cinquième clause d’icelui, qui déclare que 
le compte tel que requis par icelle sera fait annuellement et balancé le trentième 
jour de Novembre de chaque année, sera et est par les présentes rappelé 5 et il 
sera loisible & la dite compagnie depuis et aprés la passation de cette Ordonnance, 
de fixer et établir par un réglement, le tems ou les tems de toute et chaque année 
auxquels le dit compte sera fait et balancé, et auxquels les péages et droits que 
la dite Compagnie est autorisée de demander et percevoir, seront réglés et déclarés 
pour l’année suivante. I 


Dod 
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Judicial District; and all treasons, murders, felonies, ‘misdemeanors, crimes and 
criminal offences, which have been or may be committed in the Judicim! Districts, 
so constituted as aforesaid, and lying witbin the Territorial Division of ‘Montreal, 
or any of them, or at any place or places incladedin the same, shall and may until 
Court Houses and Gaols shall be erected and completed in the said last mentioned 
Judicial Districts respectively, be enquired of,examined, tried, determined, and ad- 
judged, and punishment thereupon be awarded and executed in the Judicial: District 
in which the city of Montreal shall be situate, in like manner and form ee if. the 
‘said last mentioned treasons, murders, felonies, misdemeanors, crimes and criminal 
offences had been done, committed, or perpetrated, within the said last mentioned 
Judicial District ; and all treasons, murders, felonies, misdemeanors, crimes and 
criminal offences which have been or may be committed in the Judicial 
Districts constituted as aforesaid, and lying within the Territorial Division of Sher- 
brooke, or any of them, or at any place or places included in the same, shall and 
may, until Court Houses and Gaols shall be erected and completed in the said last 
mentioned Judicial Districts respectively, be enquired of, examined, tried, deter- 
mined, adjudged and punishment thereupon be awarded and executed in the Judi- 
cial District in which the Town of Sherbrooke shall be situate, in like manner and 
form asif the said last mentioned treasons, murders, felonies, misdemeanors, crimes 
and criminal offences had been done, committed, or perpetrated, within the said Ju- 
dicial District last mentioned : Provided always that nothing herein contained shell 
in any manner abridge, alter or affect the jurisdiction, power and authority of the 
General Sessions of the Peace to be held in the said Judicial Distriets respectively, 
or any of them, in pursuance of the provisions hereinbefore contained, which june. 
diction, power and authority shall and may be exercised, in the manner herein- 
before provided; any thing to the contrary thereof herein contained notwithstanding. 


VII. And be it further Ordained and Enacted, that the Gaols now erected and being 
at the cities of Quebec and Montreal, and at the Town of ThreeRivers, shall,from ané 
after the commencement of this section, be and be deemed and taken to be the Com- 
mon Gaols and Houses of Correction of the Judicial Districts in which the Cities of 
Quebec, Montreal, and the Town of Three Rivers, respectively, as constituted and 
declared by the Proelamation or Proclamations aforesaid shall be situate, to all io- 
tents and purposes, and in like manner as the same are now the Common Gaols 
and Houses of Correction for the Districts of Quebec, Montreal, and Three Rivers 
respectively, as now constituted. 


VI. 
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district Judiciaire dernièrement mentionné; et toutes trahisons et tous meurtres, 
félonies, délits, crimes et offenses criminelles, qui ont &é oa pourront être commis 
dans jes districts judiciaires, ainsi constitués comme susdit, ou aucun d’iceux, si- 
tuéa dans la division territoriale de Montréal, oa ‘dans aucun endroit ou endroits y 
inclus, pourront être et seront jusqu’à ce que des salles d'audience et des prisons 
soïent érigées et parachevées dans les dits districts judiciaires dernièrement men- 
tionnés, respectivement, entendus, éxaminés, jugés et déterminés, et la punition 
sur be décernée et exécutée dans le district jadiciaire dans lequel la cité de Mon. 
tréal . sera située, de ta même manière et forme qui si les dites trahisons, et les dits 
tmeutres, félonies, délits, crimes et offenses criminelles, dernièrement mentionnées 
éussent été commis, faits et perpétrés dans le dit district judiciaire dernièrement 
imentionaé ; et toutes trahisons, et tous meutres, félonies et délits, crimes et offenses 
criminelles qui ont été, ou pourront être commis, dans les districts judiciaires 
eonstitués somme susdit, situés dans la division territoriale de Sherbrooke, ou aucun 
d'eux, ou dans auoun endroit ou endroits y inclus, pourront être et seront, jus- 
qu’à ce que des salles d’audience et des prisons soient érigées et parachevées dans 
les dits districts judiciaires respectivement, entendus, examinés, jugés, détermi- 
nés, et sar ce la punition sera décermée et exécutée dans ledistrict judiciaire dans 
lequel la ville de Sherbrooke sera située, de la même manière et forme que si les 
dites trahisons, et les dits meurtres, f&onies, délits, crimes et offenses criminelles 
dernièrement mentionnés, eussent été commis, faits ou perpétrés dans le dit district 
judiciaire dernièrement mentionné : pourvu toujours, que rien de contenu des pré- 
sentes ne restreindra, changera ou n’aflectera en aucune manière, la juridiction, le 
pouvoir et l'autorité des Session Général de la Paix qui seront tenues dans les dits 
disiricts judiciaires respectivement, ou aucun d’iceux, en conformité aux dispositions 
ci-dessus contenues, laquelle juridiction, et lesquels pouvoir et autorité, pourront 
être et seront exercés de la manière ci-dessus pourvue ; nonobstant toute chose dans 
les présentes contenue à ce contraire. 


VIT. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les prisons maintenant érigées 


et qui sont dans Îles cités de Québec et de Montréal, et dans la ville des Trois- 
Rivières, seront dès après et à compter du commencement de cette Ordonnance, 
et seront reputées et censées être les Prisons Communes et Maisons de Correction 
des districts judiciaires dans lesquels seront situées les cités de Québec, Montréal 
et fa ville des Trois-Rivières, respectivement, tels que constitués et désignés par la 
proclamation ou tes proclamations susdites, à toutes fins et à tous égards, et de 
même qu'icelles sont maintenant les prisons communes et maisons de correction, 
pour les districts de Québec, Montréal et des Trois-Rivières respectivement, tels 
que maintenant constitués. 
Vill. 
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VIIL And be it further Ordained and Enacted, that the Gaol now erected and 
being at the Town of Sherbrooke, in the Territorial Division of Sherbrooke} shall, 
from and after the commencement of this section be and be deemed. aad taken ta be 
the Common Gaol of and for the Jadictal District as conetituted and declased b 
the Proclamation or Proclamations aforesaid, in which the Town of Sherbrooke sha 


Anno, quarto ictoriæ Regine. A. 
D CE TC } : 


,® 4 


IX. And be it further Ordained and Enacted, that the Gaol now erected and 
being at the’ City of Quebec, in the territorial division of Quebec shall, to alin- 
tents and purposes, constitute and be a Common Gaol of and for each and ev 
of the respective Judicial Districts comprehended within the said territorial divi. 
sion in which a Gaol is not now erected, and until a Gaol shall be erected and 
made fit for the reception of prisoners, inthe said Judicial Districts respectively : 
and in like manner the Gaol now erected and being at the City of Montreal, 
in'the Territorial Division of Montreal, shall, to all intents and purposes, consti- 
tute and be the Common Gaol of and for each and every of the respective Judi- 
cial Districts comprehended within the said last mentioned territorial division, in 
which a Gaol is not now erected and until a Gaol shall be erected and made fit 
for the reception of prisoners in the said Judicial Districta respectively : and im 
like manner the Gaol now erected and being at the Town of Sherbrooke, in the 
Territorial division of Sherbrooke, shall to all intents and purposes, constitute and 
be the Common Gaol of and for each and every of .the respective Judicial Dis 
tricts comprehended within the said last mentioned territorial division in which 
a Gaol is, not now erected, and until a Gaol shall be erected and made fit for the 
reception of prisoners, in the said last mentioned Judicial Districts respectively ; 
and the Sheriffs of the Judicial Districts in which the said Gaols, at the said Ci- 
ties of Quebec and Montreal, and at the said Town of Sherbrooke, respectively, 
are situate, Shall receive into the said Gaols, and there safely keep all persons 
who may be therein imprisoned, or required to be imprisoned, in pursuance of the 
provisions hereinbefore contained : and the said Sheriffs of the said last mentioned 
Judicial Districts, respectively, shall be answerable for the safe keeping of the 
persons committed to the said Common Gaol:, in pursuance of the said provision 
hereinbefore contained, in the same manner as if they were Sheriffs of the Judi- 
cial Districts for and in respect of which the Gaols at the Cities of Quebec and 
Montreal, and the Town of Sherbrooke are constituted Common Gaols as afore- 
said, and, with respect to the persons so committed, shall be deemed and held to 
be Sheriffs of the said last mentioned Judicial Districts respectively. 














‘ { * . . | 1 4 [; ; 
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 VIIE' Ee qu'il soit de plis Ordonné et Statué, quela prison maintenant érigée 
ét vil est dans Ia ville Sherbrooke, dans ia Division Territoriale de Sherbro 
sera dés après et à compter du commencement de cette section, et sera réputée et 
cérisée être la prison commune de et pour le distriet. judiciaire lequel sera 
située la ville de Sherbrooke, tel qu’icelui district sera constitué et désigné per la 
Proclamation ou les Proclamationssusdites, à toutes fins et àtous égards quelconques. 
‘ fy 7" . 


a 6.4 u'll soit de plus Ordonné et Statué, que la prison maintenant érigée et 
eee la Cité de Onébec, dans la Division Territoriale de-Quibee, cons- 

fuéra et sera, à toutes fins et à tous égards, une prison comeaune de et pour.tous 
et chatun des districts judiciairés respectifs, compris dans la dite Division .Tesri- 
toriale, dans’ lesquels une prison ‘n’est pas maintenant érigée, et ce pee 

h’uhe prison soit érigée et préparée pour y recevoir dés prisonniers, dans les | 
districts judiciaires respectivemetit : et de même la prison maintenant érigée 
ét qui ést dans 1a cité’ de’ Montréal, ‘dans la Division Territoriale de Montréal, 
constituéra et sera â toutes fins ‘et & tous égards, la prison commune de et pour 
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tous et chacun des districts judiéraires’ respectifs, compris dans la dite Division | 


‘itoriale I Is iln’y a pas de prison 
Territoriale dernièrement mentionnée, et_ dans lesque Â 
maintenant érigée, et jusqu’à ce qu’une prison soit érigée et préparée pour y rece- 
voir des prisonniers, danses Wits districts judiciaires respectivement ; et de 


même la prison mainténant éAgéé et qui-est dans la ville de Sherbrooke, dans la 


ivisi ritoriale de Sherbrooke, continuera et sera à toutes ‘fms et à tous 
écris le prison commune de et pour tous et chacun des dits distriot Jadioiares 
respectifs, compris dans la dite Division Territoriale dernièrement mentionnée, 
dans lesquels il n’y à pas de prison maintenant érigée, et ce Jusqu'à ce qu’une 
prison soit érigée et préparée pour y recevoir des prisonniers, dans les dnedistricts 
judiciaires réspectivement, et les Shérifs des districts judiciaires dans ue 8 
sont situées les dites prisons, dans les dites cités de Québec et de Montréal et 
dans Ja dite ville de Sherbroôke respectivement, recevront duns les dites prisons, 
et y garderont en sûreté toutes personnes qui pourront y être emprisonnées, ou 
quil sera nécessaire d’emprisonner, conformément à la disposition ci-dessus con- 
tenue : et les dits Shérifs des dits districts judiciaires dernièrement mentionnés, 
respectivement, seront responsables de la ssuve-garde des personnes qui seront em- 
prisonnées dans les dites prisons communes, en conformité de la dite disposition 
ci-dessus contenue, de même que s’ils étaient Shérifs des districts judiciares, pour 
et en raison desquels Jes prisons dans les cités de Québec et de Montréal et dans 
la ville de Sherbrooke, sont constituées prisons communes comme susdit, et par 
rapport aux personnes ainsi emprisonnées seront réputés et censés être shérifs des 


dits districs judiciaires dernièrement mentionnés, respectivement. x 
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The Governor, - X.: Ahd be it further Ordained: and Enacted, that'it shall be lawful for the Go- 
ion, to fxthe vernor of this Province, by his Proclamation under the Great Seal thereof, to fix 


day from 


whien thisor. and appoint the day from and after which the said two Ordinances cited in the 

dinance and = Preamble of this Ordinance and hereby amended, and also a certain Ordinance 

referred to,a1@ passed during the present Session of the Legislature, and intituled, ‘ An Ordi. 

and effect. ‘¢ nance for the better regulation of the office of Sheriff in this Province,” and 
also the third, fourth, fifth, sixth, seventh, eighth, and ninth sections of this Ordi- 
nance, shall have force and effect, and the said three Ordinances, (excepting such 
parts thereof as have been repealed, or derogated from by.any Ordinance subse- 
quent to them or any of them respectively, or by this Ordinance) and the said sec- 
tions of this Ordinance, shall have force and effect from and after the day ap- 
pointed for that purpose in such Proclamation and not before ; any thing in the 
said three Ordinances or in any other Ordinance heretofore passed to the contra- 
ry notwithstanding. Provided always, that the day so fixed and appointed for the 
commencement of the said Ordinances and sections, shall not be later than the 
thirty-first day of December, which will be inthe present year of our Lord one 
thousand eight hundred and forty-one. ss 


# 


Meaning o! XI. And be it further Ordained and Enacted, that the words ‘* Governor of this 

L Province,” wherever the same occur in the foregoing enactments, shall be under- 
stood as comprehending the Governor or person authorized to execute the com- 
mission of Governor within this Province for the time being. 


This Odio; XII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the 
permanent and provisions herein contained,shall not cease or expire on the first day of November, 
public Lav. which will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, 
but shall be and remain a permanent and public law, and in force in this Province 
until the same shall be repealed or altered by competent Legislative authority; and 
- all Judges, Justices, and cther persons therein concerned, shall take notice 

. thereof, though the same be not specially pleaded. | 


SYDENHAM. 
Ordained 
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X. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’: sera loisible: au Gouverneur 
de cette Province, par sa Proclamation sous le grand sceau d’icelle, de fixer et 
déterminer le jour à compteret à partir duquel les dites -deux Ordonnances citées 


dans le préambule de cette Ordonnance et amendées par les présentes, et aussi 6 


une certaine Ordonnance passée pendant la présente : session de la Législature, et 
intitulée, ‘‘ Ordommance pour mieux régler l'office de Shérif en cette Province,” 
ét aussi les troisième, quatrième, cinquième, sixième, septième, huitième et neu- 
vième sections de cette Ordonnance, auront force et effet, et lesidites trois Or- 
dennances (excepté les parties d’icelles qui ont été rappelées ou auxquelles il a 
été dérogé par aucune Ordonnance subséquente à icelles, au à aucune d’elles res- 
pectivement, ou par cette Ordonnance) et les dites sections de cette Ordonnance 
auront force et effet des après et à compter du jour fixé pour cette fin dans 
telle Proclamation, et pas avant ; nonobstant aucune chose dans les dites trois 
Ordonnances ou dans aucune autre Ordonnance ci-devant passée à ce contraire; 
Pourvu toujours, que le jour ainsi fixé et déterminé pour le commencement des 
dites Ordonnances et sections, ne sera pas plus tard que le trente et unième jour 
de Décembre, qui sera dans l’année courante de Notre Seigneur mil huit cent 
quarante et un. | 


XI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘ Gouverneur de 
‘ cette Province,” partout ou iceux se trouvent dans les dispositions précédentes, 
_ seront entendus comme voulant dire, et comprenant le Gouverneur, ou .la 
personne autorisée à exécuter la commission de Gouverneur dans cette Pro- 
vince, pour le tems d’alors. 


XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et. Statué, que cette Ordonnance et les 
dispositions y contenues, ne cesseront point d’être en force, et n’expireront pas le 
premier jour de Novembre qui sera en l’an de Notre Seigneur. mil. huit-cent qua- 
rante deux, mais seront et demeureront loi-permanente et publique et en force en 
cette Province, jasqu’a ce qu’icelles éoient rappelées ou amendées par:autorité légis- 
lative compétente ; et tous Juges, Juges de Paix et autres personnes y intéressées. 
seront tenues d’en prendre connaissance, nonobstant qu’icelles ne soient pas spéciale- 
ment plaidées. 7 ee 0 | a 


. .  SYDENHAM. . | 
Loc os. | Ainsi 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in 
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Montreal, the Thirtieth day 
of January, in the Fourth year of the Reign of Our Sove. 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 
in the year of Our Lord one thousand eight hundred and 


forty-one. 
By His Eazcellency’s Command, 
| W. B. LINDSAY. 
| Clerk Special Council. 


CAP. XX. 


An Ordinance to provide for the erection and establishment -o Court 
Houses and Gaols, in certain Judicial Districts in this Province f 


HEREAS in and by a certain Ordinance of the Legislature of this. Pro. 
vince, passed in the present session thereof, and intituled, ‘* An Ordinance 
to amend two certain Ordinances therein mentioned, relative to the administration 
“ of Justice in this Province, and to make other and further provision on the same 
‘€ subject,” power is given to the Governor of this Province, by his Proclamation 
or Proclamations to be issued under the Great Seal of this Province and by and 
with the advice of Her Majesty’s Executive Council for the same, to divide this 
Province into Judicial Districts for the purposes mentioned in the said Ordinanco 
and in other Ordinances therein referred to, and to appoint the place or places with. 
in each such Judicial District, at which the sittings of the District Court shall be 
held ; And whereas it may become necessary that Court Houses and Gaols shoald 
be erected in those Judicial Districts so constituted in which there may be no Gaol, 
or in which there shall be no Court House at any placeat which the sittings of such 
District Court as aforesaid, shall be appointed to be held ; and whereas the expence 
of erecting such buildings, in other parts of the Province has been defrayed out of 
| the 











A. 184), Anna quarto Vigtoriæ Reginw.  Ç, 19-20. 


 Ainsi Ondaané et. Statué par Fantorité-susdite, et passé en Conseil 
' . . Bpéchel, sousle Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
a re Gouvernement, dans la cité de. Montréal, le Trentième jour 
ire gui de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre Souve- 
Sen ti raine Dame Victoria, par la gr$pede Dieu, Reine de la Grande- 
WE im Bretagne et d’irlande, Protectrice. de la Foi, &c., &c., et l’an 
LL nm rcs de Notre Seigneur mil_huit cent quarante et un. 


Par Orüre de Son Excellence, 
- : W. B, LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XX, 


Ordonnance pour pourvoir à la:canstruction et l’établissement de Salles 
d’Audience et de Prisons, dans certains districts judiciaires de cette 
Province. 


À T'TENDU que par et en vertu d’une certaine Ordonnance de la Législa- 

ture de cette Province, passée dans la présente sesssion d'icelle, et inti- 
tule, Ordonnance poar amender .deux certaines Ordonnances y mentionnées, 
‘4 ayant-rappôrt à l’administration de la justice en cette Province, et pour établir 
‘6 des-dispositions ultérieures au môme sujet,” le Gouverneur de cette Provinee 
eat:autorisé par sa Proclamation ou ses Proclamations qui seront émanéés sous 
le grand sceau de cette Province, par et de l’avis du Conseil Exécutif de Sa 
Majesté pour icelle, de diviser cette Province en districts judiciaires pour les fins 
mentionnées dans la dite Ordonnance et dans d’autres Ordonnances auxquelles 
H est rétéré en icelle, etde fixer l’endroit ou les endroits dans chaque district 
judiciaire où se tiendront les séances de la Cour de district ; et attendu qu’il pour: 
ra devenir nécessaire que des salles d’audience et des prisons soient construites 
dans les districts judiciaires ainsi constitués, dans lesquels il n’y aura pas de 
prison ou dans lesquels il n’y aura pas de salles d'audience, à aucun endroit qui 
sera. fixé pour y tenir les séances de telle Cour de district comme susdit ; et atten- 
du que les frais de construction de telles bâtisses en d'autres parties de cette Pro- 
wince ont-été pris sur le revenu public ; que dans les circonstances actuelles du 

.. | | pays, 
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the Public Revenue ; and whereas in the present circumstances of the Country, and 
in consideration of the course which has hitherto been pursued, in such cases, it is 
reasonable and expedient, that local taxation should not be resorted to, on this oc- 
casion, and that these buildings should, if required, be erected at the expence 
of the Province ;—Be it tberefore Ordained and Enacted by His Excel- 
lency the Governor. of this Province of Lower-Canada, by and with the ad. 
vice and consent of the Special Councit for the affairs of this Province, 
constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of 
the Parliament of the, United Kingdom of Great Britain and Ireland, pass- 
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, “ An Act 
‘€ to make temporary provision for the Government of Lower-Canada,” and also 
by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 
sent Majesty, intituled, ‘ An Act to amend an Act of the last Session of Parlia- 
‘€ ment, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada;” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
‘** Lower-Canada, and for the Government of Candda';” and it is hereby Ordained 
and Enacted by the authority of the same, that a Court House or Court Houses 
and a Gaol may be erected in and for each of the Judicial Districts hereinafter 
mentioned, which may be constituted and declared in and by the said Proclama- 
tion or Proclamations, in which there may then be no Gaol, or in which there may 
be no Court House at any place which may have been so appointed as that at 
which sittings of the District Court shall be held. _ 


II. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the Governor: 
of this Province, by warrant or instrument, under his hand and. seal at arms, to ap- 
point in each of the said Judicial Districts, respectively, in which Court. Houses and 
Gaols may be erected as aforesaid, three persons to be Commissioners for erecting 
therequisite Court House or Court-Houses and the Gaol,and to remove from time to 
time, the said Commissioners, or any of them, and to appoint others in the place of 
such as shall be removed, or shall die, or resign their trust. 7 


JL, 
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pays, et en considération des moyens qui ont été jusqu’à présent adoptés. en tels 
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cas, il est raisonnable et expédient de ne pas avoir recouts à une taxe locale © 


dans cette occcasion, et que ces batisses soient construites, s’il en est besoin, aux 
dépens de la Province ; Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Ex- 


cellence le Gouverneur de cette. Province du Bas-Canada, par et de l’avis et con-’ 


sentement du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, cons- 


titué et assemblé en vertu. et sous l’autorité d’un Acte du Parlement ‘du 


Royaume Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première 


année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour établir des dispositions 


_*© temporaires pour le Gouvernement du Bas.Cunada,"’ et aussi en vertu et sous 


l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue’ 
Pp 


dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘‘ Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour 
* établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi 
en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les. troisième et quatrième années du Règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Bas et du Haut Canada. et 
‘ pour le Gouvernement du Canada ;”’ et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l’autouité d’iceux, qu'une salle d’audience ou des salles d’audiences, et une 
prison pourront être construites pour chacun des districts judiciaires ci-après 
mentionnés, qui pourront étre érigés et constitués en et par la dite Proclama- 
tion ou en et par les dites Proclamations, dans lesquels il n’y aura pas de prison 


ou dans Jesquels il n’y aura pas de salle d'audience, à aucun endroit qui pourra 


avoir été ainsi fixé pour y tenir les séances de la dite Cour de district. 


II., Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible au Gouverneur 


de cette Province, par warrant ou instrument, sous. son seing et sous le sceau de 


ses armes, de nommer dans chacun des dits districts judiciaires, respectivement, 


dans lesquels des salles d’audience et des prisons pourront être construites comme 
susdit, trois personnes qui seront Commissaires pour la bâtisse de la salle d’au- 
dience ou des salles d’audiences et prisons nécessaires, et de démettre les dits Com- 
missaires de tems à autre, ou aucun deux, et d’en nommer d’autres au lieu et 
place de ceux qui seront démis, ou qui viendront à décéder, ou qui résigneront 
leur charge. | 


III. 
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Ili. And be it further Ordained and'Etiacted, thet, inthe said Judicial Disteleta, 


respectively, in which Court Housts and’ Guols ate to be erected as aforesaid, : the 


wpon, and con: 


asid Commissioners for such ‘Judicial Districts; respectively, or any two ‘of them, 
as.soon as may be after they shall be appointed sack Commissioners, shall, 
with::the approbation of the Governor of this Province, in this. behalf first 
had- and obtained, select and fix upon some convenient piece or parcel of 
ground, at each of the places aforesaid, at which Court-Houses. and. fois 
are to he erected as aforesaid, on which such Court-Houses and Gauls maybe: 
erected ; and the said Commissioners, or any two of them, shalt afterwards in she 
manger.apd under the provisions hereinafter mentioned, take or contract for tha ‘ab. 
solute. purchase.of the said pieces or parcels of ground selected as aforvsaid, fob the 


. purpose of erecting thereon Court-Houses and Gaols, in-ttre manner hereinafter -din 


The growad te 
be conveyed . 
to the district 
couacils. 


rected, ; which, pieces or parcels of ground shall ‘be Gonveyed td the Distÿiot 
Council of the Municipal District in which the same, respectively, shalibe sit@ate, 
for and on behalf of the said District, to be held by each of the said Districts, respét; 


pectively,in its corporate capacity, for the uses and purposes of this Ordinance. 
. ‘ ‘ ENTER an . ..… ° 
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_ IV. And be it further Ordained and Enacted; that ‘it shall be. howfal focal 
Corporations, aggregate or sole, husbands, tutors of ¢uardians, ‘cwtatoce,-and alt 
Trustees whatsoever, who are or shall be seized or possessed of, or interestedhin apy: 
piece, or pieces, parcel or parcels of ground, selected'and fixed apun as aforesaid; 
not only for themselves,their heirs and successors, but for-and on the behalé ofall- per. 
sons whom they. represent, or for whom or in trust’ for whom, they: ure dp shadbibe 
seized, -possessed gr interested as aforesaid, whether minors. of fae. ynhorn, 
hinetica,. idiote, femes covert, or other person of persons, to. comteaet fam agi 
and convey; speh piece or pieces, parcel or parcels of ground, to the Dasttict 
Council of the Municipal District in which the same shall be situate, for and. œDbes 
half of the said. Municipal District, in its corporate capacity ; and such ‘enntiGicts, 
aales.and conveyances shall be valid and effectual in law, to all intents and putpe. 
ses whatsoever ; any law or custom to the contrary notwithstanding: And aH:oér.: 
porations and persons whatsoever, so contracting, selling or conveying as afaresaid, 
are hereby indemnified for and in respect of any such sale, which he, she, or they 
shall respectively make by virtue or in pursuance of this Ordinance. . - 


 V. And be it further Ordained and Enacted, that {fn all cases Where the Commia- 
toners to be appointed as aforesaid, and the persons seized or possessed of--ar inte- 
sested in the said pieces or parcels of ground, or any of them, or-any- part thereof, 


shall not, by voluntary agreement, settle and determine the price and prices, com- 
pensatzon 
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III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les dits Districts Judi- 
crairés respectivement, où il sera construit des Salles d’Audience et des Prisons 
comme susdit, les dits Commissaires pour tels Districts Judiciaires respectivement 
ou ‘deux d’entr’eux, aussitôt qu'il se pourra après leur nomination comme tels Com- 
missaires, et après avoir au préalable obtenu l'approbation du Gouverneur de cette 
Province à cette fin, choisiront et détermineront dans chacun des endroits susdits 
où il sera construit des Salles d’Audience et des Prisons comme susdit, un terrain ow 
empldcement convenable pour être le Jocal de telles Salles d’Audience et- Prisons; et 
les dite: Commissaires où deux d'entr’eux, immédiatement après, de la manière et 
sujet aux dispositions ci-après mentionnées, prendront les moyens’ d'acquérir et 
contracteront pour l’acquisition absolue des dits terrains ou emplacements choisis 
afin d’y construire des Salles d’ Audience et des Prisons, de la manière ci-après pres: 
crite; lesquels terrains ou emplacemens seront, pour et au nom du District, transportés 
au Conseil du District Municipal dans lequel iceux seront respectivementsitués, pour 
être par chacun des dits Diatricts respectivement, en leur capacité municipale, pos- 
sédés pour les objets et aux fins de cette Ordonnance. 


' IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à toutes Corpo: 
rations composées d’une ou de plusieurs personnes, maris, tuteurs .ou gardiens, 


eurateurs ou syndics quelconques qui seront saisis, ou en possession, ou qui auront ‘ 


wf$ éntérêt dana aucun terrain ou terrains, emplacement ou emplacemens choisis et 
déterminés comme susdit, non seulement pour et en leur propre nom et celui de 
lears hoirs et successeurs, mais. pour et au nom de toutes personnes qu’ils repré- 
sebtent, et pour lesquelles ou en fidéi commis pour lesquelles, ils sont ou seront sai- 
sis; en’ possession, ou intéressés comme susdif, (qu'ils soient mineurs nés ou à naître, 
fous ou insensés, femmes sous puissance de mari, ou autre personne ou personnes,) 
d’aliéner, vendre et transporter tel terrain ou terrains, emplacement ou emplacemens 
ae Conseil du District Municipal dans lequel iceux seront situés, pour et au nom du 
dit Distriet Municipal, en sa qualité municipale ; et tels contrats, ventes et transports 
serout. à tous égards et toutes fins quelconques valables et efficaces en droit, no- 
nebetant aucune loi ou usage à ce contraire ; et toutes Corporations et personnes 
quelconques qui contracteront, vendront ou transporteront comme susdit, sont 
par les présentes garanties et indemnisées pour et à raison d’aucune telle vente 
qu’il, elle ou ils pourront çonsentir en vertu ou en conformité de cette Ordonnance. 


V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les ças où les Commis. 
saires qui seront nommés comme susdit, et les personnes saisies, ou en possession des, 
ou intéressés aux dits terrains ou emplacemens, ou aucun d’eux, ou aucune partie 
d'iceux, n’auront pas fixé à l’amiable et déterminé le prix et les prix, compensation 

| | et 
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pensation - and compensations to be paid,for-the said premises, orany ‘part thereof, 
such price-and prices, compensation and compensations: shall'be ascertained, fixed, 
and-determined by the awardof arbitrators, in manner following, that is to say ; the 
said Commissioners, or avy two of‘them, shall and’ may nominate dnd-appéint one 
arbitrator, being an-indifférent and disinterested person, and ‘the said persons seized 
‘possessed or interested ‘as aforesaid, shall and may nominate and appoint one other 
æcbitratér, being-also an indifferent and disinterested person : and the said two arbj. 
trators, before proceeding as such arbitrators, sball'and may appoint'athird'arbi. 
trator, being likewise dn indifferent and disinterested person, which said three arbi- 
trators, :aflet being previously sworn before one of the Justices of ‘the ‘Court of 
Hing’s Bench:for the district in which such pieces or parcels of ground respectively; 


. Shall be situate, or before one of the Justices of the Court of: Common:-Pteag for 


this Province, well, traly:and honestly to execute the trust and duty of Arbitrators 
as aforesaid, and after notice to the parties respectively, of ‘the ‘time and plice’ of 
their meeting, shall proceed to ascertain, fix and determine the price or prices, com- 
pensation or compensations to be paid by the said Commissioners, for such pictes or 


_ parcels of ground, respectively ; and the award of any two of the said arbitrators, 


to .be named and appointed as aforesaid, in and respecting the: premises aforeédid, 
shall be. final and conclusive. ee 
VI. And be it further Ordained and Enacted, that in case the said persans.seiz- 
ed or possessed'of, 'or ihtérested in the said pieces-or parcels of ground, vt aby of 
them, or ‘any part thereof, after due notice in this: behalf, from the said-Coinmis: 
sioners,: or any twoof them, shall refuse or neglect to name avid ‘Appoint dn ttbi: 
trator as aforesaid, being an indifferent and disinterested person és aforesaid} or if 
the said two-arbitrators named and appointed as-aforesaid, shall refuse” dr ‘Tidotect 
to name:and appoint a third arbitrator as aforesaid, it shall be lawfel in satis tase 
respectively, for one of the J'ustices-of the Court ‘of King’s Bench! for the Distesct ix 
which such pieces or parcels of ground respectively shall be situated; or for‘atiy one 
of the Jastices of the Court of Common Pteas for this Prévince, an applicatiotr‘in 
this behalf, by the said: Commissioners, or.any two of them, to’ name and'appoint 
instead ‘of such person or persons seized, possessed, ür interested as’ aforesaid,” 80 
refusing or neglecting, a fit and proper pereon to be ‘ah atbitrator, ‘on’ his’or ‘their 
behalf,and also to appoint such third arbitrator, to-supply the pce of the‘ third drbi- 
trator, which the said two arbitrators shall refuse or neglect to appoint ; and in like 
manner if the arbitrater named-by the person or person’ setied; pdssested or inte- 
rested'as aforesaid; and the arbitrator named by one-of the’ Justites aforesatd, ‘shalt 
refuse or neglect to name a third arbitratôr, for the parposes aforesatél it shall be lame 
eo - ae ves routes tit tr AL } 


' t'. 
TU hea 
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-étcomipensatiônis à être payés pour les dits terrains ou emplacemehs, où pour au- 
‘cüñé partie d'iceux, tel prix et prix, compensation et compensationis'séront arrêtés, 
fixésef déterminés par décision d'arbitres comme suit, c’est à savoir: lès dits 
Éümimissäires, ou deux d’entr’eux pourront nommer etchoisir, et nommeront et 
choisiront un arbitre, lequel sera une personne désinteressée ; et kes persohnes ainsi 
saisies, en possession, où intéressées comme: susdit, pourront nommer .et choisir, et 


“19 


des arbitres le 
détermineront. 


notnmeront et choisiront un autre arbitre qui sera aussi une personne désintéresséas ~' 


‘ét les dits deux arbitres, avant que de procéder comme tels arbitres pourront nommer 
‘ét Choisir, et nommeront et choisiront un tiers arbitre, lequel sera de ‘même une 
personne désintéressée ; lesquels dits trois arbitres, après avoir préalablement prêté 
serment devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour lé District dans lequel 
tely térrdins ou eïnplacemens respéotivemient seront situés, ou devant un ‘des Juges 
Far Cour des Pfaidoyers Communs pour cette Province, bien et dûment et-fidéte- 
in üt d’éxécuter ta charge‘et remplirles devoirs d’arbitrés comme: susdit, et -aprés 
avis aux pdrties respectivement dés tems et lieux où ils s'assembleront, procede- 
ront à éta lir, frxer-et déterminer le prix ou les prix, compensation ou compensations 
a i seront payés par les dits Commissaires pour tels terrains ou emplacemiens 
espectivement, et le jugement de deux des dits arbitres qui seront nommés et 
choisis comme susdit, sera final et décisif. | , 


.. VJ Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’au cas où les .dites personnes 
saisies, on-en posséssion de, ou intéressées dans les dits terrains: ou, emplacemens 
oy, aucun d'iceux, ou aucune partie d’iceux, après avis suffisant eu écrit à cet: effet 
de Ja part des dits Commissaires ou de deux d’entr’eux, refusent et négligent de 
gotamer et chaisir un arbitre comme susdit, étant une personne désintéressée com 
me ‘Susdit ; ou si les dits deux arbitres nommés et choisis comme,susdit, refusent et 
négligent de nommer et choisir un tiers arbitre comme susdit ; il sera loisible dans 
tels cas respectivement, à un des Juges de la Cour du Banc du Roi poùr fe District 
dans lequel tels terrains oy emplacemens seront situés respectivement, op à aucun 
des Juges de la Cour des Plaidoyers Communs pour cette Province, sur application 
à’ cet, éffet par les dits Commissaires ou par deux d’entre’eux, de nommer et 
choisir au lieu ét place de telle personne ou personnes saisies, en possession, ou in- 


téresées comme susdit ainsi refusant ou négligeant, une personne propre et conve- 


nable pour être arbitre de. sà du de leur part, et aussi de nommer tel tiers arbitre 
pour suppléer au tiers arbitre, lorsque les dits deux arbitres refuseront et néglige- 
ront d’en nommer un ; et de même si l'arbitre nommé par la personne ow les person” 
nes saisies, en possession, ou intéressées comme susdit, et l'arbitre nommé par l'un 
des Juges süsdits, refusent et négligent de nommer un tiers arbitre pour l’objet 
susdit, il sera loisible à aucun tel Juge comme susdit de nommer un tiers arbitre, 


Gag2 | | pour 
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ful for any such Justice as afonesaid, to name, a third-arhitrator to supply. the plece 
of such nomination, by and on the part of the said two last mentioned arbitrstors; 
and the arbitrator and third arbitrator so as aforesaid, in the cases:aforesaid, 4o;be. 
appointed by such Justice as aforesaid, after having been respectively. swam, by. 
such Justice well, truly, and bonestly to execute the trust and duty of arbitrator dnd: 
third arbitrator as aforesaid, shall have the same power and authority in the premi-: 
ses, and their award shall have the same force and effect, as if such arbitrator ant 
third arbitrator, iv any or either of the cases.aforesaid, had been named and appoint: 
ed,in the manner in the next preceding section of this Ordinance preacribed as afore. 
said. | | iy 
VII. And be it further ordained and enacted, that on payment of the price or pri. 
ces, compensation or compensations to be fixed and determined as aforesaid, or in 
case of refusal or neglect to accept the same, on the deposit thereof in the hands of. 
the Prothonotary of the Court of King’s Bench for the District in which the pieces : 
or parcels of land for which the same shall be payable shall be situate, dr in the 
hands of the Prothonotary of any of the Divisions-of the Court of Common Pleas 
for this Province, for the use of the person or persons entitled ‘to the same, the right 
of property, title and interest in and to such pieces or parcels of ground respectively, 
for which such price or prices, compensation or compensations shall be payable, 
shall be divested out of the person or persons seized and possessed thereof, ‘or enti- 
tled to the same, and shall become and be vested in the Municipal District in which. 
the said pieces or parcels of ground shall be situate, in its corporate, capacity,’ for | 
the purposes of this Ordinance ; and the Commissioners may, after fifteen days ho. 
tice in that behalf to the proprietor, possessor or occupant of the piece or patcel of 
land to which such award shall relate, enter upon, take possession of, and: use such 
piece or parcel of land for the purposes of this Ordinance ; any law, statute or usage 
to the contrary notwithstanding. | EE 


VII. And be it further Ordained and Enacted, that after the said pieces or'pat- 
cels of ground shall have been conveyed or become vested.in the said Municipal Dis- 
tricts respectively, as aforesaid, it shall be lawful for the said Commissioners, or any 
two of them, for the Judicial Districts respectively, and they are hereby required to 
cause to be erected on each of the said pieces or parcels of ground, a good and sub. 
stantial Court-House or a Gaol, (as the case may be) with proper offices and appur- 
tenances. St 


IX. And be it further Ordained and Enacted, that before the erection of the said 


Court-Houses and Gaols shall be commenced, the said Commissioners, or any two 
| : ? comms h 
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pour.qupyléer à: la nomination. par et.de la part des dits deux arbitres dernièrement 
mentionués.; et l’arbitre.:et le. tiers arbitre ainsi que susdit, qui ‘seront nommés com 
messdit, dans les cas-susdit, après aveir été respectivement assermentés par tel 
Juge, ae bien-et dûment et. fidèlement ‘exécuter ka charge et remplir les devoirs 
disrbire:etde tiers arbitre comme susdit, auront le même pouvoir et la même 
auterité pour les objets ci dessus, et leur décision aura la même force et le même 
effatsque..si te's arbitres et tiers arbitre, dans aucun et chacun des cas. ci-dessus, 
entaeat. pté.nommés.et choigs de la manière prescrite dans le section précédente 
de:oette Ordonnance comme susdit. ee . 


VIT Et-qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que sur paiement des prix ou prix, 
compensation ou compensations qui seront fixés et déterminés comme susdit, ou 
dans-le cas de refys ou nég'igence de les accepter, sur consignation d'içeux entre 
lex mans du Protonotaire de la Cour du Banc du Roi pour le District dans lequel 
Jes-terrains ou emplacemens en raison desquels iceux seront payables, seront 
situés, au entre les mains du Protonotaire d’aucune des divisions de la Cour des 
Plaidoyers Communs pour cette Province, pour l’usage de Ja personne ou des 
personnes y ayant droit ; le. droit de propriété et.les titres et intérêt. de et en tels 
terrains-et emplacemens respectivement, pour lesquels tels prix’ ou prix, compen- 
sation ou compensations seront payables, passeront de la pérsonne ou des person- 
nes saisies et en possession d’iceux, ou quien étaient revétues ou qui y avaient 
droit,.et le District Municipal dans lequel les dits terrains ou emplacemens seront 
situés, en sera saisi en sa qualité manicipale, pour les fins de cette Ordonnance : 
et leg Commissaires pourront, après quinze jours d’avis à cette effet dpnné au pro- 
prygtairea Passesseyt ou occupant du terrain ou emplacement auquel telle décision 
arbitrale aura. rapport, entrer'sur, et prendre. possession et jouissance du dit ter- 
rain ou.emplacement pour les fins de cette Ordonnance, nonobstant aucun statut, 
loi ou usage à ce contraire. | |. 


VIN. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statue, qu'après que les dits terrains ou 
emplacemens auront été transportés aux dits Districts Municipaux respectivement, 
ou qu’ils en auront été saisis comme susdit, il sera loisible aux dits Commissaires 
des Districts Judiciaires respectivement, ou à deux d’entr’eux, et il leur est par 
les présentes enjoint de faire construire sur chacun des dits terrains ou emplaca- 
mens, d’une manière solide et convenable, une Salle d'Audience ou une Prison 
(selon le cas) avec des dépendances et appartenances convenables. 


IX. Et qu’il sait de plus Ordonné et Statué, qu'avant de commencer la cons- 


truction des dites Salles d’ Audience et, Prisons, les dits Commissaires dans les dits 
Districts 
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approved by of them, in the said Judicial Dietvidts téspettively, shall and ftidy are herby qui 


before any” ed to cause a plan of the said Court Houses and'Gnols, with sin estirtiate of (heey: 
tered into.” pense of erecting ‘the, same ‘to be 'indde, which'plan and éstiniafte shall: by the bell 
Commissioners, or afty two-of them: bedaid before the Goverior-of this’ Provikee Rr 
his approval ;‘and, after his approval: it shall and may be lewfifl for the Md Bon. 
missioners, or ‘any'two of thém, ffi the said Judicial ‘Districts! respectively bun 
time to time, to agrée ‘by ‘contract or contracts in writing, - of lié; 
in their discretion, ‘with any persüh of ‘persons, ‘as ‘well ‘for: providihg ‘Mai 
and hiring workmen and labourers, as for the building of the "suit Courte 
and Gaols, or for the building of such part or parts thereof, as to the sid 
Commissioners, of any two of therh; may appear expedietit: Provided always, th 
before making any contract or contratts in writing for the purposes dfotesaid! tr ity’ 
of them, thirty days notice at the least shall be given in one or iidre of ‘the putlit: 
néwspapers printed or circulated within such  Indicial Districts tespettively: ek 
pressing the object and intention of sdch cdnitracts, ‘and the time ‘and pldce üf R is 
ing proposals for the same, ns | 


» 3p oe Vi: 


The expense X. And be it further Ordained and Enacted, {hat ‘for-defraying “the'ekpense of 

io be defrayed erecting the Court-Houses and Gaols, to be erected as aforesaid, as well as for the 

outol the ne, purchase of the pieces or parcels of ground on which thé same’ are to be ‘erected, it 

venue, shall be lawful for the Governor of this Province, from time to time, from aad’ ot of 

any unappropriated monies in the hands of the Receiver General ‘of this “Province, 

to advance to the said Commissioners,'in the said Judicial Districts respectively, 

any sum add sutns of money which shall be necessary to defray fhe’ expenses {0 be 

by them respectively incurred in carrying this Ordinance into effect ;' Pidvided tl, 

ways that the sums go advanced shall not in the whole exceed fifty thousand pounds 

‘currency, nor shall the sums so advanced during the present year egcéed in the 

whole twenty-five thousand pounds currency. gene 

— ww . . . - - + a - ay 7 

Commissions XI. And be it further Ordained and Enacted, that the Commissiorérs to be if 

toremierac- nointed for the erection of the said Court-Houses and Gaols as hereinbéfore mtn- 

| Governor.  tioned, shall from time to time, when thereunto required by the ‘Governor of ‘thi 

Province, well and faithfully account to the said Governor, for the due application 

and expenditure of alt and every the sums of money which shall or may come into 

the hands of the said Commissioners, or of any of them, in pursuance of the prov'- 

sions of this Ordinance, in such manner and form as the said Governer shall ap- 
point and direct. : TT 


| | | XII. 
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Disiriets Judiciaires respegtivement,: où deux:d'entr'eux feront, et ils:sent par les 
présentes requis def'aire faire.yn-plan-des-dites Salles d’ Audience et- Prisons, ayen: 
devis pour Ja construction d’iceiles ; lesquels plan et devis seront: par les; dita 

| isgaires.ou. d’eux d’entr’eux, soumis au,Genverneurde cette Proviace, pour 
étre approuvés ; et après telle approbation, 1} sera Joisible aux dits Commissaires om 
deux d’entr'eux, dans les dits Districts Judiciaires respectivement, de tems à autres, 
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spprouvés par 
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avant qu'il soit 
fait ançuu cone 
tret. 


le,çogvenir-par contsat on contrats par écrit ou. autrenient à leur discrétion, avec - 


AURA personne ou personnes, tant pour fournir :les matériaux et l'engagement 
s gumuars et journaliers, que pour la: construction des dites Salles d’'Audiance et, 
gong, ou. pour la construction de telle.pætie ou parties d'icelles. qu’il: paraitra; 
oouvepable aux dits Commissaires ou.à. deux d’entr'eux, Pourvu: toujours, 
. ghavank de faire aucun contrat ou contrats par écrit pour les objets :ci:dessus ou 
pouraucup dieux, il sera donné avis de trente jours au moins dans un: ow 
plus d'po des. papiars-nouvelles: imprimés ou en circulation dans. tels ‘Districts: 


Judiciaires exprimant l'objet et l'intgntion de tels contrats, et les tems: et lieu: 


Er 4 ry 


où il sera recu des soumissions pour iceux. 


À Et qu'il soit. de plus Oxdonné et Statué, que pour défreyer les dépenses-de 
la construction des Salles d’Audience et Prisons qui seront couatruites comme 
shsdit, et aussi pour l'acquisition des terrains ou emplacemens sur lesquelles icelles 
a i ara sibla VHS RARE de. cette Province de tems,à autres, 
sur. Jes deniers disponibles entre les mains du Receveur Général de caille Pror 
vince, d'avancer aux dpts Commissaires dans les Districts Judiciaires respectivement, 
auçuné, somme ou sommes d'argent qui seront nécessaires pour défrayer des dé- 


4 


penses, qu’ils encourront respectivement en mettant cette O rdonnance à.exéçution ; 


ouryn, toyjouts,, que les sommes ainsi avancées n’excéderqnt. pas en tout cio. 


quapie mille livres courant, et que Jes sommesavancées pendant Ja présente année: 
n’excéderont. pas en tout vingt cing. mille livres courant. | 


AI. Et qu'il soit de plus Ordonné et. Statue, que les Commissaires qui se. 
ronf nommés pour la construction des dites Salles d’Audience et Prisons ainsi que 
ei dessus mentionné, seront teuus de terms à autres, quand ils en seront requis par 
lé Gouvergeyr de cette; Province, de rendre au dit Gouverneur compte fidèle.et 
exect de la due. application et de la dépense. de toutes et chacune des sammes 
d'argent qui Wendront op pourront venir entre les maigs des dits Gomumissaires 
ou 
manière et forme que le. dit Gouverneur le prescrira et l'ordonners. 


. | XII. 


7aueun. d’epx, en .conformité aux dispositions. de ceite Ordosnance, de telle 


Les frais de 
telles bâtisses 
seront psyés à 
même les re 
veors de ia 
Provisee. 


Les commis. 
saires rendront 
compte at 
Gouverneur. 





424 ©€.20. Anno quarto Victorize Regine. A. D. that 


Apptisation of XII, And be it further Ordained and Enacted, that the due #dpplication of 
be accousted all public monies expended under the authority of this Ordinance al be ae- 
for. counted for to Her Majesty, Her-heirs and succeséors, through the Lords Com. 

missioners of Her Majesty’s Treasury for the time being, in such manner and fotm 


as Her Majesty, ‘her heirs and successors shall be pleased to direct.” ~* 


Thoselibuild. §=NXIIT, And be it further Ordained and Enacted, that when and so soon as the’said 


proprated t Court.Houses to be built under the authority of this Ordinance, shall have beén 

of josrice, and erected and completed, in the said Judicial Districts respectively, from then¢ceRinth 

“cn all Courts of Justice appointed to be held at the places where the’ same: shall be 
erected, in the said. Judicial Districts respectively, shall be held in fhe sd 
Court.Houses respectively. And when and so soon as the Gaols to be built 
under the authority of this Ordinance shall respectively have been crected 
and completed, from thenceforth the said Gaols shall, if the Ordinance cited 
in the twentieth section of this Ordinance shell be then in force, -be, and shall te 
deemed and taken to be the Common Gaols ih and for the said Judicial Districts 
respectively, and shall be appropriated and made use of as and for such Common 
Gaols, to ail and every the intents and purposes for which Common Gaols may be 
and are lawfully established and used. 7 


When said XIV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Court Houses, and 
Ces the buildings thereto belonging,and the furniture thereof, respectively ,when the same 
to be mein, Shall have been erected, and completed and furnished, shall thenceforth be te 
musicipel dis. paired and maintained, by and out of the rates and assessments, to be imposed and 
ses levied in the Municipal Districts in whieh the same shall be erected, respectively, 
under the authority of the District Councils thereof, and also the expense of mait- 
taining and supporting the Gaols whether erected under the provisions of this Ordi- 
nance, or before the passing thereof; and of maintaining and supporting the pri- 
soners to be confined in such Gaols, as well as all other expenses atte 
ing the same, except those hereinafter mentioned, shall be paid out of the rates 
aforesaid, to be imposed and levied as aforesaid, in the Municipal Districts compo 
ing the Judicial District or Districts for which such Gaol shall be the Common 
The buiidiogs Gaol, and shall be borne equally by each such Municipal District ; and the said 
end fornkure'o Court. Houses and Gaole, buildings and furniture shall from time to time, be insured 
in the name'of the Treasurer of the Municipal District in which the same shall be si- 
tuate, for and on behalf of the Municipal District,in its corporate capacity, from loss _ 
or damage by fire, in such sum or sume of money asthe District Council of such 
Municipal District shall, from time to time appoint; and the premium and preiil- 
ums 
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+, AIL.-Et «qu'il soit de. plus Ordonpé et Statué, qu’il sera rendu compte dela 
age ligation de tous les argens publics déboursés sous l'autorité de cette 
Ordonnande, A Sa Majesté, ses héritiers et, successeura, par la voie des Lords 
(fermiers de la Trésorerie de Sa Majesté, de telle manière et forme qu'il plaira à 
a Majesté, ses héritiers et succésseurs l’ordénner. oo 
RU Et qu'il soit de plus Ordonné et ,Statué, que dès lors et aussitôt que les 
LPO fen Audience qui seront bâties sous ‘l'autorité de cette Ordonnance, 
eran. construites et parachevées dans les dits Districts Judiciaires respectivemént, 
ates Coùrs de Justice qu’il est ordonné de tenir aux endroits où icelles seront 
ées dans les dits Districts Judiciaires respectivement, seront tenues dans les 
1 gs Salles d’Audience respectivement : et dès lors et aussitôt que les Prisons 
1Qy.ggrant bâties sous l’autorité de cette Ordonnance, seront ‘respectivemetit eri. 
Lgées ét parachevées, les dites Prisons seront, (si l'Ordonnance citée datis la vingtième 
uy a cette Ordonrance est alors en force,) et seront réputées et censéts 
x: fie ten risons Commutes de ‘ét poar les dits Districts Judiciaires respective- 
“et elles seront appfopriées, et ilen sera fait usage comme de: et-potrr telles 
“Pt s fommunes, et. pour.tous el'chacun les objets et usages pour: lesquels des 
“Prisons Communes peñvent être et sont établies. CT 
AMY. Et qui soit de plus Ordonné et Statué, que les dites Salles d’Audience 
ef} 3 batisses € dépend nt,--et Pameublement d'icelles respedtivemédt, -dés lors 
“gu icelles auront été aties, pärächevées et meublées, seront réparées ét-entrete- 
- ques par ét sur les droits et cotisations qui seront imposés et prélévés dans: les 
“at Mutiparx dans lesquels icelles' seront érigées ’#espbctivertient : sotls 


"Hed clurétien des Prisons construites soit sous l'autorité de cette Ordonnance 
“où agant ‘ba passation d’icelle, et du soutien et de l'entretien des prisonniers 
"qui Séront emprisonnés dans telles Prisons, ainsi que toutes autres dépenses addition- 

ettés àcét égard, (excepté les déperises ci-après mentionnées, ) seront payées sur 


' ‘Ydi' droits susdits qui seront imposés et prélevés comme susdit, dans les Districts 


Municipaux composant le District Judiciaire ou les Districts Judiciaires pour lesquels 
‘tête Prison sera la Prison Commune, et seront également réparties sur chaque tel 
District Municipal’; et les dites Salles d’Audience, Prisons et bâtisses, et les dits 
ameüblémens  sérdtit ‘ dé tems à autres, au nom du Trésorier du District 
‘Municipal -déns ‘lequel elles seront situées, pour et de la part --du .Distriet 
Municipal; en sa qualité municipale, assorés contre les accidens par le feu, 
pour telle sbinme où sommes d’argent que le Conseil de tel District Municipal 


* fixera tfé temo’ abtres, et la prime ou les primes sur telle assurance et autres 


, dépenses 
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eum upon and other expenses attending such insurance, shall be paid and defrayed 
by and out of the rates aforesaid ; and with respect to any Gaol shall be borne equal- 
ly by the Municipal Districts bound to maintain the same. 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that the District Council of each 
and every of the Municipal Districts, in which Gaols shall be erected as aforesaid, 
shall and they are hereby required, from time to time, to appoint a licenced Sur. 
geon or Physician to be and act as Surgeon or Physician to the said Gaols respec- 
tively, and to fix and establish a reasonable salary to be paid to such Surgeon or 
Physician, from and out of the District Rates. 


XVI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for each 
of the District Councils, in the said Municipal Districts, respectively, and they are 
hereby authorized and required to appoint a reasonable yearly salary to be paid to 
the Gaoler of the Gaol within such Municipal Districts respectively, which salary 
shall be instead of all fees, perquisites, or emoluments of any sort or kind whatso- 
ever ; and it shall not be Jawful for any such Gaoler, or any officer belonging to 
any such Gaol, to demand or receive any fee, perquisite or profit of any kind, from 


any prisoner, who may be confined within any of the said Gaols, to be built as afore. 
said. 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that, in each and every of the 
said Judicial Districts, the Sheriff of and in the same shall have power and autho- 
rity, from time to time, to nominate and appoint such person as he shall judge 
most proper, to the office of Gaoler and Keeper of the Gaol, to be built therein 
as aforesaid, and to discharge such Gaoler and keeper, and appoiñt another 
person in his place, when he may deem it expedient. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that no spirituous liquors or 
strong waters, shall be sold, supplied, afforded, or given, to any persons confined 
in any Gaol to be erected as aforesaid, or in any other Gaol already erected or 
hereafter to be erected in this Province, unless the same be prescribed or given, 
by or under the direction of a licensed Physician, Surgeon, or Apothecary: 
And if any Gaoler, Keeper,or officer of any of the said Gaols, shall sell, lend, sup- 
ply or give away, or knowingly furnish or suffer any spirituous liquors or strong 
waters, to be sold, lent, supplied or given away, in any such Gaol,or brought into 

the 
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dépenses qui s’ensuivront, seront payées et défrayées par et sur les dits droits; et par 
rapport à aucune Prison seront également réparties sur les Districts Municipaux 
tenus à l'entretien d’icelle. 


- XV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le Conseil de District de tous 

et chacun des Districts Municipaux dans lesquels il sera construit des Prisons 

comme susdit, nommera, et il est par les présentes requis de nommer detems à 

autres, un Chirurgien ou Médecin licencié qui sera et agira comme Chirurgien ou 

Médecin des dites Prisons respectivement, et de fixer et établir des appointemens 

pisonnables qui seront payés à tel Chirurgien ou Médecin sur les droits des 
istricts. 


XVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à chacun 
des dits Conseils de Districts, dans les dits Districts Municipaux respectivement, 
et ils sont par les présentes autorisés et requis de fixer un salaire annuel raisonna- 
ble qui sera payé au Géolier de la Prison dans tels Districts Municipaux respec- 
tivement, lequel salaire sera au lieu et place de tous honoraires, profits et émolu- 
mens d’aucune espèce ou nature quelconque ; etil ne sera pas loisible à aucun 
tel Géolier ou à aucun officier d’aucune telle Prison de demander ou recevoir 
aucun honoraire, profit ou émolument d’aucune espèce, d’aucun prisonnier qui 
pourra être emprisonné dans aucune des dites Prisons qui seront bâties comme 
susdit. 


XVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous et chacun des 
dits Districts Judiciaires, le Shérif de tel District aura le pouvoir et l’autorité de 
nommer de tems à autres, telle personne qu’il jugera le plus convenable pour 
être Géolier et Gardien de la Prison qui sera érigée en icelui, et de démettre tel 
Géolier et Gardien, et de nommer une autre personne à sa place, quand il le jugera 


à propos. 


XVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il ne sera vendu, fourni ou donné 
aucunes boissons spiritueuses ou liqueurs enivrantes à aucunes personnes qui seront 
détenues dans aucune Prison quisera construite comme susdit ou dans aucune autre 
Prison déj à construite ou qui sera ci-après construite dans cette Province, à moins 

u’icelles ne soient ordonnées ou données par ou sous l’ordre d’un Médecin, 

hirurgien ou Apothicaire licencié: et si aucun Géolier, Gardien ou officier d’au- 
cune des dites Prisons vend, prête, fournit ou donne ou permet ou souffre sciem- 


mént qu’aucunesliqueursspiritueuses ou autres liqueurs enivrantes soient vendue 
prêtées, 


Huh 2 


427 


Des Méder 
Cine salairés 
seront nommés 
par lesConseils 
de Districte. 


Len Conseils 
de Districts ré- 
leront les sa” 
aires qui se- 
ront payés aux 
Géuliers, 


Les Shérits 
nommeront les 
Géoliers. 


Pénalité con. 
tre tout Géolier 
qui sciemment 

ermettra que 

es prisonniers 
fassent usage 
d’aucune bois- 
sen enivrante, 
sane la pres” 
eriprion du 
Médecin. 


428  C. 20. Anno quarto Victories Reginge.’ A. W'1$ay2 


the same, for the use of any prisoner ur prisoners confined in the said Gaols, ex- 
cept such spirituous liquors, or.strong waters, as shall be prescribed or given as 
aforesaid, every such Gaoler, Keeper,or other officer, shall for every such offence, 
forfeit and lose the sum of ten pounds current money of this Province, and for a 
second like offence, shall over and above such penalty incur the forfeiture of his 
office; which said penalty shall and may be recovered with full costs in any | 
Court of Record in this Province, and one moiety thereof shall go to Her Majesty, 
Her Heirs and Successors, for the public uses of this Province, and the other 
moiety thereof shall go and be paid to such person as shall sue for the same ; and 
How pers if any person shall carry, bring, or attempt or endeavour to carry or bring into 
auempting to any Of the said Gaols, any spirituous liquors or strong waters, except such as 
uous liqurs Shall be prescribed as aforesaid, it shall be lawful for the keeper, or officer, of any 
te prisoners such Gaol, to apprehend, or cause to be apprehended, such offender, and to bring 
dealt wih. such offender before a Justice of the Peace for the Judicial District in which such 
Gaol shall be situated, who is hereby empowered to hear and determine on such 
offence, in a summary manner, and, on conviction of the offender, to commit him 
or her, forthwith to the Common Gaol or House of Correction, there to be kept 
in custody, for any time not exceeding three months. 


When prison. XEX. And be it further Ordained and Enacted, that wheuever any of the Gaols, 

movedioiosad tO be built in thesaid Judicial Districts, respectively, shall be made fit for the re- 

Goole. ception and safe keeping of such persons, as may be lawfully confined and impri- 
soned therein,and the said Commissioners,for building the said Gaols respectively, 
or any two of them, shall give notice thereof in writing, to the Sheriff of any such 
Judicial District, it shall be lawful for the said Sheriff and he is hereby required 
to remove to such Gaol, all such prisoners. as shall then be in custody, who. may 
be lawfully confined and imprisoned. therein. | 


The said gaos XX, And be it further Ordained and Enacted, that the said Gaols in the said 


and (he gaul at 


Sherbrooke 1o Judicial Districts respectively, to be erected as aforesaid, under the authority of 
heures of sore this Ordinance, when and so soon as the same shall be completed, and also the said 
rection. Gaol already erected and being at the Town of Sherbrooke, shall, from and after 
the time when the Ordinance hereinafter:cited shall come into force, until Houses 
of Correction shall be erected in the Judicial Districts in which they shall lie, be, 
and be deemed and taken to be Houses of Correction in and far the said Judicial 
Districts, respectively, and as such shall be appropriated to all and every. the uses 
and purposes for which Houses of Correction, in-and by the statutes and laws of 
this Province, are established or authorized,and shall also become and be Houset 
of 
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prétées, fournies ou données dans aucune telle Prison, ou apportées en icelle, pour 
’usagé d'aucun prisonnier ou prisonniers détenus dans les dites Prisons, (excepté 
telles liqueurs spiritueuses ou autres liqueurs enivrantes qui seront ordonnées ou 
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données comme susdit,) tout tel Géolier, Gardien ou autre officier forfaira et 


pajeya pour chaque telle offense, la somme de dix. livres, argent courant de cette 
Province ; pour une deuxième pareille offense, outre et en sus de telle pénalité, 
il ençottra la perte de son office ; laquelle pénalité pourra être et sera recouvrée avec 
tous dépens, dans aucune Cour de Record en cette Province, dontmoitié sera payée 
à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, et l’autre moitié appartiendra et sera 
payéé à telle personne qui en fera la poursuite ; et si aucune personne porte, ou 
apporte, ou essaie ou tâche de porter ou apporter dans aucune des dites Prisons, 
aucunes liqueurs spiritueuses ou autres liqueurs enivrantes, excepté celles qui 
seront ordonnées comme susdit, il sera loisible au Géolier ou officier d’aucune 


telle Prison, de prendre tel délinquant et de le conduire devant un Juge de Paix. 


pour le District Judiciaire dans lequel telle Prison sera située, lequel est par les 
présentes autorisé d’entendre et rendre jugement sur telle offense d’une manière 
sommaire, et sur conviction du délinquant, de le ou la commettre immédiatement 
à la Prison Commune ou à la Maison de Correction, pour y être détenu. pour. 


aucun tems n’excédant pas trois mois. 


XIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aussitôt qu’aucune des Prisons 
qui seront construites dans les dits Districts Judiciaires respectivement, seront pro- 
pres à recevoir et garder en sureté les personnes qui pourront y être légalement 
emiprisonnées ef détenues, et que les dits Commissaires pour la construction des 
dites Prisons respectivement, ou deux d’entr'eux en auront donné avis par écrit. 
au Shérif d’aucun tel District Judiciaire, il sera loisible au dit Shérif, et il est par 


les présentes requis de transférer à telle Prison, tous tels prisonniers qui seront. 


alors emprisonnés et qui peuvent légalement y être emprisonnés et détenus. 


XX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué,. que les dites Prisons dans les 
dits Districts Judiciaires respectivement, qui seront constrüites comme susdit sous 
l’autorité de cette Ordonnance, quand et aussitôt qu’icelles seront parachevées, et 
aussi la dite Prison déjà érigée dans la Ville de Sherbrooke, seront, dès et après l’é- 


poque à laquelle l’Ordonnance ci-après citée deviendra en force, jusqu’à tel tems. 


où 1l sera. érigé des Maisons de Correction. dansles. Districts Judiciaires où elles 
sont situées, et seront reputées et censées être des Maisons de Correction en et pour 


les dits Districts. Judiciaires respectivement, et comme telles, seront appropriées a: 
tous et chacun les usages et fins pour lesquels les Maisons de Correction, par les. 


lois et statuts de cette Province, sont établies ou autorisées, et deviendront et seront: 
des. 
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of Correction within the intent and meaning of a certain Act of the Legislature of 
this Province, made and passed in the fifty-seventh year of the reign of His late 
Majesty King George the Third, intituled, “An Act to provide temporary Houses 
« of Correction in the several districts of this Provincc,”’ which said Aet hath been 
revived and is now in force, in virtue of two certain Ordinances -of the Legiskz 
ture of this Province, in this behalf provided ; and all and every the provisions in 
the said Act passed in the fifty-seventh year aforesaid, shall, when and so soon as 
the said Gaols, to be built as aforesaid, shall be completed, in what respects the 
said Gaols, and from and after the commencement of the Ordinance, passed in 
the fourth year of Her Majesty’s reign and intituled, * An Ordinance to provide 
‘‘ for the easy and expeditious Administration of Justice in civil causes and matters 
‘involving small pecuniary value and interest throughout this Province,” in what 
respects the said Gaol in the said Town of Sherbrooke, become and be applicable 
to, and receive execution in respect of the said Gaols, as fully and effectually, to — 
all intents and purposes, asif the same were re-enacted and incorporated in this — 
Ordinance, and in like manner as the same were and are applicable, and mightand — 
may receive execution, to and in respect of the temporary Houses of Correction 
and Gaols in the said last mentioned Act specified. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that the words * Governor 
of this Province” wherever the same occur in the foregoing enactmients, shall 
be understood as comprehending the Governor or person authorized to execute 
the Commission of Governor within this Province, for the time being. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the 
provisions therein contained, shall not cease or expire on the first day of November, 
which will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, 
but shall be and remain a permanent and public law, andin full force in this Pro. 
vince, until the same shall be repealed or altered, by competent Legislative autho- 
rity ; and all Judges, Justices and other persons therein concerned, shall take 
notice thereof, though the same be not specially pleaded. 


SYDENHAM. 
Ordained 
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des Maisons de Correction, d'après le sens et selon l'intention d’un certain Acte de 
la Législature de cette Province fait et passé dans la cinquante septième année 
du règne de feue Sa Majesté le Roi George Trois, intitulé, ‘* Acte pour pourvoir à 
“ des Maisons de Correction temporaires dans les differents Districts de cette 
* Province,” lequel acte a été renouvelé et est maintenant en force en vertu de 
deux certains Ordonnances de la Législature de cette Province faites et pourvues 
à cette fin: et toutes et chacune les dispositions du dit Acte passé dans la cinquante 
septième année susdite, seront, dès lors et aussitôt que les dites Prisons qui seront 
bâties comme susdit seront parachevées, quant à ce qui a rapport aux dites Prisons, 
et depuis et après le commencement d’une Ordonnance passée dans la quatrième 
année du règne de Sa Majesté, et intitulée, “ Ordonnance pour pourvoir à l'ad- 
‘ ministration facile et expéditive de la justice dans les affaires et matières civiles 
‘ d'un montant et intérêt pécuniaire peu considérable, par toute cette Province,” 
quant à cequi a rapport à la dite Prison dans la dite Ville de Sherbrooke, applica- 
bles et seront appliquées et mises à exécution par rapport aux dites Prisons, aussi 
pleinement et effectivement à tous égards et à toutes fins, que si icelles étaient sta- 
tuées de nouveau et incorporées dans cette Ordonnance, de la même manière 
qu’icelles étaient et sont applicables et peuvent êtres mises à exécution par rapport 
et relativement aux Maisons de Correction et Prisons temporaires spécifiées dans 
le dit Acte dernièrement mentionné, 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘ Gouverneur de 
cette Province,” partout où iceux se trouvent dans les dispositions ci-dessus, seront 
entendus comme voulant dire et comprenant le Gouverneur ou la personne au- 


torisée à exécuter la commission de Gouverneur en cette Province, pour le tems 
d’alors. 


XXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les 
dispositions y contenues ne cesseront point d’étre en force et n’expireront pas le 
premier jour de Novembre, qui sera en l’année de notre Seigneur mil huit cent 
quarante deux, mais seront et deméureront loi permanente et publique, et en pleine 
force en cette Province, jusqu’à ce qu’icelles soient rappelées ou amendées par 
autorité législative campétente ; et tous Juges, Juges de Paix et autres personnes y 
intéressées seront tenues d’en prendre connaissance, nonobstant qu’icelles ne 
soient pas spécialement plaidées. 


SYDENHAM. 


Ainsi 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Couscil, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of Ja 

* paary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoris, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellercy’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP. XXI. 


An Ordinance to declare and regulate the tolls to be taken on the Bridge 
over Cap Rouge River; and for other purposes relative to the said 
Bridge. 


HEREAS by acertain Ordinance made and passed in the second yar of 


Her Majesty’s Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to provide for the — 


‘¢completion of certain public works, for the improvement of the internal comu- 
‘‘ nications, and for the encouragement of agriculture, and for other purposes,” 
the sum of one thousand pounds currency was appropriated to enable Her Maes- 
ty to purchase from the Seignior of the Seigniory of Cap Rouge, in the District of 
Quebec, the right of toll over the River Cap Rouge, and a further sum of one 
thousand pounds currency, to defray the expense of building a bridge over the 
said River, and it was Ordained and Enacted that the said right of toll and the 
said Bridge when so purchased and built, should be vested in Her Majesty for the 


public uses of the Province; and whereas by a certain other Ordinance made aud | 


passed in the third year of Her Majesty’s Reign, a further sum of one hundred 
and eighty five pounds, eight shillings currency, was appropriated to defray the 
expense of building the said Bridge ; and whereas the said sums have been eï- 


pended, and the said right of toll hath been purchased, and a Bridge built, accor 


ding to the provisions of the said Ordinances,near the mouth of the said river, a! 
it is expedient to declare and regulate the tolls which shall be taken from the 
persons 
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
©’ Spécial, sous le ‘Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le trentième 
jour de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 

et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP XXL 


Ordonnance pour établir et régler les péages sur le Pont sur la rivière 
Cap Rouge, et pour d’autres objets relatifs au dit Pont. | 


TTENDU que par une certaine Ordonnance faite et pesée dans la denx- tue 


ième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, “ Ordonnance qui pour- 

‘“ voit à la confection de certains ouvrages publics, à l’amélioration des com- 
‘* munications intérieures, à l’encouragement de l’agriculttre, et à d’autres objets,” 
la somme de mille livres courant fut affectée pour mettre Sa Majesté en état 
d'acquérir du Seigneur de la Seigneurie du Cap Rouge, dans le District de 
Québec, les droits de péage sur la rivière Cap Rouge, et une somme ultérieure de 
mille livres courant, pour défrayer les dépenses de ‘la construction d’un Pont 
sur la dite rivière, et il fut ordonné et statué que les dits droits de péage, ainsi que 
le dit Pont étant ainsi acquis, appartiendrait à Sa Majesté pour les usages publics 
de la Province ; et attendu que par une certaine autre Ordonnance faite et 
passée dans la troisième année du règne de Sa Majesté, une somme ultérieure de 
cent quatre-vingt. cinq livres, huit chelins courant fut affectée afin de payer la 
dépenses de la construction du dit Punt ; et attendu que les dites sommes ont 
été dépensées, et que les difs droits de péage ont été acquis et un Pont construit 
en conformité aux dispositions des dites Ordonnances, près de l’embouchure de la 
dite 

Tri 
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ersons using the said Bridge, and to provide means for keeping the said 
ridgein repair and renewing the game or any part thereo when neces. 

sary:—Re it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Gover. 

nor of this Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the 

Special Council for the affairs of the said Province,constituted and assembled by virtue 

and under the authority ofan Act ofthe Parliament of the United Kingdom of Great. 

Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in. 

tituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of Lower- Canada,” 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 

Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 

‘5 Parliament for making temporary provision for the Government of Lower-Canade,” 

and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 

liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled,‘‘4n Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-(e- 
nada, and for the Government of Canada;” And itis hereby Ordained and Enacted 
by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall be lawful or the Governor, Lieutenant 

Governor, or person administering the Government of this Province, by an 

instrument under his hand and Seal to appoint three Commissioners for carrying 

this Ordinance into effect, and from time to time to. remove them or any of them, 
and to appoint others in their stead ; provided always, that any. majority of the 


said Commissioners for the time being, shall have all the powers hereby vested in 
the said Commissioners. 


{I. And be it further Ordained and Enacted, that there shall and may be levied 
and recovered by and paid to. the said Commissioners, or such person as they shall 
int tocolect and receive the same, the rates and tolls hereinafter mentioned 

rom the persons who shall use and pass over the said Bridge, and befüre any pat 
sage over the same shallbe permitted ; that is to say : For each four wheeled 
carriage drawa by three, or by four horses or other beasts of draught, 
ten pence, eurrency; For each such carriage drawn by two- horses o 
ether beasts of draught, six pence, currency; Fer each such carriage, 
drawn. by one horse or other beast of draught, five pence, eutrency; 


_ For each two. wheeled carriage drawn by two horses or other beasts of 


draught, 
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dite rivière, et il est devenu expédient d’établir et régler les péages qui 
seront’ pris des personnes faisant usage du dit Pont, et de pourvoir au 
maittien en bon ordre du dit Pont, et de le renouveler en tout ou en partie, 
quand il sera nécessaire : Qu’il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence le 
Goûverreur de la Province du Bas-Canada, par et de l’avis et conentement du Com 
seit ‘Spécial pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous 
l’avtorité d’an Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’ir- 
lande; passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
‘ dete pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
™ nodu ;” et aussi en vertu et sous l'autorité d'un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du 
règée de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte po#r amender un certain 
* Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des dispositions 
‘“ fempormres pour Île Gouvernement du Bas-Canada ;”’ et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session 
tenue‘dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, “Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le 
“* Gouvernement du Canada :”’ EX il est par les présentes Ordonné et Statue 
par l’autorité d’iceux, en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par les dits 
Actes du Parlement, qu’it sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouver- 
neur'ou à la personne chargée de l’administration du Gouvernement de cette Pro- 
vince; par an instrument sous son seing et son sceau, de nommer trors Commis- 
saires pour mettre cette Ordennance à effet, et de tems à autres de les démettre 
ou aucun d'eux, et d’en nommer d'autres à leur place ; Pourvu toujours, que la 
majorité des dits Commissaires pour le tems d’alors, aura tous les pouvoirs qui 
sont donnés par les présentes aux dits Commissaires. 


Il. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera et pourra être prélevé 
et recauvré par, et payé aux dits Commissaires ou à telle personne qu'ils nomme. 
ront pour recevoir et percevoir iceux, les droits et péages ci-après mentionnés, 
des personnes qui se serviront du, ou passeront sur le dit Pont, avant qu'il leur 
soit permis de passer sur le dit Pont, c’est-d-savoir :— 

Pour chaque voiture à quatre roues, tirée par trois ou quatre chevaux ou autres 
bêtes de somme, vingt sols courant ; Peur chaque telle voiture tirée par deux 
chevaux ou autre bête de somme, douze so's courant; Pour chaque telle voiture 
tirée par un cheval ou autre bête de somme, dix sols courant; Pour eh 
voiture à deux roues, tirée par deux chevaux ou autres bêtes de somme attelés 
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draught, tandem, five pence, currency ; For each such carriage drawn by two 
horses or other beasts of draught abreast, four pence, currency ; For each such 
carriage drawn by one horse or other beast of draught, three pence,currency ; For 
each winter carriage or vehicle without wheels drawn by three or by four horses 
or other beasts of draught, eight pence, currency; For each such carriage or ve. 
hicle, drawn by two horses or other beasts of draught, tandem, five pence,curren- 
cy ; For each such carriage or vehicle drawn by two horses or other ‘beasts of 
draught abreast, four pence, currency ; For each such carriage or vehicle drawn 
by one horse or other beast of draught, three pence, currency ; For each horse, 
mare, mule or ass and any rider mounted thereon, one penny half-penny curren- 
cy ; For each horse, mare, mule or ass, without a rider, and for each bullock, bull, 
cow or head of horned or neat cattle, one penny, currency ; For each 
hog, goat, sheep, calf, or lamb, one half penny, currency; For each person 
passing over the said bridge on foot, and for each person over five in any carriage 
drawn by four horses or other beasts, or over three in any carriage drawn bys 
less number than four such horses or beasts, one half-penny, currency ; and the 
monies received for the said tolls shall, after deducting the expenses of collection, 
and the sums necessary to defray any other expenses which the Commissioners 
are hereby authorized to incur, be paid over by the said Commissioners in sums 
of not less than fifty pounds, currency, to the Trustees to be appointed under the 
authority of a certain Ordinance passed during the present Session of the Legis 
lature, and intituled, ** An Ordinance to provide for the improvement of certain 
‘ Roads in the neighbourhood of, and leading to the City of Quebec, and to raise 
‘ à fund for that purpose,” and shall form part of the funds at the disposal of the 
said Trustees for the purposes of the said Ordinance: Provided always, that the 
said Trustees shall and they are hereby authorized and required to advance to the 
said Commissioners from time to time out of the funds aforesaid, and as occasion 
may require, such sum or sums of money as may be necessary to enable the said 
Commissioners to defray the expenses of any repairs to, or of the re-constrnction 
of the said Bridge,(if necessary,)on being required to make such advance, by art 
quisition from the said Commissioners, approved in writing by the Governor, 
Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province, 
any thing in the said Ordinance to the contrary notwithstanding. 


III. Provided always, and be it further Ordained and Enacted,- that the said 
Commissioners may commute the said tolls with any party having occasion fre- 
quently to pass. or to pay toll for the passing of Persons in the employ of such 
party over the said Bridge, for such sum to be paid annually, monthly, or weekly, 
as 
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l’un devant l’autre, dix-sols courant ; Pour chaque telle voiture tirée par deux 
chevaux ou autres bêtes de somme attelés de front, huit sols courant ; Pour 
chaque telle voiture tirée par un cheval ou autre bête de somme, six sols cou- 
rant; Pour chaque voiture d’hiver ou voiture sans roues, tirée par trois ou quatre 
chevaux ou autres bêtesde somme, seize solscourant ; Pour chaque tel'e voiture tirée 
par deux. chevaux ou autres bêtes de somme attelés l’un devant l’autre, dix sols 
courant; Pour chaque telle voiture tirée par deux chevaux ou autres bêtes de 
somme. attelés de front, huit so's courant ; Pour chaque telle voiture tirée par un 
cheval qu autre bête de somme, six sols courant ; Pour chaque cheval, jument 
mulet, 4ne‘sans le cavalier, et pour chaque bœuf, taureau, vache ou autre bête à 
cornes, deux sols courant ; Pour chaque cochon, chèvre, mouton, veau ou 
agneau, un sol courant ; Pour chaque personne passant à pied sur le dit Pont, et 
pour chaque personne au-dessus de cinq dans aucune voiture tirée par quatre 
chevaux ou autres bêtes de somme, ou au dessus de trois dans aucune voiture 
tirée par moins de quatre chevaux. ou autres bêtes de somme, un sol courant ; 
et les argents ainsi prélevés pour les dits péages, après déduction faite des frais de 
perception et du montant nécessaire pour défrayer aucune autre dépense que les 
Commissaires sont par les présentes autorisés d’encourir, seront payés par les 
dits Commissaires, en sommes de pas moins de cinquante livres courant, aux Syn- 
dics qui seront nommés sous l'autorité d’une certaine Ordonnance passée pendant 
la présente Session de la Législature, et intitulée, ‘© Ordonnance pour pourvoir à 
‘ l'amélioration de certains chemins dans le voisinage de Québec et y conduisant, 
‘et pour établir un fonds pour cet objet,” et formeront partie des fonds à la dis. 
position des dits Syndics pour les objets de la dite Ordonnance : Pourvu toujours 
que les dits Syndics avauceront, et ils sont par les présentes autorisés et requis 
d'avancer aux dits Commissaires de tems à autres à même les fonds susdits, et 
ainsi qu’il deviendra nécessaire, telle somme ou sommes d'argent qui seront requi- 
ses pour mettre les dits Commissaires en état de payer les frais d’ 
tion au dit Pont, ou de le reconstruire si c’est nécessaire, en étant demandés de 
faire telle avance par une réquisition des dits Commissaires approuvée par écrit 
par le Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou la personne chargée de l’adminis- 
tration du Gouvernement de cette Province, nonobstant toute chose à ce contraire 
dans cette Ordonnance. 


III. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible 
aux dits Commissaires de commuer les dits péages avec aucune partie ayant 
occasion de passer fréquemment sur le dit Pont, ou de payer pour le passage d’au- 
cune personne dans son emploi, pour telle somme qui sera payée chaque année 
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the same, for the use of any prisoner or prisoners confined in the said Gaols, ex: 
cept such spirituous liquors, or strong waters, as shall be prescribed or given as 
aforesaid, every such Gaoler, Keeper,or other officer, shall for every such offence, 
forfeit and lose the sum of ten pounds current money of this Province, and for a 
second like offence, shall over and above such penalty incur the forfeiture of his 
office; which said penalty shall and may be recovered with full costs in any 
Court of Record in this Province, and one moiety thereof shall go to Her Majesty, 
Her Heirs and Successors, for the public uses of this Province, and the other 
moiety thereof shall go and be paid to such person as shall sue for the same ; and” 
How persons if any person shall carry, bring, or attempt or endeavour to carry or bring into 
auempting to any Of the said Gaols, any spirituous liquors or strong waters, except such as 
uous liquors Shall be prescribed as aforesaid, it shall be lawful for the keeper, or officer, of any 
te prisoners such Gaol, to apprehend, or cause to be apprehended, such offender, and to bring 
dealt wih. such offender before a Justice of the Peace for the Judicial District in which such 
Gaol shall be situated, who is hereby empowered to hear and determine on such 
offence, in a summary manner, and, on conviction of the offender, to commit him 
or her, forthwith to the Common Gaol or House of Correction, there to be kept 
in custody, for any time not exceeding three months. 


Whee prison. XIX. And be it further Ordained and Enacted, that wheuever any of the Gaols, 
morediatosad to be built in the said Judicial Districts, respectively, shall be made fit for the re- 
Gaole. ception and safe keeping of such persons, as may be lawfully comfined and impri- 
soned therein,and the said Commissioners,for building the said Gaols respectively, 
_ or any two of them, shall give notice thereof in writing, to the Sheriff of any such 
Judicial District, it shall be lawful for the said Sheriff and he is hereby required 
to remove to such Gaol, all such prisoners. as shall then be in custody, who. may 

be lawfully confined and imprisoned. therein. | 


The wid go XX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Gaols in the said 
Sherbrooke 10 Judicial Districts respectively, to: be erected as aforesaid, under the authority of 
houses of core this Ordinance, when and so soon as. the same shall be completed, and also the said 
rection. Gaol already erected and being at the Town of Sherbrooke, shall, from and after 
the time when the Ordinance hereinafter:cited shall come into force, until Houses 
of Correction shall be erected in the Judicial Districts in which they shall lie, be, 
and be deemed and taken to be Houses of Correction in and for the said Judicial 
Districts, respectively, and as such shall be appropriated to all and every. the uses 
and purposes for which Houses of Correction, in-and by the statutes. and Jaws of 
this Province, are established or authorized,and shall also become and be Houses 
0 
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prétées, fournies ou données dans aucune telle Prison, ou apportées en icelle, pour 
l'usage d'aucun prisonnier ou prisonniers détenus ‘dang, tes dites Prisons, (excepté 
telles liqueurs spiritueuses ou autres liqueurs enivrantes qui seront ordonnées ou 
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données comme susdit,) tout tel Géolier, Gardien ou autre officier forfaira et 


paieta pour chaque telle offense, la somme de dix. livres, argent courant de cette 
Province ; pour une deuxième pareille offense, outre et en sus de telle pénalité, 
il encourrd la pertede son office ; laquelle pénalité pourra être et sera recouvrée avec 
tous dépens, dans aucune Cour de Record en cette Province, dont moitié sera payée 
à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, et l’autre moitié appartiendra et gera 
payéé à telle personne qui en fera la poursuite ; et si aucune personne porte, ou 
apporte, ou essaie ou tâche de porter ou.apporter dans aucune des dites Prisons, 
aucunes liqueurs spiritueuses ou autres liqueurs enivrantes, excepté celles qui 
seront ordonnées comme susdit, il sera loisible au Géolier ou officier d’aucune 


telle Prison, de prendre tel délinquant et de le conduire devant un Juge de Paix. 


pour le District Judiciaire dans lequel telle Prison sera située, lequel est par les 
présentes autorisé d’entendre et rendre jugement sur telle offense d'une manière 
sommaire, et sur conviction du délinquant, de le ou la commettre immédiatement 
à la Prison Commune ou à la Maison de Correction, pour y être détenu. pour. 
aucun tems n’excédant pas trois mois. 


XIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aussitét qu’aucune des Prisons 
qui seront construites dans les dits Districts Judiciaires respectivement, seront pro- 
pres à recevoir et garder en sureté les personnes qui pourront y être légalement 
emprisonnées et détenues, et que les dits Commissaires pour la. construction des 
dites Prisons respectivement, ou deux d’entr'eux en auront donné avis par écrit 
au Shérifd’aucun tel District Judiciaire, il sera loisible au dit Shérif, et il est par 


les présentes requis de transférer à telle Prison, tous tels prisonniers qui seront. 


alors emprisonnés et qui peuvent légalement y être emprisonnés et détenus. 


XX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué,. que les dites Prisons dans les 
dits Districts Judiciaires respectivement, qui seront constrüites comme susdit sous 
l'autorité de cette Ordonnance, quand et aussitôt qu’icelles seront parachevées, et 
aussi la dite Prison déjà érigée dans la Ville de Sherbrooke, seront, dès et après 1’é- 


poque à laquelle l’Ordonnance ci-après citée deviendra en force, jusqu’à tel tems. 


où1il sera érigé des Maisons de Correction. dans les. Districts Judiciaires où elles 
sont situées, et seront reputées et censées être des Maisons de Correction en et pour 


les dits Districts Judiciaires respectivement, et comme telles, seront appropriées à. 
tous et chacun les usages et fins pour lesquels les Maisons de Correction, par les. 


lois et statuts de cette Province, sont établies ou autorisées, et deviendront et seront: 
| des, 
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of Correction within the intent and meaning of a certain Act of the Legislature of 


this Province, made and passed in the fifty-seventh year of the reign of His late | 
Majesty King George the Third, intituled, ‘An Act to provide temporary Houses _ 


* of Correction in the several districts of this Provincc,’’ which said Aet hath been 
revived and is now in force, in virtue of two certain Ordinances of the Legisla. 
ture of this Province, in this behalf provided ; and all and every the provisions in 
the said Act passed in the fifty-seventh year aforesaid, shall, when and 80 soon as 
the said Gaols, to be built as aforesaid, shall be completed, in what respects the 
said Gaols, and from and after the commencement of the Ordinance, passed in 
the fourth year of Her Majesty’s reign and intituled, ‘An Ordinance to provide 
‘‘ for the easy and expeditious Administration of Justice in civil causes and matters 
‘involving small pecuniary value and interest throughout this Province,” in what 
respects the said Gaol in the said Town of Sherbrooke, become and be applicable 
to, and receive execution in respect of the said Gaols, as fully and effectually, to 
all intents and purposes, as if the same were re-enacted and incorporated in this 
Ordinance, and in like manner as the same were and are applicable, and might and 
may receive execution, to and in respect of the temporary Houses of Correction 
and Gaols in the said last mentioned Act specified. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that the words * Governor 
of this Province,” wherever the same occur in the foregoing enactments, shall 
be understood as comprehending the Governor or person authorized to execute 
the Commission of Governor within this Province, for the time being. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance, and the 
provisions therein contained, shall not cease or expire on the first day of November, 
which will be in the year of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, 
but shall be and remain a permanent and public law, andin full force in this Pro. 
vince, until the same shall be repealed or altered, by competent Legislative autho- 
rity ; and all Judges, Justices and other persons therein concerned, shall take 
notice thereof, though the same be not specially pleaded. 


SYDENHAM. 
Ordained 
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des Maisons de Correction, d'après le sens et selon l'intention d’un certain Acte de 
la Législature de cette Province fait et passé dans la cinquante septième année 
du règne de feue Sa Majesté le Roi George Trois, intitulé, ‘ Acte pour pourvoir à 
<< des Maisons de Correction temporaires dans les differents Districts de cette 
«* Province,” lequel acte a été renouvelé et est maintenant en force en vertu de 
deux certains Ordonnances de la Législature de cette Province faites et pourvues 
à cette fin: et toutes et chacune les dispositions du dit Acte passé dans la cinquante 
septième année susdite, seront, dès lors et aussitôt que les dites Prisons qui seront 
bâties comme susdit seront parachevées, quant à ce qui a rapport aux dites Prisons, 
et depuis et après le comfnencement d’une Ordonnance passée dans la quatrième 
année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘“ Ordonnance pour pourvoir à l'ad- 
‘6 ministration facile et expéditive de la justice dans les affaires et matières civiles 
‘“ d’un montant et intérêt pécuniaire peu considérable, par toute cette Province,” 
quant à cequi a rapport à la dite Prison dans la dite Ville de Sherbrooke, applica- 
bles et seront appliquées et mises à exécution par rapport aux dites Prisons, aussi 
pleinement et effectivement à tous égards et à toutes fins, que si icelles étaient sta- 
tuées de nouveau et incorporées dans cette Ordonnance, de la même manière 
qu’icelles étaient et sont applicables et peuvent êtres mises à exécution par ra 


6 pport 
et relativement aux Maisons de Correction et Prisons temporaires spécifiées dans 
le dit Acte dernièrement mentionné. 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘* Gouverneur de 
cette Province,” partout où iceux se trouvent dans les dispositions ci-dessus, seront 
entendus comme voulant dire et comprenant le Gouverneur ou la personne au- 


torisée à exécuter la commission de Gouverneur en cette Province, pour le tems 
d’alors. 


XXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les 
dispositions y contenues ne cesseront point d’être en force et n’expireront pas le 
premier jour de Novembre, qui sera en l’année de notre Seigneur mil huit cent 
quaraute deux, mais seront et demeureront loi permanente et publique, et en pleine 
force en cette Province, jusqu’à ce qu'icelles soient rappelées ou amendées par 
autorité législative compétente ; et tous Juges, Juges de Paix et autres personnes y 


intéressées seront tenues d’en prendre connaissance, nonobstant qu’icelles ne 
soient pas spécialement plaidées. 


D SYDENHAM. 


Ainsi 
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Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Thirtieth day of Ja 

* nuary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY; 
Clerk Special Council. 


CAP. XXI. 


An Ordinance to declare and regulate the tolls to be taken on the Bridge 
over Cap Rouge River; and for other purposes relative to the said 
Bridge. 


HEREAS by a certain Ordinance made and passed in the second y of 


Her Majesty’s Reign, and intituled, ‘* An Ordinance to provide f@ the 
‘¢completion of certain public works, for the improvement of the internal comv- 
‘ nications, and for the encouragement of agriculture, and for other purposes,” 
the sum of one thousand pounds currency was appropriated to enable Her Majes- 
ty to purchase from the Seignior of the Seigniory of Cap Rouge, in the District of 
Quebec, the right of toll over the River Cap Rouge, and a further sum of one 
thousand pounds currency, to defray the expense of building a bridge over the 
said River, and it was Ordained and Enacted that the said right of toll and the 
said Bridge when so purchased and built, should be vested in Her Majesty forthe 


public uses of the Province; and whereas by a certain other Ordinance made and 


passed in the third year of Her Majesty’s Reign, a further sum of one hundred 


and eighty five pounds, eight shillings currency, was appropriated to defray the 


expense of building the said Bridge ; and whereas the said sums have been ex: 
pended, and the said right of toll hath been purchased, and a Bridge built, accor- 
ding to the provisions of the said Ordinances,near the mouth of the said river, and 
it is expedient to declare and. regulate the tolls which shall be taken from the 


persons 
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Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
 ‘ Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le trentième 
jour de Janvier, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 

et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP XXL 


Ordonnance pour établir et régler les péages sur le Pont sur la rivière 


Cap Rouge, et pour d’autres objets relatifs au dit Pont. 


TTENDU que par une certaine Ordonnance faite et passée dans la deunx- 
A ième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘ Ordonnance qui pour- 
‘« voit à la confection de certains ouvrages publics, à l’amélioration des com- 
‘ munications intérieures, à l’encouragement de l’agricultûre, et à d’autres objets,” 
la somme de mille livres courant fut affectée pour mettre Sa Majesté en état 
d'acquérir du Seigneur de la Seigneurie du Cap Rouge, dans le District de 
Québec, les droits de péage sur la rivière Cap Rouge, et une somme ultérieure de 
mille livres courant, pour défrayer les dépenses de ‘la construction d’un Pont 
sur la dite rivière, et il fut ordonné et statué que les dits droits de péage, ainsi que 
le dit Pont étant ainsi acquis, appartiendrait à Sa Majesté pour les usages publics 
de la Province ; et attendu que par une certaine autre Ordonnance faite et 
passée dans la troisième année du règne de Sa Majesté, une somme ultérieure de 
cent quatre-vingt cing livres, huit chelins courant fut affectée afin de payer la 
dépenses de la construction du dit Pont ; et attendu que les dites sommes ont 
été dépensées, et que les dits droits de péage ont été acquis et un Pont construit 
en conformité aux dispositions des dites Ordonnances, près de l’emboucbure de la 
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persons using the said Bridge, and to provide means for keeping the said 
ridgein repair and renewing the game or any part thereof when neces 
sary:—Re it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Gover. 
nor of this Province of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the 
Special Council for the affairs of the said Province,constituted and assembled by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great. 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in. 
tituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of Lower- Canada,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ' An Act to amend an Act of the last Session of 
‘Parliament for making temporary provision for the Government of Dower-Canade,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled,“"dn Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Co- 
nada, and for the Government of Canada;’’ And itis hereby Ordained and Enacted 
by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall be lawful ér the Governor, Lieutenant 
Governor, or person administering the Government of this Province, by an 
instrument under his hand and Seal to appoint three Commissioners for carrying 
this Ordinance into effect, and from time to time to: remove them or any of them, 
and to appoint others in their stead; provided always, that any. majority of the 


said Commissioners for the time being, shall have all. the powers hereby vested in 
the said Commissioners. Se 


{1. And be it further Ordained and Enacted, that there shall and may be levied 
and recovered by and paid to. the said Commissioners, or such person as they shall 
appoint to collect and receive the same, the rates and tolls hereinafter mentioned 
from the persons who shall use and pass over the said Bridge, and before any par 
sage over the same shallbe permitted ; that is to say : For each four wheeled 
carriage draws by three, or by four horses or other beasts of draught, 
ten ‘pence, eurrency; For each such carriage drawn by two- horses 0 
ether beasts of draught, six pence, currency; Fer each such carriage, 
drawn: by one horse or other beast of draught, five pence, eutrency; 


_ For each two. wheeled carriage drawn by two horses or other beasts of 


draught, 
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dite rivière, et il est devenu expédient d'établir et régler les péages qui 
serént pris des personnes faisant usage du dit Pont, et de pourvoir au 
maititien en bon ordre du dit Pont, et de le renouveler en tout ou en partie, 
quand il sera nécessaire : Qu'il soit donc Ordonné et Statué par Son Excellence te 
Goûverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l’avis et conentement du Com 
se ‘Spécial pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertuet sous 
l'autorité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’ir- 
lande; passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
“ Aete pour etablir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
™ sada,” et aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du 
règhe de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour amender un certain 
* Acte de la dernière Session du Parlement, pour élablir des dispositions 
‘# femporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;’? et aussi en vertu 
et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session 
tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitolé, “Acte pour rdunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le 
‘ Gouvernement du Canada :”’ Et il est par les présentes Ordonné et Statue 
par l’autorité d’iceux, en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par les dits 
Actes du Parlement, qu’it sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouver- 
neur ou à la personne chargée de administration du Gouvernement de cette Pro- 
vince; par an instrument sous son seing et son sceau, de nommer trois Commis- 
saires pour mettre cette Ordonnance à effet, et de tems à autres de les démettre 
ou aucun d’eux, et d’en nommer d'autres à leur place ; Pourvu toujours, que la 
majorité des dits Commissaires pour le tems d’alors, aura tous les pouvoirs qui 
sont donnés par les présentes aux dits Commissaires. 


Il. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera et pourra être prélevé 
et recauvré par, et payé aux dits Commissaires ou à telle personne qu'ils nomme 
ront pour recevoir et percevoir iceux, les droits et peages ci-après mentionnés, 
des personnes qui se serviront du, ou passeront sur le dit Pont, avant qu’il leur 
soit permis de passer sur le dit Pont, c’est-d-savoir :— | 

Pour chaque voiture à quatre roues, tirée par trois ou quatre chevaux ou autres 
bêtes de somme, vingt sols courant ; Peur chaque telle voiture tirée par deux 
chevaux ou autre bête de somme, douze so's courant; Pour chaque telle voiture 
tirée par un cheval ou autre bête de somme, dix sols courant; Pour eh 
voiture à deux roues, tirée par deux chevaux ou autres bêtes de somme attelés 

l’un 
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draught, tandem, five pence, currency ; For each such carriage drawn by two 
horses or other beasts of draught abreast, four pence, currency; For each such 
carriage drawn by one horse or other beast of draught, three pence,currency ; For 
each winter carriage or vehicle without wheels drawn by three or by four horses 
or other beasts of draught, eight pence, currency; For each such carriage or ve. 
hicle, drawn by two horses or other beasts of draught, tandem, five pence,curren- 
cy ; For each such carriage or vehicle drawn by two horses or other ‘beasts of 
draught abreast, four pence, currency ; For each such carriage or vehicle drawn 
by one horse or other beast of draught, three pence, currency ; For each horse, 
mare, mule or ass and any rider mounted thereon, one penny half-penny curren. 
cy ; For each horse, mare, mule or ass, without a rider, and for each bullock, bull, 
cow or head of horned or neat cattle, one penny, currency ; For each 
hog, goat, sheep, calf, or lamb, one half penny, currency; For each person 
passing over the said bridge on foot, and for each person over five in any carriage 
drawn by four horses or other beasts, or over three in any carriage drawn by 1 
less number than four such horses or beasts, one half-penny, currency ; and the 
monies received for the said tolls shall, after deducting the expenses of collection, 
and the sums necessary to defray any other expenses which the Commissioners 
are hereby authorized to incur, be paid over by the said Commissioners in sums 
of not less than fifty pounds, currency, to the Trustees to be appointed under the 
authority of a certain Ordinance passed during the present Session of the Legis 
lature, and fntituled, ‘ An Ordinance to provide for the improvement of certain 
‘ Roads in the neighbourhood of, and leading to the City of Quebec, and to raise 
‘ a fund for that purpose,” and shall form part of the funds at the disposal of the 
said Trustees for the purposes of the said Ordinance: Provided always, that the 
said Trustees shall and they are hereby authorized and required to advance to the 
said Commissioners from time to time out of the funds aforesaid, and as occasion 
may require, such sum or sums of money as may be necessary to enable the said 
Commissioners to defray the expenses of any repairs to, or of the re-construction 
of the said Bridge,{if necessary,)on being required to make such advance, by a re- 
quisition from the said Commissioners, approvedin writing by the Governor, 
Lieutenant Governor, or person administering the Government of this Province, 
any thing in the said Ordinance to the contrary notwithstanding. 


ILI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted,- that the said 
Commissioners may commute the said tolls with any party having occasion fre- 
quently to pass. or to pay. toll for the passing of Persons in the employ of such 
party over thé said Bridge, for such sum to be paid annually, monthly, or weekly, 

as 
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l’un devant l’autre, dix-sols courant ; Pour chaque. telle voiture tirée par deux 
chevaux ou autres bêtes de somme attelés de front, huit sols courant ; Pour 
chaque telle voiture tirée par un cheval ou autre bête de somme, six sols cou- 
rant; Pour chaque voiture d’hiver ou voiture sans roues, tirée par trois ou quatre 
chevaux ou autres bétesde somme, seize solscourant ; Pour chaque tel'e voiture tirée 
par deyx chevaux ou autres bêtes de somme attelés l’un devant l’autre, dix sols 
courant; Pour chaquetelle voiture tirée par deux chevaux ou autres bêtes de 
somme, attelés de front, huit so!s courant ; Pour chaque telle voiture tirée par un 
cheval ou autre bête de somme, six sols courant; Pour chaque cheval, jument 
mulet, 4ne’sans le cavalier, et. pour chaque bœuf, taureau, vache ou autre bête à 
cornes, deux sols courant ; Pour chaque cochon, chèvre, mouton, veau ou 
agneau, un sol courant; Pour chaque personne passant à pied sur le dit Pont, et 
pour chaque personne au-dessus de cinq dans aucune voiture tirée par quatre 
chevaux ou autres bêtes de somme, ou au dessus de trois dans aucune voiture 
tirée par moins de quatre chevaux. ou autres bêtes de somme, un sol courant ; 
et les argents ainsi prélevés pour les dits péages, après déduction faite des frais de 
perception et du montant nécessaire pour défrayer aucune autre dépense que les 
Commissaires sont par les présentes autorisés d’encourir, seront payés par les 
dits Commissaires, en sommes de pas moins de cinquante livres courant, aux Sÿn- 
dics qui seront nommés sous l'autorité d’une certaine Ordonnance passée pendant 
la présente Session de la Législature, et intitulée, ‘ Ordonnance pour pourvoir à 
‘ l’amélioration de certains chemins dans le voisinage de Québec et y conduisant, 
“et pour établir un fonds pour cet objet,” et formeront partie des fonds à la dis. 
position des dits Syndics pour les objets de la dite Ordonnance : Pourvu toujours 
que les dits Syndics avauceront, et ils sont par les présentes autorisés et requis 
d'avancer aux dits Commissaires de tems à autres à même les fonds susdits, et 
ainsi qu’il deviendra nécéssaire, telle somme ou sommes d'argent qui seront requi- 
ses pour mettre les dits Commissaires en état de payer les frais d’ 

tion au dit Pont, ou de le reconstruire si c’est nécessaire, en étant demandés de 
faire telle avance par une réquisition des dits Commissaires approuvée par écrit 
par le Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou la personne chargée de l’adminis- 
tration du Gouvernement de cette Province, nonobstant toute chose a ce contraire 
dans cette Ordonnance. 


III. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible 
aux dits Commissaires de commuer les dits péages avec aucune partie ayant 
occasion de passer fréquemment sur le dit Pont, ou de payer pour le passage d’au- 
cune personne (lans. son emploi, pour telle somme qui sera payée chaque année 

| ou 
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as may be agreed upon between such party and the Commissioners, and the sum 
so paid shall be in lieu of the tolls commuted for all the purposes of this Ordi, 
nance. 


| ou 

Certein ex. IV. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that Her Majesty's 

cuption fem Mail, and persons, animals and carriages employed in the conveyance thereof, 
Her Majesty’s officers and soldiers being in proper staff or regimental or military 
uniform, dress or undress, and their horses, but not when passing in hired or pn- 
vate vehicles, and all carriages and animals belonging to Her Majesty, or employ 
ed in her service, when conveying persons in such service or returning theretrom, 
and all recruits marching by route, shall pass toll free over the said Bridge. 


nes V. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the said 
lection, repairs Commissioners at all times, to pay out of the monies arising from the said toll, 
defrayed. such sums as may be necessary to defray the expenses of collection, and the other 
current and ordinary expenses connected with the management of the said: btidge, 
and such sums, not exceeding fifty pounds, currency, at any one time, as may be 
required to defray any necessary expenses of keeping the said Bridge in repair, 
and may build, repair and renew any Toll-house or Toll-gate, necessary for earry- 
ing this Ordinance into effect, and may also, with the consent and approval ef the 
Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government, and 
not otherwise, pay such sums excéeding the said sum of fifty pounds at one time,ss 
may be required to meet the said expenses of any repairs or of re-constructitg the 
said Bridge, or any portion thereof, or of the works connected therewith, 
Any animal VE. And be it further Ordained and Enacted, that the said Commissioners, of 
devised vill, the person or persons by them employed to collect the said tolls, may lawfully 
uve seize and detain any animal, carriage or thing on which toll may be due and ut 
paid; until such toll be paid. 


Penalties for VII. And be it further Ordained and Enacted, that no person passing over the 
ces. “said bridge in any carriage or on horse-back, shall ride or drive at any pace faster 
than a walk, under a penalty not exceeding twenty shillings, currency, for each 

offftice ; and that no more than one carriage or four persons an horse-back, ot 

four head of neat cattle, shall-be allowed to be at one time on the turning or pre, 

jecting part of the Swing-bridge, under a like penalty for each offence, against any 

person who being duly warned by the Toll-collector, shall wilfully contravene 

this enactment. VIII 
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ou chaque mois ou semaine, tel qu'il sera convenu entre telle partie et les Com- 
missaives, et les sommes qui seront ainsi payées tiendront lieu de péages pour les-. 
quelu'il séra ainsi commué, pour toutes les fins de cette Ordonnance. 


IV. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la Malle de Sa oy. 
Majesté,et les personnes, animaux et voitures employés pour le transport d'icelle, exospton de 
les officiers et soldats de Sa Majesté portant la grande ou petite tenue du régiment "6" 
ou de l'Etat Major, ainsi que leur chevaux, (mais non pas lorsqu’ils passeront en 
voiture de louage ou en voiture privée.) et toutes voitures et chevaux appartenant 
à Sa Majesté ou einployés dans son service, lorsqu'ils transporteront des person- 
nes on-tel service ou reviendront, et toutes recrues en route passeront sans payer 
de péage. - 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible aux dits Com- comment ve. 
missaires en tous tems, de payer à même les deniers provenant des dits péages,. sa 
telles sommes qui seront nécessaires pour défrayer les dépenses de la perception et. tion. &c. 
des autres dépenses courantes et ordinaires de la régie du dit Pont, et telles sommes. 
n’excédant pas en aucun et au même tems cinquante livres courant, qui seront 
requises pour défrayer aucune dépense nécessaire pour réparer le dit Pont; et. 
pourront bâtir, réparer et renouveler aucune maison ou barrière de péage requi-. 
se pourmettre cette Ordonnance à effet ; et pourront aussi avec l’approbation du 
Gouverneur; Lieutenant Gouverneur ou de la. personne chargée de l’administra- 
tion du Gouvernement, et nou autrement, payer telles sommes excédant ladite 
somme de cinquante livres au même tems, qui seront requises pour faire face aux 
dites dépenses de réparation ou de reconstruction: du.dit Pont ou d'aucune partie. 


d'icelui,. au des ouvrages.en. dépendant. | 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonne et Statué, que les dits. Commissaires, ou la: rou animer 
ersonne ou les personnes employées par'eux pour percevoir les.péages, pourront. “¢. pourre 
également saisir et détenir tout animal, voiture ou chose sur lesquels il sera dû. jesqu'’d ce que 


aucun péage-et jusqu'à ce que tel péage soit payé. | le peage soit 


VIT. Et qu’il soit de plus Ordonné et: Statué, que personne- passant: sur la dit  péoanés 
Pent: dans aucune voiture ou à cheval, ira un train plus vite que le pas, sousune Pos", cerulnes 
pénalité n’excédant pas vingt chelins pour chaque offense ; et que pas plus d’une. 
voiture ou quatre personnes. à cheval, ou quatre bêtes. à cornes. seront permis. 
d’être au même tems sur la partie saillante ou tournante du pout-tournant, sous 
une même pénalité pour chaque offense, contre toute personne qui en étant avertie 
par le Gardien du Pont, sciemment contreviendra à cette disposition. vil 
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VIII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be the duty of the 
said Commissioners to cause a copy of the preceding section of this Ordinance, 
anda table of the tolls hereby established, to be fairly and legibly printed in 
French and English, and affixed in a conspicuous place on the said Bridge. 


IX. And be it further Ordained and Enacted, that no person shall at any sez. 
son of the year for hire or for any valuable consideration, ferry or transport any 
person, goods or thing, by water carriage across the said Cap Rouge River within 
two miles above the said Bridge, or between the said Bridge and the mouth of the 
said River, or within one mile of the mouth of the said River upwards and down. 
wards along the beach of the River Saint Lawrence ; under a penalty of five shil. 
lings currency, for each person, animal, vehicle or package of goods s0 ferryed ; 
Provided always, that nothing herein contained shall prevent any person from car- 
rying any person, goods or things for hire across the said Cap Rouge River in 
winter vehicles and upon the ice. | 


X. And be it further Ordained and Enacted, that the penalties imposed by the 
foregoing sections of this Ordinance, may be recovered with costs, before any one 


of Her Majesty’s Justices of the Peace, having jurisdiction for the locality in — 


which the offence shall be committed on the oath of one credible witness, and 
may be levied by distress and sale of the offender’s goods and chattels, by warrant 
under the hand of the said Justice if not forthwith paid: and one moiety of the 
penalty shall belong to Her Majesty, her heirs and suceessors, for the public uses 
of the Province, and the other moiety to the prosecutor ; Provided always that any 
one of the said Commissioners or any person employed by them shall be A compe- 
tent witness if he be not the prosecutor. | 


XL And be it further Ordained and Enacted, that if any person or persons shal 
wilfully cut, break down, destroy or injure the said bridge or any part thereof, of 
work therewith connected, the person or persons so offending shall be guilty of : 
misdemeanor, and being thereof convicted, shall be liable to be punished by fine 
or imprisonment or both, at the discretion of the Court before whom the convic- 
tion shall take place; and shall moreover be liable to the Commissioners for al! 
damages done to the said bridge or work by such person or persons ; Provided 

always, 


ee = 
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. VIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera du devoir des dits 
Commissaires de faire imprimer nettement et lisiblement une copie de la section 
précédente de cette Ordonnance, ainsi qu’un tableau des péages établis par les 
présentes, en anglais et en français, lesquels seront affichés sur un endroit appa- 
rent du dit Pont. | | ct 
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, -TX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que personne ne pourra en aucun 


tems de l’année, pour récompense ou autre considération valable, traverser ou 
transporter par voiture d’eau, aucune personne ou aucun effet quelconque sur la 
dite rivière Cap Rouge, à aucun endroit ou endroits qui seront moins de deux milles 
au-dessus du dit Pont, ou entre le dit Pont et l'embouchure de la dite rivière, ou à 
un mille de l'embouchure de la dite rivière, en remontant ou en descendant le long 
de la grève du Fleuve Saint Laurant, sous une pénalité de cinq chelins courant, 
par chaque personne, quadrupède, voiture, paquet de marchandise ou effet qui 
sera ainsi traversé ou transporté: pourvu toujours, que rien dans cette section ne 
s’étendra à empêcher aucune personne de traverser sur la dite rivière, aucune 
autre personne ou aucunes marchandises pour récompense sur la glace dans des 


voitures d’hiver. 


X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les pénalités qui sont imposées 
par les sections précédentes de cette Ordonnance pourront être recouvrées avec les 
frais de poursuite, sur le serment d’un ou plusieurs témoins dignes de foi, devant 
aucun des Juges.de Paix de Sa Majesté ayant juridiction dans l’endroit ow l’offense 
aura été commise, et seront prélevées sur les meubles et effets du défendeur ou des 
défendeurs, par mandat sous le seing de tel Juge ou Juges de Paix, si aucune des dites 
pénalités n’est pas immédiatement payée; et moitié de telle pénalité appartiendra à Sa 
Majesté, ses héritiers et successeurs, pour les usages publics de cette Province, et 
l’autre moitié au poursuivant : pourvu toujours, qu'aucun des dits Commissaires ou 
aucune personne employée par eux pourra être un témoin compétent, s'il n’est 


pas le poursuivant. 
XL Et qu'il soit de plus Ordonne et Statué, que si aucune personne ou personnes, 


malicieusement et de propos déliberé, coupent, détruisent, abatent ou font dommage 
au dit Pont ou à aucune partie d’icelui, ou à aucun ouvrage en dépendant, la per- 


sonne ou les personnes ainsi contrevenant seront coupables de délit, et en étant « 


convaincues, seront sujettes à être punies par amende ou emprisonnement, ou tous 


deux, à la discrétion de la Cour devant laquelle la chose sera jugée ; et en outre se- 
ront 
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. always that if the act committed by such person or persons shall amount to any 
higher crime or offence than a misdemennor, nothing herein contained shail pre. 


vent such person or persons from. beiag- indicted or punished as if this section had 
not been passed. a … 


Monies to XII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Commissioners and 
uw. the Trustees to be appointed under the Ordinarice herein above cited, shall accofnt 
to the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Government 

of this Province, in such manner and form and at such times as he may appoitt, 


for all monies by them received or expended under the authority of this Ordi- 
nance. ot 


The Trosees XIII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall be 
4. Viewe17 lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or person administering the Go- 
Commision.  vernment of this Province at any time, and whenever he shall deem it expedient, 
to appoint all the Trustees appointed under the said Ordinance, to be Commis- 
sioners for carrying this Ordinance into effect ; any provision in this Ordinance 
limiting the number of such Commissioners to the contrary notwithstanding ; and 
during the time the said Trustees shall be such Commissioners, the said ‘Bridge 
shall be held to be patt of the Roads and Bridges under the control and mana 

ment of the said Trustees, as if it had been mentioned in the ninth section of t 

said Ordinance, and the tolls authorized by this Ordinance to be levied-and taken 
from the persons using the said Bridge, and collected during the said time, shall 
form part of the funds placed by the said Ordinance at the disposal of the said 


Trustees, and shall and may be applied by them in the same manner as the tolls 
levied under the authority of the said Ordinance. 


This ordinance XIV. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall bea 


ene, public Act or Ordinance, and shall be noticed as such by all Judges, Justices of 
the Peace, and others, without being specially pleaded. 


And te made 


tent XV. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be a 
| permanent Ordinance, and shall remain in force until repealed or altered by com- 


petent authority. 
SYDENHAM. 


Ordained 
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rant responsables aux Commissaires, pour teus :dommages qui seront faits au dit 
Ppat-ow ouvrages, par telle personne ou personnes: pourvu toujours, que si l’acte 
qu’aura commis aucune telle personne, constitue un crime ou offense plus haut 
qu’un délit, rien de contenu dans les présentes empéchera que telle personne soit 
accusée ou punie de la même manière que si cette Ordonnance n’eut pas été passée. 


. MII, Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dits Commissaires et 
les Syudics à être nommés en vertu de l’Ordonnance ci-dessus citée, rendront 
compte de tous argens par eux recus ou dépensés sous l’autorité de cette Or- 
donuance, au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou la personne chargée de 
l’administration du Gouvernemet de cette Province, de telle manière et forme, et 
en tels tems qu'il lui plaira l'ordonner. 


. XIIT. Pourvu ioujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible 
au Gouverneur, Lieutenant-Gouveroeur ou à la personne chargée de l’adminis- 
tration du Gouvernement de cette Province, en aucuns tems, et quand il le croira 
expédient, de nommer tous les dits Syndics nommés en vertu de cette 
Ordonnance, pour être aussi Commissaires pour mettre à effet cette Or- 
donnance, nonobstant aucune disposition dans cette Ordonnance limitant 
à trois le nombre des dits Commissaires ; et pendant le tems que les 
ditsSyndics seront tels Commissaires, le dit Pont sera censé former partie deschemins 
et Ponts mis sous le contrôle et la direction des dits Syndies, de la même manière 
que si le dit Pont eut été mentionné dans la neuvième section de la dite Orden- 
nance ; et les péages qui sont autorisés d’être perçus et pris des personnes faisant 
usage. du dit Pont et reçus pendant le dit tems, formeront partie des fonds placés 
par la dite Ordonnance 4 la disposition des dits Syndics, et seront et pourront étre 
employés par eux de la même manière que les péages prélevés en vertu de la dite 
Ordonnance. oo mo, 

XIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 
une Ordonnance publique, et comme telle il en sera pris connaissance dans toutes 
Cours et ailleurs, par tous Juges, Juges de Paix et personnes quelconques, sans 
qu’elle soit spécialement plaidée. | 


XV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera une 
Ordonnance permanente, et demeurera en force jusqu’à ce qu’elle soit rappelée 


ou amendée par autorité compétente. 
SYDENHAM. 


Ainsi 


= 


K xk 2 
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Preamble, 


C. 21-22. Anno quarto Victoriæ Regine. A. D. 1841. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of February, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, | 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council, 


CAP. XXII. 


An Ordinance to provide for the improvement of a certain part of the Road 
from the City of Montreal, to the Côte St. Michel, in the Parish of 
Sault au Récollet, 


HEREAS it would be of great public advantage that the Road leading 
W from the City of Montreal to the Côte St. Michel, in the Parish of 
Sault au Récollet, should be macadamized and otherwise improved throughout 
its whole lengtn ; and whereas a portion only of the said Road is by the Ordi- 
nance passed in the third year of Her Majesty’s reign, and intituled, ‘ An Ordi- 
“ nance to provide for the improvement of the Roads in the neighbourhood of, 
“ and leading to the City of Montreal, and to raise a fund for that purpose,” 
placed under the control and management of the ‘Trustees to be appointed under 
the authority of the said Ordinance, and the improvement of such portion only of 
the said Road is provided for ; and whereas the persons hereinafter named 
have prayed to be authorized to improve and macadamize the remainder of 





. the said Road at their own expense, and to be allowed certain tolls thereon, 


and it is expedient to grant their prayer :—Be it therefore Ordained and 
Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of this 
Province,constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 

Parliament 





A.D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. - C. 21-22. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du Gou- 
vernement, dans la cité de Montréal, le sixième jour de 
Février, dans la quatrième année du règne de Notre Souveraine 
Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande 
Bretagne et d’Irlande, Protectrice de Ja Foi, &c., et l’an de 
Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXII. 


Ordonnance pour pourvoir à l'amélioration d’une certaine partie du Chemin 
depuis la Cit éde Montréal, jusqu'à la Côte St Michel, dans la paroisse du 
Sault au Récollet. 


TTENDU qu'il serait d’un grand avantage public que le Chemin qui conduit 

de la Cité de Montréal à la Côte St. Michel, dans la paroisse du Sault au Ré- 
collet, fut macadamisé et embpierré, et amélioré d’ailleurs dans toute sa longueur; et 
attendu qu’en vertu de l'Ordonnance passée dans la troisième année du règne de Sa 
Majesté, et intitulée ‘‘ Ordonnance pour pourvoir à l'amélioration des chemins dans 
‘« le voisinage de la Cité de Montréal, et y conduisant, et pour établir un fonds pour 
‘ cet objet, ’’ une partie seulement du dit chemin est placée sous le contrôle et la 
régie des Syndics qui seront nommés sous l'autorité de la dite Ordonnance, et il y 
est pourvu pour l’amélioration de cette partie seulement du dit Chemin ; et attendu 
que les personnes ci-après dénommées ont prié qu’elles soient aitorisées d'améliorer 
et de macadamiser ce qu’il reste du dit Chemin, à leurs propres frais et dépens, ct 
qu'il leur’ soit alloué certains droits et péages sur icelui; et attendu qu’il est 
expédient d'accorder leur requête:—Qu'il soit en conséquence Ordonné et 
Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, 
par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte 
du 


445 


Préambule. 





446 


Certain per. 

sons incorpo- 

rated as a 

Company for 

improving ibe 

Si. Michel 
oad. 


May hbave a 
common sea) ; 


perty, ao 
ave other 
corporate 
powers. 


The company 
may reise a 
capital stock 
of : £2,500 
currency, ia 


shares of £25 
each, 


oar 


Anno quarto AD. teat, 
Parliament of the United Kingdom pf Great Britain and Ireland, passed inthe first, 
year of the Reign of Her present Majesty, uitituled, ‘ An Act to make tempo- 
‘* rary provision for the Government of Lower-Canada,”. and also by virtuerapd Une 
der the authority of a certain other Act.of the same Parliament passed 1n the Ses. 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitul. 
ed, ‘‘An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making teinpargry 
‘ provision for the Government af Lower-Canada ;” and also. by virtue. and singer 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present-Majesty,and intituled, 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Canada, and: for the 
© Gouernment of Canada ;”. and it is hereby Ordained and Enacted. by the 


8 


authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the said. Acts, 


C. 22. Victorie Regine. 


of Parliament, that John Molson, John Drummond, John Hunter,Gsorge Hat. 
ings, Alexander Ogilvie, William Snaith, John Dods, Joseph Teskey, d Fh 


herty, and Archibald Ogilvie, and such persons as shall under the provisions of this, 
Ordinance, become and be proprietors of any share in the undertaking hereby av. 
thorized, shall be and they and their legal representatives and assigns are hereby 
made a body corporate, by the name of “ The St.Michel Road Company,” and for 
the purpose of improving,and izing the said Road withia the limits herein, 
after mentioned; and may by that name sue and be sued, and shall have perpetual 
succession and a common seal, and may purchase, acquire .and hold personal 
property, and such real property as may be necessary for carrying this Ordinance 
into effect and no more, and may sell the same and acquire other. real property 
instead thereof for a like purpose, without Letters of Mortmain 3 and generally 
shall have such corporate powers and capacities, as may be necessary for.carrying 
this Ordinance into effect, and enforcing and securing the rights hereby vests in 
the said Company, or any rights accruing to any other party under this Ordi 
nance. re 


II. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be Jawful, for the said — 
Company, and their successors, to raise and contribute amopg themselves, a sum of 
money not exceeding two thousand five hundred popnds, cyrrency, which shall 
constitute and be the capital stock of the said Company for the purpases of this Or- 
dinance, and shall be divided into shares of twenty-five pounds currency,each share; 
and in case the said sum of two thousand five hundred pounds, shall be found is- 
sufficient for completing the improvement of the said Road and for maintaining the 
same,it shall be lawful for the said Company to raise and contribute among themselves 
in the manner and form aforesaid, or by the admission of new subscribers, a further 

- sum 
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du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première ‘année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘ Acle pour gtablir 
‘* des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et soùs l'autorité d’un certain autre Acte du même: Parlement passé dans la Session 
tenue dahs‘tes deuxième et troisième années du règne dé Sa présente Majesté, intitulé, 
‘* Ate pour amender un Acte de la dernière Session dit Parlement, pour établir des 
‘* dé ÉKons temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canadn,” et aussi en vertu 
et-soûs d'autorité d’un certäin autre Acte du même Parlement passé dans a Ses- 
sion téflue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
idtftulé, “© Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada ;"’ et it est par les présentes ordonné et 
statué par l'autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par 
les Qit8 Actes du Parlement, que John Molson, Jdho Drummond, John Hunter, 
George Hastings, Alexander Ogilvie, William Smith, John Dods, Joseph Teskey, 
John Flaherty et Archibald Ogilvie, avec telles personnes qui pourront sous 
les dispositions de cette Ordonnance, devenir propriétaires d'aucune action dans le 
Chemin autorisé à être fait par les présentes, et leurs divers hoirs et ayans cause et 
représentans légaux respectifs, propriétaires d’aucune action dans le dit Chemin, 
seront et formeront une Compagnie sous le nom de la‘ Compagnie du Chemin 


St. Michel,” afin d'améliorer et macadamiser le dit Chemin dans les limites ci-après 


. mentionnées, et auront sous ce nom succession perpétuelle et un sceau commun, et 
seront habiles à poursuivre et être poursuivis, et pourront acquérir et posséder 
télles propriétés mobilières ou immobilières qui seront nécessaires pour mettre cette 
Ordonndance à effet et pas plus; et pourront vendre les dites propriétés et en 
acquérir d’autres en leur place, sans qu’il soit besoin de lettres d’amortisse- 
ment de Sa Majesté ; et généralement auront tous les pouvoirs et capacités qui 
seront nécessaires pour mettre cette Ordonnance à effet et pour faire valoir et assurer 
les-ätoits qui sont assurés à la dite Compagnie, en vertu de cette Ordonnance ou 
les droits appartenant à aucune autre partie. 


IL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à la dite Compa- 
guie de Propriétaires et à leurs successeurs, de prélever et contribuer entr'eux une 
somme ‘d'argent n’excédant pas deux mille cinq cents livres courant, qui 
constituera et sera le fonds capital de la dite Compagnie pour les objets de cette Or- 
donnance, et qui sera divisée en actions de vingt cinq livres courant chacune ; et au 
cas où la dite somme te deux:mille cing cents livres serait trouvée insuffisante pour 
faire, parachever et entretenir le dit Chemin, il sera loisible à la dite Compagnie de 
prélever et contribuer ehtr’eux de la manière et forme susdite, ou en admettant de 


nouveaux souscripteurs, une somme d'argent additionnelle, n’excédant pas cing 
UT cents 
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sum of money not exceeding the sum of five hundred pounds currency,which shall be 
divided into shares of twenty-five pounds eurrency eaob, in like manner as js provided 
with respect to the said sum of two thousand five hundred pounds ; and any person 
subscribing for and taking any shares in the said additional capital stook offive hun- 
dred pounds, shall have the same rights and be subject to the same rules and liabi. 
lities as the original subscribers and members of the said Company. : 


IiI. And whereas the several persons herein-before mentioned and others in contem- 
plation of the passing of this Ordinance, have subsoribed and promised to adyance 
certain sums of money to and for the purposes thereof; be it therefore further 
Ordained and Enacted, that all such subscriptions and promises to advance 
money shall be taken and held to be subscriptions for and towards the 
capital stock of the said Company, and the persons who have 80. subscribed 
and promised shall be entitled to the same rights, and be held, bound and liable 
in the same manner as the persons who shall hereafter subscribe for and towards 
the said capital stock or any portion thereof, aad shall, in all respects and to all 
intents and purposes whatsoever be considered members of the said Company. 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that the said John Molson, Jobo 
Drummond, John Hunter, George Hastings, Alexander Ogilvie, William Snaith, 
John Dods, Joseph Teskey, John Flaherty and Archibald Ogilvie, shall be a 
Committee for opening.a subscription book and regeiving subscriptions for the said 
capital stock and payments for and on account thereof among themselves, and from 
persons being owners of real property on the said Road, and in the sajd Cate St. 
Michel ; or, if the said capital stock be not all subscribed for within one month 
after the said subscription Book shall have been opened and kept at some ha 
within the said City of Montreal, of whieh notice shall be inserted in two of the 
Newspapers published in the said City, during at least two weeks previously to the 
opening of such Book, then, and not otherwise, it shall be lawful for the said Com- 
mittee to receive subscriptions from persons not being owners of real property on the 
said Road, or in the said Côte ; and 80 soon as the entire amount of the,said capital 
stock shall have been subscribed for and taken up, and the sum of one thousand 


pounds actually paid in, the said committee shall call a meeting of the said company — 
at some convenient place in the City of Montreal, by notice to be ingerted intwo | 


of the Newspapers published in the said City, at least two weeks previous to the 
time fixed for the said meeting, and the subscribers then present or their proxies, 
shall elect by a majority of votes to be given by ballat, five Stockholders .to be Di- 
rectors of the said Company for the year then next ensuing: and the said com- 
mittee shall thereupon immediately deliver to the said . Directors the. subscription 


books | 
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cents livres courant, qui sera divisée en actions de vingt cinq livres courant chacune, 
de rmême qu'il est pourvu par rapport à la dite somme de deux mille cing cents 
livres ; et toute personne souscrivant pour et prenant aucune action dans le dit 
fonds capital additionnel de cing cents livres, aura les mêmes droits et sera assujet- 
tie aux mêmes règles et engagemens que les souscripteurs et membres originaires 
de la dite Compagnie. 


JET. Et attendu que diverses personnes en comtemplation de la passation de cette 
' Ordonnance, ont souscrit et promis d'avancer certaines sommes d’argent pour les 
objets d’icelle ; qu’il soit donc de plus ordonné et statué, que toutes telles souscrip- 
tions et promesses d’avances, seront prises et considérées être des souscriptions pour 
et au fonds capital de la dite Compagnie, et les personnes qui ont ainsi souscrit et 
promis auront droit aux mêmes priviléges et seront tenues, liées et engagées, 
de la même manière que les personnes qui souscriront ci-après pour et au 
dit fonds capital, ou aucune partie d'icelui, et seront, sous tous les rapports, et à 
toutes fins, et à tous égards quelconques considérées comme membres de la dite 
compagnie. | 


IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que John Molson, John Drum- 
mond, John Hunter, George Hasting, Alexander Ogilvie, William Snaith, John 
Dods, Joseph Teskey, John Flaherty et Archibald Ogilvie, composeront un comité 
pour l'ouverture d’un livre de souscription, et pour recevoir les souscriptions au dit 
fonds capital et les paiemens sur et à compte d'icelui, entr’eux et des personnes étant 
propriétaires de biens-fonds sur le dit chemin, et sur la dite Côte St. Michel ; ou 
dans le cas où le dit fonds capital ne serait pas souscrit en entier dans le cours d’un 
mois après que le dit livre de souscription aura été ouvert et tenu à quelqu'endroit 
dans la dite Cité de Montréal, et dont notice aura été donnnée dans deux des papiers. 
nouvelles publiés dans la dite Cité, pendant au moins deux semaines avant |’ouver. 
ture du dit livre, alors, et pas autrement, il sera loisible au dit comité de 
recevoir des souscriptions de personnes qui ne sont pas propriétaires de biens- 
fonds sur le dit Chemin, ou sur la dite Côte ; et aussitôt que le montant en 
entier du dit fonds capital aura été pris et souscrit, et que la somme de mille livres 
aura réellement été payée, le dit comité convoquera une assemblée de 
Ja dite Compagnie dans quelqu’endroit convenable dans la Cité de 
Montréal, par avis qui éera inséré dans deux des papiers nouvelles publiés dans la 
dite Cité au moins deux semaines avant l’époque fixée pour la dite assemblée, et 
les souscripteurs alors présens ou leurs procureurs, éliront à la majorité des votes 
qui seront donnés par ballotte, cinq actionnaires qui seront Directeurs de la dite 

Compagnie 


Lui 
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books and pay over to such. Diregtogs- the monies received by them on secqunt.of 
the said subscriptions for the capital stock of the said company, and shall: alco 
‘deliver to the said Directors:all:. papers, vouehers, and other things whieh: ma h be 
in their possession belonging to “said Company. 
ur 
V. And be it further Ordained and Enacted, that an election for directors ghall 
thereafter be annually held at such place as may be appointed by the by-laws.of the 


"" ampany on the same day of the same month on which the first election shall have 


been held as. aforesaid ; or if:such day bea Sunday or Holiday, then on the-dtiy next 
thereafter not being a Sanday or Holiday : Provided always that if such election by 


* reason of.any matter or thing, shall not be bad upon.such day, the said’ corporation 


tion shajl not 
take place on 


shall not lapse or be: dissolved, but the said election.shalt be held on some early dayto 
be appointed by the Directors then in office, who. shall give.notice theveof in the mi. 

ner required with respect to the first election, and who after the dav: on which: sach 
election ought to have been held, shall be incapacitated from doing any act as Dire 
tors except such as may be necessary for giving effect to the election so to be ba 

pointed. 


VI. And be it further Ordained and Enacted, that at every genctal meeting of 
the company,one of the stockholders shall be appointed chairman, and all questions, 
matters and things of the said company shall be decided by a majority of votes. 
Provided always, that in case the votes be equally.’ divided the chaitman ‘shall b be 
entitled: to à double or casting vote. 1. 


VII. And be it further Ordained and Enacted; that each Stockholder in: “person 
or by proxy shalk be entitled on the shares held by him to one vote for each share to 
the number of five, making five votes for five shares;-and for every five shares above 
that number to one additional-vote ; and every Stockholder-of the said company may 
vote by proxy, provided that such proxy shall produce: from his constituent an ap- 
pointmest ia writing, but no one person shall act as proxy for absent Stoekholders 
for more than twenty shares. 


| VIE. And be it further Ordained and Enacted,that no Stockholder who shall not: 
be a natural born subject of Her Majesty, or a subject of Her Majesty naturalized: 
by act of the British Parliament, or by act of the Parliament of Lower Canada, or 
of Upper Canada, or of the Province of Canada, shall be elected President or Di- 
rector of the said Company. 


IX. 
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; Compagnie: pour l'agnée alors ensaivant > et" ERcomité remettra immédiatement 
aux dits Directeurs les livres de:souteriptions; etiverseront entre les mams des dits 
Divecteurs les argens qu’ils auront -rééus-A:edmpte des dites souscriptions au fonds 
capital de la dite Compagnie, et remettront austi-aux dits Directeurs tous papiers, 
pièces justificatives et autres choses qui seront en leur possession ap partenant a la 
Gite Gempagnie. | en | _ 
ae 10 € ve ° , ; , 
. N.. Et qu'il soit de plus’ Ordonné et Statué, qu'il sera dès après annuellement 
faik -nne.élection de Directeurs à telle place qui pourra être fixée par les réglemens 
de la. dite Compagnie, le même jour du même mois que la dite première élection 
Aura-été faite comme susdit, ou.si tel jour est un dimanche ou fête; alors le jour 
enspivent qui. ne sera pas un dimanche ou fête; Pourvu :toujours que si 
tella élection par raison d’aucune matière ou chose, n’a pas lieu té dft jour, 
la dite Corporation ne seca pas:déchue on dissoute, mais la dite élection aura Hèu 
quelque jour qui sera fixé sous te plus court délai par les Directeurs alors en office, 
qui en donerqnt avis de la manière voulue pour la-premiére élection, lesquels, du 
jour ou la dite élection aurait du être faite, seront incapables de faire aucun acte 


comme Directeurs, excepté ce qu’il sera nécessaire de faire pour effectuer l'élection 


à être sinsifixée. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à chaque assemblée géné- 
rale: de la Gompagnie, ya.des Actionnaires sera nommé Président, et toutes ques- 
tions, matières et choses de la dite Compagnie seront décidées à it majorité des 
voix: Pourvu toujours, qu’au cas de division égale des voix, le Président aura 
droit au double vote ou voix prépondérante. 


' 
’ MARI Te A 


oe . , pot Be 
 MHL.E&t qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque Actionnaire, aura droit 
en, personne ou par procureur, sur les actions qu'il aura, à un vote par chaque action 
jusqu’au nombre de cinq, faisant cinq votes pour cing actions, et à un ‘vote acditi. 
onnel pour chaque cing actions en sus de ce nombre ; et chaque Actionnaire de la 
dite Compagnie pourra voter par procureur, pourvu que tel procureur produise de 
son mandant, un pouvoir par écrit, mais aucune personne ne pourra agir comme 
procureur pour des Aetionnaires absens à un montant plus considérable que 


vingt actions, . 
VIIL Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucun Actionnaire qui ne sera 
pas un sujet naturel de Sa Majesté, ou un sujet de Sa Majesté naturalisé par acte du 


lement impérial, ou par acte du parlement du Bas-Canada, ou du Haut-Canada, 
Pa de la Province du Canada, ne sera élu Président ou Directeur de la dite 


Compagnic- L112 IX. 
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IX. And be it further Ordained and Enacted,that any three or more of theDirec- 
tors shall form a quorum of the beard for the transaction of business, andthe acts 
of a majority of such quorum shall bind the Company. | 

X. And be it further Ordained aad Enacted, that the Board of Directors shall 
at their first meeting elect by ballot out of their number a President and Vice Presi- 
dent of the said Company, which said President shall preside at all meetings of the 
Board when present ; and in his absence the Vice President shall preside. if pre. 
sent, and in the absence of the President and Vice President, one of the. Directors 
shall be appointed by the Board to preside ; and the person so presiding shall, in 
all cases of equality of votes at any meeting of the said Board, have a double or 
casting vote ; and the said Board shall by an-election to be made as aforesaid, sup- 
ply every vacancy that may occur in the office of President, Vice President or Di- 
rector from death, sickness, absence from the Prevince of more than. three months 
or from any other cause whatsoever ; and. the person chosen to fill such vacancy 
shall hold his office until the next annual election. 


XI.. And be it further Ordained and Enacted, that the said Board of Directors 
shall have power, and it shall be their duty :— 


To meet from time to time at such place as they may deem expedient : 
To make by.laws for the regulation of the affairs of the Company : : 


To appoint such subordinate officers, artists and workmen as they shall deem 
necessary to execute the business of the Company, and to require from such ofi- 
cers whenever they may deem expedient, such security for the due performance of 
their respective duties, as the said Board in their discretion may think proper : 


To demand at such time and in such proportion as they shall see fit, but after 
public notice to be given in two Newspapers published in the city of Montreal, 
during at least thirty days, from the respective Stockholders, the sums of money 
due on their respective shares under pain of forfeiture of such shares, and of all pre- 
vious payments thereon to the Company, or at their option to recover the said sums 


. of money by action at law : 


© To declare by a by-law in what manner and under what restrictions, special 
meetings of the said Company shall be called : L 


To 
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IX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que trois ou plus de trois des 
Directeurs formeront un quorum du bureau pour la transaction des affaires, et les 
actes de la majorité de tel quorum engageront la dite Compagnie. 


X. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le bureau des Directeurs, 
élira par ballotte, à sa première assemblée et sur son nombre, un Président et un vice- 
président de la dite Compagnie, lequel dit Président, quand il sera présent, présidera 
à toùtes les assemblées du bureau ; et pendant son absence le Vice-Président, quand 
il sera présent, présidera, et au cas d'absence des Président et Vice-Président le 
bureau nommera un des directeurs à la Présidence ; et Ja personne au fauteuil, dans 
tous les cas où il y aura égalité de voix à aucune assemblée du dit bureau, aura un 
double vote ou voix prépondérante : et le dit bureau par uue élection qui sera faite 
comme susdit, remplira toute vacance qui pourra avoir lieu dans l'office de Prési- 
dent, Vice-Président ou Directeur soit par décès, maladie, absence de cette Province 
pendant plus de trois mois ou par aucune autre cause quelconque ; etla personne 
choisie pour remplir telle vacance continuera en office jusqu’à l’élection annuelle 
ensuivant. 


XI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit bureau de Directeurs 
aura droit et il sera de son devoir :— 


De s’assembler de tems à autre à tel endroit qu’il jugera à propos : 
De faire des réglemens pour régir les affaires de la dite compagnie : 


De nommer tels officiers subordonnés, artisans et journaliers qu'il jugera néces. 
saires pour faire les affaires de la dite Compagnie, et d’exiger de tels officiers 
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quand il le jugera convenable, tel sûreté pour la due exécution de leurs devoirs 


respectifs, que le dit bureau dans sa discrétion pourra juger à propos : 


De demander dans tels tems et dans telle proportion qu’il jugera convenables, 
mais après avis public qui sera donné dans deux papiers-nouvelles publiés dans la 
Cité de Montréal, pendant au moins trente jours, les sommes d’argent dûes par les 
Actionnaires respectivement, sur leurs actions respectives à peine de confiscation 
des dites actions, et de tous paiemens antérieurs sur icelles à la compagnie, ou 
à leur choix de recouvrer les dites sommes d'argent par poursuite en justice : 


. De déclarer par un réglement de quelle manière et sous quelles restrictions, les 
assembleés spéciales de la dite Compagnie seront convoquées : 
De 
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To declare by a by-law in what manner.and under what restrictions the.ghares of 
their capital stock shall be transferable: , e a 


C.22.  Apnoguario Virtorie Regine 


, wi Agi os 
To improve, macadamize, complete and keep in constant repair the eaid Road, 
- with all the necessary buildings and appurtenances ; andfor that purgiosaita-pus- 
chasé real property, materials and other necessary things : Stand ord 


To keep an account of all tolls received and of all monies disbursed, and,.:dedact- 
ing costs and charges, to make and declare a dividend of the clear profits,and: .in- 
come of the Road among the Stockholders, on such day in every year .as.may be.ap- 
pointed by the by-laws: De ot QUE 


To publish a notice of each dividend in one.or.morg of the public Newapapers 
printed in the city of Montreal, and of the time and place of the payment thereof, 
and to pay the same accordingly : ; TE 

To report to the Governor of this Province within six months after the said Road 
shall be completed an account of the expenses of the construction thereof, .and 10 
exhibit annually to the said Governor an account of the sume arising fram phe. tolls, 
and of the disbursements and dividends actually made within the year,:; 4 -, 


To establish the tolls to be demanded upon the said Road for each year, begin- 
ning from the day of the general meeting of Proprietors, such talls nat to exceed in 
amount the tolls hereinafter specified. De un at note EL 0 


XII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company at every 
general meeting shall have power to call for, audit and settle all accquapof 
money faid out and disbursed on account of the said undertaking, ,. wild 
any Officer or other person employed by or concerned for or under the said 
Company, in and about the said undertaking, and for that purpose shall have.powet 
to adjourn from time to time and from place to place as shall be thanght .conye- 
nient. Ske mo 


XIII. And be it further Ordained and Enacted, that process of any kind, or any 
protest, notice, or document of any sort, shall be held to have. been legally served on 
the said Company, if served personally upon, or at the domicile of the President, ot 
ôf the Vice-President of the said Company ; and any act or deed, done or executed 
in the name and on the behalf of the said Company by the President, .ar, the Vice. 
President, and two of the Directors for the time being, and ( if an instrament in 
: weiting) 
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“ :De-déflerer par réglemens M manière et les conditions d'après lesquelles seront 
cessibles les actions dans le fonds capital: "© j 


. De indeadamiser, améliorer, parachever et constamment entretenir le dit chemin 
exréparation avec toutes les bâtisses et dépendances nécessaires, et pour cet objet 
de faire l’achat de terres, matériaux et autres choses nécessaires : 


“De-tenirun compte de tous les péages recus et de tous argens déboursés, et 
déduction faite des frais et dépenses, faire et déclarer un dividende sur les profits 
claits et le revenu du dit chemin ‘entre Jes Actionnaires, tel jour dans chaque 


année qui pourra être fixé par les réglemens : 


Be publier dans un ou'plus d’un des papiers-nouvelles publiés dana la cité de Mon- 
tréal, un-avis de chaque dividende, et des tems et lieu où le paiement en sera fait, .et 
de le payer en conséquence :. 


De faire rapport au Gouverneur de cette Province dans les six mois après que le 
dit'chemin aura été parachevé et de lui rendre compte des dépenses de la cons. 
truction d’icelui, et de rendre compte annuellement au dit Gouverneur de toutes 
somines provenant des péages, et des déboursés et dividendes effectivement faits 


pendant l’année : 


. D'établir les péages qui seront prélevés sur le dit chemin pendant chaque année 
a commencer du jour de l’assemblée générale des propriétaires, le montant de tels. 
péages n'excédant pas les péages ci-après spécifiés. _ 


. M41, ‘Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite Compagnie à chaque 
assemblée générale aura droit de se faire rendre, examiner et régler tous comptes 
d'argens dépensés et déboursés pour la dite entreprise, avec le trésorier, receveur, 
officier ou autre personne employée par ou intéressée pour ov sous la dite Compa- 
paguie, au sujet de la dite entreprise, et pour cet objet aura le droit d’ajourner de 
tems à autre et d’un endroit dun autre ainsi qu’ilsera jugé convenable. 


XIIF. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que- tout mandat, quel qu’il 
soit, ou tout protét, notice ou document d'aucune sorte, sera considéré comme 
ayant été légalement servi à la dite Compagnie, s’il est servi personnellement sur, 
ov av domicile du Président ou du Vice-Président de la dite Compagnie ;. et tout 
acte où fait exécuté au nom et de la part dela dite Compagnie par le Président 


ou le Vice-Président et deux des Directeurs pour le tems d’alors, et (si c’est un ins- 
trument 
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Anno quarto Victoriæ Regine. 
writing) sealed with the seal of the Corporation, shall, in so far as the rights and in- 
terests of any party other than the said Company may be thereby affected, be held 
to be the act, or the act and deed (as the case may be) of the said Company. 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company shall 
and may, from and after the passing of this Ordinance, improve, drain, 
macadamize, and complete the present highway from the end of that part 
of the Victoria Road sixthly mentioned in the seventh section of the Ordi 
nance herein first cited, which is by the said Ordinance placed under the 
control of the Trustees for carrying the eame into effect, through and along 
the Côte de la Visitation and the Côte St. Michel in the Parish of Mont. 
real, and through and along a portion of the Côte St. Michel in the Parish of Sault 
au Récollet, to the front Road of the Côte St. Michel in the Parish last mentioned, 
and the said portion of the said highway is hereby placed under the exclusive con- 


. trol and management of the said Company. Provided always, that the said Company 


shall keep the said road at least thirty feet wide. between the ditches, sixteen feet of 
which shall be faced with gravel or broken stones of a depth not less than eight in- 
ches, in such manner as to leave a firm and even surface rising properly in the mid- 
die, with goad and sufficient ditches on each side of the said road ; and a mile stone 
or post shall be erected and maintained by the said Company on each mile of the 
said Road, on which shall be fairly and legibly inscribed the distance of such stone 
cr post from the boundary of the said City of Montreal. 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that so soon as the improvement 
and macadamization of the said Road hereby placed under the control of the sad 
Company shall have been completed, the said company shall give notice thereof 
to the Board of Works of this Province, or in case the’said Board of Works 
shall not then be in existence, to the Governor of the Province ; and the said Board 
of Works,or if the same be vot then in existence, a person to be appointed for that 
purpose by the Governor, shall view the said Road and upon the report of the said 
Board of Works, or of the person to be appointed as aforesaid, to the Governor of 
the Province, that the said Road, is completed in a workmanlike manner accord: 
ing to the requirements of this Ordinance, it shall be lawful for the said company 
to erect a ‘Turnpike-gate and Toll-house, or Turnpike-gates and Toll.howses,on the 


said Road, for the collection of the tolls by this Ordinance authorized to be exacted 
and received. . 


XVI. 


L vv 7 


AD. 4844. C. 22. 


trument par écrit) scellé du sceau de la Corporation, vaudra et sera censé quant aux 
droits et intérêts d'aucune partie autre que la dite Compagnie, être l'acte, ou l'acte 
et le contrat (tel que le cas sera) de la dite Compagnie. 


Anno quarto Vigtoriæ Regine. 


XIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite Compagnie pourra 
à Compter de et aptès la passation de cette Ordonnance, améliorer, fossoyer, 
macadamiser et parachever le présent grand chemin depuis la terminaison de cette 
partie da Chemin Victoria sixièmenent mentionné dans fa septième section de l'Or- 
‘donnance en premier lieu cité dans les présentes, lequel est par la dite Ordonnance, 

lacé sous le contrôle des Syndics pour le mettre en opération, en passant par et 
e long de la Côte de la Visitation, et la Côte St. Michel dans la paroisse de 
Montréal, et par et le long d’une partie de la Côte St. Michel, dans la paroisse du 
Saalt au Recollet, jusqu’au chemin de front de la Côte St. Michel, dans la paroisse 
en dernier lieu mentionnée ; et la dite partie du dit grand chemin est par les pré- 
sentes placée sous le contrôle exclusif et sous la régie de la dite Compagnie ; 
Pourvu toujours, que le dit chemin ne sera pas fait moins que trente 
pieds de large entre les fossés, dont seize pieds seront recouverts en 
gravois ou en pierres cassées à une épaiseur de pas moins de huit pouces, 
de manière à donner une surface solide et unie, arrondie au centre, avec de 
bons fossés suffisans de chaque côté du dit chemin ; et une pierre milliaire ou un 
poteau sera posé et entretenu par la dite Compagnie surchaque mille du dit chemin, 
sur lequel poteau la distance de la dite pierre ou du dit poteau des limites de la 
Cité de Montréal sera inserite au net et lisiblement. 

XV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aussitét que l'amélioration 
et l’empierrement du dit chemin, placé par les présentes sous le controle de la dite 
Compagnie, seront parachevés, la dite Compagnie en donnera avis au bureau 
des travaux publics en cette Province, ou au Gouverneur de cette Province, dans le 
cas où ledit bureau des travaux publics ne serait pas en existence ; et le dit bureau 
des travaux publics ou si icelui n’est pas alors en existence, la personne qui sera 
préposée par le Gouverneur pour cet objet, fera l’inspection du dit chemin ou de la 
partie d’icelui désignée dans l'avis, et sur le rapport du dit bureau des travaux pu- 
blics, ou de la personne préposée comme susdit, au Gouverneur de la Province, que 
le dit chemin ou la partie d’ieelui désignée au dit avis, est parachevé d'après les 
règles de l’art, au désir de cette Ordonnance il sera loisible à la dite Compagnie 


d'ériger des barrières et maisons de péages sur le dit chemin, pour la perception 


des péages qui seront exigibles et payables sous l’autorité de cette Ordonnance. 
XVI. 


M um 
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Proviso in XVII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that Her Ma. 
favour of Her jesty’s mail and persons,animals and carriages employed in the conveyance ibergof, 
Mage Her Majesty's officers and soldiers when on actual service, being in proper staff or 
sons, cerringes regimental or military -uniform, dress or undress, and their horses (but not when. 
H. M. service, passing in a hired or private vehicle) and all carriages and horses belonging to. Her, 
sitecding Majesty or employed in her service when conveying persons in such service or re. 
fenersis. turning therefrom, and all recruits marching by route, and all persons, animals and 
carriages attending funerals,shall pass toll free through any turnpike-gate and toll-bar 
Proviso con. ¢0 be erected under the authority of this Ordinance ; and provided also that no 
ppp Fr more than one full toll in any one day (to be computed from twelve 
from payment of the clock at night to twelve of the clock in the next succeeding 
“ei to io night ) shall be taken or demanded, for or in respect of the same horse or 
esy one day. horses, or other beast or beasts or cattle drawing the same waggon, wain, or cart, 
coach, gig, caleche, dennet, spring-cart,or other wheel carriage, or for or in respect 
of the same horse, mule, ass, or other beast or cattle laden or unladen, or not draw- 
ing, or for or in respect of the same oxen or ox, neat cattle, calves, swine, sheep 
or lambs, for passing or repassing through all or any of the gates along the line of 
the said road except as hereinafter mentioned : and the said Company may prevent 
the passing through any Turnpike-gate or Toll-bar of any person, vehicle, animal 
or thing from, on whom, or which any rate or toll shall be payable, until such rate 
ortoll be paid, and shall affix in a conspicuous place at each Turnpike-gate and 
Toll-bar, whereat any rate or toll is payable, a Table of the Tolls to be taken thereat, 
and the regulations under which such Tolls are to be levied, plainly and legibly 
printed. 


Description of | XVIII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that the Tolls 
‘cane ~° hereby made payable for or in respect of any stage-coach, diligence, van, caravan, 


scemption stage, waggon, or other stage, carriage, Or any Cart conveying passengers, Or goods for 
extend. pay or reward, or for and in respect of any horse or horses, beast or beasts drawing 


the same, shall be payable and paid every time of passing or repassing along the said 
Penalty on Road; and if any person shall claim or take the benefit of any of the exemp- 


claimiag tions aforesaid, not being entitled to the same, every such person shall for every 
pion not such offence forfeit and pay any sum not exceeding ten shillings currency ; and in al! 
thereto. cases the proof of exemption shall lie upon the person claiming the same. 


Relating to he XIX. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the 
the tolls. said Company and for the Trustees appointed under the authority of the Ordinance 
herein first above cited, if they shall deem it expedient to agree together from time 


to 
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XVII. Pourvu toujours, et qu'il soit dé plus Ordoñné et ‘Statué, que la malle de 
Sa Majesté, et les personnes, animaux etvoitures employées pour le transport d icelle, 
et non autrement chargées, les officiers et.soldats de Sa Majesté étant de service et por- 
tant Puniforme de l’état major, ou de régiment, oul’uniforme militaire, grande ou petite 
tenue ainsi que leurschevaux,(mais non pas lorsqu'ils passeront en voiture de louage ou 
en voiture privée) et toutes voitures et chevaux appartenant à Sa Majesté, ou employés 
à son service, lorsqu'ils transporteront des personnes à tel service, ou en reviendront, 
et toutes recrues en route, et toutes personnes, animaux et voitures assistent à des funé- 
raitles, passeront francs de péages toute bartière et porte de péages, qui seront érigées 
en vertu de cette Ordonnance ; et pourvu aussi, qu'il ne sera demandé ov recu plus 
d’un péage entier à la même barrière ou porte de péages, dans le même jour (qui sera 
compté depuis minuit jusqu’à minuit de la nuit ensuivant) pour le même cheval ou les 
mêmes chevaux, ou autre animal ou animaux ou bêtes à cornes, attelées au même Wag- 
gon, chariot, charrette, carosse, gig, calèche, dennet, charrette à ressorts ou autre 
voiture à roues, ou pour et en raison du même cheval, mule, âne ou autre animal 
ou bête à cornes, chargée ou non chargée, ou non attelée, ou pour les mêmes bœufs ou 
bœuf, bêtes à cornes, veaux, cochons, moutons ou agneaux pour passer et repasser 
dans toutes les barrières ou aucune d'icelles surla ligne du dit chemin, excepté 
comme ci-après pourvu ; et la dite Compagnie pourra empêcher toute personne, ani- 
mal, voiture ou chose sur lesquelles il sera dû aucun péage de passer jusqu à ce que 
tel péage soit payé et feront imprimer nettement et lisiblement un tableau des péages 
établis par les présentes et des réglemens en vertu desquels tels péages seront perçus, 
lesquels seront affichés sur un endroit apparent à chacune des barrières. 


XVII. Pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les 
péages qui éont payables par les présentes pour aucun coche, diligence, char à 
banc, chariot couvert, waggon ou autre voiture ou carosse, ou pour aucune charette 
transportant des voyageurs ou des effets pour paiement ou récompense, uo pour tee 
cheval ou chevaux, animal ou animaux, attelés à iceux, seront payables chaque fois 
qu’ils passeront et repasseront sur le dit chemin ; et si aucune personne ou personnes 
réclament ou prennent avantage d’aucune des exemptions sus-mentionnées, sans y 


avoir droit, toute telle personne pour chaque telle offense, encourra et paiera une ° 


somme n'excédant pas dix chelins courant ; et en tous cas la personne réclamant 
la dite exemption seratenue d’en faire la preuve. 


. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à la dite Com- 
oapuie ct aux Syndics nommés sous l’autorité de VOrdonnance en Premier lieu cl 
dessus citée, s'ils le jugent expédient, de convenir ensemble de tems toi 
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te time, and to provide that the Tolle which the said Company are hereby autho. 
rized to levy, or any part thereof, may be collected by any Collector appointed by 
the said Trustees and at any Turnpike erected by them between the end of the Road 
placed under the control of the said Company, and the City of Montreal, and to 
make such arrangement concerning the division of the Tolis collected at any such 
Gate, and the payment of the expenses of collection, as the said Company and the 
said Trustees shall agree upon, as just and reasonable. 


XX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company may, if 
they think proper, commute the Toll on the Road placed under their control, with 
any person or persons, by taking a certain sum either weekly, monthly, or yearly in 
lieu of such Tolls. ° 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that the saïd Company may, 
from time to time, if they shall deem it expedient, let or farm the Tolls on the said 
Road to the Trustees appointed or to be appointed under the authority of the Or- 
dinance herein first above cited (who are hereby authorized to rent or take to farm 
the said Tolls if they shall deem it advantageous to the public so to do,) or to any 
other person whomsoever. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that in case the said road or 
any part of it, shall at any time be out of repair, it shall be lawful for any 
person to make complaint thereof in writing to the District Surveyor, or if 
there be no such officer, to any two Justices of the Peace having jurisdiction 
within the locality in which such part of the said road, so being out of répair may 
lie, and such District Surveyor or Justices shall thereapon without delay view and 
examine the part of the said Road so complained of, and shall, if such complaint 
shall be found to be just, give notice in writing to the said Company (by serving 
such notice at their office for the time being,) to repair the said road, and in cas 
the same be not repaired within such reasonable time as the said Surveyor or the 
said Justices may appoint, he or they shall order the toil.gates if any there be 
on the Road, to be thrown open, and the said toll-gates shall thereupon be 
kept open and no toll shall be collected thereat, or im case that any arrangement 
shall be made between the said Company and the said Trustees, in the manner at- 
thorized in the nineteenth section of this Ordinance for the levying and collecting 
the Tolls which the said Company are hereby authorized to collect, by the gate. 
keepers of the said Trustees, the said Surveyor or the said Justices shalt forbid any 
such Tolls to be levied or collected by the said Gatekeepers, until such part of the said 
road so out of repair shall have been sufficiently repaired and a certificate from the 

sal 











Ai D. 1841. Anno quarto Vi¢torie: Reginæ. C. 22. 
pourvoir à ce que les péages que la dite Compagmie est par les présentes autorisée 
de prélever, ou aucune partie d’iceux, soient perçus par aucun collecteur nqmmé par 
les dits Syndics, et à aucune barrière érigée par eux entre la terminaison du chemin 
mis sous le contrôle de la dite Compagnie, et la Cite de Montréal ; et de faire tels 
arrangements quant à la division des péages perçus à aucune telle barrière, et le 
paiement des frais de perception, que la dite Compagnie et les dits Syndics pour. 
ront convenir comme étant justes et équitables. 


XX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite Compagnie pourra, si 
elle le juge à propos, commuer avec toutes personne ou personnes pour les péages 
sur ie chemin mis sous leur contrôle, par le paiement d’une certaine somme au lieu 
de tels péages, chaque semaine, ou chaque mois, ou année, | 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à la dite Com- 
pagnie de tems à autre, si elle le juge à propos, de louer ou d’affermer les péages sur 
le dit chemin, aux Syndics nommés ou à être nommés sous l’autorité de l'Ordon- 
nance ci-dessus en premier lieu citée (lesquels sont par les présentes autorisés de 
prendre l’affermage des dits péages dans le cas où ils le jugeraient avantageux au 
public de le faire) ou à aucune autre personne quelconque. 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'au eas où le dit chemin ou 
aucune partie d’icelui, deviendrait en aucun tems en mauvais état, il sera loisible à 
aucyne personne d’en porter plainte par écrit devant l’Inspecteur de district, ou s’il 
n’y a pas tel officier, devant deux Juges de Paix quelconques ayant juridiction dans 
l'endroit où pourra être située telle partie du dit chemin qui sera ainsi en mauvais état, 
et sur ce le dit Inspecteur de district, ou les dits Juges de Paix, inspecteront et 
examineront sans délai, la partie du dit chemin par rapport à la quelle il sera ainsi porté 
plainte, et si telle plainte, se trouve être fondée, ils donneront avis par écrit 
à la dite Compagnie (en servant tel avis à leur bureau pour le tems d’alors) 
de réparer le dit chemin et au cas ou icelui ne sera pas réparé, dans tel 
délai raisonnable que le dit Inspecteur ou les dits Juges de Paix fixeront, il ou ils 
ordonneront que les barrières si aucune il y a sur le chemin soient ouvertes, et 
là-dessus les dites barrières seront tenues ouvertes, et il n’y sera perçu aucun 
péage, ou dans le cas où il sera fait aucun arrangement entre la dite Compagnie et 
les dits Syndics de la manière autorisée par la dix-neuvième section de cette Or- 
donnance pour le prélevement et perception des péages que la dite Compagnie est 


autorisée de percevoir, par les gardiens des barrières des dits Syndics, le dit Inspec- 


teur ou les dits Juges de Paix ordonneront qu’ n’y soit perçu aucun péage 
jusqu’à ce que telle partie du dit chemin, ainsi en mauvais état, aient été suffisam- 
ment 
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said Surveyor or Justices of the Peace shall be granted to that effect ; and if the said 
Company or the said gate-keepers respectively shall not immediately obey such order 
or prohibition to throw open such gates, or to forbear from deyying or collecting such 
Toll,or shall during the time that such gates ought to have been kept open or such Toll 
forborne as aforesaid, hinder or delay any person passing, or take or demand any 
toll, they shall for each offence forfeit the sum of forty shillings to the party 
aggrieved, to be recovered with costs in the manner hereinafter provided. 
Provided always, that if the District Surveyor or such Justice of the Peace as 
aforesaid, shall after the part of the said road so out of repair shall have been 
sufficiently repaired, refuse to grant a certificate to that effect, or if. by reason of 
their absence, application cannot be made to them, the said Company may apply 
to any two Justices of the Peace having jurisdiction within the locality in which 
the said road or the part ordered to be repaired shall be situate, and such Justices 
shall thereupon examine into the matter in question, (and may in câse the District 
Surveyor shall have refused such certificate, summan such District Surveyor before 
them,) and shall if due proof be made of the sufficient repair of the said road, grant 
a certificate to that effect, which certificate shall to all intents and purposes have 
the same effect as the certificate of the District Surveyor, or of the Justices by 
whose order the gates were thrown open, and may- condemn the District Surveyor, 
if he be found in fault, to pay the costs of such summons and the proceedings 
thereupon ; which costs shall be levied by distress and sale of his goods and chattels 
under the warrant of the said Justices, or of one of them, if not forthwith paid. 


XXIIE And be it further Ordained and Enacted, that if any gate-keeper or toll. 
gatherer employed by the said Company, or acting for them, who at any 
toll-gate to be erected under the authority of this Ordinance, shall unwerrant- | 
ably hinder or delay any traveller or passenger liable to the. payment of toll, 
or shall demand from any person more toll than by this Ordinance - he is autho- 
rized to collect, he shall for every such offence forfeit a sum not exceeding twenty 
shillings currency, to the person so aggrieved. oe 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that the penalties by this Ordi 
nance imposed upon gate-keepers and toll-gatherers on the said road, shall be te- 
covered with costs by plaint before any one of Her Majesty's Justices of the Peace 
having jurisdiction in the locality within which the effence shall have been con- 
mitted, on the oath of one or more credible witnesses other than the party aggrir- 
ed, and may be leviéd with costs by distress and sale of the offenders. goods and 
chattels, by warrant under the hand of such Justices or of one of them, and whet 
, | ever 
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ment réparés, et que le certificat du dit Inspecteur ou des dits Juges de Paix a cet 
effet, ait été accordé ; et si Ja dite Compagnie ou les dits gardiens de barrières res. 
pectivement, ne se conforment pas immédiatement à l’ordre d'ouvrir telles bar- 
rières, ou de cesser de prélever et percevoir tels péages, ou que pendant le tems que 
telles barrières auraient dû rester ouvertes et qu’ils auraient dû cesser 
de percevoir tel péage comme susdit, ils empêchent aucune personne de passer 
ou fa retardent ou recoivent ou demandent aucun péage, ils forfairont pour 
telle offense une amende de quarante chelins en faveur de la partie lésée, 
qui sera recouvrée avec dépens de la manière ci-après pourvué ; Pourvu 
” toujours, que si l’Inspecteur de district ou tels Juges de Paix comme susdit, refasent 
après que la partie du dit chemin, ainsi en mauvais état aura été suffisam. 
‘ ment réparée d'accorder un certificat à cet effet, ou si par cause de leur absence, ap- 
| plication ne epeut leur être faite, la dite Compagnie pourra s’adresser à deux 

uges de Paix quelconques ayant jurisdiction dans la localité où sera située tel che- 
‘ min ou Ja partie ordonnée d’être réparée, et sur ce, tels Juges de Paix examineront la 
“matière en question, (et pourront dans le cas où le dit Inspecteur de district’ aura 
refusé tel certificat, sommer tel Inspecteur de district devant eux,) et sur preuve 
suffisante que le dit chemin a été suffisamment réparé, en donneront cer- 
tificat, lequel certificat aura le même effet à tous égards et A toutes fins que le 
certificat de l’Inspecteur de district, ou des Juges de Paix par l'ordre desquels les 
barrières auront été ouvertes, et pourront condamner l'inspecteur de district, s’il est 
trouvé en défaut, à payer les dépens de telle sommation et les procédures sur icelle, 
lesquels dépens s’ils ne sont immédiatement payés seront prélevés par saisie et vente 
de ses biens et effets, sous warrant des dits Juges de Paix, ou de l'un d'eux. 


XXIH. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tout gardien de barrière ou 
réceveur de péages, employé par la dite Compagnie ou agissant pour elle, 
qut, à aucune des barrières qui seront érigées sous l'autorité de cette Ordon- 
nance, empéchera ou retardera sans cause justifiable, aucun voyageur ou 
passager, sujet à aucun péage, ou qui demandera d’aucune personne plus de péage 
qu'il ne sera autorisé à prélever en vertu de cette Ordonnance, encourra pour chaque 
- telle offense & la personne ainsi lésée, une amende n’excédant pas vingt chelins 


courant. | 


XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les pénalites imposées par 
eette Ordonnance sur les gardiens de barrières et receveurs de péages sur le dit che- 
min, seront recouvrées avec dépens, par plainte devant aucun des Juges de Paix de 
Sa Majesté, ayant juridiction dans Ja localité où l’offense aura été commise, sur le 


serment d'un ou de plus d’un témoin digne de foi autre que la partie lésée, et pour- 


ront être prélevées par saisie et veute des biens et effets du contrevenant, par war- 
rant sous le seing de tels Juges de Paix ou de l’un d'eux, et dans tous les cas où il 


ne 
N nn 
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ï . 1 [7 43 ‘ Je : 
ever goods and chattels of the defendant cannot be found to satisfy the judgment 
which may be rendered against him, it shall be satisfied by the said company ; and 
if on demand, payment of the forfeiture and costs awarded by judgment be refused 
‘by the said company, the amount thereof may be recovered with costs before say 
two Justices as aforesaid, in the manner aforesaid, from the said company, and may 
in like manner be levied by distress and sale of the goods and chattels of the said 
company, under the warrant of such Justices, or of one of them. 


XXV. And be it farther Ordained and Enacted, that if any person shall 
wilfully hinder or obstruct the improving, macadamization and completing 
of the said road, ‘er’ of any other work hereby authorized to ‘be cot. 
structed and performed in'the manner and according to the provisions herein 
contained, or shall cut, break down, destroy, or wilfally injure any turnpike 
gate, toll-bar, toll-house, embankment, drain or work of-any kind whatever erected 
or made under the authority of this Ordinance, such‘person se offending shall be 
‘guilty of a misdemeanor, and being lawfully convicted thereof before any court of 
competent jurisdiction, may be'punished by fine and imprisonment. 


XXVI. And be it farther Ordained and Enacted, that any person who shall 
leave any waggon, cart or other carriage, or shall lay or leave any matter or thing 
creating any obstruction of any kind in or upon the said road or the ditches ot 
drains thereof, shall incur a’ penalty not exceeding twenty shillings currency for 
each offence ; and if any person who shall clandestinely or forcibly pags, or attempt 
to pass,any turnpike.gate or toll-bar upon the said road, without having-first paid the 
‘legal toil thereat,such person shall incur a penalty not exceeding forty shillings cur- 
rency for each offence ; And acy person who after proceeding upen the said 
road, whether in the winter season or any other season, with any earriage, 
animal, or thing Hable to toll, shall turn out'of the same into any other road or inte 
any field or ground adjoining, so as to evade payment of-toll at any turnpike-gate 
or toll-bar,such person shall for each such offence incur a penalty net exceeding te 
shillings currency ; and if any person, body politic or corporate, occupying or pos- 
sessing any inclosed lands near the said road, shall, whether in the winter or 
at any other season, knowingly permit or suffer any person: to pass. through such 
lands,. or through any gate, passage or way thereon, wih any ‘carriage, 
animal or thing liable to the payment of toll-on such road, ter the purpose of avoid- 
ing, and so as to avoid the payment thereof, such person so offending, and the 
‘person so unlawfully avoiding such payment, shall each end severally incor « 
‘penalty not exceeding’ ten ‘shillings currency for each offgnce : all ‘which said 
a CT |  penalties 
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ne seta pas trouvé de biens et effets suffisans do ‘défendeur pour satisfaire au juge-. 
ment qui sera rendu contre lui, tel jugement sera payé par la dite Compagnie ; et si 
sur demande du montañt du jugement rendu et des dépens le paiement en est re- 
fusé par la dite Compagnie, icelui montant pourra être recouvré de la dite Compagnie, 
avec dépens, devant deux Juges de Paix quelconques comme susdit, de la manière 
susdite, ét pourra de même être prélevé par saisie et vente des biens et effets de la 
dite Compagnie, sous le warrant de tels Juges de Paix ou de l'un deux. 


“XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué,.que si aucune personne em- 
pêche sciemment.ou porte obstacle à l'amélioration, l’'empierrement et completion 
du dit chemin, ou aucun autre ouvrage, la construction et confection desquels. 
sont par les présentes autorisées de la manière et en conformité aux disposi- 
_ uons de cettg Ordonnance, ou coupe, abat, brise, détruit ou endommage volon- 

tairement aucune barrière, barre de péage, maison de péage, levée, égout; ou 
ouvrage quelconque érigé ou fait sous l'autorité de cette Ordonnance, telle personne 
ainsi contreyenant sera coupable d’un délit, et sur conviction légale de telle offense 
devaut aucune Cour de juridiction compétente, sera punie par amende et empri- 
soniement. | 7 | ee | 


« XXVI, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute personne qui 

laissera aucun waggon, charretté ou autre voiture, ou qui déposera ou laissera au- 

eune matière ou chose portant aucune obstruction quelconque en ou surle dit. 
ehemin, ou.aur les fossés ou égouts. d’icelui, encourra une. pénalité n’excédant pas: 
vingt chelins courant pour chaque offense ; et toute personne qui passera clandes.. 
tinement où de.force, ou fera la tentative de passer aucune barrière ou barre de péage 

sar Je dit chemin, sans yavoirpréalablement payé le péage légal, encourra une pénalité. 
h’excédant pas quarante chelins pour ehaque offense; et aucune personne 
ou personnes qui, après avoir.suivi le dit chemin, soit en hiver ou dans. 
aucune autre saison, avec . des voitures, animaux ou choses sujettes au péage. 
sur tel chemin, se détourneront du dit chemin pour passer dans aucun autre. 
chemin, ou dans aucun clos on terrain contigu, de maniére.a éviter le péage à aucune: 
barrière on harre de péages, telle personne pour chaque telle offense encourra une 

pénalité n’excédant pas dix chelins courant; et toute personne, carps politique ow. 
incorporé, . occupant eu passédant des terrains enclos près du dit chemin, qui per-. 
mettra, ou sciemment souffrira, soit en hiver ou dans aucune autre saison, qu’au. 
cune personne ou personnes passent sur tels terrains ou par aucune porte, passage 
au roule sur iceux, avec. aucune voiture, animal ou chose sujette au péage sur tel. 
chemin, ayant en vue d’éviter et de manière à éviter le paiement d'icelui, telle per-. 


sonne ainsi contrevenant, et la personne ainsi illégalement évitant tel paiement, - 
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penalties hereby impesed may be sued for, and recovered with costs, on the oath of 
one competent witness before any two Justices of the Peace having jurisdiction io 
the locality within which such offence shall have been committed, and such justices 
may, on conviction, if such penalty be not forthwith paid, commit the offender to the 
common gaol for a period not exceeding two weeks for each offence, or until such 
penalty and costs be paid ; and one moiety of all sach penalties shall belong to the 
informer, and the other moiety toHer Majesty her heirs and successors for the pub- 
lic uses of this Province ; Provided always, that any member, officer or servant of 
the said Company shall be a competent witness gp any prosecution for an offence 
against the provisions of this section if he be not the informer, 


XXVIL. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that each and 
every person committing any offence against the provisions of this Ordinance shall, 
in addition to any penalty imposed by it for such offence, be liable to the party 


aggrieved for all damages which such party may have sustained by reasor of such 
offence. 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted,that if any person shall consider 
himself aggrieved by any thing done by any Justice of the Peace in pursuance of 
this Ordinance, every such person may within four calendar months after the doing 
thereof, appeal to the Justices of the Peace, at the General Quarter Sessions to be 
holden in and for the District, or for the Territorial Division within which the judg- 
ment appealed from, may have been rendered. 


XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Company in 
order to entitle themselves to the benefits and advantages to them granted by this 
Ordinance, shall improve, macadamize and complete the said road in manner afore- 
said, within three years from the passing of this Ordinance. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that at any time before or after 
the improving and completing of the said road, it shall be lawful for Her Majesty, 
her heirs and successors, or for the District Council of the. Municipal District in 
which the said road shall lie, to assume the possession and property of the same, 
and of all and every the works and dependencies thereunto belonging, upon paying 
to the said Company the full amount then actually paid in on their respective 
shares, or by the said Company expended on the said road, together with such 

further 
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encourront respectivement une pénalité n’exeédant pas dix chelins courant pour 
chaque contravention ; la poursuite de toutes lesquelles pénalités imposées par les 
présentes, pourra être faite et icelles pourront être recouvrées avec dépens, sur le 
témoignage d’un témoin compétent sous serment devant deux Juges de Paix quelcon. 
ques ayant juridiction dans la localité où telle offense aura été commise, et tels Juges 
de Paix pourront, sur conviction, si telle pénalité n’est pas immédiatement payée, 
emprisonner le contrevenant pour aucun tems n’excédant pas deux semaines, ou jus- 
qu'à ce que telle pénalité et les dépens soient payés, et une moitié de toutes telles 
pénalités appartiendra au poursuivant, et l’autre moitié à Sa Majesté, ses héritiers et 
successeurs, pour les usages publics de cette province: Pourvu toujours, qu'aucun 
membre, officier ou serviteur de la corporation sera témoin compétent, sur aucune 
poursuite pour contravention aux dispositions de cette section, s'il n’est pas le 
poursuivant. 


XXVIT. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute 
et chaque personne qui contreviendra à aucune des dispositions de cette Ordon- 
nance, sera, en sus d'aucune amende imposée par icelle pour telle contravention, 
tenue envers Ja personne lésée, de tous dommages qu’eile pourra avoir soufferts par 
raison de telle contravention. 


XXVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que si aucune personne se consi- 
dère lésée en raison d’aucune chose faite par aucun Juge de Paix eu conformité à 
cette Ordonnance, toute telle personne pourra dans les quatre mois ensuivant tel 
acte, en appeler aux Juges de Paix dans les Sessions de Quartier Générales qui 
seront tenues dans et pour le district, ou pour la division térritoriale, dans laquelle 
le jugement dont il sera appelé pourra avoir été rendu. 


XXIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite Compagnie pour 
pouvoir se prévaloir des profits et avantages qui lui sont accordés par cette Ordon- 
nance, sera tenue de macadamiser, améliorer et parachever le dit chemin de la manière 
susdite, dans les trois années ensuivant la passation de cette Ordonnance. 


XXX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible à Sa Majesté 
ses héritiers et successeurs ou au Conseil de District du District Municipal dans 
lequel tel chemin se trouvera, de s'approprier la possession et la propriété d’icelui, et 
de tous et chacun lestravaux et appartenances en dépendant, en payant à la dite 
Compagnie le montant en entier alors réellement payé sur ses actions 
respectivement, ou par la dite Compagnie déboursé sur le dit chemin, avec 
aussi telle autre somme qui sera nécessaire pour faire vingt par cent sur les argents 
avancés ou payés, comme pleine et entière indemnité à la dite Compagnie, 

et 


469 


Comment re- 
couvrées et 
sppliquées. 


Les personnes 
qui commet. 
tront aucune 
offense seront 
assujeities à 
des dommages. 


Les appeis 
seront intentées 
sous 4 mois. 


Be chemin 
sera achevé 
sous trois ans, 


Sa Majesté 
pourra prendre 
postession du 
dit chetnin, 
ponts &c. 
en indemnisant 
la compsgnie. 


470 


Bat unless so 
assumed to 
remain for 
ever vested in 
the company 
and under 
their exclusive 
control. 


Explanations 
of terms. 


Thies Ordinance 
to be a public 
one, 


And ie made 
permanent. 


C. 22; Anno quarto. Victorie. Regine. <A; D. If4k 


further sum as will amount to twenty. per centum upon the monies advanced or paid, 
as a full indemnification to the said Company, and all the tolls and other rights on. 
andin the said road, and all and every the works and dependencies thereunto be- 
longing, shall from the time of such assumption belong to Her Majesty, her hems. 
and successors, orto such District Council (as the case may be) who shall from 
thenceforward be substituted in the place and stead of the said Company, for all and 


every the purposes of this Ordinance ; but unless Her Majesty, her heirs or succes-, 


sors, or such District Council, shall so assume the property of the tolls and rates. 
aforesaid, such property shall, if the requirements of this Ordinance shall have been 
complied with by the said Company, and subject in all cases to the enactments 
and provisions herein contained, be and remain vested in the said company, for the 
purposes aforesaid for ever ; and the said road, and all the appurtenances thereof, 
shall be under the exclusive control and management of the said Company, and 
shall not be subject in any way to the power or control of any Grand Voyer or Road 
Officer, or of any District Council ; any thing in any Act, Ordinance or Law to the 
contrary notwithstanding. | 


XXXI. And be it further Ordained and Enacted, that the word ‘‘ Governor,” 
whenever it occurs in this Ordinance, shal] be held to mean and intend as well the 
Governor, as the Lieutenant Governor, or person administering the Government 
for the time being. 7 . 


XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
taken and deemed to be a public Act, and shall be taken notice of as such by all 
Judges, Justices and other persons without being specially pleaded. 


Cd 


XXXIIT. And be it further Ordained and Enacted,that this Ordinance shall be and 
remain a permanent Law, and in full force until it shall be repealed or altered by 
competent Legislative authority. | D: N ° 


| oo . SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of. February, 
in the Fourth gear of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by: 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
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et tous les péages et autres droits dans et sur le dit chemir et tous et chacun 
les travaux et appartenances en dépendant, à compter du jour de telle appropriation, 
appartiendront à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, ou à tel Conseil de District 
(tel que le cas sera) qui sera dès alors et pour toujours substitué au lieu et 
place de la dite compagnie pour foutés et chacune les fins de cette Ordonnance ; 
mais au cas où Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, ou tel Conseil de Distriet ne 
s’approprierait pas la propriété des dits péages et droits et si la dite compagnie se con- 
forme aux éxigences de cette Ordonnance, et, sujette dans tous les cas, aux provisions 
et dispositions contenues dans‘les présentes, icelle Compagnie sera et demeurera à 
toujours saisie de telle propriété pour les objets susdits; et le dit chemin 
et toutes les dépendances d’icelui seront exclusivement sous le contrôle et sous la 
régie de la dite compagnie, et ne seront en aucune manière assujettis au pouvoir et 
au contrôle d'aucun grand voyer ou officier des chemins, ou d’aucun conseil de dis- 
trict ; nonobstant le contenu d’aucun acte, Ordonnance ou loi à ce contraire, 


XXXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le mot ‘‘ Gouverneur ”” par- 
tout où il se rencontre dans cette Ordonnance, sera censé vouloir dire et avoir lin" 
tention de désigher tant le Gouverneur, que le Lreutenant Gouverneur ét la person- 
ne chargée de l’administration du Gouvernement, pour le tems d’alors. 


XXXII Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 
prise et consid | 

telle dans toutes cours et ailleurs, et par tous Juges, et Juges de Paix, et toutes 
personnes quelcoïques, sans qu’elle soit spécialement plaidée. — 


XXXIEL. Et qu’it soit de plus Ordonné et Statué, quecette Ordonnance sera et elle 


est par les présentes rendue permanente et demeurera en force jusqu’à ce qu’elle soit 
rappelée ou amendée par autorité compétente. | 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par Vautorité susdite, et passé en Conseil 


Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvertiemént,' dans la Cité de Montréal, le Sixième jour 
de Février, dans la quatrièine ‘année du règne de Notre 
Sonveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
: ‘ - ° . os ‘ . ' e 
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Preamble, 
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of the Faith, and so forth, and in the year of, Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty-one: 


By His Excellency’s Command, 


W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. XXIIL 


An Ordinance to extend the provisions of a certain Ordinanee concerning . 
the erection of Parishes for civil purposes to Parishes canonically. erect- 
ed before the passing of the said Ordinance. 


HEREAS the provisions made in and by a certain Ordinange Basser ip 
WY the second year of Her Majesty’s Reign, and intituled, “ An Ordinance 
« concerning the erection of Parishes, and the building of Churches, parsonage’ 
‘houses and church yards,” for the legal erection of Parishes for civil purposes, 
do not exterid to parishes erected and constituted by canonical decree and for éc- 
clesiastical purposes, before the time of the passing’ of the said Ordinance ; and 
whereas ‘it now appears that many parishes which had been so erected, as afore- 
said, for ecclessiastical purposes, had not’ at the time aforesaid been legally 
erected for civil purposes, and it is expedient and necessary to extend 
to such parishes the provisions of the said Ordinance ;—Be it therefore Or- 
dained and Enacted by His Excellency the Governor of this’ Province 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Coun. 
cil for the ‘affairs of this Province, constituted and assembled by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of 
Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present 
Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of 
Lower-Canada,’’ and also by virtue and under the authority of a certain other Act 
of the. same Parliament passed in the Session held in the second and third years 
of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last 
Session of Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower 
Ganada,” and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the 

an same 


À, D. 1841.  Anno-quarto Victoria Regine. C. 22-23. 


* de la Grande-Bretagne et ‘d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B, LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXIII. 


Ordonnance pour étendre les dispositions d'une certaine Ordonnance con- 
cernant l'érection de Paroisses pour des effets civils aux Paroisses érigées 
canoniquement avant la passalion de la dite Ordonnance. 


TTENDU que les dispositions faites dans et par une certaine Ordonnance 
passée dans la seconde année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘ Ordon- 
‘* nance concernant l’erection des Paroisses, et la construction et réparation des 
‘¢ Eglises, Presbytères et Cimetiéres,” pour l'érection légale de Paroisses pour des 
effets civils, ne s'étendent pasaux Paroissesérigéesetconstituées par décrèt canonique 
pour des effets ecclésiastiques avant le tems'de la passation de la dite Ordonnance ; 





et attendu qu’il parait maintenant que plusieurs paroisses qui avaient été ainsi éri.. 


gées comme susdit, pour des effets ecclésiastiques, n’ont pas été au tems susdit 
érigées légalement pour des effets civils, et qu’il est expédient et nécessaire 


d'étendre à ces Paroisses les dispositions de la dite Ordonnance : Qu'il soit 
en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de: 


cette Province du Bas.Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'auto. 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Carada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé,. ‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
** pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 

dans 


° Ooo 


473 


Préambule 


44 


The provisions 
and enact. 
ments of the 
Ord. 2 Vie. Ce 
29 extended, to 
Parishes erect. 
ed and eonali, 
tuted before 
the pass:ng of 
said prdipance. 


C. 23 Annoquarte Victoria Regine. A. D. IK}, 


same Parliament, passed in the Sasejon held in the third and fourth years of the Reign 
of Her present Majesty, iatituled,- ‘An, Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
Lower.Canada, and for the Government of Canada;’’ and it 18 hereby Ordained 
and Enacted by the authority.of the same, and by virtue of the powers 
in them vested by the ssid Acts of.Parliament, that all the provisions 


. and enactments of the Ordinance herein first above cited, concerning the 


erection of Parishes for civil purposes, and the powers thereby vested in the Go. 
vetnor of this Provinee, and in the Commissioners appointed under the authority 
of the said Ordinance, shall be and are hereby extended. to-and may be exercjsed 
with regard to parishes erected and constituted before the passing of the sai 

Ordinance, by canenical decree, and according to the ecclesiastical laws and forms 
followed and in use in the diocese of Quebec or of Montreal, in as full, ample and 
beneficial a manner to all intents and purposes, as if the said parishes had been 
respectively so constituted by canonical decree after the passing of the said Ordi- 
nance, and under the provisions and enactments thereof; and a Proclamation or 
Proclamations for erecting such parishes, or any of them for civil purposes, 
and for confirming, establishing and recognising the boundaries thereof may issue 
accordingly, and shall avail as a legal erection and confirmation of such parishor 
parishes, for all civil purposes whatsoever. . , 


@ 34 
6 + 


SYDENHAM. 


i Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and. passed in 
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government Howse, in the City of Montreal, the Sixth day 
of February, in the Fourth year of the Reign. af Our Sove- 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of. Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and. 
in the year of Qur Lord one thousand eight. hundred and. 
forty-one. | | 


By His Excellency’s Command; 
W. B. LINDSAY. 
Clerk Special Council. 


CAP. 
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dans’la session tenue-dans les troisième et quatelbuic années du règne de Sa-présente 
Majesté, intitulé, ‘* Acte pour réunir les: Pdovihceb du: Haut etidu Bas:Conadd, tt 
“pour % Gowiernement du Canada 3° Et il est par les présentes ordonné et statné nak 
Pautstité'd’iceux, en vertu des pouvoirs qui léur'éont donnés par les ‘dits actes:dn 
Pârlemndnt, que toutes les dispositions et ‘provistons. de l’Ordonnance ci-desshs en. 
premiér lieu citée, concernant l'érection de paroisses pour des effets civils,‘ ct tous 
les pouvoirs qui sont donnnés par ‘icelle au Ééuverneur de cette Province, et aux 
Commissaires nommés sous l’autorité de la dite Ordonnance, seront et sont par les 

résentes étendus aux, et pourront être exercés quant aux. Paroisses érigées et 
constituées avant la passation de la dite Ordonnance, par décrét canonique et sui- 
vant les lois et formes ecclésiastiques suivies et en usage dans les diocèses de 
Québec ou de Montréal, d’une manière aussi ample, pleine et avantagense pour et 
à tous ‘effets et objets, que si les dites Paroïsses avaient été respectivement ains? 
constituées par décrèt canonique après la passation de la dite Ordonnance et sous 
les dispositions et provisions d’icelle ; et une Proclamation, ou des Proclamations 
pour'ériger telles Paroisses ou aucune d’elles pour des effets civils, et pour confir- 
mer, établir et reconnaître led Hmites d’icelles pourront émaner en coaséquence, et 
auront Peffet de lévaliser et dé confirmer l'érection de telles paroisses, à towtes 
fins civiles quelconques. | n 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
‘ _  Spéctal, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 


Le 5 4 . , 4 . ? 
- ÿ ‘ a .e ‘ r LS 4 " o# ba ” 


Aie ere Gouvernement, dans la cité de Montréal, le Sixième jour 
HOT es de Février, dans la quatrième année du règne de Notre Souve- 
PL CUS ‘raine Dame Victoria, par la grôce de Dieu, Reine de la Grande- 
ei À Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., &c., et l’an 


| | | _ de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 
| Par Ordre de Son Excellence, | 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 
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Preamb!e. 


C. 24.. Anno quayte Victoriæ Reginge.: A. De RSI: 
CAP. XXIV. 


An Ordinance to authorize the transfer of the property of the Old Gael in 
the City of Montreal, to the princi pal Officers of Her Majesty's Ondgance. 


HEREAS in and by a certain Act of the Parliament of this Provinge,: 
passed in the forty-fifth year of the reign of His Majesty King Geared 





_the Third, and intituled, “ An Act to provide for the erecting of a.Comman Gaal. 
‘‘ in.each-of the Districts of Quebec and Montreal respectively,and tbe means for : 


“ defsaying-the:expenses thereof.” it was among other things in effect enacted,. 
that a.strong and substantial Gaol should be erected in the City of Montreal, ana 
lot of. ground belonging to His said Majesty, and ‘intended to be appropriated by 
him for that purpose, and certain sums of the public money of this Province, were, 
by the said Act, and a certain other Act of the Proymcial Parliament, passed in 
the fifty-first. year. of the reign of his said Majesty, and intituled, ‘| An Act for 
“ granting another sum of money to finish the building of the ‘common Gael for 
‘the District of Montreal,” appropriated to defray the éxpènses af building such 
Gaol ; and whereas a lot of ground in the said City, was appropriated by his saïd 
Majesty for.the purposes aforesaid, and a Geol was built thereon in pursuance of 
and under the authority of the Act first above cited, and becam rd virtue 
of the enactments of the said Act, the Common Gaol of the District of Montreal, 
and the property thereof, and of the ground aforesaid, is vested in À Majesty for 
the public.uges of the Province ; and whereas in and by à certain other açt ofthe 
said Parliament, passed in the session held in the tenth and eleventh yegra ofthe 
reign of His late Majesty, King George the Fourth, and intituled, .“ An -Act to 
«6 provide for the eréction of a Common Gaol in the District of Montres Ab Was 
declared that by'reason of the insufficiency of the Gaol so erected as aforesaid, it 
was indespemsdbly necessary to construct a new one better adapted to the circum 
stances, and to the increasing population of the said. District, and it was among 
other things enacted, that a new Gaol should be constructed in the manner bere. 
in provided, and that when such new Gaol should be erected and completed, and 
public notice ta that effect given by proclamation of the Governor, or person ad- 
ministering the Government, such new Gaol should become and be the Common 
Gaol of the said District : and whereas a new Gaol was accordingly erected and 
completed, and public notice to the effect aforesaid was given by proclamatian as 
aforesaid, and the said new Gaol became accordingly, and now is the Common 
Gaol for the said District ; and whereas the building erected as a Gaol under the 


authority 


b 
4 


Le 
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CAP. XXIV. 
Ordonmence pour autoriser la cession de la propriété de la Vieille Prison 


dant ia Ciné de Montréal, aux principaux Officiers de l’Artillerie de Sa 
Majesté. 


Awe qu’en et par un certain acte du Parlement de cette Province, passé Préambule, 
dans la quarante cinquième année du règne de Sa Magesté, le Roi George 
Trois, et intitulé, * Acte qui pourvoit à l'érection d’une Prison Commune dans cha- 
“can des districts de Québec et Montréal respectivement, et au moyen d'en défra- 
‘: yer Tes dépenses,” il a été entr’avires choses en substance statué, qu’une Prison 
solide et substantielle serait érigée dans la Cité de Montréal, sur on terrain appars | 
tenant à Sa dite Majesté, et destiné à étreapproprié par Sa dite Majesté à cet objet, 
et que ‘certaines sommes des argens publics de cette Province, ont éte, par le dit acte 
et par un cerlain autre acte du Parlement Provincial, passé dans la cinquante et 
unième année du règne de Sa dite Majesté, et intitulé, ‘‘ Acte pour accorder une 
“ nouvelle somme d'argent aux finsde parachever la bâtisse dela Prison Commune 
“ poorie district de Montréal,” appropriées pour subvenir aux dépenses de la 
constraction de telle Prison ; el attendu qu'un terrain dans la dite Cité à été ap: 
proprié par Sa dite Majesté, pour l’objet susdit et qu’une Prison y a été construite 
en coférmité à et sous l’autorité de l'acte premièrement suscité, et laquelle en 
vertu- des disppsitians du dit acte, est devenue la Prison Commune da district de : 
Montié&Y, dbtit, tant qu'à la bâtisse qu’au fonds, Sa Majesté est saisie ea propriété 
pour héd'asages publics de cette Province ; et attendu que par un certain autre acte 
do dit ParFément, passé dans la session tenue daus les dixième et onzième années 
du vie dd'feu Sa Majesté, le Roi George Qurtre, et intitulé, ‘ Acte qui pour vait 
‘à Yétedtiod d'une Prison Commune dans le district de Montréal,” ila été déclaré 
quebat raison de l'insuffisance de la Prison ainsi érigée comme susdit, il était deve- 
nu mdispensablement nécessaire d’en construire une nouvelle qui serait mieux 
adaptée aux circonstances et à la population croissante du dit district et il a été 
entr’atitfes ‘choses statué, qu’une nouvelle Prison serait construite de la manière y 
pourvue, :et que quand telle nouvelle Prison serait érigée et parachevée, et qu’avis 
publie en aurait été donné par Proclamation du Gouverneur ou de la personne 
charpée dé’ Vadministration du Gouvernement, telle Prison nouvelle serait et devien- 
drait tx: Prison Comihune du dit district: et attendu qu'une prison nouvelle à en 
conséquence été érigée et parachevée, et avis public à cet effet a été donné par Pro: : 
clamhtion comme susdit, et que la dite Prison nouvelle est en conséquence cevenue, 
et est mainténant la Prison Commune du dit district ; et attendu que la hâtisse 
| érigée 
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‘authority of the Act herem above cited;and the lot of ground wheréon it issituate 
are no longer necessary for thé public uses of this Province, and ft'hath been re. 
presented by the officers of Her Majesty’s Ordnance that it would be advantage. 
ous to Her Majesty’s Servicé; that the said last mentioned building’ aid lot of 
ground should be vested in the principal officers of Her Mayjesty’s ‘Ordnance in 
Great Britain in trust for Her Majesty, and for her service, and ‘it: is’ expedient 
that the property of the said building and lot of ground should beso vested; ander 
the provisions hereinafter mentioned ;—Be it therefore ‘Ordained and Enacted by 
His Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the ad. 
vice and consent of the Special Council for the affairs of this Province, 
constituted and assembled by virtue and under the authority of ‘an ‘Act of 
the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and ‘Ireland, pass. 
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘ dn Act 
‘© to make temporary provision for the Government of Lower-Canada," and also 
by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre. 
sent Majesty, intituled, ‘ An Act to amend an Act of the last Session of Parlu- 
ment, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada;" 
and also,by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘ 4n Act to Re-unite the Provinces of ‘Upper ond 
** Lower-Canada, and for the Government of Canada ;" and it is: hereby’ Ordained | 
and Enacted by the authority of the same, and by Virtue of the powets: vested 
Three apts by the saïcdt Acts of Parliament, that it shall be lawful for the: Governor, 
tobe spl. Liéutenant Governor, or person administering the Government of ‘this Prt- 

. ° vince for the time being, to appoint one Expert, and for the offiter FOIE acti 
ofticer of Her Majesty’s Ordnance in this Province, to appoint another Expert, an 
for the two Exprrts so ap; ointed, jointly to appoint a third Expert for the purposs 
hireinafter mentioned, and before they proceed to act assuch Experts. 


| | 

Thesslue of ‘T1, And beit further Ordained and Enacted, by ‘the authority aforesaid, that 
Reo Mast. the said three Experts or any two of them, shall and may estimate and ascertain tht | 
ree} iw tee value of the building erected as a Gaol under the authority of the act herein first 
er, , . above cited, and of the lot of ground whereon it is situate, and the-dimensions | 
boundaries and abuttals of the said lot, and shall and may réport the same in wr 

ing to the Governor, Lieutenant Governor or person administering the govert 
ment for the time being ; Provided always, that so mucli in width atong the whole 
specinge front of the said lot of ground ’as shall be necessary to make the footpath hereit- 
feotpeth 10 be after mentioned in a line with that along the Government Garden also hereinafter 


mention 
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érigée comme” Prison sous l’attarité de l'acte ci.dessus cité, et le terrain sur lequel’ 

elle est assise, ne sont plus nécessaires aux usages, publics de cette Province, et ila 

&é représenté par les Officiers de l’Artillerie de Sa Majesté, qu'il serait avantageux 

au service de Sa Majesté, que les priacipaux. Officiers de l’Artilkerie de Sa Majesté 

dans la Grande Bretagne fussent saisis de la dite barisse et du dit terrain dernière. 

went mentignné, en fidéi-commis pour Sa Majesté et. pour son service, et il est: 

expédiént qu'ils sojent saisis de la dite bâtisse et du dit terrain sous les dispositions 

ci-après mentionnées ;. Qu'il: soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Ex-. 

cellence le Gouverneur de cette Province du. Bas-Canada, par et de l'avis et con- 

sentement du Conseil Spécial pour Jes affaires. de. cette Province, cons- 

titué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’an Acte du Parlement du- 

Royaume .Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans. la première 

année. du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Aete pour établir des dispositions 

‘* temporaires pour.le Gouvernement du Bas.Canada,’’ et aussi en vertu et sous 

l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue: 

dans les deuxième et. troisième. années: du règne-de. Sa présente Majesté, 

intitulé, ‘‘ Agié.pour amender un Acle de la dernière Session du Parlement, pour : 

“ établir des digpasitions temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi : 

en vertu et sons l'autorité d’un. certain. autre Acte du même Parlement, passé dans 

ia Sessiqn.fenue dans.les troisième: et quatrième années du- Règne de Sa présente - 

Majesté, intitulé, ‘dete pour réuair les. Provinces du Haut et di Bus Canada, et 

‘“* pour, (é Gouvernement du Canada ;’’ .et il est par les présentes Ordonné et Statué: 

par. Vaptoriié d’iceux,. et en, vertu des pouvoirs accordés per les dits 

actes du Parlement qu'il. sera loisibleau Gouverneur, Lieutenant Gouverneur'ou à. . 

la personne.chargée de l'administration .du Gouvernement de cette Province pour . 

le tems:d'alors, de nammer.un expert, et aux Officiers.ou principal Officier-del’Ar. 2,05. perte 
tillerie de Sa.Majesté en charge dans cette Province, de nommer un autre expertet seront vommés 
aux deux experts ainsi nommés, de nommer.conjointement un tiers expert avant que 
de se meltre en.devoir d’agir comme.tels experts pour les objets ci-après mentionnés. . 


.. IL E¢ qu’isoit de plas Ordonné et Statué par l’aurorité susdite, que les dits |, jeurde te. 
trois experts ou deux d’entr’enx, pourront estimer et constater et estimeront et Vielle Prison - 
epnstateront. la. valeur de la, batisse, érigée comme Prison sous l'autorité ‘de. ae. à Mont” 
l'acte ei-dessus. premièrement cité, et.du terrain sur lequel:elle est assise, etles 58 id 
dimensions, tenags et aboutissans du dit terrain, et.pourront en faire et. en..feront. 
rapport au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur au à: la personne chargée de l'ad- 
ministration du Gouvernement pour le tems d’alars ; pourvu toujours, que ce qui 
sera nécessaire en largeur, sur toute la devanture du dit terrain pour faire le trot. 
troir ci.aprèa mentionné, en ligne avec le trottoir le long du jardin .du Gouverse.. 

ment, , 
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further sum as will amount to twenty per centum upon the monies advanced or paid, 
as a full indemnification to the said Company, and all the tolls and other rightson 
andin the said rond, and all and every the works and dependencies thereunto be. 
longing, shall from the time of such assumption belong to Her Majesty, her hens 
and successors, orto such District Council (as the case may be) who shall from 


_thenceforward be substituted in the place and stead of the said Company, for all and 


every the purposes of this Ordinance ; but unless Her Majesty, her heirs or succes., 
sors, or such District Council, shall so assume the property of the tolls and rates 
aforesaid, such property shall, if the requirements of this Ordinance shall have been, 
complied with by the said Company, and subject in all cases. to the enactments. 
and provisions herein contained, be and remain vested in the said company for the 
purposes aforesaid for ever ; and the said road, and all the appurtenances thereof, 
shall be under the exclusive control and management of the said Company, and 
shall not be subject in any way to the power or control of any Grand Voyer or Road 
Officer, or of any District Council ; any thing in any Act, Ordinance or Law to the 
contrary notwithstanding. ' . 


XXXI. And be it further Ordained and Enacted, that. the word ‘‘ Governor,”. 
whenever it occurs.in this Ordinance, shall be held to mean and intend as well the 
Governor, as the Lieutenant Governor, or person administering the Government 
for the time being. 7 | 


XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
taken and deemed to be a public Act, and shall be taken notice of as such by all 
Judges, Justices and other persons without being specially pleaded. 


XXXIII. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be and 
remain a permanent Law, and in full force until it shall be repealed or altered by 
competent Legislative authority. | NT ° 


| . SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of. February, 
in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by: 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 


w 
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et tous les péages et autres droits dans et sur le dit chemin et tous et chacun 
les travaux et appartenances en dépendant, à compter du jour de telle appropriation, 
appartiendront à Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, ou à tel Conseil de District 
(tel que le cas sera) qui sera dès alors et pour toujours substitué au lieu et 
place de la dite compagnie pour toutés et ‘thacune les fins de cette Ordonnance ; 
mais au cas où Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, ou tel Conseil de Distriet ne 
s’approprierait pas la propriété des dits péages et droits et si la dite compagnie se con- 
forme aux éxigences de cette Ordonnance, et, sujette dans tous les cas, aux provisions 
et dispositions contenues dans:les présentes, icelle Compagnie sera et demeurera à 
toujours saisie de ‘telle propriété pour les objets susdits; et le dit chemin 
‘et toutes les dépendances d’icelui seront exclusivement sous le contrôle et sous la 
régie de la dite compagnie, et ne seront en aucune manière assujettis au pouvoir et 
au contrôle d'aucun grand voyer ou officier des chemins, ou d'aucun conseil de dis- 
trict ; nonobstant le contenu d’aucun acte, Ordonnance ou loi à ce contraire. © 


XXXI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le mot ‘‘ Gouverneur ”” par- 
tout oi: il se rencontre dans cette Ordonnance, sera censé vouloir dire et avoir lin” 
tention de désigner, tant le Gouverneur, que le Lreutenant Gouverneur et la person- 
ne chargée de l'administration du Gouvernement, pour le tems d’alors. | 


XXXH. Et 
prise et consid 3 | 
telle dans toutes cours et ailleurs, et par tous Juges, et Juges de Paix, et toutes 
‘personnes quelconques, sans qu’elle soit spécialement plaidée. | 


qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 


XXXIEL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, quecette Ordonnance sera et elle 
est par les présentes rendue permanente et demeurera en force jusqu’à ce qu’elle soit 
rappelée ou amendée par autorité compétente. = | | 


SYDENHAM. 

Ainsi Ordonné et Statué par lautorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 

-* .  Gouveriiemént,: dans la Cité de Montréal, le Sixième jour 
de Février, dans la quatrièine ‘année du règne de Notre 
Sonveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
en us 0.8 | | e 
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Preamble, 
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of the Faith, and so forth, and in the year of, Oun Lord one thov. 
sand eight hundred and forty-one: 


By His Excellency’s Command, 


W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. XXIIL 


An Ordinance to extend the provisions of a certain Ordinanee concerning. 
the erection of Parishes for civil purposes to Parishes canonically erect- 
ed before the passing of the said Ordinance. a ae 

HEREAS the provisions made in and by a certain Ordinance parsed i 

WY the second year of Her Majesty’s Reign, and intituled, ~ An Ordinance 

« concerning the erection of Parishes, and the building of Churches, parsonage’ 

‘ houses and church yards,” for the legal erection of Parishes for civil Purposes 

do not extend to parishes erected and constituted by canonical decree and for éc- 

clesiastical purposes, before the time of the passing’ of the said Ordinance ; and 
whereas it now appears that many parishes which had been so erected as afore- 
said, for ecclesiastical purposes, had not at the time aforesaid been legally 
erected for civil purposes, and it is expedient and necessary to extend 
to such parishes the provisions of the said Ordinance ;—Be it therefore Or- 
dained and Enacted by His Excellency the Governor of this‘ Province 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Coup. 
cil for the “affairs of this Province, constituted and assembled by virtue 
aod under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of 

Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present 

Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of 

Lower-Canada,” and also by virtue and under the authority of a certain other Act 

of the. same Parliament passed in the Session held in the second and third years 

of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last 

Seasion of Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower 

Ganada,” and also by virtue and under the authority of acertain other Act of the 

° same 
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~ de la Grande-Bretagne et ‘d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l'an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B,. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXII. 


Ordonnance pour étendre les dispositions d'une certaine Ordonnance con- 
cernant l'érection de Paroisses pour des effets civils aux Paroisses érigées 
canoniquement avant la passalion de la dite Ordonnance. 


TTENDU que Îles dispositions faites dans et par une certaine Ordonnance p;éamtule 

passée dans la seconde année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘ Ordon- 
‘* nance concernant l’erection des Paroisses, et la construction et réparation des 
‘ Eglises, Presbytères et Cimetiéres,”’ pour l'érection légale de Paroisses pour des 
effets civils, ne s'étendent pasaux Paroisses érigées etconstituées par décrèt canonique 
pour des effets ecclésiastiques avant le tems'de la passation de Ja dite Ordonnance ; 
et attendu qu’il parait maintenant que plusieurs paroisses qui avaient été ainsi éri.. 
gées comme susdit, pour des effets ecclésiastiques, n’ont pas été au tems susdit 
érigées légalement pour des effets civils, et qu'il est expédient et nécessaire 
d'étendre à ces Paroisses les dispositions de fa dite Ordonnance : Qu'il soit 
en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de 
cette Province du Bas.Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto- 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘4cte 
pour établir des dispositions temporatres pour le Gouvernement du Bas-Carada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dane la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, .‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 

** pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas- Canada ;” et : 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans 
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same Parliament, passed in. the Ssassjan held in the third and fourth years of the Reign 
of Her present Majesty, iatituled,. ‘‘ da, Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
Lower.Canada, and for the Goverament of Canada;’’ and it is hereby Ordained 
and Enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers 
in them vested by the said Actes of. Parliament, that all the provisions 
and enactments of the Ordinance herein first above cited, concerning the 
erection of Parishes for civil purposes, and the powers thereby vested in the Go. 
vernor of this Province, and in the Commissioners appointed under the authority 
of the said Ordinance, shall be and ere hereby extended. to-and may be exercised 
with regard to parishes erected and constituted before the passing of the said 
Ordinance, by canonical decree, and according to the ecclesiastical laws and forms 
followed and in use in the diocese of. Quebec or of Montreal, in as full, ample and 
beneficial a manner to all intents and purposes, as if the said parishes had been 
respectively so constituted by canonical decree after the passing of the said, Ordi- 
nance, and under the provisions and enactments thereof; and a Proclamation or 
Proclamations for erecting such parishes, or any of them for civil purposes, 
and for confirming, establishing and recognising the boundaries thereof may issue 
accordingly, and shall avail as a legal erection and confirmation of such pagjsh or 
parishes, for all civil purposes whatsoever. oo Cot, 


te? Po . 


SYDENHAM. 


i Ordained and Enacted by the authority aforesaid, ‘and passed in 
Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Mantreal, the Sixth-day 
of February, in the Fourth year of the Reign. af Our Sove- 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
. and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and. 
in the year of Qur Lord one thousand eight. hundred and. 
forty-one. | 


By His Excellency’s Command; 
W. B. LINDSAY. 
Clerk Special Council: 


CAP. 


Ald. 184: Anno qéarto Viclosia: Regine  G. 23: 


dans session tenue-dans les troisième ef quateibme“années du règue de Sa-présente 
Majesté, intitulé, ‘ Acte pour réunir les Peovinceb du: Haut et ‘du Bus:Conadé, at 
"pour te’ Gouvernement du Canada 3° Et dl est par les présentes ordonné et statné nak 
Pautitité'd’i¢eux, en vertu des pouvoirs gui léar ébat:donnés par tes ‘dits actes du 
Pârleindnt, que toutes les dispositions et ‘provisfons de l’Ordonnance ci-dessts en. 
premtéf lieu citée, concernant l'érection de paroisses pour des effets civils,’ ot tous 
leg pouvoirs qui sont donnnés par ‘icelle au Géuverñeur de cette Province, et aux 
Commissaires nommés sous l'autorité de la dite Ordonnance, seront et sont par les 

réséntes étendus aux, et pourront être exercés quant aux Paroisses érigées et 
cotistituées avant la passation de la ‘dite Ordonnance, par décrèt canonique et sui- 
vant les lois et formes ecclésiastiques suivies et en usage dans: les diocèses de 
Québec ou de Montréal, d’une manière aussi ample, pleine et avantagense pour et 
à tous effets et objets, que si les dites Paroisses avaient été respectivement ainsi 
constituées par décrèt canonique après la passation de la dite Ordonnance et sous 
Jés dispositions et provisions d’icelle ; et une Proclamation, ou des Proclamations 
pour'ériger telles Paroisses ou aucune d’elles pour des effets civils, et pour confir- 
mer, établir et reconnaître léx Hmites d’icetles pourront énraner en conséquence, et 
auront l'effet de lévaliser et dé confirmer !’érection de telles paroisses, à toutes 
fins civiles quelconques. | te 


Nip deu SYDENHAM. 
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_ Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
2 2020" ..3 7 Spéetal, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
PAPE Et 0 Gouvernement, dans la cité de Montréal, Je Sixième jour 
int Go. 17 de Février, dans la quatrième année du règne de Notre Souve- 
io DS -raine Dame Victoria, par la grôce de Dieu, Reine de la Grande- 
es Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c., &c., et l’an 
es CU _ de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 
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Application of JE, And be it further Ordained and Enacted, that the due application of all 
be accounted monies of which the payment is hereby authorized, shall be accounted for to Her 
fore Majesty, her heirs, and successors, through the Lords Commissioners of Her Ma 

jesty’s Treasury for the time being, in such manner and form as Her Majesty, 


Her Heirs and Successors shall be pleased to direct. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of February, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. XXVI. 


An Ordinance to facilitate the Dispatch of the Business now before the 
Court of King’s Bench for the District of Montreal. 
Preamble. WY fees it is necessary to make further and temporary provision to {+ 
cilitate the Dispatch of the great accumulation of business now before 
the Court of King's Bench for the District of Montreal :—Be it therefore 
Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Provinct 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Cour 
cil for the affairs of this Province, constituted and assembled by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great: 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, i 
tituied, 
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II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera rendu compte à Sa Ma- 
jesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords Commissaires de la trésore- 
rie de Sa Majesté pour le tems d’alors, de tous argens dont l'application est autorisée 


par les présentes, de telle manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté ses héritiers 
et successeurs l’ordonner. | 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le sixième 
jour de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 
et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXVI. 


Ordonnance pour faciliter l'expédition des affaires maintenant devant la 
Cour du Banc du Roi pour le district de Montréal. 


TTENDU qu’il est nécessaire de faire de nouvelles dispositions temporaires 

pour faciliter l’expédition des affaires maintenant grandement accumulées de- 

vant la dite Cour du Banc du Roi pour le District de Montréal ; Qu'il soit en consé- 
quence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas- 
Canada, paret de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d’un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte pour établir 
‘< des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 


et 
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tituled, ‘‘ An Aet to make temparary provision for the Government of Lower-Canada,” - 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 
‘* Parliament for making temporary provision for the Government of Lower-Canada,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled, ‘An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Ca- 
nada, and for the Government of Canada; And it is hereby Ordained and Enacted 
A Commis. by the authority of the said Acts of Parliament, that it shall be lawtul for the 
Inferior Term Governor, Lieutenant Governor or person administering the government of this 
of the Court Of Province, to appoint by commission under the great seal of this Province, a fit and 
real ig beap- proper person to be Commissioner of the Inferior Term of the Court of Kings 
Bench for the District of Montreal, and to have,. hold and exercise the powers 
and to perform the duties hereinafter assigned to such Commissioner. 


The said com II, And be it further Ordained and Enacted, that the said Commissioner shall 


sittandactes and may sit and act as a Judge of the said Court in any Inferior Term thereof, or 
aJudgoineaid iy any Circuit Court thereof, and shall, in and with regard to all causes and pro- 
| ceedings of any kind lawfully brought or to be brought before or pending in the said 
Court in any Inferior Term thereof, or in or before any such Circuit Court as afore- 
said, have in Court and out of Court, in Term or in vacation,all the powers, authority 
and jurisdiction by law vested in any Judge or Justice of the said Court with re- 
ard to any such causes or proceedings as aforesaid ;, but the said Commissioner 
shall have no power whatever in or with regard to any cause or proceeding of any 
kind brought or to be brought béfore or pending in the said Court of King’s 
Bench at or in any Superior term thereof, except only such powers as are herein- 
after expressly vested in such Commissioner. 


Is iaveated III. And be it further Ordained and Enacted, that the said Commissioner shall 


sado " have all the powers of a Justice or Judge of the said Court, with regard to elec- 


tions of tutors or guardians, curators, and other counsels of relations and friends, 
closing of inventories, attestations of accounts, insinuations, the affixing and taking 
off seals of safe custody and other acts of a like nature which ought not to suffet 
any delay, and to the appointment of a Notary or some other fit person upon a 
plication of the parties to receive the counsels and opinions of relations or friends, 
and shall have the same power as any Justice or Judge of the said Court to grant 
a 





€ 


A: D. 1841.  Anno quarto Victoria Regine.  C. 26. 


et sous Pautorité d’un certain autre Acte dù même Parlement passé dans la Session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
‘* Acte pour amender an Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des 
‘« dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,”’ et aussi en vertu 
et sous l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement passé dans la Ses- 
sion tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, 
jatitulé, ‘* Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada ; et il est parles présentes ordonné et 
Statué par l’autorité des dits Actes du Parlement, qu'il sera loisible au Gouver- 
neur, Lieutenant Gouverneur ou à la personne chargée de l'administration du Gou- 
vernement de cette Province, de nommer par commission sous le Grand Sceau de 
cette Province, ‘une personne propre et convenable pour être Commissaire du 
Terme Inférieur de la Cour du Banc du Roi pour le District de Montréal, et pour 
par le dit Commissaire avoir, tenir et exercer tous les pouvoirs et remplir tous les 


devoirs ci-après attribués à tel Commissaire. 


HI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Commissaire pourra sié- 
ger et agir, et siégera et agira, comme Juge de la dite Cour dans aucun Terme In- 
férieur d’icelle, ou dans aucune Cour de Circuit d’icelle, et aura en Cour et hors de 
Cour, en terme ou en vacance en et par rapport à toutes causes et procédures quelcon- 
ques, légalement instituées ou qui seront instituées devant, ou pendantes dans la dite 
Cour, en aucun Terme Inférieur d’icelle, ou en ou devant aucune Cour de Circuit 
comme susdit, tous les pouvoirs, autorité et juridiction, dont est revêtu aucun Juge 
de Ja dite Cour par la loi, par rapport à aucune telles causes ou procédures comme 
susdit : mais le dit Commissaire n'aura aucun pouvoir quelconque en ou par rapport 
à aucune cause ou procédure quelconque instituée ou qui sera instituée devant, ou 
pendante dans la dite Cour du Banc du Roi à, ou dans aucun Terme Supérieur d’i- 
celle, excepté seulement les pouvoirs dont il est expressément ci-après revêtu. 


III. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Commissaire aura tous 
les pouvoirs d’un Juge dela dite Cour, par rapport aux élections de tuteurs et de 
gardiens, curateurs etautres avis de parens et amis, clôtures d’inventaires, attesta- 
tions de comptes, insinuations, appositions et levées de scellés et autres actes de sem- 
blable nature, qui ne devraient sonffrir aucun retard, sur requête des parties, et par 
rapport à la nomination d’un notaire ou de quelqu’autre personne convenable pour 


recevoir les avis et délibérations de parens et amis, et aura le même pouvoir qu'aucun 
| Juge 
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a fiat to enable any party to obtain.a writ of saisie gagerie, ora writ-of saisie orrét, 
before or after judgment, ot a writ of gaist revendication, in any cause brought or 
to be brought in any Superior Term of the said Court, and to take any affidavit to 
be used in any cause, brought or to be brought in any such term,and to preside at 
and ‘take the enquéle in any cause, brought or to be brought in any suchTeri,and to 
administer all necessary oaths to any witness produced at such enguéte,and to decide 
all questions arising at any such enguéte touching the competency or admissibility of 
any witness or evidence or of any question proposed to any witness, or the closing 
or continuance of such enquéle, or any other matter relative to such enguéte and the 
evidence given or offered at the same, such decision being subject to revision by 
the said Court on motion and rule to that effect, and to reversal or modification if 
found, on such revision, to be wholly or in part erroneous. 


IV. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for the Go- 
vernor, Lieutenant Governor, or persoh administering the Government of this 
Province,by warrant under his hand, to authorize the payment to the said Commis- 
sioner out of any unappropriated monies in the hands of the Receiver General, of 
such sum or sums as may be necessary to defray the salary of the said Commis. 
sioner during the time this Ordinance shall remain in force, at the rate of nine hun- 
dred pounds sterling per annum. 


V. And be it further Ordained and Enacted, that the due application of all 
public monies of which the expenditure is hereby authorized, shall be accounted 
for to Her Majesty, her heirs and successors, through the Lords Commissioners 
of Her Majesty’s Treasury for the time being, in such manner and form as Her 
Majesty, her Heirs and Successors shall be pleased to direct. 


VI. And be it further Ordained and Enacted, that so much of a certain Act 
ofthe Legislature of this Province, passed in the thirty fourth-year of the reign of 
His Majesty King George the Third, and intituled, ‘‘ An Act for the division 
~“t of the Province of Lower-Canada, for amending the judicature thereof, and for 
«repealing certain laws therein mentioned,” and of any other Act, Ordinance or 
Law whatsoever, as shall be repugnant to or inconsistent with the express enact- 
ments of this Ordinance, shall be and is hereby repealed. 


VIL 
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Juge de fa dite Cour pour accorder un fiat afin ‘de mettre aucune partie en état 
d’obtenit un writ de saisie gagerie, ou. un writ de saisie arrêt, ou un writ de-saisie 
revendication, avant ou après jugement, dans aucune cause instituée ou qui sera : 
institüée, dans aucun Terme Supérieur de la dite Cour, et de recevoir tout affidavit, 
pour servir dans aucune cause instituée ou à être instituée en aucun tel terme, et de | 
présider à et prendre’ l’enquête dans aucune cause, instituée ou à être instituée dans — 
aucun tel terme, et d’administrer tous sermens nécessaires à aucun témoin, produit 
à telle enquête, de décider toutes questions qui s’élèveront à aucune telle enq'iête, 
touchant la competence ou l’admissibilité d'aucun témoin, ou d’aucun témoignage, ou 
d'aucune question proposée à aucun témoin, ou tofchant la clôture ou la continäu- 
tion de telle enquéte, ou aucune autre matière relative à telle enquête, et l'évidence‘. 
donnée ou offerte à icelle, telle décision étant sujette à revision par la dite Cour sur 
motion et ordre à cet effet, eta être réformée ou modifiée, si sur telle revision icelle 
se trouve être erronée en tout ou en partie. 


IV. Et qu'il soit de p'us Grdonné-et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur, , 

‘ . 3 a . t un salaice 
Lieutenant Gouverneur ou à la personne chargée de l’administration du Gouverne- arsisode 
ment, sur les argens-disponibles entre les mains du Receveur Général d'autoriser 5. "# P* 
par warrant sous son seing le paiement au dit Commissaire, de telle somme ou 
sommes d’argent qui pourront être nécessaires pour subvenir aux appointemens du 
dit Commissaire pendant le tems que cette Ordonnance demeurera en force, à rai- 
son de neuf cents livres sterlings par an. 


V.. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera rendu compte 45a Lier seadu 
Majesté, ses héritiers et successeurs par la voie des Lords Commissaires de la Tre- compte de 
sorerie de Sa Majesté pour le tems d’alors de l'emploi convenable de tous les deniers tous deniers. 
publics, la dépense desquels est autorisée par les présentes, deja manière et forme 

qu'il plaira à Sa Majesté ses héritiers et successeurs de |’ordonner. 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’un certain acte de la Légis- À an, 
lature de cette Province passé dans la trente-quatrième année du règne de Sa cuve loi répu. 
Majesté le Roi George Trois, intitulé, “ Acte qui divise la Province du Bas-Cana- féions de 
“ da, qui amende la Judicature, et qui rappelle certaines lois y mentionnées,” et ‘ae Ordon. 
en autant qu’icelles dérogeront à, ou seront incompatibles avec aucune des disposi- 


tions expresses de,cette Ordonnance, seront et elles sont par les présente rappe- 
lées, | 
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tiary or House of Correction, in and for the District qf Montreal, or some other 
Public Building for civil purposes within the said City of Montreal, and the cost 
ofthe ground on which the same shall be erected : and it shall be lawful for the 


_ Governor, Lieutenant-Governor, or person administering the Government, to 


cause such Penitentiary or House of Correction, or other Public Building as 
aforesaid, to ‘be erected and completed at any place within the said li. 
mits, for such civil purposes according to such plan, in such manner and 
under such superintendence and control as to him shall appear expedient ; and 
by his warrant or warrants, to be issued from time to time, to authorize the pay- 
ment or advance by the said Receiver General, to the persons mentioned in such 
warrant or warrants, of such sum or sums as may be necessary to defray any ex- 
penses incurred or to be incurred in or about the erection and completion of the 
said Penitentiary or House of Correction or other Public Building as aforesaid, 
and not exceeding in the whole the sum so paid to the Receiver General, as the 


value and price of the Gaol, and lot of ground, of the property of which the trans 
fer is hereby authorized. 


V. And be it further Ordained and Enacted by the authority aforesaid, that 
this Ordinance shall be a permanent Ordinance, and shall be and remain in fotce, 
until repealed or altered by competent authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and-passed in Special 
Council, onder the Great Sealof the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of Febn- 
ary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain aod 
Treland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellercy's Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. 
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construire une Pénitencerie ou une Maison de Correction, dans et pour le district 
de Montréal, où quelqu’autre Edifice Public, pour des objets civils dans la dite Cité 
de Montréal et le coût du terrain sur lequel icelui sera construit ; et il sera 
loisible au Gouverneur, Lieutetant. Gouverneur ou à la personne chargée de l’adini- 
nistration du Gouvernement, de faire construire et parachever, une telle Péniten- 
cerie ou Maison de Correction, ou autre édifice public comme susdit, dans aucun 
endroit dans les dites limites, pour tels objets civils, sur tel plan, de telle manière 
et sous telle régie et sous tel contrôle qui leur paraitront expédient ; et d'autoriser 
par son warraut ou ses warrants, qu’il émanera de tems à autre, le paicment ou 
l’avance par le Receveur Général, aux personnes dénommées en tel warrant ou 
warrants, de telle somme ou sommes qui seront nécessaires pour subvenir aux dé- 
penses encourrues ou qui seront encourrues pour construire et parachever les dites 
Péuitencerie ou Maison de Correction ou autre édifice public comme susdit, et 
n’excédant pas en tout la somme d'argent ainsi payée au Receveur Général, pour 
la valeur et comme le prix de la Prison et du terrain, le transport de la propiété 
desquels est autorisé par les présentes. 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué par l'autorité susdite, que cette 
Ordonnance sera permanente, et demeurera en force jusqu’à ce qu'elle soit rap- 
pelée ou changée par autorité compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le six- 


ième jour de Février, dans la quatrième année du règne. 


de Notre Séuveraine Dame Victoria, par la grace de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c, et l’an de Notre Seigneur, mil huit cent qua- 
rante et un, 


. Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 
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CAP. XXYV. 


An Ordinance to authorize the re-payment of a certain sum therem men- 
tioned, advanced out of the Military Chest, for certain Provincial pur- 


poses. | 


WWE it is expedient to authorize the re-payment out of the publie 
monies of this Province, of a certain sum of money advanced out of the 


Military Chest, for the purpose of defraying the expense of certain furniture pur. 





‘chased by order of His Excellency the late Earl of Durham, then Governor Gene- 


ral of this Province, for the several Government-Houses in this Province, 
and now forming part of the furniture thereof, and being part of the public 
property of this Province:—Be it therefore Ordained and Enacted by His 
Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with 
the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said Pro- 
vince, constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed inthe frst 
year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘* 4m Act to make tempo- 
rary provision for the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and w- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament, ‘passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu. 
led, ‘An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
‘* provision for the Government of Lower-Canada ;”’ and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower.Canada, and for the 
‘© Government of Canada ;’’ and it is hereby Ordained and Enacted by the autho- 
rity of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall be lawful for the Governor, Lieu- 
tenant-Governor, or person administering the Government of this Province, by 
warrant under his hand to authorize the payment to Her Majesty 
Commissary General in this Province, or such officer as may be appointed to re. 
ceive such payment, and out of any unappropriated public monies in the hands 
of the Receiver General of this Province, of such sum of money, not exceeding 
eight hundred and forty-nine pounds sterling, as may be necessary to repay the 
sum so advanced as aforesaid,out of the Military Chest,for the purposes mentioned 
in the preamble of this Ordinance. 


I]. 
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CAP. XXV. 


Ordonnonce pour autoriser le remboursement d’une certaine somme y 
mentionnée, avancée à la Province par la Caisse Militaire, pour certains 


objets. 


deniers publics de cette Province, d’une certaine somme d'argent avancée par 
la Caisse Militaire pour couvrir la dépense de certains meubles achetés par l’ordre 
de Son Excellence le feu Comte Durham, alors Gouverneur Général en cette Pro- 
vince, pour l’usage des divers Hôtels du Gouvernement dans cette Province, 
et maintenant formant partie de l’ameublement d’iceux, et étant partie de la 
propriété publique de cette Province : Qu’il soit donc Ordonné et Statué par Son Ex- 
celtence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l’avis et consentement 
du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et 
sous l'autorité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et 
d’Irlande, passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, 
‘6 Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 
‘6 nada ;” et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans. la Session tenue dans les deuxième et troisième années du 
règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour amender un certain 
“© Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des dispositions 
‘* temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et aussi en vertu et sous 
l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 
dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 
“‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le Gouvernement 
‘© du Canada :” Et il est par les présentes Ordonné et Statué par l’autorité d’iceux, 
et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par les dits Actes du Parlement, 
qu’il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la personne chargée 
de l’administration du Gouvernement de cette Province, par warrant sous sa main, 
d’ordonser qu'il soit payé au Commissaire Général de Sa Majesté en cette Province, 
ou & tel Officier qui sera autorisé à recevoir tel paiement, sur et à même les 
deniers publics non appropriés entre les mains du Receveur Général de cette 
Province, telle somme d'argent n’excédant pas la somme de huit cent quarante neuf 
livres sterling, qui sera requise pour rembourser le montant ainsi avancé comme 
’ susdit, par la Caisse Militaire, pour les objets mentionnés dans le préambule de 


* cette Ordonnances. 


A TTENDU qu'il est expédient d’autoriser le remboursement à même les 





H. 


485 


Préambule. 


£849 sterlings 
seront rem- 
boursés à la 
Caisse Mili. 
taire pour 
autant avancé : 
par elle pour 
ameublement 
pour le Gou. 
vernement 
Civil. 


486 CC. 25-26. Anno quarto Victoriæ Regine. A. D. 1841. 


Application of JJ, And be it further Ordained and Enacted, that the due application of all 

the monies «monies of which the payment is hereby authorized, shall be accounted for to Her 

for. : Majesty, her heirs, and successors, through the Lords Commissioners of Her Ma: 
jesty’s Treasury for the time being, in such manner and form as Her Majesty 
Her Heirs and Successors shall be pleased to direct. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of February, in the 
Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 
the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. XXVI. 


An Ordinance to facilitate the Dispatch of the Business now before the 
Court of King’s Bench for the District of Montreal. 


| Preamble. WY “in it is necessary to make further and temporary provision to fa 

cilitate the Dispatch of the great accumulation of business now before 
the Court of King's Bench for the District of Montreal :—Be it therefore 
Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Provint 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Cour 
cil for the affairs of this Province, constituted and assembled by vwirtee 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great: 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, if 


tituled, 








A. D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 25-26. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera rendu compte à Sa Ma- 
jesté, ses héritiers et successeurs, par la voie des Lords Commissaires de la trésore- 
rie de Sa Majesté pour le tems d’alors, de tous argens dont l'application est autorisée 
par les présentes, de telle manière et forme qu'il plaira à Sa Majesté ses héritiers 
et successeurs l’ordonner. 


SYDENHAM. 


= Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le sixième 
jour de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 
et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXVI. 


Ordonnance pour faciliter l'expédition des affaires maintenant devant la 
Cour du Banc du Roi pour le district de Montréal. 


TTENDU qu’il est nécessaire de faire de nouvelles dispositions temporaires 
pour faciliter l’expédition des affaires maintenant grandement accumulées de- 
vaot la dite Cour du Banc du Roi pour le District de Montréal ; Qu'il soit en consé- 
quence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de la Province du Bas- 
Canada, paret de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires de 
cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l'autorité d'un Acte 
du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, passé dans la 
première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte pour établir 
“s des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu 
et 
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VI. And be it further Ordained and Enacted, that all the enactments and pro. 
visions of the Ordinance passed in the fourth year of Her Majesty’s Reign, and 
intituled, ‘* An Ordinance to incorporate the City and ‘Town of Montreal,” as 
amended by a certain Ordinance passed for that purpose in the present Session of 
the Legislature, shall, in so far as they shall not be repugnant to or inconsistent 
with the express enactments and evident intent of this Ordinance, extend to and 
govern each and every act and thing required or authorized to be performed and 
done under the authority of this Ordinance, as if this Ordinance had formed part 
of the said last mentioned Ordinances, or of either of them. — 


VII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that the ac. 
counts of all monies levied, received, or expended by the said Council, under the 
authority of this Ordinance, shall be kept separate and distinct from all other ac. 
counts of the said Corporation ; and all rents, issues and profits arising from the 
said building, when completed, shall be deemed monies levied and received under 
the authority of this Ordinance, and applicable to the payment of the principal 
and interest of the sum borrowed under the authority hereof, and the further sums 
to be assessed and levied by the said Council for the purposes of this Ordinance, 
shall be reduced accordingly. 


VIII. And be it further Ordained and Enacted, that all the issues and profits of 
the Edifice, so to be erected as aforesaid, and also all public monies raised or to 
be raised by and under the authority of the Ordinances herein before mentioned, 
and placed at the disposal and under the control of the said Corporation, shall be 
specially charged with and liable for the payment of the interest of the sum or 
sums of money to be borrowed as aforesaid, and of the principal thereof; and 
such payment shall be made according to the terms and conditions to be made be- 
tween the parties, at the time when the money shall be borrowed. 

IX. And whereas itis highly desirable for the promotion of science and the arts, 
and for the advantage of the citizens, that the several literary and scientific Asso- 
ciations established in the said City of Montreal,that is to say, the Montreal Natu- 
ral History Society, the Mechanics’ Institute, and the Montreal Library, should be 
united and placed under the control of the Manicipal authorities of the said City; 
Be it therefore further Ordained and Enacted, that as soon as the public Edifice 
aforesaid shall be erected and completed by the said Corporation, and sufficient 
»ccommodation provided therein, the Natural History Society of Montreal shall be 
and are hereby authorized and empowered to give, grant, transfer and confirm unto 

| the 


A, D. 1841. C. 27. 


Anno quarto Victoriæ Regine. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les dispositions de l'Or- 
donnance passée dans la quatrième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, 
‘* Ordonnance pour incorporer les Cite et Ville de Montréal,” telle qu'amendée par 
une certaine Ordonnance passée pour cet objet dans la présente Session de la Lévi. 
lature, et en autant qu’icelles ne répugnent pas et ne sont pas incompatibles avec tes 
dispositions expresses et l'intention évidente de cette Ordonnance s’étendront à, et 
régleront tout et chaque acte et chose requise ou autorisée d être faite et exécutée 
sous l'autorité de cette Ordonnance, de même que si ‘cette Ordonnance eut fait 
partie des dites Ordonnances dernièrement mentionnées, ou de l'une ou de l'autre 
d’icelles. 


VII. Pourvu toujours, et il est de plus Ordonné et Statué; que tes comptes 
de tous les argens prélevés, perçus ou déboursés par le dit Conseil, sous l’autorité 
de cette Ordonance seront tenus séparés et à part de tous autres comptes de la 
dite Corporation ; et tous les revenus, fruits et profits provenant de la dite 
bâtisse, lorsqu’elle sera rachevée, seront considérés comme argens pré.evés et recus 
sous l’autoritf de cette Ordonnance et seront appliquables au remboursement du 
principal et de l’intérêt de la somme empruntée sous lPautorité des présentes, et 
les sommes à être cotisées et prélevées par le dit Conseil pour les fins de cette 
Ordonnance, seront réduites en conséquence. 


VIIT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que tous les profits et revenus 
du dit édifice, qui sera érigé comme susdit, et aussi tous les argens publics prélevés 
ou qui seront prélevés par et sous l'autorité des Ordonnances ci-dessus men- 
tionnées, et mis à la disposition et sous le contrôle de la dite Corporation, seront 
spécialement chargés du, et affectés au paiement des intérêt de la somme ou des 
sommes qui seront empruntées comme susdit et du principal d’icelles, et tel pate- 
ment sera fait en conformité aux termes et conditions qui seront intervenues 
entre les parties lors de emprunt du dit argent. | 


IX. Et attendu qu’il est très à désirer pour l’encouragement des sciences et 
des arts, et pour l’avantage des Citoyens que les diverses Sociétés Littéraires et 
Scientifiques établies dans la Cité de Montréal, c’est-à-savoir : la Société d’His- 
toire Naturelle à Montréal, l’Institut Mécanique et la Bibliothéqe de Montréal, 
soient réunies et placées sous le contrôle des autorités municipales de la dite 
Cité: qu'il soit donc de plus Ordonné et Statué, qu'aussitôt que le dit édifice 
public aura été érigé et rachevé par la dite Corporation, et qu'il y aura été pourvu 
a un local convenable, la Société d'Histoire Naturelle a Montréal, sera, et elle 
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the said Corporation of the Mayor, Aldermen and Citizens of Montreal, all and 
singular the property, real or personal, goods, chattels, books, instruments, objects 
of natural history and curiosities, and all right, title, interest, property, claim snd 
demand whatever therein, belonging to and in the possession of the said Natural 
History Society, to have, hold, and enjoy, all and singular the said personal and real 
estate aforesaid, unto the said Corporation of the Mayor, Aldermen and Citizens of 
the City of Montreal, for ever, for the benefit of the said City ; any law, statute, or 
Ordinance to the contrary notwithstanding. 


X. And be it further Ordained and Enacted, that as soon as the said public Edi- 
fice shall be completed as aforesaid, the said Corporation of the Mayor, Aldermen, 
and Citizens of Montreal shall be, and they are hereby authorized and em- 
powered to accept and receive from the proprietors of the Montreal Library, a 
grant of all the books composing the said Montreal Library, and also to accept 
and receive from the proprietors of the Mechanics’ Institute, a grant of all and 
every the works, instruments,and objects of art and personal estate belonging to and 
in the possession of the said Mechanics’ Institute, all which shall be vested in the 
said Corporation of the said City for ever. 


XL And be it further Ordained and Enacted, that from and after the time when 
notice shall be given oy a Notarial Instrument to the said Corporation of. Montreal, 
by the said Montreal Natural History Society, the said Proprietors of the said Mont- 
real Library and the said Mechanics’ Institute, jointly, of their respective intention 
to grant and transfer to the said Corporation of Montreal, their respective property, 
real and personal as aforesaid, and to be united as aforesaid, and from and after the 
acceptance of such property by the said Corporation of Montreal, also by a Nots- 
rial Instrument, the said three Societies shall become united, under the name and 
style of the ‘‘ Montreal Institute of Literature, Science and Arts,’’ and shall thence- 
forward be and form one Society under the control of the said Corporation of Mont- 
real, according to the provisions hereinafter made. 


XII, And be it further Ordained and Enacted, that the said Institute, formed as 
aforesaid, shall be composed of all and every the members, who, immediately be- 
fore the union aforesaid shall be members of the said Societies respectively, and of 
such other persons as shall become members thereof according to the by-laws to be 


made by the said Institute, as hereinafter provided: and the said members shall 
consist 
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est par les présentes autorisée et pouvoir-lui est donné, de donner, céder, trans- 
orter et assurer à la dite Corporation du Maire, des Echevins et Citoyens de 
outréal, toutes et chacune les propriétés réelles ou effets mobiliers, biens, livres, 
instrumens, objets d’histoire naturelle et curiosités, et tous droit, titre, intérêt, 
propridté ou réclamation quelconque en iceux appartenant à, ou dans Ja possession 
de la cite Société d’ Histoire Naturelle; pour par la dite Corporation du Maire, des 
Echevins ef des Citoyens de la dite Cite de Montréal, jouir, faire et disposer de 
toutes et chacune les dites propriétés réelles et personnelles, à toujours pour 
l'avantage de la dite Cité; nonobstant aucune loi ou aucun Statut ou Ordon- 


mance à ce contraire. 


X..Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aussitét que le dit édifice public 
sera parachevé comme susdit, la dite Corporation du Maire, des Echevins et des 
citoyens de Montréal, sera et elle est par les présentes autorisée et il lui est donné 
pouvoir d'accepter et de recevoir des propriétaires de la Bibliothéque de Montréal, 
une cession de tous les livres composant la dite Bibliothèque de Montréal, et aussi 
d’acezpter et de recevoir des propriètaires de l'Institut Mécanique une cession de tous 
et chacun les ouvrages, instrumens et objets d’art et biens meubles, appartenant à, et 
en possession du dit Institut Mécanique, de tous lesquels biens la dite Corporation 


de la dite Cité sera investie à toujours. 


XI. Etqu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après l’époque où par 
un acte notarié il aura été donné avis à la dite Corporation de Montréal par la dite 
Socifté d'Histoire Naturelle à Montréal, les dits propriétaires de la Bibliothèque de 


Monteéai et le dit Institut Mécanique, conjointement, de leur intention respective Con 


de cèder et transporter à la dite Corporation de Montréal, leurs propriétés réelles et 
effets mobiliers respectifs, comme susdit, et de se réunir comme sysdit, et depuis et 
après l'acceptation de tels biens par la dite Corporation de Montréal, aussi par un 
acte notarié, les dites trois sociétés seront réunies, sous les noms et raison de 
‘6 Institut de Litérature, des Sciences et des Arts, à Montréal,” et dèslors seront et 
formerobt une société sous le contrôle de la dite Corporation de Montréal, confor. 


mément aux dispositions ci-dessous établies. 


XII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Institut, établi com” 
me susdit,sera composé de tous et chacun les membres, qui immédiatement avant la 
réunion susdite seront membres des dites suciétés respectivement, et de telles autres 
personnes qui deviendront membres d’icelles selon les réglemens qui seront établis 
par le dit Institut, comme ci-après pourvu ; et les dits membres seront composés de 


membres ordinaires, correspondants et honoraires, tous lesquels seront élus par 
ballottes 
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consist of ordinary, corresponding and honorary members, all of whom shall be cho. 

sen by ballot, according to the terms and restrictions to be prescribed by the said 

by-laws ; and the said ordinary members shall pay to the said Institute such an. 

nual contributions as may, from time to time be required by the by-laws of the said 
nstitute. 


XIIf. And be it further Ordained and Enacted, that as soon as proper and convenient 
accommodation shall have been provided in the said public Edifice, for the placing 
thereiri of the books, ‘instruments, objects of art and literature of the said Institute, 
the Mayor of the City of Montreal shall, by a public notice to be by him given ia 
two Newspapers published in the said City, call a general meeting of all the mem. 
bers of the said Institute, as aforesaid, which meeting shall take place in the public 
room in the public edifice as aforesaid, at a time to be specified in the said notice; 
and at such meeting, the said Mayor shall preside, and a majority of the members 
assembled shall proceed to elect a President of the Institute,one first Vice. President, 
one second Vice-President, one third Vice-President, one Corresponding Secretary, 
one Recording Secretary, one Treasurer, one Librarian, and one Cabinet Keeper, 
and also ten other members, who together with the officers herein-before named, 
shall constitute and form the Council of the said Institute. 


XIV. And be it further Ordained and Enacted, that a new election of the men- 
bers of such Council as aforesaid, shall be had within each succeeding year, after the 
date of the said notice, and in the manner and place provided in the next pre 
ceding Section. 


XV. And be it further Ordained and Enacted, that the President of the said 
Institute shall call a meeting of all the ordinary members of the said Institute,when, 
and so often as he may deem it proper, after twenty-four hours previous notice 
thereof left at the place of abode of each such ordinary member, resident within the 
the said City: and twelve ordinary members of the said Institute shall be a compt- 
tent quorum for the dispatch of all business of the Institute, and a majority of the 
members present shall finally determine all matters or things proposed or discussed 
at any meeting and shall have the same power as the whole body of the members ol 
the said. Institute. 


XVI. And be it further Ordained and Enacted, that the members of the said 
Institute shall have power to make, constitute, ordain and establish such by-laws 4 
they shall deem fit and proper for regulating the mode of proceeding at the en 

election 
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ballottes conformément aux termes et restrictions prescrites par les dits réglemens ; 
et les dits membres ordinaires, paieront au dit Institut, telles contributions annuelles 
qui pourront être de tems à autre exigées par les réglemens du dit Institut. 


XIN. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aussitôt que des dispositions 
convenables auront été faites dans le dit édifice public, pour pouvoir y placer les 
livres, instrumens, objets d’art, et de litérature du dit Institut, le Maire de la Cité 
de Montréal, par avis public par lui donné dans deux papiers-nouvelles publiés dans 
Ja dite Cité, convoquera une assemblée générale de tous les membres du dit Institut, 
comme susdit, laquelle assemblée se tiendra dans la salle publique du dit édifice 
public comme susdit, à l’époque qui sera fixé dans le dit avis ; et à laquelle assem- 
blée le dit Maire présidera, et la majorité des membres assemblés procèderont à 
l'élection d’un Président de l’Institut, un premier Vice-Président, un deuxième Vice- 
Président, un troisième Vice.Président, un Secrétaire correspondant, un Secrétaire 
des régistres, un Trésorier, un Bibliothécaire, et un Gardien de Musée, et aussi 


deux autres membres, lesquels avec les officiers ci-dessus nommés composeront et 
constitueront le Conseil du dit Institut. 


XIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’une nouvelle élection des 
membres de tel conseil comme susdit, se fera dans chaque année ensuivant la date 
du dit avis, et de la manière et à l'endroit pourvus dans la section précedente. 


XV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le Président du dit Institut con: 
voquera une assemblée de tous les membres ordinaires du dit Institut, quand et 
aussi souvent qu’il le jugera à propos, après vingt quatre heures d’avis préalable- 
ment donné au domicile de chaque tel membre ordinaire, résident dans la dite Cité ; 
et douze membres ordinaires du dit Institut, seront un quorum compétent pour 
procéder aux affaires du dit Institut, et la majorité des membres présens déterminera 
finalement toutes les matières ou choses proposées ou discutées à aucune assemblée 
et aura le même pouvoir que le corps entier des membres du dit Institut. 


XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les membres du dit Institut 
auront le pouvoir de faire, constituer, établir et instituer, tels réglemens qu'ils juge- 
ront propres et convehables pour déterminer la manière de procéder aux élections 
annuelles du conseil, pour prescrire les fonctions et les devoirs du conseil et des 
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election of the Council, for prescribing the functions and daties of the Council and 
of the members of the Institute, for the admission of members and for the govern- 
ment of the several officers under their control, for fixing and determining the an. 
nual rate of contribution to be paid by the ordinary members, for appointing the 
terms of payment of the said contribution, and fixing the mode of collection, for 
suspending or expelling such members or officers as shall neglect or refuse to com. 
ply with the by-laws of the Institute, and generally, for the managing or directing 
of the affairs and concerns of the said Institute,and may by any such by-law impos 
a fine not exceeding two pounds, currency: Provided that such by-laws shall have 
no effect, unless sanctioned and approved by the Council of the said City of Mont- 
real, either in their special or quarterly meetings. 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that the contributions and fines 
to be fixed by the by-laws aforesaid, shall and may be sued for in the name of the 
Corporation of the said City, and may be recovered with costs in the same manner 
as assessments and fines laid and imposed by the Council of the said City; and 
being so recovered shall be paid over to the Treasurer of the said Institute, tobe 
appropriated by the Council thereof, for the purposes of the said Institute. 


XVIII. And be it further Ordained and Enacted, that the members of the 
Council of the said City of Montreal, for the time being, shall be honorary men- 
bers of the said Institute without election. 


XIX. And be it further Ordained and Enacted, that the said Institute shall have 
power, from time to time, as occasion may require, to appoint such other officer, 
and, at their pleasure to remove any such officers and appoint others in their places, 
and shall and may allow to such officers, such salary, allowance or other compete 
tion out of the funds of the Institute, for their services, as may be regulated by à 
by-law, made and approved as herein provided. 


XX. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the uniono! 
the said three Societies as above-mentioned, and after the said Corporation of Mont- 
real shall have taken possession of all the books, instruments,objects of arts and cun- 
osities, and of all real and personal estate which shall be assigned and transferred to 
them by a Notarial Instrument made in due form, the said Council of the said City 
shall furnish the Institute, without charge, with convenient rooms or apartments 0 
the said Public Edifice, for the deposit therein of the Public Library and the Mr 
seum, with such other rooms as may be necessary for the management of the i 

a 
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membres de l’Iostitut, pour l’admission des membres, ‘et pour le pouvernement des 
divers Officiers sous leur contrôle, pour fixer et déterminer le taux de la contribution 
annuelle qui sera payée par les membres ordihaires, pour fixer les termes du paie- 
ment. de la dite contribution et la manière d'en faire la recette, pour suspendre ou 
expulser, tels membres ou officiers qui négligeront ou refuseront de se conformer 
aux réglemens de l’Institut, et généralement pour la régie et direction des affaires 
et des intérêts du dit Institut, et pourront par tels réglemens imposer une amende 
n’excédant pas deux livres courant: pourvu que tels réglemens n'auront aueun 
effet, s'ils ne sont approuvés et sanctionnés par le conseil de la dite Cité de Mon- 
réal, soit dans ses assemblées spéciales ou trimestrielles. 


XVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les contributions et amendes 
qui seront imposées par les réglemens susdits, pourront être et seront recouvrables 
avec dépens par poursuites intentées au nom de la Corporation de la dite Cité, de la 
même manière que les cotisations établies et les amendes imposées par le conseil de 
Ja dite Cité ; et étant ainsi recouvrées seront payées entre les mains du Trésorier du 
dit Institut pour être appropriées par le conseil d’icelui aux objets du dit Institut. 


XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les membres du conseil de 
la dite Cité de Montréal, pour letems d’alors, seront sans élection, membres hono- 
raires du dit Institut. 


“XIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Institut aura le pouvoir, 
de tems à autre ainsi que l’occasion le requerra, de nommer d’autres officiers, et à 
volonté de démettre tous tels officiers, et en nommer d’autres à leurs places, et pour- 
ra sur les fonds du dit Institut accorder à tels officiers, tels salaires, appointemens 


ou autre rémunération, pour leurs services, qui seront fixés par un réglement fait et 


approuvé ainsi qu'il est ci-dessus pourvu, 


XX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après la réunion des 
dites trois Sociétés comme ci-dessus dit, et après que la Corporation de Montréal 
aura pris possession des dits livres, instrumens et objets d’arts et de curiosité et de 
tous les biens réels et personnels qui lui seront cédés et transportés par un acte 
notarié en bonne et due forme, le dit conseil de la dite Cité, donnera à l’Institut, 
gratuitement, des salles ou appartemens convenables, dans le dit édifice public, 
pour y déposer la Bibliothéque Publique et le Musée, avec telles autres salles né. 
cessaires pour la transaction des affaires et pour les objets du dit Institut ; et la dite 
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and for the purposes of the said Institute ; and the said Corporation shall further be 
charged with and liable to pay all and every the debts which, at the time of the 
transfer and surrender as aforesaid, shall then be due by the said Montreal Natural 
History Society, by reason of the purchase by them made of the house and premises 
now belonging to them, and situate in Saint James Street, in the said City of 
Montreal, and shall be also subject to all the liabilities of the said Society towards 
the heirs and universal legatees of the late James Sommerville; which said liabilities 
the Council of the said City shall, and they are hereby authorized to meet out of 
any funds placed by law at their disposal excepting those raised under the autho. 
rity of this Ordinance, until the money borrowed under the same authority, aad all 
interest thereon shall have been paid off. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall and may be lawful for 
the said Corporation of Montreal, to receive donations ‘‘ entre vifs,’’ or legacies of 
moveable or personal property, from any person or persons whomsoever, for the 


‘support and increase of the said Public Library and Museum, and for the general 


purposes of the Institute aforesaid, and no sum or sums of money, 80 received, shall 
be applied in any other manner. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that the Public Library and 
Museum formed under the authority of this Ordinance, shall, under the direction of 
the said Institute, be kept open for the free use of the public at such times and 
hours and under such restrictions, as may be fixed and determined by the by-law, to 
be made as aforesaid by the said Institute in that behalf, and approved by the Coun- 
cil of the said City as aforesaid. 


XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the union 
of the several Institutions aforesaid, in the manner aforesaid, the Provincial Act, 
passed in the ninth year of the Reign of His late Majesty King George the Fourth, 


‘and intituled, ‘* An Act to authorize the advance of a certain sum of money to the 


_ © Natural History Society of Montreal,” and all other acts or parts of acts relative 
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to the said Society, shall be and remain repealed, and all powers or rights vested in 
the said Society as separate and distinct from the said Institute, of what nature 
soever the same may be, shall cease and determine. 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the union 
of the said several Societies as aforesaid, the said Council of the said City of Mont- 
real, shall and they are hereby authorized to appropriate annually, out of the gene- 
ral funds placed by law at their disposal, a sum not exceeding three hundre! 

pounds 
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Corporation sera de plus tenue et sujette à payer, toutes et chacune les dettes qui 
pourront, lors de la cession et abadon comme :susdit, être dues par la dite Société 
d’Histoire Naturelle à Montréal, en raison de l'achat 
dépendances à elle appartenant et situées dans la rue St. Jacques, dans la Cité de 
Montréal, et sera de plus sujette à tous les engagemens de la dite société envers les 
héritiers et légataires universels de feu James Sommerville ; lesquels dits engage- 
mens le conseil de la dite cité pourra rencontrer, et il y est par les présentes autorisé, 
au moyen d’aucun fonds placés à sa disposition par la loi, excepté ceux préle- 
vés sous l’autorité de cette Ordonnance, jusqu'à ce que l’argent emprunté sous la 
même autorité et tout intérêt sur icelui aient êté remboursés. 


XXT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à la dite Cor- 
poration de Montréal de recevoir des donations entre vifs ou des legs mobiliers ou 
de biens meubles, d’aucune personne ou personnes quelconques, pour le soutien et 
l’augmentation de la dite Bibliotéque Publique et du dit Musée et généralement pour 
les objets de l’Institut susdit, et aucune somme ou sommes d’argent ainsi reçues ne 
seront appliquées pour aucun autre objet. | 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la Bibliotêque Publique et 
le Musée établis sous l’autorité de cette Ordonnance seront sous la direction du dit 
Institut, ouverts pour le libre usage du public, à tels tems et heures et sous telles 
restrictrictions qui pourront être fixées et déterminées, par le réglement qui sera 
fait pour cet objet par le dit Institut comme susdit, et approuvé par le conseil de la 
dite Cité comme susdit. | ‘ 


XXIIf. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aprés et à commencer de la 
réunion des diverses institutions susdites, de la manière susdite, l’Acte Provincial 
passé dans la neuvième année du règne de feu Sa Majesté, le Roi George Quatre, 
et intitulé, ‘‘Acte pour autoriser l’avance d’une certaine somme d'argent à la Société 
“ d'Histoire Naturelle à Montréal,” et tous autres actes ou parties d'actes relatifs à 
la dite Société, seront et demeureront rappelés, et tous les droits et pouvoirs dont 
était revêtue la dite société, comme séparée et à part du dit Institut, de quelque na- 
ture qu'ils puissent être cesseront et seront résolus. 


XXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'àprès et à commencer de la 
réunion des dites diverses Sociétés comme susdit, le dit Conseil de la dite Cité de 
Montréal, sera, et ilest par les présentes autorisé à approprier annuellement, sur 
les fonds généraux placés à sa disposition par la loi, une somme n’excedant pas trois 
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and for the purposes of the said Institute ; and the said Corporation shall further be 
charged with and liable to pay all and every the debts which, at the time of the 
transfer and surrender as aforesaid, shall then be due by the said Montreal Natural 
History Society, by reason of the purchase by them made of the house and premises 
now belonging to them, and situate in Saint James Street, in the said City of 
Montreal, and shall be also subject to all the liabilities of the said Society towards 
the heirs and universal legatees of the late James Sommerville; which said liabilities 
the Council of the said City shall, and they are hereby authorized to meet out of 
any funds placed by law at their disposal excepting those raised under the autho 
rity of this Ordinance, until the money borrowed under the same authority, aad all 
interest thereon shall have been paid off. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall and may be lawful for 
the said Corporation of Montreal, to receive donations ‘‘ entre vifs,” or legacies of 
moveable or personal property, from any person or persons whomsoever, for the 


‘support and increase of the said Public Library and Museum, and for the general 


purposes of the Institute aforesaid, and no sum or sums of money, 50 received, shall 
be applied in any other manner. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that the Public Library and 
Museum formed under the authority of this Ordinance, shall, under the direction of 
the said Institute, be kept open for the free use of the public at such times and 
hours and under such restrictions, as may be fixed and determined by the by-law, to 
be made as aforesaid by the said Institute in that behalf, and approved by the Coun- 
cil of the said City as aforesaid. 


XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the union 
of the several Institutions aforesaid, in the manner aforesaid, the Provincial Act, 


passed in the ninth year of the Reign of His late Majesty King George the Fourth, 


and intituled, ‘‘ An Act to authorize the advance of a certain sum of money to the 
‘ Natural History Society of Montreal,’ and all other acts or parts of acts relative 
to the said Society, shall be and remain repealed, and all powers or rights vested In 
the said Society as separate and distinct from the said Institute, of what nature 
soever the same may be, shall cease and determine. 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the union 
of the said several Societies as aforesaid, the said Council of the said City of Mont- 
real, shall and they are hereby authorized to appropriate annually, out of the gene: 
ral funds placed by law at their disposal, a sum not exceeding three hundree 

pounds 
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Corporation sera de plus tenue et sujette à payer, toutes et chacune les dettes qui 
pourront, tors de la cession et abadon comme susdit, être dues par la dite Société 


d’ Histoire Naturelle à Montréal, en raison de l’achat par elle faite de la maison et: 


dépendances à elle appartenant et situées dans la rue St. Jacques, dans la Cité de 
Montréal, et sera de plus sujette à tous les engagemens de la dite société envers les 
héritiers et légataires universels de feu James Sommerville ; lesquels dits engage- 
mens le conseil de la dite cité pourra rencontrer, et il y est par les présentes autorisé, 
au moyen d’aucun fonds placés à sa disposition par la loi, excepté ceux préle- 
vés sous l’autorité de cette Ordonnance, jusqu’à ce que l’argent emprunté sous la 
même autorité et tout intérêt sur icelui aient été remboursés. 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à la dite Cor- 
poration de Montréal de recevoir des donations entre vifs ou des legs mobiliers ou 
de biens meubles, d’aucune personne ou personnes quelconques, pour le soutien et 
augmentation de la dite Bibliotéque Publique et du dit Muséeet généralement pour 
les objets de l’Institut susdit, et aucune somme ou sommes d’argent ainsi reçues ne 
scront appliquées pour aucun autre objet. - 


XXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la Bibliotéque Publique et 
le Musée établis. sous l’autorité de cette Ordonnance seront sous la direction du dit 
Institut, ouverts pour le libre usage du public, à tels tems et heures et sous telles 
restrictrictions qui pourront être fixées et déterminées, par le réglement qui sera 
fait pour cet objet par le dit Institut comme susdit, et approuvé par le conseil de la 
dite Cité comme susdit. 


XXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aprèset à commencer de la 
réunion des diverses institutions susdites, de la manière susdite, l’Acte Provincial 
passé dans la neuvième année du règne de feu Sa Majesté, le Roi George Quatre, 
et intitulé, ‘‘Acte pour autoriser l’avance d’une certaine somme d'argent à la Société 
“ d'Histoire Naturelle à Montréal,” et tous autres actes ou parties d'actes relatifs à 
la dite Société, seront et demeureront rappelés, et tous les droits et pouvoirs dont 
était revêtue la dite société, comme séparée et à part du dit Institut, de quelque na- 
ture qu'ils puissent être cesseront et seront résolus. 


XXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'àprès et à commencer de la 


réunion des dites diverses Sociétés comme susdit, le dit Conseil de la dite Cité de : 


Montréal, sera, et il est par les présentes autorisé à approprier annuellement, sur 
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pounds currency, for the purpose of increasing the Library and Museum, and for 
other objects connected with the said Institute. 


XXV, And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be and 
remain a permanent law, and in full force, until the same shall be repealed or alter- 
ed by competent authority ; saving always, that all powers.of assessment and taxation 
hereby vested in the Council of the said City of Montreal, and all by-laws of the 
said Council made under the authority of this Ordinance for raising or levying any 
sum or sums of money, shall expire, cease, determine, and be of no effect, from end 
after the time when the monies borrowed under the authority of this Ordinance and 
all interest on the same shall be paid off and discharged. 


XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
held and, taken to be a public Act, and shall be judicially taken notice of accvord- 
ingly, without being specially pleaded. a 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of February, 
in the Fourth year of the Reign of OurSovereign Lady Victoria, by 
the Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender 
of the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thou. 
sand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 


CAP 
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cents livres courant afin d’augmenter la Bibliotêque et le Musée et pour d’autres 
objets ayant rapport au dit Iostitut. poo | 


XXV. Et qu’il soit de plus Ordonné ét Statué, que cette Ordonnance sera et 
detheurera loi permanente et en pleine force, jusqu’à ce qu’icelle soit rappelée ou 
changée par autorité compétente ; excepté toujours, que tous pouvoirs de taxer et 
cotiser dont est revêtu le Conseil de la dite Cité de Montréal, par lea présentes, et 
tous réglemens du dit Conseil faits sous l’autorité de cette Ordonnance pour lever ou 
prélever aucune somme ou sommes d’argent expireront, cesseront et seront résolus 
et de nul effet après et à commencer de l’époque où les argens empruntés sous l’au- 
torité de cette Ordonnance et tous intérêts sur iceux seront payés et acquittés. 


. XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera re- 
gardée et considérée comme Acte public, et il en sera en conséquence pris con- 
naissance judiciairement, sans qu’elle soit spécialement plaidée. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 

Spécial, sous .le Grand Sceau: de la Province, à l'Hôtel du 

Gouvernement, dans la Cité.de Montréal, le Sixième jour 

de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 

| __- Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 

ar de la Grande.Bretagne et d’Iriande, Protectrice de la Foi, &c. eti 
" Van de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W.. B, LINDSAY,. 
Greffier du Conseil Spécial:. 


GC AR: 
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CAP. XXVIII. — 


An Ordinance to amend the Law relative to the granting of Licences to 
keep houses of public entertainment, and to enable the Magistrates re- 
sident in the City of Montreal, to hold another special session for granting 
certificates, on which such Licences may be granted during the present 

* year, 
Preamble, WW HEREAS it is expedient to amend the Law relative to the granting of Li. 
cences to keep houses of public entertainment, by extending that provision 
of the Law by which such Licences may in certain cases be granted by the Person 

Administering the Government, without the certificates required in other cases: 

Be it therefore Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Pro- 

vince of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Coun. 

cil for the affairs of this Province, constituted and assembled by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of 

Great Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present 

Majesty, intituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of 

Lower-Canada,” and also by virtue and under the authority of a certain other Act 

of the same Parliament passed in the Session held in the second and third years 

of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last 

Session of Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower- 

Canada,” and also by virtue and under the authority of acertain other Act of the 

same Parliament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign 

of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 

Lower.Canada, and for the Government of Canada,” and it is hereby Ordained 

and Enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers 

The Governor in them vested by the said Acts of Parliament, that from and after the passing 
Teen License Of this Ordinance it shall be lawful for the Governor, Lieutenant Governor, or per- 
cea to persons son administering the Government of this Province to grant a licence to keep a 


who may have 


failed to vbain House of public entertainment and to retail spirituous liquors therein, to any per- 





* the certificates 


required. son or persons, if it shall appear to his satisfaction that such Licence ought to be so 
granted although such person or persons may have failed to obtain any certificate 

eretofore required before such Licence could be granted; and any Licence 

granted under the provisions of this Ordinance shall have the same effect to all in- 

tents and purposes whatever, as if it had been granted on such certificate as afore- 

said ; any thing in a certain Ordinance passed in the second year of Her-Ma. 

jestys 
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CAP. XXVIII. 


Ordonnance qui amende la Loi qui règle comment seront accordées les 


Licences pour tenir des maisons d'entretien public, et pour mettre les 


Magistrats résidans dans la Cité de Montréal, en état de tenir une autre 
Session Spéciale afin d'accorder des Certificats sur lesquels des Licences 
pourront être accordées pour la présente année. 


TTENDU qu’il est expédient d’amender la Loi qui règle comment seront 
A accordées les Licences pour tenir des maisons d’entretien public, en éten- 
dant cette dispositions de la loi par laquelle en certains cas des Licences peuvent 
être accordées par la personne chargée de l’administration du Gouvernement, 
sans jes certificats requis en d’autres cas; Qu'il soit en conséquence 
Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de cette Province 
du Bas.Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial pour 
les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et sous l’auto 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘‘4cte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
‘‘ pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans Ja session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Saprésente 
Majesté, intitulé, ‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas.Canada, et 
‘© pour le Gouvernement du Canada,” Et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l'autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont accordés par 
les dits Actes du Parlement, que depuis et après la passation de cette Ordon- 
nance, il sera loisible au Gouverneur, Lieutenant-Gouverneur ou à la personne 
chargée de l’administration du Gouvernement de cette Province, d’accorder une 
Licence pour tenir une maison d’entretien public et pour y vendre des liqueurs 
fortes, à aucune personne ou personnes, chaque fois qu’il sera satisfait que telle 
Licence aurait dû être ainsi accordée, quoique telle personne ou personnes n’au- 
raient pas réussi à obtenir le certificat tel que ci-devant requis pour obtenir 
aucune telle Licence ; et aucune Licence accordée sous les dispositions de cette 
Ordonnance, aura le même effet à tous égards et à toutes intentions quelconques, 


que si telle Licence eut été accordée sur tel certificat comme susdit ; nonobstant 
toutes 
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jesty’s Reign and intituled ‘ An Ordinance to amend a certain Act therein men- 
“ tioned, and to provide for the better regulation of Taverns and Tavern-keepers,”’ 
or in any other Ordinance, statute or law to the contrary notwithstanding : Pro- 
vided always, that no Licence shall under the provisions of this Ordinance be 
granted to any person who shall not during the then current year have taken an 
oath in the form of the Schedule A, to the said Ordinance annexed, and that no 
such Licence shall be granted for any period extending beyond the twentieth day 
of May in the year next after that in which such Licence shall be granted. 


II. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that the same 
duty shall be payable on and for any Licence granted under the authority of this 
Ordinance, as if such Licence had been granted under the provisions of the Or- 
dinance last cited, and that nothing in this Ordinance shall extend or be construed 
to exten to repeal, alter or affect any part of the said Ordinance or any Act, Or- 
dinance or Law relative to persons keeping houses of public entertainment or re- 
tailing spirituous liquors except only in so far as the same may be repugnant to or 
inconsistent with the express enactments of this Ordinance. 


IIf. And for the relief of certain persons to whom certificates were not grant- 
ed by the Justices of the Peace resident in the City of Montreal, during their 
Special Session held between the twentieth and thirtieth days of January in the 
present year, be it further Ordained and Enacted, that it shall and may be lawful 
for the Justices of the Peace residingin the said City of Montreal, and the sub- 
urbs and banlieue thereof,at a Special Session which they are hereby authorized to 
hold on any day during the month of March in the present year of our Lord one 
thousand eight hundred and forty one, to grant certificates of qualification for 
keeping houses of public entertainment and for retailing spirituous liquors there- 
in, to all persons to whom they were induced by insufficient information to refuse 
such certificates at the Special Session held in the month of January in the pre- 
sent year; and the certificates which may be so granted shall have the same force 
and effect until the twentieth day of May in the year one thousand eight hund- 
red and forty two, as if they had been granted at the said Special Session in the 
said month of January, in the present year ; any thing in the Ordinance herein 

| first 
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toutes choses au contraire contenues dans une certaine Ordonnance passée dans la 
seconde année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘‘Ordonnance pour amender un 
“ certain Acte y mentionné, et faire de meilleurs réglemens au sujet des Auberges 
“ et des Aubergistes,” ou dans aucune autre Ordonnance Statut ou Loi ; Pourvu 
toujours qu’il ne sera pas accordé de Licence sous les dispositions de cette Or- 
donnance, à aucune personne qui dans l'année alors courante, n’aura pas prêté le 
serment tel que mentionné dans la Cédule A, annexée à la dite Ordqnnance, et 
qu’il ne sera accordé aucune Licence pour aucun tems s’étendant après le 
vingtième jour de Mai de l'année suivant celle en laquelle telle Licence aura été 
ainsi accordée. 


II, Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les mêmes 
droits seront payables sur et pour toutes Licences qui seront accordées sous l’au. 
torité de cette Ordonnance, que si telles Licences eussent été accordées en vertu 
des dispositions de l’Ordonnance en dernier lieu citée, et que rien du contenu de 
cette Ordonnance s’étendra ou sera entendu s'étendre à rappeler, amender ou 
changer aucune des dispositions de la dite Ordonnance, ou d’aucune autre Loi, 
Statut ou Ordonnance ayant rapport aux personnes qui tiennent des maisons 
d’entretien public ou pour y vendre des liqueursfortes,excepté en autant qu'icelles 
pourront répugner ou être contradictoires aux dispositions expresses de la présente 
Ordonnance. | 


III. Et pour le soulagement de certaines personnes axquelles des certificats ne 
furent pas accordés par les Juges de Paix résidant dans la Cité de Montréal, au 
tems de leur Session Spéciale tenue entre les vingtième et trentième jours de 
Janvier dans la présente année, qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera et 
pourra être loisible aux Juges de Paix résidant dans la Cité de Montréal, et dans 
les fauxbourgs et banlieu d’icelle, à une Session Spéciale qu'ils sont autorisés par 
les présentes de tenir aucun jour dans le mois de Mars de la présente année de 
Notre Seigneur, mil huit cent quarante et un, d’accorder des certificats de quali- 
fication pour tenir des maisons d'entretien public et pour ÿ vendre des liqueurs 
fortes, à toutes personnes auxquelles ils furent induits par le manque d’informa- 
tion, de refuser tels certificats pendant la Session Spéciale tenue en le mois de 
Janvier de la présente année, et les certificats qui seront ainsi accordés auront 
la même force et le même effet jusqu’au vingtième jour de Mai de l’année mil huit 
cent quarante deux, que si les dits certificats eussent eté accordés pendant la dite 
Session Spéciale dans le dit mois de Janvier de la présente année, nonobstant 

toutes 
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first above cited or in any other Ordinance or Law to the contrary notwith. 
standing. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in . 
- Special Council, under the Great Seal of the Province, at the 
Government House, in the City of Montreal, the Sixth day | 

of February, in the Fourth year of the Reign of Our Sove 
reign Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain 
and Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and 


in the year of Our Lord one thousand eight hundred and 
forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY. 


Clerk Special Council. 


CAP. XXIX. 


An Ordinance to make further provision for the effectual improvement of 
the internal communications between this Province and New Brunswick 


HEREAS it is expedient to make further provision for the effectual it: 
provement of the internal communications between this Province an 
the Province of New Brunswick, with a view more especially to facilitate th 
transmission of Her Majesty's Mail, by that route between Halifax t 
Quebec, and thus to increase the rapidity of communication between ti 
Canadas and the United Kingdom ;—Be it therefore Ordained and Enacted) 
His Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with the:i 
vice and consent of the Special Council for the affairs of this Province. 
constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act ¢ 
the Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, pa 
ed in the first year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An a 
Q 
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toutes choses au contraire contenues dans l’Ordonnance en premier lieu ci-dessus 
citée, ou dans aucune autre Ordonnance ou Loi. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel du 
Gouvernement, dans la cité de Montréal, le Sixième jour 
de Février, dans la quatrième année du règne de Notre Souve- 
raine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine de la Grande- 
Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c., &c., et l’an 
de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. | 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 
Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. XXIX. 


Ordonnance pour pourvoir à l’amélioration effective des Communications 
intérieures entre cetté Provinceetle Nouveau Brunswick. 


il est expédient de pourvoir ultérieurement à l’amélioration 


TTENDU qu nt de po 
effective des communication intérieuress entre cette Province et la Pro- Préambule. 
vince du Nouveau Brunswick, afin de faciliter espécialement la transmission 


de la malle de Sa Majesté entre Halifax et Québec, et ainsi d’accroitre 
Ja rapidité des communications entre les Canadas et le Royaume Uni : 
Qu'il soit en conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le 
Gouverneur de cette Province du Bas-Canada, par et de l’avis et con- 
ssentement du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, cons- 
titué et assemblé en vertu et sous l’autorité d’un Acte du Parlement du 
Royaume Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, passé dans la première 


année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘ Acte pour établir des dispositions 
# temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et aussi en vertu et sous 
: l'autorité 
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‘* to make temporary provision for the Government of CLower-Canada,” and also 
by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Parliament, 
passed in the Session held in the second and third years of the Reign of Her pre- 
sent Majesty, intituled, ‘‘ dn Act to amend an Act of the last Session of Parlic- 
‘6 ment, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada;” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled? ‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and 
‘* Lower-Canada, and for the Government of Canada ;”’ and it is hereby Ordained 
and Enacted by the authority of the same, and by virtue of the powers in them 
vested by the said Acts of Varliament, that a sum not exceeding five thousand 
pounds currency, to be taken out of any unappropriated monies which now 
are in, or may hereafter come into the hands of the Receiver General, shall 
be and is hereby placed at the disposal of the Governor or person administering 
the Government of this Province, for the purposes, and subject to the provisions 
hereinafter mentioned. . 


II. And be it further Ordained and Enacted, that the said sum of money shal 
be and is hereby appropriated for the purpose of defraying the expense of improv- 
ing and completing the Road called the Temiscouata Portage Road, and of in 
proving or making (as the case may require) the road or roads, or any new road 
or new part of any road, between Fort Ingall on Lake Madawaska to the place 
commonly called the Dégelée, and from the place last named along the south wet 
bank of the Madawaska River to the Little Falls on the said River, and for the 


purposes of this Ordinance, all bridges or other works upun or required upon th | 


said Roads or any of them, shall be deemed part of the said Roads respectively. 


III. And be it further Ordained and Enacted, that the said sum of money mi 
be expended under the superintendence and management of such Commissioner, 
officers or persons as may from time to time be appointed for that purpose by the 
Governor, Lieutenant Governor or person administering the Government, wi 


shall have full power and authority to direct that the said sum be expended 0 | 


each of the said roads respectively, in such proportions and in such manner ashe 
shall deem most expedient ; Provided always, that no more than two thousand five 
hundred pounds currency shall be expended under the authority of this Ordinance 
during the present year of our Lord one thousand eight hundred and forty ont 


lV. 
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l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 
dans les deuxième et troisième années du règne de (Sa présente Majesté, 
jntitulé, ‘* Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, pour 
“_ établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas.Canada,” et anssi 
en vertu et sous l’autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé dans 
la Session tenue dans les troisième et quatrième années du Règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘ Acte nour réunir les Provinces du Haut et du Bas Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada ;"’ et il est par les présentes Ordonné 
et Statué par l’autorité d’iceux, en vertu des pouvoirs qui leur sont 
accordés par les dits actes du Parlement, qu’une somme n’excédant pas cinq 
mille livres courant, à être pris sur et à méme les argents non appropriés 
maintenant, ou qui pourront ci-après venir entre les mains du Receveur 
Général, sera et est par les présentes mise à la disposition du Gouverneur ou de la 
personne chargée de l'administration du Gouvernement de cette Province, pour 
es fins et sujette aux dispositions ci-après mentionnées dans les présentes. 


II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite somme d’argent sera et 
elle est par les présentes affectée afin de défrayer les dépenses de l’amélioration et 
du parachèvement du chemin appelé le chemin du Portage de Temiscouata, et 
pour améliorer ou faire (tel que le cas l’exigera) le chemin ou les chemins, ou 
aucun nouveau chemin, ou aucune nouvelle parte d’aucun chemin, entre le Fort 
Ingall sur le Lac Madawaska, à l'endroit communément appelé le Dégelée, et de 
l’endroit dernièrement mentionné, le long de la rive sud ouest de la rivière Mada- 
waska jusqu’aux petites chutes (Little Falls) sur la dite rivière, et pour les fins de 
cette Ordonnance, tous ponts et autres ouvrages sur ou requis sur les dits chemins 
ou aucun d'eux seront censés former partie des dits chemins respectivement. 


III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la dite somme d’argent pourra 
être dépenste sous la surveillance et sous la régie de tels Commissaires, officiers 
ou personnes qui seront nommés à cette fin par le Gouverneur, Lieutenant Gou- 
verneur, ou la personne chargée de l’administration du Gouvernement, qui auront 
tout pouvoir et autorité d'ordonner que la dite somme soit dépensée sur chacun 
des dits chemins respectivement, en telles proportions et de telle manière qu’ils 
le jugeront plus expédient ; pourvu toujours, que pas plus de deux mille cinq cents 
livres courant seront dépensés sous l'autorité de cette Ordonnance pendant la 
présente anné de Notre Seigueur mil huit cent quarante-et-un. 


IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toute et chaque personne qui 


sera chargée de surveiller et diriger la dépense d’aucune portion des argens pur 
lics 
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Accoucts &e- TW. And be it further Ordained and Enacted, that each and every person under 

dire tobe whose superintendence or management any portion of the public monies hereby 

_ appropriated shall be expended, shall render such accounts and make such report 

in writing, of such monies to him advanced, and of his doings with regard to the 

expenditure thereof, as shall from time to time be required of him by the Gover. 

nor, Lieutenant-Governor or person administering the Government of this Pro. 

Applicationof vince : And the due application of all such public monies shall be accounted for 

td to Her Majesty, Her Heirs and Successors, through the Lords Commissioners of 

fong Her Majesty’s Treasury, for the time being, in such maaner and form as Her 
Majesty, Her Heirs and Successors shall direct. 


Thies ordinance 


Thie ordinanc V. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be and 


ent. is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered 
by competent authority. 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Sixth day of Febru- 
ary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
_-W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 


CAP. 
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blics affectés par les présentes, rendra tels comptes et fera tel rapport par écrit, 
de tels argens qui lui auront été avancés et de ce qu’il aura fait relatiment à la 
dépense d’iceux, qui seront requis de lui de tems à autre par le Gouverneur, 
Lieutenant Gouverneur ou la personne chargée de l’administration du Gouverne- 
ment de cette Province ; et il sera rendu compte de l’emploi légal de tous tels ar- 
gens publics à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs, par la voie des Lords 
Commissaires de la Trésorerie de Sa Majesté pour le tems d'alors, de telle manière 
et forme qu'il plaira à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs l’ordonner. 

V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et 
est par les présentes rendue permanente, et demeurera en pleine force jusqu’à ce 
qu’elle soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


7 SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à. l'Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le sixiéme 
jour de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la Grâce de Dieu, Reine de 
la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c. 
et l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 


CAP. 
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CAP. XXX. 


An Ordinance to prescribe and regulate the Registering of Titles to Lands, 
Tenements and Hereditaments, Real or Irsmoveable states, and of 
Charges and Incumbrances on the same : and for the alteration and 
improvement of the law, in certain particulars, in relation to the Alien- 
ation and Hypothecation of Real Estates, and the Rights and Interest 
acquired therein. 

WW tien great losses and evils have been experienced, from secret and 

fraudulent conveyances of real estates, and incumbrances on the same,and 
from the uncertainty and insecurity of titles to lands in this Province,to the mani- 
fest injury, and occasional ruin of purchasers, creditors, and others; And 
whereas the registering of all titles to real or immoveable estates, and of all 
charges and incumbrances on the same, would not only obviate these losses 
and evils for the future, but would also with some alteration of the existing laws, 
whereby the removal of inconvenient and inexpedient restraints and burthens on 


the alienation of real estates might be effected, greatly promote the ag. 


cultural and commercial interests of this Province, and advance its im 
provement and prosperity ;—Be it therefore Ordained and Enacted by His 


- Excellency the Governor of this Province of Lower-Canada, by and with 


the advice and consent of the Special Council for the affairs of this Pro- 
vince, constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first 
year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘* 4m Act to make tempo 
rary provision for the Government of Lower-Canada,”’ and also by virtue and 00- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu- 
led, ‘‘An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 
‘* provision for the Government of Lower-Canada ;’’ and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, intituled, 
‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Canada, and for tk 
‘ Government of Canada ;’’ and it is hereby Ordained and Enacted by the autho- 
rity of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that a memorial of all deeds, conveyances 
notarial obligations, contracts, and instruments in writing, which from and 
after the day on which this Ordinance shall come into force and ee 
8 
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Ordonnance pour prescrire et régler l’enrégistrement des Titres aux Terres, 
T'énements, et Héritages, Biens Réels ou Immobiliers, et des Charges 
et Hypothèques sur iceux ; et pour le changement et l'amélioration, sous 
certains rapports, de la Loi relativement à l’Aliénation et l’H ypothéca- 
tion des Biens Réels, et des Droits et intérêts acquis en.iceux. 


* Préambule, 


TTEN DU qu'il est résulté des pertes et maux considérables des transports 
A secrets et frauduleux des propriétés foncières, et des hypothèques sur icelles, 
et de l'incertitude et manque de sûreté des titres aux terres dans cette Province, au 
tort manifeste et à la ruine occasionnelle des acquéreurs, créanciers, et autres ; et 
attendu que l’enrég] | ropriétés réelles ou immobilières 
et de toutes charges et hypothe s, non seulement obvierait 4 ces 
pertes et maux par la suite, mais aussi, en fesant dans les lois existantes quelque 
changement qui ferait disparaître les gênes ei fardeaux incommodes et inexpé- 
dients sur l’aliénation des propriétés foncières, avancerait beaucoup les intérêts 
agricoles et commerciaux de cette Province, et son amélioration et sa . 
prospérité : Qu'il soit en conséquence. Ordonné et Statué par Son Ex- | 
cellence le Gouverneur de la Province du Bas-Canada, par et de l'avis et consentement VU, 
du Conseil Spécial pour les affaires de cette Province, constitué et assemblé en vertu et 
sous l'autorité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et 
d'Irlande, passé dans la premiére année du règne de Sa présente Majesté, et intitulé, - 

‘“ Acte pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Ca- 

‘¢ nada ;” et aussi en vertu et sous l’autorité d'un certain autre Acte du même 
Parlement, passé dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du 
règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour amender un certain 

‘ Acte de la dernière Session du Parlement, pour établir des dispositions 

‘© temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et aussi en vertu et sous 
l'autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la Session tenue 
dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente Majesté, intitulé, 

« Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et pour le Gouvernement 

du (Canada :” Et il est par les présentes Ordonné et Statué par | 
l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont donnés par armes. 


Jes dits Actes du Parlement, qu’on pourra enrégistrer de la manière cie testamens et de 


e e e . e é it 
après prescrite, un sommaire de tous titres, transports, 0 ligati ments par Sen 


trats enrégistrés. 
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shall be made and executed, and of all Wills which shall be made and 
published, by any devisor or testatrix who shall die after the day last 
mentioned, and of all judgments, judicial acts and proceedings, recogni. 
zances, appointments of tutors or guardians to minors, and of curators 
to interdicted persons, and of all privileged and hypothecary rights and 
claims, and incumbrances, from whatever cause they may result, and whe. 
ther produced by mere operation of law or otherwise, which shall be 
entered into, made, acquired, or obtained after the day last mentioned, of 
or concerning, or whereby any lands, tenements, or hereditaments,real or immote- 
able estates in this Province, shall or may be alienated, conveyed, devised, hypo- 
thecated, mortgaged, charged, or in any manner or way affected, may be register. 
ed, in such manner as is hereinafter directed ; and that every such deed, convey. 
ance, notarial obligation, contract and instrument in writing, judgment, judicial 
act and proceeding, recognizance, privileged and hypothecary right and claim, 
and incumbrance, which shall after the day last mentioned, be entered into, made, 
executed, acquired or obtained, shall be adjudged to be inoperative, void and of 


no effect, against any subsequent bona fide purchaser, grantee, mortgagee, 


also devises by 
wilis. 


And appoint. 
ments of tutors 
and curators. 


Respecting 
prior unregiss 
tered saules, 
mortgages, fs 
| 


| 
| 
| 


hypothecary or rivileged creditor or incumbrancer, for or upon valuable 
consideration, unless such memorial thereof, as by this Ordinance is prescribed, 
shall have been registered before the registering of the memorial of the deed, 
conveyance, notarial obligation, contract, instrument in writing, judgment, judi. 
cial act or proceeding, recognizance, privileged or hypothecary right or claim, or 


. incumbrance, under which such subsequent purchaser, grantee, mortga ee, hypo. 


thecary or privileged creditor, or incumbrancer, shall claim; and that every 
such device by Will shall be adjudged tobe inoperative, void, and of no effect, 
against any subsequent purchaser, grantee, mortgagee, hypothecary or privileged 
creditor or incumbrancer, for or upon valuable consideration, unless a memorial of 
such Will be registered, in such manner as is hereinafter prescribed ; and that 
every such appointment of a tutor to a minor or minors, and of a curator to a per- 
son or persons interdicted, shall be adjudged to be inoperative in conferring or 
carrying with it, any hypothec or hypothecary right whatever, and be void and’ of 
no effect, against any subsequent purchaser, grantee, mortgagee, hypothecary or 
privileged creditor, or incumbrancer, for or upon valuable consideration, unless 
a memorial of such appointment of a tutor or curator shall have been registered, 
in such manner as by this Ordinance is prescribed. Provided always that no no. 
tice or knowledge, of any prior unregistered sale, grant, mortgage, hypothec, pri- 
vilege or incumbrance,of or upon any lands, tenements or hereditaments, subject 
to enregistration, given to or possessed by any party, to whom or in whose favour 
any subsequent sale, grant, mortgage, hypothec, privilege or incumbrance of the 
same 
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€ Ja Joi ou autrement, qui seront consentis, faits, acquis, ou obtenus après le 

D dernier lieu mentionné, à raison ou au moyn desquels des terres, tenements, ou 
nénitages, propriétés réelles ou immobilières dans cette Province seront ou pour- 
rontétre alliénées, transportées, léguées, hypothéquées, obligées, chargéesouaffectées 
t que tout chaque tel titre, tra igati 


d’aucune façon ou manière ; 

notariée, contrat et instrument par écrit, jugement, acte et procédé judiciair 

Feconnaissance, droit et réc'amation avile Fe et h othe caire, et charge, qui 

apres te jour én dernier lieu mentionné seront consenties, Faites, exe cutées, acquises 

ou obtenues, seront considérées comme sans force, nulles, et de nul effet à l’égard d 

tout subséquent acquéreur bond fide, donataire, possesseur d’hypothèque, ou de 
pour ou sur vetabe considération. à 


créante ou lien hypothécaire ou privilégié, 

moins que tel sommaire d’iceux, tel qu'il est prescrit par cette Ordonnance, n’ait 
été enrégistré avant l’enrégistrement du summaire du titre, transport, obligation 
notariée, contrat, instrument par écrit, jugement, acte ou procédé judiciaire, re- 
conhaissance, droit ou reclamation privilégiée ou hypothécaire, ou charge, sut la- 


elle se fondera tel subséquent acquéreur, donataire, possesseur d’hypothéque ou L 


U 
de créance ou lien hypothécaire ou privilégié; et que tout tel legs par testament 
sera considéré comme sans force, nul et de nul effet à l'égard de taut subséquent 
acquéreur, donataire, possesseur d’hypothèque ou de créance ou bien hypothécaire 
ou privilégié, pour ou sur valable considération, à moins qu’un sommaire de tel 
testament n’ait été enrégistré, de la manière ci-après prescrite ; et que toute telle 
nomination de tuteur à un mineur ou à des mineurs, ou d’un curateur à une per- 
sonde ou à des personnes interdites, sera considérée comme incapable de donner 
ou d’emporter aucune hypothèque au aucun droit hypothécaire quelconque, et 
comme nulle et de nul effet, a l’égard de tout subséquent acquéreur, donataire, 


posstsseur d’hypothéque ou de créance ou lien hypothécaire ou privilégié pour ou 


sur valable considération, à moins wun sommaire de telle nomination de tuteur 
ou curateur n’ait été enrégistrée de la manière prescrite par cette Ordonnance ; 


Pourvu toujours qu’aucun avis donné à, ou aucune connaissance que pourra avoir 


aucune partie par rapport à aucune vente, donation, hypothèque, obligation, pri- 
vilége ou charge antérieure et non enrégistrée, de et sur aucune terres, ténemens 
| ou 


# 


Uvu®? 
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t publiés par aucun testateur ou testatrié 
jeu mentionné, et de tous jugements, actes et procédés judiciaires, -reconnaissan — 
ces, nominations de tuteurs ou_garciens de mineurs, et de curateurs à des pers 
nes interdites, et de tous droits et réclamations privilégiées et hypothécaires, et | 
charg 28, quelleque soit leur origine, et qu’ils soient produits par la simple opération 
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— 


ypothec, privilege, or ir : 
ments as aforesaid, shall fraudulently make any such subsequent sale of the same 
lands, tenements or hereditaments,or of any part or parcel thereof, shall be guilty 


= wom moe 


court before whom the conviction shall take place shall think it right to inflict. 


Privileged II. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that it shall not 

dbunotre. be necessary to register any memorial as aforesaid, for arrears of cens et rentes, or 

‘aregutered, rents due to the seignior, or lord of the fee, for a period not exceeding seven years 
or for seigniorial services or dues, other than lods et ventes, or for arrears of rentes 
fonciéres, or ground rents for any period not exceeding seven years, nor for the 
expenses of affixing seals for safe custody, or for making an inventory, when re. 
quired by law, nor for costs of suit incurred for the common benefit of creditors, 
nor for funeral expenses, and those of the last sickness, nor for servants’ wages 
for any period not exceeding two years and that to these several descriptions of 
privileged debts, the provisions of this Ordinance shall not extend. 


The registra. III. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that the registra- 
tion required of 


tion required of tion hereinbefore required of memorials of deeds, conveyances, or wills, whereby 


certain deeds, an estate of inheritance, or in freehold, is passed or intended to be passed, shall, 
&c. not to 


operate toile not operate to the prejudice of grantees or purchasers, for valuable consideration, 
: Lots re or of devisees, whose title may be derived from a different grantor, vendor, dev; 
sous. sor, or testatrix, but shall operate and have the effect hereinbefure mentioned 

between, and in respect of grantees, purchasers, and persons whose title is de- 


rived from the same grantor, vendor, devisor, or testatrix, and not otherwise. 


IV. 
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ou héritages, sujets à être enrégistrés, à et en faveur de laquelle partie aucune 
vente, donation, hypothèque, obligation, privilége ou charge subséquente de et 
sur les mêmes terres, ténemens ou héritages, ou d’aucune partie ou portion d’iceux 
duement enrégistrée, pourra avoir été faite ou créée, ne viciera pas, et n’affectera 
eo aucune manière, aucun droit, titre, réclamation ou intérêt quelconque qui 
sera dévolu à et dont sera revêtu tout subséquént acquéreur, donataire, possesseur 
d hypothéque ou de créance ou lien hypothéeaire ou privilégié pour et sur valable 
considérations et que toute et chaque personne qui ayant connaissance de l’existence 
d'aucune telle vénte, donation, rapotheqiie, sbigation: privilége ou charge anté- 
rieure et non enregistrée de ou sur aucune des dites terres, ténemens ou héritages 
comme susdit, fera frauduleusement aucune telle vente des dites terres, ténemens 
ou héritages, où d’aucune partie ou portion d’iceux, sera coupable de misdemeanor, 
et en étant dûment convaincue, sera assujettie à être emprisonnée pour tel tems 
n'excédant pas douze mois de calendrier, et à telle amende et pénalité n’excédant 


pas la somme de cinq cents livres argent courant de cette Province, que la Cour 
devant laquelle Ta conviction aura lieu, jugera à propos d'infliger. 
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II. Pouvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué qu’il ne sera point Deues privie-_ 


giées, qui n’ex. 


nécessaire d’enrégistrer aucun sommaire comme susdit, pour_arrérages de cens et Fer pasate 
str 


rentes, ou rentes dues au seigneur, ou propriétaire de la seigneurie, pour une pé» enrée 


riode qui n’excédera point sept années, ou pour service ou droits seigneuriaux, 
autres que lots et ventes, Ou pour arrérages de rentes foncières, ou rentes de ter: 


raios, pour aucune période qui n’excédera point sept années, ni pour les frais de 
l’apposition de scellés, ou pour faire un inventaire, lorsque la loi le requiert; 
e Scene nventa 


ni pour frais de poursuite encourus pour l'avantage commun des cré: 
anciers, ni pour freis funéraires et ceux de la dernière maladie, ni pour gages de 


serviteurs pour aucune période qui n’excédera p es; et que les dis: . 


positions de cette Ordonnance ne s’étendront point à ces diverses sortes de dettes 
privils giées. 

IH. Pourvu aussi; et qu’il soit de plus Ordonné et Statüué, que l’enrégistre- 
ment ci-dessus requis de sommaires de titres, transports ou testaments, au moyen 
desquels un héritage ou une propriété passe ou doit passer en d’autres mains, 
n’opérera point au préjudice des denataires ou acquéreurs, pour valable considé- 
ration, ou des légataires dont le titre pourra dériver d'un diticren k ° 
deur, testateur, ou testatrice, mais opérera et aura l'effet ci-dessus mentionné en 
tre et pour les donataires, acquéreurs, et personnes dont le titre est dérivé du 
méme donateur, vendeur, testateur, ou testatrice, et non autrement. 


1V. 
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Memorial of IV. And be it farther Oxdained and Enacted, that a memorial of ‘all notarial 
meng ia wit. Obligations, contracts, instruments in writing, judgments, judicial acts and pro. 
OE eed ; ceedings, recognizances, privileged and hypothecary rights and claims, now in 
IS a force, or which shall be im kc fe the day on which this Ordinance 


vise they wid Shall come into force and effect, @rhereby any debt or debts, ‘sum er sums 
no Of mon chattels,\ have been contracted, stipulated, oF secur 
quent pureh- ed, or have been recovered pr made and are payable or deliverable, and 


whereby any lands, tenements or hereditaments, real or immoveable es. 
s, have been and_pre hypothecated, charged gr incumberedf gr the pay. 
payment, satisfactionyar Aclivery theredt, stall be registered in such Bhanner ass 
ereinufter prescribers within-twelue_calendar months, from and after the day 





on which this Ordinan€e shall come into force and effect : and such registration 


when so made within the period last aforesaid, shall have the effect of preserving: 





Register offices V. And be it further Ordained and Enacted, that there shall be established, in 
|. #4, and Regie. each and every of the Judicial Districts of this Province, at such place aa ‘by th 
pointed by tte Governor of the Province shall be appointed for the holding of the District Court, 
+ Governor, in the said Districts respectively, a public office for the registering of all such memo- 

rials as aforesaid, of or concerning, or in any manner affecting lands, tenements, 
and hereditaments, real or immoveable estates, situated, lying, or being within such 
Districts respectively : and it shall be lawful for the Governor of this Province, from 
time to time, and as occasion may require to appoint a person of fit integrity and 
ability, to be Registrar for each and every of the said Districts respectively, by whom 
t 
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IV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans l'espace de douze ,, de 
mois de calendrier, depuis et apr s le jour auquel cette Ordonnance aura divers intra. 
force et effet, i] sera enregistré de [a manière ci-après prescrite, un sommaire de sx erégius 
toutes obligations notarices, contrats, angrcuments Par ecrit, jugements, actes et ee ane ck 
aa Veta égiées et h + aptrement de, 


p s judiciaires, reconnaissances, droits, et reclamations privil O0 
thécaires, maintenant en force ou qui seront en force le jour auquel cette Orne oft par rap. : 
nance aura force et effet, en vertu desquelles aucune dette ou déttes, somme OU, Piven as: 
sommes d’argent, biens meubles ou effets, ont été contractés, stipulés ou assurés, *ubsequeas. 
où ONE €€F Técouvres, Où faits, ou sont payables, ou tivrables, 
des terres tenements, ou héritages, propriétts réelles où immobiliéres, ont été et 
sent hypothéqu' es, chargées ou affectées, pour le paiement, satisfaction ou livraison ” 
d’iceux ; et tel enrégistrement quand il sera ainsi fait dans le tems prescrit comme 
susdit, aura l’effet de conserver telles hypoteques, droits, et réclamations hypo- 
thécaires et privilégites, suivant leur rang et leur priorité respectivement; de la 
- même manièreque si cette Ordonnance n’eut pas été passée; et toute telle obligation 
notarie, contrat, instrument par écrit, jugement, reconnaissance, acte au procédé 
judiciaire, droit ou réclamation privilégiée ou hypothécaire, dont il n’aura point 
été enrdgistré de sommaire dans la période en dernier lieu mentionnée, sera, de. 
puis et après l’expiration de la dite période, sans force, nulle, et de nul effet 
quelconque, à l’égard de tout subséquent acquéreur bord fide, donataire, posses- 
seur d'hypothèque, créance ou lien hypothécaire ou privilégié, pour et sur vala- 
ble considération : pourvu que rien de ce qui est contenu dans les présentes sera 
enteggy comme requérant Tenrégatrement des octrois originaires, lettres pa- 
tentes, transports ou titres par lesquels aucune terres ont été octroyées et trans. 
portees, et sont maintenant tenues en fief, à titres de cens, en franc aleu, ou efi — 
franc et commun soccage, ou d'aucune rente, somme d'argent, dette, droit, Ser- 
vice dont il sera convenu dans et par iceux, ou reserve par le Seigneur, posseaseur— 
segment, RSS nearness eared ae 


origiidire, ows . 


V. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera établi dans chacun su 
des Districts Judiciaires de cettre Province, à tel lieu qui sera fixé par le Gouver- des Bureaux 
neur de la Province, pour ke siège de la Cour de District dans les dits districts res- lah far 
peetivement, un bureau public pour l'enrégistrement de tous tels sommaires comme Aérien, 
susdit, concernant ou affectant en quelque manière des terres, ténements, et héri- par le Gouver. 
tages, propriétés réelles ou immobilières, sises, situées, ou étant dans tels districts res- “”” 
pectivement : et il sera loisible aa Gouverneur de cette Province de tems à autre, 
et suivant que les circonstances l'exigeront, de nommer une personne d'intégrité et 


capacité convenables pour être Régistrateur de chacun des dits Diatricts respective- 
ment 


~~! 
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the said office shall be kept, and the duties imposed by this Ordinance, in respect of 
the same, be performed ; and to remove any such Registrar, and in case of vacancy 


of the office by death, resignation, or removal, to appoint another fit person to fill 
such vacancy. 


Registrarse to VI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful for each of 
eppotat Depus the Registrars, to be appointed as aforesaid, and he is hereby required, within twen- 
me ty days after he shall have taken the oath of office, to appoint a sufficient Depaty for 
the discharge of the duties of his office; and in the event of the death of any such 
Deputy Registrar, it shall be incumbent on his Principal, to appoint another Deputy 
in his place, within twenty days after the death of such Deputy shall occur. Aad if 
any such Registrar shall neglect to appoint a Deputy Registrar,as herein-before is pre- 
scribed, he shall forfeit five pounds, current money of this Province, for each and 
every day during which he shall have neglected to make such appointment ; which 
penalty shall and may be recovered in any Court of Record in this Province, and 
one half thereof shall go and be paid to Her Majesty, her heirs or successors, and 
the other half thereof to the informer; and, upon the death of any such 
Registrar, his Deputy, to be appointed as aforesaid, shall execute the office of Re- 


gistrar, until another person shall be appointed, and shall take upon himself the said 
office. . 


Death ofany VII. And be it further ordained and enacted, that it shall be the duty of the She- 
Registrar tobe riff of the Judicial District, or if there be no such Sheriff, then of the Warden of the 
Secretaryof Municipal District in which any Registrar appointed as aforesaid shall die, to n0- 
the Province. tify the death of such Registrar forthwith to the Secretary of the Province, for the 

information of the Governor of the Province, who shall within one month after any 


such death shall have occurred, appoint another fit person to fill the vacancy there- 
by occasioned. 


Rexisrarsend - VIII. And be it further Ordained and Enacted, that every such Registrar, and 
loketneouh Deputy Registrar, before he enters upon the execution of his said office, shall take 
of attegiance. and subscribe, before one of the Justices of the Court of King’s Bench for any Dis- 
office. trict in this Province, or of the Court of Common Pleas for this Province, the Oath 
of Allegiance to Her Majesty, her heirs or successors, and also the Oath of Ofte 
contained in the Schedule No. 1,.to this Ordinance subjoined, which-Oaths shall 
be fairly written on parchment, and, after the same have been sworn, shall be trans- 
mitted to the Clerk of the Peace for the Judicial District for which such Registra! 
or Deputy Registrar shall have been appointed, or to the Clerk of the Peace for thet 


one 
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‘ment ; lequel tiendra le dit bureau, et remplira les devoirs imposés par cette Or- 
donnance quant au dit bureau ; et de destituer tout tel Régistrateur, et, en cas de 
vacance de la charge par mort, démission, ou destitution, de nommer une autre per- 
sonne convenable pour remplir telle vacance. 


VI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à chacun des 
Régistrateurs à être nommés comme éüsdit, et il lui est enjoint par les présentes, tateure nom- 
dans l’espace de vingt jours après qu’il aura prêté le serment d’office, de nommer un 
Député capable de remplir les devoirs de sa charge ; et en cas de mort d’aucun tel 
Député Régistrateur, il sera du devoir de son Principal de nommer à sa place un 
autre Député dans l’espace de vingt jours après l’arrivée du décès de tel Député. Et 
si aucun tel Régistrateur néglige de nommer un Député Régistrateur, tel que ci- 
dessus prescrit, il encourra une amende de cinq lives argent courant de cette Pro- 
vince, pour tout et chaque jour pendant lequel il aura négligé de faire telle nomina- 
tion ; laquelle amende sera et pourra être recouvrée dans aucune Cour de Record 
dans cette Province, et moitié d’icelle appartiendra et sera payée à Sa Majesté, ses 
héritiers ou successeurs et l’autre moitié au dénonciateur ; et au décès de tout tel 
Régistrateur, son Député, à être nommé comme susdit, remplira les devoirs de Ré- 
gistrateur, jusqu’à ce qu’il soit nommé une autre personne qui s’obligera de remplir 


elle même les devoirs de la dite charge. 


029. 


Les Régiatra. 


meront des 
Députés. 


VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera du devoir du Shérif du isera donné 
District Judiciaire, et dans le cas où il n’y aurait pas de tel Shérif alors du Gardien 
du District Municipal où viendra à décéder aucun Régistrateur nommé comme 
susdit, de donner aussi avis du décès de tel Régistrateur au Secrétaire de la Pro- 
vince} qui dans Pespace d’un mois après que tel décès sera arrivé, nommera une 
autre personne convenable pour remplir la vacance occasionnée en conséquence. 


VIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque tel Régistrateur et 
Député Régistrateur avant d'entrer dans l’exécution de sa dite charge, prétera et 
signera, devarit un des Juges de la Cour du Banc du Roi pour aucun District en 
cette Province, ou de la Cour des Plaidoyers Communs pour cette Province, le 
serment d’allégéance à Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, et aussi le serment 


d’office contenu dans la Cédule No. 1, jointe à cette Ordonnance, lesquels ser- 
ments seront lisiblement: écrits sur parchemin et, après qu'ils auront été prètés, 
seront transmis au Greffier de la Paix du District Judiciaire pour lequel tel Régis- 
trateur ou Député Régistrateur aura été nommé, ou au Greffier de la Paix de celui 
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one of the present Districts within which such Registrar is to keep his office, who is 
hereby required to fyle the same among the Records of his office, for which service 
he shall be entitled to have from such Registrar, or Deputy Registrar, five shillings, 
and no more. And every such Registrar shall also, before he takes upon himself the 
execution of his office, enter into a recognizance to Her Majesty, her heirs and suc. 
cessors, with two or more, and not more than four good and sufficient sureties, to be 
approved by the Justice before whom such recognizance shall be taken, jointly and 
severally, as follows, that is to say: every Registrar for any District other than the 
Districts in which the Cities of Quebec and Montreal shall lie, in the penal sum of 
two thousand pounds, and each of the Registrars for the said Districts in which the 
said Cities of Quebec and Montreal respectively shall lie, in the penal sum of five 
thousand pounds, upon the condition contained in the Schedule No. 2, to this Or- 
dinance subjoined, which recognizance, fairly written on parchment, shall be s0 en- 
tered into before one of the Justices of the said Court of King’s Bench, or of Com. 
mon Pleas, and shall be fyled and remain of record in the said Court of King’s Bench 
or of Common Pleas, and shall stand and be as and for a security, as well to Her 
Majesty, her heirs and successors, as to all other persons who may be aggrieved by 
the breach of the said condition, and who shall recover judgment against any such 
Registrar, or his legal representatives, for any sum or sums of money for or by 
reason of any misconduct, negligence, or default of such Registrar, or his Deputy, 
in the discharge of the duties of the said office. | 


IX. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that in all cases 
where,within three years after the death or resignation of any such Registrar, no 
misconduct shall appear to have been committed by him, or his Deputy, in the 
execution of his said office, the recognizance entered into by such Registrar,as afore- 
said, shall, from and after the lapse of that period, become and be void, to all intents 
and purposes whatever. | 


X. And be it further Ordained and Enacted, that each and every memorial, to 
be registered as aforesaid, shall be in writing, and attested by two witnesses. And 
the memorial of every deed, conveyance, contract in writing,or Will, shall be made 
under the hand of some or one of thegrantors, or covenantors, or of some or one of 
the grantees,or covenantees, or of some or one of the devisees iu such Will, his, her 
or their heirs, executors, curators, or administrators, tutors, or guardians, or trus- 
tees. And the memorial of every notarial obligation, judgment, judicial act or pro- 
ceeding, recognizance, privileged or hypothecary right or claim, to be registered as 

| aforesaid 
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des Districts maintenant établis dans lequel tel Shérif doit tenir son bureau, lequel 
est par les présentes requis de les enfiler parmi les records de son bureau, pour 
lequel service il aura droit d’avoir de tel Régistrateur, ou Député Régistrateur, cing 
chelins et pas plus. Et chaque tel Régistrateur avant d’entrer dans l’exécution de 
sa charge, fournira aussi une reconnaissance à Sa Majesté, ses héritiers ou succes- 
seurs, avec deux ou plus, et pas plus de quatre bonnes et suffisantes cautions, à 
être approuvées par le Juge devant lequel sera prise telle reconnaissance conjointe- 
ment et séparément comme suit, c’est-d-savoir: chaque Régistrateur pour aucun 
District autre que les Districts dans lesquels les Cités de Québec et de Montréal 
seront situées, au montant de la somme pénale de deux mille livres, et chacun des 
Régistrafeurs des dits districts dans lesquels seront situées les Cités de Québec et de 
Montréal, respectivement, au montant de la somme pénale decinq mille livres, à la con- 
dition contenue dans Ja Cédule No. 2, jointe à cette Ordonnance , laquelle reconnais. 
sance, lisiblement écrite sur parchemin, sera ainsi donnée devant un Juge de la dite 
Cour du Banc du Roi ou des Plaidoyers Communs, et sera enfilée et fera partie 
des records de la dite Cour du Banc du Roi ou des Plaidoyers Communs, et 
demeurefa et sera une garantie, tant envers Sa Majesté, ses héritiers et successeurs 
qu’envers toutes autres personnes qui pourront souffrir par l'infraction de la dite 
condition, et qui obtiendront jugement contre chaque tel Régistrateur, ou ses repré- 
sentants légaux pour aucune somme ou sommes d'argent, en conséquencé ou à raison 
d'aucune mauvaise conduite, négligence, ou défaut de tel Régistrateur ou son 


Député, dans l'exécution des devoirs de la dite charge. 


IX. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les 
cas où, dans les trois années qui suivront la mort ou la démission de tout tel Régis- 
trateur, il ne paraîtra point qu'il s’est mal conduit, ou son Député dans l'exécution 
de sa dite charge, la reconnaissance donnée par tel Régistrateur comme susdit, 
deviendra et sera nulle à toutes fins quelconques depuis et après l’expiration de cette 
période. | 

X. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque et tout sommaire, à 
être enrégistré comme susdit, sera par écrit, et attesté par deux témoins. Et le 
sommaire de tout titre, transport, contrat par écrit, ou testament, sera fait sous le 
seing de quelques uns ou d’un des donateurs ou promettants ou de quelques uns 
ou d’un des donataires, ou acceptants, ou de quelques uns ou d’un des légataires 
dans tel testament, son, ses ou leurs héritiers, exécuteurs, curateurs ou administra- 
teurs, tuteurs ou gardiens, ou syndics. Et le sommaire de toute obligation 


notariée, jugement, acte ou procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclama.. 
tion 
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aforesaid, shall be under the hand of the creditor, or person entitled to the debt or 
sum of money stipulated, recovered, established, or intended to be.secured by such 
notarial obligation, judgment, judicial act or’ proceeding, recognizance, privileged or 
hypothecary right or claim, his, her or their heirs, executors, curators, tutors or 
guardians, or trustees. And every memorial of a contract of marriage, or of the 
‘appointment of a tutor or guardian to minors,or of a curator to persons interdicted, 
to be registered as aforesaid, shall and may be under the hand of any one of the se- 
veral persons hereinafter authorized and required to cause and procure the registra- 
tion of such memorial. And every memorial of adeed, conveyance, contract in 
writing,or Will, shall express the day of the month, and the year of the date thereof, 
and the names, places of abode, and additions of the parties to such deed, convey. 
ance, or contract in writng, and_the-name of the-deviser-er i ill, 
and of all the witnesses to such deed, conveyance, contract in writing, or Will, and 

ÿ-er-the name or names of the notary or notaries before 
whom the same has been execiitéd, or of one of them having the eustody of the ori- 
ginal instrument ; and shall mention and describe the lands, tenements, -and heredi. 
taments granted, conveyed, devised, charged, or affected by such deed, conveyance, 
contract in writing, ~os-Willy according to the description thereof contained in such 
deed,conveyance,contract in writing,or Will,or to the same effect and also-theuatyre, 
en eee 


and general purpose and character of such deed, conveyance, contract in writ. 


ing, or Will. And every memorial of a notariat obligation, to beregistered as afore. 
said, shall specify the date thereof, and the name or names of the notary or nota. 
ries before whom the same has been made and executed,or of one of them having the 
custody of the original obligation,and the names, places of abode, and additions of the 
obligor and obligee therein named, and for what sum orsums of money the same 
has been made and entered into ; and also shall mention and deseribe the lands, 
tenements, and hereditaments, hypothecated, charged, or affected by such notarial 
obligation, according to the description thereof contained in such notarial obliga- 
tion, or to the same effect. And every memorial of a judgment, judicial act or pro- 
ceeding, recognizance, privileged right or claim, to be registered as aforesaid, shall 
express and contain, in case of such judgment, judicial act or proceeding, the 
names, places of abode, and additions of the parties, plaintiffs and defendants there. 
in, the sum or sums of money thereby recovered or adjudged, and the time of the 
recovering of such judgment, or of the accomplishment and completion of such j- 
dicial act or proceeding ; and in case of recognizances, the date of the recogni- 
zance, the names, places of abode and additions of the cognizors and cognizees 
therein, and for what sum or sums of money, and before whom the same was ac- 
knowledged, and a description of the lands, tenements, and hereditaments, charged 

or 
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tion privilégiée ou hypothécaire, à être enrégistré comme susdit, sera sous le seing du 
créancier, ou de la personne ayant droit à la dette où somme d’argent stipulée, recou- 
vrée, établie, ou qu’on veut assurer par telle obligation notariée, jugement, acte ou 
procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclamation privilégiée ou hypothé. 
caire, ou de son, ses, ou leurs héritiers, exécuteurs curateurs, tuteurs ou gardiens, ou 
syndics, Et tout sommaire d’un contrat de mariage, ou de la nomination d’un 
tuteur ou gardien à des mineurs, ou d’un curateur à des personnes interdites, à 
être enrégistré comme susdit, sera et pourra être sous le seing d'aucune des 
diverses personnes ci-après autorisées et requises de faire enrégistrer tel sommaire. 
Et chaque sommaire d’un titre, transport, contrat par écrit, ou testament, contien- 
dra le jour do mois et l’année de la date d’icelui, et les noms et lieux de rési- 
dence, et qualités des parties à tel titre, transports, ou contrat par écrit, et le nom 
du testateur ou de la testatrice en tel testament, et de tous les témoins à tel titre, 
transport, contrat par écrit, ou testament, et les lieux de leur réfidence, ou le 
nom ou les noms du notaire ou des notaires devant qui il a été exécuté, ou de 
l’un deux qui aura la garde de la minute d’icelui ; et mentionnera et décrira les 
terres, ténements et héritages donnés, transportés, légués, chargés ou affectés par 
tel titre, transport, contrat par écrit, ou testament, suivant leur désignation con- 
tenue dans tel titre, transport, contrat par écrit, ou testament, ou en termes 
équivalents, et aussi la nature et le but et caractère général de tel titre, transport, 
contrat par écrit, ou testament. Et tout sommaire d’un obligation notariée, à 
être enrégistré comme susdit, mentionnera la date d’icelle, et le nom ou les noms 
du notaire ou des notaires devant qui elle aura été faite et exécutée, ou de l’un 
d’eux qui aura la garde de la minute de l’obligation, et les noms, lieux de résidence, 
et qualités du créancier et du débiteur y nommés, et pour quelle somme ou sommes 
d'argent elle aura été faite et consentie et mentionnera et désignera aussi les terres, 
ténementset héritages, hypothéqués, chargés, ou affectés par telle obligation 
potariée, suivant leur désignation contenue dans telle obligation notariée, 
ou en termes équivalents. Et tout sommaire d'un jugement, acte ou 
procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclamation priviligiée, à être enré- 
gistré comme susdit, exprimera et contiendra, dans le cas de tel jugement, acte 
ou procédé judiciaire, les noms, lieux de la résidence et qualités des parties, 
demanderesses et défenderesses en iceux, la somme ou les sommes d'argent 
recouvrées ou accordées par iceux, et le temps du recouvrement de tel 
jugement, ou de l’accomplissement et exécution de tel acte ou procédé 
judiciaire; et dans le cas de reconnaissances, la date de la reconnaissance, 
les noms, lieux de résidence et qualités de ceux qui la consentent et de 
celui envers qui elle est consentie, et pour quelle somme ou sommes d'argent, et de- 
vant 


ON ' 
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or affected by such recognizance ; and in case of privileged and hypothecary rights 
and claims, the names, places of abode, and additions of the creditors and debtors 
respectively, the amount of the debt, the nature and general purpose and character 
of the written security or document conferring, or affording evidence of the privi. 
lege or hypothec, and a description of the lands, ténements and hereditaments 
charged, incumbered, or affected with such privilege or hypothec, and the date of 
such written security. And every memorial of the appointment of a tutor or guar. 
dian to minors, and of a curator to persons interdicted, shall express and contain 
the name, place of abode, and addition of the tutor, or curator, and the names of 
each of the mimors, or interdicted persons, of whom he has been apppinted 
tutor or curator, and the name and description of the Judge by and under 
whose authority such appointment has been made, and shall also express whe. 
ther such memorial is to be registered, in respect of all the real estates of such tutor 
or curator, or of a partonly, and if of a part, of what part ; and if such memorial 
be made by any other person than the tutor or curator himself, it shall also express 
the name, place of abode, and addition of the person by whom it is made, 


Howthe regio. | XI. And be it further Ordained and Enacted, that for the purpose of effecting 
monte are’, the registration of memorials to be registered as aforesaid, every memorial made 
be effected. and executed in the manner herein-before required, shall be presented and deliver- 
ed to the Registrar or his Deputy, at the office where the same is to be registered, 

and the same shall be acknowledged by the person or persons by whom the same 

shall have been executed, or one of them, or shall be proved by one of the witnesses 

to the execution thereof, on oath before the said Registrar, or his Deputy, whois 

hereby empowered to administer the said oath; and together with every such me. 

morial, there shall be produced to the said Registrar, or his Deputy, the deed, -con- 

veyancc, contract in writing, the Will,or the probate or office copy of such Will, the 

notarial obligation, instrument in writing, judgment, recognizance, appoint. 

ment ofa tutor or guardian, and of a curator, judicial act and proceeding, 

privileged or hypothecary, right or claim, of which such memorial is to‘be register. 

ed, or a notarial copy of any such document, if the original be executed in the no- 

tarial form, and be in the custody of a notary, or an office copy of any such docu- 

ment or writing as aforesaid, as may have validity,or proceed from the authority ofa 
Court of Justice, or the Judge of any Court. And the said Registrar, or his Deputy, 
shall indorse a certificate on every such deed, conveyance; Will, probate, or office 
copy of a Will, notarial obligation, instrument in writing, judgment, recognizance, 
appointment 
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vant qui elle a été consentie, et une désignation des terres, tenements et héritages, 
chargés ou affectés, par telle reconnaissance ; et dans le cas de droits et réclama- 
tions privilégiées et hypotécaires, les noms, lieux de résidence, et qualités des créan- 
ciers et débiteurs respectivement, le montant de la dette, la nature et le but général et 
caractère de la garantie écrite ou du document accordant: ou fournissant la preuve du 
privilége ou de l’hypothèque, et une désignation des terres, ténemens, et héritages, 
chargés, soumis ou affectés par tel privilége ou hypotheque, et ladate de telle garan- 
tie écrite ; et chaque sommaire de la nomination d’un tuteur ou gardien à des 
mineurs, et d’un curateur à des personnes interdites, exprimera et contiendra le nom 
le lieu de la résidence, et la qualité du tuteur, ou du curateur, et les noms de chacun 
des mineurs, ou personnes interdites, dont il aura été nommé tuteur ou curateur, et 
le nom et la description du Juge par et sous l’autorité duquel telle nomination a été 
faite, et mentionnera aussi si tel sommaire doit être enrégistré, quant à toutes les 
propriétés réelles de tel tuteur ou curateur, ou quant à une partie seulement, et si 
c'est qoant à une partie, de quelle partie il s’agit ; et si tel sommaire 
est fait par toute autre personne que le tuteur ou le curateur lui-même, il-contiendra 
aussi le nom, le lieu de la résidence et la qualité de la personne par qui il est 


fait. | 


XI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que pour effectuer l’enrégistrement 
des sommaires à être enrégistrés comme susdit, chaque sommaire fait et exécuté de 
la manière ci-dessus prescrite, sera présenté et livré au Régistrateur oa son Député, 
au bureau où il doit être enrégistré, et il sera reconnu par la personne ou les per- 
sonnes par qui il aura été exécuté, ou l'une d'elles, ou sera prouvé par un des témoins 
de l’exécution d’icelui, sous serment devant le dit Régistrateur ou son Député, qui 
est par les présentes autorisé à administrer le dit serment ; et avec chaque tel 
sommaire sera produit au dit Régistrateur ou son Député, le titre, transport, contrat 


par écrit, testament, ou la vérification ou copie authentique de tel testament, l’obli. 


gation notariée, instrument par écrit, jugement, reconnaissance, nomination d'un 
tuteur ou gardien, et d’un curateur, acte et procédé judiciaire, droit ou réclamation 
privilégiée ou hypothécaire, dont tel sommaire doit être enrégistré, ou une copie 
notariée de tout tel document, si l'original est passe dans la forme notariale et sous 
la garde d’un notaire, ou une copie authentique de tout tel document ou écrit 
comme susdit, qui pourront être valides, ou être produits par l’autorité d’une Cour 
de Jastice ou du Juge d'aucune Cour. Et le dit Régistrateur ou son Deputé, endos- 


sera un certificat sur chaque tel titre, transport, testament, vérification ou copie 
ugement, re- 


authentique de testament, obligation notariée, instrument par écrit, j 
connaissance 
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appointment of a tutor or curator, judicial act or proceeding, privileged or hypothe. 
cary right or claim, notarial or office copy, produced as aforesaid, and therein men. 
tion the certain day, hour, and time at which such memorial shall be entered and 
registered, expressing therein also, in what book and page, and under what number 
the same shall be entered ; and the said Registrar, or his Deputy, . shall sign the 
said certificate when so indorsed : and all certificates, so indorsed and given, shall 


be taken and allowed as evidence of such respective registries, in all Courts of Jus- 
tice whatsoever. 


XII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that any memp- 
rial to be registered as aforesaid, that may be made andexecuted at any place within 
this Province, not being within the District wherein the lands, tenements, or here. 
ditaments, real or immoveable estates therein mentioned may lie, shall be entered 
and registered by the Registrar of such District, or his Deputy, on the production 
and delivery to such Registrar, or his Deputy, of an affidavit sworn before one of 
the Judges of any Court of King’s Bench, or of Queen’s Bench, or of the Common 
Pleas, by which the execution of such memorial shall be proved, by one of the wit- 
nesses to thesame. And provided also, that any memorial to be registered as afore: 
said, that may be made and executed in Great Britain or Ireland, or in any of the 
Colonies or possessions belonging to the Crown of the United Kingdomof Great 
Britain and Ireland, shall be entered and registered, upon the production and deli- 
very, tothe Registrar or his Deputy, of an affidavit, sworn before the Magor or 
Chief Magistrate of any City, Borough or Town corporate, in Great Britain ot 
Ireland, or the Chief Justice or a Judge of the Supreme Court, of any such Colony 
or Possession, by which the execution of such memorial shall be proved, by one of 
the witnesses to the same. And provided also, that any memorial to be registered 
as aforesaid, that may be made or executed in any Foreign State, shall be entered 
and registered upon the production and delivery to the Registrar, or his Deputy, of 
an affidavit, sworn before any Minister Plenipotentiary, or Minister Extraordinary, 
or any Chargé d'Affaires, or any Consul, of Her Majesty, her heirs or successors, 
resident and accredited within such Foreign State, ( who is hereby empowered to 


administer the oath in this behalf ) by which the execution of such memorial shall 
be proved, by one of the witnesses to the same. 


XIII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that where 
there are more writings than one, for making and perfecting any conveyance 


or security, which do name, mention, or in any wise affect or concern tt 


same lands, tenements or hereditaments, real or immoveable estates, it shall 
be a sufficient memorial and registry thereof, if all the same lands, tent 


mens 
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connaissance, nomination d’un tateur ou curateur, acte ou procédé judiciaire, droit 
ou réclamation privilégié ou hypothécaire, copie notariée ou authentique, produit 
comme susdit, et if y mentionnera au juste, le jour, l'lieure et le‘tems auxquels 
sera entré et enrégistré tel sommaire, | 

et sous quel numéro il sera entré ; et le dit Registrateur ou son Député, signera le 
dit certificat lorsqu'il aura été ainsi endossé ; et tous certificats, ainsi endossé et 
donnés, seront pris et recus comme preuve de tels enregistrements respectifs; en 


toutes Cours de Justice quelconques. 


XII. Pourvu ioujours, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tout sommaire 
à être enrégistre comme susdit, qui sera fait et exécuté en aucun lieu dans cette 
Province hors du district où seront situés les terres, ténémens ou héritages, propriétés 
réelles ou immobilières y mentionnés, sera entré et enrégistré par le Régistrateur 
de tel District ou son Député, sur la production et livraison à tel Régistratéür ov 
son Député, d’un affidavit d’un des témoins d’icelui recu sous serment devant un 
des Juges d’aucune Cour du Banc de la Reine ou du Banc du Roi, ou des Flaidoyers 
Commons, par lequel sera prouvée l’exécution de tel sommaire. Et pourvu aussi, 
que tout sommaire à être enrégistré comme susdit, qui sera fait et exécuté dans la 
Grande-Bretagne ou en Irlande, ou dans aucune des Colonies ou Possessions appar- 
tenant à la Couronne du Royaume.Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, cera 
entré et enregistré, sur la production et livraison au Régistrateur ou son Député, 
d’un affidavit d’un des témoins d’icelui, reça sous serment devant le Maire ou 
Magistrat en Chef d’aucune Cité, Bourg, ou Ville incorporée’ dans la Grande. 
Bretagne ou en Iflande, où le Juge en Chef ou un Juge de Ja Cour Suprême de 
telle Colonie ou Possession par qui sera prouvée l'exécution de tel sommaire. ‘Et 
pourvy aussi, que tout sommaire à être enregistré comme susdit, qui sera fait où 
exécuté dans aucun Etat Etranger, sera entré et enrégistré, sur la production et 
livraison au Régistrateur ou son Député d’un affidavit d’un des témoins d’icelui, 
recu sous serment devant aucun Ministre Plénipotentiaire, ou, Ministre Extraor- 
dinairé, ow aucun Chargé d'Affaires, ou aucun Consul de Sa Majesté, ses héritiers 
ou soccesseurs, résident et accrédité dans tel état étranget par qui sera prouvéé 
l'exécution de tel somnraire (et qui est par les présentes autorisé à administrer le 
serment nécessaire. ) | | 


XETH. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que lorsqw’il 
faudra plus d'ua écrit pour fatre compléter aucun transport ou garantie, et qui 
nomniera, mentionnera, où en aucurie matière affectera ou regardera tes mêmes 
terres, ténements ou héritages, propriétés réelles ou immobilières, on regardera 


comme suffisant le somnraire et enrégistrement d'icelui si toutes les mêmes tèrres, 
| | tenements 


Y xy 
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. ego emcees en pe ac st peer nee comen dr um 
ments and hereditaments, peal‘ or’ iinmioveable estates, ‘arid: the Bat Reo Fou. 
ships or extra parochial placés, wherein the gamé lie, be’ only once-nâtiel or ined. 
tioned in the memorial, registry, and’ certificates ‘of ‘any one of the déedé dF writiips 

"made for the perfecting of sut conveyane OF Séturity, and that the datés ft 

"est of the satd deeds or writings reldting tô the said conveyance or sécüt ff ‘I 

"the names and additions ofthe patties and “witnesses, and the places o the VE, 

be only set down in the memorials, registries and certificates of the saine, WAK a. 

' fetence to the‘deed or writing whereof the memorial is so registered, that conluiik or 
éxpresses the parcels mentioned in all'ttie said deeds, and directions how to Tint! the 
registering of the same. | ~ 78 39vavt 





er a XIV. Provided also,and be it further Ordained and Enacted,that all memorials of 


Memorjela. rT) 
WW 


i’ wills that shall be registered in manver aforesaid, within the space of px yonths 
after the death of every respective devisor or testatrix, dying within the Prdvinttof 
Upper or Lower Canada, or within the territories now included in the said'“Pr- 
'sinces, or within the space of three years after the death of any devisor bf testalrh, 
dying jn any country or place beyond the limits-of the said Provinces, shalt Vex 
‘valid and effectual against subsequent purchasers, grantees, judgments, judifjal 
acts and proceedings, recognizances, privileged abd hypothecary rights amd clits, 

' as ifthe same had been registered, immediatéty alter the death of sucly respective 
devisor or testatrix, any thing herein contained to the contrary thereof imacy we 

‘ notwithstanding. And provided also, that in case the devisee, or person or” per 
-- sons interested m the lands, tenements, or hereditaments, real or immoveable ts 
* tates, devised by any such will as aforesaid, by reason of the concealinent or'stp 
ression, or the contesting of such will, or other inevitable difficulty, without hs, 

+ her, or their wilful neglect or default, shall be dittbled fiom exhibiting 2 Memo 
‘rial for the registry thereof, within the respective times hereinbefore Hitnited,. and 
‘that a memorial shall be entered in the said office,. of such contest or other imp: 

- diment, within the space of six months after the decease of such devisor or te 

' tatrix, wbo.shall die within either of the Provinces of Upper or Lower. Canada, ot 
’ within the space of three years next after the decease of such devisor or téstattis 
who shall diein any country or place beyond the limits of the said Provinces; 

+ then, and in every such case, the registry of the memorial of such- will,. within the 
‘apace of six months next after his, her, or their attainment of such: will or 4 pro 

. : pate thereof, or removal of the impediment whereby he, she,-or they, have beet 
' disabled or hindered from exhibiting such memorial, shall be a sufficient registry, 
within the meaning of this Ordinance; any. thing herein contained to the contrat! 


' concealment or suppression of any will, er devise, no purchaser or purshasess i 
bo valuable 


. ™~ 


i thereof’ in any wise notwithstanding. Provided nevértheless,. that in‘ case of ty 
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tenements on héritages, propriétés réelles.ou immobilières, et lea paroisacs, town- 
ships, 6H places extra-paroissialés où ils. ge trouvent, situés. ne.sont nommés en 
mentignnes qu'üne fois dans lé sommaire, enrégistrement, et‘ certificat d’auçun 
dea, titres qu. écrits faits pour compléter tel transpart.ou garantie, et siles dates 
du, resis des dits titres ou écrits relatifs au dit transport ou garantie, avec Jes noms 
| of qua} ès des parties et témoins, et les-lieux de leur résidence, ne sont inscrits 
qu'une fois dans les sommaires, enrégistrements et certificats d'iceux, avec, un 
envoi av titre ou écrit dont le sommaire est ainsi enrégistré, lequel.contiendra qu 
»gepramera Tes lots mentionnés dans tous Jes dits titres, et des. directions pour en 

rouver Penrégistrement. a 


d 
ses | à * 


1 AD, Pourvu toujours, et qu'il sait de plus Ordonné et Statué,que tous som- ‘|. 
2, Mmaires,,de testamens qui seront enrégistiés de la manière .susdite, dans. le Par rapport 
-cqurs de six mois après le décès de. tout testateur oz testatrice mort-dans la Pro- men des som. 
vince.du Haut oy du Bas-Canads, ou dans les territoires maintenant compris dans rsmens 
_ es dises Provinces, ou dans le cours. de.trois années après le décès d’aucyn testa- 
. teur. ou testatrice, mort dans.aucun. pays ou éndroit hors des limites des dites 
| Provinces, seront aussi valides et efficaces contre des acquéreurs, donataires, juge- 
. Ments, Actes et ' precédés judiciaires, .reconnais:ances, droits et réclamations 
‘privilégies et hypothécaires subséquents, que s'ils eussent été enrégistrés immé- 
diatement après le décès de te] testateur ou testatrice, nonobstant faute chose en 
_Augne manire à ce contraire contenue dans les présentes. -Et pourvu aussi, que 
dang le eus on le Végataire, ou.la personne ou les persounes, intéressées dang les 
. terres ténementr, ou. héritages, propriétés réelles ou imwobilières, légués, par aue 
cun. tel testament comme susdit, à raisgn du. recèlement. ou snppression,, ou de la 
gongtesfation de tel testament, ou d’autre difficulté inévitable, sans s3.pu leur né: 
Rues £8.04 faute, seront hors. d'état d’exhiber un sommaire pour l’enxfgistrement 
| LUE dans les épofues respectives ci-dessus limitées, et si on,entre au dit bureau 
un sommaire de telle contestation.ou autre empéchement dans le cours de six mois 
re Ja mort detel testataus ou testatrice qui décédera dans aucune des. Pravinces 
du” et du Bas-Canada; ou:dans le: cours de trois ans à compter du décès de 
tel pestateus,ou testatrice. qui.décédera dans aucun pays ou endroit. hors des kimi- 
a des dites Proyinges 4 alors et dans chaque tel eas, l’enrégistrement dy som- 
. jnaire de.tel testament dans le cours de six mois à compter du moment où il, 
elle, ou ils se seront'proguré tel testament ou une. vérification d’icelui ou qu’au- - 
ra gessé obstacle qui-l’empéchait ou les empfcheit d’exhiber tel sommaire, sara un 
” enrégistrement suffisant "dans l'intention de cette Ordenpances nonobstant toute 
: chose. snaucunemanière à ce contraire contenue dans les présentes. Pourvu:néan- 
ie | moins, 
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valuable voastderation ‘shall be defeated, of distunbed in, his, .:her,ar their purchase, 
for shutl-any plajntiff in any judgment, not any ; bypothecary or. privileged credi. 
tor, or incumbrander, be defeated. of his, her, ox theix-debts, by any title made or 
adlevised by such ‘will, unless the will he actually registered within five years after 

the death of the devisor or testatrix. . -. ; : de eme deu 


° ans L ° « 


Relating to - XV. Provided also, and be it further Ordained and Enacted, that in: cases of 
sdes aad mu. Sales,or alienations equivalent to sales,of lands, tenements and hereditaments, real 
when “dros OT immoveable estates,on which the ‘ droit de quint,” or ‘* droits de lods et ventes,” 
re Shall accrue and become due, and also in cases of mutations, on which the ‘ droit 
and become de relief ”” shall accrue and become due, all memorials that shall be registered in 
manner aforesaid, of such‘ droit de guint,’ or ‘* droits de lods et ventes,” or of such 
« drott de relief,” accrued and become due as aferosaid, within forty days after apy 
such sale or alienation equivalent to sale, shall be made known to the Seignior or 
Seigniors entitled to the same, shall be as valid and effectual agesnst subssquent 
purchasers and incumbrancers, and all other persons, as if the: same had been re 
gistered immediately after the sale, or alienation equivalent to. sale, -or, the muta. 
tion on which the same shall have accrued -and become due; any thing hereinbe 

fore contained to the contrary thereof notwithstanding. 


beentited to Shall be entitled, by reason of any registered memorial of .a mortgage, hypotber, 


beoreotgr OF privilege, to a preference or Priority before other creditars, . for mare, thas two 
creditors. : ears arrears of interest:on the debt or capital sum thereby secured, unless a m- 
| Foie of his etait for arrears of interest to' à specific amount, . beyond the arrears 
of two years, shall have been separately registered ns being due wader such 
“mortgage, hypothec, or privilege, and unless such ‘creditor de, at the time of pre- 

sentmg’ such memorial to the Registrar, :or his Deputy, make sail bii 
such Registrar or his Deputy, (who is hereby empowered to administer 
such oath,) that the said specific amount ef interest zemdina due and unpaid to 
him, or unless an affidavit to the same effect be sworn to before one af the Judges 


Cases in i h- XVI. Provided also, and be it further Ordained and.Enected, that.ng creditor — 





of the Courts of Kings Bench or Common Pleas for this Prouince, - (who is here- 
! by empowered to take such affidavit) and-delivered with suoh;memorial to the 
|; said Registrar, or his Deputy. | | tt | 


Leases or Le XVII. Providéd also, and be'it further Ordained and Bnacted, thatthe provi- 
7" sions of this Ordinance,and any thing herein contamed, shall not-entend'to leases 
_ for a less period than nine years. XVIII 
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moins, qh’en uh cas de recélement ou suppression ‘d’aiicun testament qu legs, au- 


sai 


clin acquéreur ou aéquéreurs pour -valable eonsitlération ne seront molestés où 


tronblés dans son ou ses acquisitions, .ou qu'aucun demandeur dans aucun juge: 
ment, nraucun créancier hypothécaire ou privilégié, ou possesseur d'hypothèque, 
ne perdront ses ou leurs deites citées par aucun titre, eu leguées par tel testament, 
à moins que le testament ne soit actuellement enrégistré dans cinq années à comp- 
ter du décès du testateur ou testatrice. ~ 


XV: Pourvu'aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les cas de 
ventes, ou àliénatiohs équipollentes à. ventes des terres, ténements, et héritages, 
propriétés réelles ou immobilières, sur lesquelles accro‘tra et deviendra dû le droit 
de quint ou le droit de lods et ventes, et aussi-dans les cas de mutations sur les- 
quelles‘accroitra et deviendra da le droits de relief, tous sommaires de tel droits 
de quint, ou droit de lods et ventes, ou de tel droit de relief, accrus et qui devien- 
dront dûs comme susdit, qui seront enrégistrés de la manière susdite, dans qua: 
rante jours après que toute telle vente, ou aliénation équipollente à vente aura été 
notifiée au Seigneur Ou aux seigneurs ayant droit à iceux, seront aussi valides et 
efficaces Contre les acquéreurs ou créanciers hypothécaires subséquents, et toutes 
autres personnes, que s’ils eussent été enrégistrés immédiatement après la vente, 
ou aliénation équipollente à vente, ou la mutation sur laquelle ils seront accrus ou 
devenus dus; nonobstant toute chose à ce contraire contenue dans les préséntes. 


 XVT. Pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’aucun créan- 
cier n’aura droit, à raison d'un sommaire enrégistré d’une obligation, hypothèque 
ou privilége, à une préférence ou priorité avant d’autres créanciers, pour plus de 
deux années d’arrérages d'intérêt sur la dette ou somme capitale y assurée, à moins 
qu'un sommaire de sa demande pour arrérages d’intérêt, à un montant sptcifique 
au delà ‘des arrérazes de deux années, n’ait été séparément enrégistré comme 
étant dû en vertu de telle obligation, hypothèque, ou privilége, et à moins que 
tel créancier, au moment où il présentera tel sommaire au régistrateur ou son 
député, ne fasse serment devant tel Régistrateur ou son Déput* (qui est par lespre- 
sentes autorisé à administrer telserment) que le dit montant spécifique d’intérêt resté 
dé ne lui a pas été payé, et à moins qu’un affidavit au même effet soit fait sousser- 
ment devant un des Juges des Cours du Banc du Roi ou des Plaidoyers Communs 
pour cette Province, (lequel est par les présentes autorisé de prendre tel affidavit) 
et livré avec tel sommaire au dit Régistrateur ou à son Député. 


XVII. Pourvu aussi et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les dispositions 
de cette Ordonnance, et aucune chose y contenue, ne s’étendront point à des 
baux pour une période moindre que neuf années. - XVIII. 
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Memories of =X VIII. And be it further Ordained a a Enacted, that the. registrati 
dations prea mortals of hypothets, and If othècäry t gl ‘and claims, as rie ed b 
ape. dimance, which shall be made’ Within ten days next before the bankfiip ie 
" ' debtor or debtors, shall give rio priority over; other creditors o ‘debtor 
7. or debtors, and shall prodube'ño effect whatever. à nn 2 
“ope MOMp sfr 


| Regorstove XIX. And be it further Ordained and Enacted, that each and every at 





rethe making. of any entries, be authenticated by a memorendèn tb Be 


‘written on the first page thereof, and signed by the Prothonotary of f 


LE D ‘of the name of the said Prothonotary subscribed thereto ; and every Métiomaltht 
morlals. ‘© * 
* " anid-the year, and hour of the day when every memorial is registered; shill Py 
‘tered in Jthe margin of the said Registers ; and the said Registrar, oe Bie 
_ -shall duly fyle- the saïd-memorials, and shall enter of regist ihe 9 th 

‘consecutively, in the dame order in which they stall respectively come to His! 
and in such manner zs to leave no blank or intervat between the menibtidle 50 tedit 
tered. 


see git" ed's aforesaid, shall keep in his Registry Office an Index, to be contahed il 
a, ‘per book provided for that purpose, wherein shaïl he entered:jn a)phabe 
| + the names of the persons mentioned in the memorials to be regiatered ,ps 
‘by and to whom any real or immoveable estates, ‘as mentioned in the. Say LS 
‘als, may have been alienated, hypothecated, mortgaged, charged. ot, aber 
_ and by or against whom any judgments, as mentioned-in such memor is may have 
‘been recovered, and by and against whom, as also mentioned in, such, memoras, 
any legal or tacit hypothec, or any privileged or hypothecary-right dr pain, niy be 
. registered as aforesaid, with reference to the entries of the emoria BBE. miaterep, 
“of and concerning the real and immoveable estates, alienafe s. hypo Rte man: 
‘gage, charged, or incumbered by and fo such persona reepectively aii she, 20 
‘bers of such entries, and the pages of the Register contaimng such entries, and the 
Po | name 


Registrars te XX. And be it further Ordained and Enacted, that every Registrar to be appoint: 
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| pa! _ Et qu'il soit de plus. Cr; onns gt tatué,, que l'enrégistrement a 
qs9imipaires d’hypothéques; et droits et réclamations hypothécaires, tel que bern ty 
cyst it pat cette Or donnance, qui sera fait daus,les dix jours. qui precederont débiteur ap. 


er | 


Fd 


maires: 


rieurement 


route du débiteur ou des débiteurs, ne donnera aucune priorité sur d'au, à leurs ben. 

tres créanciers du même débiteur ou des mêmes. débiteurs, et ne produira aucun %***- 
effet quelconque: | 
aILL Tay ok - .- ‘ | ‘ ‘ _ " @- s'y 4 À 
if PRC He qu'il soit de plusOrdonné etStatué, que tout et chaque régistre à être Les Régiotres 
gmploye pour l'enrégistrement en iceux de sommaires comme susdit, sera; avant tree, “te 
qu'on y fasse aucune ehtree, authentique par un memorandum à être écrit sur la 
ye Re. age d’icelui, et signé parle Protonotaire de la Cour du Bang du Roi 
où de fa division de la Cour des Plaidoyers Communs, siégeant dans le District ou. 
th Dimsion Territoriale ot doivent servir tel régistres; par lequel! memerandum 

era, é l’usage auquel est destiné le dit régistre, le nombre de féuillets y con: 
vat et les jour, mois et année auxquels sera fait tel memorandum, et on paurrg 
aussi d'aufhentiquer ennumérotant chacun des dits feuillets en toutes lettres-eten  . 
ay souscrivant les lettres initiales du.nom du dit Protonotaire : et tout sommaire . .. péot 
quisera entre dans tout tel régistre sera numéroté, et le jour du mois, et l'année aux sommaires 
‘et l'heure du-jour où sera enrégistré chaque sommaire; seront entrés en marge ‘#14 
des dits régistres ; et le dit Régistrateur ou son Député enfilera dûment les dits 
sommaires, et entrera ou enrégistrera les dits sommaires, conséautivement, dans 
le. méme ordre où ils viendront respectivement entre ses mains, et de manière à. 
rie Jgisser aucun blanc ou espace entre les sommaires ainsi enrégistrés.. 


ser: 


URE Ee qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cliaque régistrateur, à être : 
ging comme susdit, tiendra dans son bureau d'enrégistrement un-index, qui cours tendres 
sérd'cbntehu dans un livre convenable procuré pour cet objet, où seront entrés Stren livres, 
par’ ordre alphabitique, les noms des personnes mentionnées dans Jes- sommaires à 
tré énrégistrés comme susdit, par qui et en faveur de qui des proprietés:réelles ou: 
irmnobilières, telles que mentionnées dans les dits sommaires, pourront avoir été 
aliénées, hypothéquees,. obligées, chargées, ou affectées, et par qui ou contre qui 
des jugements, tels que mentionnés dans les dits sommaires, pourront avoir été: 
retouvrés, et par qui et contre qui, comme aussi mentionné dans tels sommaires, 
wne hy othèque légale où tacite, ou aucun droit ou réclamation privilégié ou: 
hypot Eire pourra être enrégistré comme susdit, en renvoyant aux entrées des. 
soromaites tels qu’enrégistrés, concernant les propriétés réelles et immobilières, 
: . | : "  aliénées,, 
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name of the Parish, Township, Seigniory, City, Town, Village, or extra-parochial 
place, where the said real or immoveable estates may be situated, so as to afford, by 
means of an Index to names as aforesaid, as far as may be practicable, an easy and 
ready reference to every memorial to be registered as aforesaid. And every such 
Registrar shall also keep in his Registry Office, an alphabetical list or calendar of 
all Parishes, Townships, Seigniories, Cities, Towns, Villages, and extra-parocbid 
places within the District for which such Registrar shall have been appointed, with 
references, under the ‘respective heads of such local divisions, ta all and every the 
entries of registered memorials relating to real or immoveable estates comprised 
within the said local divisions respectively, and the numbers of such entries, and 
with a designation of the names of the parties mentioned in such entries, and of the 
real and immoveable estates to which the same may relate, so as to afford, by means 
of an Index to estates, as far as may be practicable, a like easy and ready reference 
to every memorial to be registered as aforesaid. And every such Registrar shall 
also keep a Minute or Day-Book, in which shall be entered the vear, month, dar, 
and hour, when any memorial shall be brought for registration, the names of the 
parties in such memorial, and of the person by whom ‘such memorial shall bes 
brought, the nature of the instrument, right, or claim, whereof registration is thereby 


‘ required, and a general designation of the real estate intended to.be affected by such 
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XXI. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the day on 
which this Ordinance shall come into force and effect, it shall be incumbent on 
married men, and on the tutors or guardians of minors, and the curators of mter- 
dicted persons, to cause and procure to be registered without deley, a memorial 
of all and every the hypothecs and mcumbrances, to which their lands, tenements, 
and hereditaments, real or immoveable estates, . shall bécome and be subject or 
liable, to and in respect of their wives, and to and in respect of such minors and 
interdicted persons,respectively ; and if any married maa,tutor,or' curator, shall fail 
to cause or procure such memorial as aforesaid to be registered, whereby any such 
hypothec:or incumbrance shall become and be postponed to, and rank after, 8 
subsequent.registered hypothee or iacumbraace, or shall consent to or-permit any 
subsequent hypothec or privilege to be acquired on his lands, teremests, real of 
immoveable estates without expressly declaring or disclosing, in the instrument 
establishing:auch subsequent hypothec or privilege, that the same premises have 


aleeady become and are subject to the hypothec of such married woman, minors 
or 
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aliénées, hypothéquées, obligées, chargées, ou affectées par et envers telles per- 
sonnes respectivement, et les numéros de telles entrées, et les pages du régistre 
contenant telles entrées et le nom de la paroisse, township, seigneurie, cité, ville, 
village, où place extra-paroissiale, où peuvent être situées les dites propriétés 
réelles ou immobilières, de manière à fournir, au moyen d’un index des noms 
comme susdit, autant qu’il pourra être praticable, un renvoi aisé et facile à cha- 
que sommaire qui sera enrégistré comme susdit. Et chaque tel Registrateur 
tiendra aussi dans son bureau d’enrégistiement, une liste alphabétique ou calen- 
drier de toutes les paroisses, townships, seigneuries, cités, villes, villages, et places 
extra-paroissiales, dans le district pour lequel aura été nommé tel Régistrateur, 
avec des renvois, sous les chefs respectifs de telles divisions loca'es, à toutes les 
entrées de sommaires enrégistrés relatives à des propriétés réelles ou immobilières 
comprises dans les dites divisions locales respectivement, et les numéros de telles 
entrées, et avecune désignation des noms des parties mentionnées dans telles 
entrees et des propriétés réelles ov immobilières auxquelles elles peuvent avoir 
rapport, de manière à fournir au moyen d’un index aux propriétés, autant qu'il 
pourra être praticable, un renvoi facile et prompt à chaque sommaire à être enré- 
gistré comme susdit. Et chaque tel Régistrateur tiendra aussi un journal ou mé- 
moire où seront entrés l’année, le mois, Îe jour et l'heure où sera apporté un som- 
maire pour étre enrégistré, les noms des parties dans tel sommaire et de la 
personne par qui sera ainsi apporté tel sommaire, la nature de l’instrument, droit, 
ou réclamation dont l'enrégistrement est requis par les présentes, et une descrip- 
tion générale des propriétés réelles destinées à être affectées par tel sommaire. 


XXI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le jour 
auquel cette Ordonnance aura force et effet, il sera obligatoire pour les hommes 
mariés et pour les tuteurs ou gardiens de mineurs, et les curateurs de personnes 
interdites, de faire enrégistrer, sans delai, un sommaire de toutes les hypothèques 
et charges auxquelles seront sujets et soumis leurs terres, ténements, et héritages, 
propriètes réelles ou immobilières, en faveur et à l’égard de leurs femmes, et en 
faveur et à l’égard de tels mineurs et personnes interdites, respectivement ; et si 
aucun homme marié, tuteur ou curateur, manque de faire enrégistrer tel sommaire 
susdit, en conséquence de quoi telle hypothèque ou charge deviendra et sera 
postérieure, et prendra son rang après une hypothèque ou charge subséquente en- 
régistrée, ou consent ou permet qu’une hypothèque ou privilége postérieure soit 
acquise sur ses terres, ténements, propriétés réelles ou immobilières, sans déclarer 
ou découvrir expressément dans l’instrument établissant telle hypothèque ou 

privilége 
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or interdicted persons, and without the reservation of priority in favour of the hy. 
pethecs last. mentioned, every such married man, tutor, or curator, so offending in 
the premises, shall be held to be guilty of a fraud, to be considered a misdemes- 
or in law,for which an indictment shall lie, and shall also be liable for all damages 
and costs sustained by the party injured, and for the satisfaction thereof, after 
judgment recovered, shall also be subject to execution against his person, and to 
be kept and detained in prison, until the amount of damages and costs, for which 
judgment shall be so recovered, paid or satisfied. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the day 
on which this Ordinance shall come into force and effect, it shall be incumbent on 
every subrogate (subrogé) tutor to a minor or minors, and on the relations and 
friends, who shall after the said day have concurred in the election of any tutor, 
or guardian to such minor, or minors to ascertain that a memorial has been re- 
gistered at the instance of the said tutor of the hypothecs of such minor or min- 
ors, on the lands tenements and hereditaments, real or immoveable estates, of the 
said tutor, as required by this Ordinance, and in default of such registration, to 
cause and procure a memorial of the said hypothecs to be registered without delay, 
in the manner prescribed by this Ordinance. And if any subrogate-tutor, and any 
such relations and friends, shall fail to execute this duty, he and they shall be 
jointly and severally liable for all damages that may be sustained in the premises, 
by the said minor or minors. And from and after the said day it shall in like man- 
ner be incumbent on the relations and friends, who shall after the said day have 
concurred in the election of any curator to any interdicted person or persons, to 
ascertain that a memorial has been registered, at the instance of the said curator, 
of the hypothecs of such interdicted person or persons, on the lands, tenements 
and hereditaments, real or immoveable estates of the said curator, as required by 
this Ordinance, and, in default of such registration, to cause and procure a men- 
orial of the said hypothecs to be registered without delay, in the manner prescri 
by this Ordinance. And if such relations and friends shall fail to execute this 
duty, they shall be jointly and severally liable for all damages that may be sus 
tained in the premises, by the said interdicted person or pérsons. 


XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that in case married men, tu- 
tors, curators, subrogate.tutors, and the relatives and friends, who shall have cou- 
curred in such election as aforesaid, shall fail to cause and procure memorials to “ 

registere 
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privilége postérieure, que les mêmes propriétés sont déjà devenues et sout sujettes 
a Phypothéque de te'le femme mariée, mineurs, ou personnes interdites, et sans 
réserve de priorité en faveur des hypothèques en dernier lieu mentionnées, tout 
tel homme marié, tuteur ou curateur, contrevenant à cette clause, sera tenu comme 
coupable de fraude, qui sera considérée comme un misdemeanor en loi, à raison 
de quoi il y aura lieu à un indictement, et il sera aussi tenu à tous dommages et 
frais encourus par la partie lésée, et pour satisfaction d’iceux, après jugement 
obtenu, il sera aussi sujet à exécution contre sa personne, et à être gardé et déten- 
nu en prison jusqu’à ce que le montant des dommages et frais pour lesquels ju- 
gement aura ainsi été rendu, soit payé ou satisfait. 


XXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera obligatoire depuis et 
après le jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, pour chaque subroga 
tuteur d’un mineur ou de mineurs, pour les parents et amis qui après le dit jour 
auront concouru à l’élection d'aucun tuteur, ou gardien de tel mineur ou mineurs, 
de veiller à ce qu’il ait été enrégistre, à l'instance du dittuteur, un sommaire des 
hypothèques de tel mineur ou mineurs, sur les terres et ténements, et héritages, 
propriétes réelles ou immobilières du dit tuteur, tel que prescrit par cette Ordon- 
nance, et, à défaut de tel enregistrement, de faire enrégistrer sans délai, de la 
manière prescrite par cette Ordonnance, un sommaire des dites hypothèques. 
Et si aucun subroge tuteur, et les dits parents et amis manquent de remplir ce 
devoir, il et ils seront conjointement et séparément responsables de tous les dom- 
mages qui pourront être soufferts sous ce rapport par le dit mineur ou mineurs. 
Et depuis et après le dit jour il sera aussi obligatoire pour les parents et amis qui 
après le dit jour auront concouru à l’élection d’un curateur à une personne ou des 
personnes interdites, de veiller à ce qu’il ait été enrégistré, à l’instance du dit 
curateur, un sommaire des hypothèques de telle personne ou personnes interdites, 
sur les terres, ténements et héritages, propriétés réelles ou immobilières du dit 
curateur, tel que prescrit par cetteOrdonnance,et, à défaut de tel enrégistrement, 
de faire enrégistrer sans délai, de la manière prescrite par cette Ordonnance, un 
sommaire des dites hypothèques. Et si tels parents et amis manquent de remplir 
ce devoir, ils seront conjointement et separement responsables de tous les domma- 
ges qui pourront être soufferts à cet égard par le dit interdit ou les dits interdits. 


XXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans le cas où des hommes 
mariés, des tuteurs, curateurs, subrogés tuteurs et les parents et amis qui ont con- 
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registered in the manner prescribed in the two next preceeding sections of this Or. 
dinance, it shall be lawful, in every such case, for any relation or friend of any such 
married man, or his wife, or for any relation or friend of any such minor, or inter. 
dicted person, or for any such wife or mmor, to cause and procure sach memorial 
as aforesaid to be registered in the manner prescribed by this Ordinance. - 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that no action shall be brought, 
or be maintainable, in any of Her Majesty’s Courts of Justice in this Provinee, in 
the name, or by, or on the part of any husband, for any cause of action derived 
from or under his contract of marriage, whereof the registration is required by this 
Ordinance, or in the name, or by, or on the part of any tutor or guardian to a mi- 
por or minors, or of any curator to a person or persons interdicted, in such 
capacities respectively, until after a memorial shall have been registered, in the 
manner prescribed by this Ordinance, of such contract of marriage, or of the ap. 
pointment of such tutor or curator, respectively. 


XXV. And be it further Ordained and Enacted, thet from and after the day on 
which this Ordinance shall come into force and effect, in cases where minors shall 
contract marriage after the said day,it shall be incumbent on the father, motber, tutor, 
or guardian, of any such minor, by and with whose authority and consentisoch 
marriage shall have been contracted, to cause and procure a memorial to be regis: 
tered of the hypothecs established in and by the contract of marriage of such anor ; 
and in default thereof, they, and each of them, jointly and severally, shall be liable 
for all damagesthat may be sustained by such minor, by reason of the omission t0 
register such memorial as aforesaid. _ 


XXVI. And be it furtherOrdained and Enacted,that it shall be lawful for any Judge 
or Judges,by whom any appointment of a tutor,or curator,shall be made,by and with 
the advice and consent of the relations and friends assembled for the election of such 
tutor, or curator, to restrict the hypothec, resulting from such appointment, to cer- 
tain specific lands and tenements, real or immoveable estates, of such tutor or cura 
er ; in which case, all other the lands, tenements, and hereditaments, real or im. 
moveable estates, of such tutor, or curator, shall stand and be exonerated from asy 
hypothec whatever, by reason of any such appointment: and it shall be incumbent 
on the tutor or curator, subrogate-tutor, relations and friends, in every such case (0 
cause and procure a memorial to be registered, of the hypothecs on such specified 
lands and premises, and on none other. 


XXVII. 
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de: la manière prescrite dans les deux derniéres: sections précédentes de cette Ordon- 
nance, 11 sera loisible, en chaque cas, à aucun parent ou ami de tout tel homme 
marié, ou à sa femme ou à aucun parent ou ami de tout tel mineur, ou personne: 
interdite, ova toute telle femme ou mineur, de faire enrégistrer tel sommaire 
comme susdit, de la manière prescrite par cette Ordonnance, 


XXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'aucune action ne sera 
intentée ou maintenable dans aucune des Cours de Justice de Sa Majesté en cette 
Province, au nom ou par, ou de la part d'aucun mari, pour aucune cause d’action 
originant de ou en vertu de son contrat de mariage, dont l’enrégistrement est 
requis par cette Ordonnance, où au nom, ou par, ou de la part d’aucun tuteur ou 
gardien d’un mineur ou de mineurs, ou d’aucun curateur à une personne ou des 
personnes interdites, en telles qualités respectivement, qu'après qu'il aura été 
enrégistré, de la manière prescrite par cette Ordonnance, un sommaire de tel con- 
trat de mariage, ou de la nomination de tel tuteur ou curateur respectivement. 


XXV. Et qu'il soit de plas Ordonné et Statué, que depuis et après le jour auquel 
cette Ordonnance aura force et effet, dans les cas où des mineurs contracteront 
mariage, il sera obligatoire après le dit jour pour les père, mère, tuteur ou gardien 
de tel mineur, par et avec l'autorité et consentement desquels tel mariage aura été 
contracté, de faire enrégistrer un sommaire des hypothèques établies dans et par le 
contrat de mariage de tel mineor ; et à défaut de ce, ils et chacun d'eux, conjoin- 
tément et séparément, seront responsables de tous dommages qui pourront être 
soufferts par tel minevr, à raison du manque d’enrégistrement de telle sommaire 
comme susdit. 


XXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statue, qu’il sera loisible à tout Juge 
ou Juges par qui sera faite une nomination de tuteur, ou curateur, par et de l’avis 
et consentement des parens et amis assemblés pour l'élection de tel tuteur, ou 
curateur, de restreindre l’hypothèque résultant de telle nomination, à certaines terres 
et ténements, propriétés réelles ou immobilières spécifiques, de tel tuteur ou cura. 
teur ; dans lequel cas, toutes les autres terres, ténements, et héritages, propriétés 
réelles ou immobilières, de tel tuteur, ou curateur, seront exonérés de toute hypo. 
thèque quelconque a raison d’aucune telle nomination : et il sera obligatoire pour 
le tuteur ou curateur, subrogé tuteur, parents et amis, en chaque tel cas, de faire 
enrégistrer un sommaire des hypothèques sur telles terres et prémisses spécifiées et 
non sur aucune autre. 


XX VII. 
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| XXVII And be it further Ordained and Enacted, that in cases where the hypo. 
thec, resulting from the appointment ‘of a tator to minors, or of a curator’ to inter- 
dicted persons, shall not have been‘ restricted as aforesaid by the instrument or act 


- of appointment, and where the general legal hypothec, thereby established;'shalt 


notoriously exceed a sufficient security for the gestion or administration of: such! 
tutor, or curator, it shall be lawful for the Judge or Judges, in whom the power of 
appointing tutors or curators in such cases resides, by and with the consent of the 
subrogate tutor, and with the advice of the relations and friends of any such in- 
terdicted person, to be assembled for that purpose, to restrict the hypothec, in such 
cases, to such specific lands and tenements, as may afford a complete security to 
such minor, orinterdicted person; and thereupon, and after the registration ofa 
memorial of such restricted hypothec, all other the lands, tenements, hereditaments, 
real or immoveable estates, of any such tutor, or curator, shall stand and be exoner. 
ated from any hypothec whatever, for or by reason of the appointment of such 
tutor or curator. 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the day 
on which this Ordinance shall come into force and effect, no general hypothec, shall 
be stipulated in, or constituted by, or result from, any deed, contract, or obligation 
in writing whatsoever, to_be thenceforward made and entered into ; and no con- 
ventional hypothec, charge or-ineunrbranice, on ands, tenements or hereditaments, 
real or immoveable estates,shall from and after the day last aforesaid, be constituted 
or acquired, in or by virtue of any deed,contract or obligation in writing,wbich shall 
be executed or made after that day, before a Notary or witnesses, or before Notat- 
ies, or before any Court of Justice.-or-Judge,-6r otherwise howsoever, unless the 
lands, tenements and hereditaments real or imoveable estates, intended or alledged 


such hypothec as last aforesaid shall be PSE geE-ovmpesr En 
pose than for securing the payment of a sum or sums of money specia ioved 
aS aforesaid. — TT 

XXIX. And beit further Ordained and Enacted, that from and after the 
day on which this Ordinance shall come into force and effect, no legal or tacit hy- 


pothec shall, for any cause whatsoever, be constituted, or subsist, on lands, tene- 
nn ments, 
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XXVIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les cas où l’hypothèque Et hypotne. 
résultant de la nomination d'un tuteur à des mipeurs, ou d’un curateur à des per- auto de 
sonnes interdites, n’aura pas été restreinte comme susdit par l'instrument ou acte {97 et 
de numination, et lorsque l’hypothèque générale légale établie par icelui excédera aussi être res. 
notoirement une garantie suffisante pour la gestion ou administration de tel tuteur, | 
ou curateur, il sera loisible au Juge ou Juges qui seront revêtus du pouvoir de 
rommer des tuteurs et curateurs en pareil cas, du et avec le consentement du 
subrogé tuteur. et de l’avis des parents et amis de toute telle personne interdite, 
qui seront assemblés pour cette fin, de restreindre l’hypothèque en pareil cas à 
telles terres et ténemens spécifiques, qui pourront fournir une garantie complête 
à tel mineur, ou personne interdite ; et en conséquence, et après l’enrégistrement 
d’un sommaire de telle hypothèque restreinte, toutes les autres terres, ténements, 
héritages, propriétés réelles ou immobilières de tel tuteur, ou curateur, seront 
exonérés de toute hypothèque quelconque, à raison de la nomination de tel tuteur 


ou curateur. 


XXVIIT. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le par rapport 
jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, aucune hypothèque générale ne À Piyroèaue 
sera stipulée, constituée ou créée par aucun titre, contrat ou obligation quelconque convention. 
var dont, HT dorénavent ait et passé 7 aucune hypothèque conventionnelle, ™'™ 
charge ou engagement, sur des terres, ténements, ou héritages, propriétés réelles ou 
immobilières, ne seront depuis et après le jour en dernier lieu mentionné, constitués 
ou acquis, dans ou par aucun titre, contrat, ou obligation par écrit qui sera exécuté 
ou fait après ce jour devant un notaire ou des témoins, ou devant des 
notaires, ou devant aucune Cour de Justice on Juge, ou d'aucune manière 
quelconque, à moins que les terres, ténements, et héritages, peapropriétés 
réelles ou immobilières, qu'on veut ou qu'on allégue hypothéquer, charger 
ou affecter par tel titre, contrat ou obligation par écrit, ou telle reconnaissance 
d'icelui, ou en vertu duquel toute telle hypothèque pourra être réclamée, n’y soient 
spécialement désignés ; ni à moins que la somme d'argent que l’on veut assurer 
par telle hypothèque, charge ou engagement, ne soit spécifiée dans le même titre, 
contrat ou obligation: par écrit, ou dans la reconnaissance d'icelui ; et aucune hypo- 
thèque de la nature de celle en dernier lieu mentionnée, ne sera constituée ou 
acquise pour aucune autre fin que celle d'assurer le payement d’une somme ou des 
sommes d’argent spécialement mentionnées comme susdit. 


Il ne sera ans. | 


XXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après Je 11 
jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, aucune hypothèque légale ou tacite bypoheque 
ne sera constituée ou ne subsistera sur des terres, tenements, ou héritages, propriétés nn Dae 
réelles ou immobilières dans cette Province, excepté pour les causes et dans les cas 
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ments, or hereditaments, real or immoveable estates, in this Province, except for 
the causes and in the cases following, that is to say: upon the lands, tenements and 
hereditaments, real and immoveable estates of married men, to and in respect of their 
wives, for securing the restitution and payment of all dotal sums of money, clsims, 
and demands, which they may have on their husbands, for or by reason of any suc. 
cession or inheritance, which may devolve upon and accrue to such married women, 
and of any donation which may be made to them during the continuance of thei 
marriage, which hypothec shall be accounted from the respective periods at which 
such succession or inheritance shall so devolve and accrue, or such donation shail 
receive execution : and upon the lands, tenements, and hereditaments, real or immo- 
veable estates, of tutors or guardians to minors, and curators to interdicted persons, 
to arid in respect of such minors and interdicted persons, as a security for the due 
administration of such tutors and curators, and the payment of all sums of money 
which they may be found to owe, at the close of their administration ; and upon the 
lands, tenements and hereditaments, real or immoveable estates of debtors, and per- 
sons who have contracted and entered into, or shall or may contract or enter wio 
any debt, suretyship, engagement, or liability, to Her Majesty, her heirs or succes. 
sors, for and in respect of which an hypothec is established and allowed by the ex. 
isting laws of this Province ; any law, usage or custom, to the contrary thereof in 
any wise notwithstanding. 


XXX. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the day on 
which this Ordinance shall come into force and effect, nohypothec shall be consti. 
tuted by, or derived from any judgment, judicial act or proceeding, to be rendered, 
made, or had, after that period, on any lands, tenements, or hereditaments, real ot 
immoveable estates of the defendant or defendants, debtor or debtors, against whom 
such judgment, judicial act or proceeding shall be rendered, made or had, than 
those whereof any such defendant or debtor shall be seized and possessed, at the 
time of the rendering of such judgment, or the accomplishment and cowpletion of 
such judicial act or proceeding ; which last mentioned lands, tenements and heredi- 
taments, real and immoveable estates shall alone be thereby bound: nor shall aty 
hypothec be established by, or derived from any judgment, judicial act or proceed- 
ing, which shall not award a specific sum of money, and such hypothec shall be 
established and subsist for and in respect of such sum of money only ; savé 
and except judgments containing an adjudication of interest and costs of suit, aro 
interest and costs only, which adjudication may be made, as now practised, without 
the express mention of the amount of interest or costs, in the judgment, and shall 
nevertheless carry with it an hypothec ; any law, usage, or custom to the contrat) 
thereof in any wise notwithstanding. XXI 
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ci-après, savoir, sur les terres, ténements, et héritages, propriétés réelles et immo- 
bihères d’hommes mariés, en faveur et à l’ésard de leurs femmes, pour assurer fa 
restitution et le payement de toutes dots, réclamations et demandes auxquelles elles 
peuvent prétendre contre leurs maris, en conséquence ou à raison d'aucune succes- 
sion où héritage qui pourra échoir on accroître à telles femmes mariées, et de toute 
donation qui pourra leur être faite pendant la durée de leur mariage, laquelle hypo- 
théque datera des époques respectives auxquelles viendra à échoir ou accroître 
telle succession on héritage, ou de la mise à exécution de telle donation ;—et sur 
les terres, ténemens, et héritages, propriétés réelles ou immobilières des tuteurs ou 
gardiens de mineurs et curateurs à des interdits, en faveur et l'égard de tels mineurs 
et interdits comme sûreté pour la due administration de tels tuteurs et curateurs, et 
le payement detoutes sommes d'argent qu’il se trouveront devoir à la fin de leur 
administration ;—et sur les terres, ténements, et héritages, propriétés foncières ou 
immobilières des débiteurs et personnes qui auront contracté ou entrepris de payer, 
où contracteront et entreprendront de payer à Sa Majesté, ses héritiers ou succes. 
seurs, aucune dette, cautionnement, engagement ou responsabilité, à raison et à 
l'égard desquels ils est établi et accordé une hypothèque par les lois existantes de 


cette Province ; nonobstant toute loi, usage ou coutume en aucune manière à ce 
contraire. 





XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le jour au- 
quel cette Ordonnence aura force et effet, il ne sera constitué ou créé aücüne 
hypothèque par aucun jügement, acte ou procédé judiciaire, à être rendu, fait ou 
prononcé après cette période, sur aucune des terres, ténements, ou héritages, pro- 
priétés réelles ou immobilières du défendeur ou des défendeurs, du débiteur ou des 
débiteurs, contre lesquels tel jugement, acte ou procédé judiciaire sera rendu, 
fait ou prononcé, excepté ceux dont tel défendeur ou débiteur sera saisi et en 
possession au temps du prononcé de tel jugement, ou de l’accomplissement et achè- 
vement de tel acte ou procédé judiciaire, lesquels terres, ténements et héritages, 
propriétés réelles ou immobilières en dernier lieu mentionnés y seront seuls soumis; 
et il ne sera établi ou créé aucun hypothèque par un jugement, acte ou procédé 
judiciaire qui n’accordera point une somme spécifique d'argent, et telle hypothèque 
ne sera établie et ne subsistera que quant à telle somme d’argent seulement; excepté 
les jogements contenant une adjudication d’intérét et frais de poursuite, ou d'intérêt 
et frais seulement, laquelle adjudication pourra être faite, comme il se pratique 
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maintenant, sans la mention expresse du montant de l'intérêt et des frais dansle |, 
jugement, et portera néanmoins hypothèque ; nonobstant toute loi, usage ou cou- | 


tume en aucune manière à ce cogtraire. 
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. XXXI. And be it further Ordained and Enacted, that the privileged credjtors, of 
whose privileges and privileged rights and claims, memorials shall and may be re. 
gistered, in pursuance of this Ordinance are, and shall be adjudged to be, the fol. 


- lowing, that is to say ;—Firstly, the vendor, upon and in respect of the real estae 


sold by him, for the recovery of the price thereof ;—Secondly, the persons by whom 
money to be applied to the purchase of real estate has been lent and advanced, pro. 
vided that it be ascertained by the instrument or writing evidencing the loan, that 
it was intended to be so applied, and, by the acquittance of the vendor, that the 
payment of the price was made by and with the money so lent and:1m#ce] 
Thirdly, co-heirs and co-partitioners, upon and in respect of the real estates of the 
succession, and the real estates held by them as tenants in common, for the exec. — 
tion.of the warranty incident to the partition made among them, and for the diffe 
rence and return in money (soulle el retour), to make up for the inequality of bts 
included in any such partition ;—Fourthly, Architects, builders, or other workmen 
employed in the building, re-building,or repair of buildings, canals,or other erection 
or works ; provided that by an expert named by any Judge of the Court of King's 
Bench for the District, or by the Judge of the District Court, in the Judicial Dis 
trict within which the buildings or premises aforesaid are situated, there shall hare 
been previously made a procès verbal, establishing the state of the premises, in re 
pect of the works about to be made ; and provided also, that within six months 
after the completion of such works, the same shall have been accepted and received 
by an expert, in like manner named ; and provided also, that the privilege, in sud 
cases, shall in no instance extend beyond the value ascertained by sueh secon 
proces verbal as aforesaid, and shall be reducible to the amount of increased vale 
given to the premises by such works, at the period of the alienation of the real esti, — 


on which, the said works shall have been erected or made ;—Fifthly, the lenders d 


ate 


money applied to the payment of the workmen, in such cases as last aforesaid, pre 
vided that such intended application of the money lent be ascertained, by then 
strument or writing evidencing the loan, and that it be ascertained by the acqat- 


“tance of such workmen, that they were paid and satisfied, by and with the money ® 


loaned. 


Relating tothe XXXII. And beit further Ordained and Enacted, that in the cases herein before 


privilege of 
co-beirs. 


mentioned, of partition of estates by and between co-heirs, or co-partitioners, and 
also of sales by licitation at their instance, the privilege of such co-heirs or tt 
partitioners, for the difference or return in money as aforesaid, and of the price of 
the sale by licitation, shall remain and be preserved, from the period of the partilin 


or of the sale by licitation, provided a memorial of the same be registered wi 
7 thirty 
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XXXI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que les créanciers Pftivie Quelles per. 
légiés, des priviléges et droits et réclamations privilégiés desquels il sera et pourra sonnes seront 


e e e, 9 . e | sé à 
être enrégistré des sommaires en conformité avec cette Ordonnance, sont et seront créaociers pri- 


déclarés être les suivants, savoir :—~Premiérement, le vendeur, sur et touchant la "sie 

propriété réelle vendue par lui, pour le recouvrement du prix d’icelle :—Seconde- 

ment, les personnes par qui a été prêté et avancé l'argent à être appliqué à l’achat 

d’une propriété réelle, pourvu qu’il soit établi par l'instrument ou écrit qui prouve 

le prêt, qu'il était destiné à être ainsi employé, et, par la quittance du vendeur, que 

le payement de prix à été fait par et avec l'argent ainsi prêté et avancé ;—Troi- 

sièmement, les cohéritiers et copartageants sur et dans les propriétés réelles de 

la succession, et les propriétés réelles par eux tenues en commun, pour l'exécution 

de la garantie incidente au partage faite entre eux, et pour la différence et soulte et 

retour pour suppléer à l'inégalité des lots dans tout tel partage :—Quatriémement 

les Architectes, constructeurs, ou autres ouvriers, employés à l’édification, recons- 

truction, ou réparation de bâtisses, canaux, ou autres travaux ou ouvrages, pourvu 

que par un expert, nommé par aucun Juge de la Cour du Banc du Roi pour le 

district, qu par le Juge de la Cour de district, dans le district Judiciaire où sont si- 

tuées les bâtisses ou prémisses susdites, il ait été préalablement fait un procès verbal 

établissant l’état des prémisses quant aux ouvrages ; 

dans six mois à compter de l’achèvement de tels ouvrages, ils aient été acceptés et 

reçus par un expert nommé de la même manière ; et pourvu aussi que le privilège 

en pareil cas, ne s’étendra en aucune instance au delà de la valeur établie par tel 

second procès verbal comme susdit, et sera réductible au montant de l’augmentation 

de valeur donnée aux prémisses par tels ouvrages, à l’époque de l’aliénation de la pro- 
ur Jaquelle auront ke érigés oufaits les dits ouvrages: —Cinquièmement, 

les préteurs de l’argent appliqué au payement des ouvriers, dans des cas pareils à 

ceux em dernier lieu mentionnés, pourvu que l'application proposée de l’argént prêté 

soit établie par l’instrument ou écrit prouvant le prêt, et qu'il soit constaté par la 

quittan ce de tels ouvriers qu’ils ont été payés et satisfaits par et avec l'argent ainsi 


prête. 






XXXII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les cas ci-haut men“ Qui e rapport 
tionnés de partage de biens fonds par et entre cohéritiers et copartageants, et aussi de So héritiers 
ventes par licitation à leur instance, le privilége de tels cohéritiers ou copartageants, 
pour la différence ou soulte et retour comme susdit, et du prix de la vente par lici- 
tation, demeurera et sera conserve à compter de l’époque du partage ou de la vente 


par licitation, pouvu qu'il en ait été enrégistré un sommaire dans l'espace de trente 
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thirty days from those periods respectively, during which no hypothec shall be 
established or required on the estate charged with the pecuniary demands now 
mentioned, or either of them, to the prejudice of the creditor of such, difference or 
return in money, or of such price. And in cases where the privilege af .architects, 
builders, and workmen, and the lenders of money applied to the payment of such 
workmen, may obtain as aforesaid, the said privilege shall be accounted from the 
registration of the memorial of the first proces verbal, establishing the state of the 
premises, provided a memorial of the second proces verbal, establishing the acceptance 
of the work, shall have been registered with thirty days, from the date of such &- 
cond proces verbal. And in case of creditors or legatees, who may demand, or te 
entitled to demand, the separation of the estates of their deceased debtor, or de. 
ceased testator, from those of his heir or legal representative, the bypothec, rights 
and interest of such creditors and legatees, in and to the estates of every such dé 
tor or testator, shall remain and be preserved in their full force, provided a mem 
rial of such their rights be registered, in respect of each and every of the sad 
estates, within six months after the death of any such debtor, or testator ; and dor. 
ing the said period of six months, no hypothec shall be established by the beiror 
legal representative of such debtor or testator, on any such estates, or be acquired 
thereupon, to the prejudice or such creditors or legatees. Provided always, ad 
it further Ordained and Enacted, that the privileged debts herein before mentioned 
whereof a memorial shall not be registered within the time hunted as aloresail, 
shall, nevertheless, retain their hypothecary character, and there shall be attached 
to them an hypothec, in respect of third persons, from the period at which a, me 
morial thereof shall be registered as required by this Ordinance, gt 


XXXII, And be it further Ordained and Enacted, that fromand after the day a 
which this Ordinance shall come into force and effect, in all cases where donation 
or deeds of gift, inter vivos, may be made of lands, tenements and hereditama’s — 
real or immoveable estates, situated in this Province, whereof the segistyation} | 
required by law, it shall be lawful to register a memorial of every such donation, © 
deed of gift, inter vivos, in the Registry Office for the District in which such lant 
tenements, and hereditainents, real or immoveable estates, shall be situated, m tht 
manner prescribed by this Ordinance, instead of a registsation theragf, at full length, 
at the place or places and in the manner required by the laws now in force ia ths 
Province: and a memorial of such donation, or deed of gift, inter viuas, registett 
as aforesaid, shall have the same force and effect, in respect of sych real or 10> 
veable estates so situated, to all intents and purposes whatsoever, ag such regstt 
tion thereof, at full length, in pursuance of the said laws, would or might bat 


_ any law, usage, or custom, to the contrary thereof in any wise notwithstanding 
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jours à cothptér de ces époques respectivement, pendant lequel tems if ne sera éta- 

bli où acquis aucune hypothèque sur Jes biens fonds chargés des demandes pécuni- 

aires maintenant mentionnées, ou d’aucune d’eltes, au préjudice du créancier de 

telle différence ou soulte et retour, ou dé tel prix.’ Et dansles cas où le privilège gea'arhiterte 
des architectés, constructeurs et ouvriers, et des préteurs de l’argent employé au smepreoeurs 
payemient’Ue tels ouvriers, pourra subsiéter comme susdit, le dit privilége datera de 
l'envèsistrement du sommaire du premier procès verbal établissant l’état des prémis- 

‘ses, pourvu qu’un sommaire du second procès verbal établissant l'acceptation de 
procès'verbal. Et dans les cas de créanciers ou légataires qui p : 

ou avoit Je droit de demander la séparation des biens de leur débiteur décédé, ou Qt rapport 
' d'üh testâteur décédé, de ceux de son héritier où représentant légal, l’hypothèque, de erdanetess 

les droits et l’intérêt de tels créanciers et legataires dans et sur les biens de chaque de débiienrs et 

tel débiteur, ou testateur, demeureront et seront conservés dans toute leur force, ‘putes dé- 
pourva que dans les six mois à compter de la mort de tout tel débiteur, ou testatear, | 

il ait éte enrégistré un sommaire de leurs dits droits quant à chacun des dits biens ; 

et pendant la dite période de six mois il ne sera établi par l'héritier ou représentant 

légal de-tel débiteur gu testafeur, aucane hypothèque sur tels biens, et il n’en sera 

acquis aucune sur iceyx, au prejudice de tels créanciers ou légafaires, Pourvu 

toujours, et quil soit de plus ordonné et statué, que les dettes privilégiées cifdessus Proviso par 
mentionnées dont il n'aura pas été enrégistré un sommaire dans le tems limité créances pri. 
comme gusdit, conserveront néanmoins feur caractère hypothécaire, et il y sera 8° 
attaché ane hypothèque à l'égard de tierces personnes, depuis l'époque à laquelle il 

en sera enrégistré un sommaire, tel que requis par cette Ordonnance. ‘ 


XK. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le commest les 
jour aüquel cette Ordonnance aura force et effet, dans tous les cas où il sera fait des donatios &e. 
donations, titres ou de don; inter vivos, de terres, tenements, et héritages, propriétés ront enrégis. 
rééHes ou immobiliètes, situés dans cette Province, dont l'enrégistrement est requis "** 
par là foi, if sera loisible d’enrégistrer un sommrire de chaque telle donation, ou titre 
de doh; titer vtvos, au Bureau d'Enrégistrement du district où telles terres, têne- 
ments, et héritages, propriétés réelles ou immobilières, seront située, de la manière 
prescrite par cette Ordonnance, au lieu d’un enrégistrement d’iceux tout 
au long aux endroits et places et de la manière prescrits par les lois 
maintenant en forcé dans cette Province : et un sommaire de telle donation, ou titre 
de don, inter vivos, ‘enrégistre comme susdit, aura, quant à telles propriétés réelles. 
ou immobilières ainsi situées, à toutes fins que de droit quelconques, la même force 
et effet qu’aurait ou pourrait avoir l’enrégistrement d'iceux, tout au long, confor. 
mémetit aux dites lois ; nonobstant toute loi, usage, ou coutume en aucune maniére 
à ce contraire. 


XXXIV. 
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Married wo. XXXIV. And whereas, the alienation of the real estates of married women, held 


men seized © 


lands &e. mey in free and common soccage, and those held under other and different tenures in 

Mestre this Province, is governed by different rules ; and whereas it is expedient that such 

rear al alienations of real estates, under whatever tenure the same may be held, Id be 

busbends,  governed by the same rules ; Be it therefore Ordained and Enacted, that from and 
after the day on which this Ordinance shall come into force and effect, it shall be 
lawful for any married woman, being of the age of twenty.one years, of upwards, 
residing within this Province, and seized of lands, tenements or hereditaments, 
real or immoveable estates, held in free and common soccage, or en fief,or à titre. de 
cens, or en franc aleu, or under any other tenure whatever, and situated in this Pr- 
vince, by deed or conveyance to be made and executed jointly with her hasband, to 
sell, alien, and convey, any such lands, tenements, or hereditaments, real orimmo. 
veable estates, for and upon such considerations and conditions, and to and for such 
use and uses,as to her and her husband shall seem meet. Provided always, that before 
the execution of any such deed or conveyance,every such married woman shall be exe. 
mined apart from her husband,before one of the Judges of the Court of Queen’s Bench, 
or Common Pleas for this Province, or before any District Court in any District in 
this Province, touching her consent tothe sale or alienation to be effected by any 
such deed or conveyance, and shall have declared before such Judge or Court, that 
without any coercicn,or fear of coercion, on the part of her husband, she gives her 
free and voluntary consent to such sale or alienation ; which consent shall be certi- 
fied on the back or at the bottom of every such deed by the Judge or Court before 
whom the same shall have been declared, as aforesaid. * And p ravided also, that 
when any such married woman shall reside without the limits of this Province, i! 
shall be lawful for her, by deed or conveyance, made and executed jointly with het 
hasband, to sell, alien, and convey, any such lands, tenements, or hereditaments, 
real or immoveable estates, whereof she may be seized as aforesaid, without any 
previous examination, or declaration of her consent, as hereinbefore required ; and 
every such deed and conveyance shall have the same force and effect, as if executed 
by such married woman while sole. And provided also, that for or by reason of any 
such sale, or alienation, of the real or immoveable estates of any married women # 
aforesaid, no legal or tacit hypothec shall be constituted, or subsist, on the real ot 
immoveable estates of the husband of such married woman, for any compensation, of 
indemnity, to or for such married woman, on account of such sale or alienation ; 
nor shall any privilege or hypothecary rigbt or claim, for any such compensation, of 
indemnity, at any time afterwards, be made or exercised, by any such married wo- 
man, or her legal representatives, or any of them. oo, 
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XXXIV. Et attendu que l’aliénation des propriétés réelles des femmes mariées, 
tenue en franc et commun soccage, et celles tenues sous d’autres et différentes 
tenures dans cette Province, est gouvernée par différentes règles ; et attendu qu'il 
est éxpédient que telles aliénations de propriétés réelles, sous quelque tenure qu’elles 
sotent ténues, soient gouvernées par les mêmes règles ; qu’il soit donc ordonné et 
stätué, que depuis et après le jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, il 
stra‘loisible à toute femme mariée, agée de vingt et un ans, ou plus, demeurant 
dans'cette Province, et ayant des terres, ténements, ou héritages, propriétés réelles 
of immobilières, tenus en franc et commun soccage, ou en fief, ou à titre de cens, 
ou eb franc aleu, ou sous toute autre tenure quelconqué, et situés dans cette Province, 
par titre ou transport à être fait et exécuté conjointement avec son mari, de vendre, 
alféner;et transporter toutes telles terres, ténements, ou héritages, propriétés réelles 
où immobilières, pour et sur telles considérationset conditions, et pour tel usage et 


usages qu’elle et son mari jugeront convenables. “Pourvu toujours qu'avant l’exé- . 


cution de tout tel titre ou transport, toute telle femme mariée sera examinée, hors 
de la présence de son mari devant un des Juges de la Cour du Banc du Roi, ou des 
Plaidoyers Communs pour cette Province, ou devant aucune Cour de District pour 
cette Provinèe, ou devant aucune Cour de District pour aucun District en cette Pro- 
vince, touchant son consentement à la vente ou aliénation à être effectuée par tout 
te} titre ou transport, et aura déclaré devant tel Juge ou Cour que sans aucune coér- 


cition, ou crainte de coërcition de la part de son mari, elle donne son consentement 


libre et volontaire à telle vente ou alienation ; lequel consentement sera certifié au 
dos ou au bas de chaque tel titre par le Juge devant qui il aura été déclaré comme 
susdit, Et pourvu aussi que lorsqu’aucune telle femme mariée résidera hors des 
limités de cette Province, il lui sera Joisible, par titre ou transport fait et exécuté 
conjointemént avec son mari, de vendre, aliéner, et transporter, toutes telles terres, 
ténenients, ou héritages, propriétés réelles ou immobilières qu’elles pourra avoir 
cotme susdit, sans aucun examen préalable, ou déclaration de son coosentement, 
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conime ci-dessus requis ; et tout tel titre et transport aura la même force et effet que — 


s'il eut été exécuté par telle femme mariée avant son mariage. Et pourvu aussi 
qu'en conséquence ou à raison d’aucune telle vente ou aliénation de propriétés réelles 
ou immobilières d'aucune femme mariée comme susdit, il ne sera constitué ou ne sub- 


sistera aucune hypothèque légale ou tacite, sur les propriétés réeltes ouimmobilières 
du mari de telfe femme mariée pour aucune compensation ou indemnité en faveur 


de telle femme mariée, & raison de telle : = 
clamation privilégié ou hypothécatre, le Compensation ou indemnité, ” 


ne sera dans aucun tems après, fait ou exercé par aucune telle femme mariée, ou ses 
° "oO 9 
représentants légaux ou aucun d'eux. | 


XXXV. 
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. XXXV. And be it further Ordained and Enacted, that from, and after the day 
on which this Ordinance shall come into force and effect, it shall be lawful for aay 
married woman, being of the age of twenty-one years, or upwards, to join with her 
husband, in the sale or alienation of lands and tenements, real or immoveable es. 
tates, held in free and common soccage,or ek fief or à titre de cens or en franc aleu,or 
under any other tenure whateyer, which shall or may be subject or liable to 
or for her ustomary dower, and in any deed or conveyance, which may be 
made for the purpose of such sale or alienation, to release her dower and right to 
dower, in, and upon, allor any part of the lands and tenements, real and immove. 
able estates, so sold or alienated ; and such release shall effectually extinguish her 
dower, and right to dower, in and upon the lands and tenements, real or immove. 


C.-30. Anno quarto Victoriæ Regine. 
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taken to be a valid bar to any right or claim to dower of such married woman, in 
or upon any such premises ; and no bypothec shall be constituted, attach,or subsist, 
on any other the lands and tenements, real or immoveable estates of the husband, 
by whom such alienation, jointly with his wife, shall be made, for any compens. 
tion, or indemnity, to or for such married woman, oa account of such sale or alien- 
ation ; nor shall any privileged or hypothecary nght or claim to such compensation 
or indemnity, or any privileged or hypothecary recourse of any kind, accrue to, 


or become vested in, her heirs, or other legal representatives, or assigns, for or by 


reason of any such release of dower as aforesaid ; any law usage or custom, to the 
contrary notwithstanding. 


XXXVI. And beit further Ordained and Enacted, that from and after the 
day on which this Ordinance shall come into force and effect, it shall not belawhl — 
for any married woman to become security or responsible, or incur any liability | 
whatever, in any other capacity, or otherwise, than us tommune en biens with het 
husband, for the debts, contracts or obligations, which may have been contracted a 
entered into by her husband, before their marriage, or which may, by her said hut- 
band, be contracted, or entered into, at any time during the continuance of any 
such marriage : and all suretyships, contracts or obligations, made or entered into 
by any married woman, after the day last mentioned, in violation of this enactment, 
shall be absolutely null and void to all intents and purposes whatsoever. 


XXXVII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the day 
on which this Ordinance shall come into force and effect, the legal or customay 
dower, and the right to legal and customary dower, of the child, children, or ist 
of any marriage, shall be had and exercised, solely and exclusively, upon and 1 


respec 


by 
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XXXY. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le jour 
auquel cette Ordonnance aura force et effet, il sera loisible à toute femme mariée, 
âgée de vingt-et-un ans, ou plus, de se joindre à son mari dans Ja vente ou aliénation 
de terres et ténements, propriétés réelles ou immobilières, tenus en franc et commun 
soccage, ou en fief, ou à titre de cens, ou en franc aleu, ou sous toute autre tenure 
quelconque, qui seront ou pourront être sujets ou affectés à son douaire légal ou 
‘coutumier, et dans aucun titre ou transport qui sera fait aux fins de telle vente ou 
aliénation, pour décharger son douaire et droit à un douaire dans et sur toutes ou 
aucune partie des terres et ténements, propriétés réelles et immobilières ainsi vendus 
ou aliénés ; et telle décharge éteindra efficacement son douaire et droit à un douaire 
dans et sur les terres et ténements, propriétés réelles ou immobilières, à l’égard 
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desquels sera accordée telle décharge, et elle sera regardée et prise pour une excep- - 


tion valide à tout droit ou demande de douaire de telle femme mariée dans ou sur 
toutes telles prémisses ; et aucune hypothèque ne sera constituee, attachée, ou ne 
subsistera sur aucune autre des terres et tenements, propriétés réelles ou immobiliè- 
res du mari par qui aura ete faite telle alienation conjoitement avec sa femme, pour 
aucune compensation, ou indemnité, en faveur de telle femme mariée, à raison de 
telle vente ou aliénation ; et aucun droit ou prétention privilégié ou hypothécaire à 
telle compensation ou indemnité, ou aucun recours privilégié ou hypothécaire 
d'aucune sorte, n’accroîtront ou n’appartiendront à ses héritiers ou autres représen- 
tants légaux ou ayant cause, en consequence ou à raison d’aucune telle décharge 
de douaire comme susdit ; nonobstant toute loi, usage ou coutume à ce contraire. 


XXXVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le jour 
auquel cette Ordonnance aura force et effet, il ne sera pas loisible à aucune femme 
mariée de devenir caution qu responsable, ou d’encourir aucune responsabilité quel- 
conque, en aucune autre qualité, ou autrement, que comme commune en biens 
avec son mari pour les dettes, engagements ou obligations qui pourront avoir ete 


contractés ou faits par son mari, avant leur mariage, ou qui pourront par son dit 


mari être contractés ou faits en aucun temps pendant la durée de tout tel mariage : 
et tous cautionnements, engagements, ou obligations faits ou contractes par aucune 
femme mariée, après le jour en dernier lieu mentionné, en contravention à cette 
disposition, seront absolument nuls et inefficaces à toutes fins que de droit quel- 
conques. | 


XXXVII Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le 
jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, le douaire légal ou coutumier, et 


le droit au douaire légal et coutumier, de l’enfant, des enfants, ou des descendants 
a aucun 
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respect of lands, tenements, real or imoveable estates, subject to the dower of his, 
her,or their mother, whereof his,her, or their father was seized and possessed, at the 
time of his death, and also upon and in respect of those on which the dower, and 
right of dower, of his, her, or their mother, may not have been by her released, or 
barred, during the continuance of her marriage, and not upon any other fands and 
tenements, real or immoveable estates whatever ; any law, usage, or custom, tothe 
contrary thereof in anywise notwithstanding. | 


XXXVIII. And whereas, it is highly expedient in all cases of sales, to facilitate 
the valid andeffectual alienation and conveyance of lands, tenements, and heredit. 
aments, real or immoveable estates, held in free and common soccage, by establish. 
ing a short, inexpensive, and legal form of conveyance of the same : Be it therefor 
Ordained and Enacted, that from and after the day on whick this. Ordinance shall 
come into foree and effect, an indenture, deed, or writing of bargain and sale, made, 
sealed and delivered before two witnesses or made and executed before one Notary 
and two witnesses, or before two Notaries,whereby the intention of the bargainor to 
sell, and of the bargainee to. purchase, an estate of inheritance or freehold, in any 
such lands and premises, shall be made manifest, shall be a good and valid convey- 


ance for transferring, passing, and assuring to the bargainee, his heirs and assigns, 
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not only the use of and in the same, but alsothe lawful seizin, estate of inheritance, 
or freehold, and possesssion, of the bargainor, of and in all and every such lands, 
tenements, and hereditaments, real or immoveable estates, with-their appurten- 
ances, without any livery of seizin, attornment, or other formality. whatsoever ; and 
every such indenture, deed, or writing of bargain and sale, may be in the form coz 
contained in the schedule No. 8. to this Ordinance subjoined, or in any other form, 
or words, to the same effect, and shall admit and be susceptible. of all the coven- 
ants, dispositions, and clauses, which may or might legally be introduced into, of 
make part of a conveyance by feoffment, or lease and release ; any law, usage, 0 
custom, to the contrary notwithstanding. 


XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that in all indentures, 
deeds, or writings of bargain and sale, made as aforesaid, after the day on which 
this Ordinance shall come into force and effect, whereby an estate of inheritance 
in fee simple is limited to the bargainee and his heirs, the words “ grat, 
bargain, and sell,” shall import and be construed and adjudged, in il 
Courts of Judicature, to be express covenants to the bargainee, his heirs and ss 
signs, from the bargainor, for himself, his heirs, executors, curators and adminis- 
trators, that the bargainor, notwithstanding any act done by him, was at the hime 

| 0 
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d’aucun mariage, seront possédés et exercés, seulement et exclusivement, quant aux 
terres, tenements, propriétés réelles ou immobiliéves, sujets au douaire de sa ou de 
leur mère, dont son ou leur père était saisi et en possession au temps de son décès, 
et aussi quant à ceux sur lesquels le douaire et droit de douaire de sa ou leur mère 
n’aura pas êté par elle déchargé ou éteint, pendant la durée de son mariage, et non 
sur d’autres terres ou ténements, propriétés réelles ou immobilières quelconques ; 
nonobstant toute loi, usage ou coutume en aucune mankre à ce contraire. 


XXXVIIL Et attendu qu'il est grandement expédient, en tous cas de ventes, 
de faciliter J'aliénation et transport valide et efficace de terres, ténemens et heritages, 
propriétés réelles ou immobilières, tenus en franc etcommun soccage, en établissant 
une forme courte, peu dispendieuse, et légale pour en effectuer le transport ; qu'il 
soit donc ordonné et statué que depuis et aprèsle jour auquel cette Ordonnance 
aura force et effet, une indenture, titre, ou écrit pour marché et vente, fait, scellé 
et délivré devant deux témoins, ou fait et exécuté devant un Notaire et deux té- 
moins, ou devant deux Notaires, au moyen duquel sera rendue manifeste l'inten- 
tion du promettant pour vendre, et de l’acceptant pour accepter, un droit d’héritage 
ou droit de propriété dans toutes telles terres et premisses, sera un bon et valide 
transport pour transporter, passer et gssurer à l’aequéreur, ses hoirs et ayant cause, 
non seulement la jouissance d’icelles, mais aussi la saisine légale, le droit d’héritage 
ou de propriété et possession du cédant, sur.et dans toutes telles terres, ténements et 
héritages, propriétés réelles ou immobilières, avec leur dépendances, sans aucune 
mise en possession de saisine, prestation de foi, ou autre formalité quelconque ; 
et toute tee indenture, titre, ou écrit de marché et vente, pourra être dans la forme 
contenue-dans la cédule.No. 3, jointe à cette Ordornance, ou dans toute autre forme, 
ou autres termes au même effet, et admettra et sera susceptible de toutes conven. 
tions, dispositions, et clauses qui peuvent ou pourraient légalement être introduites 
dans un transport par saisine réelle, ou par vente, ou en faire partie ; nonobstant 
toute loi, usage, ou coutume à ce contraire, 


XXXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans toutes les inden. 
tures, titres, ou écrits de marché et vente faits comme susdit après le jour auquel 
cette Ordonnance aura force et effet, au moyen desquels un bien d’héritage en fief 
est limité à l’acceptant et ses héritiers, les mots,‘‘ cède, transporte et vend,” signi- 
fieront et seront interprétés et considérés, dans toutes les Cour de Judicature, comme 
des obligations expresses contractées envers l’acceptant, ses hoirs et ayans cause, 
par le cédant, pour hui même, ses héritiers, successeurs, curateurs et administrateurs, 
que le cédant, nonobstant aucun acte par lui fait, était au tems de l’exécution de 
telle indenture, titre ou écrit, saisi des héritages et prémisses par icelui cédés, 
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of the execution of such indenture, deed, or writing, seized of the hereditaments 
and premises thereby granted, bargained, and sold, as of an indefeasible estate in 
fee simple, free from all incumbrances, (rents and services due to the Lord of the 
Fee only, excepted) and for quiet enjoyment thereof, against the bargainor, his 
heirs and assigns, and all claiming under him, and also for further assurance 
thereof, to be made by the bargainor, his heirs and assigns, and all claiming 
under him ; unless the same shall be restrained and limited, by express particu- 
lar words, contained in such indenture, deed, or writing ; and the bargainee, his 
heirs, executors, curators, administrators and assigns, respectively, shall and may, 
in any action to be brought, assign a breach or breaches thereupon, as they might 
do, in case such covenants were expressly inserted in such bargain and sale. 


XL. And whereas it is necessary to make provision for the preservation of 
titles to real estates, which have been, and may be executed before witnesses ; be 
it therefore Ordained and Enacted, that from and after the day on which this 
Ordinance shall come into force and effect, any person or persons having or clain- 
ing title to any lands, tenements or hereditaments, real or immoveable estates situ. 
ated in this Province, may register at full length in the Registry Offices aforesaid 
respectively, all and eve pr any of the deeds, conveyances, wills, or writings, 
executed before witnesses, by or under which such title shall be claimed ; and the 
said Registrars or their Deputies respectively, are hereby authorized to enter and 
register all such deeds, conveyances, wills, and writings as shall be so brought 
to be registered, at full length, by engrossing them in books bound in leather; 
and the said Registrars, or their Deputies, respectively, shall in the margin & 
every such entry, mention the time of every such entry and registration, and shi 
indorse and sign a certificate on such deed, conveyance, will, or writing, in mar 
ner as by this Ordinance is directed, when a memorial is entered, and shall safely 
keep all and every the books wherein such entries and registrations shall be made, 
in the said public offices respectively, there to remain upon record ; . and all copies 
of such entries and enrolments of such deeds, conveyances, wills, and writings, 9 
registered at full length, which shall be certified and signed by the said Regis 
trars, or their Deputies respectively, shall be allowed, in all Courts of Justice, to 
be good and sufficient evidence, of such deeds, conveyances, wills and writings, 
se registered, and which may be destroyed by fire, or other accident. 


XLI. And be it further Ordained and Enacted, that at the time any deed, cot- 
veyance, will, or writing, shall be brought tothe Registrar’s office to be register 
or inrolled at full length, as aforesaid, one of the witnesses to the execution 0 
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transportés et vendus, comme d’un bien en pleine propriété irrévocable, libre de 
joutes hypothèques (les droits et devoirs dus au seigneur du fief seulement 
exceptés,) et pour leur jouissance paisible qui ne pourra être troublée par le cédant, 
ses hoirs et ayant cause, et tous ceux qui seront à ses droits, et aussi pour que le 
cédant, ses hoirs ou ayant cause, et tous ceux qui seront à ses droits, en donnent une 
plus grande garantie, à moins qu’il n’en soit fait une restriction et limitation par 
des termes exprès contenus dans telle indenture, titre, ou écrit ; et l'acquéreur, ses 
héritiers, exécuteurs, curateurs, administrateurs et ayant cause respectivement, 
devront et pourront dans toute action à être intentée, se plaindre de violation ou 
violations d’iceux, ainsi qu’ils pourraient faire si telles obligations étaient en termes. 
exprès insérées dans tel marché et vente. | 


_XL. Et vu qu'ilest nécessaire de faire des dispositions pour la conservation 


des titres aux propriétés réelles, qui ont été et pourront être exécutés devant té- 
moins ; qu’il soit donc ordonné et statué, que depuis et après ie jour auquel cette 
Ordonnance aura force et effet, toute personne ou personnes ayant ou prétendant 
avoir droit à des terres, ténements, ou héritages, propriétés réelles ou immobilières, 
situés dans cette Province, pourront faire enrégistrer en entier, dans les dits Bureaux 
d’Enrégistrements, respectivement, tous et chacun les titres, transports, testaments, 
ou écrits, exécutés devant témoins, par et sous lesquels elles prétendront avoir tel 
droit ; et les dits Régistrateurs ou leurs Députés respectivement, sont par les pré- 
sentes autorisés à eutrer et enrégistrer tout tels titres, transports, testaments, et 
écrits qui seront ainsi présentés pour être enrégistrés, en entier, en les grossoyant 
dans des livres reliés en cuir ; et les dits Régistrateurs-ou leurs Députés, respective- 
ment, à la marge de toute telle entrée, mentionneront le tems de toute telle entrée 
et enrégistrement, et endoseront et signeront un certificat sur tel titre, transport, 
testament ou écrit, de la manière prescrite par cette Ordonnance pout l’enrégistre- 
ment d’un sommaire, et ils conserveront en sûreté tous et chacun les livres où 
seront faits teHes entrées et enrégistrements dans les dits Bureaux Publics respec 
tivement, pour y demeurer comme record ; et toutes copies de telles entrées et 
enrégistrements de tels titres, transports, testaments et écrits, ainsi enrégistrés en 
entier, qui seront certifiées et signées par les dits Régistrateurs ou leurs Députés, 
respectivement, seront admis dans toutes Cours de Justice comme bonne et saffi- 
sante preuve de tels titres, transports, testaments, et écrits ainsi enrégistrés, et 
qui pourront être détruits par le feu ou autre accident. 


XLI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’au temps où aucun titre, 
transport, testament ou écrit, sera présenté au Bureau du Régistrateur, pour être 
enrégistré ou entré en entier, comme susdit, un des témoins de l'exécution de tel 
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such deed, conveyance or writing, or to the signing and publishmg of such will 
shall make oath before the said Registrar or his Deputy,that such deed,conveyance 
or writing, was duly executed by the grantor or grantors, or that such will was 
signed by the devisor or testatrix, which oath the said Registrar, or his Deputy, is 

empowered and required to administer. | | 


XLII. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that such 
deeds, conveyances, wills and writings, as shall be made and executed, or pub- 
lished, in any place in the said Province, not being within the District in which 
the lands, tenements and hereditaments therein mentioned, lie, .may be entered 
and registered at full length, by the aforesaid Registrar or his Deputy, in case an 
affidavit, sworn before one of the Judges of the court of Queen’s Bench o: Con. 
mon pleas, or before any District Court; be brought with such deed, conveyance, 
will, or writing, to the said Registrar or his Deputy, wherein one of the witnesses, 
to the execution of such deed, conveyance or writing, or to the signing and pub- 
lishing of such will, shall swear that he or she saw the said deed, conveyance, or 
writing executed, or in case of wills, such will signed and published by the devisor 
or testatrix. 


XLIII. Provided also, and be it further Ordained and Enacted,that such deeds, 
conveyances, wills, and writings as shall be made and executed, or published, in 
any part of Great Britain or Ireland, or in any Colony or Possession belonging to 
the Crown of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, may be entered 
and registered at full length, by the Registrarof any District in this Province | 
or his Deputy, in case a like affidavit, sworn before the Mayor or Chief Mags 
trate of any.city, borough, or town corporate, in Great Britain or Ireland, or the 
Chief Justice.or a Judge of the Supreme Court of any such Colony or Possesion, 
be brought with such deed, conveyance, will, or writing to the said Registrar, o 
his Deputy. And provided also, and be it further Ordained and Enacted, tha 
such deeds, conveyances, wills, and writings, as shall be made and executed, o 
published, in any Foreign State, may be entered and registered at full length, by 
any such Registrar, in case a like affidavit, sworn before any Minister Plenipoter- 
tiary, or Minister Extraordinary, or a Chargé d’Affaires, or any Consul of Her 
Majesty, Her Heirs or Successors, resident aud accredited within such Foreign 
State, (who is hereby empowered to administer the oath in this behalf) be brought 
with-such deed, conveyance, will, or writing, to the said Registrar or his Deputy. 


XLIN. 
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titre, transport ou écrit, ou de la signature et publication de tel testament, fera 
serment devant le dit Régistrateur, ou son Député, que teltitre, transport ou écrit, 
a été dûment exécuté par le cédant ou les cédants, où que tel testament a été signé 
par tel testateur ou testatrice, lequel serment-le dit Régistrateur ou son Député, est 


autorisé et requis d’administrer. 


XETE. Pourvu toujours,et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tels titres, 
trarisports, testaments et écrits qui seront faits et exécutés, ou publiés; en aucun 
lieu dans cette Province, hors du district où sé trouvent les terres, ténements, et 
héritages y mentionnés, pourront être entrés et enrégistrés en entier par le susdit 
Régistrateur ou son Député, lorsqu'un affidavit, assermenté devant un des Juges 
de la Cour du Banc de la Reine, ou des Plaidoyers Communs, ou devant aucune 
Cour de district, sera présenté avec tel titre, transport, testament ou écrit, au dit 
Régistrateur ou son Député ; dans lequel affidavit un des témoins de l’exécution de 
tel titre, transport ou écrit, ou de la signature et publication de tel testament, 
jorera qu’il ou qu'elle a vu exécuter le dit titre, transport ou écrit, ou dans les cas 
de téstament que tel testament à été signé et publié par le testateur ou testatrice. 


XLHI. Pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tels titres, 
transports, testaments et écrits, qui seront faits et exécutés, ou publiés dans aucune 
partie de Ja Grande Bretagne ou d'Irlande, ou dans aucune colonie ou possession 
appartenant à la Couronne du Royaume Uni de la Grande Bretagne et d'Irlande, 
nourrünt être entrés et enrégistrés en entier, parle Régistrateur d'aucun district 
dans cette Province, ou son Député, lorsqu'un semblable affidavit assermenté 
devant le Maire ou Magistrat en chef d’aucune cité, bourg ou ville incorporée dans 
Ja Graride Bretagne ou en Irlande, ou le Juge en Chef ou un Juge de la Cour 
Suprême de toute telle Colonie ou Fossession, sera présenté avec tel titre, transport, 
testament ou écrit, au dit Régistrateur ou son Député. Et pourvu aussi, et qu’il 
soit dé plus Ordonné et Statué, que tels titres, transports, testaments et écrits, qui 
seront faits et exécatés, ou publiés dans aucun Etat Etranger, pourront être entrés 
et enrégistfés.en entier, par tel Régistrateur, lorsqu'un semblable affidavit asser- 
menté devant aucun Ministre Plénipotentiare, ou Ministre Extraordinaire, ou aucun 
Chargé d'Affaires, ou aucun Consul de Sa Majesté, ses héritiers ou successeurs, 
résidant ou accrédité dans tel Etat Etranger, (lequel est par les présentes autorisé à 
administrer le serment requis,) sera présenté avec tel titre, transport, testament ou 


écrit au dit Régistrateur ou son Député. =| | 
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XLIV. And be it further Ordained and Enacted, that every such registry at full 
length, of such deeds, conveyances, wills, and writings in the said Registry Off. 
ees as aforesaid, shall be deemed and adjudged to be the entry of a memorial 
thereof pursuant to this Ordinance, and shall have the same force and effect, upon 
the estate or estates therein mentioned, in relation to all subsequent deeds, con. 
veyances, wills, and writings, and to all other intents and purposes, as if a memo. 
rial of such deed, conveyance, will, or writing, so registered at full length, had 
been entered and registered in the said Registry Office as aforesaid, pursuant to 
this Ordinance ; and the certificate signed and indorsed on such deeds, convey. 
ances, wills and writings, registered at full length, shall be taken and allowed as 
evidence of such registry, in all Courts of Justice whatsoever. 


XLV. And be it further Ordained and Enacted, that in case of mortgages, no. 
igations, judgments, judicial acts and proceedings, recognizanices, privi- 
leged and hypothecary rights and claims, whereof memorials shall be entered in 
the said Registrar’s Office as aforesaid, and in case of mortgages,where the mort 
age deed shall be registered at full length, pursuant to this Ordinance, if at any 
time afterwards a certificate shall be brought to the said Registrar, or his Deputy, 
signed by the mortgagee in such mortgages, the creditors named in such notaral 
obligations, the plaintiffs in such judgments, the cognizees in such recognizances, 
the hypothecary or privileged creditors named in such judicial acts or proceedings, 
privileged rights or claims, their respective heirs, executors, curators, adminis 
trators, or assigns, and attested by two witnesses, whereby it shall appear thy 
all monies due on such mortgage, notarial obligation, judgment, judicial act, 
proceeding, recognizance, privileged or hypothecary right or claim, respectivel;, 
have been paid or satisfied, in discharge thereof, which witnesses shall, upon thet 
oath before any one of the Judges of the Court of Queen's Benéh,;—or Commo 
Pleas, or before the said Registrar or his Deputy, who are hereby respectively 
empowered to administer such oath, prove such monies to be satisfied or paid a 
cordingly,and that they saw such certificate signed by the said mortgagees, hype 
thecary or privileged creditors, plaintiffs, or cognizees, their respective heirs, ext 
cutors, curators, administrators, or assigns; then and in every such case, the sid 
Registrar or his deputy, shall make an entry in the margin of the Register, 
against the registry of the memorial of such mortgage, notarial obligation, juc:- 
ment, judicial act or proceeding, recognizance, privileged right or claim, v 
against such deed registered at full length respectively, that such mortgage, not: 
rial obligation, judgment, judicial act or proceeding, recognizance, _ privilege! 
, righ 
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XLIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que chaque tel eurégistrement 
en entier, de tels titres, transports, testaments et écrits dans les dits Bureaux 
d’Enrégistrements comme susdit, sera pris et considéré comme l’evrégistrement 
d’un sommaire d’iceux, conformément a cette Ordonnance, et aura la même force 
et effet sur la propriété ou les propriétés y mentionnées, à l'égard de tous titres, 
transports, testaments et écrits subséquents, et à toutes autres fins que de droit, 
que si un sommaire de tel titre, transport, testament ou écrit, ainsi enrégistré en 
entier, avait été entré et enrégistré dans le dit Bureau d'Enrégistrement, comme 
susdit, conformément à cette Ordonnance ; et le certificat signé et endossé sur tels 
titres, transports, testaments, et écrits, enrégistrés en entier, sera pris et admis 
comme preuve de tel enrégistrement, en toutes Cours de Justice quelconques. 


XLV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans les cas d’hypo- 
thèques, obligations notariées, jugements, actes et procédés judiciaires, droits et 
réclamations privilégiés et hypothécaires, reconnaissances, droits et réclamations 
privilég'és et hypothécaires, dont il sera enrégistré des sommaires dans Je bureau 
du. dit Régistrateur comme susdit, et dans les cas d’hypothéque, lorsque le titre 
d’hypothéque sera enrégistré en entier, conformément à cette Ordonnance, si dang 
aucun temps après il est présenté au dit Régistrateur ou son Député, un certificat 
signé par l’acceptant dans telle hypothèque, les créanciers nommeés dans telles obli- 
gations notariées, les demandeurs dans tels jugements, les acceptants dans telles 
reconnaissances, les créanciers hypothécaires ou privilégiées nommés dans tels actes 
ou procédés judiciaires, droits ou réclamations privilégiés, leurs héritiers, exécuteurs, 
curateurs, administrateurs ou ayant cause respectifs, et attesté par deux témoins, 
par lequel il paraîtra que tous les argents dûs sur telle hypothèque, obligation nota- 
riée, jugement, acte ou procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclamation pri. 
vilégié ou hypothécaire, respectivement, ont été payés ou satisfaits, en décharge 
d’iceux, lesquels témoins, sous leur serment devant aucun des Juges de la Cour 
du Banc de la Reine, ou des Plaidoyers Communs, ou devant le dit Régistrateur 
ou son Député, qui sont par les présentes respectivement autorisés à administrer 
tel serment, prouveront que tels argents ont été satisfaits ou payés en conséquence, 
et qu’ils ont vu signer tel certificat par les dits acceptants, créanciers hypothécaires 
ou privilégiés, demandeurs ou consignataires, leur héritiers, exécateurs, curateurs, 
administrateurs ou ayant cause respectifs ; alors et dans chaque tel cas, le dit 
Régistrateur on son Député, entrera à la marge du régistre, à côté de l’enrégis- 
trement du sommaire de telle hypothèque, obligation notariée, jugement, acte ou 


procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclamation privilégié, ou à côté de tel 
titre 
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rghit or claim, has been satisfied and discharged according to such certificate, to 
' which the same entry shall refer, and shall afterwards fyle such certificate, to re- 


- main upon record.in the said Registry Office. 


Forme of me. XLVI. And be it further Ordained and Enacted, that memorials and certificates 
creates & of discharge, to be registered in pursuance of this Ordinance, may be ih the fotms 
dweberge. contained in the Schedule No. 4, to this Ordinance subjoined, of in any other 

forms, by which the requirements of this Ordinance may be fulfilled. = :” 
Davy oy Ree  XLVIT. And be it further Ordained and Enacted, that whenever the Registrar of 


erase to holg any District shall cease to be such Registrar, in consequence of his resignation or 


office, and of 


the Noite eof removal from office, and when any such Registrar shall die, it shall be the duty 
inatuee ©, Of every such Registrar, who shall cease to hold the said office, and of the hein, 
ec. €Xecutors, curators, or other legal representatives of every such Registrar who 
shall die, to deliver to the successor of every such Registrar, who shall so resign, 
be removed, or die, on his demand, all and every the registers, books, indexes, 
memorials, records, documents, and papers appertaining to the office of suc 
Registrar ; and in case the Registrar so resigning, or removed from office, or the 
heirs, executors, curators, or other legal representatives of ‘any such deceased 
Registrar, shall refuse or neglect to deliver to the successor of every such Régis. 
trar, all such registers, books, indexes, memorials, records, documents, afd papers 
as aforesaid, they, each and every of them, so refusing or neglecting, shall 
held to be guilty of a misdemeanor, in having disobeyed this enactment, and stil 
besides be liable to make satisfaction to the parties aggrieved or injured, ford 
such ddmages and costs as he, she, or they shall sustain by reason of such refusal 

or neglect. — 


keg ty Reg ty bé a pointed as aforesaid, shall be allowed for the fyling, entry and registiation 
. of éver} memorial to be registered in pursuance of this Ordinance, the sti of 
‘shillings and six pence, andno more, in case the number of words: theret 


four ‘liuhdred words, then after the fate and proportion of” Bix “pence fr 
every hundred words, contained in such memorial, over and above the' frstifoi 
hundred words, and the like fees for the like number of words contained iit’ ever 
deed, Conveyance, will, and writing, registered at full length as aforesaid, and 
every certificate or copy given ‘at the said office, and no more; and for eve 
search in the said office, if the names of the parties to, or who have executed 1 
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titre enrézistré en entier respectivement, que telle hypothèque, obligation nptaiée, 
jugement, acte ou procédé judiciaire, reconnaissance, droit ou réclamation privileg ; 
a eté satisfait et décharge, suivant tel certificat auquel référera la même entrée, et il 
enfilera ensuite tel certificat pour demeurer comme record dans le dit Bureau 
d’enregistrement. 


e ” 
L 


XLVI, Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les sommaires et ceftificats 
de décharge, à être enrégistrés en obéissance à cette Ordonnance pourront être dang 
les formes cpntenues dans la Cédule No. 4, jointe à cette Ordonnance, on en toutes 
autres formes, qui rempliront le but de cette Ordonnance. ~ 
XLVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que lorsque le Registrateur d‘an 
district cessera d'être tel Régistrateur, pour cause de démission, ou de destitution 
de sa charge, et lors qu'aucun tel Régistrateur viendra à mourir, il sera du devoir 
de chaque tel Régistrateur qui cessera de remplir la dite charge, ou ses héritiers, 
exécuteurs, cufateurs, ou autres représentants légaux de chaque tel Régistrateur qui 
viendra à déceéder, de livrer du successeur de tout tel Régistrateur qui viendra a. se 
demettre, à être destitué, ou à mourir, à sa demande, tous et chacun les régistres, 
livres, index, sommaires, records, documents, et papiers appartenant au burehu de 
tel Régistrateur ; et dans le cas où le Régistrateur ainsi donnant sa démisssion, ou 
destitué de sa charge, ou les héritiers, exécuteurs, curateurs, ou autre représentants 
légaux de tout tel. Régistrateur décédé, refuseraient ou négligeraient de livrer au 
successeur de chaque tel Régistrateur, tous tels régistres, livres, index, sammai- 
res, records, documents, et paniers, comme susdit, ils et chacun d’eux, sur tel refus 
ou négligence, seront considéres comme coupable de misdemeanor, pour avoir deso- 
béi à cette disposition, et ils seront de plus tenus de faire aux parties lésées, répara- 
tion pour tous tels dommages et frais qu'il, elle ou ils encourront, à raison de tel 
refus ou négligence. . 


, XLVIIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera alloué à tout tel 
Regiairateur, à être nommé comme susdit, pour enfiler, entrer et enregistrer chaqne 
sommaire à: être enrégistré en vertu de cette Ordonnance, la somme de deux chelins 
et demi et pas plus, dans le cas où le nombre de mots y contenus n’excédera pas 
avatre cents mots ; mais si tel sommaire excède quatre cents mots, alors aux .prix, 
et proportion de six deniers pour chaque cent mots contenus dans tel sommaire, 
autre et au dessus des premiers quatre cents mots, et les mémes honoraires pour le 
même nombre de mots contenus dans chaque titre, transport, testament, el écrit, 
enrégiatré en entier comme susdit, et dans chaque certificat ou copie livré fa. dit 
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Hours of at- XLIX, And be it further Ordained and Enacted, that every Registrat to be ap. 
wn tice of  poinited as alpresaid, or his sufficient deputy, shall give due attendance at his 
every Regie. office, eve r in the week, excepting Sundays and holidays, between the hour 
of nine in the farenoon and three in the afternoon, for the despatch of ah business 
belonging to the said office ; and every such Registrar, or his deputy,’ as often as 
required, shall make searches concerning all memorials that are registered, and all 
deeds, conveyances, wills, and writings registered at full length as aforesaid, and 
give certificates concerning the same, under his hand, if required by any person. 


Penkfiy'sh 17 L. Awd be it further Ordained and Enacted, that if any such Registrar, to be 


ot hae tile appointed as dforesaid, or his deputy, shall neglect to perform his or their duty, 
duty @%. . ‘in the execution of the,said office, according to the rules and directions in this 
‘+ '- Ordinance contained, or commit or suffer to be committed any undue or fraudu- 


lent practice in execution of the said office, and be thereof awfuly convicted, 
then, and in every case, such Registrar shall forfeit his said office, anil pay 
treble damages, with full costs of suit, to every person or persons that shall be 
thereby injured, to bé recovered by action of debt or information, in any of Her 
Majesty’s Courts of Record in this Province. 


Pesttsiov ow + LJ, And be it further Ordained and Enacted, that if any person or pertons 
fie ae. eay’, . shalj, at any time forge or counterfeit any such memorial, certificate or indorse 
vacateray ca ; gnent, as is herein before mentioned or directed, and be thereof lawfully conviti: 
dersewtent. -- - ed, every such person so offending shall incur, and be liable to such pains aud pe 
on nalties as.in and by an Act made in the fifth year of the Reign of Queen Him 
beth, antituled, “ An Act against Forgery of False Deeds and Writings,” 4 

im bsegd upan pésonse for forging and publishing false deeds, charters or, writings 

sealed, cowt-rols, or wills, whereby the freehold or inheritance of a perso or 
persons,.of, in, orto any lands, tenements and hereditaments, shdlf or may be 

Andon per. Molested or changed ; and thatif any person shall, at any time, forswear himsal 
sons bavear-, before anÿ Registyar, appointed as.aforesaid, or his deputy, or before ‘any, Ju ¥ 
ee, District Court, or persan hereby authorized to administer an oath in: any, of te 


» + - cases herein before, mentioned, aid be thereof lawfully convicted, every such pe 


son or persons so Offending shall incur, and Bé liable to the same penaltles, si 
| e 
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buteaa, 8 Pan pins. et:pebe shanque rochagahe nee be dig, bgtaay,,si08. donne, ing.’ 
noms des partien au titre ow-document à chercher de.ceyx gubl’pAt exépuke, WO y 
chelin, et pas plus, et lorsqu'on ne donne point les nome des parties, deux chelins, 


et pas plus. 


XLIX..Et quiil spit de ps. Ordoané et Statué, qua: chaque ~Registeateur à tre crague Résis- 
nommé,campe susdit,.ax son Député compétent, assiatera assidüment à son bureau, Sins 
cheque jour de. la semaine, les dimanches et fêtes exçeptés, depuis nepf heures dur ru éenduet 
matio.juqu'à troisi.heures de l'après midi, pour l'expédition de tonte affaire dé, mu 
pendgus du dit bureau ; et chaque tel Régistrateur, ou son Député, chaque.foja ~ 
qu'il pa,sesa requis, fera des recherches concernant tous sommaires :eprégistifs,. , 
et fous titres, transparta,:testoments, et écrits. enrégistrés en. entier comme sysdit, ,-, 
et en. donnera des certifigats, sous son seing, s'il en est. requis par;suchnf. . 
personne. ; 


I, Et qu'il soit, de plus,Orfonné et Statué, que si auenn Régistrateur, d être Péndiésas. + 
nogmé comme susdit,.ou,san Député, uéglige de reraplir aan où leur devoir, dang vert egoau-, : 
l'exéguion de la dite:chargé, suivant les règles et directions contenues dans cette Récress 


Record de Sa Majesté dans cette Province. Le 4 


Al, Es qu'il so de plus Ordonné et Statué, que i aueune persopne ou dep  Péciné 
personnes viennent en aucun tems à forger ou contrefaire aucun tet sommaire, M5 pecosen » 
cerdjfçat, ou eadossement, tel que plus haut. mentionné ou prescrit, et si éllés'en Ww case . 
sont également aonvainçues,, chaque telle personne qui aura commis telle‘ offense,’ AE, Ne : 
enç@ytya et sera passible de telles peines et pénalités qui, par un Agte passé-d | Fame ? 
la. finquième année du règne;de la Reine Elizabeth, intitulé, ‘Acte contte'lp cine t . 

gt x, pui les Faux Titres et Ecrits,” sont imposées aux personnes qui ont forgé : 
et Bublé de faux litres, . chartes op écrits, scellés, papiers.terriers ou eat, 
au moyen desquels sera traublé.ou changé le droit de propriété ou d*héritage d'au” 
cyfe pareqane ou persounes dans qu sûr sycunes terres, ténerhents et ges; et i 
og, St, AUGNDE personne, chaucyn fem ps, se psrjure devant un Régistral 3, Hom * atone 
cémie supdit,.ou eon Député, oy-deÿant aucun Juge, Cour: de District, gut per “ah: 
s0qpe qutarieée par les présentes, à, jstrer tel :serment, dant aucun ‘des Cas ‘feront lux 
Ciedessus mentionnés, et si elle en ept légalement convaincue, toute telle” persotine’ e 

oe FE Re cet SAM 
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| LIT. And be it farther Ordained and Enacted, that the provisions of his Oxi 
nance shall extend to, include, and be binding on Her Majesty, her heirs and 


suecessors; in allthe particulars herein contained. And memorials to be register 


, ed, for and on behalf of Her Majesty, her heirs or successors, in putsuance of 
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this Ordinance, may be made and executed by the Receiver General of the Pro- 
vince, or the Secretary and Registrar of the Province. or the Inspector Genel 
of Her Majesty’s Domain, or by any other person holding an office under th 
Government of Her Majesty, her heirs or successors, in this Provihce, and hs. 
ing in his hands, custody, or power, the title, deed, will, notarial obligation, jude. 
mont, instrument, or writing, or a notarial or office copy thereof, or probated 
such will, whereof a memorial is to be, and may be registered. And every mem. 
rial to be registered for and on behalf of Her Majesty, her heirs or successor, 
shall express and contain'the name, office, and place of abode of the person by 
whom such memorial shall be made, the name, place of abode, and addition, of 
the debtor,or petson against whom such memorial is to be, and may be registered, 
the date and nature of the title, conveyance, instrument, written security, doce 
ment.or. writing, to which:such memorial shall relate, and therein mentioned, a 
the mature and'amount'(if the amount be ascertained) of the debt, right, clam, 





demand, or liability, for and in respect of which such memorial is to be, and my 


be registered. 


LIII. And be it further Ordained and Enacted, that a certain Act of the Le 
gislature of this Province, made and passed in the Session held in the tenth a 
eleventh years of the reign of His late Majesty King George the Fourth, intitulé 
‘An Act to establish Registry Offices in the Counties of Drummond, Sherbrooke, 
+ Stanstead, and Missiskoui,’”? and also a certain other Act of the same Les 
tere, made and passed in the first year of the Reign of His late Majesty Kin: 


. William the Fourth, intituled, ‘“ An Act to amend an Act passed ia the € vent 


<s:vear of the Reign of His late Majesty, intituled, # An Act to establish'Regs 
“itry Offices in the Countiesof Drummond, Sherbrooke, Stanstead,’ Shefford, ad 
# Missiskoui,and to extend the provisions of the said Act,” and algo a certaitiethtt 
Act of the same Legislatare, made and passed in the fourth year of the Reigto 
Hisiate Majesty King William the Fourth, intituled, ‘An Act to‘extend the nt 
‘¢'visions..of the: Act to establish Registry Offices in the Counties of Drisimott 
4+ Sherbrooke, Shefford and Missiskoni, to lands held in free and common soctut 


apes tl, On 


€ 


à ag! ET Lou te, . . : vs | 
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ou personnes commeltant toute telle offense, encourront et seront passibles des 


mêmes pénalités, que si elle ou elles étaient coupables de parjure volontaire et 
corrompu. dans aucune des Cours de Record de Sa Majesté.en cette Province, ‘ 


LIT. Et qu’il soit de plus. Ordonné et Statué, .que les dispasitions de cette 
Ordonnasce s’étendront et appliqueront et seront obligatoires pour Sa Majesté, 
ses héritiers et successeurs dans tous les détails y contenus. Ex les sommaires à 
être enrégistrésau nom et de la part de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, par 
suite de aette Ordonnance, pourront être faits et exécutés par le Receveur Général 
de la Province, ou le Secrétaire et Régistrateur de la Province, ou l'Inspecteur 
Général du Domaine de Sa Majesté, ou par toute autre personne ayant une charge 
sous le Gouvernement de Sa Majesté, ses héritiers ou suceesseurs, : dans cette Pro: 
vince, et ayant dans ses mains, garde ou pouvoir, le contrat, titre, testament, obliz 
gation aotariée, jugement, instrument, ou écrit, ou une copie notatiée ‘ou 
autheatique d'iceux, ou vérification de tel testament, dont un sommaire doit être et 
peut être enrégistré. Et chaque sommaire à être enrégistré au nom et de la part 
de Sa Majesté, ses héritiers on successeurs, exprimera et contiendra: le nom, l'em- 
ploi, et le lieu de résidence de la personne par qui sera fait tek sommaire, le nom, 
te liea de résidence, et la qualité du débiteur ou de la personne contre qui doit:être 
enrégistié tel sommaire, la date et la nature du titre, transport, instrument, garan- 
tie écrit, document ou écrit, auxquels référera tel sommaire, et y mentionné, et la 
nature et le montant (si le montant est établi) de la dette, droit, réclamation, 
demande, vu engagement, pour ou touchant lesquels tel sommaire doit être et peut 
dire enregistré. | 


LILI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'un certain Acte de la Législa. 
ture de cette Province, fait et passé dans la session tenue dans les dixième et 
onzième années du règne de feu Sa Majesté le Roi George Quatre, intitulé, ‘‘Aete 
‘°.p@ur établir des Bureaux d’Enrégistrement dans les Comtés de Drummond, 
«6. Sherbrooke, Stanstead et Missiequoi,” et aussi un certain autre Acte:de hh 
même Législature, fait et passé dans la première année du règne de feu Sa Majesté 
le Ro# Guillaume Quatre, intitulé, ‘“ Acte pour amender un Acte passé darrs'ln 
entième année du règue de feu Sa Majesté; intitulé, ‘Acte pour établir des Burcanx 
4‘, d'Eurégistrement dans les Comtés de Drummond, Sherbrooke, Stanstead, Shefford 
‘© et Missisquai, e ‘our étendre les dispositions du dit Acte,” et aussi un certai 
autre Aalede la uè.ae Législature, fait-et passé dans la quatrième année: de 
règne de feu Sa Majesté, le Roi Guillaume Quatre, intitulé,. ‘* Acte pour.dtendre 
ss Jes dispositions de l’Acte pour établir des Bureaux d'Enrégistrement dans les 
« Comtés de Drummond, Sherbrooke, Shefford, et Missisquoi, nux terres tenues 
« en franc et commun soccage, dans les Comtés du Lac des deux Montagnes et 
‘ Lacadie,” 
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‘in the Counties of the Lake of the Two Mountains and Laecadie,’’ - shall fren 
end after the day on which this Ordinance shall come into force and effect, te, 
and the same are hereby repealed. Provided always, and be it further Onhined 
and Enacted, that the repeal of the said three last mentioned Acts of the Legsh. 
ture of this Province as aforesaid, shall not invalidate any Act, matter, or thing 
done previously to such repeal, nor alter, impair, or affect any title or right x. 
quired under the provisions of the said Acts, or any of them ; but every such a, 
matter, aud thing, title and right, shall have the same force and effect as if thi 
Ordinance had not been made. And provided also, and be it further Ordained 
and Enacted, that all and every the Registers, books, indexes, records, document 
and papers, appertaining to the County Registry Offices, established under andi 
pursuance of the said three Acts of the Legislature of this Province shall be tran 


' mitted by the County Registrars of the said County Offices respectively, or the 


Every regisiry 
of deede &c. 
under said 
acts to have 
the same 
effect as if 
memorials 
thereof had 
been entered in 
as district 
"registry office. 


One vniform 
set at books to 
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each registry 
office at the 
coat of the 
roviner. 


persons who now hold the said offices, into the Registry Office for the Distne 
within which such County Registry Offices as aforesaid shall respectively be sitv 








ated, there to remain and make part of the records of such Dastrict Registry office, _ 


in the custody of the Registrar thereof, for the time being. And provided als, 
and be it further Ordained and Enacted, that every registry at full length of deeds 
conveyances, contracts of marriage, wills, and writings, or of any clause or pat 
thereof, in the County Registrv Offices’aforesaid, in pursuance of the said ls 
mentioned three Acts of the Legislature of this Province, or any of them, ski 


be deemed and adjudged to be the entry of a memorial thereof, pursuant to th 


Ordinance, and shall have the same effect upon the estates therein mentioned # 
relation to all subsequent deeds, conveyances, contracts of marriage, wills, a 
writings, and to all other intents and purposes, as if a memorial of any such des 
conveyance, contract of marriage, will, or writing, or of amy such clause or pil 
thereof, had been entered in a District Registry Office, pursuant to this Orür 
ance, and the certificate signed and indorsed on such deeds, conveyances, Wik, 
and writings, registered at full length, shall be taken and allowed as evident 
of such registries, in all Courts of Justice whatsoever. 


LIV. And with a view to the use of a uniform set of books, in the set 
Registry Offices in this Province, be it further Ordained and Enacted, that x 
shall be incumbent on the Secretary and Registrar of this Province, under # 
directions in this behalf as he may receive from the Governor of this Province, ! 
provide for and transmit to, each of the Registry Offices, to be established 
pursuance of this Ordinance, on or before the day on which this Ordinances 
come into force and effect, a uniform set of books, to be used in each of the 


offices respectively, as a register, indexes, and minute or day-book, the co. : 
¢ 
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** Lacadie,”” depuis et après le jour auquel cette Ordonnance aura force et effet, 
-særont-et ils sont par les présentes rappelés. Pourvu toujours, et qu’il soit de plus 
Ordonné et Statue, que le rappel des dits trois Acted de la Législature de cette Pro- 
vinceen dernier lieu mentionnés, n’invalidera aucun Acte, matière et chose, fait 
antérieurement à tel rappel, ni n’altérera, n’affaiblira, oo n’affectera ducun titre aux 
droits acquis sous les dispositions des dits Actes, on aucun d’eux ; mais tout tel 
Acte, matière et chose, titre et droit aura la même force et effet que si cette Or- 
dounance n'eut pas été faite. Et pourvu aussi, et qu’il soit de plus Ordonné et 
Statué, que tous et chacun les régistres, livres, index, recotds, documents, et 
papiers appartenant aux Bureaux d’Enrégistrement de Comté, établis sons et en 
vertu des trois Actes susdits de la Législature de cette Province, seront transmis 
par les Régistrateurs de comté des dits Bureaux de comté respectivement, ou les 
personnes qui remplissent maintenant les dites charges, au Bureau d'Bnrégistre- 
went du district où tels Bureaux d’Enrégistrement de comté comme susdit, seront 
respectivement situés, pour y demeurer et faire partie des-archives de tel Bureau 
d’Enrégistrement de district, sous la garde du Régistrateur d’icelui, pour le temps 
d'alors. Et pourvu aussi, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que tout Enré- 
gistrement au long de titres, transport, contrats de mariage, testaments et écrits, 
ou d’aucune clause ou partie d’iceux, dans les susdits Bureaux d'Enrégistrement 
de comté, conformément aux susdits trois Actes en dernier lieu mentionnés, de la 
Législature de cette Province, ou aucun d’eux, sera considéré et jugé comme étant 
l'entrée d’un sommaire d’iceux, suivant cette Ordonnance, et aura sur les biens y 
mentionnés, à l’égard de tous titres, transports, contrats de mariage, testaments et 
"écrits, et à toutes autres fins que de droit, le même effet que si un sommaire d’au- 
cune telle clause ou partie d’iceux, eut été entré dans un Bureau d’Enrégistrement 
de district, conformément à cette Ordonnance, et le certificat signé et endosse sur 
tels titres, transports, testaments, et écrits, enrégistré en entier, sera pris et admis 
comme preuve de tels enrégistrements, dans toutes Cours de Justice quelconques. 


LIV. Et dans la vue d'employer un assortiment uniforme de livres, dans les di- 
vers Bureaux d’Enrégistrement dans cette Province, qu'il soit de plus Ordonné et 
Statué, qu’il sera du devoir du Secrétaire et Régistrateur de cette Province, sous 
telles directions qu’il recevra à cet égard du Gouverneur de cette Province, de 
procurer et transmettre à chacun des Bureaux d’Enrégistrement à être établis con. 
formément à cette Ordonnance, le ou avant le jour auquel cette Ordonnance aura 
force et effet, un assortiment uniforme de livres, pour être employés dans aucun 
des dits Bureaux respectivement, tels qu'un régistre, des index, et un mémoire ou 
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whieh books shall be defrayed.out of any ynappropriated monies in the hands of 
the. Receiver General of.this Province ;.and like books, when required, shall from 
time to time, be provided by the.said Registrars respectively, for their respective 
offices, at their own expence. - 


LV. And be it further Ordained and Enacted, that if shall be lawful. for the 
Goyecnor,of this Province, by, warrant under his hand and seal,from time to time, 
when he may deem it necessary or expedient, to authorize and require the At 
torney or Soalicitoy General, or other law officer of the Crown, or some other fit 
and praper person or persons, to visit the several or any.of the Registry Olfices 
established in pursuance of this Ordinance, and ta inquire into and examine the 
state and.condition of such offices respectively, and the registers; books, , indexes, 
memoriajs, documents,. and papers therein, appertaining to such offices respect. 
ively, and. to ascertain whether the provisions of this, Ordinance be, or be not, 
therein well and sufficiently executed ; of which visit and examination, a report 
in writing shall, by the person or person or persons authorized as aforesaid, be 
made to the Governor of the Province, hy whom the same shall be Jaid before the 
Provincial Legislature, at the next following session thereof, | | 


‘ rt . . j 
- LVI. And be it further Ordained and Enacted, that. the words, ‘Governor d 
this Province,’’ wherever they occur in the foregoing enactments, shall be under. 
stood as meaning and comprehending the Governor, or the person authorized to 
execute the commission of Governor, within this Province, for the time being. 


LVI. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be Jawful for the 
Governor of this Province, with the advice of Her Majesty's Executive 
Council, by his Proclamation inthis behalf, to fix and declare the day from 
and after which this Ordinance, shall have force and effect ; provided, that 
such day shall not be later than the thirty-first day of December, which will bem 
the year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


LVIII, And be it further Ordained and Enacted, that if at the time when the 
Proclamation, mentioned in the next preceding section shall issue, a certaia 0 
er Majesty’s Reign, and intituled,. “A 
‘ (Jrdinance to provide for the more. easy and expeditious administration of Ju 
‘tice, in civil causes and matters involving small pecuniary value.and interei! 


‘throughout this province,”’ shall not be in force, then it shall be lawful for 
the 
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journäl, le coût desquels livres sera payé A même autun dès argents non appropriés 
entre les mains du Receveur Général de cette Provirice ; et des livres semblables, 
Joredd’il en faudra, seront, de tems à autre, fournis par les dits Régistrateurs res* 
pectivement, pour leurs Bureaux respectifs, à leurs proptes frais. | 


Aüño-quarto-Vittbri Repiti: 


LV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur 
decette Province, ‘pat warrant sous son seing et sceau, detemps à uttre lorsqu’il le 
jugeta nécessaire ou expédient, de donnér pouvdir et d’enjoindre ae Procureur ou 
Solliciteur Général, ou autre officier ‘en loi de la Couronne, ou quelqu’autre per: 
sonne ou personmes capables et convenables, de visiter chacun ou aucun des 
Bureadx d’Enrégistrement établis en vertu de cette Ordonnancé, et de s'énquérit 
et faire Pexdmen de l'état et condition de tels Bureaux respectivement, et des ré- 
gistrés, livres, index, sommaires, documents et papiers s’y trouvant, appartenant à 
tels Bureaux respectivement, et de s’assurer si les dispositions de cette Ordonnance 
y sont ou h’y sont pas bien et suffisamment remplies ; de laquelle visite et examen 
un rapport par écrit sera, par la personne ou les personnes autorisées comme 
susdit, fait au Goaverneor de la Province, par qui ii sera soumis à la Législature 
Provinciale, à la première session suivante d’icelle. | 


LVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots “Gouverneur de cette , 


Province,” partout où ils se trouvent dans lés dispositions précédentes, seront 
interprétés comnré désignant et comprenant le Gouverneur ou la personne autorisée 
à exécuter la commission de Gouverneur, dans cette Province, pour le temps 


d'alors. 


LVII. Et qu’il soit de plus Crdonné et Statué, qu'il sera loisible au Gouverneur 
de cette Province par et de l'avis du Conseil Exécutif de Sa Majesté, par sa Pro- 


clamation à cette fin, de fixer et déclarer le jour depuis et après lequel les 


que tel jour ne sera pas 


clauses précédentes auront force et effet ; Pourvu 
otre Sergneur 


après-le trente-uniéme jour de Décembre qui seraen l’année de 
mil huit cent quarante et un. 


LVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que dans le cas où ay tems 
"de l'émanation de la Proclamation mentionnée dans la clause précédente, ‘une 


certaine Ordonnance passée dans la quatrième année du règne de Sa Mhjesté, et’ 


intitulée, ‘* Ordonnance pour pourvoir a l’administration facile et expéditive de 
«+ ‘Ia justice dans les affaires et matières civiles d’un montant et intérêt pécuniaire 
‘ peu considérable, par toute cette Province,” ne serait pas en force, alors il sera 
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the Governor of this Province, in and by the .P ois ati Qyenail, te Aivide 
shigs Provinee into den FE the purposes Le ‘thie mana ami ta :dlelare and 
eppuint tHat-any: 6nd 'tidre of the municipal districts into, which this Province 
mas be Hivided; wide? ke antHority of a certaig Ordinance pagsed in. the: preacas 
session of: the Legs Patte ‘of this Province, and intituled, + Ag Ordinance to 
“provide forthe better internal Government of this Province by. the establish. 
“ mnt of lopator municipal authorities therein,’’ shall, from.and after,the day to 
be appointe d in ‘such Proclamation, form, or shall .be united into. a digteset for all 
the purposes df this Ordinance, and that a Registry Office shall, ffopp.and:afer 
the said day, be kept in and for each District so constituted in and for the qurpbes 
of this Ordinance, at such place as shall be appointed in such. Proclamatian ::4ndit 
shali be lawful for the Governor of this, Province, by any. Proclamatian itesbe ‘isbuad 
in like maurier at any time before the twenty-ninth day of D 


 Deçember, in the year di 
our Lord one thoasard eight hundred and forty-two,. to changethe place 94 which 
she. Registry Office shall be held in any . District to be constituted in the manner 
moeatibned in this section ; any thing in any part of this Ordinance, gontracy ta the 
probiæons of:this section notwithstanding. . Lo ee Dot 


pu 3's EMO - cts 
LIX. And be it further Ordained and Enacted, thet this Ordinaner and the-pron- 


sidns hertit contdided, shall not cease or expire on the first day of November, which 
shail be in the yeat of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, but shall 


_ be and remain a permanent and public law, and in force in this Province, until the 


same shall be repealed or altered by competent Legislative authority. And all Jud- 
ges, Justices, and other persons therein concerned, shall take notice thereof, though 


the same be not specially pleaded. 


SCHEDULES. 
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‘ ". É es it 
bdisible au -Gouvernénr de cette Provineé dans et par sa Proclamation -susdite, de 
diviser cette Province en districts pour les fins de cette Ordannance, et de déclares 
et véeter'qu’ub où plusieurs des Districts Municipaux en lesquels cette Province 
pourra Etre divisée sous l’actorité d’une certaine Ordonnance passés dans la pré: 
sente session de la Legistature de cette Province, et intitulée, ‘* Ordonnance pour 
‘¢ pourvoir au meilleur Gouvernement intérieure de cette Pravince, par l’établis- 
s* gpmenht d'autorités locales ou municipales en icelle,” formeront ou seront unis 
en un Distriet pour toutes les fins de cette Ordonnance, depuis et après le jour 
qui sera fixé dans telle Proclamation, et que depuis et après ce jour il sera tenu 
un Bnreau d’Enrégistrement dans et pour chaque District qui sera ainsi eonstitué 
pobries fins de cette Ordonnance, à tel endroit qui sera nommé dans telle Procia- 
mation ; et ib sera loisible au Gouverneur de cette Province, par aucune Prodla, 
mation qui sera Emanée de la même manière, en aucun tems avant te vingt- 
neuvidme jour de Décembre dans l’année de Notre Seigneur mil huit cent quarande 
deax, de changer la localité dans laquelle Je dit Bureau d’Enrégistrement sera 
teriu dave aucun des Districts qui seront constitués de la manière mentionnée dans 
cette section ; nonobstant aucune partie de cette Ordonnance qui serait au con- 
traire des dispositions de cette section. 


mA f } ‘ 

. LIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les 
dispositions y contenues, ne cesseront point et n’expireront point le premier 
jour de Novembre qui sera dans l'année de Notre Seigneur mil huit cent quarante 
deux, mais elles seront et demeureront loi permanente et publique et en force en 
cette Province, jusqu’à ce qu’elles ait été rappelées ou changées par autorité légis- 
lative compétente ; et tous Juges, Magistrats et autres personnes y intéressées 
en prendront connaissance, quand même elles ne seraient point spécialement 
plaidées. 


CEDULES. 
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SCHEDULES. 


SCHEDULE No. I, 
Referred to in the foregoing Ordinance. 


OATHS TO BE TAKEN BY REGISTRARS AND DEPUTY RSGISTRARS OF DISTRICTS: 


1.——Oath of Allegiance. 


I, A. B,, do sincerely promise and swear, that I will be faithful, and bear tre 
allegiance to Her Majesty Queen Victoria.—8o help me God. : : 


2.—Oath of Office to be taken by Registrars and Deputy Registrars. 


I, A. B., Registrar (or Deputy Registrar, as the case may be) for the District o 
do solemnly swear, that [ will truly, honestly, and faithfully 

perform and execute the office of Registrar (or Deputy Registrar, as the case my 
be, ) for the District of and all and every the duties enjoined 
and required to be done and performed by me as such Registrar, (or Deputy Reg 
rar,) in and by an Ordinance of the Legislature of this Proviuce, made-and passed 
by the Governor of this Province, by and with the advice and consent ef the: 5p- — 
cial Council for the affairs thereof, intituled, ‘‘ An Ordinance to prescribe: and iy: 
* culate the registering of titles to lands, tenements, and hereditaments, real « 
‘ immoveable estates, and of charges and incombrances on the same ; and {ot the 
‘ alteration and improvement of the law, in certein particulars, in relation to th 
* alienation and hypothecation of real estates, and the rights and interest acquired 


‘ therein,” so long as I shall continue in the said office ; and that I haye-not given 
| | or 
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Dont est parlé dans l'Ordonnance ci-dessus. 


Serments à être prêtés par les Régistrateurs et Députés Régistrateurs, de Districts. 
Serment d@’ Allégéance. 


Je, A. B., promets sincèrement et jure que je serai fidèle.et porterai vraie 
allégéance à Sa Majesté la Reine Victor1a.—Ainsi que Dieu me soit en aide. 





= 2—Serment d’ Office à étre prétés par les Régistrateurs, ef Députés Régistrateurs. 


—~1.‘Je, A. B. Régistrateur (ou Député Régistrateur, suivant le cas) pour le 
district de jure solennellement que je remplirai 


et exécuterai honnêtement et fidèlement la charge de Régistrateur (ou Député Ré- 
gistrateur suivant le ces) pour le District de et tous 
et chacun les devoirs qu’il m'est enjoint et prescrit de remplir et exécuter comme 
tel Régistrateur (ou Député Régistrateur) dans et par une Ordonnance de la 
Législature de cette Provinee, faite æt'passée par le Gouverneur de cette Province, 
par et de l'avis et consentement. da Conseil Special pour les affaires d’icelle 
intitubée, “Ordonnanee ‘pour presctire et: régler l'Enrégistrement des Titres aux 
‘© ‘Terres, Ténements, et Heritages, Bicns Réels ou immobiliers, et des Charges, 
‘ et Hypothèques sur iceux ; et pour le Changement et l’ Amélioration, sous cer- 
‘© tains rapports, de la Loi, relativement à l’Aliépation et Hypothécation des Biens 


« Réelset des droits et intérêt acquis en iceux,” aussi longtemps que je conti- 
| nuerai 
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or promised, directly or indirectly, nor authorized any person to give or promise 
any money, gratuity or reward whatsoever, for procuring or obtaining the said 
office for me.—So help me God. 





SCHEDULE No. IL 
Referred to in the foregoing Ordinance. 





Condition of Recognisance to be entered into, by Registrars for Districts. 


Whereas the said A. B., hath been appointed Registrar for the District of 
in pursuance of an Ordinance or Law of this Province, 

made and passed by the Governor of this Province, by and with the advice and con- 
sent of the Special Council for the affairs thereof, in the fourth year of Her Majes- 
ty’s Reign, intituled, ‘“ An Ordinance to prescribe and regulate the registering of ti- 
‘* tles to lands, tenements and hereditaments, real and immoveable estates, and of 
‘* charges and incumbrances on the same ; and for the alteration and improvemen! 
‘¢ of the law in certain particulars, in relation to the alienation and hypothecation 
‘ of real estates, and the rights and interest acquired therein ;”” Now, the cond: 
tion of this Recognizance is such, that if the said A. B., doand shall well and 
truly, honestly and faithfully, execute the said office, and perform and fulfil all and 


every the said duties enjoined and required to be done and performed by him, & _ 


such Registrar, in and by the said Ordinance or Law, in all things therein mention- 
ed , then this Recognizance to be void and of no effect ; otherwise, to be and remain 
in full force and virtue. 


SCHEDULE No. III. . 


Referred to in the foregoing Ordinance. : 





Form of a Deed of Bargain and Sale, exectsted before Witnesses. 


This Indenture, made the day of | | 
&c., between A. B., of &c., of the one part, and C. D. of 
&c., of the other part, witnesseth—T hat, for and in 


consideration 
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naerai.en, la dite charge : et- que. je m'éi ‘point donsé..ou ‘promis dirastenment dti 


indjcectement, ni autorisé ,aveung ‘persosae’A. domer ou proinèttré auèun ‘ateent 


gratification ou récompense quelconque, pour me&-pros&rdr ou ‘obtenir ‘à - dite 
charge.—Ainsi que Dieu me soit en aide. | | 





-CEDULE No. IL, : 


Dont est parlé dans l'Ordonnance Ct-dessus, 


Condition de Reconnaissance à étre dannée par les Régistrateurs de Distrcts. 


Attendu que le dit A. B. a été nommé Registrateur pour le District'de. ‘. 

7 _envertu d’une Ordonnance ou Loi de cette Province faite et 
passée par le Gouverneur de cette Province, par et de l'avis et consentement du 
Conseil Spécial pour les affaires d’icelle, dans la quatriémeaonée du règne de Sa 
Majesté, intitulée, ‘* Ordgnnance pour prescrire et régler l’Enrégistrement des ti- 
‘ tres aux terres, ténements, ct héritages, biens réels ou immobiliers, et des char- 
“* ges et bypothèques sur iceux ; et pour le changement et l'amélioration, sous 
‘* certains rapports de la loi relativement à l’aliénation et hypothécation des biens 
“ réels, et des droits et intérêt acquis en iceux,”’— Maintenant la condition de cette 
reconnaissance est telle, que sile dit A.B. bien et vraiment, honnêtement et fidèle- 
ment, exécute la dite charge, et remplit et accomplit tout et chacun les devoirs qu’il 
lui est enjoint et prescrit de remplir et accomplir comme tel Régistrateur, dans et 
par la dite Ordonnance ou loi, en toutes choses y mentionnées ; alors cette Recon- 
paissance sera nulle et de nul effet ; autrement elle sera et demevrera en pleine 
force et vertu. | 


CEDULE No. III. 


Dont est parlé dans l'Ordonnance ci-dessus. 


Forme d'un Acte de Marché et Vente exécuté devant Témoins 


Cette Indenture, faite le | jour - 
&c. entre A. B. de | — &e. d'une part, 
et C. D. de &c. de l’autre part, attestas Que pour 


Eroe et 
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consideration of the sum of current money of the Pro. 
vince of Lower Canada, to the said A. B., in hand paid by the said C. D, at or be. 
fore the execution of these presents, (the receipt whereof is hereby acknowledged by 
the said A. B.,) he the said A. B.. hath granted, bargained, sold and confirmed 
and by these presents doth grant, bargain, sell and confirm, unto the 
said C. D., his heirs and assigns for ever, all that certain lot of land, &. 
[Insert here a description of the property sold ] ; T'o have and to hold the said lot 
of land and premises, herein before granted, bargained and sold, or intended so to 
be, with their and every of their appurtenances, unto, and-to the use of the said C. 

D., his heirs and assigns for ever. In witness, &c. | 


A. B : [L. S.] 
| C. D. [L. S.} 
Signed, Sealed and Delivered, | 
in the presence of 


G. H, 





SCHEDULE No. IV. 


Referred to in the foregoing Ordinance. 


FORMS OF MEMORIALS AND CERTIFICATES OF DISCHARGE. 


1.— Memorial of a Deed of Bargain and Sale, executed before Witnesses. 


A Memorial to be registered of a Deed, of Bargain and Sale, bearing date the 
day o 
in the year of Our Lord | ___ made between A. B. of 
In the District of 

Esquire, of the one part; and C. D. of &c. of the other part, [a full description 
of the parties to be inserted, as inthe Deed,] by which said Deed of Bargait 
and Sale, the said A. B., for the considerations therein expressed, did grant, bar 
gain, sell, and confirm unto the said C. D., his heirs and assigns, all that &., 
[insert a description of the property sold;] to hold to the said C. D. his heirs and 

assigns 
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et en considération de la somme de argent courant de 
la Province du Bas-Canada payée entre les mains du dit A. B. par le dit C. D. au 
temps de ou avant l'exécution des présentes (dont le recu est par les présentes 
reconnu par le dit A. B.) il, le dit A. B. a cédé, abandonné, vendu et assuré, et par 
ces présentes, cède, abandonne. vend et assure au dit C. D. ses hoirs et ayant cause 
pour toujours tout ce certain lot de terre &c. [insérez ici une désignation de fa 
propriété vendue ;] Pour avoir et garder le dit lot de terre et prémisses ci-dessus 
cédés, abandonnés et vendus, ou destinés à l’être, avec leurs et chacune de leurs 
dépendances, à et pour l'usage du dit C. D. ses hoirs et ayant cause pour toujours, 


en foi de quoi &c ; , 
A. B. 
C. D. (L. S.) 
Signé, Scellé et Délivré, 
en présence de 
E. F 


G. H. 





CEDULE No. IV. 


Dont est parlé dans l’Ordonnance ci-dessus. 


FORMES DE SOMMAIRES ET CERTIFICATS DE DECHARGE, 


1— Sommaire d’un Acte de Marché et Vente, ewdcuté devant témoins. . 


Sommaire à être enrégistré d’un Acte de Marché et Vente, daté le -., ,-. 
oo, _ jour de dans l’année de 
Notre Seigneur — faite entre À. B. de -,;... 

i, dans le District de 
Ecuier, d’une part, et C. D. de, &c. de l’autre part, [une description entidre des 
parties à être insérée, comme dans le titre] par lequel dit Acte de Marché et Vente, 
. le dit Av B. pour la considération y exprimée, a_cédé, abandonné, vendu, et assuré 
au dit C, D. ses hoirs et ayant cause, tout ce [insérez une désignation de la pro- 


riété 
Eeree 2 P 
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assigns for ever ; which said Deed of Bargain and Sale, now to be registered is wit- 
nessed, &c., [specify here the names of the witnesses to the execution of the Deed,| 
and the same Deed is required to be so registered by the said C. D. : as witness his 
hand, this day of, &c. | 


C. D. 


Signed in the presence of 
J. K. 
L, M. 


2.—Memorial of a Deed of Bargain and Sale, by way of Mortgage, before Witnesses. 


A Memorial to be registered of a Deed of Bargain and Sale, bearing date the 

day of in the year of 

our Lord made between A. B., of &c, of the 

one part, and C. D., of &c., of the other part, by which said Deed of Bargain and 

Sale, the said A. B. did grant, bargain, sell, and confirm unto the said C. D. his 

heirs and assigns,all that &c. [Here insert a description of the mortgaged premises,| _ 
to hold to the said C. D. his heirs and assigns for ever ; subject, nevertheless, to 
redemption, upon payment to the said C. D., his heirs, executors, curators, admi. 
nistrators, or assigns, of the sum of pounds, and lawful 
interest,as in the said Deed of Bargain and Sale, now to be registered, is expressed ; 
which said Deed of Bargain and Sale is witnessed,—as to the execution thereof by 
the said A. B., by J. D. of, &c. and E. G. of, &c.—and as to the execution there. 
of by the said C. D. by, &c. ; and the same Deed is hereby required to be register- 





ed by the said C.D. : as witness his hand, this day of,&c. 
Signed in the presence of C. D. 
E. F. 
G. H. 
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priété vendue,] pour appartenir aa dit C. D. ses hoirs et ayant cause pour toujours ; : 


lequel dit Acte de Marché et Vente, à être maintenant enrégistré, est attesté &c. 
[spécifiez ici les noms des témoins de l'exécution de l’Acte | et le dit C. D. requiert 
l’enrégistrement du même Acte, témoin son seing, ce 

jour de, &c. 


, C.D. 
Signé en présence de 
J.K, 
L. M. 


2— Sommaire d'un Acte de Marché et Vente, en forme d'hypothèque exécuté devant 


témoins. 
Sommaire à être enrégistré d’un Acte de Marché et Vente, daté le 
jour de dans l’année 
de notre Seigneur fait entre A. B. de, &c. d’une 


part, et C. D. de, &c. de l’autre part, par lequel dit Acte de Marche et Vente le dit 
A. B. a cédé, abandonné, vendu, et assuré au dit C. D. ses hoirs et ayant cause, 
tout ce, &c.[inserez ici la désignation des premisses hbypothéquées, | pour appartenir 
au dit C. D. ses hoirs et ayant cause pour toujours ; sujet néanmoins à la faculté de 
rémérer, moyennant payement au dit C. D. ses héritiers exécuteurs, curateurs, 
administrateurs, ou ayant cause, de la somme de livres, 
et intérêt légal, tel qu’exprimé dans le dit Acte de Marché et Vente, maintenant à 
être enrégistré ; lequel dit Acte de Marché et Vente est attesté quand à l'exécution 
d’icelui de la part du dit A. B. par J. D. de, &c. et E. G. de, &c, et quand à l’exé- 
cution d’icelui de la part du dit C. D. par, &c. et le dit C. D. requiert par les pré 
sentes l’enrégistrement du même Acte, en foi de quoi son seing 
| ce jour de, &c. 


C. D. 
Signé en présence de 
G. H. 


De 


This Ordi. 
pance to be 
permanent, 


end a public, 
A > * . 


pt20 ae 
« "68 a 


za. 


Ge% Anno.quarto Victoria, Regiwe- Art) (Bip 


the Governor of this Province, in and by the. mation, aforeaail, te divide 
shin Province into EAU for. the Burposes a The dination, end ta -delare and 
eppoint tiat-any: 6rd él iriore of the municipal districts jnto.which this Province 
may be Hivided, wider thé agfHority of a certain Ordinance. passed in, the: prencas 
spasion of: the Liegishstttte of this Province, and intituled, * Am Ordinance to 
“provide forthe better ititernal:Government of this Province by. the establish- 
“ment of: lopad ur municipal authorities therein,”’ shall, from and afier,the day to 
be appointe d én ‘such Proclamation, form, or shall .be united into. a distriet for all 
the purpbses Sf this Ordinance, and that a Registry Office sball,. fromp.and- athe 
the said day, be kept in and for each District so constituted in angl for the qunpbess 
ef this Ordinance, at such place as shall be appointed in such. Proclamatian s4ndiit 
shai be lawful for the Governor of this, Province, by any. Proglamatiaan tasbe :iebnad 
iglike manger at any time before the twenty-ninth day of December «in the yesroi 

Lord off@ thousand eight hundred and forty-two,. to.changethe place 9 which 
she. Ragistsy Office shall be held in any , District to be constituted in the manner 
meatibned in this seetiont ; any thing in any part of this Ordinançe.gontrery Lathe 
probiæons of this section notwithstanding. © 2 |. . - Lot an 


pe. ip ss 1! (9) ce Wu 
LIX. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinanee,and theprdvi- 


sions hertin contained, shall not cease or expire on the first day of November,which 
shall be in the yeat of our Lord one thousand eight hundred and forty-two, but shall 


_ be and remain a permanent and public law, and in force in this Province, until the 


same shall be repealed or altered by competent Legislative authority. And all Jud- 
ges, Justices, and other persons therein concerned, shall take notice thereof, though 


the same be not specially pleaded. 


3 


SCHEDULES. 
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. <£ - ., | É : ae 
Nisible au -Gouverndor de cette Provineé dans et par sa Proclamation susdite,: de 
diviser cette Province en districts pour les fins de cette Ordannance, et de déclares 
evécter'qn’uh o plusieurs des Districts Municipaux en lesquels cette Province 
pourru Être divisée sous l'autorité d’une certaine Ordonnance passée dans la pré- 
sente session de la Lépistature de cette Province, et intitulée, ‘* Ordonnance pour 
“ pourvoir au meilleur Gouvernement intérieure de cette Province, par l’établis- 
s ssment-d’autorités locales ou municipales en icelle,” formerpnt ou seront unis 
en un Distriet pour toutes les fins de cette Ordonnance, depuis et après le jour 
qui sera fixé dans telle Proclamation, et que depuis et après ce jour il sera tenu 
un Bnreau d’Enrégistrement dans et pour chaque District qui sera ainsi constitué 
pouries fins de: cette Ordonnance, à tel endroit qui sera nommé dans telle Procia- 
mation ; et ik sera loisible au Gouverneur de cette Province, par aucune Prodla, 
tation qui sera émanée de la même manière, en aucun tems avant. le. vingt- 
neuvième jour de Décembre dans l’année de Notre Seigneur mil huit ceat quarante 
deax, de changer la localité dans laquelle le dit Bureau d’Enrégistrement ‘sera 
teïiu date aucun des Districts qui seront constitués de la manière mentionnée dans 
cette section ; nonobstant aucune partie de cette Ordonnance qui serait au con- 
traire des dispositions de cette section. 


. ot . + >} ° 

. :LIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance et les 
dispositions y contenues, ne cesseront point et n’expirerant point le premier 
jour de Novembre qui sera dans l’année de Notre Seigneur mil huit cent quarante 
deux, mais elles seront et demeureront loi permanente et publique et en force en 
cette Province, jusqu’à ce qu’elles ait êté rappelées ou changées par autorité légis- 
lative compétente ; et tous Juges, Magistrats et autres personnes y intéressées 
en prendront connaissance, quand même elles ne seraient point spécialement 
plaidées. 


CEDULES. 
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O. P. one of the devisees therein named : as witness his hand, this 
day of O.P 


Signed in the presence of 
R. S. 
T. V. 
5.— Memorial of a Notarial Obligation. : 
A Memorial to be registered of a Notarial Copy of a Notarial Obligation, [or of 
the Original, if it be the Original.] bearing date the day of 


- in the year of our Lord | 
made and entered into by A. B. of, &c. before E. F. Public Notary, and witnesses, 


' [or before G. H, and another, Public Notaries, if the case be so,] whereby the said 
_ A. B. owned himself to be indebted to C. D., of &c. in the sum of 


pounds, to be paid, &c. ; and for securing the payment of the said sum of money 
and interest, hypothecated all that, &c [insert the description of the hypothecated 
premises, as contained in the Notarial Obligation, | which said Notarial Copy of the 
said Notarial Oblization is hereby required to be registered by the said C. D.: as 
witness his hand, this day of, &c. 


C. D. 


Signed in the presence of 
J. K. 
L..M. 


 6.— Memorial of the Appointment of a Tutor or Guardian to Minors, for the preser. 


vation of the Legal or Tacit Hypothec, resulting from such Appointment. 


A Memorial to be registered of the Appointment of A. B. of,&c. [insert the place 
of abode and addition of the Tutor,] to be Tutor or Guardian to-‘C, D. E. F., &, 
minors under the age of twenty-one years, issue of the marriage of the late G. H. 
[the name of the father, ] deceased, with the late J. K. [ the name of the mother, 
also deceased, which Appointment was made by and under the authority it 

inser 
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par les présentes par O. P. un des légataires y nommés, en foi de quoi son seing ce 
jour 
Siné en vré 4 0. P. 
igné en présence de | 
is 
T. V. 





5— Sommaire d'une Obligation Notariée. 


Sommaire à être enrégistré d’une Copie Notariée d’une Obligation Notariée, [ou 
de l’Original, si c’est l’Original,] datée le Jour de 
dans l’année de notre Seigneur 
. faite et consentie par A. B. de, &c. devant L, F. Notaire Public, et témoins, 
[ou devant G. H. et un autre, Notaires Publics, si c’est le cas,] au moyen de laquelle 
le dit A. B. s'est reconnu endetté à C. D. de, &c. ; de la somme de 
livres, à être payée, &c. ; et pour assurer le payement de la dite somme d’argent et 
intérêt il a hypothéqué tout ce, &c. (insérez la désignation des prémisses hypothé- 
quées, telle que contenue dans l'Obligation Notariée,) laquelle dite Obligation 
Notariée, est présentée pour enrégistrement par les présentes par le dit C. D. en 
foi de quoi son seing, ce jour de &c. 


C. D. 
Signé en présence de 
eK 


L. M. 


6—Sommaire de la nomination d’un Tuteur ou Gardien de JMineurs pour la conser- 
vation de l’Hypothèque légale ou tacite résultant de telle nomination. 


Sommaire à être enrégistré de la nomination de A. B. de, &c. (insérez le lieu de 
Ja résidence et la qualite du Tuteur,) pour être Tuteur ou Gardien de C. D. E. F. 
&c. mineurs au-dessous de l’âge de vingt et un ans, issus du mariage de feu G. H. 
Cle nom du père,) décédé, avec feue J. K. (le nom de la mère) aussi décédée, laquelle 
nomination a été faite par et sous l’autorité de L. M. (insérez le nom et désignation 


du Juge par qui a été faite la nomination,) à &c., (le lieu où la nominationa été 
faite, ) 


Frff 
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[insert the name and description of the Judge by whom the appointment has been 
made] at &c. [the place where the appointment was made,] on the 

dayof = in the year of our Lord 

and the said appointment is hereby required to be registered, for the preservation of 
the legal or tacit hypothec resulting therefrom, on all the real or immoveable es. 
tates of the said A. B., situated in the District of [the name of 
the District within which the registration is to be made,] by N. O. of, &c. [insert 
the name and description of the person requiring the registration,] : as witness his 
hand, this day of, &c. 


N. O. 
. P. à. 
R.S. 





7 Memorial-of a Judgment. 
À Memorial to be registéred. of a Judgment in Her Majesty's Court of Common 


Pleas, in the =: Division thereof, being the Division held in the Ter- 
ritorial Division of =, * of the Term of 
in the year of our Lord between A. B. of, &c. Plaintiff, and 
C. D. of, &c. Defendant, in a plea of Debt for pounds, with 
interest from, &c. and costs taxed at . . pounds ; which said 
judgment was rendered on the | : 7 >" May of the said month ¢ 
and is hereby required to be registered by the said A. À 
as witness his hand, this day of ge 
A. B. 


Signed in the presence of 
J. F. 
T. P. 





8— Certificate of Discharge from a Judgment whereof a Memorial has been registered. 


To the Registrar of the District of 


I, A. B. of, &c. do hereby certify C. D. of, &c. hath paid and satisfied to me all 
such sum and sums of money as was, or were due aud owing upon a judgment i 
ve 
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faite, ) le jour de dans l’année 
de notre Seigneur | et la dite nomination est 
présentée par les présentes afin d’être enrégistrée, pour la conservation de l’hypothè- 
que légale ou tacite en résultant, sur tous les biens réels ou immobiliers du dit A. 
B. situés dans le district de | [le nom du district 
où doit être fait l’enrégistrement ] par N. O. &c., [inserez le nom et la qualité de la 
personne demandant l’enrégistrent,] en foi de quoi son seing, ce 


jour de, &c. 
N. O. 


Signé en présence de 
_ ©. P. 
R. §. 





_ 7—Sommaire d’un Jugement. 


Sommaire à être enrégistré d’un Jugement dans la Cour des Plaidoyers Communs 
de Sa Majesté, dans la division d’icelle, étant la division tenue dans la division 
territoriale de | du terme dans 
l’année de notre Seigneur entre A. B. de. &c. 
demandeur, et C. D, de, &c défendeur, dans une action de dette nour 


livres, avec intérêt depuis, &c. et frais taxés à | 
jour du dit 


livres ; leque! dit jugement a été rendu le 
mois de et est présenté pour enrégistrement 
par les présentes par le dit A. B. en foi de quoi son seing ce 
jour de, &c. 
A. B. 
Signé en présence “t 
J.F. 


T.P. 


8—Certificat de Décharge d'un jugement dont un Sommaire a été enrégistré. 


Au régistrateur du district de Je A. B. 
de, &c. certifie par les présentes que C. D. de, &c. m’a payé et satisfait toute telle | 


soname et sommes d’argent qui m'était ou m’étaient dies sur un jugement obtenu 
| ans 


Frff2 \ 


596 


C. 30. Anno quarto Victoria Reginæ. A. D., (84). 


vered in Her Majesty’s Court of Common Pleas, in the ~ Division 
thereof, being the Division held in the Territorial Division of _ 
of the Term of | in the year of our Lord 

by me, the said A. B. against the said C. D. for |  pounds, 
debt, and. pounds, costs, a Memorial whereof was registered 
on the day of in the year of our Lord ' 

in Register B. No. And I do hereby require an entry of such pay. 


ment and satisfaction to be made, in the Register wherein the same is registered 
pursuant to the Ordinance or Law in such case provided ; as witness my hand, this 
: day of in the year of our Lord, &e. 


+" Ae Be 
Signed, and satisfaction acknowledged, 
in the presence of 
J. K. of, &c. 
L. M. of, &c. 





9.—A Certificate to discharge a Mortgage. 


To the Registrar of the District of 

1, A. B. of, &c. [the Mortgagee in the deed or his heirs, executors, curators, 
or administrators,] do hereby certify that C. D, of; &c. hath paid and satisfied 
all such sum and sums of money,as was or were due and owing upon an Indenture 


of Mortgage, bearing date the day of 

in the year of our Lord. made between the said said C. D. 
of the one part, and me the said A. B. of the other part ; a Memorial whereof ws 
registered on the day of in the year ai 
our Lord in Register B. No. and I do 


hereby require an entry of such payment and satisfaction to be made in the Re- 


* gister wherein the same is registered, pursuant to the Ordinance or Law in such 


ease -proyided ; as witness my hand,.this. day of 
in the year of our Lord Fe, | 
Signed, and satisfaction acknowledged, .): ‘A. B. 
* + in the presence of , 
O. P. of, &c. 
R.S. of, &c. 
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dans la Cour des Plaidoyers Communs de Sa Majesté dana la 
division d'icelle, étant la: division tenue dans la division 


territoriale de du terme de 

| dans l’année de notre Seigneur, 
par moi le dit A. B. contre le dit C. D. pour livres de 
dette,et livres de frais, un Sommaire duquel a été 
enrégistré le jour de dans l’année de 
notre Seigneur dans le régistre B. No. Et je requiers 


par les présentes qu’il soit fait une entrée de tel payement et satisfaction dans le 
régistre où il est enrégistré, conformément à l'ordonnance ou loi pourvue en pareil 
cas, en:foi de quoi mon seing, ce jour de 
dans l’année de notre Seigneur, &c. B 
A. B.. 
Signé et satisfaction reconnue, | 
en présence de | 
J. K. de, &c. 
L. M. de, &c. 


9—Certificat pour décharger une Hypotheque. 


Au Régistrateur da district de 
Je A. B. de, &e. (l’acceptant dans l’acte, ou ses héritiers, exécuteurs, curateurs: 
- ou administrateurs) certifie par les présentes que C. D. de, &c. a payé et satisfait 
toute telle somme ou sommes d'argent qui était ou étaient dies sur une Indenture 


d’hypothéque, datée le jour de- 
dans l’année de notre Seigneur faite entre 
Je‘dit C. D. d'une part, et moi le dit A. B. de l’autre part ; un sommaire de laquelle 
: a été enrégistré le jour de 
| dans Pannée de notre Seigneur dans le Régistre B. No. 


- et je requiers par les présentes qu'il soit fait une 
entrée de tel payement et satisfaction dans le Régistre où elle est enrégistrée, con- 
formément à l’Ordonnance ou Loi pourvue en pareil cas, en foi de quoi-mon seing, 
ce ‘ jour de | dans l’année 
de notre Seigneur es ot 

A. B.. 


_ Signé, et satisfaction reconnue, . 
~ en présence de 
O. P. de, &c. 
R. S. de, &c. 10.— 
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10.—-A Certificate to Discharge a Notarial Obligation, and extingutsh the hypothec 
thereby constituted. 


To the Registrar for the District of 
1, A.B. of, &c. [the hypothecary obligee or creditor, his heirs, executors, cu- 

curators, or admistrators] do hereby certify that C. D. of &c. hath paid and satis. 

fied all such sum and sums of money as was or were due and owing upon a Nota. 

rial Obligation, bearing date the yo 

in the year of our Lord made and entered into by the said C. 

D, to me and in my favor, as the obligee therein named, before E. F. Public No- 

tary and witnesses, [or before E. F. and another, Public Notaries, as the case 

may be]whereof a memorial was registered, on the day of 
in the year of our Lord in Register B. No. 
And I do hereby require an entry of such payment and satis- 

faction, to be made in the register wherein the same is registered, pursuant to 

the Ordinance or Law insuch case provided : as witness my hand, this 

day of in the year ofour Lord. 


° G. B. 
Signed, and satisfaction acknowledged, 


in the presence of 
J. K. of, &c. 
L. M. of, &c- 


SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 

House, in the City of Montreal, the Ninth day of February, in the 

À Fourth year of the Reign of Our Sovereign Lady Victoria, by the 
G A) Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of 


the Faith, and so forth, and in the year of Our Lord one thousand 
eight hundred and forty-one. te 


7 


By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 


Clerk Special Council. 
CAP. 
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10—Certificat pour décharger une obligation Notariée et éteindre l'hypothèque créé 
par icelle. 


Je A. B. de, &c. (l’acceptant, ou créancier hypothécaire, ses héritiers, exécuteurs, 
curateurs ou administrateurs,) certifie par les présentes que C. D. de, &c. a payé 
et satisfait toute telle somme ou sommes d'argent qui était ou étaient dies sur une 
obligation notariée, datée le jour de dans l’année 
de notre Seigneur faite et consentie par le dit C. D. 
à moiet en ma faveur, comme l’acceptant y nommé devant E. F. Notaire Public 
et temoins, (ou devant E. E. et un autre, Notaires Publics, suivant le cas) dont un 


Sommaire a été enrégistré le jour de 
dans l’année de notre Seigneur dans le 
Régistre B. No. et je requiers par les présentes qu'il 


soit fait une entrée de tel payement et satisfaction dans le régistre où il est enré- 
gistré, canformément à l’Ordonnance ou Loi pourvue en pareil cas, en foi de quoi 
mon seing, ce jour de 
dans l’année de notre Seigneur 
A. B. 

Signé, et satisfaction reconnue, 

‘en présence de 

J. K. de, &c. 

L. M. de, &c. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l’Hôtel 
du Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le neu- 

\ vième jour de Février, dans la quatrième année du règne 
de Notre Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu 
Reine de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la 
Foi, &c., et Van de Notre Seigneur, mil huit cent qua- 
rante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 


W. B. LINDSAY, . 
a 

Greffier du Conseil Spécial. 

à C A P. 
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An Ordinance to amend the Ordinance to Incorporate tha Giy.lend 
‘Town of Quebec. 
ie, DE 


: VHS it is expedient to repeal in part, and to amend the Gndinance 


of the Legislature of this Province, passed in the fourth year of Her Ma, 
jesty’s Reign and intituled, “An Ordinance to incorporate the City and Town of 
‘€ Quebec,” and to vest certain farther powers in the Corporation: thereby co.- 
stituted, and to remove certain doubts which have arisen as to the true intent and 
meaning of certain clauses of the said Ordinance :—Be it therefore Ordained 
and Enacted by His Excellency the Governor of this Province of Lower-Clanada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said 
Province,constituted and assembled by virtue and under the authority. af an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, paased in the firs: 
year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act ta make tempo- 
‘* rary provision for the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and un 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament passed in the Ses. 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu- 


led, ‘‘.An Act to amend an Act of the last Session of Parliament, for making temporary 


provision for the Government of Lower-Canada ;” and also by virtue and under 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session. 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty, and intituled,- 
‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Canada, and for the 
Government of Canada ;” and it is hereby Declared, Ordained and Enacted by the 
authority of the same, and by virtue of. the powers in them vested by the said 
Acts of Parliament, that the Proclamation mentioned and referred to in the se 
cond section of the said Ordinance, is and shall be understood to be a certain Pro- 


clamation of his Excellency Alured Clarke, Esquire, Lieutenant-Governor of the 


Province of Lower-Canada, issued under the Great Seal of the said Province, and 
bearing date the seventh day of May in the year of Our Lord one thousand sever 
hundred and ninety two ; any error in the citation of the said Proclamation in 
the section aforesaid, to the contrary notwithstanding, 


. 
e+ 4 


I. And be it further Ordained and enacted, that the fifteenth section of the 
said Ordinance shall be and is hereby repealed. 


il. 
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CAP. XXXI. 


Ordonnance pour amender une Ordonnance pour incorporer les Cite et 
Ville de Québec. | 


TTENDU qu'il est expédient de rappeler en partie et d’amender l’Ordon. 
nance de la Législature de cette Province, passée dans Ja quatrième année 
du règne de Sa Majesté et intitulée, ‘‘Ordonnance pour incorporer les Cité et 
‘4 Ville de Québec,” et de revêtir la Corporation constituée par icelle de certains 
pouvoirs additionnels, et de lever certains doutes qui sont survenus par rapport 
au vrai sens et intention de certaines clauses de la dite Ordonnance : Qu'il soit en 
conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de cette Province 
- du Bas-Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial pour les affaires 
de la dite Province, constitué et assemble en vertu et sous l'autorité d’un Acte du 
Parlement du Royaume Uni de la Grande-Bretagneet d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘ Acte pour établir des dispo- 
‘* sitions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu et 
sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘ Acte pour amender un Acte de la dernière session du Parlement pour 
‘ établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du méine Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa pré. 
sente Majesté, intitulé, ‘‘ Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, 
‘© et pour le Gouvernement du Canada,” et il est par les présentes Ordonné et 
Statué par l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs dont ils sont revétus par les 
dits Actes du Parlement, que la Proclamation mentionnée et à laquelle il est 
référé dans la deuxième section de la dite Ordonnance, est et sera interpretée 
comme étant une certaine Proclamation de Son Excellence, Alured Clarke, écuyer, 
Lieutenant Gouverneur de la Province du Bas-Canada, émanée sous le Grand 
Sceau de la dite Province, et portant date du septième jour de Mai, dans l’année 
Notre Seigneur, mil sept cent quatrevingt douze ; nonobstant aucune erreur dans 
la citation de la dite Proclamation dans la dite section, à ce contraire. 


II. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que Ja quinzième section de la 
dite Ordonnance sera et elle est par les présentes rappelée. 


II, 
Gegg 
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ITT. And be it further Ordained and Enacted, that on the first day of Decem. 
ber, in the year of Our Lord one thousand eight hundred and forty two, all the 
members of the Council of the said City appointed under the authority of the said 
Ordinance shall go out of office; and on the first day of December in each suceed. 
ing year, one of the members of the Council for each ward shall go out of office; 
and on the first day of December im the year of Our Lord one thousand eight 
hundred and forty three, that member of the said Council for each ward shall go 
out of office who shall have been elected by the smallest number ‘of votes, in 
such ward in the year of Our Lord one thousand eight handred and forty 
two; and in the year one thousand eight hundred and forty four, that men. 
ber of the said Council for each ward shall go out of office who shall have been — 
e'ected by the next smallest number of votes, inthe said year of our Lod | 
one thousand eight hundred and forty two; and thenceforward, those mem. 
bers of the Council for each ward, respectively, shall go out of office who shall 
have been members thereof, for the longest tine without re-election :—Provided 
always, that if any two or more members of the Council for any ward, shall have 
been elected by an equal number of votes in the said year one thousand eight hur- 
dred and forty-two, or if no poll shall have been taken in any ward in the said year, 
then it shall be determined by a majority of the Council, which of the members 
thereof for such ward shall go out of office in the vear one thousand eight hundred — 
and and forty-three, and in the year one thousand eight hundred and forty-four, re 
spectively ; Provided also, that if onthe first day of December in the year on — 
one thousand eight hundred and forty-three, or in the year one thousand eight ho — 
dred and forty-four, respectively, there shall be a vacancy or vacancies in the office 
of any member or members of the Coancil for any ward, who would not under th — 
provisions of this section have gone out of office on that day, then a member — 
members of the Council shall be elected for the ward to fill such vacancy, as well a 
in the place of the member who shall then go out of office under the provisions ¢ 
this section ; and provided further, that any member going out of office may be re. 
elected if then qualified according to the provisions of the said Ordinance. 


IV. And beit further Ordained and Enacted, that the twenty-third and twenty: 
fourth sections of the said Ordinance, shall be and are hereby repealed, 


V. And be it further Ordained and Enacted, that at the first quarterly or spec 
meeting of the Council of said City, after the election in the said year one thousane 
eight 








A. D. 1841. Anno qüarto Victoria Réginæ. OC. 37. 


III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le premier jour de Décembre, 
dans l'année de Noire Seigneur mil huit cent quarante deux, tous les membres du 
Conseil de la dite Cité nommés sous l'autorité de la dite Ordonnance, sortiront 
d’office,.et le premier jour de Décembre de chaque année ensuivant, un des membres 
du Conseil pour chaque quartier sortira d'office; et le premier jour de Décembre de 
l’année de Notre Seigneur mil huit cent quarante trois, le membre du dit Conseil 
pour chaque quartier qui aura été élu par-le plus petit nombre de voix pour tel 
quartier, dans l’année mil huit cent quarante deux, sortira d'office, et dans 
' l'année mil hoit cent quarante quatre, le membre du dit Conseil pour chaque 
quartier qui aura été élu par le plus petit nombre de voix ensuivant 
daus la dite année mil huit cent quarante deux, sortira d'office, et des alors les 
membres du Conseil pour chaque quartier, respectivement, qui en au- 
ront été membres le plus longtemps sans. avoir été ré-élus, sortiront 


d'office : Pourvu toujours, que si deux ou plus de deux membres quel- cit 


conques du Conseil ont été élus pour aucun quartier par un nombre de 
voix égal dans la dite année mil huit cent quarante deux, ou s’il n’a été tenu aucun 
pell dans aucun quartier quelconque dans la dite année, alors il sera determiné par 
vae majorité du Conseil, lequel des membres d’icelui pour chaque quartier sortira 
d’office dans l’année mil huit cent quarante trois, et dans l'année mil huit cent 
quargnte quatre, respectivement ; Pourvu aussi, que si le premier jour de 
Décembre dans l’année mil huit cent quarante trois, ou dans l’année mil huit 
cent quarante quatre, respectivement, il se trouve une vacance ou des vacances 
dans l'office d'aucun membre ou membres du Conseil pour aucun quartier, lequel 
ou lesquels ne se seraient pas retirés d’office ce jour là sousles dispositions de cette 
section, alors un membre ou des membres du Conseil seront élus pour le quartier 
pour remplir telle vacance, aussi bien qu’au lieu et place du membre qui sortira 
alors d'office sous les dispositions de cette section ; et pourvu de plus, qu'aucun 
membre qui sortira d'office pourra être ré-élu, s’il est alors qualifié selon les dis- 
positions de la dite Ordonnance. 


IV. Et qui soit de plus Ordonné et Statué, que les vingt-troisiéme et vingt- 
quatrième sections de la dite Ordonnance, seront et elles sont par les présentes 


rappelées. 
V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à la première assemblée tri- 


mestrielle ou spéciale du Conseil de la dite Cité, après l'élection dans la dite apnée 
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eight handred and. forty-two, and in each subsequent: year, the, said. Cogpgil, shat, | 
elect from among the members of the said Council six persons, ox 80 many as may: 
then, be requisite .with those Aldermen remaining in office to make the uumber of. 
six, (if so.many members there be duly qualified, and if there be not, then spch less 
number as may be so qualified) to be Aldermen of the said City, until the time 
when they shall respectively cease tabe members of the said Council «under 
the provisions of the third section of this Ordinance, and no longer; Provided ab 
ways,that any Alderman going out of office in any year,may, if re-elected:as a men. 
ber of the Council, at the next or any subsequent election of Councillors, be re,elect- 





ed as an Alderman. 





the said Ordinance shall be, and is hereby repealed. 


Magner of pro. VIL, And be it further Ordained and Enacted, that if any extraordinary varagcy 
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coynblly bier - occurred, shall,on sa day to be appointed by the Mayor after such vacancy shall have 
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piper ori VIII. And be it further Ordained and Enacted, that the twent 
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occurred, elect from the persons qualified to be members of the Council, a person 
duly qualified to fill such vacancy ; ‘and such election shall be held, and the voting 
and other proceedings shall be conducted in the same manner, and subject to the 
game provisions as are by the said Ordinance, and by this Ordinance provided with 
respect to other elections of members of the said Council ; and every peraon » 
elected, shall hold such office until the period at which the person in the room d 
whom he shall have been elected, would in the ordinary course, have gone ‘out of 
office, and shall then go out of office, but may be immediately re-elected jf the 
duly qualified : Provided always, that no election shall take place to supply. ad) 
such extraordinary vacancy, after the first day of December in any year. . 


) . l' :, 
y-seventh section 

of,the said Ordinance shall be, and is bereby repealed, . ee ee ry 
1X. And be it further Ordained and Enacted, that at the first quarterty or spe 
,tial-meeting of the said Council, after the electiohs of Members-thereof in ete 
, ofour Lord one thousand eight hundred and forty-two,and in each succeeding ji, 
the said Council shall elect out of the Members thereof, a fit person t6 be Mayor of 
_the said City, who shall continue in office untill the day on which the election. ol 
. members of the Council shall be held in the month of December then next ening i 
1, a i ar oe tg rer, 
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fersorities, ‘ou antagl quit ew faüdra alors © 
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qualifiés pour être Echevins de fa dite Cité, jusqu’à ee qu'ifstéséent respéctivement " 
d'être membres’du dit Conseil sous les dispositions de la troisième sectiôn de cette” 
Ordonnatite ét pas plus longtemps; - Fourvu toujours, qu'aucun’ ‘Echevin' se” 
refireht d'office dans aucune année, pourra, s’il est ré-élu comme membre du dit 
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dé quartier où telle vacance sera survèriue, à tel jour qui sera -fixé par le Maire Sorestinors. 
aptés que telle 'vatance sera surveñue, éliront parmi les personnes qualifiées 1: .premièra, 
pour êfre membres du Conseil, une“ personne dûment qualifiée pour remplir telle | 
vacance ; et télle élection se ferd, et les voix seront: recuillies et les autres procé- 
dures seront conduites de la manière, et sujettes aux dispositions, qui sont par la 

‘dite Ordonnance et par cette Ordonnance pourvues par rapport aux autres élections 
‘de membres du dit Conseil ; et toute personne ainsi élue continuera en tel office 
‘fubqu’à l'époque où la personne au lieu et place de laquelle eile aura été élue, se 
: scrait'retirée d'office dans le cours ordinaire, et elle se retirera alors d'office, mais 
\péurta si elle est alorsqualifiée être immédiatement ré.élue: Pourvu toujours, qu'aucune 
élection pour remplir aucune telle vacance extraordinaire, n’aura lieu aprés- te 
premier jour de Septembre d'aucune année. ae pour _ 
ad Creare Ly O00 ee : roy Der et . . 4 | ‘bs 276" bo 
VIII. Et qu’il soit de plus Ordonné -et Statué, que la vingt-septiéme sectionide tog de eee 


Ordonnances 


la dite Ordonnance sera, et elle est par les présentes rappelée. | rappelée. 


cr ag ude su . ft wat 
2: 1X% Et qu'il soit de plus Ordonné : et Statué, qu'à la premiéré 'assëmblée. maint 

,*enitngsttielle ou spéciale du dit Conseil, après les élections de membres ‘d’icelui dans 
+. l’année de Notre Seigneur, mil huit eënt quarante-deux, et dans chatue annte 
“ssébséqaante, le Conseil élira de parmi:les membres d’icélui, une perfonne convenable 
puurétre Maire de la dite Cité, lagquelte-personné contiagera-en office jusqu’au jéur 
= ‘eù l’élection des membres du Conseil se feront au mois de Décembre alors prochain; 
et 


‘ L f. 
> 





606 


Election of 
Auditors. 


Mayor to have 
a double vote, 
in certain cases 


C. 31. Anno quarto Victoriz Regine. A. D. 1841. 


and in case a vacancy shall occur in the office of Mayor, by reason, of any person 
who shall have begn elected to that office not accepting the same, or by reason of his 
dying or ceasing to hold the said office, the said Council shall, at the first,general 
or special meeting of the said Council after such vacancy, elect out of the 
members of the Council, another fit person to be Mayor for the remainder of the 
period for which the Mayor whose place is to be supplied, was to serve. 


X. And whereas it is expedient that auditors of the said City should be ap- 
pointed, before the time mentioned in the twenty-fifth section of the said Ordi- 
nance, be it therefore further Ordained and Enacted, that the Council of the said 
City, may at any quarterly or special meeting to be held before the first day of De- 
cember,in the present year of our Lord one thousand eight hundred and forty-one, 
elect from among the persons qualified to be members of the Council, two per- 
sons who shall be and be called auditors of the City of Quebec, untill the first 
quarterly meeting, after the day last mentioned ; and may, at the last mentioned 
quarterly meeting elect two persons qualified as aforesaid, to be auditors for the 
said City, until the first day of December, one thousand eight hyndred and farty 
two: Provided always, that in every such election of auditors, no member of the 
Council shall vote for more than one person to be such auditor as aforesaid ; and 
provided also, that no member of the said Council, nor the Clerk of the said City, 
shall be elected an auditor as aforesaid: And provided also,that the election of au- 
ditors in each year under the provisions of the said twenty-fifth section of the said 
Ordinance, shall be made at the first quarterly or special meeting next after the 
first day of December, and not on the ninth day of December, (unless that day 
be one of the days on which such quarterly or special meeting shall be held ; any 
thing in the said section to the contrary notwithstanding : And provided further, 
that any vacancy in the office of Auditor, whether occurring before or after the 
first day of December in the year of our Lord, one thousand eight hundred and 
forty two, may be filled up by the said Council by an election to be had, in the 
manner and under the provisions aforesaid, at any general or special meeting ; 
and the person so elected shall hold his office, until the time when the person 
whose place he shall have been elected to supply,would have gone out of office. 


XI. And whereas doubts have arisen as to the true intent and meaning of that 
ehactment of the thirty-sixth section of the sajd Ordinance, whereby a casting 
vote is given to the Mayor or to the Chairman presiding at meetings of the Coun- 
cil in certain cases, be it therefore declared and further Ordained and Enacted, 
that the casting vote so given tothe Mayor, or person presiding in the cases 

aforesaid, 
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et dans le cas où il surviendrait une vacance dans Îe dit office de Maire, soit parceque 
la personne qui aura été élue au dit office n’en accepte pas la charge, soit parce- 
qu’elle vienne à décéder, ou qu'elle cesse de tenir le dit office, le dit Conseil, a la 
première assemblée générale ou spéciale du dit Conseil après telle vacance, élira de 
parmi tes membres du Conseil, une autre personne convenable pour être Maire, pour 
le résidu du tems que le Muire dont la place est remplie, serait resté en office. 


X. Et attendu qu'il est expédient que des auditeurs de la dite Cité soient nommés 
avant l’époque fixée par la vingt-cinquième section de la dite Ordonnance, qu'il 
soit donc de plus ordunné et statué, que le Conseil de la dite Cité, à aucune assem- 
.blée trimestrielle ou spéciale qui sera tende avant le premier jour de Décembre, dans 
la présente année de notre Seigneur, mil huit cent quarante et.un, pourra élire de 
parmi les personnes qualifiées pour être membres du dit Conseil, deux personnes 
qui seront dénommées auditeurs de la Cité de Québec, et qui en rempliront la char- 
ge jusqu'à la première assemblée trimestrielle après le jour dernièrement mentionné ; 
et le dit Conseil pourra à l’assemblée trimestrielle dernièrement mentionnée, élire 
deux personnes qualifiées comme susdit, pour être auditeurs de la dite Cité jusqu’au 
premier jour de Décembre, mil huit cenf quarante-deux : Pourvu toujours, qu’à 
toute telle élection d’auditeurs, aucun membre du Conseil ne votera pour plus d’une 
personne pour être tel auditeur comme susdit ; et pourvu aussi, qu aucun membre 
du dit Conseil, ni le Greffier de la dite Cité, ne sera élu auditeur comme susdit ; et 
pourvu aussi, que l’élection d’auditeurs dans chaque année, en vertu des dispositions 
de la dite vingt-cinquième section de la dite Ordonnance, sera faite à la première 
assemblée trimestrielle ou spéciale ensuivant le premier jour de Décembre, et non 
le neuvième jour de Décembre, (à moins que ce jour soit un des jours auxquels telle 
assemblée trimestrielle ou spéciale sera tenue,) nonobstant aucune chose dans cette 
section à cecontraire: Et pourvu de plus, qu’aucune vacance dans l'office d’audi- 
teur, qui surviendra soit avant ou après le premier jour de Décembre, dans l’année 
de notre Seigneur mil huit cent quarante-deux, pourra être remplie par le dit Con- 
seil par une élection qui se fera de la manière et sous les dispositions susdites, à 
aucune assemblée générale ou spéciale ; et la personne ainsi élue continuera en 
office jusqu’au tems où la personne dont il est le remplaçant se serait retirée d'office. 


XI. Et attendu qu'il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens et a l'intention 
de cette disposition de la trente sixième section de la dite Ordonnance par laquelle 
une voix prépondérante est donnée au Maire, ou au Président des assemblées du 
Conseil dans certains cas ; qu'il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que 
la voix prépondérante ainsi dooné au M aire, ou à la personne présidant dans les cas 
susdits, sera un double vote, c’est-à-savoir, il pourra d’abord voter comme membre 

u 


607 


Election des 
Auditeure. 


Le Maire aus 
ra une double 
voix eu oestuins 
Cat. 





ee 


Mesning of 
certnin words 
acod is 

4 Vio. Se a. 


3 Anno qyarto Victoriæ Reginæ. A. D. 1841. 
Ne L ravers aac AT Ov BHP oft AEST. 
aforesaid, shall be aie vote ; that is to say, he may 7 vote as a member cf 

ait Command, auc if the vates be then.equally divided, be may give.e,fecond a 
casting: vote, and:sodetermine the question then. before the Council, oa 


XII. And be it declared and further Ordained and Enacted, that the words 
# one. third part.of-the-entive: number of Councillors - compasiag .the said Coun. 
‘‘oil,”* in the said-thirty sixth section of the said Ordinance do,. and shall mean, 
and shall be ‘oonstrned' to mean, one third part of the whole number of the mem- 


' bers of the shid. -Council ; and generally, that the word « Councillor” and the 


Reepeeting tte ; 
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word “ Councilors,” whenever they occur in the said Ordinange , do, and shal 
raean any msmber or the members of the said Council, undess, by ,the, context it 
shall appear clearly, that the said words respectively are intended to, apply exclu- 
sively to a member or members of the said Council, wha is nat orara not, the 
Mayor of‘an Alderman or Aldermen of the said City. ‘:. Din 

XIII And be it further Ordained and Enacted, that the notice required by the 
thirty: eighih section of the said Ordinance, to be given by the Mayor with regyd 
to any: special, meeting to becalled by him under the provisions of the ‘said sec 


” tion, aball specify the business for whicl-the proposed meeting is ta be held ; any 
+ thing in-the said segtion to the contrary noiwithstanding, = | 


XIV. And whereas doubts have arisen, as to the true intent and meaning of 
certain parts of the forty first section of the said Ordinance, be it therefore dk. 
clared and further Ordained and Enacted, that the said Council have, and shall 
haye rower and authority, in the manner and for the purposes in the said section — 
mentioned, to make rates and assessments to the amount of one shilling in th 
pound, in any one year,on the assessed yearly value of the property liable to such 


….. apsessment, ‘over and above the amount of the assessment of six pence in the 
7 pound which. might have been, before the passing of the said Ordinance, 


evied .op such property by the Justices of the Peace for the district 
of. Quebec, by virtue ofthe powers and authorities transferred to the said Cour. 
ci} by thé forty third-section of the said Ordinanée ; that is to say : ther tes md 
assessments, which tne said Council are authoïized to assess and. levy. oil real cf, 
PSEsAD PSAPETEY cr both, within the said City, under the authority of Eh Saic 
fyst, spetign, and of the said forty third sectign of the said Ordinance, and S| ef 
ta.tke,prpyisions thereof, may in the whole ampunt to, -büt shall not ce 9 
ee and-sixpence in the pound onthe assessed yearly value ora iia 
à 89:40 , rates and Assessments. seep, toa! ' | J al 1119 IM ' 
q als ts wet 
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dé dIFConéefl’'ét'si aloré les voix” vont également partagées, il pourra voter né’ 
deuxième fois ou donner la voix prépondérante, et ainsi déterminer la question 
alors devant le Conseil. | 


en 


XII Et qu'il soit déclaré et de plas Ordonnéet Statué, que les mots, ‘‘ d'un tiers 
du nombre entier des Conseillers composant lc dit Conseil,’ dans la dite trente- 
sixième section de la dite Ordonnance, signifient et signifiront, et seront interprétés 
comme signifiant, en tiers du nombre entier des membres du dit Conseil : et-généra- 
Jemént, que le mot * Conseiller,” et le mot ‘ Conseillers,” partout où ils se ren- 
contrent dans la dite Ordonnance, signifient et signifieront aucun membre ou les 
membres du dit Conseil, à moins que par le sens de la phrase il n’apparaisse claire: 
ment que les dits mots respectivement, veulent particulièrement désigner un membre 
ou des membres du dit Conseil, qui n’est pas ou qui ne sont point, le Maire, am 


Echevin ou des Echevins de la dite Cité. 


AUT. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la notification que le Maire 
est tenu de donner par la trente-huitième section de la dite Ordonnance, par rapport 
à’toute assemblée spéciale qui sera par lui convoquée en vertu des dispositions 
de la dite section, indiquera l'objet pour ‘lequel telle assemblée sera convoquée ; 


nonobstant aucune chose dans la dite section à ce contraire. 


"XIV. Et attendu qu'il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens et à l’inten- 
tion de certaines parties de la quarante-et-uniéme section de la dite Ordonnance, 
qu'il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que le dit Conseil a et aura pou- 
voir et autorité de la manière et pour les objets énoncés dans la dite section, 
d'imposer des droits et cotisations au montant d'un chelin dans la livre par chacune! 
année, sur la valeur annuelle des propriétés sujettes à cotisation telle qu'établie par 
telle cotisation, outre et en sus du montant de la cotisation de six deniers dans la 
qu aurait pn avant ja passation de la dite Ordonnance, être prélevé sur telles 
propriètés par les Juges de Paix pour le district de Québec, en vertu des pouvoirs’ 
et autorités attribués au dit Conseil par la quarante-troisième section de la dite 
Ordonnance, c’est-i-savoir : les droits et cotisations que le dit Conseil est autorisé 
à imposer et prélever, sur les propriétés réelles et personnelles, ou sur toute deux, 
dans la dite cité, sous l'autorité de la dite quarante et unième section et de la dite 


livre 


uarante-{roisième section de la dite Ordonnance, et sujets aux dispositions d'icelles, 


peurront len tout se monter à, mais n'excéderont pas un chelin et six deniers dans 
Ja Jiyre, surla valeur annuelle des propriétés sujettes à tels droits et cotisations 


tellé qu’établie par la dite cotisation. 
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| : XVII. And be it further Ordained and En 
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XV. And be it further Ordained and Enacted, that in additian te the duties 
which the said Council are by the forty-first section of the said Ordinange,, autho. 
rised to impose on persons exercising certain trades and callings withjn the sad 
City, it shall be lawful for the said Council, in like manner to impose a duty or 

uties on proprietors, owners Or Keepers of Theatres, Circuseé; oF pubbe oth 
tions or shows of any kind, or of horses or carriages of any kind, kept, for pleasure 
or for hiring out, or of billiard tables, or dogs, within the said City, and on whole 
sale and retail dealers in goods, wares or merchandize of any kind, keepers of — 
eating houses, coffee houses or ordinaries, Auctioneers, Grocers, Bakers, Butch- 
ers, Hucksters, Pawnbrokers, Livery-stable-keepers or Carters, within the said 
City, and on all persons acting as ferrymen tothe said City,or plying for hire, for 
the conveyance of persons by water to the said City, from any place not more 
than nine miles distant from the same, and to impose, by any-by-law or by-laws 
imposing any such duty or duties, such fines not exceeding five pounds, and such 
imprisonment not exceeding thirty days for any one offence, on any person exer- 
cising any of the callings or trades aforesaid, without having paid the duty impos 
ed on persans exercising the same, as they may think proper for the payment of 
such duties. | 


XVI. And be it further Ordained and Enacted, that the said Council sh 
have power and authority, by any by-law to be passed for that purpose,to increas _ 
the amount of the commutation money payable by each person liable to statut _ 
labour on the highways within the said City, to any sum not exceeding five sh | 
lings currency for each person so liable ; and to enact that each and every pers 
so liable, shall pay the amount of such commutation money so fixed, and shall no! 
be allowed to offer his personal labour on the said highways instead thereof, ant 


_to exempt from the payment of such commutation money, any class of persons 10 


whom they. shall deem it right to grant such exemption on, account of the limite! 
means of such persons to pay the same, 


cted, that all the powers and autho- 


: rity heretofore vested in the Justices of the Peace {or the District of Queber, l° 


make any Tariff of rates of ferryage to the City of Quebec, from any, place wit 
in nine miles of the said City, or to make any regulations or by-laws. ar the go 
vernment of persons plying as ferrymen to the said City, from places within the a 

| imits 


ate 














A1. et. amislquaites VictoritiRegmée. GC: 37. 


* XV.-Et qù'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’outre les droits que le dit'Con- 
sell est autorisé à imposer par la quarante et unième section de la dite Ordonnance, 
‘sur les personnes qui exercent certains metiers et états dans la dite cité, il sera loisi- 
‘Die au dit conseil d’imposer de la même manière un droit ou des droits sur les pro- 
priétaires possesseurs ou occupans de théâtres, cirques ou exhibitions publiques, ou 
spectacles quelconques, ou sur fes propriétaires ou possesseurs de chevaux ou voitu- 
res de plaisir ou de louage d’aucune description, ou de tables de billard, ou de chiens, 
dans la dite cité, ét sur toutes personnes faisant le négoce d’effets et marchandises 
quelconques soit en gros ou en détail, et sur toutes personnes tenant des restaurants, 
‘cafés ou ordinaires, encanteurs, épicers, boulangers, bouchers, regrattiers, préteurs 
sur gage, personnes gardant des chevaux de louage ou charretiers, dans la dite cité, 
et sur toutes personnes agissant comme passageurs à Ja dite cité ou allant d’un 
“endroit à un autre, pour le transport de personnes par eau, ala dite cité, pour 
gages, d’aucun endroit qui ne sera pas éloigné de la dite cité de plus de neuf milles ; 
et d'imposer, par aucun réglement ou réglemens imposant tel droits ou tels droits, 
aucune amende n’excédant pas cinq livres, et tel emprisonnement n'excédant pas 
trente jours, pour chaque infraction, sur aucune personne exerçant aucun des dits 
états ou métiers sans avoir payé les droits imposés sur les personnes exerçant iceux, 
qu'il jugera convenable pour effectuer le prélèvement des dits droits. 


XVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura pouvoir et 
autorité, par aucun réglement qui sera passé pour cet objet, d’augmenter le montant 
de la composition personnelle payable par chaque personne sujette aux travaux per- 
sonnels sur les grands chemins dans la dite cité, à aucune somme n’excédant pas 
cinq chelins courant pour chaque contribuable ; et d’ordonner que toute et chaque 
personne ainsi contribuable, paiera le montant de telle composition personnelle ainsi 
établie, sans qu'il lui soit permis d'offrir son travail parsonnel sur les dits grands 
chemins au lieu d’icelle ; et d’exempter du paiement de telle composition personnelle 
aucune classe de personnes auxquelles i] jugera convenable d’accorder telle exemp- 
tion, par raison du manque de moyens de telles personnes de payer telle composi- 
tion. 


XVII. Et qu'il soit de plus Ordonne et Statué, que tous les pouvoirs et l'autorité 
dont étaient ci-devant revétus les Juges de Paix pour le district de Québec, au sujet 
d’aiücon- tarif des taux de passage d’aucun endroit en deca de neuf milles de la dite 
cité, ou au sujet d’aucunes règles ou réglements pour la conduite de personnes agis- 
sant comme passageurs à la dite cité, dés endroits en dedans des dites limites seront 
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Jipitss ‘shal e apd'are hereby transferred 46 aid Posted flr tHE Stic olARaE lin 
Shall have full Power and uthority fo make stich’ ‘rules, rébihtiéns Whe Ne 
concernin such ratés of ferryags, and for, the government ‘oP ahee SH: 4 Fédémet 
and of al anding places: within the City of Quebec,as they: sal deem expediear 
provided always, thatall rules and regulations made in the belralt aforesaid; ‘bythe 
said Justices of tha Peacé, and im force at the time of the pasti Xo its Ordi. 
dance, shall remain in force and be observed under the directio®bf the : ail 
Council, untill they shall yepeal or alter the same : and prévidéd lalsÿ/#it to. 
thing herein contäined, shal in any way diminish the powers of ‘tha! Pein House 
f Quebec,, or the power of the said Justices ‘of the Peace, ‘or of thé Goverser, 
Lieutenant,Governor,or person administering the Government Gf tts! Provinee, to 
grant.or refuse a license to any ferryman, or to save any-persof froitUeiñg liàle 
to any penalty by law imposed, on persons acting as férrymeiri withôit such 
licence, ptet 
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Proviso, 


etait at ow XWAIL And be, it.further Ordained and Enacted, that ‘in’ addition td the4ub 


CanineiPaldy” ee Tr tae tect pee a 
HAN) Iie jects, matters and things, for and with regard to which thé said Cotitiril die By-the 
purpotèe te" $3 Grdinange authorised and empowered to make by-laws, hall be Eawfhlt for 
the said Council to make by-laws, which shalt be binding on ull pérsons within the 
said City, for the following purposes, that is to say:— °° 8 
Luibitebt ..,,For establishing a board or boards of health, for and -witirin the’ said City, and 
boars of © for appointing the members thereof, and for making all such regulttions-as-the; 
seal. may. deem necessary for preserving the inhabitants thereof, from contagious an | 
spleatios diseases,or for diminishing the danger of,or arising from the same; ati 
for imposing such penalties not exceeding five pounds currency, and such impr. 
sunment not exceeding thirty days, for any one offence, as they. sltall: déem ne 


cessary for enforcing such by-laws and regulations : 


‘Messurewent «SOF, Tegulating the measurement of all firewood, coals and salt, and-the welght 
red coe and measurement of all grain brought into the said citys for sale and esnsihption 
” therein, and for appointing measurers and weighers of all such articlés!! and &- 
tablishing and regulating the fees to be paid to’ such officers, and the duties they 

shall perform : | 


+ 
# 


oy yn » ue. | | 
Making ore +! BOF asgesqing the proprietors of real property; for such sum or sur asiff af 
paringewn. rat any. time be, necessary to defray the expenses of making or repairit{g#y con. 
‘mon sewer, in any public street or highway within the said City, and‘immedaitely 
in front of such rea propert respectively, and forregulating the mode i which 

such assesments shall be-collected and paid: | UE 
For 
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At ils: santpanles bresan'es atribués au . dit Conseil qui, en sera revel, et qui aura 
IRI PORTO AR BASAL Je faire telles règles et tel réglemens et statuts touchiiint 
telatayx de passage, et pour Ja conduite des dits passa eyrs, ét Ayant rapport à tous 
endroits de débarquement, dans,la. cité, de Québec, qu'i juger convenabtes | pourvu 
topjaurs, que, toutes rêgles'et tous réglemens faits potir les abjets susdits, par Tes dits 
_Jugse de-Paix,. ot. en force lors de la passation de cette Ordonnaricé, Uetneureront en 
force et seront:obseryés sous Ja direction du dit Conseil, jusgt’d ce qu'il les change 
gy rappele et pouvu Aussi, que rien du contenu des présentes, ne dloafnuera en au- 
CUng PERS les. pauvairs de la Maison de la Trinité de Québec, où l'autorité des dits Prorho, . 
Jugez as Paix, ov du Gouverneur, Lieutenant Gouverneur, où de la personne chargée 
de Vadmunistsation du puvernement de cette Province, à l'effet d'accorder ou re- 
fosgr ung.licença À aucun passageur, ou d'exempter aucune personne sujetté ve 
onae pranlitg imposée par la loi sur les personnes agissant comme passageurs sare 
elle license, A 


XVI, Et, quil soit de plus Ordouné et Statué, qu’outre les objets, matièreset 1, Cansei 
hoses par rapport et au sujet desquels le dit Conseil est autorisé par la dite’Or- nes nite 
dpapanes et rgvety du pouvoir de faire des réglemens, il sera loisrble aly dit: ‘conseil ‘pow ARTE 

ing des réglemens qui seront obligatoires sur toutes personnes datis Iu dite cité, “Swe 


pour [es objets suivants, c’est-à-savoir ;— RE | 
RS ne, 7, ‘ 


., Poyr établir wn burean ou des bureaux de santé pour et dans la dite cité, et pour  prahtisans des 
em oper les-membrea.d’iceux, et pour faire tous tels reglemens qu'il pourra croire né-  buresus de. 
pegsaires.pour garantir les habitans d’icelle de maladies contagieuses et pestilentielles “"" :: 
sou pour diminuer le danger provenänt d’icelles ; et pour imposer telles pénalités | 
nexcédant pas cing livres. courant, et tel emprisonnement n'excédant ‘pas treite 
_joprs,paur chaque. offense. qu'il jugera nécessaires pour’ mettre les dites règles et 

des dits réglemens a effet. a à 


1 1nPanrnégler le mesurage de tous bois de corde, charbons et sel, et la peste et | Merurare de 

Ag menage dq. taytgrain, apperte daus la dite cité pour y ét:e vendu et cénsom- eebet grain 
SAS fi pour. nommer des rmesweurs.et péseurs de tous tels effets, ‘et Établit etré- — , 7, 
4er Jes émalunens qui seront payés à tels officiers, et lys devoirs qu'ils rémpliront. 


‘at ‘if , lo 


re Poursotiser les prapritaires de biens, fands au montant de telle somme. ou Pour fa; 
telles, sommes qui pourront en aucun tems étre nécessaires pour défrayer les dé- ow reer aes 
penses, de faire.ou réparer aycun égout, public, dans aucune rue publique ou grand %#%7 - 
chemin dans la dite cité, et sur la devanture de telle propriété réelle‘ respective- 
ment, et pour régler la manière de reeueillir et prélever les dites çotisations. p 
| our 
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" For ditecting and requiring the removal, at any time not less than six months 
after the passing of this Ordinance, of any door steps, porches, railings or other 
projections into, or obstructions in any public street or highway with the said 
City, by and at the expense of the proprietors of the real property in, or upon 
which such projection or obstruction shall be found : 


Anno quarto Victotte Reginte. 


For defraying out of the funds of the said City, the expense of lighting the said 
City, or any part thereof with Gas, or with oil or in any other manner, and of per. 
forming all such work of any kind as may be necessary for such purpose ; and for 
obliging the proprietors of real property, in any part of the City so lighted or to 
be lighted, to allow such work to be performed on, or in such property, respect. 
ively, and such pipes, lamps, lamp-posts, and other contrivances or things.as may 
be necessary for the purpose aforesaid to be fixed in, or upon such property or 
any building thereon ; the expence of all such work being in every case defraved 
by the said Council, and out of the funds of the said City :— 


For altering the level of the foot paths or side walks in any street or highway 
within the said City, in such manner as the said Cauncil shall deem conducive to 
the convenience, safety and interest of the inhabitants of the said City : Provided 
always, that the said Council shall and may make compensation out of the funds 
of the said City, to any person whose property shall be injuriously affected by any 
such alteration of the level of any footpath in front thereof :— 


For regulating all vehicles of any kind whatever in which any articles shall be 
exposed for sale in the public market, or in any street or public place within the 
said City,and for imposing a duty or duties on such vehicles and establishing the 
mode in which such duty or duties shall be collected and paid : 


And by any such by.law for any of the purposes aforesaid,or for any of the pur- 
poses for which they are authorized by this Ordinance to make any by-law, the 
said Council may impose such fines not exceeding five pounds, and such impn 


_sonment not exceeding thirty days, as they may deem necessary for enforcing the 


same." 


XIX. And be it further Ordained and Enacted,that the said Council shall have 
full power and authority by any by-law, to change the site: of any market or mar 
ket place within the said City, or to-establisi ahy new market or market place, or 

| | "(0 
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Pour ordonner et requérir l’enlèvement, dans aucun tems qui ne sera pas moins 
de six mois après la passation de cette Ordonnance, d’aucun pas de porte, porches, 
clair-vaie ou pure chose projettant dans, qu obstruant aucune rue publique ou 
grand chemin dans la dite cité, par et aux frais des propriétaires’ des biens fonds 
en ou sur lesquels tels obstacles ou obstructions seront trouvées. | | 


Pour défrayer sur les fonds de la dite cité, les dépenses d'éclairer la dite gité 
ou aucune partie d’icelle avec du Gaz, ou avec l’huile, ou de toute autre manière, 
et pour faire tous tels travaux quelconques qui pourront être nécessaires pour 
tel objet ; et pour obliger les propriétaires de biens fonds dans aucune partie de la 
dite cité ainsi. éclairée ou qui doit être ainsi éclairée, et de permettre la confection 
de tels ouvrages en et sur telles propriétés respectivement, et de tels tuyaux, 
lanternes, poteaux à lanternes et autres matières ou choses qui pourront être 
nécessaires pour l’objet susdt d’être posés en ou sur telles propriétés ou en ou 
sur aucune batisse sur icelles ; les dépens de tous tels travaux étant en tous cas 
défrayés par le dit Conseil, et à même les fonds de la dite cité. | 


Pour changer le niveau des trottoirs ou parapets dans aucune rue ou aucun 
grand chemin dans la dite cité, de la manière qui sera jugée a propos par le dit Con- 
seil pour la commodité, la sureté et l’intérêt des habitans de la dite cité ; pourvu 
toujours, que le dit Conseil pourra, sur les fonds de la dite cité, faire et fera com- 
pensation à aucune personne dont la pfopriété sera endommagée par aucun tel 
changement du niveau d’aucun trottoir sur la devanture d’icelle. 


Pour régler toutes voitures d’aucune description quelconque dans lesquelles 
des effets quelconques sont exposés en vente dans aucun marché public, ou dans 
aucune rue ou place publique dans la dite cité, et pour imposer un droit ou des 
droits sur telles voitures, et pour établir la manière de recueillir et prélever tel 
droit ou tels droits. 


Et par aucun tel réglement pour aucun des objets susdits ou pour aucun autre . 


objet pour lequel il est autorisé par cette Ordonnance à faire aucun réglement, le 
dit conseil pourra imposer telles amendes n’excédant pas cing livres et tel empri- 
sonnement n’excédant pas trente jours, qu'il jugera nécessaire pour les mettre à 
exécution. 


XIX. Et qu’il soit de plus Ordanné et Statué, que je dit Conseil aura plein 
pouvoix et autorité de changer par aucun réglement le site de tout marché ou de 
toute place de marché dans la dite cité, ou d’établir aucun marché nouveau ou 
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to abolish any market or market place then or now existing, or to appropriatethe 
site thereof, or any part of such site, for any other public purpose whatever ; any 
law, statute, or usage, to the contrary notwithstanding ; saving to any party ag. 
grieved by any act of the said Council under the authority of this section, any re. 
medy such party may by law have against the Corporation of the said City, for 
any damage by such party sustained by reason of such act. 


XX. And be it further Ordained and Enacted, that the seventh section of the 
act of the Provincial Legislature, passed in the thirty-ninth year of the Reign of 
His Majesty King George the Third, and intituled, ** An Act for the better regu- 
* lating the Weights and Measures of this Province,”’ shall be and is hereby re. 
pealed, in so far as regards the said City of Quebec ; and from and after the pass 
ing of this Ordinance, the said Council may cause the different articles sold in any 
Market, to be weighed and measured(when required by any party interested there. 
in,) by such person and officer and under such regulations, and on the payment of 
such fees, as the said Council shall, by a by-law, from time to time appoint and 
make in that behalf. 


XXI. And be it further Ordained and Enacted, that the fiftieth section of the said 
Ordinance shall be, and is hereby repealed. 


XXII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the passing 
ofthis Ordinance, and untill the first day of May next after the passing thereof, 
and no longer, all and every the powers and authority, privileges, duties and 
obligations vested in,or imposed on the “ Fire Societv,” in, and for the said City, 
under and by virtue of a certain Ordinance passed in the second year of Het 
Majesty's Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to suspend for a limited time 
‘ certain parts of two Ordinances therein mentioned, as far as the same relate to 
“the City of Quebec, and to establish a Society therein for preventing accidents 
‘by fire,” shall be, and are hereby transferred to, and vested in and imposed 
upon the said Council of the said City, who are hereby substituted for the said 
‘ Fire Society”’ to and for all intents and purposes whatsoever, except only in 
those cases in which provision is hereby made to the contrary ; and the said “Fire 
Society”’ shall forthwith deliver and pay over to the said Council all books,papets, 
documents, monies, and things in the possession of such ‘Fire Society,” at the 
time of the passing of this Ordinance : Provided always, that so much of the said 
Ordinance as provides for the appointment of the members of the said ‘ Fire So 

| ** ciety 











Ch342 


nouvétlé Place de marché, où d’abdlit aucun marché ov aucune: plaéé de marehé 
alors dui mamtenant en existence, ou d’en approprier le tite ‘ion aucune partie de 
tel sifé‘a'tout autre usage public quelconque, nonobstant touted fol} statut:où usege 
à ce contraire ; réservant à toute personne lézée ‘par Aiden acté di dé Conseil 
sous Päautorité de cettésection, tout recours que teélle personné ‘pourra légalement 
avoir contre la Corporation de la dite cité pour aucan dommage souffert par tellé 
per:onne en raison de tel acte. 


AD. 84h, Atino-quérté:-Victériæi Repitied/ 


‘XX. Et qu’à soit de plus Ordonné et Statué, que la’séptiéme’ section ‘de l'acte 
de 1x Lékisfature Provinciale passé dans la trente-neuvième  arinée du régne de 
Sa Majesté le Roi Georgé Trois, et intitulé, ‘ Acté pour mieux régler'les poids ét 
‘° mesures de cette Province,” Sera et elle est par les présentes rappelée en autant 
qu'itélle a rapport à Inditecité de Québec, ét à compter de et aprés-la passation dé 
dette ‘Ordonnance, ie dit Conseil pourra faire peser et mesarer les divers effets vendus 
sui’aucntr marché (Bi aucune des parties y intéresséds le demande) par telle personne 
bt par'tel dflicier; sous tels'réglemens et sur le paiement de telle rétribution que le 
dit Conseil’ pourra dé tems à autre fixer ét ordonner par un ‘réglement pour -cet 
objet. ct 


‘XXL Et qu’il soit dé plus Ordonné et Statué, que la cinqudntidme section de 
la dite Ordonnance sera, et elle est par les présentes rappelée.+ ‘'' ao, 


s I ' 4 


“XXIf. Et qu'il soit de plus Ordonné et Stataé, qu’à compter de et après la paë: 


sation de cette Ordonnance, et jusqu’au premier jour de Mai ensuivant la passation |, 


gigi. et pas au-delà, tous et chacun les pouvoirs et l’autorité, privilèges, devoirs 
et 


bligations dont était revétue ou qui étaient imposé sur la ‘‘ Société du Feu” eg . 


et pour la dite cité, par et en vertu d’une certaine Ordonnance passée dans la deux- 
iêmé'añhée du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘* Ordonnance qui suspend pour 
tl'UtYémslimité certaines parties de deux Ordonnances y mentionuêes’én hütant 
ki t{iélfes ont’ rapport à la cité‘ de Quebec, et qui établit en ieelle uns société Pour 
La bre venir tés accidents du'feu,” wéront et sont par les présetités AttHiuérd ag Ut 
Den bits bur 16 dit Conseil de la cit6 qui en sera revétu, et qui ‘edt’ pat'les*{réserttes 
dtbsritue À ta’ dite ‘* Société du Fea’ potir‘et a'toutes fins et toub'oljere-qadicott! 
Gdes¥xcépté seulement’ dans les! dab ‘dd'il‘en! est disposé atu‘ con(rdite' par lee pre 
tus ; et. la dite Société da Feu remettra {immédiatement da'die Cobseil to hvres, 
papièrs, Uotumens et choses, et lni’'payera tous argend én) lit possession’ de ‘tellé 
»Satiss du Feu ” lors de la paséatibn' de cette “Ordonnance” Puurvi-toujdarss:; 
Que’la dite Ordonnance sera en autant qu’elle pourvoit à la nomination des mem- 
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ciety,” or of the President thereof by the Governor of this Province, or for the 
appointment of any Secretary or Treasurer, other than the Clerk or Treasurer 
of the said Council, and their Assistants; and so much thereof as limits 
the fines and penalties to be imposed for the infraction of any regulations or by. 
laws, made under the authority of the said Ordinance, or requires that the by. 
laws made under its authority should be passed or published in any special mar. 
ner or should be confirmed by any Court or Judges, or as relates to the number 
of members of the Society who shall form a quorum, or to the duties of any 
member of the Society within or with regard to any particular ward or division 
of the said City ; or as directs that the accounts of the said Society shall be made 
up to and at any particular time, or that prosecutions for the recovery of monies 
or of penalties shall be instituted by the Secretary-Treasurer of the Society, or 
that the said officer shall defend any action instituted against the Society, and, 
generally so much of the said Ordinance as may be in any wise inconsistent with, 
or repugnant to the provisions of the Ordinance to incorporate the City and town 
of Quebec, as hereby amended, shall be and so much of the saidOrdinance passed 
in the second year of Her Majesty’s Reign is hereby repealed ; and the by-laws 
and regulations which the said Council is authorized to make, alter or repeal 
under the provisions of this section, and by virtue of the powers heretofore vested 
in the said ‘‘Fire Society” and hereby transferred to the said Council, may be pa 
sed, and shall be subject to disallowance, and shall, if not disallowed have force 
and effect, in the same manner and under the same provisions as other by-laws of 
the said Council, and may be enforced by fine and imprisonment to a like amount 
and for alike time : Provided always, that all by-laws of the said ‘ Fire Society” 
in force at the time of the passing of this Ordinance, shall remain in force unti 
repealed or altered by the said Council, and all fines thereby imposed may be sued 
for and recovered as if imposed under the authority of this Ordinance ;—and 50 
much of all such fines.and penalties, whether.imposed by any by-law of the said 
Society or of the said Council, as shall belong to the Corporation of the said City, — 
and all monies to be received and collected by the said Council under the powers 
vested in them by this section,shall form part of the general funds of the said City, 
and shall and may be applied by the said Council, who may apply and are hereby 
authorized to apply such part of the said general funds as they may deem ex 
pedient,to any purposes for which the said “Fire Society,” was before the passing 
of this Ordinance authorized to apply any part of the funds at their disposal : any 
thing in any Ordinance or law to the contrary notwithstanding. . | 


XXII. 
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bres de la dite ‘ Société du Feu,” ou du Président d’icelle, par le Gouverneur de 
cette Province, ou à la nomination d'aucun Sécretaire ou Trésorier, autre que le 
Greffier ou le Trésorier du dit conseil et leurs assistans ; et en autant qu’icelle res- 
treint les amendes et pénalités qui seront imposées ‘pour l'infraction d’aucan des 
réglemens ou statuts faits sous l’autorité de la dite Ordonnance, ou en autant qu'i- 
celle exige que les réglemens faits sous l'autorité d’icelle soient faits et publiés d’une 
manière spéciale, ou soient approuvés par aucune Cour ou par aucuns Juges, ou en 
autant qu'icelle a rapport au nombre des membres de la dite Société qui formeront 
un quorum, ou au devoir d’aucun membre de la Société dans et par rapport à 
aucun quartier ou aucune division de la dite cité, ou en autant qu’icelle 
exige que les comptes de la dite Société seront faits jusque et rendu à un époque 
particulier, ou que les poursuites pour le recouvrement des argens ou pénalités 
seront instituées par le Secrétaire-Trésorier de la Société, ou que le dit officier 
défendra à aucune action instituée contre la Société, et généralement en autant 
que la dite Ordonnance déroge à ou est en aucune manière incompatible avec les 

ispositions de l’Ordonnance pour incorporer les cité et ville de Québec, telle 
qu'amendée par les présentes, et telles parties de la dite Ordonnance passées dans 
la deuxième année du règne de Sa Majesté, sont par les présentes rappelées ; et 
les statuts et réglemens que le dit Conseil est autorisé à faire, amender ou rappeler 
sous les dispositions de cette section, et en vertu des pouvoirs ci-devant attribués 
à la dite‘ Société du Feu ” et par les présentes transfrrés au dit Conseil, pour- 
rontétre faits, et seront sujets à être rejettés, et s’ils sont confirmés, auront force 
et effet de la même manière et sous les mêmes dispositions que les autres régle- 
mens du dit Conseil, et pourront être mis à exécution par amende et emprison- 
nement, jusqu'au même montant et pour le même tems: Pourvu toujours, que 
tous les régiemens de la dite ‘* Société du Feu ” en force lors de la passation de 
cette Ordonnance, demeureront en force jusqu’à ce qu’ils soient rappelés ou chan- 
gés par le dit Conseil, et la poursuite et le recouvrement de toutes les amendes 
imposées par iceux, pourront être faits de même que si elles fussent imposées sous 
l’autorité de cette Ordonnance ; et telles parties des dites amendes et pénalités 
imposées soit par aucun réglement de la dite Société ou du dit Conseil, qui ap- 
partiendront à la Corporation de la dite cité, et tous les argens qui seront perçus 
et recueillis par le dit Conseil, en vertu des pouvoirs dont il est revêtu par cette 
section, formeront parties des fonds généraux de la dite cité, et pourront étre et 
seront appliqués pa le dit Conseil, lequel pourra, et il est par les présentes autori- 
sé à appliquer telles parties des dits fonds généraux qu'il jugera à propos, à aucun 
des objets pour lesquels la dite ‘Société du Feu” était avant la passation de 
cette Ordonnance autorisée à appliquer aucune partie des fonds à sa disposition ; 
nonobstant toutes choses dans aucune Ordonnance ou loi à ce eontraires. XXIII 
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XXIII. And beit further Ordained and Enacted, that from and after the said 
first day of May, next after the passing of this Ordinance, the said Ordinance pas- 
sed in the szcond year of Her Majesty’s Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to 
“suspend for a limited time certain parts of two Ordinances therein meu- 
‘‘ tioned as far as the same relate to the City of Quebec, and to establish a Society 
‘therein for preventing accidents by fire” and all by-laws made by the said Fire 
Society, or by the said Council, under the authority of by the said Ordinance, 
shall be repealed ; and the books, papers, documents, monies, and things deliver- 
ed and paid over to the said Council, in pursuance of the next preceding section 
of this Ordinance, shall remain the property of the Corporation of the said City, 
and under the control of the said Council. 


XXIV. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the said 
first day of May, next after the passing of this Ordinance, a certain Ordinance 


' passed inthe seventeenth year of the Reign of His late Majesty King George the 


Third, and intituled, ‘‘ An Ordinance for preventing accidents by fire,’’ and a 
certain Ordinance passed in the thirtieth year of the Reign aforesaid, and inti- 
tuled, ‘ An Act or Ordinance to amend, an Act or Ordinance for preventing 
‘* accidents by fire, passed in the seventeenth year of His Majesty’s Reign,’’ and 
a certain Act yassed in the fifty-ninth year of the same Reign, and intituled, 
‘* An Act to repeal in part an Ordinance pissed in the seventeenth year of His 
‘ Majesty’s Reign, intituled, ‘ An Ordinance for preventing accidents by 
“fire,” and for other purposes therein mentioned,’’ shall be, and remain re- 
pealed, in so far as they relate to the said City of Quebec, 


XXV. And forthe better protection of the lives and property of the inhabi- 
tan's of the said City, and for preventing accidents by fire therein, be it further 
Ordained and Enacted, that from and after the said first day of May next after the 
passing of this Ordinance, the said Council of the said City shall have full power 
and authority to make by-laws, which shall be binding on all persons within the 
said City, for the following purposes ; that is to say : 


For establishing such rules and regulations as they shall deem expedient for 


preventing accidents by fire, and for the conduct of all persons present at any 
fire within the sad City: 


For appointing all such officers as they may deem necessary for carrying such 
rules and regulations as aforesaid into effect, and for prescribing the duties of 
such officers, and providing for their adequate remuneration out of the funds of 
the said City : 


For 











A. D. 1841. C. 31. 
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XXIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le premier 
jour de Mai ensuivant la passation de cette Ordonnance, la dite Ordonnance passée 
dans la deuxième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘ Ordonnance qui 
‘“ suspend pour un tems limité, certaines parties de deux Ordonnances y mention- 
‘ nées, en autant qu’elles ont rapport à la cité de Québec, et qui établit en icelle 
‘ une société pour prévenir les accidents du feu ” et tous regiemens faits par la 
dite Société du Feu ou par le dit Conseil sous l’autorité de la dite Ordonnance, 
seront rappelés ; et les livres, papiers, documens, argents et choses remis et pa- 
yés au dit Conseil en conformité à la section préc’dente de cette Ordonnance, 
resteront en propriété à la Corporation de la dite cité et sous le contrôle du dit 
Cons:il. | 


XXIV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le premier 
jour de Mai ensuivant la passation de cette Ordonnance, une certaine Ordonnance 
passée dans la dix-septième année du règne de feu Sa Majesté le Roi George Trois 
et intitulée, ‘ Ordonnance pour prévenir les accidents du Feu, en la Province de 
‘6 Québec,” et une certaine Ordonnance passée dans la trentième année du règne 
susdit et intitulée, ‘‘ Acte ou Ordonnance qui amende un Acte ou Ordonnance 
‘6 qui prévient les accidens du feu, passé dans la dix-septième année du règne de 
‘6 Sa Majesté,” et un certain acte passé dans la cinquante neuvième année du 
mime règne et intitulé, ‘ Acte pour rappeler partie d’une Ordonnance passée 
‘< dans la dix septième année du règne de Sa Majesté, intitul‘e, ‘Ordonnance pour 
«< prévenir les accidens du feu,’ et pour d’autres fins y mentionnées” en autant 
qu’ils ont rapport à la dite cité de Œuébec, seront et demeureront rappelés. 


XXV. Et pour mieux protéger la vie et les propriétés des habitans de la dite 
Cité, et pour prévenir en icelle les accidens par le feu, qu'il soit de plus ordonné 
et statué, que depuis et après le dit premier jour de Mai ensuivant la pa:sation 
de cette Ordonnance, le dit ( onseil de la dite cité aura plein pouvoir et autorité de 
faire des réglemens qui seront obligatoires sur toutes personnes dans la dite cité, 
pour les objets suivants, c'est à savoir : 


Pour établir telles règles et tels rgiemens, qu’il jugera expédient pour préve 
nir les accidens par le feu, et pour la direction dz: toutes personnes présentes à 
aucun incendie dans la dite cité : | 


Pour nommer tous tels officiers qu’il jugera nécessaires pour la mise à exécution 
de telles règles et tels réglemens comme susdit; et pour prescrire les devoirs de tels 
officiers et pour leur pourvoir une rémunération suffisante sur les fonds de la dite 
Cite ; Pour 


G21 


Après le ler 
Mai 1841 l'O: 
donnance 2. 
Vict. c. 30. ot 
tous réglemens 
fais en vertu 
d'icelle rappe- 
les; et tous 
argons, paplers 
&c, de la soclé- 
té seront sous 
le contrôle du 
conseil. 


Les Ordon. 
nances 17.Gev. 
3. c. 13. et 30. 
Geo. 3. c. 7. 
et l'acte 59 
Geo.3 c. 8 en 
Autant qu'ils 
ont rappart à 
Québec, rap- 
pelés aprè. le 
ler Mai 1311. 


Le eonse;l 
après le ler 
Mai 1841 pour. 
ra faire des 
regiemens pour 
certsines fins. 


Erabliesane 
des règles &c: 
pour prévenir 
les accidens de 
eu. 


Nominatins 
de certains offi- 
ciers. 


622 


Purebase of 
Engines. 


Visiting houses 
&c. 


S weeping 
chimnies. 


Demolishing 
houses &c. 


Preventing of 
thefis, 


Granting relief 
relief and be. 
stowing re. 
wards, &c. 


€: 31. Anno quarto Victorie Regine. A. D. Is4l, 


’ For defraying, out of the said funds, any expenses which they may deem itright 

toincur, for the purchase of engines or apparatus of any kind,or for any other pur. 
pose relative to the prevention of accidents by fire, or to the means of arresting 
the progress of fires : 


For authorizing such officers, as shall be appointed by the Council for that pur. 
pose, to visit and examine at suitable times and hours, to be established in such 
by-laws, as well the interior as the exterior of all houses, buildings and real property | 
of any description within the said City, for the purpose of ascertaining whether the 
rules and regulations to be made as aforesaid have been duly observed and obeyed ; 
and for obliging all proprietors, possessors or occupants of such houses, buildings 
or real property, to admit such officers and persons into and upon the same, at the 
times and for the purposes aforesaid : 


For causing all Chimnies within the said City to be swept in such manner, by 
such persons, and at such times as the said Council shall appoint : 


For vesting in such members of the said Council, and in such officers as shall k 
designated in such by-laws, the power of causing to be demolished or taken dows, 
all buildings or fences which such members or officers shall deem necessary to k 
demolished or taken down, in order to arrest the progress of any fire : 


For preventing thefts and depredations at fires, and for punishing any per 
who shall resist or maltreat any member or officer of the Council in the executiond 
any duty assigned to him, or in the exercise of any power, vested in him, by any 
by-law made under the authority of this section : 


For defraying out of the funds of the City,any expense to be incurred hy the sai 
Council in assisting any person tn their employ, who shall have received any wousd 
or contracted any disease at any fire, or in.assisting or providing for the family ol 
any person in their employ who shall perish at any fire, or in bestowing rewards it 
money, medals or otherwise, upon any person who shall have performed.any mer 
torious action at any fire. 7 


For imposing, over and above all other rates, assessments, or duties whichilt 
said Council are empowered to impose, such tax or duty on and in respect of cach 
chimney actually used in the said City, and payable by the occupant of the house 0 

‘ulding in which such chimney shall be, as they shall deem expedient ; and for re 

gulating 





e 
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Pour sur les dits fonds subvenir aux dépenses qu’il croira à propos d’encourir |. 
pour l'achat de pompes ou machines quelconques, ou pour tous autres objets pro- pompes. 
pres à prévenir les accidens par le feu, ou aux moyens d’arrêter le progrès des 


incendies : 


Pour autoriser tels officiers qui seront nommés par le Conseil pour cetobjet, à 4. 
visiter et examiner à tels temps et heures convenables, qui seront établis par tels maisons &c. 
réglemens, tant l’extérieur que l'intérieur de toutes maisons, bâtisses et bien fonds | 
quelconques dans la dite cité, afin de constater si les règles et réglemens qui se- 
ront faits comme susdit ont été dûment observés et obéis ; et pour obliger tous 
propriétaires ou occupans de tels maisons, bâtisses ou propriétés réelles, d'admettre 
te!s officiers et personnes dans et. sur icelles aux tems et pour les objets sus- 
mentionnés ; 


Pour faire ramoner toutes les cheminées dans la dite cité de telle manière, par Rammonsge de 


telles personnes, et à telles époques que le dit conseil fixera :- 


Pour revêtir tels membres du dit Conseil, et tels officiers qui seront désignés . 
par tels réglemens, du pouvoir de faire démolir ou abattre toutes bâtisses ou clô- | Abattre des. 
tures que tels membres ou officiers jugeront nécessaires de faire démolir ou abattre. 


afin d’arrêter les progrès d’aucun incendie ;: 


Pour prévenir les vols et le pillage aux incendies, et pour punir toute personne: Prévention» 
qui résistera à ou maltraitera aucun membre ou officier du Conseil dans l’exécu- * "+: 
tion d’aucun devoir qui lui sera imposé, ou dans l'exercice d’aucun pouvoir dont. 

il sera revêtu, par aucun réglement fait sous l’autorité de cette section ; 


Pour sur les fonds de la cité subvenir à toutes dépenses qui seront encourues: a ccorder des 
par le dit Conseil, en portant secours à aucune personne à son emploi, qui aura scours etré 
reçu aucune blessure ou contracté aucune maladie à aucun incendie, ou en portant ~ . 
secours ou prenant soin de la famille d’aucune personne à son emploi qui périra. 
dans aucun incendie, ou en accordant des récompenses soit en argent, ou par: 
des médailles ou autrement, à aucune personne qui aura fait aucun acte méritoire : 


dans aucun incendie : 


Pour imposer, outre et en sus de tous autres taux, cotisation ou droits que lé: Droits sur-tes + 
dit Conseil est autorisé à imposer, telle taxe ou tel droit qu’il jugera à propos sur et, "#6. 
par rapport à chaque cheminée dont il sera réellement fait usage dans la dite cité, . 


et payable par l’occupant de la maison ou bâtisse. où sera. telle cheminée, et pour. 
| ; | déterminerr 
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gulating the times and manner in which such tax or duty shall be collected and 
paid : Provided always, that the said Council shall make no further charge for caus. 


ing any chimney to be swept, in the manner to be provided by any by-law in that 
behalf as aforesaid. 


XXVI. Provided always, and be it further Ordained and Enacted, that the said 
Council shall and may out of the funds of the said City, pay and discharge all debts 


and obligations lawfully contracted by the said Fire Society, and due at the time of 
the passing of this Ordinance ; and shall also pay and continue to pay tbe annuity | 


or retiring allowance, payable before the passing of this Ordinance by the Fire à. 
ciety aforesaid, to the person or persons who immediately before the establishment 


of the said Fire Society, held the office of Overseer to prevent accidents by fire. 
for the said City of Quebec. 


XXVII. And be it further Ordained and Enacted, that the said Council sbal 
have full power and authority, notwithstanding any law to the contrary, to purchas 
and acquire, or to take and enter into after paying, tendering or depositing the v2. 
lue thereof, (o be ascertained as hereinafter provided, such land, ground or real pro 
perty of any description within the said City, as may by them be deemed necessa 
for opening new streets, squares, market-places,or other public highways or places 
or for continuing, enlarging, or otherwise improving those streets, squares, market: 


places or other public highways or places now made,or as a site for any public bull 





ing to be erected by the said Council, and to pay to, or for the use of the propricit _ 


or proprietors of such ground or real property, and out of any funds of the said Gy 
now in, or which shall hereafter come into their hands, such sum or sums of mont} 
as may be agreed upon as the value of such ground or other property, by the pati! 
proprietor thereof and the said Council respectively, or ascertained in the manne! 
hereinafter mentioned, in case they shall not so agree upon the same. 


XXVIII. And be it further Ordained and Enacted, that it shall be lawful!s 
all Corporations, aggregate or sole, husbands, tutors, or guardians,. curators, 9” 
de substitution, and all trustees whatsoever, who are or shall be seized or possé* 
of, or interested in, any piece or pieces, parcel or parcels of ground or other real pic" 
peity within the said City, selected and fixed upon by the said Council for any“ 
the purposes aforesaid, not only for themselves, their heirs and successors, but fo 
and on behalf of all persons whom they represent, or for whom or in trust for ve 
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déterminer les époques et la manière dont seront faits la perception et le paiement 
de telle taxe ou de tel droit : pourvu toujours, que le dit Conseil n’éxigera aucun 
autre droit pour le ramonage d’aucune cheminée que le droit qui sera pourvu par 
aucun réglement pour cet objet, comme susdit. 


Anno quarto Victoria Regine. 


XXVI. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit 
Conseil pourra, sur les fonds de la dite cité, payer et acquitter et payera et acquit- 
tera toutes dettes et obligations légalement contractées par la dite Société du feu 
et dûes lors de la passation de cette Ordonnance ; et aussi payera et continuera 
de payer l’annuité ou pension de retraite, payable par la Société du feu avant la 
passation de cette Ordonnance, à la personne ou aux personnes, qui remplissaient 

office d’inspecteur pour prévenir les accidens par le feu pour la dite cité de 
Québec, immédiatement avant l'établissement de la dite Société du Feu. 


XXVII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura plein 
pouvoir et autorité, nonobstant aucune loi à ce contraire, d'acheter ou acquérir, 
ou après en avoir offert ou déposé fa valeur, qui sera constatée ainsi que ci-après 
pourvu, de prendre ou de se mettre en possession, de tels terrains, terres ou bien- 
fonds quelconques dans la dite cité, qui seront par le dit Conseil jugés nécessaires 
pour l’auverture de nouvelles rues, places, places de marchés ou autres grards 
chemins publics ou endroits, ou pour la continuation, l'agrandissement, ou pour 
autrement améliorer telles rues, places, places de marchés ou autres grands che- 
mins publics ou endroits maintenant faits, ou comme site pour aucune bâtisse pu- 
blique qui sera érigée par le dit Conseil, et sur les fonds de la dite cité maintenant 
entre ses mains ou quipourront y venir ci-après, de payer à ou pour l’usage du 
propriétaire ou propriétaires de tel terrain ou de tel bien-fonds, telle somme ou 
sommes d’argent dont il sera convenu comme étant la valeur de tel terrain ou 
autre propriété, par la partie propriétaire d’iceux et le dit Conseil respectivement, | 
ou qui seront constatées comme ci-après mentionné, dans le cas où ils ne s’en 


accorderaient pas. 


XXVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’il sera loisible à toutes 
Corporations composées d’une ou de plusieurs personnes, et à tous maris, tuteurs 
ou gardiens, curateurs grevés de substitutions, ou à tous syndics quelconques, qui 
sont ou seront ci-après saisis ou en possession de ou auront aucun intérêt dans au- 
cun morceau ou morceaux, lot oulots de terre ou autres biens-fonds dans la dite cité, 
choisi ou désigné par le dit Conseil pour aucun des objets susdits, non seulement 


en leurs propres noms et ceux de leurs héritiers et successeurs, mais pour et aux 
| noms 
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they are or shall be seized, possessed or interested as aforesaid, whether minors or 
issue unborn, lunatics, idiots, femmes covert, or other person or persons, to contract 
for, sell and convey such piece or pieces, parcel or parcels of ground, to the Corpo 
ration of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of Quebec, and such con- 
tracts, sales, and conveyances shall be valid and effectual in law, to all intents and 
purposes whatsoever ; any law or custom tothe contrary notwithstanding: And 
all Corporations and persons whatsoever, so contracting, selling or conveying a 
aforesaid, are hereby indemnified for and in respect of any such sale, which he, she, 
or they shall respectively make by virtue of or in pursuance of this Ordinance, sav- 
ing always the rights of any person or party to the whole, or any part of the pur- 
chase money or compensation to be paid by the said Corporation for any real pr. 
perty purchased or taken as aforesaid. 


XXIX. And be it further Ordained and Enacted, that in all cases where the 
said Council, and the persons seized, or possessed of, or interested in the said pieces — 
or parcels of ground, or other real property, or any of them, or of any part thereo, 
shall be absent, or shall not be known, or shall not, by voluntary agreement or by 
arbitration, settle and determine the price and prices, compensation and compens- 
tions to be paid for the said premises, or any part thereof, such price and price, 
compensation and compensations shall be ascertained, fixed and determined in mar 
ner following, that is to say :—the Justices of the Peace resident within the sail 
City and Town of Quebec, in a special session to be for that purpose holden upa 
a Petition to them addressed, and upon proof that notice in writing was given om 
month previously to the party seized, possessed of or interested in such pieces o 
parcels of ground or real property, or to his, her, or their tutor, curator, adminis 
trator, attorney, agent, or curator ad hoc, of the intention of the said Council to 
present such Petition to the said Justices of the Peace, for the purpose of taking 
possession of, entering into, and appropriating to the use of the said Corporation, 
such pieces or parcels of ground or other real property, shall summon a Jury o 
twelve disinterested persons taken from among the persons resident within the sad 
City, qualified to be special Jurors in civil cases, and the said Jury shall determin 
upon their oaths the amount of the price or compensation which they shall dem 
reasonable to be paid by the said Corporation, for such pieces or parcels of grouni 
or real property as aforesaid: Provided always, that any determination as aforesal, 
in which any nine of the Jurors shall agree, shall for the purposes of this Ordinanct 
have the same effect, as if all the Jurors had agreed therein. xs 
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noms de toutes personnes qu’ils représentent, ou pour lesquelles, ou en fidéi-commis 
pour lesquelles, ils sont saisis, en possession ou intéressés comme susdit, soit mi- 
neurs, ou enfans à naître, fous, insensés, femmes sous puissance maritale, ou autre 
personne ou personnes, de contracter pour vendre et transporter, tel morceau ou 
morceaux, lot ou lots deterre, à la Corporation du Maire, des Echevins et des 
citoyens de la cité de Québec, et tels contrats, ventes et transports seront valables 
et efficaces en loi, à toutes fins et pour tous objets quelconques; nonobstant au- 
cune loi ou aucun usage à ce contraire : et toutes Corporations et personnes 
quelconques faisant tels contrats, ventes ou transports, sont par les présentes ga- 
ranties pour et en raison de toutes telles ventes, qu'il, elle ou ils pourront respecti- 
vement faire, en vertu de ou en conformité à cette Ordonnance, avec réserve 
néanmoins des droits de toute personne ou partie, à tout ou à aucune partie du 
prix d’acquisition ou compensation qui sera payé par la dite Corporation, pour 
aucun bien-fonds, acqufs ou pris comme susdit. 


XXIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les cas où le dit 
Conseil, et les personnes saisies et en possession de, ou intéressées dans les dits mor- 
ceaux ou lots de terre, ou autre bien-fonds ou aucun d’eux, ou d’aucune partie 
d’iceux, seront absens, ou seront inconnus, ou ne conviendront point et ne déter- 
mineront pas par convention entr’eux, ou par arbitrage, le prix et les prix, com- 
pensation et compensations, à être payés pour les dites propriétés, ou aucune par. 
tie d'icelles, tel prix et tels prix, compensation et compensations, seront constatés, 
fixés et déterminés de la manière suivante, c’est à savoir :—les Juges de Paix ré- 
sidents dans la cité et ville de Québec, dans une Session Spéciale qui sera tenue 
pour cet objet sur requête à eux présentée, et sur preuve qu’avis par écrit a été 
donné un mois auparavant à la partie saisié, en possession de ou intéressée dans 
tels morceaux ou lots de terre ou bien-fonds, ou à son ou leur tuteur, curateur, 
administrateur, procureur, agent ou curateur ad hoc, de l’intention du dit Conseil 
de présenter telle requête aux dits Juges de Paix, aux fins de se mettre en pos- 
session de, entrer en, et approprier aux usages dela dite Corporation, tels morceaux 
ou lots de terre ou autre bien-fonds, convoqueront un Corps de Jury composé de 
douze personnes désintéressées, prises parmi les personnes résidentes dans la cité 
de Québec, qualifiées ‘pour être Jurés spéciaux dans les causes civiles, et les dits 
Jurés sous serment estimeront le montant du prix ou de la compensation qu’i's ju- 
' geront raisonnäble d’être payé par la dite Corporation pour tels morceaux ou lots 
deteire ou bien-fonds comme susdit ; pourvu toujours, qu’aucune détermination 
comme susdit, dans laquelle neuf d’entre les dits Jurés seront d’accord, aura pour 
les objets de cette Ordonnance, le même effet que si tous les dits Jurés y eussent 
concourus. 
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When the XXX. And beit further Ordained and Enacted, that on payment of the priee or 


ight of ‘ . . . . . . 
periytoany prices, compensation or compensations to be fixed and determined as aforesaid, orin 


land shat ii, case of refusal or neglect to accept the same,or in case it be doubtful to what person 

ine corporation or party the same shall of right belong, on the deposit thereof, in the bands of the 
Prothonotary of the Court of King’s Bench for the District of Quebec, or in the 
hands of the Prothonotary of the second Division of the Court of Common Pleas for 
this Province, for the use of the person or persons or party entitled to the same, the 
right of property, title and interest in and to such pieces or pareels of ground or 
other real property, respectively, for which such price or prices, compensation or 
compensations shall be payable, shall be divested out of the person or persons or 
party seized and possessed thereof or entitled to the same, and shall become and be 
vested in the Corporation of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of 
Quebec; and the Council of the said City may, aftér fifteen days notice in thet 
behalf to the proprietor, possessor or occupant of the piece or parcel of land to 
which such award shall relate, enter upon, take possession of, and use such pieces or 
parcels of land for any of the purposes authorized by this Ordinance or the Ordinance 
herein first cited and amended; any law, statute, or usage to the contrary notwith- 
standing. 


How the XXXI. And be it further Ordained and Enacted, that afl the provisions and 


nmount of com. 


pereationtobe enactments of the two sections next immediately preceding this section, with regard to 
el ee the mode in which the value of any real property taken by the said Council shall te 
ascertained.  ascertained, and the amount thereof paid or deposited in certain cases, shall be and 
are hereby extended to all cases, in which it shall become requisite to ascertain th 
amount of compensation to be paid by the Council,to any proprietor of real property 
for any damage by him sustained, by reason of any alteration made by order of the 
said Council in the level of any footpath or side walk, or to any party by reason di 
any other act of the said Council for which they are bound to make eompensation, 
and with regard to the amount of compensation, for which damage the party sus 

taining the same and the said Council shall not agree. 


Corporation. XXXII. And be it further Ordained and Enacted, that all Corporatidns; “eck. 


may inveat the 


price received -giastical or civil,whose property or any part of whose property shall be conveyed te, 
nr et pro. Or taken by:the said Corporation of the City of Quebec, under the authority of this 
“erty. Ordinance or of the Ordinance herein first cited and amended, may invest the pric 
or compensation paid fer the property so conveyed or taken, in other real prôpert; 
‘ any part of this Province, and may take and hold the same without Her Maje> 


ty’s Letters of mortmain ; any law to the contrary notwithstanding. | 
XXXIIL 
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SAX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que sur paiement du prix ou des 
prix, compensation ou compensations, à être fixés et déterminés comme susdit, ou 
au cas de refus oa de négligence de les accepter, ou au cas qu’il soit douteux à 
quelle personne ou partie tels prix ou compensation appartiendront sur les dépôts 
d'iceux entre Jes mains du Protonotaire de la Cour du Banc du Roi pour le dit dis- 
trict de Québec, ou entre les mains du Protonotaire de la seconde division de la 
Cour des Plaidoyers Communs, pour cette Province, pour l’usage de la personne 
ou des personnes ou de la partie y ayant droit, telle personne ou personnes, ou 
parties saisies ou en possession, ou ayant droit à tels morceaux ou lots de terre ou 
autre propriété, seront expropriées de tels morceaux ou lots de terre ou autre bien- 
fonds, respectivement, pour lesquels tel prix ou tels prix, compensation ou com- 
pensations seront payables, et la Corporation du Maire, des Echevins et citoyens 
de la cite de Quebec, en deviendra et en sera revêtue ; et le Conseil de la dite 
cité pourra, après quinze jours d’avis à cet effet donné au propriétaire, possesseur 
ou ocaupant du morceau ou lot de terre auquel tel rapport référera, entrer sur 
eten possession, et faire usage de tel morceau ou lot de terre pour aucun des objets 
autorisés par cette Ordonnance, ou par Ordonnance ci-dessus premièrement citée 
etamendée ; nonobstant aucune loi, statut ou usage à ce tontraire. 


. XXXI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les provisions et 
dispositions des sections qui précèdent immédiaternent cette section, par rapport à 
Ia manière de constater la valeur d’aucune propriété réelle prise par le dit Conseil, 
et au dépot ou au paiement du montant d'icelle valeur en certains cas, seront et 
sont par les présentes étendues à tous cas où il deviendra nécessaire de constater 
le montant de la compensation à être payé par le Conseil à tout propriétaire de 
biens-fonds, pour aucun dommage par lui encouru en raison d’aucun changement 
fait par.ordre du dit Conseil, dans le niveau d’aucun trottoir ou parapet, ou à 
aucune partie en raison de tout autre fait du dit Conseil pour lequel il est tenu de 
faire compensation, et par rapport au montant de laquelle compensation pour tel 
dommage le dit Conseil et la partie souffrant tel dommage ne s’accorderont pas. 


XXXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes corporations écclé- 
siastiques ou civiles, dont la propriété ou aucune partie de la propriété desquelles 
sera transportée à ou prise par la dite Corporation de la cité de Québec sous l’au- 
torité de cette Ordonnance ou de l’Ordonnance ci.dessus premièrement citée et 
amendée, pourront appliquer le prix ou la compensation payé pour la propriété ainsi 
ee ou prise, sur d’autres biens-fonds dans aucune partie de cette Province, 


transportee i as 
et pourront jouir et posséder telles propriétés sans lettres d’amortissement de Sa 


Majesté. ; nonobstant aucune loi à ce contraire. | 


XXXII. 
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How them.  XXXIII. And be it furtherOrdained and Enacted, that all monies due or payable to 


eee the said Council as the amount of any rate, assessment, tax, duty or impost lawfully 


_ tay be recove imposed by,or payable to the said Council,under the authority of the said Ordinance 

to incorporate the City and Town of Quebec, or of this Ordinance, may be sued for 
and recovered with costs,in a summary manner and on the osth of one or more credi- 
ble witnesses,before any two ormore Justices of the Peace for the District of Quebec, 
at any weekly sitting of such Justices in the City of Quebec ; and the amount so re. 
covered and the costs aforesaid, shall and may be levied by distress and sale of the 
goods and chattels of the party defendant, by warrant under the hand and seal of 


such Justices, or of any oneof them, if not forthwith paid to the Treasurer of the 
said Corporation. 


How offenders XXXIV. And be it further Ordained and Enacted, that all offenders against 
beclawmeybe aQy by-law lawfully made or to be made by the said Council, or by the said Fire 
prowecuted. Society, or by any Justices of the Peace, or other functionaries whatsoever, in 
whose place and stead the said Council have been or hereby are substituted, by vir- 
tue of any power transferred to and vested in the said Council, may be prosecuted 
before any two or more Justices of the Peace for the District of Quebec, at aay such 
weekly sitting as aforesaid, and such Justices shall have full power and authority on 
the conviction of any such offender (and any such offender may be convicted on the 
oath of any one credible witness other than the informer or prosecutor) to award the 
penalty or the imprisonment, as the case may be, imposed by any such by-law for 
the offence of which such offender shall be convicted, with the costs of prosecution, 
against such offender, and to commit such offender to the Common Gaol of the Dis. 
trict, if the offence be punishable by imprisonment, and to levy such penalty with 
costs, if not forthwith paid, by distress and sale of the goods and chattels of the 
offender, by warrant under the hand and seal of any one of such Justices ; and one 
moiety of any such penalty shall go to the informer or prosecutor, and the other 
moiety shall be paid to the Treasurer of the said Corporation, and form part of the 
funds at the disposal of the said Council. Provided always, that any such prose. 
cution may be brought and conducted in the name and on the behalf of the said 
Corporation, and in that case the whole of any such penalty as aforesaid, shall be 
paid to the said ‘Treasurer and form part of the funds aforesaid ; and provided also, 
that the Mayor of the said City, or any member of the said Council being a Justice 
of the Peace for the said District of Quehec, may act as a Justice of the Peace w- 
der the provisions of this section and of the section next preceding it, and any men- 
ber, officer or servant of the said Corporation shall be a competent witness in at} 
suit or prosecution under the said provisions, if he have no direct interest in the 
issue of such suit or prosecution, or be not otherwise rendered incompetent : aby 
law, usage or custom to the contrary notwithstanding. | | 


XXXV. 
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XXXIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la poursuite de tous 
deniers dis ou payables au dit Conseil, pour le montant d’aucun taux, au d’aucune 
cotisation, taxe, droit ou impot, légalement imposé par, ou payable au dit Conseil 
sous l’autorité de la dite Ordonnance pour incorporer les cité et ville de Québec, ou 
de cette Ordonnance, et le recouvrement d'iceux avec dépens pourra se faire d’une 
manière sommaire sur le serment d’un ou plus d’un temoin digne de foi, devant 
deux ou plus de deux Juges de Paix pour le district de Québec, à aucune session 
hebdomadaire de tels Juges de Paix dans la cité de Québec ; etle montant ainsi 
recouvré, et les dépens susdits, s’ils ne sont immédiatement payés au trésorier de 
la dite corporation, pourront être prélevés par saisie et vente des biens et effets de 
la partie défenderesse, par warrant sous les seings et sceaux de tels Juges de Paix, 


ou de l’un d’eux. 


XXXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tous contrevenants à 
aucun réglement légalement fait, ou qui sera légalement fait par le dit Conseil, ou 
par la dite Société du Feu, ou par aucun Juge de Paix ou autres fonctionnaires 
quelconques, au lieu et place desquels le dit Conseil a été ou est par les présentes 
substitué, pourront être poursuivis devant deux ou plusieurs Juges de Paix pour le 
district de Québec, à aucune telle session hebdomadaire comme susdit, et tels Juges 
de Paix auront plein pouvoir et autorité sur conviction de tout tel délinquant, (et 
tout tel délinquant pourra être convaincu sur le serment d’un témoin quelconque 
digne de foi, autre que le dénonciateur ou poursuivant) d’adjuger la pénalité ou 
l’'emprisonnement, selon le cas, imposé par tout tel réglement, pour l'infraction du- 
quel tel contrevenant sera convaincu, avec les frais de poursuite contre tel contre. 
venant, et d’emprisonner tel délinquant dans la prison commune du district, si 
l'offense est punissable par l’emprisonnement, et de prélever telle pénalité et les 
dépens, si iceux ne sont immédiatement payés, par saisie et vente des biens et effets 
du contrevenant, par warrant sous le seing et sceau de l’un des dits Juges de Paix 
quelconque; et la moitié d’aucune telle pénalité sera payée au dénonciateur ou pour- 
suivant, et l’autre moitié sera payée au trésorier de la dite Corporation, et formera 
partie des fonds à la disposition du dit Conseil ; pourvu toujours, qu'aucune telle 
poursuite pourra être instituée et conduite au nom de et de Ja part de la dite Cor- 
poration, et dans tel cas, toute telle pénalité comme susdit, sera payée en entier au 
dit trésorier et formera partie des fonds susdits ; et pourvu aussi, que le Maire de la 
dite cité, ou aucun membre du dit Conseil, étant J uges de Paix pour le dit district de 
Québec, pourra agir comme Juge de Paix sous les dispositions de cette section, et de 
la section précédente, et aucun membre, officier ou serviteur de la dite Corporation, 
sera témoin compétent dans aucune action ou poursuite intentée en vertu des dites 
dispositions, s’il n’y a aucun intérêt directe dans l'évènement de teHe action ou 
poursuite, ou s’il n’est pas autrement incompétent ; nonobstant aucune cout: 


loi ou usage à ce contraire. . 
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XXXV, And be it farther Ordained and Enacted, that all the provisiohd tthe 
fortÿ-second section of ‘thé said Ordinance to incorporate the City and’ TWh of 
Quebec, shall be and-are hereby extended to all by-laws to be made by the said 
Council under the authority of this Ordinance. ee 


XXXVI. And be it further Ordained and Enacted,that nothing in this Ordinance 
contained, shall in any manner derogate from or affect, or be construed to derogate 
from,or affect the rights of Her Majesty, her heirs and successors, except in so far 
only as the same may be expressly derogated from or affected by the provisions of 
this Ordinance, | | | ou 


XXXVIL. And be it further Ordained and Enacted, that the words ‘ Governor 
of this Province,” wheresoever they occur in this Ordinance, shall be understood as 
meaning and comprehending the Governor,or any person authorized to executéthe 
commission of Governor within this Province, for the time being. 


XXXVIIT. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall 
be held and taken to bea public Act, and as such shall be judicially taken 
notice of by all. Judges, Justices, and persons whomsoever, without being spe- 
cially pleaded.- . . 


XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered 


by competent authority. SYDENHAM 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Ninth day of Febru 
ary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 

© Lady Victoria, by the Grace. of. God, of Great Britain and 
* Jreland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
7 W. B. LIN DSAY, 
Clerk Special Couneil. 
CAP. 
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XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que tontes les dispositions de Les diepori- 
Ja quarante deuxième section de la dite Ordonnance pour- incorporer les cité et section del-Or- 


ville de Québec, seront et sont par les présentes étendues à tous réglemens qui se- Verne é: 
ront faits par le dit conseil sous l’autorité de cette Ordonnance. étendues. 


XXXVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que rien du coatenn dé cétte Réserve des 
Ordannance ne déragera'à ou n’affecteraou ne sera interprété de mauière à déro- Ke 5« 
ger à ou à affecter les droits de Sa Majesté, ses : héritiers et sucpesseurs, excepté 
seulement en autant qu’il est expressément dérogé aux dits droits, ou qu'iceux sont 
affectes par les dispositions de cette Ordonnance. 


XXX VII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que: les mots ‘‘ Gouverneur Interpretation 
de cette Province” partout où ils se rencontrent dans cette Ordonnance, seront en- mou. 
tendus comme voulant dire et comprenant, le Gouverneur ou aucune personne au- 


torisée à exécuter la commission de Gouverneur dans cetta Province, pour :le tems 
d’alors. 


XXXVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera Cette Ordon- 
censée-et réputée Acte public, et comme telle il en sera judiciairement pris connais. bique. 7" 


blique. 
sance par tous Jwges, Juges de Paix et personnes quelconques, sans qu'icelle . 
soit spécialement plaidée. 


XXXIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et Etest rendue 
elle est par les présentes rendue permanente, et icelle demeurera en force jusqu'à ce P*™**°"" 
qu'elle soit rappelée ou changée par autorité compétente. 


SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l’autonité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le neuviéme jour 
de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 

; Souveraine Dame Victorig, par la grace de Dieu, Reine 
. , de la Grande-Bretagne et d'Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
| W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 
Luli | C A 
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CAP. XXXII. | 


An Ordinance to amend the Ordinance to Incorporate the City and 
Town of Montreal. 


HEREAS it is expedient to repeal in part, and to amend the Ordinance 
of the Legislature of this Province, passed in the fourth year of Her Ma- 
jesty’s Reign and intituled, “An Ordinance to incorporate the City and Town of 
‘¢ Montreal,” and to vest certain further powers in the Corporation thereby con. 
stituted, and to remove certain doubts which have arisen as to the true intent and 
meaning of certain\clauses of the said Ordinance :—Be it therefore Ordained 
and Enacted by His Kxcellency the Governor of this Province of Lower-Canada, 
by and with the advice me consent of the Special Council for the affairs of the said 
Province,constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 

Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the first 
year of the Reign of Her present Majesty, intituled, “© An Act to make temp. 
‘€ rary provision for the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu. 
led, ‘‘.An Act to amend an Aet of the last Session of Parliament, for making temporary 
** provision for the Government of Lower-Canada ;” and also by virtue and under 
the authority of a certain other,Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty ,and intituled, 
“* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Canada, and for th 
Government of Canada ;” and it is hereby Declared, Ordained and Enacted by the 
authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the said 
Acts of Parliament, that the Proclamation mentioned and referred to in the se 
cond section of the said Ordinance, is and shall be understood to be a certain Pro. 
clamation of his Excellency Alured Clarke, Esquire, Lieutenant-Governor of the 

Province of Lower-Canada, issued under the Great Seal of the said Province, and 
bearing date the seventh day of May in the year of Our Lord one thousand seven 
hundred and ninety two ; any error in the citation of the said Proclamation in 
the section aforesaid, to the contr&ry notwithstanding. 





II. And be it further Ordained and enacted, that the fifteenth section of the 


Ord, rejealed. said Ordinance shall be and is hereby repealed. 


Hil 








‘ à Si ’ _ }..: + ! " e e . CE : \ . 
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CAP. XXXIL 
Ordonnance pour amender une Ordonnance pour incorporer les Cité et 

Ville de Montréal. | | 
TTENDU qu'il est expédient de rappeler en partie et d’amender l’Ordon. 


vance de la Législature de cette Province, passée dans la quatrième année 
du règne de Sa Majesté et intitulée, ‘Ordonnance pour incorporer les Cité et 
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Préambule. 


‘6 Ville de Montréal,” et de revêtir la Corporation constituée par icelle de certains . 


pouvoirs. additionnels, et de lever certains doutes qui sont survenus par rapport 
au vrai sens et intention de certaines clauses de la dite Ordonnance : Qu'il soit en 
conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de cette Province 
du Bas-Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial constitué et as- 
semblé pour les affaires de cette Province, en vertu et sous l’autorité d’un Acte du 
Parlement du Royaume Uni dela Grande-Bretagneet d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acie pour établir des dispo- 
‘* sitions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et aussi en vertu et 
sous l’autorité d’un certain autre Acte du méine Parlement, passé dans Ja session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘‘ Acte pour amender un Acte de la dernière session du Parlement pour 
‘“ établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement dù Bas-Canada,”’ et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa pré. 
sente Majesté, intitulé, ‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada,” et il est par les présentes Déclaré, Ordonné et 
Statué par l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs dont ils sont revélus par les 
dits Actes du Parlement, que la Proclamation mentionnée et à laquelle il est 
référé dans la deuxième section de la dite Ordonnance, est et sera interpretée 
comme étant une certaine Proclamation de Son Excellence, Alured Clarke, écuyer, 
Lieutenant Gouverneur de la Province du Bas-Canada, émanée sous le Grand 
Sceau de la dite Province, et portant date du septième jour de Mai, dans l’année de 
Notre Seigneur, mil sept cent quatrevingt douze ; nonobstant aucune erreur dans 
la citation de la dite Proclamation dans Ta dite section, a ce contraire. 


II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la quinzième section de la 
dite Ordonnance sera et elle est par les présentes rappelée.. 
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IIT. And be it further Ordained and Enacted, that on the first day of Decem. 
ber, in the year of Our Lord one thousand eight handred and forty two, all the 
members of the Council of the said City appointed/under the authority of the said 
Ordinance shall go out of office; and on the first day of December in each suceed. 
ing year, one of the members of the Council for each ward shall go out of office; 
and on the first day of December in the year’of Our Lord one thousand eight 
hundred: and forty three, that member of the said Council for each ward shall go 
out of office who shall have been elected by the smallest uumber of votes, in 
such ward in the year of Our Lord one ‘thousand eight hundred and forty 
two; andin the year one thousand eight ‘hundred and forty four, that mem. 
ber of the said Council for each ward shall go out of office who shall have been 
elected by the next smallest number of votes, inthe said year of our Lord 
oue thousand eight hundred and forty two ; and thenceforward, those mem. 
bers of the Council for each ward, respectively, shall go out of office who shal 
have been members thereof, for the longest time without re-election. :—Provided 
always, that if any two or moré members of the Council for any ward, shall have 


been elected by an equal number of votes in the said year one thousand eight bus 


dred and forty-two, or if no poll shall bave been taken in any ward in the said yew, 
then it shall be determined by a majority of the Council, which of the members 
thereof.for such ward shall go out of office in the year one thousand eight hundred 
and forty-three, and inthe year one thousand eight hundred and forty-four, re- 
spectivély ; Provided also, that if onthe first day of December in the year on 
one thousand eight bundred and forty-three, or in the year one thousand eight hur. 
dred and forty-four, respectively, there shall be a vacancy or vacancies in the offic 
of any member or members of the Council for any ward, who would not under the 
provisions of this section have gone out of office on that day, then a member or 
members of the Council shall be elected for the ward to fill such vacancy, as well a 
in the place of the member who shall then go out of office under the provisions 
this section ; and provided further, that any member going out of office may be re. 
Y elected if then qualified according to the provisions of the said Ordinance. 
\ 


\ 
\ 


| beit further Ordained and Enacted, that the twenty-third and twealy- 
- faurth. seqtions of the said Ordinance, shakl be aad are hereby repealed. . 


| \ A ° . - 
V. And be it farther Ordained and Enacted, that at the first quarterly or special 
. meeting of the. Council of said City, after the election m the said year one thonsane 
Lo es. | eight 
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Ti} Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que lé premier jour de Décembre, 
dans d'année de Notre Seigneur mil hüit cent quarante deux, tous les membres du 
Consett de la dite Cité nommés sous l'autorité de la dite Ordonnance, sortiront 
d’office, et le premier jour de Décembre de chaque année ensuivant, un des membres 
du Conseil pour chaque quartier sortira d'office; etle premier jour de Décembre de 
l’année de Notre Seigneur mil huit cent quarante trois, le membre du dit Conseil 
pour chaque quartier qui aura été élu parle plus petit nombre de voix pour tel 
quartier, dans année mil huit cent quarante deux, sortira d'office, et dans 
l'annéé mil huit cent quarante quatre, le membre du dit Conseil pour chaque 
quartier qui aura été élu par le plus petit nombre de voix ensuivant 
dans fa dite année mil huit cent quarante deux, sortira d'office, et dès alors les 
membres da Conseil pour chaque quartier, respectivement, qui en au- 
ront été membres le plus longtemps sans avoir été ré-élus, sortiront 
d'office : Pourvu toujours, que si deux ou plus de deux membres quel- 
cdnques du Conseil ont été élus pour aucun quartier par un nombre de 
voix égal dans la dite année mil huit cent quarante deux, ou s’il n’a été tenu aucun 
poli dans aucun quartier quelconque dans la dite année, alors il sera déterminé par 
Bne’majorité de Conseil, lequel des membres d’icelui pour chaque quartier sortira 
d'office dans l’année mil huit cent quarante trois, et dans l'année mil huit cent 
quurante quatre, respectivement ; Pourvu aussi, que si le premier jour de 
Décembre dans l'année mil huit cent quarante trois, ou dans l’année mil huit 
cent quarante quatre, respectivetnent, il se trouve une vacance ou des vacances 
dans l'office d'aucun membre ou membres du Conseil pour aucun quartier, lequel 
ou'lesquels ne se seraient pas retirés d’office ce jour là sousles dispositions de cette 
section, alors un membre ou des membres du Conseil seront élus pour le quartier 
pour remplir telle vacance, aussi bien qu’au lieu et place du membre qui sortira 
alors d'office sous les dispositions de cette section ; et pourvu de plus, qu'aucun 


‘ membre qui sortira d'office pourra être ré-élu, s’il est alors qualifié selon les dis- 
positions de ia dite Ordonnance, 


_, IY. Etqu'il soit de plus : Ondonné et Statué, que les vingt-troïsième"’et- vingt. 
quatrième sections de Is: dite Ordennanee, seront et elles sont par les‘ présentes 
rappelées. | 


V, Et.qu'il soit de plus Ordonné et, Statué, qu'à le première éemblée trie 
mestrielle ou spéciale du 


mil 


Conseil de la dite Cité, après l’élection dans la dite année © 


ef 78 
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r'*“‘"Jeight hundred and fortyitwo,and in each subsequent_year, the said Councif* shall’ 

Gix persons, OFJso many as may 

then be requisite with those Aldermen remaining in office to make the number of 

a Six, (if so many members there be duly qualified, and if there be not then such less 

, , number as may be so qualified) to be Aldermen of the said City, until the time 

“ when they shall respectively cease tobe members of the said Council under 

the provisions of the {third section of this Ordinance) and no longer ; Provided al- 

ways,that any Alderman going out of office in any year,may, if re-elected as à mem. 


ber of the Council, at the next or any subsequent election of Councillors, be re-elect- 
ed as an Alderman. 






Sec. 260fesid VI. And be ‘it further Ordained and Enacted, that the twenty-sixth section of 


_ ord: Pak the said Ordinance shall be, and is hereby repealed. 


TL - Ne “0 | LL ‘ . 
Manner of pro. Vil. And be it further Ordained and ‘Enacted, that iPany extraordinary vacancy 
any estreordi. Shall occur in the office of member of the Council of the said City 


for any ward 
- . = eum es we, ? ° 
occurring In” thereof,\after the first election of members of the said Council, the inhabitant house) 


the offce of «holders and’persons qualified to vote in the ward for which such vacancy shall have 
member of the - 


council, after occurred, shall,on a day to be appointed by the Mayor after such vacancy shall have 


tion. occurred, elect from the persons qualified to be members of the Council, a person 


duly qualified to fill such vacancy ; and such election shall be held, and the voting 
and other proceedings shall be conducted in the same manner, and subject to the 
same provisiofisias are by the said Ordinance, and by this Ordinance provided with 
respect to other elections of members of the said Council ; and every person so 
elected, shall hold such office until the period at which the person in the room of 
whom he shall have been elected, would in the ordinary course, have gone out of 
office, and shall then go out of office, but may be immediately re-elected if then 
4 duly qualified : Provided always, that no electjon shall take place to supply any 
“such extraordinary vacancy, “4fter-the first-day-oh December any year. 


ih 


Seo, 27 of said VIII. A) be it further Ordained and Enacted, that the twenty-seventh section 
FOUT of the said Ordjnance shall be, and is hereby repealed. | 


Sy te 4 | - -— 

Blectionof’ . JX. And be it furthel Ordained and Enacted, that at the first quarterly or spe- 
“yer- cial meeting of the said Council, after the elections gf Members thereof in the year 
of our Lord one thousand eight hundred and forty-t#and in each succeeding year, 
the said Council shall elect out of the Members thereof, a fit person to be Mayor of 
the said City, who shall continue in office untill the day on which the election of 
. members of the Council shall be held in the month of Decamber Aheh next ensuing i 
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mil hait cent quarante deux et dans chaque année subséquente, le dit Conseil élira 
de parmi les membres du dit Conseil six personnes, ou autant qu'il en faudra alors 
pour. former avec les Echevins demeurant en office le nombre de six, si tant il s’en 
trouve dûment qualifiés, et si non, alors tel moindre nombre qui se trouveront ainsi 
qualifiés pour être Echevins de la dite Cité, jusqu’à ce qu'ils cessent respectivement 
d’être membres du dit Conseil sous les dispositions de la troisième section de cette 
Ordonnance, et pas plus longtemps; Pourvu toujours, qu'aucun Echevin se 
retirant d'office dans aucune année, pourra, s’il est ré-élu comme membre du dit 
Conseil, a l'élection ensuivante de Conseiller, ou à aucune élection subséquente, être 


ré-élu comme Echevin. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la vingt-sixième section de ia 
dite Ordonnance sera et elle est par les présentes rappelée. | 


VII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que si après la première élection 
de membres du Conseil de Ia dite Cité, il survient aucune vacance extraordinaire 
dans l’Office de membre du dit Conseil, pour aucun quartier d’icelui, les chefs de 
familles tenant maisons et résidant enicelles et les personnes qualifiées à voter dans 
le quartier où telle vacance sera survenue, à tel jour qui sera fixé par le Maire 
après que telle vacance sera survenue, éliront parmi les personnes qualifiées 
pour être membres du Conseil, une personne dûment qualifiée pour remplir telle 
vacance ; et telle élection se fera, et les voix seront recueillies et les autres procé- 
dures seront conduites de la manière, et sujettes aux dispositions, qui sont par la 
dite Ordonnance et par cette Ordonnance pourvues par rapport aux autres élections 
de membres du dit Conseil ; et toute personne ainsi élue continuera en tel office 
jusqu’à l’époque où la personne au lieu et place de laquelle elle aura été élue, se 
serait retirée d’office dans le cours ordinaire, et elle se retirera alors d’office, mais 
pourra sielle est alors qualifiée être immédiatement ré.élue: Pourvu toujours, qu’aucune 
élection pour remplir aucune telle vacance extraordinaire, n’aura lieu aprés le 


premier jour de Septembre d’aucune année. 


VIIL Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la vingt-septiéme section de 
la dite Ordonnance sera, et elle est par les présentes rappelée. 


IX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à la première assemblée 
trimestrielle ou spéciale du dit Conseil, après les élections de membres d’i¢elui dans 
l’année de Notre Seigneur, mil huit cent quarante-deux, et dans chaque année sub- 
séquente, le dit Conseil élira de parmi les membres d’icelui, une personne convenable 

our être Maire de Ja dite Cité, laquelle personne continuera en office jusqu’au jour 


Pa Félection des membres de Conseil se fera au mois de Décembre alors prochain; 
et 
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and in case a vacancy shall occur in the office of Mayor, by reason of any person 
who shall have been elected to that office not accepting the saine, or by reason of his 
dying or ceasing to hold the said office, the said Council shall, at the first general 
or special meeting of the said Council after such vacancy, elect out of the 
members of the Council, another fit person to be Mayor for the remainder of the 
period for which the Mayor whose place is to be supplied, was to serve. , + 

X. And whereas it is expedient that auditors of the said. City should beap — 
pointed, before the time mentjoned in the twenty-fifth section of the said Ord. | 
nance, be it therefore further Ordained and Enacted, that the Council of the said 
City, may at any quarterly’or special meeting to be held before,the first day of De. 
cember,in the present year of our Lord one thousand eight hundred and forty-one, 
elect from among the persons qualified to be members of the Council, two per. 
sons who shall be and be called auditors of the City of Montreal, until the ft 
quarterly meeting,‘after the day last mentioned ; and may, at the last mentioned 
quarterly meeting elect two persons qualified as aforesaid, to be auditors for the 


said City, until the first day of December, one thousand eight hundred and forty 


two: Provided Always, that in every such election of auditorg, no member of the 
Council shall vqte for more than one person to be such auditor as aforesaid ; and 


provided also, that no member of the said Council, nor the Clerk of the saig City, 


shall be elected an auditor as aforesaid: And provided also,that the election ofw. 


ditors in each year under the provisions of the said twenty-fifth section of the sad 
Ordinance, sh 


ecember, (unless that dy 
be one of the days on which such quarterly or special meeting shall be held ; a 


| l be made at the first quarterly or special meeting next after the 
first day of December, and not on the ninth day fhe 


thing in the said section to the contrary notwithstanding :\ And provided furtbe, 
that sn fPvacaney’¥a.the office of Auditor, (whether occurring before or after the 
first day of. December in the year of our Lord, one thousand eight hunitred avd 
forty two, may be filled’ up by the said Council by an ‘election to be had, in te 
manner and under the provisions aforesaid, at any general or special meeting; 
and the person so elected shall hold his office, until the time when the perm 
whose place he shall have been elected to supply,would have gone out of offic. 


XL And whereas doubts have arisen as to the true intent and meaning of tht! 
enactment of the thirty-sixth section of the said Ordinance, whereby a caf 
vote is given to the Mayor or to the Chairman presiding at meetings of the Co 
cil in certain cases, be it therefore declared and further Ordained and Enact, 
that the casting vote so given to the Mayor, or person presiding in the cs 


afor 
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et dans lé cas où il surviendrait une vacance dans le dit office de Maire; soit parceque 
ld personne qui aura été élue an dit office n’eñ atcepte pas la charge, soit parce- 
qu’elle vienne-à décéder, ou qu’elle cesse de ténir le dit office, te-dit Conseil, à ‘la 

remière assemblée générale ou spéciale du dit Conseil après telle vacance, élira de 
parmi les membres du Conseil, une autre personne convenable pour être Maire, pour 
le résidu du tems que le Maire dont la place est remplie, serait resté en office. 


' . f , 

X. Et attenda qu'il est expédiepit que des auditeurs de la dite Cité soient nommés Election des 
avant l’époque fixée par la vingt«cinquiéme section dé la dite Ordonnance, qu'il 4°" 
soit donc dé plus ordonné et stafué, que le Conseil de la dite Cité, à aucune asseni- 
blée trimestrielle ou spéciale qui sera tenue avant le premier jour de Décembre, dans 
la présente année de notre Seigneur, mil huit cent quatante et un, pourræélire de 

_parmi les personnes qualifiées pour être membres du dit Conseil, deux personnes 

_qui seront dénommées auditéurs de la Cité de Montréal, et qui en rempliront la char- 

‘ ge jusqu'à la première assemblée trimestrielle après le jour dernièrement mentianoé ; 
etle dit Conseil pourra à l'assemblée trimestrielle dernièrement mentionnée, élire 
deux personnes qualifiées comme susdit, pour être auditeurs de la dite Cité jusqu’au 

, Premier jour de Décembre, mil huit cent quarante-deux : Pourvu toujours, qu'à 

_ * toute telle élection d’auditeurs, aucun membre du Conseil ne votera pour plus d’une 
personne pour être tel auditeur comme susdit ; et pourvu aussi, qu aucun membre 
du dit Conseil, ni le Greffier de la dite Cité, ne sera élu auditeur comme susdit ; et 
pourvu aussi, que l'élection d’auditeurs dans chaque année, en vertu des dispositions 

‘dela dite vingt-cinquième section de la dite Ordonnance, sera faite à la première 

.adsemblée trimestrielle ou spéciale ensuivant le premier jour de Décembre, et non 

* le neuvième jour de Décembre, (à moins que ce jour soit un des jours auxquels télle 
aÿsemblée trimestrielle ou spéciale sera tenue,) nonobstant aucune chose dans cette 
section à cecontraire :. Et pourvu de plus, qu'aucune vacance dans l'office d’audi- 

~ teur, /qui surviendra soit avant ov après le premier jour de Décembre, dans l’année 
de notre Seigneur mil huit cent quarante-deux, pourra être rémplie par le dit Con- 
. ‘seil pat une élection qui se fera de la manière et sous les dispositions susdites, à 
“ucune assemblée générale ou spéciale ; et la personne ainsi élue continuera en 
office jutqu'au tems où la personne dont il est le remplaçant se serait retirée d’office. 


XI. Et attendu qu'il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens et à l'intention - Le Mairaau. 
_ -. d& cette disposition de la trente-sixiéme section de la dite Ordonnance, par laquelle voixencsrjains 
+ -whe voix prépondérante est donnée au Maire, ou au Président des assemblées du °* 
1. Corse! dans certains cas ; qu’il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que 
- . Ha voix prépondérante ainsi donnée au Maire, ou à la personne présidant dans les cas 
' , - süsdits, sera un double vote, c’est-a-savoir, il pourra d’abord voter comme membre 
du 
Mumm 
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XTII And be it further Ordained and Enacted, that the notice required by the 
thirty eighth section of the said Ordinance, to be given by the Mayor with regard 
to any special meeting to becalled by him under the provisions of the said sec- 
tion, shall specify the business for which the proposed meeting is to be held ; any 
thing in the said section to the contrary natwithstanding. 


X1V. And whereas doubts have arisen, as to the true intent and meaning of 
certain parts of the forty first section of the said Ordinance, be it therefore de- 
clared and further Ordained and Enacted, that the said Council have, and shall | 
have power and authority, in the manner and forthe purposes in the said section 
mentioned, to make rates and assessments to the amount of one shilling in the 
pound, in any one year,on the assessed yearly value of the property liable to such 

assessment, over and above the amount of the assessment of six pence in th 
pound which might have been, before the passing of the said Ordinance, 
levied on such property by the Justices of the Peace for the district 
of Montreal, by virtue of the powers and authorities transferred to the said Couv- 
cil by the forty third-gection of the said Ordinance ; that is to say :. the rates and 
assessments which the said Council are authorized to assess and levy on real or 
personal property,or both, within the said City,under the authority of the said forty 
first section, and of the said forty third section of the said Ordinance, and subject 
to the provisions thereof, may in the whole gmaunt to, but shall’ not éxceed ot 
shilling and sixpence in the pound on the assessed yearly value of the’ property 
liable to such rates and assessments. | a 

. x 7 
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du dit Conseil, et si alors les voix sont également partagées, il pourra voter ung 
deuxième fois ou donner la voix prépondérante, et ainsi déterminer la question 
alors devant le Conseil. | _ ; 


XII. Et qu'il soit déclaré et de plus Ordonné et Statué, que les mots, ‘‘ d’un tiers 
du nombre entier des Conseillers composant le dit Conseil,’ dans la dite trente- 
sixième section de la dite Ordonnance, signifient et signifieront, et seront interprétés 
comme signifiant, un tiers du nombre entier des membres du dit Conseil : et généra- 
ment, que le mot ‘‘ Conseiller,” et le mot ‘ Conseillers,” partout où ils se ren- 
contrent dans la dite Ordonnance, signifient et signifieront aucun membre ou les 
membres du dit Conseil, à moins que par le sens de Ja phrase il n’apparaisse claire- 
ment que les dits mots respectivement, veulent particulièrement désigner un membre 
ou des membres du dit Conseil, qui n’est pas ou qui ne sont point, le Maire, un 
Echevin ou des Echevins de la dite Cité. _ 


| KIEL. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la notification que le Maire 
ést tenu de donner par la trente-huitième section de la dite Ordonnance, par rapport 
à-toute assemblée spéciale qui sera par lui convoquée en vertu des dispositions 
de la dite section, indiquera l'objet pour lequel telle assemblée sera convoquée ; 
aonobstant aucune chose dans la dite section à ce contraire. 


X1V. Et attendu qu’il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens et à l’inten- 
tion de certaines parties de la quarante-et-unième section de la dite Ordonnance, 
du’il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que le dit Conseil a et aura pou 
voir et autorité de la manière et pour les objets énoncés dans la dite section, 
d'imposer des droits et cotisations au montant d’un chelin dans le louis par chacune 


année, sur la valeur annuelle des propriétés sujettes à cotisation telle qu’établie par ! 


telle cotisation, outre et en sus du montant de la cotisation de six deniers dans le 
louis qui aurait pu avant la passation de la dite Ordonnance, être prélevé sur telles 
propriétés par les Juges de Paix pour le district de Montréal, en vertu des pouvoirs 
et autorités attribués au dit Conseil par la quarante-troisième section de la dite 
Ordonnance, c’est-à-savoir : les droits et cotisations que le dit Conseil est autorisé 
à jmposer et prélever, sur les propriétés réelles et personnelles, ou sur toute deux, 
dans la dite cité, sous l'autorité de la dite quarante et unième section et de la dite 

Garante-troisiéme section de la dite Ordonnance, et sujets aux dispositions d’icelle, 
Dourront én tout se monter à, mais n’excéderont pas un chelin et six deniers dans 
e louis, surla valeur annuelle des propriétés sujettes à tels droits et cotisations, 


telle qu’établie par la dite cotisation. 
. XV. 


M m mm 2 


Interprétation 
de certains 
mots dans 
l’Ordocnance 
4, Viet. Cc. 95. 


Relatif à la 
notice qui dei 
êire dennée 
pour la convo- 
cation d’essem.. 
blées spéciales. 


Le conseil 
pourra prélever 
des droits et : 
eotisations sur 

biens réefe 
et personnes 


jusqu'au mon: 


tant d’an chee 
Hoet demi 
ans le louis. 


TN ee nae 





y 





644 


may impote 


various duties 


C. 32. Anno quarto Viçtonæ Regine. A.D). 1641, 
Tru ee ee Led ur IL A maté Kite, 
XV. And be it further Ordained and Enacted, that in addition to the duties 


in addition 10 which the said Council are by the forty-first section of the said Ordinance, autho. 


those authort- 
sec. 41 


zed |. 


rised to impose on persons exercising certain trades and callings within the said 


of Ord. Avie. City, it shall be lawful for the said Council, in like manner to impose a duty or 
Lex ratieson proprietors, owners or keepers of Theatres, Circuses, or public exhibi- 


tions or shows of any kind, or of horses or carriages of any kind, kept for pleasure 
or for hiring out, or of billiard tables, or dogs, within the said City, and on whole. 
sale and retail dealers in goods, wares op,merchandize of any kind, keepers of 
eating houses, coffee houses or ordinaries, Auctioneers, Grocers, Bakers, Butch- 
ers, Hucksters, Pawnbrokers, Livery-stable-keepers or Carters, within the said 
City, and on all persons acting as ferrymen to the said City,or plying for hire, for 
the conveyance of persons by water tg,the said City, from any place not more 
than nine miles distant from the sa nd to impose, by any by-law or by-laws 


Acd mayim. Iimposing any such duty or duties, such fines not exceeding five pounds, and such 


pose fines and 


imprisonment. 
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imprisonment not exceeding thirty days for any one offence, on any person exer- 
cising any of the callings or trades aforesaid, without having paid the duty impos- 
ed on persons exercising the same, as they may think proper for enforcing the 
payment of such duties. 


lings currengy for each person so liable ; and terenar 
so liable, sha 


oor es + m= -— =< 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that all the powers and autho. 
rity heretofore vested in the Justices of the Peace for the District of Montreal,to 
make any Tariff of rates of ferryage to the City of Montreal,from any place with- 
in nine miles of the said City, or to make any regulations or by-laws for the go 


~ vernment of persons plying as ferrymen to the said City, from places within the said 


limits 


X 
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XY. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’outre les droits que le dit Con- ,. 
seil est autorisé à imposer par la quarante et unième section de la dite Ordonnance, ser diversdrois 
sur les personnes qui exercent eertains métiers et états dans la dite cité, il sera loisi- suvwrné par 
ble au dit Conseil d'imposer de la même manière un droit ou des droits sur les pro-, flo section | 
priétaires possesseurs ou occupans de théâtres, cirques ou exhibitions publiques, ou i 4. Vict. c. 
spectacles quelconques, ou sur les propriétaires ou possesseurs de chevaux ou voitu- 
res de plaisir ou de louage d'aucune description, ou de tables de billard, ou de chiens, | 
dans la dite cité, et sur toutes personnes faisant le négoce d’effets et marchandises 
quelconques soit en Fes ou en détail, et sur toutes personnes teaant des restaurants, . 
cafés ou ordinaires’ énoafitéurs, épiciers, boulangers, bouchers, regrattiers, prêteurs 
sur gage, personnes gardant des chevaux de louage ou charretiers, dans la dite cité, 
et sur toutes personnes agissant comme passeurs à la dite cité, ou allant d’un 
endroit à un autre, pour le transport de personnes par eau, ala dite cité, pour 
gages, d’aucun endroit qui ne sera pas éloigné de la dite cité de plus de neuf milles ; 
et d'imposer, par aucun réglement ou réglemens imposant tel droit ou tels droits, | dam 
aucune amende n’excédant pas cinq livres, et -tel emprisonnement n’excédant pas verà l’amende 
trente jours, pour chaque infraction, sur aucune personne exerçant aucun des dits fomPrisonse- 
états ou métiers sans avoir payé les droits imposés sur les personnes exerçant iceux, 
qu'il jugera convenable pour effectuer le prélèvement des dits droits. 


XVI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura pouvoir et Le montent 
autorité, par aucun réglement qui sera passé pour cet objet, d’augmenter le montant jo," comPosl: 
de la composition personnelle payable par chaque personne sujette aux travaux per- yall sures 
sonnels sur les grands chemins dans la dite cité, à aucune somme n’excédant pas menié, et cer. 
cing chelins courant pour chaque contribuable ; et d’ordonner que toute et chaque tes ezeepiges 
personne ainsi contribuable, paiera le montant de telle composition personnelle ainsi °° '* payer. 
établie, sans qu'il lui soit permis d'offrir son travail personnel sur les dits grands 
chemins au lieu d’icelle ; et d’exempter du paiement de telle composition personnelle 
aucune classe de personnes auxquelles il jugera convenable d’accorder telle exemp- 
tion, par raison du manque de moyens de telles persunnes de payer telle composi- 


tion. . 


XVIL Et qu'il soit de plus Ordonne et Statué, que tous les pouvoirs et l’autorité Le conseil 


dont étaient ci-devant revêtus les Juges de Paix pour le district de Montréal, au sujet fes régiemsos 
d’aucun tarif des taux de passage d’aucun endroit en deca de neuf milles de la dite [inet 
cité, ou au syjet d’aucunes règles ou réglements pour la conduite de personnes agis- Seance 
sant comme passeurs à la dite cité, des endroits en dedans des dites limites, seront 
; et 
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CAP. XXXII. | 


An Ordinance to amend the Ordinance to Incorporate the City and 


Town of Montreal. 

HEREAS it is expedient to repeal in part, and to amend the Ordinance 
WY of the Legislature of this Province, passed in the fourth year of Her Ms- 
jesty’s Reign and intituled, “An Ordinance to incorporate the City and Town of 
‘¢ Montreal,” and to vest certain further powers in the Corporation thereby con. 
stituted, and to remove certain doubts which have arisen as to the true intent and 
meaning of certain\clauses of the said Ordinance :—Be it therefore Ordained 
and Enacted by His Kxcellency the Governor of this Province of Lower-Canada, 
by and with the advice and consent of the Special Council for the affairs of the said 
Province,constituted and assembled by virtue and under the authority of an Act of the 
Parliament of the United Kingdom of Great Britain and Ireland, passed in the firs 
year of the Reign of Her present Majesty, intituled, ‘ An Act to make temp. 
‘€ rary provision for the Government of Lower-Canada,” and also by virtue and un- 
der the authority of a certain other Act of the same Parliament passed in the Ses- 
sion held in the second and third years of the Reign of Her present Majesty, intitu. 
led, ‘‘.An Act to amend an Aet of the last Session of Parliament, for making temporery 
‘* provision for the Government of Lower-Canada ;”’ and also by virtue and unde 
the authority of a certain other Act of the same Parliament, passed in the Session 
held in the third and fourth years of the Reign of Her present Majesty,and intituled, 
“© An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Canada, and for tk 
Government of Canada ;”” and it is hereby Declared, Ordained and Enacted by the 
authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the said 
Acts of Parliament, that the Proclamation mentioned and referred to in the se 
cond section of the said Ordinance, is and shall be understood to be a certain Pro 
clamation of his Excellency Alured Clarke, Esquire, Lieutenant-Governor of the 
Province of Lower-Canada, issued under the Great Seal of the said Province, and 
earing date the seventh day of May in the year of Our Lord one thousand seven 
hundred and ninety two ; any error in the citation of the said Proclamation it 
the section aforesaid, to the contrary notwithstanding. 









II. And be it further Ordained and enacted, that the fifteenth section of the 
Ill. 
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CAP. XXXII. 


} | , 
Ordonnance pour amender une Ordonnance pour incorporer les Cité et 
Ville de Montréal. | 


A TTENDU qu'il est expédient de rappeler en partie et d’amender l’Ordon. 


nance de la Législature de cette Province, passée dans la quatrième année 
du règne de Sa Majesté et intitulée, ‘Ordonnance pour incorporer les Cité et 


685 


Préambale 


‘€ Ville de Montréal,” et de revêtir la Corporation constituée par icelle de certains . 


pouvoirs additionnels, et de lever certains doutes qui sont survenus par rapport 
au vrai sens et intention de certaines clauses de la dite Ordonnance : Qu'il soit en 
conséquence Ordonné et Statué par Son Excellence le Gouverneur de cette Province 
du Bas-Canada, par et de l’avis et consentement du Conseil Spécial constitué et as- 
semblé pour les affaires de cette Province, en vertu et sous l’autorité d’un Acte du 
Parlement du Royaume Uni dela Grande-Bretagneet d'Irlande, passé dans la première 
année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, “ Acte pour établir des dispo- 
‘< sitions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,’’ et aussi en vertu et 
sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé dans la session 
tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente Majesté, 
intitulé, ‘‘ Acte pour amender un Acte de la dernière session du Parlement pour 
‘ établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada,” et 
aussi en vertu et sous l’autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa pré. 
sente Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas-Canada, et 
‘ pour le Gouvernement du Canada,'’ et il est par les présentes Déclaré, Ordonné et 
Statué par l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs dont ils sont revêlus par les 
dits Actes du Parlement, que la Proclamation mentionnée et à laquelle il est 
référé dans la deuxième section de la dite Ordonnance, est et sera interpretée 
comme étant une certaine Proclamation de Son Excellence, Alured Clarke, écuyer, 
Lieutenant Gouverneur de la Province du Bas-Canada, émanée sous le Grand 
Sceau de la dite Province, et portant date du septième jour de Mai, dans l’année de 
Notre Seigneur, mil sept cent quatrevingt douze ; nonobstant aucune erreur dans 
la citation de la dite Proclamation dans la dite section, à ce contraire. 


II. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la quinzième section de la 
dite Ordonnance sera et elle est par les présentes rappelée. 
| | III. 
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IIT, And be it further Ordained and Enacted, that on the first day of Decem. 
ber, in the year of Our Lord one thousand eight himdred and forty two, all -the 
members of the Council of the said City appointed/under the authority of the said 
Ordinance shall go out of office; and on the first day of December in each suceed. 
ing year, one of the members of the Council for each ward shall go out of office; 
and on the first day of’ December in the year/of Our Lord one thousand eight 
hundred and forty three, that member of the said Council for each ward shall go 
out of office who shall have been elected by the smallest oumber of votes, in 
such ward in the year of Our Lord one thousand eight hundred and forty 
two; and in the year one thousand eight ‘hundred and forty four, that mem. 
ber of the said Council for each ward shall go out of office who shall have been 


' elected by the next smallest number of votes, inthe said year of our Lo 


oue thousand eight hundred and forty two ; and thenceforward, those mem. 
bers of the Council for each ward, respectively, shall go out of office who shal 
have been members thereof, for the longest time without re-election :—Provided 
always, that if any two or moré members of the Council for any ward, shall have 


been elected by an equal number of votes in the said year one thousand eight hun: |: 


dred and forty-two, or if no poll shall have been taken in any ward in the said yew, 
then it shall be determined by a majority of the Council, which of the members 
thereof.for such ward shall go out of office in the year one thousand eight hundred 
and forty-three, and in the year one thousand eight hundred and forty-four, rt. 
spectivély ; Provided also, that if onthe first day of December in the year ov 
one thousand eight bundred and forty-three, or in the year one thousand eight bun. 
dred and forty-four, respectively, there shall be a vacancy or vacancies in the office 
of any member or members of the Council for any ward, who would not under the 
provisions of this section have gone out of office on that day, then a member o 
members of the Council shall be elected for the ward to fill such vacancy, as well ss 
in the plate of the member who shall then go out of office under the provisioned! 
this section ; and provided further, that any member going out of office may be re. 
7 elected if then qualified according to the provisions of the said Ordinance. 


\ 
\ 


Bec. 23.and % -., TY.; And be it further Ordained and Enacted, that the twenty-third and twenty- 


: fourth, seqhong of the said ‘Ordinance, shall be aad are hereby repealed. . 


y. kde _ 
V. And be it further Ordained and Enacted, that at the first quarterly or special 
. meeting of the Council of said City, after-the election im the said year one thonsane 
ae eight 


—— = 
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fTf9" Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le premier jour de Décembre, 
das année de Notre Seigneur mil huit cent quarante deux, tous les membres du 
Conséïf de la dite Cité nommés sous l'autorité de la dite Ordonnance, sortiront 
d’office, et le premier jour de Décembre de chaque année ensuivant, un des membres 
du Conseil pour chaque quartier sortira d'office; et le premier jour de Décembre de 
l’année de Notte Seigneur mil'huit cent quarante trois, le membre du dit Conseil 
pour ‘chaque quartier qui aura été élu par le plus petit nombre de voix pour tel 
quarfier, dans Pannée mil huit cent quarante deux, sortira d’office, et dans 
l'annéé mil huit cent quarante quatre, le membre du dit Conseil pour chaque 
quartier qui aura été élu par le plus petit nombre de voix ensuivant 
dans fa dite année mil huit cent quarante deux, sortira d'office, et dès alors les 
membres du Conseil pour chaque quartier, respectivement, qui en au- 
ront. été membres Je plus longtemps sans avoir été ré-élus, sortiront 
d'office : Pourvu toujours, que si deux ou plus de deux membres quel- 
conques du Conseil ont été élus pour aucun quartier par un nombre de 


voix égal dans la dite année mil huit cent quarante deux, ou s’il n’a été tenu aucun 


poli dans aucun quartier quelconque dans la dite année, alors il sera déterminé par 
sne’majorité du Conseil, lequel des membres d’icelui pour chaque quartier sortira 
d'office dans l’année mil huit cent quarante trois, et dans l’année mil huit cent 
quurante quatre, respectivement ; Pourvu aussi, que si le premier jour de 
Décéthbre dans l'année mil huit cent quarante trois, ou dans l’année mil buit 
cent quarante quatre, respectiveinent, il se trouve une vacance ou des vacances 
dansl'office d'aucun membre ou membres du Conseil pour aucun quartier, lequel 
ou'lesquels ne se seraient pas retirés d'office ce jour là sousles dispositions de cette 
section, alors un membre ou des membres du Conseil seront élus pour le quartier 
pour remplir telle vacance, aussi bien qu’au lieu et place du membre qui sortira 
alors d'office sous les dispositions de cette section ; et pourvu de plus, qu'aucun 
membre qui sortira d'office pourra être ré-élu, s’il est alors qualifié selon les dis- 
positions de ja dite Ordonnance, 


..-IY: Etqu'’it soit de plas : Ordonné et Statné, que les vingt-troisième'et vingt: 


quatrième sections de la: dite Ordennanee, seront et elles sont pat les’ présentes 
rappelées. | 


Et qu'il soit de plus Ordonné. et Statué, qu'à k première desemblée ‘trie 


mestrielle ou spéciale du Conseil de la dite Cité, après l'élection dans la dite année Ech 
mi 
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~ =" eight hundred and forty:two, and in each subsequent_year, the said Council-‘shall” 
- elect from among the members of the said Councilix persons, orjso many as may 


à Six, (if so many members there be duly qualified, and if there be not then such less 
number as may be so qualified) to be Aldermen of the said City, until the time 
when they shall respectively cease tobe members of the said Council under 
the provisions of the third section of this Ordinance) and no longer ; Provided al- 
ways,that any Alderman going out of office in any year,may, if re-elected a8 A mem- | 


ber of the Council, at the next or any subsequent election of Councillors, be re-elect- 
ed as an Alderman. 


? DS D: 


Sec. %6 ofssid VI, And be ‘tt further Ordained and Enacted, that the twenty-sixth section of 
the said Ordinance shall be, and is hereby repealed. — 


Manner of pro. “wi. And be it further Ordained and'Enacted, that iPany extraordinary vacancy 
seeding to.6 shall occur in the office of member of the Council of the said City, for any ward 
Cros ln” thereof \after the first election of members of the said Council; the inhabitant house) 
the éfice of - (holders and/persons qualified to vote in the ward for which such vacancy shall have 


council,eter’ occurred, shall,on a day to be appointed by the Mayor after such vacancy shall have 


ion “*** occurred, elect from the persons qualified to be members of the Council, a person 
duly qualified to fill such vacancy ; and such election shall be held, and the voting 
and other procgedings shall be conducted in the same manner, and subj the 


same provisioffs'as are by the said Ordinance, and by this Ordinance. provided With 

respect to other elections of members of the said Council; and every person so 

elected, shall hold such office until the period at which the person in the room of 

whom he shall have been elected, would in the ordinary course, have gone out of 

office, and shall then go out of office, but may be immediately re-elected if then 
} duly qualified : Provided always, that no election shall take place to supply any 
- such extraordinary Vacancy, “After-the first day of December fn any year. 


Sec. 37 of said VIII. ak be it further Ordained and Enacted, that the twenty-seventh section 
PE of the said Ordjnance shall be, and is hereby repealed. 


“5° Moy | een 
Election of: . IX. And beit furthel Ordained and Enacted, that at the first quarterly or spe- 
Meyers cial meeting of the said Council, after the elections gf Members thereof in the year 
of our Lord one thousand eight hundred and forty:t#6and in each succeeding year, 
the said Council shall elect out of the Members thereof, a fit person to be Mayor of 
_the said City, who shall continue in office untill the day on which the election of 
. members of the Council shall be held in the month of Decambér thei next ensuing ; 
. = \ and 
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mil hnit cent quarante deux et dans chaque année subséquente, le dit Conseil élira 
de parmi les membres du dit Conseil six personnes, ou autant qu’il en faudra alors 
pour former avee les Echevins demeurant en office le nombre de six, si tant il e’en 
trouve dûment qualifiés, et si non, alors tel moindre nombre qui se trouveront ainsi 
qualifiés pour être Echevins de la dite Cité, jusqu’à ce qu'ils cessent respectivement 
d’être membres du dit Conseil sous les dispositions de la troisième section de cette 
Ordonnance, et pas plus longtemps; Pourvu toujours, qu'aucun Echevin se 
retirant d'office dans aucune année, pourra, s’il est ré-élu comme membre du dit 
Conseil, à l'élection ensuivante de Conseiller, ou à aucune élection subséquente, être 


ré-élu comme Echevin. 


VI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que la vingt-sixiéme section de ia 
dite Ordonnance sera et elle est par les présentes rappelée. 


VII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que si après la première élection 
de membres du Conseil de la dite Cité, il survient aucune vacance extraordinaire 
dans l'Office de membre du dit Conseil, pour aucun quartier d’icelui, les chefs de 
failles tenant maisons et résidant en icelles et les personnes qualifiées à voter dans 
le quartier où telle vacance sera survenue, à tel jour qui sera fixé par le Maire 


après que telle vacance sera survenue, éliront parmi les personnes qualifiées ! 


pour être membres du Conseil, une personne dûment qualifiée pour remplir telle 
vacance ; et telle élection se fera, et les voix seront recueillies et les autres procé- 
dures seront conduites de la manière, et sujettes aux dispositions, qui sont par la 
dite Ordonnance et par cette Ordonnance pourvues par rapport aux autres élections 
de membres du dit Conseil ; et toute personne ainsi élue continuera en tel office 
jusqu’à l’époque où la personne au lieu et place de laquelle elle aura été élue, se 
serait retirée d'office dans le cours ordinaire, et elle se retirera alors d’office, mais 
pourra si elle est alors qualifiée être immédiatement ré.¢lue: Pourvu toujours, qu'aucune 
élection pour remplir aucune telle vacance extraordinaire, n’aura lieu après le 


premier jour de Septembre d’aucune année. 
— 


VIL. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la vingt-septième section de 
la dite Ordonnance sera, et elle est par les présentes rappelée. 


IX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu'à la première assemblée 
trimestrielle ou spéciale du dit Conseil, après les élections de membres d’i¢elui dans 
l’année de Notre Seigneur, mil huit cent quarante-deux, et dans chaque année sub- 
séquente, le dit Conseil élira de parmi les membres d'icelui, une personne convenable 

our être Maire de la dite Cité, laquelle personne continuera en office jusqu’au jour 


où Félection des membres de Conseil se fera au mois de Décembre alors prochain; 
et 


La 266 section 
de Ja dite Or. 
donnance rsp- 
pelée. 


Maniére dont 
sera remplie 
aucune vacan- 
ce extraordi- 
naire dans ja 
charge de 
membre da 
conseil aprés 
la première 
lection. 


ia 


La 27e sece 
tion de la dite 
Ordonnance 
rappelée. 


Election du 
aire 





640 


Election of 
Auditors. 


_ Worty two, Jnay be filled’ up by the said Council by an ‘election to be had, in th 


Miyor to bave 
a double vois, 
ia certain cases 


C. 32. Anno querto Victories Regine. A. D. 14]. 


and in case a vacancy shall occur in the office of Mayor, by reason of any persm 
who shall have been elected to that office not accepting the saine, or by reason of his 
dying or ceasing to hold the said office, the said Council shall, at the first general 
or special meeting of the said Council after such vacancy, elect out of the 
members of the Council, another fit person to be Mayor for the remainder of the 
period for which the Mayor whose place is to be supplied, was to serve. , . ,. 
X. And whereas it is expedient that auditors of the said\ City should beap 
pointed, before the time mentjohed in the twenty-fifth section of the said Ordi. 
nance, be it therefore further Ordained and Enacted, that the Council of the said 
City, may at any quarterly'or special meeting to be held before the first day of De. 
cember,in the present year of our Lord one thousand eight hundred and forty-one, 
elect from among the persons qualified to be members of the Council, two per. 
sons who shall be and be called auditors of the City of Montreal, until the first 
quarterly meeting, ‘after the day last mentioned ; and may, at the last mentioned 


In : men 
quarterly meeting elect two persons qualified as aforesaid, to be auditors for the 
said City, until 


0 


e first day of December, one thousand eight hundred and fort 


, two: Provided always, that in every such election of auditor$, no member of the 


Council shall vqte for more than one person to be such auditor as aforesaid ; an 
provided also, cha no member of the said Council, nor the Gerk of the saig City, 
‘shall be elected an auditor as aforesaid: And provided also,that the election ofw- 
ditors in each year under the provisions of the said twenty-fifth section of the sad 
Ordinance, shall be made at the first quarterly or special meeting next after te 
first day of December, and not on the ninth day o 


ecember, (unless that à; 
be one of the days on which such quarterly or special meeting shall be held ; a 
thing in the said section to the contrary notwithstanding :\ And provided furthe, 
that in Racanc the office of Auditor, (whether occurring before or after th 
first day of December in the year of our Lord, one thousand eight huñtred aod 





manner and under the provisions aforesaid, at any general or special meeting; 
and the person so elected shall hold his office, until the time when the person 
whose place he shall have been elected to supply,would have gone out of office. 





| 
XI. And whereas doubts have arisen as to the true intent and meaning of tt! 
enactment of the thirty-sixth section of the said Ordinance, whereby a cattif 
vote is given to the Mayor or to the Chairman presiding at meetings of the Cat 
cil in certain cases, be it therefore declared and further Ordained and Enact, 
that the casting vote so given to the Mayor, or person presiding in the a 
of 


cel PT eS M , . | 3 di: 
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et dans lé cas où il surviendrait une vacance dass le dit office de Maire, soit parceqae 
la personne qui aura été élue aw dit office n’eh atcepte pas la charge, soit parce- 
qu’elle vienne à décéder, ou qu’elle cesse de ténir le dit office, te dit Conseil, à la 

remière assemblée générale ou spéciale du dit Conseil après telle vacance, élira de 


parmi les membres du Conseil, une autre personne convenable pour être Maire, pour 
le résidu du tems que le Maire dont la place est remplie, serait resté en office. 


X. Et attendu qu’il est expédient que des auditeurs de la dite Cité soient nommés Election des 
avant l'époque fixée par la vingtcinquième section de la dite Ordonnance, qu'il ***"*""* 
soit donc de plus ordunné et stafué, que le Conseil de la dite Cité, à aucune asseni- 
blée trimestrielle ou spéciale qui sera tenue avant le premier jour de Décembre, dans 
la présente année de notre Seigneur, mil huit cent quatante et un, pourræélire de 
parmi les personnes qualifiées pour être membres du dit Conseil, deux personnes 
qui seront dénommées auditgurs de la Cité de Montréal, et qui en rempliront la char- 
ge jusqu'à la première assemblée trimestrielle après le jour dernièrement mentionné ; 
et le dit Conseil pourra à l'assemblée trimestrielle dernièrement mentionnée, ékire 
deux personnes qualifiées comme susdit, pour être auditeurs de la dite Cité jusqu’au 

_ premier jour de Décembre, mil huit cent quarante-deux : Pourvu toujours, qu'à 
toute telle élection d’auditeurs, aucun membre du Conseil ne votera pour plus d'une 
personne pour être tel auditeur comme susdit ; et pourvu aussi, qu aucun membre 
du dit Conseil, ni le Greffier de la dite Cité, ne sera élu auditeur comme susdit ; et 
pourvu aussi, que l'élection d’auditeurs dans chaque année, en vertu des dispositions 

‘dela dite vingt-cinquième section de la dite Ordonnance, sera faite à la première 

. #ésemblée trimestriellé ou spéciale ensuivant le premier jour de Décembre, et non 

“Ye neuvième jour de Décembre, (à moins que ce jour soit un des jours auxquels télle 
assemblée trimestrielle ou spéciale sera tenue,) nonobstant aucune chose dans cette 
section acecontraire: Et pourvu de plus, qu'aucune vacance dans l'office d’audi- 

‘teur, /qui surviendra soit avant ou après le premier jour de Décembre, dans l’année 
de notre Seigneur mil huit cent quarante-deux, pourra être remplie par le dit Con- 

. seif par une élection qui se fera de la manière et sous les dispositions susditeg, à 
aucune assemblée générale ou spéciale ; et la personne ainsi élue continuera en 
office jusqu'au tems où la personne dont il est le remplaçant se serait retirée d'office. 


XI. Et attendu qu'il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens ét à Fintention Le Mairean. 

dé cette disposition de la trente-sixième section de la dite Ordonnance, par laquelle ‘eixeucanains 

* une voix’prépondérante est donnée au Maire, ou au Président des assemblées du “ 
. Conseil dans certains cas ; qu’il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que 
la voix prépondérante ainsi donnée au Maire, ou a la personne présidant dans les cas 
gusdits, sera un double vote, c’est-a-savoir, il pourra d’abord voter comme membre 


du 
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aforesaid, shall be a double vote ; that is to say, be may first vote as a member of 
the said Council,and if the votes be then equally divided, he may give a second or 
casting vote, and so determine the question then before the Council. . 


® XIL 


L d be it declared and further Ordained and Enacted, that. the words 
‘“ofie thi 


art of the entire nytnber of Councillors composiag the said Coup 
id thirty sixth section of the said Ordinance do, and shall mean, 








bers of the said Couticilsand generally,—that the word ‘Councillor’ and the 
word Councillors,” whenever they occur in shall 
mean any member or the members of the said Council, unless by the context à 
shall appear clearly, that the said words respectively are intended to apply excl 
sively to a member or members of the said Council, who is not.or are not, the 
Mayor or an Alderman or Aldermen of the said City. 


XIII And be it further Ordained and Enacted, that the notice required by the 
thirty eighth section of the said Ordinance, to be given by the Mayor with regard 


" to any special meeting to becalled by him under the provisions of the said sec. 


tion, shall specify the business for which the proposed meeting is to be held ; any 
thing in the said section to the contrary natwithstanding. 


XIV. And whereas doubts have arisen, as to the true intent and meaning of 
certain parts of the forty first section of the said Ordinance, be it therefore de | 
clared and further Ordained and Enacted, that the said Council have, and shall 
have power and authority, in the manner and for the purposes in the said secti 
mentioned, to make rates and assessments to the amount of one shilling inth | 
pound, in any one year,on the assessed yearly value of the property liable to such 
assessment, over and above the amount of the assessment of six pence in tik 

ound which might have been, before the passing of the said Ordinance, 
evied on such property by the Justices of the Peace for the district 
of Montreal, by virtue of the powers and authorities transferred to the said Couv 
cil by the forty third-gection of the said Ordinance ; that is to say : the rates and 
assessments which the said Council are authorized to assess and levy on real ot 
personal property,or both, within the said City,under the authority of the said forty 
first section, and of the said forty third section of the said Ordinance, and subject 
to the provisions thereof, may in the whole amount to, but shall not exceed of 
shilling and sixpence in the pound on the assessed yearly value of the’ property 
liable to such rates and assessments. | a xy 





AiD. 44. 


Gu dit Conseil, et si alors les voix sont également partagées, il pourra voter une 
deuxième fois ou donner la voix prépondérante, et ainsi déterminer la question 
alors devant le Conseil. | 
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KIL. Et qu'il soit déclaré et de plus Ordonné et Statué, que les mots, ‘‘ d’un tiers 
du nombre’entier des Conseillers composant le dit Conseil,’? dans la dite trente- 
sixième section de la dite Ordonnance, signifient et signifieront, et seront interprétés 
comme signifiast, un tiers du nombre entier des membres du dit Conseil : et genéra- 
hement, que le mot: ‘‘ Conseiller,” et le mot ‘‘ Conseillers,” partout où ils se ren- 
contrent dans la dite Ordonnance, signifient et signifleront aucun membre ou les 
membres du dit Conseil, à moins que par le sens de la phrase il n’apparaisse claire- 
nent que les dits mots respectivement, veulent particulièrement désigner un membrè 
ou des membres du dit Conseil, qui n’est pas ou qui ne sont point, le Maire, un 
Echevin ou des Echevins de la dite Cité. 


| KITT. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la notification que le Maire 
ést tenu de donner par la trenté-huitième section de Ja dite Ordonnance, par rapport 
à toute assemblée spéciale qui sera par lui convoquée en vertu des dispositions 
de la dite section, indiquera l’objet pour lequel telle assemblée sera convoquée ; 
monobstant aucune chose dans la dite section à ce contraire. 


| XIV. Et attendu qu’il s’est élevé des doutes par rapport au vrai sens et à l’inten- 
tion de certaines parties de la quarante-et-unième section de la dite Ordonnance, 
qu'il soit donc déclaré et de plus ordonné et statué, que le dit Conseil a et aura pou 
Voir et autorité de la manière et pour les objets énoncés dans la dite section, 
d'imposer des droits et cotisations au montant d’un chelin dans le louis par chacune 
année, sur la valeur annuelle des propriétés sujettes à cotisation telle qu’établie par 
telle cotisation, outre et en sus du montant de la cotisation de six deniers dans le 
louis qui aurait pu avant la passation de la dite Ordonnance, être prélevé sur telles 
propriétés par les Juges de Paix pour le district de Montréal, en vertu des pouvoirs 
et autorités attribués au dit Conseil par la quarante-troisitme section de la dite 
Ordonnance, c’est-à-savoir : les droits et cotisations que le dit Conseil est autorisé 
à imposer et prélever, sur les propriétés réelles et personnelles, ou sur toute deux, 
dans la dite cité, sous l’autorité de la dite quarante et unième section et de la dite 
quarante-troisiéme section de la dite Ordonnance, et sujets aux dispositions d’icelle, 

urront én tout se monter à, mais n’excéderont pas un chelin et six deniers dans 
À louis, sur la valeur annuelle des propriétés sujettes à tels droits et cotisations, 


telle qu’établie par la dite cotisation. 
XV. 
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XV. And be it further Ordained and Enacted, that in addition to the duties 
which the said Council are by the forty-first section of the said Ordinance, autho. 
rised to impose on persons exercising certain trades and callings within the said 
City, it shall be lawful for the said Council, in like manner to impose a duty or 
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_L°x__xhties‘on proprietors, owners or keepers of Theatres, Circuses, or public exhibi. 
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ng places. 


in nine miles of the said City, or to make any regulations or by-laws for the go- 


tions or shows of any kind, or of horses or carriages of any kind, kept for pleasure 
or for hiring out, or of billiard tables, or dogs, within the said City, and on whole. 
sale and retail dealers in goods, wares o chandize of any kind, keepers of 
eating houses, coffee houses or ordinaries, Auctioneers, Grocers, Bakers, Butch- 
ers, Hucksters, Pawnbrokers, Livery-stable-keepers or Carters, within the said 
City, and on all persons acting as ferrymen to the said City,or plying for hire, for 
the conveyance of persons by water tg, the said City, from any place not more 
than nine miles distant from the am nd to impose, by any by-law or by-laws 
imposing any such duty or duties, such fines not exceeding five pounds, and such 
imprisonment not exceeding thirty days for any one offence, on any person exer. 
cising any of the callings or trades aforesaid, without having paid the duty impos 
ed on persons exercising the same, as they may think proper for enforcing the 
payment of such duties. 


- 


en Mall - 


labour on the highways within the said City, to any ot exceeding five shil. 
lings currengy for each person so liable ; and ovenacegpae ehh Sy person 
so liable, sha 


te e empturqm the payment of such commutation money, any class of persons to 


Cal — 


XVII. And be it further Ordained and Enacted, that all the powers and autho- 
rity heretofore vested in the Justices of the Peace for the District of Montreal,to 
make any Tariff of rates of ferryage to the City of Montreal,from any place with- 


vernment of persons plying as ferrymen to the said City, from places within the sai 
| limits 


\ 
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XV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, qu’outre les droits que le dit Con- ,,,,... 
seil est autorisé à imposer par la quarante et unième section de la dite Ordonnance, ser diversdrois 
sur les personnes qui exercent certains métiers et états dans la dite cité, il sera loisi- Suwrné par 
ble au dit Conseil d’imposer de la même manière un droit ou des droits sur les pro-,* {Je section 
priétaires possesseurs ou occupans de théâtres, cirques ou exhibitions publiques, ou {ee 4. Viet. c. 
spectacles quelconques, ou sur les propriétaires ou possesseurs de chevaux ou voitu- |” 
res de plaisir ou de louage d’aucune description, ou de tables de billard, ou de chiens, : 
dans la dite cité, et sur toutes personnes faisant le négoce d’effets et marchandises 
quelconques soit en ores ou en détail, et sur toutes personnes tenant des restaurants, 
cafés ou ordinaires” énoahtéurs, épiciers, boulangers, bouchers, regrattiers, préteurs 
sur gage, personnes gardant des chevaux de louage ou charretiers, dans la dite cité, 
et sur toutes personnes agissant comme passeurs à la dite cité, ou allant d’un 
endroit à un autre, pour le transport de personnes par eau, ala dite cité, pour 
gages, d’aucun endroit qui ne sera pas éloigné de la dite cité de plus de neuf milles ; 
et d'imposer, par aucun réglement ou réglemens imposant tel droit ou tels droits, | | 
aucune amende n’excédant pas cinq livres, et tel emprisonnement n’excédant pas verà l'amende 
trente jours, pour chaque infraction, sur aucune personne exerçant aucun des dits fen 
états ou métiers sans avoir payé les droits imposés sur les personnes exerçant iceux, 
qu'il jugera convenable pour effectuer le prélèvement des dits droits. 


wea =e = . 


XVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura pouvoir et Le montent 
autorité, par aucun réglement qui sera passé pour cet objet, d’augmenter le montant jou" soupe 
de la composition personnelle payable par chaque personne sujette aux travaux per- yell surles 
sonnels sur les grands chemins dans la dite cité, à aucune somme n’excédant pas mené, et cer. 
cing chelins courant pour chaque contribuable ; et d’ordonner que toute et chaque ces exsepises 
personne ainsi contribuable, paiera le montant de telle composition personnelle ainsi ‘le payer. 
établie, sans qu'il lui soit permis d’offrir son travail personnel sur Jes dits grands 
chemins au lieu d’icelle ; et d’exempter du paiement de telle composition personnelle 
aucune classe de personnes auxquelles il jugera convenable d’accorder telle exemp- 
tion, par raison du manque de moyens de telles personnes de payer telle composi- 


tion. . 


XVIL Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tous les pouvoirs et l’autorité Le conseil 


dont étaient ci-devant revétus les Juges de Paix pour le district de Montréal, au sujet de Tégiomnsos 
d’aucun tarif des taux de passage d’aucun endroit en deca de neuf milles de la dite Pneus, 
cité, ou au sujet d’aucunes règles ou réglements pour la conduite de personnes agis- ‘x places de 

« . . . : . rque ment. 
sant comme passeurs à la dite cité, des endroits en dedans des dites limites, seront 


et 
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limits, shall be and are hereby transfetred to and vested in the said Council, who 
shall have full power and authority to make such rules, regulations ‘and by laws 
concerning such rates of ferryage, and for the government of the said ferrymer, 
and of all Janding places within the City of Montreal, as they shall deem expedient: 
provided always, that all rules and regulations made in the behaif aforesaid, by the 
said Justices of the Peace, and in force at the time of the passinp’ of this Ordi. 
dance, shall remain in force and be observed under the direction of thé said 
Council, until they shall repeal or alter the same : and provided ‘aso, that no- 
thing herein contained, shall in any way diinish the powers of the Trinity House 
of Montreal, or the power of the said Jus of the Peace, or ofthe ‘Governor, 
Lieutenant Governor,or person administering#the Government of this Province, to 
grant or refuse a license to any ferryman, or to save any persort from being liable 
to any penalty by law imposed, on persons aeting as ferryment ‘without’ such 
licence. | 
Te het dr tir 7 À be ff / ope 26. . - 

XVIII And be it further Ordained and Enacted, that in addition to, the sub- 
jects, matters and things, for and with regard to which the said Council are by the 
said Ordinance authorised and empowered to make by-laws, it shall be lawful for 
the said Council to make by-laws, which shall be binding on all pérsons within the 
said City, for the following purposes, that is to say :— 


For establishing a board or boards of health, for and within the said City, and 
for appointing the members thereof, and for making all such regulations as they 
may deem necessary for preserving the inhabitants thereof, from contagious and 
infectious diseases, or for diminishing the danger. of,or arising from the same à 
for imposing such penalties not exceeding five pounds currency; u i: 
senment- not exceeding thirty days, for any one dffence, as they sha | 
cessary for enfercing such by-laws ang regulations : 


PR 
+ Tu a oof 
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For regulating the measurement of all firewood, coals and salt, and the weight 
and measurement of all grain brought into the said City, for sale and consumption 
therein, and for appointing measurers and weighers of all such articles, and es- 


' tablisbing and regulating the fees to be paid to such officers, and the duties they 


shall perform : 


For assessing the proprietors of real property, for such sum or sums as nidy at 
at any time be necessary to defray the expenses of making or repairing any cot- 
mon sewer, in any public street or highway within the said City, and immediate] 
in front of such real propert respectively, and for regulating the mode in wbich 
such assesments shall be collected and paid :: - _ 


For 


A, D. 94) Anno quarte,Victorim Reginæ. C. .32y 


et ils sont par les présentes attribués.au dit. Conseil qui en sera revêtu, et qui aura 
plein pouvoir et autorité de faire telles règles et tels réglemens et statuts touchant 


tels taux de passage, et pour la conduite des dits passeurs,.et ayant rapport à tous # 
endroits de débarquement dans lacité de Montréal, qu’il jugera convenables ; pourvu: 


toujours, que toutes règles et tous réglemens faits pour les objets susdits, par les dits 
Juges de Paix, et en force lors de la passation de cette Ordonnance, demeureront en 
force et seront observés sous la direction du dit Canseil, jusqu’à ce qu'il les change 
ou rappelle : et pouvu aussi, que rien du contenu des présentes, ne diminuera en au- 
_cune maniése les pauvoirs de la Maison Trinité de Montréal, ou l’autorité des dits 
Juges de Paix, ou du Gouverneur; Li ant Gouverneur, ou de la personne chargée 
de l’administratjon du Gouvernement de cette Province, à l'effet d’accorder ou re- 
fuser une licence à aucun passeur, ou d'exempter aucune personne sujette à au- 
cune’pénalité imposée par la loi sur les personnes agissant comme passeurs sans 
telle license. | 


XVIII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statu qu'oÂtr les objets, matières et 


6 47 ‘ 
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Proviso. 


Le Conseil 


choses par rapport et au sujet desquels le dit Cohseil ekt autorisé par la dite Or=_ pour fire 


donnance et revêtu dy pouvoir de faire des réglemens, il sera loisible au dit Conseil 
de faire des réglemens qui seront obligatoires sur toutes personnes dans la dite cité, 


pour les objets suivants, c’est-à-savoir :— Ais, Yj 7 


Pour établir un bureau ou des bureaux de santé pour et dans la dite cité, et pour 
nommer les membres d’iceux, et pour faire tous tels reglemens qu'il pourra croire né- 
cessaires pour garantir les habitans d’icelle de maladies contagieuses et pestilentielles 
ou pour diminuer le danger provenant d’icelles ; et pour imposer telles pénalités 
n’excédant pas cing livres courant, et tel emprisonnement n'excédant pas trente 
jours, pour chaque offense qu'il jugera nécessaires pour mettre les dites règles et 
les dits réglemens à effet. 


Pour régler le mesurage de tous bois de corde, charbons et sel, et la pesée et 
le mesurage de toutgrain apporté dans la dite cité pour y être vendu et consom- 


mé, et pour nommer des mesureurs et peseurs de tous tels effets, et établir et ré- 


gler les émolutnens qui seront payés à tels officiers, et les devoirs qu'ils rempliront. 


. Pour cotiser les propriétaires de biens-tonds au montant de telle somme eu 
telles sommes qui pourrent en aucun tems être nécessaires pour défrayer les dé- 
penses de faire ou réparer aucun égout public, dans aucune rue publique ou grand 
chemin dans la dite cité, et sur la devanture de telle propriété réelle respective- 


mént, et pour régler la manière de recueillir et prélever les dites cotisations. . 
our 


pour eerteines 
uépenser. 


Paablisant des 
bureaux de 
sac.é,. 


Mesurege de 
bota, charbone, 
sel ot grain. 


Pour faire 
ou réparer beg 
égouts. 


> 
e 


643 


Removal ot 
door steps, 
porches &c. 


Lighting the 
City. 


Altering the 
level of foot 
paths. : 


Regulating 
certain + 
vehicles. 


\ L L + à A pact Vas a th? 


For imposing 
fines and im. 
prisonment. 


Power to the 
Council re. 
spectiag 


market places. 
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For directing and requiring the removal, at any time hot less than six mania’ 


‘after the passing of this Ordinance, pf any door steps, porches, railings or other 
projections into, or obstructions in any public street or highway with the said 
City, by and at the expense of the proprietors of the real property in, or on 
which such projection or obstruction shall be found: — 


For defraying out of the funds of the said City, the expense of lighting the said 
City,or any part thereof with Gas, or with oil or in any other manner, and of per- 
forming all such work of any kind as may be necessary for such purpose; and for 
obliging the proprietors of real property, in any part of the City so lighted or to 
he lighted, to allow such work to be performed on, or in such property, respect. 
ively, and such pipes, lamps, lamp-posts, and other contrivances or things as may 
be necessary for the purpose aforesaid to be fixed in, or upon such property or 
any building thereon ; the expence of all such work being in every case defrayed 
by the said Council, and out of the funds of the said City :-— 


For altering the level of the foot paths or side walks in any street or highway 
within the said City, in such manner as the said Cauncil shall deem conducive to 
the convenience, safety and interest of the inhabitants of the said City : Provided 
always, that the said Council shall and may make compensation out of the funds 


of the said City, to any person whose property shall be injuriously affected by any 
such alteration of the level of any footpath in front thereof :— 


For regulating all vehicles of any kind whatever in which any articles shall be 
exposed for sale in any public market,or in any street or public place within the 
said: City,and for imposing a duty or duties on such vehicley and establishidg the 
mode in which such duty or duties shall be collected and paid: : 
ho 

And by any such by-law for any of the purposes aforesaid.or for any of the pur- 
poses for which they are aythorized by this Ordinance to make any by-law, the 
said Council may impose such fines not exceeding five pounds, and such impr- 


sonment not exceeding thirty days, as they may deem necessary for enforcing the 
same. 


XIX. And be it further Ordained and Enacted,that the said Council shail have 
full power and authority by any by-law, to change the site of any market or mar 
ket place! within the said City, or to establish any new market or market place, of 


‘ 2 
if — 


to 


A. D: 1841. 


Pour ordonner et requérir l’enlèvement, dans aucun tems qui ne sera pas moins 
de six mois après la passation de cette Ordonnance, d’aucun pas de porte, porches, 
clair-voie ou autre chose projettant dans, ou obstruant aucune rue publique ou 
grand chemin dans la dite cité, par et aux frais des propriétaires des biens-fonds 
en ou sur lesquels tels obstacles ou obstructions seront trouvés. _ 


Anno quarto Victoriæ Regine. C. 32. 


- Pour défrayer sur les fonds de la dite cité, les dépenses d’éclairer la dite cité ou 
aucune partie d’icelle avec du Gaz, ou avec de l’huile, ou de toute autre manière, 
et pour faire tous tels travaux quelconques qui pourront étre nécessaires pour 
tel objet ; et pour obliger les propriétaires de biens-fonds dans aucune partie de la 


dite cité ainsi éclairée ou qui doit être ainsi éclairée, de permettre la confection’ 


de tels ouvrages en et sur telles propriétés. respectivement, et de tels tuyaux, 
a nternes, poteaux à lanternes et autres matières ou choses qui pourront être 
nécessaires pour l’objet susdit d’être posés en ou sur telles propriétés, ou en ou 
sur aucune batisse suricelles ; les dépens de tous tels travaux étant en tous cas 
défrayés par le dit Conseil, et à même les fonds de la dite cité. 


Pour changer le niveau des trottoirs ou parapets dans aucune rue ou aucun 
grand chemin dans la dite cité, de la manière qui sera jugée à propos par le dit Con- 
seil pour la commodité, la sureté et l’intérêt des habitans de la dite cité ; pourvu 
toujours que le dit Conseil pourra, sur les fonds de la dite cité, faire et fera com- 
pensation à aucune personne dont la propriété sera endommagée par aucun tel 
changement du niveau d’aucun trottoir sur la devanture d’icelle. 


Pour régler toutes voitures d’aucune description quelconque, dans lesquelles 
des effets queleonques sont exposés en vente dans aucun marché public, ou dans 
aucune rue ou place publique dans la dite cité, et pour imposer un droit ou des 
droits sur telles voitures, et pour établir la manière de recueillir et prélever tel 


droit ou tels droits. 


Et par aucun tel réglement pour aucun des objets susdits ou pour aucun autre 
objet pour lequel il est autorisé par cette Ordonnance à faire aucun réglement, le 
dit Conseil pourra imposer telles amendes n’excédant pas cinq livres et tel empri- 
_ sonnement n’excédant pas trente jours, qu'il jugera nécessaire pour lcs mettre à 


exécution. 


XIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura plein 
ouvoir ebautorité de changer par aucun réglement le: site de tout marché ou de 


foute place de marché dans Ia dite cité, ou d’établir aucun marché nouveau ou 
nouvelle 


+ 
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sale therein, any kind of commodity or articles whatever ; any thing in the said ac 
to the contrary not withstanding, | 
pu Less a UE 36m y. . 

XXIII. And be it further Ordained and Enacted, that the nineteenth section 
of the Provincial Act last above cited shall be and is hereby repealed ; and all fines 
and penalties imposed by or under the authority of the said act, or by the said 
Council by virtue of any powers vested in them with regard to the Market or 
Market Place in the said act mentioned, shall be appropriated in the manner her. 
inafter provided with respect to the fines and penalties imposed by any By-law of 
the said Council. 


XXIV. And be it furtherOrdained and Enacted,that the fiftieth section of the said 
Ordinance shall be, and is hereby repealed. 


XXV. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the passing 
of this Ordinance, and until the first day of May next after the passing thereof, 
and no longer, all and every the powers and authority, privileges, duties and 
obligations vested in,or imposed on the ‘ Fire Society,” in, and for the said City, 
under and by virtue of a certain Ordinance passed in the second year of Ha 
Majesty’s Reign, and intituled, ‘ An Ordinance to suspend for a limited time 
‘ certain parts of two Ordinances therein mentioned, as far as the same relate t 
‘the City of Montreal, and to establish a Society therein for preventing accident 
‘© by fire,” shall be, and are hereby transferred to, and vested in and imposed 
upon the said Council of the said City, who are hereby substituted for the said 
‘ Fire Society’’ to and for all intents and purposes whatsoever, except only 10 
those cases in which provision is hereby made to the contrary ; and the said “Fire 
Society”’ shall forthwith deliver and pay over to the said Council all books,papers, 
documents, monies, and things in the possession of such “Fire Society,” at the 
time of the passing of this Ordinance : Provided always, that so much of the said 
Ordinance as provides for the appointment of the members of the said ‘“ Fire So 
ciety,”’ or of the President thereof by the Governor of this Province, or for the 
appointment of any Secretary or Treasurer, other than the Clerk or Treasure 
of the said Council, and their Assistants; and so much thereof as limi 
the fines and penalties to be imposed for the infraction of any regulations or by- 

ays 
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vente et l’exposition pour vente de toutes espèces d'effets quelconques, nonobs- 
tant toute chose au contraire contenue dans le dit Acte. 


XXIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la dix-neuvième section de 
’Acte Provincial en dernier lieu ci-dessus cité sera et est par les présentes 
rappelée ; et toutes amendes et pénalités imposées par ou en vertu du dit Acte, ou 
par le dit Conseil en vertu des pouvoirs qui lui sont donnés à l'égard -du dit 
Marché ou Halle de Marché dans le dit Acte mentionné, seront appropriées de 
la manière ci-après pourvue quant aux amendes et pénalités imposées par aucun 
réglement du dit Conseil. 


XXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que la cinquantième section de 
la dite Ordonnance sera, et elle est par les présentes rappelée. 


XXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, qu’à compter de et après la pas- 
sation de cette Ordonnance, et jusqu’au premier jour de Mai ensuivant la passation 
d'icelle, et pas au-delà, tous et chacun les pouvoirs et l’autorité, privilèges, devoirs 
et obligations dont était revêtue ou qui étaient imposé sur la ‘‘ Société du Feu ” en 
et pour la dite cité, par et en vertu d’une certaine Ordonnance passée dans la deux- 
ième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, ‘‘ Ordonnance qui suspend pour 
“un tems limité certaines parties de deux Ordonnances y mentionnées en autant 
‘* qu’elles ont rapport à la cité de Montréal, et qui établit en icelle une société pour 
‘‘prévenir les accidents du feu,” seront et sont par les présentes attribuées au et 
imposées sur le dit Conseil de la cité qui en sera revêtu, et qui est par les présentes 
substitu é à la dite ‘‘ Société du Feu ” pour et à toutes fins et tous objets quelcon- 
ques, excepté seulement dans les cas où il en est disposé au contraire par les pré- 
sentes ; et la dite Société du Feu remettra immédiatement au dit Conseil tous livres, 
papiers, documens et choses, et lui payera tous argens en la possession de telle 
‘« Société du Feu ” lors de la passation de cette Ordonnance. Pourvu toujours, 
que la dite Ordonnance sera en autant qu’elle pourvoit à la nomination des mem- 
bres de la dite “ Société du Feu,” ou du Président d’icelle, par le Gouverneur de 
cette Province, ou à la nomination d’aucun Sécretaire ou Trésorier, autre que le 
Greffier ou le Trésorier du dit conseil et leurs assistans ; et en autant qu'icelle res- 


treint les amendes et pénalités qui seront imposées pour l'infraction d’aucun des 
réglemens 
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réglemens ou statuts faits sous l’autarité de la dite Ordon 
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rhone 6 OPE AEE di GER approves pak, A He Cour. ou par Aus 
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aucuiti Quartet Gy tune: division“ de  Îa ‘dite cité, où. fn. ant, qu'icella 
des ;argens pu pénalités 

. te . . u. See . - 
déféndé 2 Meade action instituée contre la Société et généralement en. autant. 


que Ya; ie OrAvijnaiice déroge à oa est en aucune manière incompatible avec Jeg. 
ispédtiôns de POrdonnärice pour incorporér les cité et villà de Montréal, telle 
40 anipnddé p présentes, et telles parties de la. dite Ordannance passées dang, 
Fa deitfièmelannée ‘durègne de Sa Majesté, sont par les présentes ‘ rappelées 3 at 
les gtituts étréglémens que le dit Conseil est autorisé à faire, amender. qu rappeler. 
sous TePAW positions dé Cette section, et’ en vertu des pauyoirs çi-devant attribués 
a ba dites Société Aù ‘Feu * ét par les présentes transferés au dit, Conseil, pour. 
contètré faits, ét serdnt sujets à être rejettés, et s’ils sont conhaués, auront force 
ée effét-dé Is meme inaniéte et sous les mêmes dispositions .que.tes. autres régle- 
sénsäu-dit Conself, et pourront être mis à exécution par.amende et emprison. 
hésfénes jusqh'au meme montant et pour le méme tems ;..Pourvæ toujours, que. 
los l@ régiéméns de la dite « Société du Feu ” en force lors de ‘la: passation de, 
toute Ordonnance, derhenreront en forte jusqu’à ce qu’ils soient rappelés ou chan 
gés pat te dit Conseil, ét la poursuite et ‘le resouvrement de toutes les amendes 
osées par iceux, poutront être faits de même que si elles fussent imposées. sous 
Vautorité de cette Ordonnance ; et telles parties des dites amendes et pénalités 
i ées doit par aucun réglement de la dite Société ou du dit Conseil, qui ap- 
péttiebiront à la Corporation de la dite cité, et tous les argens qui seront perçus 
qtiseeticilfis'par le dit Conseil, en vertu des pouvoirs dont il est revêtu par cette. 
swetion)formeront parties des fonds généraux de la dite cité, et pourront êtra et 
SETAE ppliqués par lé dit Conseil, léquel pourra, et il est par les p ésentes, antori- 
sérà apptixiver felles parties des dits fonds généraux qu'il jugera à propos, à aucun 
des objets pour lesquels 1x dite “Société du Feu” était avant la passation de 
cette Ordonnance autorisée à appliquer aucune partie des fonds à sa disposition ; 
nonobstant toutes choses dans aucune Ordonnance ou loi à ce contraires. 
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acer lt May,  XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the im 


Nr 0.00, first day of May, next after the passing of this Ordinance, the said Ordinaptétas. 

args meme. sed in the second yéar of Her Majésty’s Reign, and intituled, « Aw Ordittance to 

der, repealed, # suspend ford limited time’ certain parts of two Ordinances therein men- 

papers, &e.of “tioned as far ds the sanie relate to the City of Montreal,and to establish aSociety 

apr er A “therein for'preventing accidents by fire’ and all by-laws made by the said Fire 

contrel of the Gociety, or by the said Council, under the authority of by the said Ordinance, 
shall be répealéd ; and the books, papers, documents, monies, and things deliver. 
ed and paid over to the said Council, in pursuance of the next preceeding seetion 
of this Ordinance, shall remain the’ property of the Corporation of the said City, 
and under the control of the said Council. Fs 


The Oid, 37, XXVII. And be it further Ordained and Enacted, that from and after the said 
30, 6.3, 6.7. first day of May, next after the passing of this Ordinance,. a certain Ondinance 
3,¢, 8, im a6 passer inthe seventeenth year of the Reign of His late Majesty King George the 

lustoMoctreal, Lhird, and intituled, ‘‘ An Ordinance for preventing accidents by fire,” and 
pened a certain Ordinance | passed in the thirtieth year of the Reign aforesaid,: and int 
 . fuled, “ An Act or Ordinance to amend, an Act or Ordinance for preventing 
“accidents by fire, passed in the seventeenth year of His Majesty’s Reign,” and 
a certain Act passed in the fifty-ninth year of the same Reign, and intiuled, 
* An Act to repeal in part an Ordinance passed in the seventeenth year of His 
‘6, Majesty’”s Reign, intituled, -‘ An Ordinance for preventing accidents by 
“fire,” and for other purposes therein mentioned,’’ shall be, and remain re- 

J pealed, in so far as they relate to the said City of Montreal. 


7 C _— 
The coms AS) sexy And for the better Vrotletion of the lives and property of the inhabr- 


may ms 


keby. . ° °  . ° . . 
laws after ft tants of the said City, and for preventing accidents by fire therein, be i [ 
Moy ue pups Ordained and Enacted, ak from and the said first day, ere \ 
se. past s Ordinance, Ahe said Coungit of the satd ct Rem ert it power" 
+ and authority to take by-laws, which shall be binding on vee fhe 

’ ~eart-Citys for the following purposes ; that is to say : 









Mall persons 


Retablishing For establishing such rules and regulations as they shall deem expedient for 
preventing ac- Preventing accidents by fire, and for. the conduct of all persons present at adj 
Sent bre fre within the said City : | 


” 


Ca 
Appointment 


of officers. For appointing all such officers as they may deem necessary for carrying such 
rules and regulations as aforesaid into effect, and for prescribing the duties of 
such officers, and providing for their adequate remuneration out of the funds'of 
the said City : a c 

en » For 
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A. D. 1841. Anno quarto Victoriæ Regine. C. 32. 


XXVI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le premier 
jour de Mai ensuivant la passation de cette Ordonnance, la dite Ordonnance passée 
dans la deuxième année du règne de Sa Majesté, et intitulée, “ Ordonnance qui 
‘ suspend pour un tems limité, certaines parties de deux Ordonnances M mention- 
‘ nées, en autant qu'elles ont rapport à la cité de Montréal, et qui établit en icelle 
‘ une société pour prévenir les accidents du feu ” et tous régiemens faits par la 
dite Société du Feu ou par le dit Conseil sous l’autorité de Ia dite Ordonnance, 
seront rappelés ; et les livres, papiers, documens, argents et choses remis et pa- 
yés au dit Conseil en conformité à la section précédente dé cette Ordonnance, 
resteront en propriété à la Corporation de la dite cité et sous le contrôle du dit 


Conseil. 


XXVII. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que depuis et après le premier 
jour de Mai ensuivant la passation de cette Ordonnance, une certaine Ordonnance 
passée dans la dix-septième année du règne de feu Sa Majesté le Roi George Trois 
et intitulée, ‘* Ordonnance pour prévenir lesaccidents du Feu, en la Province de 
‘6 Montréal,” et une certaine Ordonnance passée dans la trentième année du règne 
susdit et intitulée, ‘ Acte ou Ordonnance qui amende un Acte ou Ordonnance 
‘* qui prévient les accidens du feu, passé dans la dix-septième année du règne de 
‘6 Sa Majesté,” et un certain acte passé dans la cinquante neuvième année du 
même règne et intitulé, ‘ Acte pour rappeler partie d'une Ordonnance passée 
‘ dans la dix septième année du règne de Sa Majesté, intitulée, ‘‘Ordonnance pour 
‘ prévenir les accidens du feu, et pour d’autres fins PY mentionnées” en autant 
qu’ils ont rapport à la dite cité de Montréal, seront et demeureront rappelés. 


XXVIII. Et pour mieux protéger la vie et les propriétés des habitans de la dite 
Cité, et pour prévenir en icelle les accidens par le feu, qu'il soit de plus ordonné 
et statué, que depuis et après le dit premier jour de Mai ensuivant la passation 
de cette Ordonnance, le dit Conseil de la dite cité aura plein pouvoir et autorité de 
faire des réglemens qui seront obligatoires sur toutes personnes dans la dite cité, 
pour les objets suivants, c’est à savoir : | 


nir les accidens par le feu, et pour la direction de toutes personnes présentes a 


Pour établir telles règles et tels réglemens, qu’il jugera expédient pour préve 
a 
aucun incendie dans la dite cité : | 


Pour nommer tous tels officiers qu’il jugera nécessaires pour la mise à exécution , 


de telles règles et tels réglemens comme susdit; et pour prescrire les devoirs de tels 
officiers et pour leur pourvoir une rémunération suffisante sur les fonds de la dite 


Cité ? o Pour. 
000 
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Engines. 


Visiting houses 
&c 
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_ For defraying, out of the said funds, any expenses which they may deem it right 


Q - a ty. 


to incur, for the purchaseofengines or apparatus of arly kind, or for‘any other pur. 


pose relative to the ‘prevention of accidents by fire, or to the means of arresting 
the progress of fires : Sos | VS 


For authorizing such officers, as shall be appointed by the Council for that pur. 
ose, to visit and examine at suitable times and hours, to be established in soch 
y-laws, as well the interior as the exterior of all houses, buildings and real property 

of any description within the said City, for the purpose of ascertaining whether the 
rules and regulations to be made as aforesaid have been duly observed and obeyed; 
and for obliging all proprietors, possessors or occupants of such houses, buildings 
or real property, to admit such officers and persons into and upon the same, at the 
times and for the purposes aforesaid : Ti 

For kauting all Chimyies within the. said City to.be swept in such ‘manner, by 

such petsons, and at such times”as the said Council shall appoint: * > 


For vesting in such members of the said Council, and in such officers as shall te 


designated in such by-laws, the power of causing to be demolished or taken down, 


all buildings or fences which such members or officers shall deem necessary to be 
demolished or taken down, in order to arrest the progress of any fire : 


For preventing thefts and depredations at fires, and for punishing any person 
who shall resist or maltreat any member or officer of the Council in the executiotd 
any duty assigned to him, or in the exercise of any power, vested in him, by ay 
by-law made under the authority of this section : oo, . 


For defraying out of the funds of the City,any expense to be incurred hy the said 
Council in assisting any person in their employ, who shall have received any wooild 
or contracted any disease at any fire, or in assisting or providing for the family of 


‘any ‘person in their employ who shall perish at ary fire, or in bestowing rewards, 


money, medals or otherwise, upon any person who shall have performed any eh 


wero 
ry 
== > 


For imposing\ over and abbve all other rates, assessments, or duties which the 
powered to impose, aych.tak or duty on and in respectf a 

in the said City, and.payable by the occupant of the te 
re’ 


gulating 
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. Pour sur les dits fonds subvenir aux dépenses qu’il croira apropos d’encourir anu a 
pour l'achat de pompes au machines quelconques, ou potir toils autres ebjets pro: pompe. 
pres à prévenir les accidens par le feu, ou aux moyens d’arrêter le progrès des 7=/ 7 ms" F 
incendies : ; : “ 
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. Pour autoriser tels officiers qui seront nommeés par le Conseil poùr Cet objet, à veu " 
visiter et examiner à tels temps et heures convenables, qui séront établis par tels maisons &c. 
réglemens, tant l’extérieur que l'intérieur de toutes maisons, bitisses et bien fonds 

quelconques dans la dite cité, afin de constater si les règles et réglemens qui se- 

ront faits comme susdit ont été dûment observés et obéis; et pour obliger tous 

propriétaires ou occupans.de tels maisons, bâtisses ou propriétés réelles, d'admettre 

tels officiers et personnes dans et sur icelles aux tems et pour les objets sus- 

mentionnés ; | 


. ‘\ “ \ 
Pour ail ramdge toutes lès cheminées dans la dite cité de tellé manière, par choses 
telles perso hes, etd telles époques que le dit conseil fixera: ~~ ° ~~ 


Pour revétir tels membres du dit Conseil, et tels officiers qui seront désignés 
par tels réglemens, du pouvoir de faire démolir ou abattre toutes bâtisses ou Clô- mans &c: 
tures que tels membres ou officiers jugeront nécessaires de faire démolir ou abattre 
afin d’arrêter les progrès d’aucun incendie ; 


Pour prévenir les vols et le pillage aux incendies, et pour punir toute personne  Prévenics 
qai résistera à ou maltraitera aucun membre ou officier du Conseil dans l'exécu- “ "”- 
tion d'aucun devoir qui lui sera imposé, ou dans l'exercice d’aucun pouvoir don 
il sera revêtu, par aucun réglement fait sous l’autorité de cette section ; . 


Pour sur les fonds de la cité subvenir à toutes dépenses qui seront encourues. Acsorier dus 
par le dit Conseil, en portant seeours à aucune personne à son emploi, qui aura “mare. 
. reçu aucune blessure ou contracté aucune maladie à aucun incendie, ou en portant 
secours ou prenant soin de la famille d’aucune personne à son emploi qui périra 
‘dans aucun incendie, ou en accordant des récompenses soit en argent, .ou par 
des médailles ou autrement, à aucune personne qui aura fait aucun acte méritoire ‘x, Aa l: 
dans aucun incendie : - INSEE 


Pour imposer, outre et eri sus dé tous autres taux, cotisation, ou droits que le P 

. dit Conseil ést autorisé à imposer, telle taxe ou tel droit qu’il jugera à propos sur et “ 

par rapport à chaque cheminée dont il sera réellement fait usage dans la dite cité, 

et payable par l'occupant de la maison ou bâtisse où sera telle cheminée, et pour 

| déterminer ~~ '. «+ 
00002 


— 


ce C2 Are quérto: Mktofiæ Regine 2. ALD 1A, 


gatatihe the times dadimpaber ‘in eh snch tes og: duty: shalhbe collected-end: 
paid : -Provideéd always p that thd sald Council shall make no further: charge fortaus. 
ing any chimhéy to-Bé-owept, in the ‘manner to be provided by. apy bydaw. id thet 
behalf as aforesaid. _ me yy 
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IL Que ae 
vee te aon XXX. Providedalways, and beit further Ordained and Enacted, that thesiid 
af the Eure Council shall atid! may- out of the funds of the said City, pay and dischangeall debts 
also the annc- and obligationes‘lawfully eeatracted by the said Fire Society, and due at tbe time of 
ny payebe tt the passing of this Ordinance ; and shall also pay and continue te pay the. annul 
or retiring allowance, pafable before the passing of this Ordinance :by the: Fire So. 
ciety aforesaid, to the person or persons who immediately before the establishment 
of the said Fire Society, held the office of Overseer to prevent accidents by fire, 


for the said City of Montreal. 
Lk 


Council may. + "And be it further (Ordained and/Enacted, that the said Council shall 
chaee ‘property have full power and authority, notwithstanding any law to the contrary, to puarchas 
and prrrking and acquire, or to take’and enter into after paying, tendering or depositing the va. 
street. market lye thereof, to be ascertained as hereinafter provided, such land, grougd or real pro- 
places &c. ° gs RARE x . 
perty of any description within the said City, as may by them-be-deemed necessary 
for opening new Streets, squares, market-places,or other public highways or places, 
or for continuing, enlarging, or otherwise improving those streets, equares, market. 
places or other public highways of places now made,or as a site for any public. build- 
ing to be erected by the said Council, and to pay to, or for the use of the propriete 
ar proprietors of such ground or real property, and out of any funds of the said City 
now in, or which shall hereafter come into their bands, such sum or sums of money 
_as may be agreed upon as the value of such ground or other property, by the parly 
proprietor thereof and the said Council respectively, or ascertained in the manne 
hereinafter mentioned, in case they shall not so agree upon the same... - 


\ . 


- Doe an = : ou A es 

Corporation | EX. And be it further(Ordained and Enacted, ‘that it shall be lawful for 
end other per all Corporations, aggregate or sole, husbands, thtors, or guardians, .curatoes, grt? 
ofthemeelves de substitution, and all trustees whatsoever, who are or shall be seized-or possessel 


theyrepresent, Of, OF interested in, any piece er pieces, parcel or parcels of ground or other real pre 
eooreying . perty within the said City, selected and-fixed upon by the said Cowneil.forany o 
gba: the purposes aforesaid, not-only for themselves, their heirs and successots, but for 

and on behalf of all persons whom they represent, or for whom or in trust for whom 


they 


f 
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aûtré droit pour le ramdnage d’auéune 
aucun réglement pour cet objet, comme susdit. 


XXIX. Poubva toujours, et qu'il soit de ‘plus Ordonné,-et’ Siatué,-que: le dit 


Conseil'poarrai sur les fonds dela dite cité, payer et acquitter et payera-at acquit-\ 


tera:toutes dettes! et obligations légalement contractées pas la. dite Société du feu- 
et dies lors de fa passation de cette Ordonnance ; et aussi, payera et. .continuera. 
de payer l’annuitéuu pension de retraite, payable par la Société du ‘feu avant la. 
assation de cette Ordonnance, à la personne ou aux personnes, qui remplissaient 
‘office d’inspecteur pour prévenir les accidens par le feu pour la dite.cité. de 
Montréal, immédiatement avant l'établissement de la dite Société du Feu. . 


XXX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que le dit Conseil aura plein 
pouvoir et-autorité, sonobstant aucune loi à ce contraire, d'acheter ou acgtérir, 
où après en avoir offert Ou .déposé la valeur, qui sera constatée. ainsi que, gi-aprés 
pourvu, de prendre ou da se mettre en possession, de tels terrains, terres qu .hien-. 


CH GE 


détérrhirier les épôqietr etild manire dont beront faits le perbaption:ft le paiement. 
de-teReitase ou detélidroit : ‘pourvntoujauts, ique ie dit, Conssid'éxigese BUCH, 
chesni née que le; dveitquy sera pourvn par; 


[ - + Pr ‘ 
atbey1Otu en | 


Le conseil 
paÿera les det. 
tes de la socie- 
té du feu et 
aussi J'anvui- 
té payable par 
la dite société. 


Le coneei! 
pourra prendre 
et acquérir den 
terrains pour. 
ouvriret amé” 
liurer les rues, 
places de mac” 
c . 


fonds quelconques dans la dite cité, qui seront par le dit Consril jugés.nécessaires fs 


pour l’ouverture de nouvelles rues, places, places de marchés au, autres grands 
chemins publics ou endroits, ou pour la continuation, l'agrandissement, ou pour 
autrement améliorer telles rues, places, places de marchés ou autres grands che- 
mins publics ou endroits maintenant faits, ou comme-site paur aucune bâtisse pu- 
blique qui sera érigée par le dit Conseil, et aur les fonds de la dite cité maintenant ' 
entre ses mains ou qui pourront y venir ci-après, de payer à ou pour l’usage du 
propriétaire ou propriétaires de tel terrain ou de tel bien-fonds, telle somme ou 
sommes d’argent dont il sera convenu comme étant la valeur de tel terrain ou 
autre propriété, par la partie propriétaire d’iceux et le dit Conseil respectivement, 
ou qui seront constatées comme.ci-après mentionné, dans le cas où ils ne s’en 
accorderaient pas. 


XXXI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statuc, qu’il sera loisible à toutes 
Corporations . composées d’une on de plusieurs personnes, et à tous maris, tujeurs 
ou gardiens, eurateurs grevés de substitutions, ou à tous syndics quelconques, qui 
sont ou seront ci-après saisis ou<n possession de ou auront aucun intérêt dans au-, 
cun morceau ou morceaux, lot oulots de terre.au autres biens-fonds dans la dite cité, 
choisi ou désigné par le dit Conseil pour aucun des objets .susdits, non seulement 
en leurs propres noms et ceux de leurs héritiers et successeurs, mais pour et aux 
oe _ | noms 


/ 


SJ 


Indemnité aux 
corporations et 
autres persons 
nes qui ven- 
dront des pro- 
priétés pour 
eux-mêmes ou 
pour les per- 
sonnes qu'elles 


représrniem. | 
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they are ar shall be seized, péssessed or interested as aforesaid, whether minors or 
issue unborn, lunatics, idiots, femmes covert, or other person or persons, te contract 
for, sell and convey such piece or pieces, parcel or pañcels of ground, to the Corpo- 
ration of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of Montreal, and such con- 
tracts, sales, and conveyances shall be valid and effectual in law, fo all inténts and 
putposes whatsoever ; any Jatv dr custom to the contrary notwithstanding : And 
all Corporations and persons whatsoever, so contracting, selling or conveying as 
aforesaid, are hereby indemnified for and in respect of any such sale, which he, she, 
of they shall respectively make by virtue of or in pursuance of this Qrc 

ing always the rights of any person or party to the whole, or any part of the pur- 
chase money or compensation to be paid by the said Corporation for any real pro- 
perty purchased or taken as aforesaic. 


Cases in which 
the price 10 be 
paid for pro. 
periy shall be 
determined by 
a Jury. 


‘XXI. And he it further\Qrdained andEnacted, that in all cases whére the 
said Council, and the persons seized, or possessed of, or interested in the said. pieces 
or parcels of ground, or other real property, or any of them, or of any part thereof, 
shall be absent, or shall not be known, or shall not, by voluntary agreement ‘or by 
arbitration, settle and determine the price and prices, compensation and compensa- 
tions to be paid for the said premises, or any part thereof, such price and prices, 


* compensation and compensations shall be ascertained, fixed and determined in man- 


ner following, that is to say :—=-the Justices of the Peace resident within the said 
City and Town of Montreal, in a special session to be for that purpose holden upon 
a Petition to them addressed, and upon proof that notice in writing was given one 
month previously to the party seized, possessed of or interested ia such pieces or 
parcels of ground or real property, or to his, her, or their tutor, curator, adminis- 
trator, attorney, agent, or curator ad hoc, of the intention of the said Council to 


present such Petition to the said Justices of the Peace, for the purpose of taking 


possession of, entering into, and appropriating to the use of the said Corporation, 
such pieces or parcels of ground or other real property, shall sammon a Jury of 
twelve disinterésted persons taken from among the persons resident within ‘the said 
City, qualified to be special Jurorsin civil cases, and the said Jury shall determine 
upon their.oaths the amount of the price or compensation which they shall deem 
reasonable to be paid by the said Corporation, for such pieces or parcels of ground 
or real property as aforesaid: Provided always, that any determinatian as aforgsaid, 
ia which any nine of the Jurors shall agree, shall for the purpases of this Ordinance 
have the same effect, as if all the Jurors had agreed therein. x 

. XX. 


rdinance, $#x-:. 
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noms de toutes personnes qu'i's représentent, on pour lesquelles, ou en fidéi-commis 
pour lésquélles, ils sont saisis, en possession où ‘intéressés comie  susdit, soit mi- 
néuré, ou-enfans à nâître, fous, inserisés, femmes sous puissance maritale, où autre 
personne où personnes, de conträcter pour vendre et transporter, tel morceau ou 
morceaux, lot ou lots dé terré, à la Corporation du’ Maire," dés Echevins et des 
citoyens de la cité de Montréal, et tels contrats, ventes et ‘transports Seront valables 
et efficaces én loi, à toutes fins et pour tous objets quelconques ; nonobstant au- 
cune loi ou aucun usage à ce contraire: et toutes CorporationS et personnes 
quelconques faisant tels contrats, ventes ou transports, sont par les présentes ga- 
ranties pour et en raison de toutes telles ventes, qu'il, elle ou ils pourront respecti- 
vement faire, en vertu de ou en conformité à cette Ordonnance, avec réserve 
néanmoins des droits de toute personne ou partie, à tout ou: à aucune partié du 
prix d'acquisition ou compensation qui sera payé par la dite Corporation, pour 
aucun bien-fonds, acquis ou pris comme susdit. 


XXXII, Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les cas où le dit 


Conseil, et les personnes saisies et en possession de, ou intéressées dans les dits mor- 
ceaux ou lots de terre, ou autre bien-fonds ou aucun d’eux, ou d'aucune partie 
d’iceux, seront absens, ou seront inconnus, ou ne conviendront point et ne déter- 
mineront pas par convention entr’eux, où par arbitrage, le prix-et les prix, com- 
pensation et compensations, à être payés pour les dites propriétés, ou aucune par- 
tie d'icelles, tel prix et tels prix, compensation et compensations, seront constatés, 
fixés et déterminés de Ja manière suivante, c’est à savoir :—les Juges de Paix ré- 
sidents dans la cité et ville de Montréal, dans une Session Spéciale qui sera tenue 
‘pour cet objet sur requête à eux présentée, ct sur preuve qu’avis par écrit a été 
‘donné un mois auparavant à la partie saisie, en possession de ou intéressée dans 
tels morceaux ou lots de terre ou bien-fonds, ou à son ou leur tuteur, curateur, 
administrateur, procureur, agent ou curateur ad hoc, de l’intention du dit Conseil 
de présenter telle requête aux dits Juges de Paix, aux fins de se mettre en pos- 
session de, entrer en, et a proprier aux usages dela dite Corporation, tels morceaux 
_ou lots de terre ou autre bien-fonds, convoqueront un Corps de Jury composé de 
douze pérsonnes désintéressées, prises parmi les personnes tésidentes dans la cité 
‘dé Montréal, qualifiées pour étre Jurés spéciaux dans les causes civiles, et les dits 
Jurés sous serment estimeront le montant du prix ou de la compensation qu'is ju- 
geront raisonnable d’être payé par la dite Corporation pour tels morceaux ou lots 
de terre ou bien-fonds comme susdit ; pourvu toujours, qu’aucune détermination 
comme susdit, dans laquelle neuf d'entre les dits Jurés seront d'accord, aura pour 
les objets de cette Ordonnance, le méme effet que si tous les dits Jures y eussent 


concourus. 
a XXXII. 
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When the SOCEH And be it further Ordained and Enacted, that on payment of the price or 
yenyioady prices, compensation or compensations to be fixed and determined as aforesaid, or in 
nd es “Case of refusal or neglect to accept:the same,or incase it be doubtful to what person 


come veated-in | 
the cor poraian ‘or party the same ‘shall of right belong, on the deposit thereof, in the hands of the 
 4Prothonotary of the Court of King’s Bench for the District of Montreal, (or in the 
\ hands of the Prothonotary of the second Division of the Court of Common Pheas for 
this Province, for the use of the person or persons O7 party entitled to the same, the 
rightof property, title and interest in and to such pieces or parcels of ground or ~ 
other real property, respectively, for which such price or prices, compensation or 
compensations shall be payable, shall be divested out of the person or persons or 
%. wet) -party seized and possessed thereof or entitled tothe same, and shall become and be 
-vested in the Corporation of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of 
Montreal; and the Council of the said City may, after fifteen days notice in that 
behalf to the proprietor, possessor or occupant of the piece or parcel of land to 
which such award shall relate, enter upon, take possession of, and use such pieces or 
y parcels of land for any of the purposes authorized this Ordinance or the Ordinance 
-- + 4’ ““herein first cited and amended} any law, statute, dt usage to the contrary notwith- 
Lo. « 


standing. 
 S ( D _ 
How the © - And be it further ‘Ordained and’ Enacted, that all the provisions and 


torvationiove enactments of the two sections next immediately preceding this section, with regard to 
han be the mode in which the valae of any real property taken by the said Council shall be 
ascernined.  ascertained, and the amount thereof paid or deposited in certain cases, shall be and 
are hereby extended to all cases, in which it shall become requisite to ascertain the 
amount of compensation to be paid by the Council,to any proprietor of real property 
| for any damage by him sustained, by reason of any alteration made by order of the 
af said Council in the level of any footpath or side walk} Gr to any party by reason of 
ey any other act of the said Council for which they are bound to make compensation, 
‘ and with regard to the amount of compensation, for which damage the party sus- 

| taiuing the same and the said Council shall not agree. 


Corporation REX ŸT And be it further Ordained and Enacted, that all Corporations, eccle- 


price recelved siastical or civil,whose property or any part of whose property shall be conveyed to, 
other real pro., Qt taken by the said Corporation of the City of” 5 





- tome ee ee 


) ctunder the authority of this - 
perry. Ordinance or of the Ordinance herein first cited and amended,nay invest the price 


Ue te gl or compensation paid for the property 60 conveyed or taken, in other real property 
- ' in any part of this Province, and may take and hold the same without Her Majes. 
‘à ty’s Letters of mortmain ; any law to the contrary notwithstanding. 
ws oe <A | XXXII, 
Re (ne AURAI byt à . . ’ 
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. XXXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les provisions et 
dispositions des sections qui précèdent immédiatement cette section, par rapport à 
la manière de constater la valeur d’aucune propriété réelle prise par le dit Conseil, 
et au dépot ou au paiement du montant d'icelle valeur en certains cas, seront et 
sont par les présentes étendues à tous cas où il deviendra nécessaire de constater 
le montant de la compensation à être payé par le Conseil à tout propriétaire de 


biens-fonds, pour aucun dommage par lui encouru en raison d’aucun changement . 


fait par ordre du dit Conseil, dans le niveau d’aucun trottoir ou parapet, ou à 
aucune partie en raison de tout autre fait du dit Conseil pour lequel il est tenu de 
faire compensation, et par rapport au montant de laquelle compensation pour tel 
dommage le dit Conseil et la partie souffrant tel dommage ne s’accorderont pas. 


XXXV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes corporations ecclé. 
siastiques ou civiles, dont la propriété ou aucune partie de la propriété desquelles 
sera transportée à ou prise par Ja dite Corporation de la cité de Montréal, sous l’au- 


tarité de cette Ordonnance ou de l’Ordonnance ci-dessus premièrement citée. et À 


amendée, pourront appliquer le prix ou la compensatioù payé pour la propriété ainsi 
transportee ou prise, sur d’autres biens-fonds dans aucune partie de cette Province, 
et poyrront jouir et posséder telles propriétés sans lettres d'amortissement de Sa 
Majesté ; nonobstant aucune loi à ce contraire. 

XXXVI. 
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How themo. XXXVI. Andbe it further Ordained and Enacted, that all monies due or payable to 
ste donna . the said Council as the amount of any rate, assessment, tax, duty or impost lawfully 
m ste recor imposed by,or payable to the said Council,under the authority of the said Ordinance . 
to incorporate the City and Town of Montreal, or of thfe Ordinance/Anay be sued for 
.. and recovered with costs,in a summary manner and on the oath of one or more credi- 
‘ . “  _ ble witnesses,before any two ormoreJustices of the Peace for the District of Montreal, 
—_ at any weekly sitting of such Justices in the City of Montreal; and the amount so re- 
covered and the costs aforesaid, shall and may be levied by distress and sale of the 
_ goods and chattels of the party defendant, by warrant under the hand and seal of 
such Justices, or of any oneof them, if not forthwith paid to the Treasurer of the 
rsaid Corporation. 


de 
of 
—_ 


_— 


How offenders XXXVI. And be it further, Ordained and) Enacted, that all offenders against 

ae ey be any by-law lawfully made or to be made by the said Council, or by the said Fire 

prosecuted. Society, or by any Justices of the Peace, or other functionaries whatsoever, in 

whose place and stead the said Council have been or hereby are substituted, by vir- 

tue of any power transferred to and vested in the said Council, may be prosecuted 

before any two or more Justices of the Peace for the District of Montreal, at aay such 

weekly sitting as aforesaid, and such Justices shall have full power and authority on 

the conviction of any such offender (and any such offender may be convicted on the 

oath of any one credible witness other than the informer or prosecutor) to award the 

penalty or the imprisonment, as the case may be, imposed by any such by-law for 

the offence of which such offender shall be convicted, with the costs of prosecution, 

against such offender, and tocommit such offender to the Common Gaol of the Dis- 

trict, if the offence be punishable by imprisonment, and to levy such penalty with 

_4 costs, if not forthwith paid, by distress and sale of the goods and chattels of the 

‘ offender, by warrant under the hand and seal of any one of such Justices ; and one 

. moiety of any such penalty shall go to the informer or prosecutor, and the other 

moiety shall be paid to the Treasurer of the said Corporation, and form part of the 

funds at the disposal of the said Council. Provided always, that any such prose. 

 cution may be brought and conducted in the name and on the behalf of the said 

. Corporation, and in that case the whole of any -such penalty as aforesaid, shall be 

aid to the said Treasurer and form part of the funds aforesaid ; and provided also, 

that the Mayor of the said City, or any member of the said Council being a Justice 

. of the Peace for the said District of Montreal, may act as a Justice of the Peace un- 

der the provisions of this section and of the section next preceding it, and any mem- 

ber, officer or servant of the said Corporation shall be a competent witnese te sty 

‘suitor prosecution under the said provisions, if he have no direct interest in the 

\ . issue of such suit or prosecution, or be not otherwise rendered incompetent : any 
* \Ÿ ” Jaw, usage or custom to the contrary notwithstanding. | 
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“XEXVI, Et qui} Sojt dé plus Ordonné et Statn , “que | 
deniers dûs ou payables au dit Conseil, pour le montant d’aucün taux, au d’aucune 
cotisation, taxe, droit ou impot, légalement imposé Pe où ‘payable au dit Conseil 
sous l'autorité de la dite Ordonnance pour incorporer les cité.et ville de Montréal, ou 
de cette Ordonnance, et le recouvrement d'iceux avec dépens pourra se faire d’une 
manière sommaire sur le serment d’un ou plus d’un iemoiri digne de foi, devant 
deux ou plus de deux Juges de Paix pour le district de Montréal, à aucune session 
hebdomadaire de tels Juges de Paix dans la cité de Montréal ; et le montant ainsi 
recouvré, et les dépens susdits, s’ils ne sont immédiatement payés au trésorier de 
la dite corporation, pourront être prélevés par saisie et vente des biens et effets de 


la partie défenderesse, par warrant sous les seings et sceaux de tels Juges de Paix, 
ou de l’un d'eux. 
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XXX VII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que tous contrevenants à comment-se- 


aucün réglement légalement fait, ou qui sera légalement fait par le dit Conseil, ou 
yar la dite Société du Feu, ou par aucun Juge de Paix ou autres fonctionnaires 
quelconques, au lieu et place desquels le dit Conseil a été ou est par les présentes 
substitué, pourtont être poursuivis devant deux ou plusieurs Juges de Paix pour le 
district de Montréal, daucune telle session hebdomadaire comme susdit, et tels Juges 
de Paix auront plein pouvoir et autorité sur conviction de tout tel délinquant, (et 
“tout tel délinquant pourra être convaincu sur le serment d’un témoin quelconque 

digne de foi, autre que Je ‘dénonciateur ou poursuivant) d’adjuger la pénalité ou 
emprisonnement, selon le cas, imposé par tout tel réglement, pour l'infraction du- 
qtel tel contrevenant sera convaincu, avec les frais de poursuite contre tel contre. 
venant, et d’emprisonner tel délinquant dans la prison commune du district, si 
l'offense est punissable par l’emprisonnement, et de prélever telle pénalité et les 
dépens, si iceux ne sont immédiatement payés, par saisie et vente des biens et effets 
-du contrevenant, par warrant sous le seing et sceau de l’un des dits Juges de Paix 


quélcpnque; et la moitié d'aucune telle pénalité sera payée au dénonciateur ou pour- | 
suivant, et l'autre moitié sera payée au trésorier de la dite Corporation, et formera |: 


‘partie des fonds à la disposition du dit Conseil; pourvu toujours, qu'aucune telle 
‘pourguite pourra être instituée et conduite au nom de et de la part de la dite Cor- 
poration, et dans tel cas, toute telle pénalité comme susdit, sera payée en entier au 
dit trésorier et formera partie des fonds susdits ; et pourvu aussi, que le Maire de la 
dite cité, ou aucun membre du dit Conseil, étant Juges de Paix pour le dit distriet de 
Montréal, pourra agir comme Juge de Paix sous les dispositions de cette settion, et de 
Ja section précédente, et aucun membre, officier ou serviteur de la dite Corporation, 
sera témoin compétent dans aueune action ou poursuite intentée en vertu des dites 
dispositions, s’il n’y a aucun intérêt directe dans l’événement de telle action ou 
poursuite, ou s’il n’est pas autrement incompétent ; nonobstant aucune coutume, 
loi ou usage à ce contraire, XXXVIIT. 
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XXXVIT. And be it further Ordained and Enacted, that all the provisions of the 


Montreal, shall be and are hereby extended to all by-laws to be made by the said 
Council under the authority of this Ordinance. 

XXXIX. And be it further Ordained and Enacted, that nothing in this Ordinance 
contained, shall in any manner derogate,from or affect, or be construed to derogate 
from,or affect the rights of Her Majesty, her heirs and successors, except in 50 far 
only as the same may be expressly. derogated from or affected by the provisions of 
this Ordinance. | ; | 


XL. And be it further : Ordained and Enacted, that the words ‘ Governor 
of this Province,” wheresoever they occur in this Ordinance, shall be understood as 
meaning and comprehending the Governor,or any person authorized to execute the 
commission of Governor within this Province, for the time being. 


XLI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall 
be held and taken to bea public Act, and as such shall be judicially taken 
notice of by all Judges, Justices, and persons whomsoever, without being spe- 
cially pleaded. .. 


XLII. And be it further. Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered 


by competent authority. 
SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Ninth day of Febru 
ary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellercy’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Coancil. 
| CAP. 
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- XXXVIIL Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les dispositions de 
la quarante deuxième section de la dite Ordonnance pour incorporer Ids cite et 
ville de Montréal, seront et sont par les présentes étendues à tous réglemens qui se“ 
ront faits par le dit conseil sous l’autorité de cette Ordonriance. ‘ sn ot ct 


Anno quarto. Victoriæ Regine, 


XXXIX. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que rien du contenu de cette 
Ordonnance ne dérogera à ou n’affectera ou ne sera interprété de manière à déro- 
ger à ou à affecter les droits de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, excepté 
seulement en autant qu’il est expressément dérogé aux dits droits, ou qu’iceux sont 
affectés par les dispositions de cette Ordonnance. 


XL. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que Jes mots ‘ Gouverneur 
de cette Province” partout où ils se rencontrent dans cette Ordonnance, seront en- 
tendus comme voulant dire et comprenant, le Gouverneur ou aucune personne an- 
torisée à exécuter la commission de Gouverneur dans cette Province, pour le tems 


d'alors. 


XLI. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 
censée et réputée Acte public, et comme telle il en sera judiciairement pris connais. 
sance par tous Juges, Juges de Paix et personnes quelconques, sans qu’icelle 
soit spécialement plaidée. 


XLII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et 
elle est par les présentes rendue permanente, et icelle demeurera en force jusqu’à ce 
qu’elle soit rappelée ou changée par autorité compétente. 


| SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le neuvième jour 
de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
de la Grande.Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c. et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


‘ Par Ordre de Son Excellence, 
| . W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 
CAP, 
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CA P. XX XIIE. 


An Ordinance to amend the Laws relative to Winter Roads. 





HEREAS it is expedient, to make further provision for the more effectual 
, improvement of the Winter Roads in this Province :—Be it therefbre 
Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Province 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Coun- 
cil for the affairs of this Province, constituted and assembled, by virtue 
and under the authority ofan Act of the Parliament of the United Kingdom of Great- 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in- 
tituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government of Lower- Canada,” 
and also, by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘* An Act to amend an Act of the last Session of 
Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par- 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled,‘* An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Ca- 
nada, and for the Government of Canada;’’ And itis hereby Ordained and Enacted 
by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall be the duty ot each Overseer of 
Highways in this Province, within twenty four hours after the cessation of each fall 
of snow or snow drift, by which the beaten track on any part of any Public Road 
under his superintendence or control shall be covered to a depth exceeding eight 
inches, with loose and unbeaten snow, to order verbally or in writing, that such part 
of the Road as shall be so covered be opened and beaten for a width of at least 
twelve feet, by the person or persons bound to keep the same in repair, who shall 
be and are hereby declared to be bound to beat and open such part of such Road in 
the manner aforesaid, within twenty-four hours after such order, under a penalty 
of ten shillings currency, for each day during any part. of which the requirements of 
this section shall remain uncomplied with by such person or by such overseer ; and 
it shall be the duty of each overseer of Highways to prosecute each person who 
shall become liable to any such penalty, by neglecting to comply with the require- 
ments aforesaid with regard to any road under the superintendence of such overseer, 
within six days after such person shall have become 80 liable, under a penalty of 
ten shillings currency, for each person so liable whom he shall neglect (o prose- 
cute within the period aforesaid. . - So | 


Lf I]. 
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Ordonnance qui amende les Lois ayant rapport aux Chemins d’Hiver. 


“TTENDU qu’il est expédient de faire des dispositions ultérieures pour 
A Pamélioration plus effective des chemins d’hiver en cette Province ; Qu'il soit 
en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de cette Pro- 
vince du Bas.Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitud et assemblée en vertu et sous l’auto- 
rité d’un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d’Irlande, 
passé dans Ja première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 
et aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
‘* pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas.Canada, et 
** pour le Gouvernement du Canada,” Et il est par les présentes Ordonné et Statué 
par l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont accordés par 
les dits Actes du Parlement, qu’il sera du devoir de chaque Sous.Voyer dé 
Grands Chemins dans cette Province, sous vingt-quatre heures après la cessation de 
chaque chite de neige ou poudrerie de neige, par laquelle aucune partie du chemin 
battu sur aucun grand chemin, sous sa surveillance ou sous son contrôle, sera 
recouverte de neige molle et point battue, à une profondeur excédant huit pouces, 
d'ordonner verbalement ou parécrit, que telle partie du chemin ainsi recouverte, 
soit ouverte et battue à une Jargeur d’aumoins douze pieds, par la personue ou 
les personnes qui seront obligées de la maintenir en réparation, lesquelles seront 
et sont par les présentes déclarées obligées de battre et ouvrir telle partie du dit 
chemin de la manière susdite, vingt-quatre heures après la réception de tel ordre, 
sous une pénalité de douze chelins courant pour chaque jour pendant aucune 
partie duquel telle personne ou tel Sous-Voyer ne sesera pas conformé aux disposi- 
tions de cette section; et il sera du devoir de tel Sous-Voyer de grands chemins de 
poursuivre chaque personne qui deviendra sujette à encourir telle pénalité, en 
négligeant de se conformer aux susdites dispositions à l'égard d’aucun chemin 
sous la surveillance de tel Sous-Voyer dans les six jours après que telle personne 
se sera ainsi assujettie, sous une pénalité de dix chelins, courant, pour chaque 
personne qui ayant ainsi contrevenu il aura négligé de poursuivre dans le tems 
susdit. ° 
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they are or shall be seized, péssessed or interested as aforésaid, whether minors or 
issue unborn, lunatics, idiots, femmes covert, or other person or persons, te contract 
for, sell and convey such piece or pieces, parcel or parcels of ground, to the Corpo- 
ration of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of Montreal, and such cos. 
tracts, sales, and conveyances shall be valid and effectual in law, fo all inténts and 
purposes whatsoever ; any Jaiv dr custom to the contrary notwithstanding: And 
all Corporations and persons whatsoever, so contracting, selling or conveying as 
aforesaid, are hereby indemnified for and in respect of any such sale, which he, she, 


E:32. Anno qilarto Victotie Regine 


of they shall respectively make by virtue of or in pursuance of this\Qrdinance, F2 


ing always the rights of any person or party to the whole, or any part of. {he pur: 
chase money or compensation to be paid by the said Corporation for any real pro 
perty purchased or taken as aforesaic. 


Ga. 


Cosmiawhich - * MET And be it further\Qrdained andEnacted, that in all cases whère the 


the price 10 be 
paid for pro. 
perty shall be 
deermined by OT parcels of ground, ar other real property, or any of them, or of apy part thereof, 


- 


said Council, and the persons seized, or possessed of, or interested in the said pieces 


shall be.absent, or shall not be known, or shall not, by voluntary agreement or br 
arbitration,settle and determine the price and prices; compensation and compensa- 
tions to be paid for the said premises, or any part thereof, such price and prices, 
compensation and compensations shall be ascertained, fixed and determined in man- 
ner following, that is to say :—=the Justices of the Peace resident within the said 
City and Town of Montreal, in a special session to be for that purpose holden upon 
a Petition to them addressed, and upon proof that notice in writing was given one 
month previously to the party seized, possessed of or interested in such pieces of 
parcels of ground or real property, or to his, her, or their tutor, curator, admiais- 
trator, attorney, agent, or curator ad hoc, of the intention of the said Council to 


| present auch Petition to the said Justices of the Peace, for the purpose of taking 


possession of, entering into, and appropriating to the use of the said Corporation, 
such pieces or parcels of ground or other real property, shall summon a Jury of 
twelve disinterested persons taken from among the persons resident within ‘the said 
City, qualified to be special Jurors in civil cases, and the said Jury shall determice 
upon their.oathsthe amount of the price or compensation which they shall deem 
reasonable to be paid by the said Corporation, for such pieces or parcels of grouad 
or real property as aforesaid: Provided always, that any determinatian as aforesaid, 
ia which any nine of the Jurors shall agree, shall for the purposes of this Ordinance 
have the same effect, as if all the Jurorehad agreed therein. xxx 


~ 
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noms de toutes personnes qu’i's représentent, on pour lesquelles, ou en fidéi.commis 
pour lésquelles, ils sont saisis, en poseéssion où intéressés Comive susdit, soit mie 
néurs, ou'enfans à naitre, fous, insensés, femmes gous puissance Maritale, ou autre 
personne où personnes, de conträcter pour vendre et transporter, tel morceau ou 
morceaux, Jot ou lots dé terré, à la Corporation du‘ Maire,” dés Echevins et des 
citoyens de la cité de Montréal, et tels contrats, ventes et transports Seront valables 
et efficacés en loi, à toutes fins et pour tous objets quelconques; . nonobstant au- 
cune loi ou äucün usage à ce contraire: et toutes Corporation’ et personnes 
quelconques faisant tels contrats, ventes ou transports, sont par les présentes ga- 
ranties pour et en raison de toutes telles ventes, qu'il, elle ou ils pourront respecti- 
vemént faire, en vertu de ou en conformité à cette Ordonnance, avec réserve 
néanmoins des droits de toute personne ou partie, à tout ou- à aucune partié du 
prix d’acquisition ou compensation qui sera payé par la dite Corporation, pour 
aucun bien-fonds, acquis ou pris comme susdit. 


XXXII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que dans tous les cas où ledit ¢,, cate 
Conseil, et les personnes saisies et en possession de, ou intéressées dans lesdits rhor- valeur d'une 
ceauk ou lots de terre, ou autre bien-fonds ou’ aucun d’eux, ou d'aucune partie Setmiste par 
d’iceux, seront absèns, ou seront INCONNUS, ou ne conviendront point etne déter- "4": . °° 
mineront pas par convention entr’eux, (ou par arbitrage, le prix~et les prix, com- 
pelisation et compensations, à être payés pour les dites propriétés, ou aucune par- 
tie d'icelles, tel prix et tels prix, compensation et compensations, seront constatés, 
fixés et déterminés de la manière suivante, c’est à savoir :—les Juges de Paix ré. 
sidents dans la cité et ville de Montréal, dans une Session Spéciale qui sera tenue 
pour cet objet sur requête à eux présentée, et sur preuve qu’avis par écrit a été 
donné un mois auparavant à la partie saisie, en possession de ou intéressée dans 
tels morceaux ou lots de terre ou bien-fonds, ou à son ou leur tuteur, curateuf, 
administrateur, procureur, agent ou curateur ad hoc, de l’intention du dit Conseil 
de présenter telle requête aux dits Juges de Paix, aux fins de se mettre en pos- 
session de; entrer en, et approprier aux usages dela dite Corporation, tels morceaux 
ou lots de terre ou autre Een fonds, convoqueront un Corps de Jury composé de 
douze personnes désintéressées, prises parmi les personnes fésidentes dans la cité 
‘de Montréal, qualifiées pour être Jurés spéciaux dans les causes civiles, et les dits 
Jurés sous serment estimeront le montant du prix ou de Ja compensation qu’i’s ju- 

_geront raisonnable d’être payé par la dite Corporation pour tels morceaux on lots 

dé terre ou bien-fonds comme susdit ; pourvu toujours, qu’aucune détermination 

comme susdit, dans laquelle neuf d'entre les dits Jurés seront d'accord, aura pour 

les objets de cette Ordonnance, le même effet que si tous les dits Jurés y eussent 
. oe are - . 


concourus. 
Fo XXXIIEL 


% 
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When de <XXXFHE And be it further Qrdained and Enacted,that on payment of the price or 
yepioacy prices, compensation or compensations to be fixed and determined as aforesaid, orin 


cumevenedin <case of refusal or neglect to accept-the same,or in case it be doubtful to what person 


a... 


right of property, title and interest in and to such pieces or parcels of ground or 
other real property, respectively, for which such price or prices, compensation or 
compensations shall be payable, shall be divested out of the person or persons or 
lon act) -party seized and possessed thereof or entitled to the same, and shall become and be 
Thi -vested in the Corporation of the Mayor, Aldermen and Citizens of the City of 
Montreal; and the Council of the said City may, after fifteen days notice in that 
behalf to the proprietor, possessor or occupant of the piece or parcel of land to 

| which such award shall relate, enter upon, take possession of, and use such pieces or. 
: parcels of land for any of the purposes authorized is Ordinance or the Ordinance 
herein first cited and amended} any law, statute, ét usage to the contrary notwith. 


| standing. 
= (10) a 
How the = - And be it further ‘Ordained and’ Enacted, that all the provisions and 


amount of com. 


penration to be enactments of the two sections next immediately preceding this section, with regard to 

nel be the mode in which the valae of any real property taken by the said Council shall ke 

ascertained. ascertained, and the amount thereof paid or deposited in certain cases, shall be and 

are hereby extended to all cases, in which it shall become requisite to ascertain the 

amount of compensation to be paid by the Council,to any proprietor of real property 

for any damage by him sustained, by reason of any alteration made by order of the 

| a of said Council in the level of any footpath or side walle¥ Gr to any party by reason ol 

any other act of the said Council for which they are bound to make compensation, 

and with regard to the amount of compensation, for which damage the party sus- 
taining the Same and the said Council shall not agree. 


EN 


Corporation KER Ap 
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may invest the ee d be it further Ordained and Enacted, that all Corporations, eccle- 
price received Siastical or civil,whose property or any part of whose property shall be conveyed to, 


other rea! pros, taken by the said Corporation of the City of (uebectunder.the authority of this 
mn Per Ordinance or of the Ordinance herein first cited and amended,nay invest the prit 
“lee tu gh or compensation paid for the property 50 conveyed or taken, in other real property 


in any part of this Province, and may take and hold the same without Her Majes- 
ay | ty’s Letters of mortmain ; any law to the contrary notwithstanding. 
LU XXX Û 
AUDE tot Wad ‘ob Ch. Ain vu £ . ‘ 
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os 2b d'terinés samme susdit, ou 


Pus, Compensation. om compensations, Aeire fixes 
au cas de-refus oy de négligenge de les.accepter, ou; apypas:, qu’il soit; douteux à 
quelle. personne qu partie tels prix ou compensatignappartiendipnt,sur -les dépôts 
d'iceux entre.les mains du Pratonataire de la Caur du Bono du Reipour ledit dis- 
trict de Montréal, ou entre les mains du Protonotaire de la.segonde disision de la 
Cour des Blailoyers Communs, pour cette Province, pour Pusage-de la personne 
ou des parsynnes qu de. la. partie y ayant droit, telle. persagne, :op.ppysonnes, ou 
parties saisies ou, en possession, ou ayant droit à tels morçeaux ou lots de terre ou 
autre propriété, seront expropriées de tels morceaux ou lpts de terre ou autre bien- 
fonds, respectivement, pour lesquels tel prix ou tels prix, çompensation ou com- 

sations.seront payables, et la Corporation du Maire, des Echevins ,et, c;toyeus 

e la cite de Montreal, en deviendra et en sera revétue ; et le Conseil de la dite 
cité pourra, après quinze jours d'avis à cet effet donné au propriétaire, possesseur 
ou occupant du. morceau ou lot de terre auquel tel.rapport référera, entrer sur 
eten possession, et faire usage de tel morceau ou lot de terre poyraucun des objets 
autorisés par cette Ordonnance, ou par l’Ordonnance ci-dessus premièrement citée 
etamendée ; nonobstant aucune loi, statut ou usage à ce contraire. 

._XXXIV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les provisions et 
dispositions des sections qui précèdent immédiatement cette section, par rapport à 
la manière de constater la valeur d’aucune propriété réelle prise par le dit Conseil, 
et au dépot ou au paiement du montant d'icelle valeur en certains cas, seront et 
sont par les présentes étendues à tous cas où il deviendra nécessaire de constater 
le montant de la compensation à être payé par le Conseil à tout propriétaire de 


biens-fonds, pour aucun dommage par lui encouru en raison d’aucun changément . 


fait par. ordre du dit Conseil, dans le niveau d’aucun trottoir ou parapet, ou à 
aucune partie en raison de tout autre fajt du dit Conseil pour lequel il est tenu de 
faire compensation, et par rapport au montant de laquelle compensation pour tel 
dommage le dit Conseil et la partie souffrant tel dommagé ne s’accorderont ras. 
XXXV. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes corporations ecclé. 
siastiques ou civiles, dont la propriété ou aucune partie de la propriété desquelles 
sera transportée à ou prise par la dite Corporation de la cité de Montréal, sous Vau- 
tarité de cette Ordonnance ou de l'Ordonnance cl-dfssus premièrement citée. et 
amendée, pourront appliquer le prix ou la compensation payé pourla propriété ainsi 
transportée ou prise, sur d’autres biens-fonda dans aucune partie de cette Province, 
et .poyrront jouir et posséder telles propriétés sans lettres d'amortissement de Sa 

Majesté ; nonobstant aucune loi à ce contraire. 
XXXVI. 
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How theme. XXXVI. Andbeit further Ordained and Enacted, that all monies due or payable to 


vice payer? the said Council as the amount of any rate, assessment, tax, duty or impost lawfully 
mate recore imposed by,or payable to the said Council,under the authority of the said Ordinance. 
| to incorporate the City and Town of Montreal, or of thfe Ordinance/may be sued for 
_.,,. and recovered with costs,in a summary manner and on the oath of one or more credi. 
ae ble witnesses,before any two ormoreJustices of the Peace for the District of Montreal, 
at any weekly sitting of such Justices in the City of Montreal; and the amount so re. 
covered and the costs aforesaid, shall and may be levied by distress'and sale of the 
___, goods and chattels of the party defendant, by warrant under the hand and seal of 
ie such Justices, or of any oneof them, if not forthwith paid to the Treasurer of the 
‘said Corporation. 


How offenders XXAVIT. And be it further. Ordained and) Enacted, that all offenders against 
petinwmeybs any by-law lawfully made or to be made by the said Council, or by the said Fire 
prosecuted, Society, or by any Justices of the Peace, or other functionaries whatsoever, in 
whose place and stead the said Council have been or hereby are substituted, by vir- 

tue of any power transferred to and vested in the said Council, may be prosecuted 
before any two or more Justices of the Peace for the District of Montreal, at aay such 
weekly sitting as aforesaid, and such Justices shall have full power and authority on 

the conviction of any such offender (and any such offender may be convicted on the 

oath of any one credible witness other than the informer or prosecutor) to award the 
penalty or the imprisonment, as the case may be, imposed by any such by-law for 

the offence of which such offender shall be convicted, with the costs of prosecution, 
against such offender, and to commit such offender to the Common Gaol of the Dis- 

_ trict, if the offence be punishable by imprisonment, and to levy such penalty with — 
. 4 costs, if not forthwith paid, by distress and sale of the goods and chattels of the 
' offender, by warrant under the hand and seal of any one of such Justices ; and ont 
moiety of any such penalty shall go to the informer or prosecutor, and the other 
moiety shall be paid to the Treasurer of the said Corporation, and form part of the 

_ funds at the disposal of the said Council. Provided always, that any such prose. 

: cution may be brought and conducted in the name and on the behalf of the said 

. Corporation, and in that case the whole of any such penalty as aforesaid, shall be 

. paid to the said Treasurer and form part of the funds aforesaid ; and provided also, 
that the Mayor of the said City, or any member of the said Council being a Justice 

| , of the Peace for the said District of Montreal, may act as a Justice of the Peace un- 
oe \ der the provisions of this section and of the section next preceding it, and any met: 
: ber,.officer or servant of the said Corporation shall be a competent witness In all 

\ suit or prosecution under the said provisions, if he have no direct interest in the 

i} i issue of such suit or prosecution, or be not otherwise rendered incompetent : an! 

\ law, usage or custom to the contrary notwithstanding. XXXVI 
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| A XXVI, Et qu'il sojt dé plus ‘Ordonné et Statué, que ‘4 poirsuite’ de’tous Caomracina tea 
deniers dûs' ou payables au dit Conseil, pour lé montant d’äucün taux, au d'aucune argensdüs an 

a "à > °° : -' , - . et a so. c'e À: . ‘ te conseil seront 

_ cotisation, taxe, droit où jmpot, legalement imposé par, ou payable au dit Conseil seccunés. 

sous l'autorité de la dite Ordonnance pour incorporer les cité et ville de Montréal, ou 
de cette Ordonnance, et le recouvrement d'iceux avec dépens pourra se faire d’une 
manière sommaire sur le serment d'un ou plus d’un iemoin digne de foi, devant 
deux ou plus de deux Juges de Paix pour le district de Montréal, à aucune session 
hebdomadaire de tels Juges de Paix dans la cité de Montréal ; et le montant ainsi 
recouvré, et leg dépens susdits, s’ils ne sont immédiatement payés au trésorier de 
la dite corporation, pourront être prélevés par saisie et vente des biens et effets de 
la partie défenderesse, par warrant sous les seings et sceaux de tels Juges de Paix, 
ou de Pun d’eux. 


¢ + 


XXXVIL. Et qu’it soit de plus Ordonné et Statué, que tous contrevenants à  comment-ve- 

aucün réglement légalement fait, ou qui sera légalement fait par le dit Conseil, ou font poursuivis 
Jar la dite Société du Feu, ou par aucun Juge de Paix ou autres fonctionnaires nants àeucun 
quelconques, au fiet et place desquels le dit Conseil a été ou est par les présentes "°°" 
substitué, pourtont étre poursuivis devant deux ou plusieurs Juges de Paix pour le 
' district de Montréal, daucune telle séssion hebdomadaire comme susdit, et tels Juges 
de Paix auront plein pouvoir et autorité sur conviction de tout tel délinquant, (et 
’ tont tel délinquant pourra être convaincu sur le serment d’un témoin quelconque 

digne’ de foi, autre que Je ‘denonciatevr ou poursuivant) d’adjuger la pénalité ou 
réemprisonnement, selon le cas, imposé par tout tel réglement, pour l'infraction du- 
qtel tel contrevenant sera convaincu, avec les frais de poursuite contre tel contre. 
venant, et d’emprisonner tel délinquant dans la prison commune du district, si 
l'offense est punissable par l’emprisonnement, et de prélever telle pénalité et les. 
dépens, si iceux ne sont immédiatement payés, par saisie et vente des biens et effets 

du contrevenant, par warrant sous le seing et sceau de l’un des dits Juges de Paix 

“quelconque; et la moitié d’aucune telle pénalité sera payée au dénonciateur ou pour- | 

suivant, et l'autre moitié sera payée au trésorier de la dite Corporation, et formera |": 
‘partie des fonds à la disposition du dit Conseil; pourvu toujours, qu'aucune telle — 
- püdr&uite pourra être instituée et conduite au nom de et de la part de la dite Cor- 
“poration, et dans tel cas, toute telle pénalité comme susdit, sera payée en entier au 

it trésorier et formera partie des fonds susdits ; et pourvu aussi, que le Maire de la 
dite cité, ou aucun membre du dit Conseil, étant Juges de Paix pour le dit distriét de 
Montréal, pourra agir comme Juge de Paix sous les dispositions de cette settion, et de 
‘Ja section précédente, et aucua- membre, officier ou serviteur de la dite Corporation, 
sera témoin compétent dens aueune action ou poursuite intentée en vertu des dites L 
dispositions, s’il n’y a aucun intérêt directe dans l'évènement de telle action ou | 

ursuite, ou s’il n’est pas autrement incompétent ; nonobstant aucune coutume, 
Li ou usage à ce contraire, XXXVIIT \ 
Prpp2 
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XXXVIIL And be it further Ordained and Enacted, that all the provisions of the 
forty-second section of the said Ordinance to incorporate the City and Town of 
Montreal, shall be and are hereby extended to all by-laws to be made by the said 
Council under the authority of this Ordinance. 


Revervation “ot XX XIX. And be it further Orinne’ and nactod that nothing in this Ordinance 


contained, shall in any manner rogaté. from or affect, or be construed to derogate 
from,or affect the rights of Her Majesty, her heirs and successors, except in so far 
only as the same may be expressly derogated from or affected by the provisions of 
this Ordinance. 


XL. And be it further ° Ordained and Enacted, that the words ‘ Governor 
of this Province,” wheresoever they occur in this Ordinance, shall be understood as 
meaning and comprehending the Governor,or any person authorized to execute the 
commission of Governor within this Province, for the time being. 


XLI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall 
be held and taken to bea public Act, and as such shall be judicially taken 


notice of by all J udgeg, Justices, and persons whomsoever, without being spe- 
cially pleaded. 


XLIT. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 
and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed or altered 


by competent authority. 
SYDENHAM. 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
Council, under the Great Seal of the Province, at the Government 
House, in the City of Montreal, the Ninth day of Febru- 
ary, in the Fourth year of the Reign of Our Sovereign 
Lady Victoria, by the Grace of God, of Great Britain and 
Ireland, Queen, Defender of the Faith, and so forth, and in the 
year of Our Lord one thousand eight hundred and forty-one. 


By His Excellercy’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Coancil. 
CAP. 
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XXXVIII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les dispositions de 
la quarante deuxième section de la dite Ordonnance pour incorporer Ids cite et 
ville de Montréal, seront et sont par les présentes étendues à tous réglemens qui se+ 
ront faits par le dit conseil sous l’autorité de cette Ordonnance. a ' 


Anno quarto. Vietoriæ Regine, 


XXXIX. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que rien du contenu de cette 


Ordonnance ne dérogera à ou n’affectera ou ne sera interprété de manière à déro- ¢ 


ger à ou à affecter les droits de Sa Majesté, ses héritiers et successeurs, excepté 
seulement en autant qu’il est expressément dérogé aux dits droits, ou qu’iceux sont 
affectés par les dispositions de cette Ordonnance. | 


XL. Et qu'il soit de plus Ordonmé et Statué, que les mots ‘* Gouverneur 
de cette Province” partout où ils se rencontrent dans cette Ordonnance, seront en- 
tendus comme voulant dire et comprenant, le Gouverneur ou aucune personne au- 
torisée à exécuter la commission de Gouverneur dans cette Province, pour le tems 


d'alors. 


XLI. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera 
censée et réputée Acte public, et comme telle il en sera judiciairement pris connais. 
sance par tous Juges, Juges de Paix et personnes quelconques, sans qu’icelle 
soit spécialement plaidée. 


XLII. Et qu’il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et 
elle est par les présentes rendue permanente, et icelle demeurera en force jusqu’à ce 
qu'elle soit rappelée ou changée par autorité compétente. 


| SYDENHAM. 


Ainsi Ordonné et Statué par l’autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de la Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la Cité de Montréal, le neuvième jour 
de Février, dans la quatrième année du règne de Notre 
Souveraine Dame Victoria, par la grâce de Dieu, Reine 
de la Grande-Bretagne et d’Irlande, Protectrice de la Foi, &c, et 
l’an de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. | 


‘ Par Ordre de Son Excellence, 
L W. B. LINDSAY, 


Greffier du Conseil Spécial. 
CAP, 


C..32. 
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©.33. Anno quarto Victoriæ Regiaæ A. 194) 


CA P. XX XIIE. 
An Ordinance to amend the Laws relative to Winter Roads. 


wee it is expedient, to make further provision for the more effectual 
improvement of the Winter Roads in this Province :—Be it therefgre 
Ordained and Enacted by His Excellency the Governor of this Province 
of Lower-Canada, by and with the advice and consent of the Special Coun- 
cil for the affairs of this Province, constituted and assembled, by virtue 
and under the authority of an Act of the Parliament of the United Kingdom of Great- 
Britain and Ireland, passed in the first year of the Reign of Her present Majesty, in- 
tituled, ‘‘ An Act to make temporary provision for the Government af Lower- Canada,” 
and also, by virtue and under the authority of a certain other Act of the. same Par. 
liament, passed in the Session held in the second and third years of the Reign of 
Her present Majesty, intituled, ‘‘ An Act to amend an Act of the last Session of 
“ Parliament, for making temporary provision for the Government of Lower-Canada,” 
and also by virtue and under the authority of a certain other Act of the same Par. 
liament, passed in the Session held in the third and fourth years of the Reign of Her 
present Majesty, intituled,‘‘ An Act to Re-unite the Provinces of Upper and Lower-Ca- 
nada, and for the Government of Canada;’’ And itis hereby Ordained and Enacted 
by the authority of the same, and by virtue of the powers in them vested by the 
said Acts of Parliament, that it shall be the duty ot each Overseer of 
Highways in this Province, within twenty four hours after the cessation of each fall 
of snow or snow drift, by which the beaten track on any part of any Public Road 
under his superintendence or control shall be covered to a depth exceeding eight 
inches, with loose and unbeaten snow, to order verbally or in writing, that such part 
of the Road as shall be so covered be opened and beaten for a width of at least 
twelve feet, by the person or persons bound to keep the same in repair, who shall 
be and are hereby declared to be bound to beat and open such part of such Road in 
the manner aforesaid, within twenty-four hours after suçh order, under a penalty 
of ten shillings currency, for each day during any part of which the requirements of 
this section shall remain uncomplied with by such person or by such overseer ; and 
it shall be the duty of each overseer of Highways to prosecute each person who 
shall become liable to any such penalty, by neglecting to comply with the require- 
ments aforesaid with regard to any road under the superintendence of such overseer, 
within six days after such person shall have become so liable, under a penalty of 
ten shillings currency, for each person so liable whom he shall neglect to prose- 
cute within the period aforesaid. ©) OQ | 


I. 


7 N' + “ 








Al Dy. V4: Anno quarto Victorie Regine.  C. 33: 
CAP. XXXIIL 


Ordonnance qui amende les Lois ayant rapport aux Chemins d'Hiver, 


TTENDU qu'il est expédient de faire des dispositions ultérieures pour 
A Pamélioration plus effective des chemins d’hiver en cette Province ; Qu'il soit 
en conséquence Ordonné et Statué, par Son Excellence le Gouverneur de cette Pro- 
vince’ du Bas.Canada, par et de l'avis et consentement du Conseil Spécial 
pour les affaires de cette Province, constitué et assemblée en vertu et sous l’auto- 
rité d'un Acte du Parlement du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande, 
passé dans la première année du règne de Sa présente Majesté, intitulé, ‘Acte 
pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” 
et aussi en vertu et sous l’autorité d'un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la Session tenue dans les deuxième et troisième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘‘Acte pour amender un Acte de la dernière Session du Parlement, 
‘* pour établir des dispositions temporaires pour le Gouvernement du Bas-Canada ;” et 
aussi en vertu et sous l'autorité d’un certain autre Acte du même Parlement, passé 
dans la session tenue dans les troisième et quatrième années du règne de Sa présente 
Majesté, intitulé, ‘Acte pour réunir les Provinces du Haut et du Bas.Canada, et 
‘* pour le Gouvernement du Canada,” Et il est par les présentes Ordonné et Statué 

ar l’autorité d’iceux, et en vertu des pouvoirs qui leur sont accordés par 

es dits Actes du Parlement, qu’il sera du devoir de chaque Sous. Voyer de 
Grands Chemins dans cette Province, sous vingt-quatre heures après la cessation de 
chaque chite de neige ou poudrerie de neige, par laquelle aucune partie du chemin 
battu sur aucun grand chemin, sous sa surveillance ou sous son contrôle, sera 
recouverte de neige molle et point battue, à une profondeur excédant huit pouces, 
d'ordonner verbalement ou parécrit, que telle partie du chemin ainsi recouverte, 
soit ouverte et battue à une largeur d’aumoins douze pieds, par la personue ou 
les personnes qui seront obligées de la maintenir en réparation, lesquelles seront 
et sont par les présentes déclarées obligées de battre et ouvrir telle partie du dit 
chemin de la manière susdite, vingt-quatre heures après la réception de tel ordre, 
sous une pénalité de douze chelins courant pour chaque jour pendant aucune 
partie duquel telle personne ou tel Sous-Voyer ne sesera pas conformé aux disposi- 
tions de cette section; et il sera du devoir de tel Sous-Voyer de grands chemins de 
poursuivre chaque personne qui deviendra sujette à encourir telle pénalité, en 
négligeant de se conformer aux susdites dispositions à l’égard d’aucun chemin 
sous la surveillance de tel Sous-Voyer dans les six jours après que telle personne 
se sera ainsi assujettie, sous une pénalité de dix chelins, courant, pour chaque 
personne qui ayant ainsi contrevenu il aura négligé de poursuivre dans le tems 
susdit, . 
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The ens. 1 1: And whereas doubts have arisen, as to the true intent and meaning of-certain , 
mee yews, ‘patts of the Ordinance passed in the third year of Her Majesty’s Reign, and intital. 
35, wibsogard ee © Ad Ordinance, to provide for the improvement during the winter. geagon, of 
riages uted the Qaéen’s Highways in this Province and for other purposes,” be it therefore 
ae em. detlared ahd farther Ordained and Enacted, that each and every of the enactments 
to other winter’ Of the said Ordinance with regard to winter carriages or vehicles withont wheeli, 
used for the conveyance of passengers and their baggage to the amount of on 
hundred weight for each passenger, and with regard to persons using the same, 
on any or on any part of the Queen’s Highways or public roads.in thig Province, 
to which the provisions of the said Ordinance shall then extend, do,. and shall 
extend and apply: to all winter carriages or vehicles without wheels used on any 
part of the said highways or roads for any purpose or in any way whatever,excepting 
always winter carriages or vehicles without wheels used for the conveyance of loads 
other than passengers and their baggage to the amount aforesaid, to which the 


enactments of the first section of the said Ordinance do and shall apply. 


Respecting JH. And be it further Ordained and Enacted, that all penalties imposed by this 
Papriecmment Ordinance, shall and may be recovered, applied and accounted for, in the mannet 
by the said Ordinance provided with regard to penalties thereby imposed ; and if 
such penalties and the costs of prosecution be not forthwith paid, the offender may 
in like manner, be committed by the Justice of the Peace before whom he shall have 
have been convicted, to the Common gaol of the district, for a period not exceeding 
eight days: Provided always, that the Justice of the Peace before whom apy ol. 
fender shall be convicted of any offence against the enactments of the said Ordi- 
nance or of this Ordinance, may at his discretion, cause the amount of the penalty 
inrposed for such offence and the costs of prosecution, if the said penalty and costs 
be not forthwith paid, to be levied by distress and sale of the goods and chattels of 
the offender, by warrant under the hand of such Justice of the Peace, . instead of 
committing such offender to the common gaol of the district, as aforesaid, . . 


L 


The post, road IV, And be tt further Ordained and Enacted, that the words ‘ the main. public 


to 18e Su or post road by which communication is had between the Town of Three-Rirers and. 
Juyorwe the City of Quebec,” in the fifth section of the said Ordinance, do and sha)l: mean 
district, defe- and be construed to méan, the Saint Foy Road from the City of Quebec to its 

junction with the route commonly called ‘‘Za Suéde,” the said route to the foot 


of 





A. D..1841. Anno quarto Victoria Regine. C. 33. - 


II. Et attendu qu'il s’est élevé certains doutes quand au vrai sens et intention 
de certaine partie de l’Ordonnance passée dans la troisième année du règne de Sa 
Majesté, et intitulée, ‘* Ordonnance pour pourvoir à l’amélioration des Grands 
‘ Chemins de Ia Reine dans cette Province, en hiver, et pour d’autres objets,” 
Qu'il soit en conséquence déclaré et de plus ordonné et statué, que toutes et 
chacune des dispositions de la dite Ordonnance à l’égard des voitures d’hiver 
ou voitures sans roues en usage pour le transport de passagers et leurs bagages, à 
un montant de cent livres de poids pour chaque personne, et à l’égard des per- 
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sonnes qui en feront ainsi usage, sur aucun ou sur aucune partie des grands chemins 


de la Reine, ou chemins publics dans cette Province, auxquels les dispositions de la 
dite Ordonnance s’étendront alors, s’étendront et s’étendent et s’appliqueront a 
toutes voitures d’hiver ou voitures sans roues en usage sur aucune partie des dits 
grands chemins ou chemins, pour aucun objet ou d'aucune manière quelconque, les 
voitures d’hiver ou les voitures sans roues en usage pour le transport de charges 
autres que des passagers et de leurs bagages au montant susdit, toujours exceptées, 
et auxquelles les dispositions de la première section de la dite Ordonnance s’appli- 
quent et s’appliqueront. 


III. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que toutes les pénalités imposées 
par cette Ordonnance, seront et pourront être recouvrées et appliquées, et il en sera 
rendu compte de la manière qu’il est pourvu par la dite Ordonnance à l'égard des 
pénalités imposées par icelle, et dans le cas où telles pénalités et les frais de pour- 
suite ne sont pas immédiatement payés, le contrevenant pourra de la même 
manière être condamné par le Juge de Paix devant lequel il aura été ainsi con- 
vaincu, à être emprisonné dans la prison commune du district pour une période 
n’excédant pas huit jours: Pourvu toujours, que le Juge de Paix devant lequel 
aucun contrevenant sera convaincu d’aucune contravention aux dispositions de 
la dite Ordonnance ou de cette Ordonnance, pourra, suivant qu'il le jugera à propos, 
ordonner que le montant de la pénalité imposée pour telle contravention et des frais 
de poursuite, dans le cas où les dits frais et pénalités ne seraient pas immédiatement 
payés, soit prélevé par la saisie et vente des biens et effets du contrevenant, par 
warrant sous la main de tel Juge de Paix, au lieu de commettre tel contrevenant à 
la prison commune du district comme susdit. 


IV. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que les mots ‘‘ le chemin pridcipal ” 
ou de poste par lequel il y a communication entre la Ville des Trois-Rivières et la 
Cité de Québec, désignent et désigneront, et seront entendus désigner, le chemin 
Sainte-Foy, depuis la Cité de Québec jusqu’à sa jonction avec la route communé- 
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of the hill called “La Cte de Champigny,” the road leaving the said route near 

said. Côte and leading past the farm commonly catled Hough’é farm, to thé chard 
of the parieh of St. Augustin, and thence to the route or road leading Hownwérds to 
the main front rord along the bank of the River St. Lawrence, in the parish of 
La Pointe aur Frémbles, the stid route or road, and the said main road along or 
neagest to'the bank of the'said river, from the parish last mentioned to’ the South. 
western boundary of the District of Quebec. en 


» Tela Ordioance XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinance shall be 


nent. and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed ox altered 
‘+ by competent authority. | ARE 


SB. 03.48 


CC SYDENHAM 


. os 
y. ; oan 


Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Specul 
| Ju > 4+ :. ‘Councä, under the . Great Seal of the Provinct, ‘at the Government 
4 "4 Head, in the City of. Montreal, the Ninth day of Februsry, in th 


bow gn. ec + fodrh.ydat of the Reign of our Sovereign Lady Victoria, by th 
5: “ ,* , Grate of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the 


5. vy ‘  Faîtb, aud so forth, and in the year of Our Lord, one thousand eiglt 
2 *, . .  ‘hundeed and forty-one. 


By His Excellency’s Command, 
| W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 











4h Sioa ar nl ct ge + ok ie 

AT D. ‘lei. * wind! qithrio Victoriæ Regine. C. 33. 
. ment cannue sous le nom de “La Suède,” la dite rqute jusqu’au pied de la côte appelée 

‘! La Côte à Champigny,” le chemin partant de da dite route près de la côte et 
conduisant par la terre connue comme ‘‘Terre de Hough,”. jusqu'à l’église de la 
paroisse de St. Augustin, et dela jusqu’à la route ou. chemin qui conduit en bas au 
grand chemin de front le long de fa rive du Fleuve St. Laurent, dans la paroisse de 
la Pointe aux Trembles, la dite route ou chemin, et le dit grand chemin de front le 
long ou le plus près de la rive du fleuve, de Ja paroisse dernièrement mentionnée 
jusqu'aux limites sud ouest du district de Québec. L 


+ 
. CS 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et est 
par les présentes rendue permanente, et demeurera en pleine force jusqu'à ce qu’elle 
soit rappelée ou amendée par autorité compétente, 


MENT SYDENHAM. 


Ainst Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de ls Province, à l'Hôtel du 
Gouvernement, dans la cité de Montréal, le neuvième jour 
de Février, dans la quatrième arnée du ‘de Notre Souve- 
raine Dame Victoria, par la gréce de Dieu, Reine de la Grande- 
Bretagne et d’Irlande, Protectrioe de la Foi, &c., &c., et l’an 
de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greflier du Conseil Spécial. 
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IN DE X. 


1840-41. 


AGRICULTURE. See Civil Government. 


Aliens. The Ordinances 2 Vict. c. 18 and 44. relating te Aliens coming 
into this Province, or residing therein, suspended, ........,..... 


BRIDGE over Cap Rouge River, to declare and regulate the Tolls to 
be taken thereon, and for other purposes relative to the said 
Bridge,.... sos se coer sons o eee. 


CHARI TABLE Institutions. See Civil Government. 


Civil Government. 
the Provincial Government for the year ending 10th October 


1841 ; for the support of certain Charitable Institutions ; for the 
promotion of Education ; for certain Public Works ; for the im- 


provement of the Internal Communications ; for the encourage- 


ment of Agriculture, and for other purposes,......,..,,.4. 


Communication between the City of Montreal and Chambly, For establish- 
ing and maintaining better means of, ...,,,., «sous... 


Céte St Michel Road. See Roads. 


Court Houses and Gaols. To provide for the erection and establishment 
of, in certain Judicial Districts in this Province,........ ... 


Court of King’s Bench, for the District of Montreal, See Judicature. 


Appropriation for defraying the Civil Expenditure of 


Page. 


268 


4,32 


132 


312 


412 


INDEX. 


Derr Contracted by the Magistrates of the City of Montreut, for * - 


lighting the same with Gas. To authorize the Council of the 
City of Montreal to discharge it,...,...,,.,.,..:,,.....5.,, 


a 
Educ TION. Sev Civil Government. 


G'AOL (Old) in the City of Montreal. To authorize the transfer of the 
property thereof,to the Principal Officers of Her Majesty’s Ord. 


NANCE, .. one cecercce & cn ooo cesse ee 00000. 


Gaols. See Court Houses and Gaols. 


FT ARBOUR of Montreal. To authorize certain further improvements in 
it, to establish new rates of Wharfage, to authorize the Com- © 


missioners for the improvement of the same to borrow a further 
sum of money, and for other purposes relative to the said Har- 
DOUL,. .....0. @esnee se tonnerre teso se oo 


es. 


Harbour of the Cul-de-Sac. See Trinity House, Quebec. 


I NTERNAL Communications. To make further provision for the effec- 
tual improvement of them, between this Province and New 
Brunswick,..ccceccsccsvccsevccscsccecssscvceccceses ees 
See Civil Government. 


INTERNAL Government. To provide for the better internal Government 


of this Province, by the establishment of local or municipal au- : 


thorities therein,.......cccorercccccce ons cece ee 


J USTICE, Administration of. The Ordinance ‘4 Vict. c. 45, to establish . 


new Territorial Divisions of Lower Canada, and to alter and 


amend the Judicature, and previde for the better and more’ 


Page, 
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514 


50 


. efficient administration of Justice throughout this Province, and: 


the Ordinance 4 Vict. c. 43, to provide for the more easy and 


expeditious administration of Justice in civil causes and matters © 


involvipg small pecuniary value and interest throughout this 
Province, amended,..ceree soso esse so. 


JUSTICE, Adiinisérd tion: of. 
The preceding Ordinance 4 Vict. c. À, amended, vey benee ces 


ri , .. "1g 
' 





———— The Ordinances 4 Vict. c. 1 and 2 further amended,and other. 
and further provision made on the same subject,..........+. 





Ta facilitate the dispatch of the business now before the Court 
of Kinga Bench for the District of Montreal,........ ...,..... 


LICENCES to keep Houses of Public Entertainment. To amend the 
Law relative to the granting of them, and to enable the. 


Magistrates resident in the City of Montreal, to hold 
another Special Session for granting Certificates. on which 
such Licences may be granted during the year /841,. 


LMONTREAL. ‘The Ordinance 4 Vict. c. 86, incorporating the City 


and Town of, amended,...sece.sscccrsee cecceccese soso 


Municipal Authorities. See Internal Government. 


IP-ARISH and Township Officers, To prescribe and regulate the election 
and appointment of certain Officers in the several Parishes and 
Townships in this Province, and to make other provision for the 
local interests of the Inhabitants of these divisions of the Pro- 


vince,,. 0... 0000.00 ooeeeet 0 8000.09 ee. 0e @e 6 000n © oe 


Parishes. To extend the provisions ofa certain Ordinance concerning the 
Erection of Parishes for civil purposes, to Parishes canonically 
erected before the passing of the said Ordinance,........... . 


Public Edifice. . To authorize and enable the Corporation of the City of 


Montreal to erect a Public Edifice in the said City for certain 


PUTPASES, cee CoH OPe ee ehe Sonore neer use Ses ie ' 


Publie Works. .See Civil Government. 
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QUEBEC. The Ordinance 4 Vict. c. 35, incorporating the City and 
Town of, amended,...... 


RAIL-ROAD. For making one from Sherbrooke to a point upon either 
bank of the River Richelieu,. Cocco CEE 


=e eee 





° te 

The Act Will. 4, c. 58, for making ong from Lake 

Champlain to the River St. Lawrence, amended, Soon 

Registry Offices. To prescribe and regulate the registering of Titles to 
lands, tenements and hereditaments, real or immoveatje estates, 
and of charges and incumbrances on the same; and for the al- 
teration and improvement of the Law in certain particulars in 
relation to the alienation and hypothecation of real estates, and 
the rights and interests acquired therein,..... ccs yocerobe eve 


Repayment, authorized, of a certain sum therein mentioned, advanced 
from out of the Military Chest for certain Provincial purposes, 


Roads. To amend and extend the provisions of the Ordinance 8 Vict. c. 
31,to provide for the improvement of the Roads in the neighbour- 


hood of and leading to the City of Montreal, and to raise a fund 
for that purpose, 


——— To provide for the improvement of certain Roads in the neigh. 


bourhood of and leading to the City of Quebec, and to raise a 
fund for that purpose,. 


To provide for the improvement of a certain part of the Road 


from the City of Montreal to the Côte St. Michel, in the Parish 
of Sault au Recollet,..........,.... 
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To amend the Laws relative to the Winter Roads,............ 


SHERIFF. For the better regulation of ‘the Office of Sheriff in this 


Province, Creer 00000 000 no ne noneece 
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INDE X. 


T'EMIScoU4 TA Portage Road. To provide means for keeping it in 


1): | ae 
Township Officers. See Parish and Township Officers. 
Trinity House of Quebec. To authorize the Corporation thereof to bor- 


row a certain sum of money, and for other purposes relative to 
the said Corporation,. 6609 00% 2%5 00 ee ese © ee eee 4e 





The Corporation thereof empowered to sell and convey a cer- 
tain portion of the Harbour of the Cul.de.Sac to the Corpora- 
tion of the City of Quebec,...ccccneccsneccccsccccesanere 


Turnpike Road. To provide for the construction of one fromthe River 


Richelieu, opposite the Town of Dorchester, commonly called 
St. John’s, to the Village of Granby,...,,.,,.....0..000: 


PPV INTER Rond... eeeseoaecsepvnevenetenne eee 6 esee 
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INDE X. 
1840-41. 


À cricuzruee, Voyez Gouvernement Civil. 


Æubains. Les Ordonnances 2 Vic. c. 18 et 44, concernant les Aubains 
qui viennent en cette Province, ou qui y résident, suspendues ; 


Autorités Municipales. Voyez Gouvernement Local. 


Borzavx D'ENREGISTREMENT. Pour prescrire et régler ]’Enreégistre- 
-ment des titres aux terres, tenements et héritages, biens réels ou 
-immobiliers, et des charges et hypothèques sur iceux ; et pour 
le changement et l’amélioration, sous certains rapports, de la loi 
relativement à l’aliénation et l’hypotécation des biens réels, et 
.des droits et intérêts acquis en iceux,. ...ccsccsscesses nace 


Communication entre la Cité de Montréal et Chambly, pour établir et 
maintenir de meilleures voies de,, . , soso soon 


Chemin de la Côte St. Michel. Voyez Chemins. 
Cour du Banc du Roi, pour le district de Montréal. Voyez Judicature. 


Communications Intérieures. Pour pourvoir à leur amélioration effective 
entre cette Province et le Nouveau Brunswick,............. 


Voyez Gouvernement Civil. 
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Chemin à Lisses. Pout pourvoir Asa construction, entre Sherbreoke et .. 


St. Jeans sms ie sus 50.0 és seun o¢ene "* 


—— L'Âcte Guil 4, ¢. 58, pour pourvoir: à sa construction, entre 
le Lac Champlain et le Fleuve St. Laurent, amendé,..…..... 


Chemin de Portage de Témiscouata. Pour pourvoir aux moyens de le 
maintenir en bon état. ... ......ss.s..sesosesove sen 


Chemin de Barrières. Pour pourvoir à son établissement depuis la Riviere 
Richelieu, vis-à-vis la ville de Dorchester, communément appe- 


lée St. Jean, aa Village de Granbys. 000505 85000 20980006 


Chemins ? Fiver yes. 900800 tree Dettes ose oeorese 


Chemins. Pour amender et étendre les Provisions de l’Ordonnance 
3 Vict. c. 81, pour pourvoir à l’amélioration des Chemins dans 
le voisinage de la Cité de Montréal et y conduisant, et pour 
établir un fonds pour cet objet... .....:... neo use 


——— Pour pourvoir à l’amélioration de certains Chemins dans le 
voisinage de la Cité de Québec, et y conduisant, et pour établir 


un fonds pour cet objet,........ ....,........,...5.,. 
—— Pour pourvoir à l'amélioration d’une certaine partie du Chemin 


depuis la Cité de Montréal jusqu’à la Côte St. Michel, dans la 
paroisse du Sault au Récollet,. ......... err ETES 


——— Pour amender les lois ayant rapport aux Chemins d’Hiver,.... 


Derr ContaacTge par les Magistrats de la Cité de Montréal pour 
l’éclairage d’icelle avec le Gaz. Qui autorise le Conseil de la 
Cite de Montréal, à la decharger,..,,....,..,,.,. soso. 


Ebucarion. Voyez Gouvernement Civil. 


Edifice Public. Pour autoriser et mettre la Corporation de la Cité dd 
Montréal en état d’ériger un Edifice Public dans la dite Cité 


pour certains. objets,...... Pee OO nee SEE III ET TITRE eee 
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INDE X. 


Govvennemenr ©rviz.- Appropriation qui.pourvoit au payement des 


dépenses civiles du Gouvernement Provincial pour l’année qui - 


expirera le 10e d'Octobre, 1841; au soutien de certaines Insti- 
tutions de Bienfaisance ; à l'encouragement de l’éducation ; à la 
confection de certains ouvrages publics; à l’améïiorätion des 


communications intérieures ; à l’encouragement de l’agriculture, 


et à d’autres objets,. ..,....,,,,.. eee essor 


Gouvernement Local. Qui pourvoit au meilleur Gouvernement de cette 
Provinte; en y établissant des autorités locales ou munici- 


pales, «sec. 100028858000 8004000t00 800000800960 0009 


Eve de Montréal. Pour y autoriser certaines autres améliorations, 
pour y établir de nouveaux droits de quaiage, pour autoriser les 

’ Commissaires pour l’amélioration du dit Havre à emprunter une 

somme additionnelle, et- pour d’autres objets relatifs au dit 


Hävre,......,,,.., 608 083500110000 000001080040 00000 € 


Hdvre du Cul-de-Sac. Voyez Maison de Trinité, Québec... 


Bstrrutions Caanrrasues. Voyez Gouvernement Civil. 


J usTice, administration de. L’Ordonnance 4 Vict..c. 45, pour établir. 


de nouvelles divisions territoriales da Bas-Canada, et pour chan- 
ger et amender la judicaturo et pourvoir à une administration 


plus avantageuse et plus efficace de la justice dans tonte cette. 


Province ; et l’Ordonnance 4 Vict. c. 43, pour pourvoir à l’ad- 
ministration facile et expéditive de la justice dans les affaires en 
matières civiles, d’an montant et intérêt pécuniaire peu consi- 
dérable, par toute cette Province, amendées,. .......... ... 


L’Ordonnance précédente 4 Vict. c. 1, amendée,......,....,.. 


Les Ordonnances 4 Vict. c. L et 2, amendées, et pour faire de 
plus amples dispositions au même gujet,,...,,.,00,e00.4. 
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674 C.33. , Anno, quarto Victorie Regine. A, D. 4 841. 


of the hill called ‘“‘La Côte de Champigny,” the road leaving the said route near'the 
‘said Côte and leading past the farm commonly catied Hough’s farm, to thé church 
of the parish of St. Augustin, afd thence to the route or road leading GownWärds to 
the main front rord along the bank of the River St. Lawrence, in the parish of 
La Pointe aux Frembles; the skid route or road, and the said main road alone or 
nearest to ‘the bank of the said river, from the parish last mentioned to the South. 
western boundary of the District of Quebec. CU | 


ThieOrdinance XXVI. And be it further Ordained and Enacted, that this Ordinänée shall be 


te be perma- 


sent. and is hereby made permanent, and shall remain in force until repealed ox aljered 
‘+ by competent authority. = CO , 
7 - | SYDENHAM. 
or 4 FY gs 
Ordained and Enacted by the authority aforesaid, and passed in Special 
1e + :} ‘Oouned, under the ‘Great Seal of the Provincé, ‘at the Government 
3. 9 |. Heuvd, in the City of Montreal, the Ninth day of February, in the 
1. oon + : fodsth:ydat of the Reign of our Sovereign Lady Victoria, by the 
>: + .* . Grace of God, of Great Britain and Ireland, Queen, Defender of the 
i! . -vy '  ‘Fétb, and so forth, and in the year of Our Lord, one thousand eight 


à hundred and forty-one. | 
By His Excellency’s Command, 
W. B. LINDSAY, 
Clerk Special Council. 











14 à : bagi cel tr tee oe. ak - 
‘ACD. isd. | wand! qüarto Victoriæ Regine. ‘C. 33. 
‘ ment cannue gous le nom de “La Suède,” la dite re 

‘« La Côte à Champigny,” le chemin partant de route près de la côte et 
conduisant par la terre connue comme ‘Terre de. Hough,” . jusqu’à L'église de la 
paroisse de St. Augustin, et delà jusqu’à la route ou. chemin qui conduit en bas au 
grand chemin de front le long de Ia rive du Fleuve St, Laurent, dans la paroigse de 
la Pointe aux Trembles, la dite route ou chemin, et le dit grand chemin de front le 


i e jusqu’an pied dela côte appelée 
, dite 


(645 


long ou le plus près de la rive du fleuve, de Ja paroisse dernièrement mentionnée 


jusqu'aux limites sud ouest du district de Québec. . 


V. Et qu'il soit de plus Ordonné et Statué, que cette Ordonnance sera et est 
par les présentes rendue permanente, et demeurera en pleine force jusqu’à ce qu’elle 
soit rappelée ou amendée par autorité compétente. 


5 3° : SYDENHAM. 


Ainst Ordonné et Statué par l'autorité susdite, et passé en Conseil 
Spécial, sous le Grand Sceau de lx Province, à l’Hôtel du 
Gouvernement, dans Ja cité de Montréal, le neuvième jour 
de Février, dans la quatrième arinée du de Notre Souve- 
raine Dame Victoria, par la gréce de Dieu, Reine de la Grande- 
Bretagne et d’Irlande, Protectrioe de la Foi, &c., &c., et l’an 
de Notre Seigneur mil huit cent quarante et un. 


Par Ordre de Son Excellence, 
W. B. LINDSAY, 
Greflier du Conseil Spécial. 


è 
Cette ordoss 
nauce rendue 
permanents. 




















—e —— 
tees pena Æflnann. 
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